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AL  NOBILE  SIGNOR 

ALESSANDRO    PORRO' 


Pensai  molle  volte  quanta  utilità  verrebbe  da  un  Vocabolario  off 
dialetti  di  Lombardia,  e  di  tutta  Italia,  che  notasse  le  derivazioni  delle 
parole,  le  identiche  e  affini  di  lingue  antiche  e  moderne,  e  le  acoom» 
pagnasse  de'  più  antichi  esempi  che  ci  forniscano  le  pergamene  inedite 
e  le  opere  a  stampa.  Impresa  difficile ,  alia  quale  è  necessario  il  coih 
corso  d'uno  studioso  almeno  d'ogni  città,  cui  sia  commesso  di  racc<v* 
gliere  le  voci  particolari  alla  sua  provincia.  Né  forti  ingegni  e  versati 
negli  studj  delle  lingue  ci  mancano ,  solo  la  loro  cooperazione  è  im^ 
possibile  ad  aversi  senza  l'impulso  di  persona  autorevole,  che  li  unisca 
in  questo  volere,  e  soprintenda  al  lavoro.  Mentre  ci  giova  sperare,  die 
il  diletto  d'illustrare  il  materno  linguaggio,  e  l'esempio  di  tanti  dotti 
che  in  Francia,  in  Inghilterra  e  in  Germania  si  danno  a  studiare  i 
particolari  dialetti ,  sia  per  eccitare  anche  i  nostri  a  fare  profondo  studici 
del  proprio,  e  eoo  quei  sussidj  e  quei  procedimenti  che  condussero 
nei  nostri  di  la  linguistica  a  si  splendidi  progressi,  io  ardisco,  animato 
da  lei,  stralciare  un  breve  frammento  (2)  da  un  Vocabolario  dei  dia» 
letti  della  nostra  città  e  diocesi,  che  impresi  a  compilare  più  per  mo«> 
strarne  ad  altri  l'importanza,  che  per  confidenza  delie  mie  forze. 

Anche  in  Italia,  già  fino  dal  secolo  xtii,  si  presero  a  compilare 
Vocabolari  di  (|uesto  o  quel  dialetto,  più  o  meno  copiosi  ed  accurati, 
fra  i  quali  il  Vocabolario  Milanese-Italiano  di  Francesco  Cherubini  me» 
rila  particolar  commendazione.  L' intento  però  dei  compilatori  fu  so- 
pratutto di  giovare  ai  men  dotti,  con  suggerir  loro  i  vocaboli  e  modi 
della  comune  lingua  italiana ,  peixJìè  sapessero  parlarla  e  scriverla 
più  agevolmente;  nel  che  ci  prestarono  anche  l'indiretto  servigio  ài 
conservare  molte  voci,  che  nei  successivi  tempi,  scadute  dall'uso,  at 
sarebbero  senza  alcun  ricordo  perdute. 

Il  Vocabolario  generale  dei  nostri  dialetti  sarebbe  ora  e  ne!  tempi 
futuri  UQ  prezioso  monumento  della  nostra  popolar  favella;  la  quale: 
se  non  ebbe  la  sorte  d' esser  usata  nelle  nobili  scritture ,  nei  parla- 
menti e  nel  tribunali  e  nei  pergami ,  è  però  varia ,  sonante ,  virile , 
copiosa,  con  modi  e  voci  di  grande  efficacia,  e  fu  adoperata  neHe 
festevoli  poesie  con  tutto  il  sapore  ond'  è  capace  una  lingua. 

Non  è  mia  mente  che  i  nostri  dialetti  turbino  il  vasto  regno  della 
lingua  comune  d'Italia;  che  anzi  questa  vorrei  e  più  diffusa  nelle  prò- 
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vhicicj  c'Sludiata  con  pKr  méAflafì«priHcipj.  Chi*  ciò  pi*e^umesse  voi*- 
rebbe  ricomlurre  a  nuova  biiH'>afie  qcibste  Wrt;,  fefcfcllò  gritàlià^ì  fra 
lom  po«ò  s^ilitilAdéS8ei»»rè  si  Jdi«tri^(^>Ì!^  il  ^^1o' ò^Jhiù^^ 
che  fa' di' tirili  iìùh  fàrtiiglia.  Ma  ttrtlaiiA  abbànddhàrlì  al  sólo  uso  tltì 
vul^o-'c  lìon  trarne  quei  lumi  tbe  pòs^ìcirtib,  è  'un  disptczzare  le  do- 
mestiche dovizie,  e  non  voler  ch'esse  abbiano  condegna  parie  ntì  pro- 
gressi generali  che  fa  fa  linguistica  in  tiilta  Europa'. 

•Un't«l  Vocabolario  gioverebbe  lalvolla  a  mostrare  la' defivazione 
didte^voèf  Attirane v'«  «^latMIifhe  il'télòrè  filrMitiVo,  'ebt'M^ontrb^^bl- 
tfie  de'  noslri  dialelti.  Per  v«Hl»"^u»nltana' 'radicali  «[tblremo  pocè  pro- 
fiUame,  poiché,  quali  ora'lf'parlitiino^j  sonò  (^oil]f)(r 'fontani  dalle  ori- 
8Ì*i*WH);>e'le«idici'  •meglio  si  Wrti'eft^gMio^*tteHfe''lihgtìfe'ntìiiftri,-'  cMMé 
^elle;  cbèt'MHVo  il  fonde  prihdpale  dèi' dìafldti^^slcèfsi.  ^Meglib^'èlptò- 
fiUerii  per  »l»*lntiftm'  intelligenza  tffellèf'  paìrold'i  ^e  qdèrétò'A^eny'ìàai'à  ìtùk^ 
Jtitmb  a  ehr*»egga  ilimslro  I^VtrroiQuf  d  bìa^tt' M)Urné  alifuh'leséiri-' 
pìOi  -^  Favillu  pel  Forccllini  vale,  in  primo  suo  significalo,  'ce^i^r^', 
/Wftjfiwe^*  ptol >i!«ifft//o  ai'  /o(^'«d^^o^  (S)* la 

4efimdeet}Mrr(tf  ^mbnùissilHà^m  foc(^.'Vt!réttierittc^'/H(47raTan\hi^ts(  ti  gféèòf 
^ép  {fof^ein^  ,^iplmderey'diA  dialettlriiet)KK:^V'<^ui  liìhfo  éf^lÀ^e  la^linf^daf 
laiifia)  *e  in  «questD-^antieo'  fBi^}fiektd^at*n[ibbé;i^>if///a'  Itrminòéii;,  frdin- 
wnmih'  mimWO'éi  foco^  vii>b:  AptMntò  in*  ^bèsflò*  seVisb  i  BorDliesi'dicòh'cj 
/to<<av^ooe  ebe  ricorda'  subito  tjUeftó  gfteda  widlée,  ^  il  *gallfesè'7(ct((;r^* 
^itdor^.  E  fletlo^stèsdo  senso^^tìnardità  que^<>r(M!e  itcùhi  dci'Ktori  Ìo- 
seani  idul  trecerttov  fe*  Dante,  'nèf  •ventésiitìo'*dél'P(ky^(ftf^,'t»hfómÌB  ra- 
vvile^ ^qMelie'poptfeselle- di' fbòco'ràinUtissii^e'^he  sèbppiano  talvolta  da 
ciocco  ao^sQiiVddeditda'eiò  che  ben  definì  la'Vtìce*  H'TómniKSeo  quando 
dcHtee^'die'favillatiPtgtiarcidf  Io'splèrfd^rc*e  If'arrdor^,  é  ehé'faVìUé *èfs<5(irìò 
dàAla 'pielKi  feeaja:*— ^> Zinttgro/a'j 'ne!  Vocabotàrio'llnlhino',  *vìeA  riferiti! 
aH^aràb<]i'v<i«i]rif;  seci^fmv/  dcritazIorifeehe'ttii/i^èiiapiKr  essere 'hm 
Zozògòlà  "nome   diblié»  stesso  «mede  1«  VakelKWa^h^  ^id  "sè'tiitte  %' 
apptrenzi^  d'esser  fonduta'  per-  iiunazioflè  di'  suotio,  'cd^i  ¥>'et1^  e^(irHÌi^' 
ii;  diguavzHr  fdellai' creola' neHa  ìxifkgoìa.  -Ek^seiido  qi/e^d  Voc^  tdl^nfltbàf' 
4ft  litgmtfteat^ii'e  iprossim^v  d»  suonoifair  ilàhan^ ,  ' dòbblàtno  ' W^^né;' 
Cbe.<}uesta:  pere: 8i«' nata •  per  ioirlaftiond'eoMe  qtfèWà;''ed'  itlbltrri  VI'-' 
vendo  la  vernacola  tra  antichlssnni  spopoli  ^a^tòri;  par  difficile  éhé  II' 
MQied**Qn  i$lrumeil€Ò!  pastoh'alé  si  dnlieof'V^  si  v%il^ÌH*e  abftf^d  i  V^l- 
t^Uoi  potuto' riee!i^redi*ToscQAa.  A  èokiipròvarè'F^dòUa  déirWazIohe;  ' 
rieoiHlerò  l'allm  nmtra  voee  verttttcola"i«aiwftdtó,Si6fffti?tié*rt  t?tttó*?igw^e^^ 
ete.^casliigliaQa  'Zosébrarj,  ntfitarsi  mt^é  tra  ^miy  tutt^^^btìi  che  fe^^af'-' 
tengono' al' fonte  ifli}itativoi--«:Nel  *dQitimtèrtlodt<Paoliy-Gésta':tl  verso  di 

Dante, /«/j  "VI:    ••-    •■  ••*'•       '■  "'?         ""'•  '  ' '■    '"  '    * 

.•».    '.  .    '    i  •■    Quando  d  scòrse  Cofbero, «il' «gi^i  vehiìo,'*''^''      '  '    *     '• 

leggesi  :»^  «cosi  viene  ^iamxto  questo  demohio*,  fofite  per  la  simi^liàhza 
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ehc  ha  il.SQrpceoI  verme  ".  ,j\Ia  jl  ,tra$4aU>  iuipicf^uli^ec.  l  iiuniagim;  4^1 
fiero  demonio.  .Q.r9  in  iDQlle  terre  di  VaUqlliiia  <'liiaiMaNÌ  iu7ivMtf^,(3  njr^vi 
con  nome  proprio  oj^ni  serpe..  E  così  s' illustrai  iL^igliifiiJiato  olie.D^Mte 
dovette  avere  di  mira  .in  codesta  parola ,  quando  non  si  voglia,  ditir 
credere.  1* alta,  sua  mente  poetica;  e  il  gran  vermo  snona 5 ;. secondo; >i 
simboli  cristiani  (j^poMl.  XX),  il  gran  nerpeutC;,  Vaniico  drngoiMf b,  lUuff 
versarlo  di  Dio.  Né  ad.  altro  potè  aver  la  mente  il  sommo  Poi^tai  mi 
canto  XXXIV  deir/ii/erno,  nominando  quel  ve^'mo  reo  uhii  f^ol  suo  graii 
corpp./(ca  ^'(  !^<mdo. Ttlà  aUnp  concetto  obbc  Fra  Guittonc^  quan4ft  «an(9¥ 

...fd .,:.-.  M.Vrrgiiie|)URa  che, .£i)iUi:po6seHl«     11        •     •       .    •  1      m  «iv 

...  , ,     ,..  ,,„Spc»iw  Jl^  fn^?  aI,.^ero  vcrmo.  e  rvp.     ..,.       .,  .r  .      .n-  -..iti 

QqY^  è. m^ife^Jf allusione  a  quanto  è  d^tp  aeL£cw«iVcbe  1^4oma. 
schiaccerebbe  ila  t^ta, ali serpcnlei  tentatore,  i^ipè».  al  demonio»  3i*rAl 
duo/iue  beo  ..verisimileyche  .i;^n/}(](.  per  ,serpeì\te  ,p  voq«.  aulica  italiaM^ 
viya^^neorA  in..YallclMoa;  p.  Da  già,  ^s^ta  da,^Danf^,  e  dai: ^J tri  priiM 

di    lUlt.,  .     -i,    .,.1        .  ■     1,1  ;■•,       (ii    f.-.ii-'i     I'  •■  *y '\      '      !iK 

,,  L;iny^s^tga;iiooq,  d^He,. origini  disila . linguj^  UaliaiHi.iu  iptiìapresaMOon 
nobU^ , jntcptp,/^  eoa  qualche  fi^ipi^isza  da  Qlla.via  Tosclli  ^  ma  e/^n. efìitt 
iniefikace,.  purghe, ^cgiii  ti;oppQ,.una(.spl;^> guida,  e^ ti|iQs:»o  fallaop ,  quate 
è  il  SoU^t«,.c  il..pnncJpiOi di. riferire  a  ceUiea< Mngjm^  tuUq  qui^ilM 

voci  M^U^iH?,  Jlj  Bullgl  rogistr^^  ancht^.p^ivoci^.  (<>'l>«'  i  »vglioiiti.  ì-qw^ 
latori- di  ,Y<)cabolarj  ceUicj  ^on. rioon^bh^niii: tali ,  0.  non «'Pegislvairoiiai 
e  j>ossed^^o  da  c/eltom^^PV^ r;».'  Cc|l^,iKipUc,j)e  atlribui  clic  .Ms^i  «idibuvn 
v^ceviersa  «da'  J^tipjv  ed  altre. ishc,. Celli riC  h^ì^m  ebbeiroii4a  più  ìtì muto 
stipite  conuine.  Però  al  ToscUi  devcsi  lode  d'avtir  mQSM9<(nQri,fiiidnUhÌil 
alcune  verità, js^ll'jU^o.vdjcJl^.  lingua  latina.,  nelle ijìi^vincio;  ruMuane»  e 
sulla  («lyellf^  de!. popoU, ^i^lpioi  aln^^nipo  ^d^lla.  .rom^^nf^ ydomHtaziai»^ s 
d'.HVfir  cliiajcito.,  f[;hPi.non,.solO:  dal  greco. ,e,d|àl:JalinQ:j,:*i»  ,moltp  tmi^ 
cora.d^  altre. lipgUQ.  si, deivono.i ripetere. le^qriginiwdt^lia  ii^ra^j^^iVar 
vore. illustrato.. più  luogJbj,|d^J)ante  coi  fuelUciidialeUi^  e  ;9p4M*(»o.iAUitVi» 
luce , in. questa  materia^.  Altri  con  ;più  5>iimii .  pri»qppi,<,45o|i  i^ù  «Yd^lp 
apparata  di.>ta(^..ef  di.JM^gue,,  cbe.tegli  ii^Ui  ulibci  >  oto^i  .|)HtflÌMff«i.« 
maggior  fms^idio,dit  vocabolari  o?.di  grammati(i;bC9<^tiuaprÀii;wij^$ll 
diOicìJei  da  lui  solame^te  . tentata;. ^bèf. per. veroni.  I^Moàiilii  Mu¥l0ÌOitt. 
di  Ferrari  ;ippena  meritano  alcuna  .menzìojie..  .     1..    .;  ]<• 

Un  Ypcab^iario ,  fatto,  nel  modo  1  che  ioidi^si^,  pfpyerel^be,  (ibf.iui4ÌM 
voci,  le  quali  si  .giudicano  trasportale  daji  toccano  dìaloUo.AV^I  wwè 
delìsi  j|ingua.,c;omnne,.  .e  altre  .non  .  poche  .  segiMte  i^eii  nostri  Voqabfia 
larj  come. antiquato,  vivono  dÀ  propria  vita  in  alcuni  aot^U  d' Italia 
e  nelle  valli,  alpipc^  e.isuoiiano. tuttodì  ^ul  labbro  doi  lUonlauarÀ;  fthu 
alcune  di  quelle  le  quali  stanno  nel  Vocabolario  senza  esgn^pio ,  e  si 
dicono  d'uso,  furono  adoperateiauticameiile.  da  scvittori  municipali  nel 
latino  barbaro. dmì,  loro  tempi»  o  in  quel  bastardmtuc  di  Jlifi^ua , . ^^\é 
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un  miscaglio  di  latino,  di  vernacolo  e  d'itdiilkno.  E  qui  gibiia  avvéi*- 
tire',  che  tra  le  voci  registrale  nel  YbeabUIàrio  'ItaflhAro,  alevne  '^offtò 
antiquate,  é  vbVó;  ìiètl'u^o  dé(  nostro' |KÌi[tolò';*'Éiià'fh' sei^i  ^ddibtta^ 
«lirinia  'che  la  lihgòa  Hàttaua  preVàliéssé't^riié'^  'MigMat^;  già 

fra  noi  erano  d*nsò  popolare.  Vedo  che  per 'jMùhi  è!^enipi|  é  nicilti 'po- 
trei allearne,  non  st  |nì6uioslr^f^  là  cbkàf  abbastanza;  ^ùrernt)il^Và 
tutto  inutile  produrne  alèuho.  —  Ftatta  sta  net  Vo^bolkrio  senza 

mpio  del  suo  significalo  pfin^ltivo  di  riepe  e  muro  diébotfój  t*"Vi 
sta  negli  altri  significati'  c</n' ìébeitipi  dff  soirafdtòrf  tornii  é'^' si  ìNcfe 
derivata  dal  greco.  Ma  nel  sùo'pHknokigiirilcdto  leggèri  prfi  volte  tifagli 
Statuti  comaschi  def  sècolo  iiii,  é  Ifì  altfte' èiérithire  tf^àUre  tert%  no- 
ili%' eoli' se^uievfdenli  (d'usò  pò^l^re,'eoihe  é'*t\ìttiivfa  hel-^iilèlfitiEÓ- 
nesè  (4).'Uo  rióstro  étituto  kAitàteipdle' aelt^Ànl)0*'4«4d 'pres^  àóh 
d&beai  fieri  atiqua  tessa' ^  nel  v^fài^  kék' fracià^*f^el  foisatìimjé  né^i 
Statati  riòvìairiElsl  a  stami)à  (p.  f6S')  è' lÉtìoMìné  de  fràctis  Mn  fhde^^^ 
Né  la  òredo  a  nói  Venuta  ddl' grècb/*bénefiè  ^identica' 'di  kùono'e  dt 
senso  si  tr^vf  nei  'gi^ì^,  mà^Vbtié  i(at?an^^  antica ,  ^hè']^Irlalidesi 
e  Caledbnj  rolla  citi  favella  ^^U^  faò^ttò  dilitèttó  hsi'  n^tì  di  radb'afltmtà, 
dicono  frtugh  il  muro  dióiilórTo^'torlo^  tà  hrangia'i  eà'iià  la  radibe  nel 
aanserittò.  —  Éàuo 'i^v'%elacè  è  Yi^r'VòU»d><^laWò'koVr  >1d'ès<^  di 
sdottori  tosòani ,  e  moftl '|k>ssonò  ébeileré  che  ^f  italiani  a^iàM  qué- 
sta voce  ricevuta  di  Tò^Jcaniaiy  E^' 'tbVece  era''ib  CoAib  popoTàre  nd 
mille  e  càito.  Una  bàHà  da  ^ùelràV  di  'quelte  dèi 'nostro  lago;  i  Co- 
maikdil  di'  quel  tempo  chiamavano  'J?aÌAr|>er  la' éua  téfsgetetxià. 'Pòtma 
M  C^tm^^vèt^Uii:'         ''■^*^  ■  '*  ■*'•»    ''  "      '■'"■  *^'*^^  -'    •-■•■  ■  ■ 

Sed  levior  ratis  una  minor, . .  cai  faerat  nomea  Hattus. 
Ora  è  voee  dal  nostro  vulgo  aè  usala  né  intèsa: -E  penso  non  siaci 
venuta  per  traslato  dal  latino  raplim,  ma  la  giudito  nostra,  e  antica, 
e  celtica  perchè  nell'  Irlanda  ^eailij'è'coftérej  réàihaj  corsa  j  e  nel 
gallese  rheii^  andar  vdi^fce. '^  C^j^aiià  uelpiròpni'  significato  è  nome 
generico  di  paese,  o  abitato  qualunque  di  più  case.  Il  Vocal>olario 
anche  qui  dÙi' soli' e^mpi^  ili  sél^ltoif  tokc^iiì  é'a^  ¥déé 

della  po^iaé^ella  sceltii>hika';"  non  ib^i  deRò  stile  mmi^iaird  ,il« 
popolare,  credo,  neppure  iii'iToSeanai  'fnvébb  irr'^'àMHalétldòf,  è  Iripià 
altri  luojghi  di  Valtelìinaro  in  atcdiii^ciimuni  dT^A' nólitrb'iagé  è' vóce 
corrente ,  e  qiiè*  valligiani  tuttodì  cfaiamailù  cotttìraAà  ogni'  '  disale  o 
grosso  quartière  di  case  d'  un  comune,  e  coii(r2idèffa\in'  groppo'  di 
poche  case  separate  dal  comune,  quello  che  alèùui  dicotlo  coù  brutto 
traslato  frazione,  É  voce  ^  con'  poca  differenza  di  significato ,  propria 
ddr inglese,  francese,  spagnolo,  teutonico,  iHaiide^,'  è*  itiAiòi  aiÉllea. 

Le  istorie  nostre  ne  sarebbero  illustrate  quanto  a  certe  cose  «  co- 
stumanze antiche,  e  talvolta  anche  la  istoria  civile  e  ^turalcf  di  queste 
terre.  É  pro^'ato  che  fe  liùgiie,  siccome  lo  stato  Maturate  ttei  paesi , 


soiw,ia,inanc4n^  fli ,f^((Clinienti  sc;nUt,,i;  d|,,tra!)||uan|, orali ,.J^,^lp 
«»Hle,,(j^l,p<»j^,jf|i)re,  r.HlWW  ■"«ll'.ow.udli, tifi;  limili,  pofia,  Je  vi-. 
wlfii.poftie  ^flijpji,  iflfs^,fp«ij/^f,,silar«,.qua_  e  ,lil>HÌJio?,Iff  cajiillib  lesiir.. 
moni  »Ì,,!»KOji  p^VwJ^WMJtoiS  ■S))''.  'Ì,.''Wl»fi  ftf"?'  Wi  flfÓ.Vf .' 
e,Ji;)«Dfii<(  l!iu(ail«.  ftUilod<»,Jc,>lorjp  )actsKi;p,,|j0i!oeb()fJ,slli()i^,  I 
ooslri .^ial^l);^  pf^.i|«ppi|O..HHÌH  pomiU  iiei  |eii))ji  ■iil/clli  at|i^i;oi)(|,.q|ÌBj. 
stp^^régi#fli,,,l:,RÌ(i/<Ji;Ì  i^Pi  iPfVlfj  dcl!(^  jiostrc. l«rre,  c|ei.mo^tf.Qt|fì<. 
(ì^lilji  ,spio,,iW;ile  .(rpligu^  ilL-i.c(illic;i.^Uiai?tlj  pu^MJno  :iVL-re   iitr.   \ei;ji^,- 

WW'*  "^llf  i!*y*,i||;s(Ji>ri!TOf5i. "!,.#';  '-""t»"  '■  (>if't"'#i.e,i(p. 

l3Ìlliefi„,fi,ji)HfHa.:fllfi,<tPP;>..l«  «facili, ijoiiiluioui  .Id  bIo,V,?a ÌM|«), 
<li,5rtr»«i:»  #,JMf'f"H;-.,ti.,fl"iSltiJlWi>"fei;  "'  "'"l'i  «  À'foHiSfl'i.jW 

mi  «.1W9  «ìll'R'fW'lflirtRil'tiiP.JiTO'i^fi'lìjt»' ".  •■■  ^''V«'rm  !  priqj, 

w«j,^^la,,.'iÌti>..Sa'W'%v,»Ì'?^.""  W>l»Ì(l'",'VÌ"i"li  '"il,'  si''ili  l'Hi'-:^!!, 
,',ji,j>?lriW"J'',i>it''».'.'illSW.,'W'Ji'  *W  W  «iv l'I" ,»'*'t;tifli"i,*'B'i: 

'Miìi-!#r%W('iti  ?WI"ì;i/'?#tl)'ftl.  tff.9lt"ff'',''  D<fc!s9arie,  a<l  CSIifill)^ 

««^'«.«m'  .s  !:R"(.-j''"?f„ssw7A''.«-.5H''*';""-  '  '"■  """"■»  "'■"• m. 

•'"•i0f,.nt)>^9:rm'D,s'M\M'>ii'>;  «JiS'J"'  'i''  '""i"'  '''"  'ii^^sfe 

lii>yo)U,ji(^rCT|3ì.,SÌ|#lsi!,i,,f3('''!,,I|i!i;ll  ft'Wfti  W-|'"!ÌP,«.-,»/>tl4' 
bcmpre   inemurabili   quelle   parole  del  Barberini  jKt^Rf^^fiiineiìfa,^U<l^ 
donne;       ii.m,  .i  ,  .h..ì„  li-i^mi  -  ,,        ■,,-,■  i  ■.■>  ,Mi-     ■     ■  1  -w 
■  ii:i.-    film  < -'ii'>'|E'i»rIivsi!mI  nd  i;AJ{!iii  lMcami:w  ifil-  j  :i/,  •iint  ••  !"■" 

•:|!lm!    P    .;-.|.r,.TB,»»Iltni)|(<-i>l|ir      ,i' "   ■    oi;i|,,|    1,1.   !,„ '-ct!   Tir,   ilii.i-,, 

:-„  ■.  ■....-,..   ,..."Mffn;*ft.''..n';*'' ?*•''' ^  n  ■"  -"l"'"!  «'il--.  ^ 

.     ^.     Di  quu  imicsi  ;Iiiv  lai  niu  lualu.         ,  ' 

,H.I«-fr..M-  II     ■i-'irt   l'ili   if.    ■.nr-iLkM.    dijji,' 
Ojtlte  f w,^>Bej;e,  .fi{*'*l9W  ffl^.*'i»l'^ÌW W-f=ffl' 
qMalcb«,;l»ffllPÌo,f|i,vfl^[e,p^pdi,.?,,iioLiff^pi^  __     __ 

c&r/muff , p^.  ffomtncw ,■  ,creflMl.,psr,  a^jr«^((t(q^-,  jPftip^f'.M,  ^;,P^5!,ÌW'/ 

darlo. 4'aVier.tji*t,le.jia(te  (wUei*4e|,vQci,,  <(  proveiizaUjO  nòstre, cV.ej  i^ 
credease.>.jviai  itepput*.  osfix;r)iji^T'Hr?»'Si;rlp/,(|aj!chè,  a  jsuyi  i^^P]  i^JJ 
era  atibaAtaaza,  .(evn^t4jl',VSi^,,4«ll^iUfiguSf  ,cu  .à^tre;,,p,oi  i^euo.o  [|jù' 
feli»*|ifleala.jE^,PfQ9C|,ij.Vai-,Prilvfliiz;fli  e  dfjl  uyi,   ,       ;„'.^. ,,'.i:. 

Uoini.  fot-.  Coni.  i 
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«i4  dttfjf^UM  Mila  iftmtuM'.hf  e  M>n  tcopti  ciimuocnierile  perbooni'!. 
R  i|Ui:ftt4»  pr'4\U'Jirou0  ftrmho  <;be  fjilU  i  ||ià  ^cere^iMij  scrìtUiri  italiani, 
M^w  U/Ma/ii,  Im  r.ui  (v  l^^ti  nomiusu'^*  AfaiìbQj.drp.P^ola-SegiHTi 
9  IhrUfli  Dmkìt^  cUit  ^li  più  aula,  vi^^bpli.  fortiuc^fif  alVcnabolarìo 
1UISm»V«  ^^*  H^i'^ìi  «ni(t  oiiinerD  non  iwnp  étitéif^c^ì^ ^^Uàfii^ 

Ofl  fiorirò  Vo4;aUilari(i  *i  eorre((^er0bbtf  il  Glo|iMr^-r<'M'^  barbara 
IfltiiiiU»  ^M  Durp'Mie,^  jl  quale  lalviillji ,,  uoa.  mefìo,.,f^^:i  «oitcoalj- 
iiU^forì*  eiioic  ii^ilur^aiaiie  jjpiaro  .iJ«i.THiarM4ÌMli?f;fi».i(Mi44^  Wii?Ki14 
f;rrori,  'JTf'ljlpi  il  ^/^lUt,  ^tic  mi  «rdiMa^riltr.far/dla  i^uq^ro  il,  perito*  di 
ijjaju  U^Ui(<ll»iflti;,lila,)rl(^earcHplo  i/itfi^  fliuai»!^  {Htc^ffli^  qHeslo  lato 
{itipurtì  nifwiHitsrp/i  uotflri  djai^U;.  pn/lq  tr4¥»rU3rò.,fPf|C|-in9$tra  podbe 
voci  fila  toru  ,intfM:.fuur  di  pr0pOMtovr-^>ÓlM'rqsiK;>:ia)l^,v4^e,.«6ac^S^^^^ 
i'ii^^il.Kguc^uU;  pavii^:  cuvìqw  in.^uf  illi^§  ,d(f,^^qufl  [fS^.fì'fi^nc^ife  fy^$9et 
ifif^cUi,  H4m  rptimift ,  eam  9  M€d  etnifinit/er^  FP^cf^^.  ff^^^op^f^H^  ^n^ui^ 
»iiè^ufjh  uifnpuf0Uffé'  fuU  0$  ejuf^  aptfrlu^  jifave.  Ji,  s^^^MMiSe   il..4oUo 

Uff  ,«i,(i|  mbfsecnòvf:  manifctito^  ppi^Ìiè.qui(,/»|iiUeiH}f^/7^^4«^  ^9^^ 
prr  ifffHfrfl,  «//rr(ii  lu^^lfVfKa ,  ^.fcrappuj^^  ,imm  /3w«<^^  «be  i 

itjl^lri  di^giU)  (iiltMr^f  «&ad/c[/io  OMba^ìo. .^r* li P^^^ri %ue(]^IU^ff|i]a rvooe 

(fm|/fVyf«|  /fi7a(c4  u/ff^  ftfam  /iactcnf  «3i/f|^nq4  .pfr^nfi;.  ;(^tKfrias  &ex,,pap. 
ff'fW  ««^^rft;  ci  fffMKW  rpmfii!^a\a[^ofidn9:y,,ii  ,^p\eg;MU^,P,chs,pwM?«q  è 
io,  »t(*H(iv  cbt)^«rtijQ/a  0  ieiJ4;  .^ifaplrc  .jiaii^tfo  .rè  vp<^    u&italissima.  in 
tulle  li^  iiuhtrc  proviucic  |ht  indijt^re  le;  sU^pqato  c^f^V^U^i  v . ^pi^ftnui- 
toiic  clic  8Ìa  l'olio  col  (orc)iio^;  c(|iP^  '^-'KiIIìM^M  ^HK)rU;^c!ln^a .jii)a  .vu<;e 
jwmr.  -'    Alla  voce  pvzium  ^  j\[^vìf^mQ,  ,ìà\\q  9jbg4f^lo,,À^i,,/4UÌ  i^i  legge?  : 
fina  dminun  p*ff\  <ìno  conjliighe  i^i  ìtewa  /fflhi^Sf.Jfif^f^)^;  ,^^^^ 
clic  pvziiun  hi»  il  iiicdc3liuo  fifi^>|j^£'{^/ ,p  jio(i,,pff^\;aMQjnter^^^ 
pernio.       Ajlii  voce  r(f?^'>V9  ^^.VO  piM.e^coipi^  p,iRMÌ<?gaiio  rQ^^o^.^jw- 
iii^fu,-  0  i  r/^iM;/«ì  ^oull , quellfs . (mn^i^ei  rJdMiUe.iii  grffldi.u;i(qi;rV(m,  «imh 
«tiuiulc  voti,  muricciiiolf ,  e  ipjaQÌalip  ^'^  viM;<^hni;AW  t4»i.4ioine  Sè^ir 
iiotttiiu  ip  lutto  (o.tprrc  vjciu^,.allc  Alpi.  La.^ail.>w«f:,  Gom»^.lJcm'^«^ 
Ira,  iioii  fu jioiio  iiitc^  ucppdc^  /ijl^, Olivia  Xo^em^.^ndv^Joiffbarda, 
for^o  l^rclH^  iHMi  usala  bp|raj|LrA  riva  ihfl.yo,  I|»p^,3t^^.  Q|<^8«ariaQe 
vcrrrlilfo  acvrt*.a|ciulu  di.  grau  uuuicro  di  vocL  .^^arlc...poi|.. piccola  delle 
ttiitiquul^s  0  ai)Coru  yiytuUi  dfcl.uoslri  dialctll,.  già,,vi$i  legge;  ma:.{ifàrte 
iioii  minoro  vuriy>bbo  eii9cn>7  Aggiiiiila.     .,  »r,,.i|  ..i^      >   - 

Il  luvdcsiiuo  dicahi  delle  altre  lingue  ariini  e>|Si)relle.  della  nostra 
italiana.  Non  si  arrivcrìi  mai  alla  piena  eouoscenxa  di  ciascuna;  di  es$e 
HO  non  col  ricorrere  a  tutte  9  e  insieuie.  a'  rispettivi  dialetti.  Questa 
verità  ebbi  più  volto  ocoaaiuue  ili  osservare.    Ne  addurrò  aluieuo  un 
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éSi^pia:'  i(S^véliWr'mivi(Ufri<i|Kyrtatr'r  diie^'  ^^       Veriir  pfòvenzatr 

<id^>ri>'triit[)lc(i: - GMHa\V%'J  epi>ibH"hoh  YUh'cAi"^  JT'  càÀÙi'l" versò 
^<-Mte''(iMj(»!<'  JL<«H'«i«'h(Ìo''tri'>^f^-'tV!u}òtto''Vaté^a1diè'nté  rb^Hèhè'  if 


^>(Mls^lÌèk>IVa2Whe<>li<)ytièilUk'iVÒèe'' iy^^  if'tfitb 'Vòbiibotàvro.  '"" 
><'L^'i^^m'()^l''>lìUÌf'd''<ilftei>eriÌ&)Wéti^  (iàl 'mt(il"y"setttttio  secoTò 
th'^ttà,»i^"kìi<ito'^il  ^«dìd^>eÌW;^V<i^tei%btrè'''irròh  'd!AfiUia"l(ice  alla  qtiè- 
ifUioé'^  N«\jM«MÉ)te^'n%ia  §f«^*b'  "Ab',  ^TfrieriU''b(Mr'^bmhia'  é  "tfeHà 
fèy^tlùr^,  '4»IU!<«i^^  aAe  itìVlt^i^'!  mV>b^I(!faér  àìh\  WHiìpètÌQ  dei  R'À'^ 
iti)ki.^)i^«l*vèi9(ft<<dtl  jllHt%'<èr^'-té|g(!fi(f&"hoi>'ii»'GJosÌàrÌ&  della  ìttici 
\fm  1tt{AV»*ie;>\V'qhi)M^Ihifio'<l»ie'«</)éH'<'o((l/i^i^';'><tlttnB"fc'  'Aemó  'sècolo  si 
icMl(itevrth\ n»f'^,  't^6cr:ir^^)|yt'à"ed %nÌhe1ilrT^v^',  Wììti  tate  làMi^^; 

dt>  éttrt«t«Hé>'iA''\^d4J-^hcbe  ò^àl'r àfgaHiéhte  «hé^'pér  sifTatté  n'drft: 
Ift'^nn^»}  i^èlWiaVi  •dr'FiytìcrdV*Vl'^IIalià''éllì  Sfjftl^ha;  éWho  ini  'simM 
t¥à'^t<^\cBé>adliS#«>Hbti%onò';>'èMieii'ÌV!^ìttd'ià'^^  ^arte  da  àlitidà 
HhgUH'tdteUM,  'MH'dTvét^'à'^^iill^'tttflWa.'-  fiè'^iiòe^ni  (^aki^traA'é;  ' ^utt*- 
bU(iè»'è>i(la- A'htbnSèf  SirinkiHtei;;  deféelètild  x/i  e  MV>  cosi  te  anriche 
I)fb^e"l(!fts6^li!»i)^  <tAMé  diéf'd^iiWe  iiv  sf^ilb','  ci  for/n^Conf  una'  chiara 
rltH>6\'a>tli"tiii«sto."'N^e  yK^Pultf'^ftàiJÌ'ìtnedhtHaWio  ni  tutti  cotesti  mo* 
yMri4^6Mtt''tlèlla^lTi«Ì*tia^*i;^tÌ^lfàh^^.^  bh)"è)tt^qOhfe  tielt'uèo  dé^lì  scrittori 
^lij;MSi?;"e>gè»«i'élW«nttt"h(>h  pStf  ttè&itii'lctaftà'^akidhc  s|iiignòìa,  e  non 
intese  v'elie»t)(ir«Mi<P  dèlta'  bóstt^  IW^  ^ì^è^ie,  e  per 'i/oi  nure-àiH 
tft*» , •  aM^é•^*VP•^é8feH^«0''u•éike•i|jiàf•'*a»■^(tesiV^•'scrlt!<tfri  '«t^r^VeWiilb';  e 
dl^:*l  W*»ècbii  tffiI>aAd»nalMrio)'l'àiMV''<éil~allt^^'frbiilMbHtè  latte  disi 
nMslt^ltfiflHtt).'  nM>^'Mi(i(|uatè>/h0^et«/;'V  gehébttiietìt^  ^  gli' S^ì^à- 
gVto1t><b1>MÌsà(^',"'f^retMf'^^aM(^irié*  Vibh  ^d(Éè"dr%^è  VlVby'allWà'-ia 
àìtùtiè^ié'rì^  (K''9]^^.-^ÌAòìté  W'qdéllVè=,'»he  t^ègi^H^o'Vie^^'antiqùare, 
(  d?!isé  tt'  gftidMibsòi  >6slneMn^,  'fn''ùM''6titf'lnbta''alté'po'esie  di  (Senz'alo 
dè^&iHJèo)  ^wiim'fn>^i»ò^irf<tMrCiiicW  «agofr  dèlie  Spagtié,  i'curafn'raiiti 
conservano  gran  parte  del  nostrb"Mticb  Idiòifià.  <i' Ma  iafvcnldd'11  Sail- 
cl^'>hOliW  ih'^116  piti 'VoéF-iirtiosirié;  fi'ancesr,  iti<liàtt«',  hòH'  rfsaii 
pia  ittdiéiwj'è  cbrrtttitMsl'diré'?  «ndrtè  fèèttrf  affét-mafe,  cte  i  Casll- 
gì'miMe  ipM^h)idl|Jyni«ne'1id^,''>'^ot6ndtt'-'àn%i  bisète  stato  il  «ion- 
tPàrio!i»i.»«^«>  WkiM  ò^idl'tMtir eterno  déHé' AstO^fó  il  dialetto  SàbU, 


xir 


<Aig6'  vr/6i  périò 'ilei' medio  òv^^-^n'flalìilkifsirii^'foai  é(rf*iiltohì«Mi.  h^o- 
valico  hèllè 'citate  aht{che*iioesié*«'>rolsé.'  Bk'^tìlé^il  émmSi^Pà^èiak»i 
ml'^ovà'teegliérè  aliane 'Voél  tir*» lé»tf<dHis«tòé\  *Ié filtì» »dn'*  tìf^lHé 
lalltìa,  e'qtti  Irasértverié  io' pWVa'WJ^tì(l6^'lko»idi«*tó:>  '^••n^v,  ..,.,, 


•  f. 


Voct  <a<U|Ulif«>  «nti(|4  r .  ',  »l  U|aoa  «  Matti  ì     ■  >  '  •       i 


i« 


»'.B4tiro.<»w:.MjlannlJ-o<:'r)JWJM[^éWWéW^  eHil'Kti., 

Beffare.  ;y,  ij4ft?wV4^h  .;i'a')ifiWJ*?UftAi>li  n.  o^.?».*^ 

Bestione.  ,  Morter,  Malta, 

Boccatày''"-^  '"^^^  '''^'  '•'  *^Wif>^  ''^'^^^'^  "■'  Vi*/cioè  Profitto. 

'  fiuatiu^^.    yy*^     ^  V  j   «  j V I  '  i^memòrffr.  '  '  ^  Rimembrare. 


^/nfi^.  ArdikK  -i       .        .^ 

jf^ailar.  .  AvaUare.  .      .  .,  ,..,  ,  J. 

Befar, 

Èéstion. 

Bocada, 

firenconia. 

Calar, 

Celar. 

Cepo. 

Confuerto. 

Connociente. 

Cohiradà, 

Corsoio. 

Cossiment 

Peporlarse, 

De9iedo, 

gmmkda, 

Eicombrar, 


Celare*)  . 
Ccppo^^v\\    ,> 


.  3«       t'iv^     '» 


(i     \{\'%  •  \M.i 


l^ft 


Conoscente. 
Contrada^'ieAX^.'I^e^  u 
Cordoglio. 

AccogUmehtttl'J"^  '  '  .  J^'»' 
Diportarsi^  cioè  Spaisiii^ài* 

mview;'»'"!''  "••■■'    •^'■'  " 


t  I  st  ^ofteri^i  i^.o*  «J^ulMffia. 


v.i^/^a. 


f  K    * 


RinuL' 


Soiornar.  Soggiornare. 

h,Uì69ta.hUm''[  r.V&Mt  n    r 

TiMf.  Tosto. 

*'*'/*W4<rtW.""^  .-"""fcvìèiifare, 
'   P^àcó.  1    ■  '''•    -Vbscb. 

liSaT^jti^/leteU"'  (Zamj^llo. 


•( 


rn  'mI)  ,uvi-.if  I'mi    »ih    1 


Oli  .,n.  .;ii|-.    ili'.jip    ijiuJ  fiijii|  .  »*j  Olili:*  fl4J<5  r»  i»»'/  li! 
Toee  cattfgtiana  anliduaU*  Italiana  cor/ente.  .  LomLarda  corrente. 

•^        Cap^tàr'^"''^  '^^'    ■'S«ha^A'-'c4iJpetò  ^(^^'  ^'^'"'  '"' ^''^ 

,<..   4^>m^>    311,.   •..-rfàP"-'^-  '*r"«^-^   ""''    ""^ 
'M'»/<?oJflfilnrM.|   1,1)    oifj.iyéjlj^'.obho-')*    11    .•j^ìW|i*)M\ )  Oii4;ili,ii  lU  bi 

•r*:  :.i{r%ij  ..ti,  ;(i  ut  L.;»itr.jiTS*i<^-ni«  .IM»T  n<:ÌPiji«uriW\JJH;  i»  j  Oiir,|»»l    11= 

*'•*'..■•    ^j     i  II-*     l'fU    j»Jt  -  i  ■  -i  -     '  ■•    I-.       '■  '  •     '  •• 

(a)  In  aloaa^i4frve|4iTQtci«iii|aficfi4firiip^  >  rj.'t'iv     .i 

($)  ^'»  W«>,qyialcl^,flom^  4f  y^|cvvii^,4Ilrc^^^q|^j^l^^TQV^  ^^g^ali, ad. alcuni 

paesi  lombardi* 


Xlll 

„,J^  ,V.oei\iA\fr^i  cnnìnni,  alle  due.  liogue  \\HÌm  e.  oastiKliona ,  o  aMoro 
dU«(((ìu^«fh9i(iipn,  pi;^jirfl(^g(\n9  dal  latioo,  sono  iu  gran  numero.  La  pro- 
veonkt  àfil  s?co)p,  x,)i  e  ^it  é|.aQCÌ^'e$«a  mAlo  vicina  alla  nostra,  come 
^  faò  vedere  chÌQnqMls,pnon«.c}^(,U>.jn.qiffJJa,  dia  uno  sguardo  ai  fram- 
■lenti  di  poesie  provenzali  stampali  da  Giovanni  Galvani ,  e  alle  sue 
faradozion»  letterali.  La  eagtone  ne  è  manifesta.  È  'quasi  certo ,  che 
avanti  la  doi»iiWii#n  romana  >ii  patrio  anche  in  Provenza  una  Hngiia 
mnigliante  a  quella  della  GalUd  Cisalpina;  e  Provenza  confina  con  noi, 
e  non  provinfefà.  .ina  parte  d'Italia  meriU)  di  cs.sere  chiamata  da- Plinio 
il.(Vir4P(cA^Ì0b>.iipagn^,per  Tinvabione  dei  Celti,  cambiato  l'antico  nome, 
li  chiamò  Ceitiberia.  La  prominità  della  lingua-  francese  colla  nostra 
fl  ravvisa  ^ijijt^j^tO^^^iiche  neì.prSi^^i  monumenti  chq  41  ^^^^  ^ì  hanno,  ti 
Glbelin,  natii. woii.lìiziaoarìQTjPrxaaicese-Efimologico»  riporta  il  seguente 
pa80O  in  lingdti 'francese  do('«eéolOi  ix: 

'  '     Aiiii TI  :.  ,\'J^os./ov>e  oììine  qUiamlius  qui  nos  estav}. 
\ ,.  ,  u,i^fi...yrcuì  follia  mru/oÙedat  jìarlam,  , ,  i.., 

*i^^i,Quar  no  uoH^meuilfra  per  cui  vivri  esperam. 
Qui  nos  soste  taw  q\tam  per  terra  annam. 
''Ei^tfUi  nos  pttis  i^ué  no  murem  de  famr' 
'^"Péft'tui  saWéSìftts  per  par  tan  quell  cl(tnì&hi. 

Che  suona  in  nòstra  lingua,  trsldotto  alla  lettera:'         ' 

,^N(>ji,jpovani  uoinjni  fmvhò  qui  noi  sliapip,,, ,"  ... 
Di  gran  follia  per  foltezza  parlianu).; .  ,         ' 
Percliè  non  ci  membra  per  cui  vivere  speriamo; 

•fiCtie.  ei  sostiene  tanto*  quanto  per  terra  aDdkBn;  * 
E  cJìe  noi  pasce,  die  non.  moriamo  di  CMiie;>>  -  .    •        •  * 

Per  cui  ci  salviaruo  per  pure  tanto  quello  chiamiamo. 

Quasi  tulte  le  y|Oci.e  frasi,  di  questo,  prezioso  frammento  sono  co- 
Biuni  alle  lingue  cjaiUgliana,  italiana.,,  pnpìvenzale  e  francese,  e  benché 
di  scrittore  francese^ 'pare  più  tengano' della  nostra  lingua  'che  della 
MUL  Qui  vedest  ayi/]d|)i^  andiamo,  tap.tp. ^simile  alla  vot?e  coQiasca  nd^ 
mkdares  e  nèmm^^.i^n^mo j  e  clama  p^  domandarcy  in  ipomascQ, ctamr}, 
ed  in  italiano  chian^are.  11  secondo  emistichio  del  penultimo  \erso , 
solo  che  un  poco  ^sìr.pmti  T  ortografia  cq^l:  che  no  moeurjsfii .  dp  fàm^ 
è  pretto  nostro  xf^iicolo.  Ciò  si  coofentia  anche  collOf^tudio  della 
lingua  valaoca  (7')i>>i?fancesco  Griselini ,' che  la  conobbe  n^lt^  \ivanti, 
vi  notò  molte  voéi 'Italiane;  molte  particol^iri  ai  nostri  dialetti,  e  ta*- 
luue,  che  noi  diciama^ui  contadinesche ^.il^  che  fa  vedere  che  al*  tempo 
di  Trajauo  e  d' altri  imperatori  romani ,  quando  in  Dacia  furono  tra- 
piantate numeros,^  (;o(pnie  d'ogni  part9,,4f  ir  imperio,  si  parlava  vul- 
garmente  una  lingua  in  gran  parte  diversa  dalla  latina  (8).  Avvenne 
anche  a  me  di  notare  alcune  vulgarità  nella  lingua  dell'alta  e  bassa 
Engadioa ,  e  degli  altri  paesi  elvetici 'che  parlano  il  romanso.  • 

Per  le  tose  dette  apparisce,  che  hanno  ben  torlo  i  nostri  puristi 


quando  così  (a(>Él4»eftte  riproyppJ^,^oKrl;,^l9t^^^^,,fj^^j.J{pC|El,;(^%^9,  l^., 
gàk'fi;iii.:rsc,    o  dalli'  oltre  lin^j)e  6Ìì|;e^l^e,,  |fliÌ^^i,;|)fe?,lp,^i,,(i,ves^W 

parW''il6i^  l)rinc|pi    Ma  coVJpea^^  4^j^,iiv^IlCffi)l«„fi|j|«;i^ 

cfi^'  nfoltó  vóci  CPeA^e  ino^^^  ;ne^l|^^o^li;^,,^lj^llq  i^jrp(^«ttfl,dR 

nMVòrf';j  àonV'iiivf^ce  jiiolto  'f^liWIP»'  ■fOf^^f'^ftrA 

lépi-e  'rimQte  <lé|(è  jioslre' Afpi,,  ,0,_s|Ì9.^fli^rapK  ,  ìfl,  aptiqitif;„flqdillp^rft 

liefalè  d'  ItiiTia  dcMi^s|  (f(r^^,iT3^ca.,ft„tps^flfjfl.  ?jj?,l^^^jC|pa)fijim  nup^p 

'^'f!",",' '"■  '"'"  '''"  '^"'''\^  ;f''^.,'^V'',H^?  pi;oy|^aciÀ;,,;^iizj|.|HOÌtfSsMM?Sftefft 
lÌ'ih''itiiTHt  iH'ì^liy^  dii;  'rr.VnP(|si,  sp3gp()Ìfp,,,;prpv(;|ij£a|(i^j^ig;p,fìS|Sfrei;B|»fiii 
ciali 'ài' qiÌc5Jp\ò'rii.i^9l  (lialelU),  lo  sole  f|psj^(|j;p;!^  \^  yo(i^)j„ft5SWfi-,^r 
dìàlettfdelta'To^caijà, 'dilla  1  rinvia  p  <^i  i^l^la  ,V,()aIia,,5jp()Ìit.,9„]iiWM 
dlbnàli;'.'^  '  Le  voi;',)  ^'^éUa  Jioslra  liniiiia  s|)^j^|i,  plj,t9S,eqifiH||(Ji?ltì(tft.,pi.ii;Ìi' 
coìrld^cercbbero  ni;!  yucaiiulaiii)  lUlii^i^o  in,,ji|;\^l,iiqc(^pww<=ry  filÌ*ÌiWWt' 
tfé"fidrehU(ii|à  come  U;  bynU:  di/ioiii  sp^^jjif^lj  ;\(i,^(5i^^tA|,P  ia»?l!i(Stì^ 
nókiro  dialeilo.  la  pazlum;  coslaLLltriifiit^  j^iq^)pj^^^^^i,(lml^^tl;^'e,pi^I  eprpOi 
ilend'fhVclIa.  Molti  vórreljluro  clic  la  quJ^ljpne,,|P,iTi;S(etìtq  fpss(ì,|;(^Ii,3C)i|r 
prtr'sépdl'ta  nèll'olillo,  couir:  'imlla  die.,no/f,|Pf;ppi4^Q,;Vi'j;|inp  ulilttà- 
Oicono'clie  è' gìà"tl'ecì.sa  rt>[  fatto.  ,pci-,ctiÌ!  ^fl^i  .,^J,  Tft^tV^fl^^-ft' .5l«Wr. 
pifilb  Vócaliòlarj  arcrcdilaLi,  coiilosì  di  ;ii:^inpl,i;  |;e,^^i  ,>i*«;i,;^;^.val(?P^tft 
sólo  ilafruso'clie  se  ik  fa  in  Italia;  v  m>i\U.'^cy}.\^ory^^  (1(8^111.,  ii^PUO, 
ricé'Vilir  con  <|t.ÌL'sli  a  'fare  autorità  ui'l  fatti)  del^  IfMgHt^.  ^\i^i9t\^"&tM>- 
che  l'Aòcadcniià  Vi  un  IriljiLriiile  ¥i'(i/.a  cliucdii,  ijft,,jjjfV(;^t)tf(rS^ipa.WÌi 
diti,  e  non  vive  [lii'i  m;  non  di  nomi-.  i)<^ri;|iii  t(jjJifl|ifu,,„9,  iÌii^ho.^Ht. 
TEltÌo'"(]a  un  SL'colit  ^Ui  in  vi\<i>sn.  Ila  iiiviik-iiii;iij)|,la,|i)on|f;irif>'JfflI>ta«'W> 
cfllbi'i>roj>iit!naton;  ra^ioid  \kt  I' una  o  raltr;,  ^fiiile^ia^,  ^i  f}jw^r»>i* 
rfrièt^ronó  sei'i/,;i  (ine,  i:lu:  di  jiiiì  udii  ^i  può;  ,HMl'i''\Pii*-^W>4sine  d* 
Jile'(^ué^rui'(iuia  |iroK!  i;oiii'liideiil(:i,.,,  Jl  .M'W'-''^'^  Ì,^,^If»-'*lÌftPEIiiWl  ;SP**/ 
^'w  '3^'r'j'*'"''"'''^'''  I""''1'"'*'''^''-.!t'"''-^'M''i'*-'  n'i'iiinl>--i  -Il'l  .'>rii.isj 
''Finatinèiitc,  si  coiitrllniirebbe  a(J,j^l^sfrpre,jÌ[A'Oflrt'*''VJp('*  *P'ffflWtl 
l^à^!cllf;  'àeH'irlandi'x;,  )h>l  gallese,'  del  o^lfidpijifli^i^tól  f>,rieÌinp,^oljWt|r 
fpipto  e  eoirajìtìiiinla  <li,  quelle  vóci  jio^s^f;*;,  >'erfli?f;olg„!phfi„S' «flWftfife 
tonò  'ii,  quelli;,  lingue.  Lcggt-ndo  ropc;ra„  id^  iPJftt^et  sMllUrflwit^idgU^ 
lingue 'cfjìliche  col  sanscriltij,  vidi  )^i^  se  qu€,£it^„av;^sfi  po(^^ÌHlD..,Ìi 
nòstri  dìaTeiti ,  nvreblie  |potulo  alquanto  .^stfiftdere  j^.syp,|ftvoTOK«/dR(K^ 

maggior  {ondameitlo.  i,,i,     ,  >.  r.i-iii  ,.!|iì)  - 

Da  un  m^po  secolo 'a^p^fli  cpfj^Hi,  iiiglssi.»  ,(e4pwbi  .efSfUiiiW}»  -fli 
ai^ctrópo' .'coli  ■(ul|(^,„je  ^^f;^,,ff)lo,,P|tH(|t!j,|B9CTpi«9^'VQ^doHq7lJMae.v 


*Wli<ibl*'aaiB'lillfflW  "Ho' ptìiiiii'  nessun,,  so-jictla>;i. 'D)als(ft^,c«(»- 
(lllatl''«l"tìWt  6''i¥ifoAJ'm'u'nt"è  tn  viilK'iniispiI,-.  |„lm«  non  eoijiU 
«UW'Wlftf'i  MVHiH',  iffrfSèrd'iiialefia  di  protunilo  «Indio,  rdolll  ne 
riieòVMbBi^l\>  •l'ììWflIitìhii',  f^  "tìi^'iVlaiTòiie  eoil  lingue,  mprle  da  secòii,  à» 
nrlNMtt'ii)'ipl>l''l4lW)Wll'A'Jli,''e  itt'iemni  anlèriori  ad  ojjni  Sf9- 
««IMSftióriS'J'tf  dl4dlb''SW)lMa'8Ìovtii':li  non'nlcno'T'ernliiiione'obe 
l'istoria  delie  prime  età  dei  Imindu.  Alle  lingue  areca  e  Ialina  si  trn- 
rt»*'B»ll#'rS9iei'(iW''tìiili»(r'iel»itì"i"»o(ìcì|  neP'nersìinoc  nel'sao- 
«*«»«."  «l'iSlliSBgSWi  llWti"H„lld  jW-Vhe' e  laliiie  Iroiiixi  ,a'vevMi» 
Ml!<il«U^II''Mp(UÌIj'4HIW'|,c:,ì;sli',uT<,  in  rìnira.'cloric  ijuasi  peli 
K^M»  ««M«i<a"HUlà"Sl«!»i"ftiià,ti  tma,  ,•  ali  ,ill,i  nella  gicca  e  ncll» 
hH«s;'l>tSlcitt!"se«(l->'lié"l'*r,;fl  miill,-  |,a.-ol,-  „\tv;„,o  ,iai  Barbjiri,  g 
V*rUi!ìe-'etiiilW8)l  fll  WOM'lli  lai,-  a,a,ii,i,all„  „i„lf,'  (,-nvl„-c|  essi  per» 
n«|i'|>rtel'HM1»r«''SIU;'-\l8'  ili't,.va,l,i  '  ,i.aliV,>  i,ll„'  r.uili,'  ilicjerano  ai 
W*oKelt!(>|l'ilti(lWB6yè)!'<J(lliliiWi' alW  ,l,TÌ>a«i„„i',l,lla  Ili,,;,,;,  ilaliana, 
im,«itl|l<l  «■■!«*«,Jf¥l*iWW"sl,lfi'  al  lai;,,,,  ,.  al  siaaa,',  lah..lla  ^  pro- 
«»lil.lB3"ttl  thlétlfii'Ueilé  illit»  „a,',ili,l,c;  al  ',!<,li,„  ,:  Ir.ìev,,:  >cunlì 
|W"H  taBliliWtt'yi'is'VnW'li'ii  '  ,ui»l],i,r  au^i.i.j  I,,'  s^n,l,o  cvnncBS» 
dW  »!llltó';-atl''|*«(Mo;"HÌ^n"llli,iro  ,  ',lil  saii<ci'illi  »  ,l' iilte'  IÌ!>8U» 
MrfèlW':  '«"l*'(av'élc!"Wil«|iSWivV'ili  luiiii'  0  il'aliHijic  m\  gri^o'  !;  cai 
laWhfr,  'prói'aT^HA  (^tìe -ftilfe  '^Ì{,u  ar(i„i''c  ,icii'vale'f„i-se  d^  un^'s^ia; 
flléiH"*lWs<W«b'to''i|-W(lÌ=IÌ',t'i,'illa  ,i,iliil,il'.V.  csi'  i^on  (■  la  niajrt 
Mll«iné'i'«'Ill  «Jll/'l|il')i)iSgl)i,1lii  aallia''ai,;<„a  |,ii,  anii.a,  eli  oia  p5[. 
MW^'HJIIil^llil  lAUHM'  MS'jl!"'i''iloni'a(l  mia  ,a;,„lii~i.,„c  i,ii,spel^la.,e 
rl!«f,'*l«;'llWlltì'titir«  1ll!"(|lii(li''pii,a"dic;>ai,<i  ,l,ri>ale  ila  una  iìf 
3HI<>'WHlt<  ilol<t''lililiUl!  i^lli>éWte.  »iil>'  4lo'"arii„:  .  ,-  >i  ,i,a„ìreslj,no  aB-. 
l!«ll*ll!fc'm'l^ffle-'nllkiUil?;"HiV(M,-',Ta'ii.,a  |,i„  k„,lai,a  .liadie  (ÌQ 
«a"-Rm))l  IfelK'litflIii*  liViyhiJio„r  (lei  |,i,i„ili ,  ,■  ,„i,s,T>al,'  l,i  l-4n,opf. 

»k  lllita9t(isfoitó'-(l«lle-l'liifc'i|.iili',.|,c  1,1  ,-l.-,  I,..iii,i  .„■  ,'o,-sero  1«. 

MKfe  lB«i(l«l»!r'-'Kls»i  1!i'H»ari-  iaTiii  ,  fi  il  ,lal„  ,li' n-n,I,a-  tuslo  ra;, 
gione,  per  restringerci "HI^'H^-c  i,„si,a-.  ,1, 1  pfial,,'  tini  Ira  le  Alpi 
BW««e-«  *ilIelVjfir'»Iig(il!l''^T,a-la,,-a,  lui,=l,i  ,-i„„,(i  ,ia  ugni  coiu-, 
Ill«»li"*lil"0lli*i,'lkla«l"|lsr*f<.  i-iilsaia.  ,M,a,lkln-  ,li  saono  0  di  il- 
giillltaKb'éon'ljIlrtj'fllellS'IinSMil'  aiiTa  aulica  R  pare  xfm,  o  sniode- 
«Ill'eiljJttlikiclIlf.'f^S'lltiy'tief'i.ianU,  s|,a,'fi,',  i;,„-;,flio  Alessaildro  ,  il 
l*oi''frt'ojW-leittI»-^S(iHt  di  iii<,lld' scief,/.a  ii,alc,,cro  sosti^ncre  ,.  che 
9l«i«IWl«l1e'lAltm!ritóyMt"Ji  Grecia  a  |i„|i,'Aarii  l'ilionVi  del(' (.iiriJt 
e  della  Brianza ,  distiate  perciò  col  greco  nome  di"0róiij  ;  pèrche  q^ 
alo  MVai'p«ò',Mt«nISire<-cllWt'ijl(MbhÌ!'MU6rlìi',  ni  còlli" poùziono 
de'VMtrlijlIlesi',"^  AMiUiMUelile'  il«p<>Mli  priuii' il' assai 'èbeprei^- 
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de8se>  vigore  la  greca '^i^lllàVfn-f^^oikÉsilo/ (fi  dleune  delle  dottrine  qui 
^'^exui^iUyè^yQdemV^^UmUe.iLnìgHUtico  di  B.  Biondelli,  vasto  la* 
voroy  CUI  l'iButore  si  uccinse  con  un  coraggio  che  P  onora  ,(<Q). 
.  Il  dialetto  della  città  e  della  diocesi  di  Como,  tra  né  ben  divèrso 
da  luogo  a  luogo,  è'un  informe  edificio,  vasto  però,  coiiifn>^ib  di  ve* 
Iterabili  reliquie  d'anticbe  lingue  morte,  voglio  diredi  vòèi'foli'^^'è^Kìi- 
sebe  ,:ieertamente.  celtiche,  latine,  germaniche  q  d'altre  fav^h  i^ùii'par^ 
late  da  popoli  più  vetusti ,  dì  cui  nulle  o  scarse  notize  abbiaiM.B'f^'l* 
stòria  ci  sia  di  luce.  f'  '  ; 

Si:  vuoiti  che  gli  Etruschi,  nelle  prime  età  di  Roma,  eorre$fi^ifb ttulte 
le  tefra  ctie  si  stendono  dal  Po  alle  Alpi,  e  che  imponesser/y'lNl^MdlMi 
luoghi  il  nome.  Ma  perchè  il  loro  dominio  nelle  terre  traspàdanètjjcipfi 
fu  lupgoy  ni)u  vi  poterono  lasciare  Tuso  della  lingua  lora  .Si n :goiriv?e 
che  assaliti  da  Belloveso,  parie  di. essi  guidati  da  Reto,  si  rifuggiroii|) 
nella  Re^ia,  regione  che  comprèndeva  le  terre  dei  Grigioni  e  Tirol^s^, 
verso  le  fonti  del  Reno,  dell' Inn ,  dell'Adda,  dell'Adige,  sopra<  iGoniè 
e  Verona  (4^),  dove,  come  Tito  Livio  racconta,  già  avevano  >a';  ^^J 
tempi  dim/$nticata  la  lingua  nativa,  solo  ritenutone  il  èuono  inondivi' 
ceroj  forse  perchè  misti  eolie  popolazioni  aborigeni  di  qu6Ue"i4<^. 
Alcuno .  pensa ,  che  allora  solo  la  Valtellina  venisse  popolata  da'qiié^ 
fuggitivi^  e  che  Tirano  si  dicesse  dai  Tirreni,  altro  de' nomi  coniche 
furono  chiamati  gli  Etruschi,  e  che  Talamona,  borgo  anch' esso"  non 
Ignobile  di  Valtellina,  fosse  cosi  detto  in  memoria  d'antica  citlà  étrU" 
sca,  Telamona.  Questa  è  probabile  congettura  di  recente  scrittore; 
ma  d'altra  parte  è  certo,  che  molte  delle  terre  di  Valtellina  portane 
il  nome  4i  suono  celtico  (12).  Si  fu  Tanna  avanti  Cristo  388,.  régnaiìdp 
in, Roma -TiEirquinio  prisco,  che  il  mentovato  Belloveso  coi>  gran  pienti 
di  galliche  genti  scese  in  Italia,  vinse  presso  al  Ticino  gli  Etru^ebi^ 
e  fondò,  ovvero  ristaurò  Milano,  in  quella  pianura  che,  CjOoJe  dice 
TMo  llivio,  intese  chiamarsi  territorio  degli  Insubri,  agrum  Imulumn»} 
preso  ciò  per  fausto  augurio,  perchè  anche  fra  gli  Edui,  che*  lù  at'é,'^ 
vana  jseguiU)  in  Italia,  v'era  una  tribù  dello  stesso  nome.  .Alltr i\ Gà!lp( 
transalpini!  calarono  dopo,  lui,  e  più  oltre  procedendo,  oceapafi^pi» 
molte  terre  di  qua  e  di  là  del  Po,  per  modo  che  da  loro  la  ma^ittttf 
parte  dell'Italia  settentrionale  fu  detta  Gallia  Cisalpina.  I  Romani.'cQrpi» 
batterono  più  volte  i  Cisalpini  con  diversa  fortuna,  e  cresciuti  pm^fici 
potenza,  giunsero  a  domarli.  Ciò  compierono  sotto  i  consoli  M^ricféllp 
e  Cornelio,  cjie  ne  fecero  strage,  e  concessero  alle  loro  reliquie;,  jlicp. 
Polibio,  d'abitare  solo  in  certi  luoghi  fra  le  Alpi.  r\.  vi^  : 

jL'es.ternMnio  di  quella  gente  pel  racconto  si  di  Livio,  si  d' altri,' *e( 
per  li  falti  seguiti ,  deyesi  for;Se  intendere  degli  ultimi  Transalpini. dK 
scesa  in  Italia..  Ma  gl'Insubri,  anche  dopo  la  memorata  scdofUtAy  dif 
uiiovo  vengono  nominati  come  un-  gran  popola,  e  sólo  pochi^  andi  dòpo 
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escono  in  campo  contro  gli  eserciti  di  Roma.  E  dobbiam  sospettare 
che  pure  questi  Insubri ,  che  Belloveso  trovò  abitar  le  pianure  del  Ti- 
cino, già  fossero  par  essi  di  stirpe  celtica,  per  aver  avuto  gli  Edui 
lo  stesso  nome,  sicché  li  vediamo  affratellarsi  coi  Galli  di  Belloveso, 
e  fare  contro  i  Romani  una  sola  causa.  Ho  inoltre  per  fermo,  che  altri 
Transalpini  passarono  in  tempi  ancora  più  antichi  le  Alpi,  non  ostante 
che  Tito  Livio  racconti,  la  prima,  di  cui  trovò  notizia,  esser  quella 
calata  degli  OKramontani  che  ebbe  per  duce  Belloveso;  Polibio  dice 
chiaramente,  prima  di  mentovare  questa,  che  I&  parti  basse  delle 
Alpi  verso  l'italico  piano,  erano  abitate  da  più  stirpi  di  Barbari  non 
diversi  dai  Galli  transalpini;  e  nel  raccontare  poi  questo  fatto,  fa  uo« 
tare  che  i  Galli,  per  la  vicinanza,  trattando  spesso  cogli  Etruschi, 
colsero  un  lieve  pretesto  di  guerra,  allettati  dalla  bellezza  e  fecondità 
delle  nostre  terre.  Era  dunque  già  prima  conosciuto  e  praticato  il  fa- 
tale passaggio  delie  Alpi.  Gli  Umbri,  altra  nazione  polente  e  rivale 
dell' Btrusca,  che  tenne  una  parte  dell' Italia  media,  furono,  secondo 
la  fede,  d'antichi  scrittori,  affini  ai  Celti  essi  pure,  o  da  essi  disceu- 
deuti ,  non  valendo  le  incerte  prove  di  Lanzi  e  di  Grotefend  a  farceli 
credere  Greci,  contro  la  positiva  autorità  di  Rocco  islorico  citato  da 
Solino,  di  Dionigi  d'Aliciirnasso,  di  Plutarco,  di  Marco  Antonino,  di 
Servio,  d'Isidoro.  Ebbe  ragione  dunque  di  affermare  Giovanni  Galvani 
«che  si  può  ritenere  con  fondamento ,  che  antichissimi  Galli  popola- 
rono in  un'epoca  anteistorica  gran  parte  d'Italia»  (43).  I  monti  di 
Como  si  dicono,  in  tempi  anteriori  a  Belloveso,  abitati  da  Orobj,  na- 
zione la  cui  origine  non  conosciamo;  Essi ,  secondo  Catone ,  fonda- 
rono Como;  i  Galli  di  Belloveso,  secondo  Trogo  Pompeo,  le  quali  opi- 
nioni però  tosto  si  conciliano,  quando  si  voglia  ammettere,  com'è  del 
tutto  verisimile,  che  primi  gli  Orobj  ^  ossia  gli  Aborigeni,  che  infine 
suona  il  medesimo ,  cominciarono  ad  abitarvi,  e  poi  i  Galli  più  tardi 
l'accrebbero  d'abitanti.  Ma  anche  questi  Aborigeni,  per  testimonianza 
di  Catone,  sono  prole  degli  Umbri.  E  che  ì  primi  fondatori,  o  stabili 
abitatori  di  Como  fossero  Celti  mi  pare  confermarsi  alquanto  pei  nomi 
della  città  e  del  suo  lago,  e  di  quasi  tutte  le  terre  e  montagne  cir- 
costanti: Como,  Lario,  Baradello,  Cosia ,  Valdvice,  Geno,  Grumello, 
Montegói,  Breggia,  Jasca,  ed  altri  (14).  Pompeo  Strabone  l'anno  666 
di  Roma,  poi  Cajo  Scipione,  e  da  ultimo  Cesare,  vi  condussero  co- 
lonie, sicché  fu  detta  Novocomo.  Divenuta  città  romana,  la  lingua  del 
Lazio  fu  per  lei  quella  degli  officj  pubblici,  del  commercio,  della  mi- 
lizia, delle  lettere,  della  moda,  si  per  la  potenza  e  la  vastità  dell'im- 
perio ,  si  perchè  apriva  l' adito  agli  onori  in  Roma.  Ma  non  è  credibile 
che  il  vulgo  dismettesse  repentinamente  l' uso  della  favella  nativa  nelle 

MoiiTi.  ^oe,  Conu  e 
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TÒinife  sue  vaili,*' ave  'noli'  erìiiio'scuorè,'  riè  '^atìitati  'fej^eféHl,  iiè'cibln- 
iijeroi  ] /nf  colom 

trarpbl)  nerte  liostre'terre;  e  dopo  fungó'itìtteVvallò  ,^'te''cbtt  ()iKlf  '  dUi'é- 
vole  riiina,  ì  Longobardi.  'Grandi  slrh'gr  questi  barbari  féfcero'  neHMn- 
subria  già  desolata;  e  sé  i  primi  infine  furoiio  Viriti'' e  sle^ttirnatf,  gli 
^Itri  invece  rimasero;  le  cose  a  poco  a  pòco  si  ada'giardiio'  nélf'es^ére 
di  prima;  i  vincilori  alla  loro  volta  furono'  poi  vinti;  e  le  'differenze 
delle  stirpi  nelle  seguènti  generazcòni  fuhóno  obliate,  tjaestà  invasione 
avrà  recato  forse  (Jlualche  mtitamento  alla  vulgare' fa  ideila,*'  ri8rt  'flètó 
^randé^'  pef  poco  numerò  delle *fàiiiiglie  in  comparazione  di^^ùèllé'degli 
indigeni;    e  perchè  i  Moro  figli  crebbero' f^a  rfbi  d^vibif^'dàèli  iàllWt^tf- 


line.  Nelle  più  antiche  scritture  del'^ertìpo  dei  L^ón^ob'ai'di  siihosf^Hb 
spesso  le  forme  proprie  de'  nostri  dialetti,  della  còniuue  lingua  itali- 
ca, (ièlle  sue  sorèlle,  è  dèlie  '  lingue  celtiche,  certo  tèsfiitidhJo  feHé 
appartengono  ad  una  antichità'  beh 'maggiore '111' que'lèiiif)!''  ■^'"•^' 

Chi  cerca  le*  origini  del  noslro  dialetto,  deve  adurVqtfé^^u'Aià'HeOTzl 
tutto  nelle  reliquie  dell* etrusco,  del  qliale  appare  sempi^fe'WencJ*  vèi-i- 
simile  quanto  intèse  provare  il  Lanzi,  die' fòsse  cTó'é  assai Ar^cfhd "alle 
lingue  del  Lazio  e  della  Grecia.  "  *  '  "    "         '  ' 

E  assai  più  delV  etnica  é  il*  sludiàrsi  la  m'óltìplfce  famiglia  *èiflfica, 


G^lli  occuparono  quesìo  paese.  In*  generale  *tM' calici  j^iitnil  *pdbé ab- 
bondi il  nòstro  diaìeltò;  è'nèlla'  p'rònuiizTà  Si^  accòsVa  ihotW  ptffé*ài 
francesi  è  al  provenzali,  mentre  (jùeTn  della  Vèiiezià  è" dell'Italia  tóedi 
conservano  up  aspetto  più  prossmlb  aMaìVno,  e  ^^uèrfi/'àelfa  hièrìfdlo- 
nalc  al  greco.'  I  Cèltida  èra  WrriÒflàsitóa  erano  'diffd^l*  in''tùttà'*r*tìc- 
ciàei^le  Èuw)pa'(Ì8).jtoolte  paròle, 'che  noi  abfeiam^tf'còmuùi'iJtìgli  Spà- 
gnofi^  ne  essi  da  rioiV  hèf  da  foro  poi'  le  '  ricèveiiimo  ;  '  ài  tempii  ■Aèlle 
conquiste  dei  Getti,  questi ,  coni' è  probabile,  le  recarono  e  fra  loro 
e  fra  noi.  uÉì  deve  credere,  dice  il  Mayàns-y-Siscar,  nelfe  sue  Origini 
della  lingua ^pagnuola,  che  noi  molte  parole  ricevèmrho  dad  Celti;  di 
cui  ora  r  origine  ignoriamo. '^  Il  medesimo  si  deve  dire  d'ella  IIHgua 
frar»cese,  della  .provenzale ,  della  portoghese  e  delta  italiana.  '  Questo 
spiega ,  restrìngendoci  ora  solo  al  nostro ,  il  percbè  noi  possediuitio 
voci  che  sono  purè  della  lingua  spagnola,  e  che  gli  Spagnoli  non  ci 
poterono  aver  lasciate  nel  breve  tempo ,  ma  oppressivo ,  che  qui  do- 
minarono ne'  secoli  xvi  e  wu,  rimanendocene  memorie  di  molto  an- 
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tetfp>;i;;ie  yfjfit^i  c^ ,891^9,  ^ure.dc^  Brettoni,  defili  Irlandi^si ,  dei  Gailefii 
&..^egli.$e9z^^^,,.q9z|pi^i  .pojj[0  (|uali  doi^  almeno  da  tanti  secoli'  nion 
aIri)ifni/[^;,reli;?&;ope  i)^  c()i^erpio,  e  che  tanta  (Ìist^nÌEa  (^  lùogni  dà 
noi  diyjde,  ^i',erujJizÌ9ne  a,  nostri  di, credette  an<fh*  essa  aver  provato 
che  glj, antichi  abjt^tQri  dell'Irlsinda  hanno  affinità  d'origine  eoi  popoli 
dell' EJqropa  pferirtiona'?  (i6). 

^Amil^ti^^  ciò  phQ  è  verissinop,  che  la  lingua  latina  diede  molte  voci 
lU^n^joJ^,  fille,  |J9gu^.p||ìe  vuliiarip^nte  son  credute  figlie  di  lei,  ma 
h!ffì^n(i\^^.  alle . gerpianiphc  e  celtiche;  nientemeno,  quando  troviamo  che 
Ie,.yoqi|.(;amji)ini,  ,^i  L^tiiii.  e  alle.nas^lopi  celtiche,  0  alìe  germaniche, 
h^Q[^,<inifal,quna  dj  qi)es),e  la  ,l9i;p.  radìcp  0  derivazione,  mentre  la 
liffgPiEi;  ladina ^.qpn  T.ha;;  0  ìii  quelle  p'é  numerosa  ìafaniig^a,  è  in 
que^Jla  yji,9la,nno  cpmp  solitarie^  ovverp  irovansì  in  antichi  documenti 
di,,qu^jlh^, pacioni,  i^è  apnartengono  albe.artì  e  scienze,  e  affa  reli- 
gipn^  .  crji^tjj^nsf  ,^  ^)bbiiamp, bastevole,  argomento  dj  credere  che  non 
§oW.?.?^;V9«.,d.'oH»i^?e,^aU^^^^^  di  conchiudere  |o  'stesso 

quc^ndq.^unfi  ,f lessa  yocc;^  j^i  tr,9va  ^el,  latino  e  in  alcun  dialetto  celtico, 
W^  '"^^iflfl^M^/^^fift^.^^l^r.lV^igraÀ^A  che,affatta  si  accosta  alla  nostra, 
mentre  la  jl^lina  è  notahilmente  diyei^^^^         citerò  almeno  un  esempio. 

l  ,8r9.UA9^  ^«^V9.9n^'M  dicèsi  a  Poscìiiavo;   credo 

già^dj.pqtjeri^^^  inferire^  che, fu  in  pntico  vqce  a'  Poschiavini  e  a  loro 
qoinune..e.che  questi  non  L'ebbero  da'  Latini,  benché  anch'essi  ab« 
biano  flagellnnij  voce,  se  non  identica  di  lignificato ,  affine. 
..S^uc;):pr;f^.^la  lingua Jatba..^ La  (^oniinazione  che  i  Romani  tennero 
S)ii,  q\if;stp,  .t^rre  pQr  sei  secoli;,  le  .colonie  qui  condutteV'poi  la'd>ffu- 
HÌqne,,4<:|l!E)v{ingenq  19,, ^pgua^tina;^. tutto  )l  rituale  della 'Chiesa  ró* 
m^jdja,  ;ai,^Dp|,,9^fcessi\;amente  fatto  adottare^  e  la , cultura  e  l'uso  di 
questa „iif^gHa  nelle  sc^itture^  che  .più  0  meno  sempre  si  conservò, 
cofK^rseiy^,,  9,  ipltrpdurre  innumerevoli  parole  latine  nei  nostri  vulgari. 
..Pjamp.iil  quartp.Jupgo  alla  famiglia,  delle  lingue  germaniche,  non 
pocb$;,.yoci..deUe  quali  vennero  fra  noi  coi  Goti,  coi  Longobardi  e 
cpi  iFra^ìchi.  QepjQ  avvertì  T  egregio  Pasquale  Borrelli  (17)  che  ù  ^iiàl- 
cb^  yoUn  le.  radÌQÌ,de|le.  nostre  parple  si  ,di^rooQO  nieglio  nel  s&s- 
aome  antico  che  pel  tedesco  moderno ,  perchè  gli  Erùli .  i  Rugii ,  i 
Turingii,  che  con  Odoacre  invasero  Italia,  furono  popoli  dell'alta  e 
Ixisha^  Sassonia^.  1  Longobardi  che  con  Alboino  calarono  in  Italia,  col- 
legali a  grosso  stuolo  di  Sassoni,  è  da  credersi  che  pur  essi,  come 
po|M>li  finitimi ,  parlassero  la  medesima  lingua  dei  Sassoni ,  o  aUneno 
un  dialetto  di  essa.  E  veramente  |)arecchie  nostre  voci  vernacole  apr 
partengono  al  sàssone  antico,  0  all'anglo-sàssone  parlato  oggidì  dagl'In- 
glesi, da' quali,  pare,  non  le  ricevemmo.  La  diocesi  nostra ,  per  tutto 
da  settentrione  e  da  occidente,  tocca  i  confini  di  popoli  che  parlano 
tedesco,  e  in  alcun  angolo  appartato  questa  lingua  vi  si  parla.  La  vi- 


ìosk  \'i■^ 


«^la  «il  e^aunf!^„tfffn^  pffl*  ^»^  avi?if,  uffeiift  fiot  Ungiwggìaidvlhi 
«e^.'iciw;  v^ftf.\iài,qfifi]Ì^,fiaiìw/i  ftprse,Tthm-^irn,MfB9Ì  queste 
terr^Q,  jt^cQP,^\f^o.,,ea.^.qaaaèfi  Kì  rfifi^cwìVt*,  a,\fcpnlb\na  i'immitain' 

ttmmf^tj^pèfo  aolfp,le  i8t«;H$^,.in»egoe., ,  .  ,;    n,  i,     ^n.     "i    t^rr'-i- 

'X;e.l||igoe,  sorelle,  deli' italiana,  la  prQvenzaL^,  8|)^g0ala,iparll«be»ev 
francese,  cui  aggiun^jo  volenlìeri  la  vaiaci^,  .per  piÀ^d'Uit.  UMti.noili 
possono  essere  neglette  jia  queali  studj.  Ab  a&lico.,tU,Proyena4<0Ì^p*t)ò 
iinajjtlgiia  eguale  a  q^ueliadei.  GjailL  ci»()lpiiii,  pQ(ii«r#i,,f:qof)q^ie,ilal 
sopra  citato  passo  di  Polibio;  e  la  presente  soa  ■]ìo8U9"A9  è  provarift' 
Ijj^Ji^nionio.  Nella  spagnq}»  è^  qijan(j^  di  .v«(i-,pelMchei,:e-«r«n'iPOni«-o 
di  ^niiphe.  italjehe,  di^teje  qi)fist«.  d^fle,  ttwlte  eal«nie  niman^jptatiUitasi 
nàje.^agne^  Celtica^p  p^jpcÌ(HQ.f<i  la.fraucctie,  come  ffffeUn  àatì  Bmttoh- 
nj^l  ^ei  G9Ì\esì  e  ^K^U.sit^i.pQpoti  ,\orft. affini,  pe.  lo  aitasi»  jgitr^ktran^- 
d^en(|o,,^ei  iial)i^.,,if  nojj,  qs^po  per,  t^JJq  la,«t^!S^,  IjngoA  ((flirtlOn-iHa. 
vmai^Iflu^Dlò.  jCpjJ.l^iqpo;  l^iiqta  assai  di  latino  e  di  germanico,  tenta 
9i"q^Ddò,'  aììiipl^n^o,  .da\  .ccjtj/eo ...prinil^V.* ,  ,(mafìto,..pre«e'„d«)il)ue)lB 

^'mm  "•.":...."     ./    (  ■■     -■•-  ■•  '^   '  ::   •■■     ■■   'M    .    I.'-     ■■'I'-'- 

Greci  npii,„{^er,9  piolto ,a . fare  «t)f),nolì  essi  p^ppl^nowiidi  «eii 
^A  l,^!^Vf/j,juparitj'||i^f.jB  ^Ivtfjta.  raefliteff^p^  ^e||;il;»li*.oieridionìaflj 
e;^^,^i,^^W(ip  alfiline  li^ppi  yoci^che,  i»Mi,,|jiwmiri/„»J*ri  pQpttli  .Uar: 
H»li,  penso  che  t.^.Gr^i  ^  noi,. fé  ficeveiunio  ^^i)  :antM»  .^.HP^iMiedfiti 
sjipa  |Ìn^u^,ipad^y.  jB  c^sì.df^b^'^isene  C|iiai)tl>  alle.HOf^.nrwbAi.Mrft'Mli'. 
nji  avvieii  tratli>^ti;atÌo,,i^  ,rif^i;e  ne',dialeltiydj  ;BreU8i£()«)i4'J(rlaiHkb, 
di^^zia.  \\  ^yaof>  greco  de(,  lu^ipe  d^glì  Orn^-,,  ■^\i&*t,^oe  MM\AWl, , 
aon  \m  iM^omep^.  per  credere  quel  popolo  di  greca  stirpe^  perebér^ 
qu^  e,  voci  soqo.  nello  smesso,  ^nso  q^uw  alle  IÌDgu0i«eUi«b«,  <ia>ieHÌi 
or  jSignìtlpa^ip»ii|e,'j  e  ^/;f,  \'v(^fe^,  ^fccfrJgien^.iB  |jifoee.dejr.idMiiHoan.w- 
dice  or^  é  suona  figjl  ^^'  w^nti;  cbe  tali  furono  gl'Uali  priiaitivj ,  e 
COSI  cWmati' appunto,,  <)ipe  liipi^ì ,à' KXwsn^^^^n^  l\\4(t\i^,im>\9\»r\a\i. 
perche  abitavano  i^monlf.  ,,,  ,  ■  i,-,i  ,<  mi  lim.an'i  i-i  '.i  i  .on.'i 
Coi  sus^idj  di  colente  lir^ueprtBcìpalaifHilfì'.  «i-a^r^  d^tfl'iipnvwaiBei 
l'origine  di  multe  parol^.v^rn^^if^y  ma^^iop  pQcV.  anetyvKr  restfraiM» 
ignite,  perchè  la  ^(((assiflj»,  p^rt€^,<)eU'eti:ps?p^  &>IAQ>?4rA¥  .dflL  AeilÌK* 
è  perita;  e  chi  può  fti^qua^  Uogua' ,vc;rai[|tV)^  pìv|^A9ero<J«t(triiQ0ii 
tribù  che  popolay^p  ,le  ,i)o&l^i;f  .y^U  7.,  ,,,  .,;-.,:\  .-■  n>  ii»  ^  ,  linni,. 
Notai  che  il  divietili  dcll;i  t^ità  e  diopesi  ,di  ^Coqo,.n90.,é  wiQ,(ie 
ehe^le  sue  differenze,  a  cert^  distati;^  ^i  luoghi,  ng^  ««fmJievi.  \a. 
noBÙv 'diocesi  cirvojicritta  Ìn.Ì>rev|i  unD^ni^ja  .  levai)te  (^,m:s4o4i<i4AlU> 
niìtaneee,  si  estendc^^^  aellenlrioDe  fino  aLgiogbi  4?ll()3f^lvip>«  delln, 
Spll^,'  e,  da  occidenJ^  fio  verso  i  coulipi  del  Yal|tttQ,,  ^el;  VfUM)  4IWr 
zio  che  eprre  da  ^ma  a  quei  termini,, giaciooo  i  ìa%\\\.Otviitio-t  Lario, 
e  t'estremiti  settentrionale  del  Verbano;  le  loro  riviere  e  le  montagne 
soQq^freqaeiiti  di  villaggi;  ampie  valli  >i  ,apnutp  ,iu  ncBco   ai  monti 
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dbli^Ma  «tf i^el  Tieniti^  popofate  Wk  itùfpo  ìthvdettìSMiììe.  Cultori  delle 
stìemm  fiMui^N 'yrsiMròdò  piA  vatt^  4itiin^éMe'quèfi"sili,  é  né  rìpor- 
tatvÉMKrari^^néglitobflr  e  lirrnèraTi.  Solò  il  Ihif^ùa^^io  di' quegli  ajfpigiani 
rimase  negletto;  il  quale,  benché  nel  òompléssó  ^ia  una  vàrietii  dei  ge- 
ueralé' didlelto  ti^à^peidauo,  pure  è  ricco  di  voci  nuove  o  insolite,  che 
aoomnéfeiftì'  a'^reteióla'  antichità. 

*  Trési^i^ate  te'Aiitiime'  differeuze  che  soho  da  Villa  a  villa,  pare  che, 
aVAto ^H)gfiaNlo' lille < più  notàbili,  9i  debbano  riòonòsce^  nel  territorio 
coonséO!  le  ÉiegifóllH  VaMetà.         ' 

^' Ihdiftletlnfi^r^pfia  di  'Como,'intendò'dire  qUélltt  che  si  parla  Fn  Como 
e^nldÌ0'H4ehfe*1erré  per  nn  Quindici  niìglia  inctrda,  iT  kiualQ  pòco  si 
dÌBéOSt«Ì  dal  milanese,*' ed  è  perciò  il  meno  iiAportanté  per  iìnÒ  studiò 
specillar  ptKitibè'ilt' Como,  e  quindi  nelle  terr^  ad jacenli,  pei  )[)rogressi 
d«i'Cofiiti!ierieiò"e  delia  cultura  letteraria,  più'assai  che  helle  lontane,  si 
obliarùno^ite*  forme  vetuste;  e  la  favella  si  andò'setfipre  più  avvicinando 
atta 'O^uiikìe 'tìn^aritàffàna.  Senza  che' te^  Voci  verìiifeblé,  òhe  vi  sono 
usate,  già  sono  nella  maggior  parte  registrate  nel  Vocabolario  Mila- 
nese, tàalva»' un*  nortnera  non  grande  di  voci  al  tutto  proprie,  e  certe 
alti%«die<'Veggio>^u9até 'Còri 'pòca  differenra.  I  Milanesi  hanno  pur  essi 
moNe'fiMd» e^Maniere  pròprie  che  noi ;'icredo,  non  abbiamo,  o  almeno 
Dan  «dii'idài^>iK)stri. 'Quanto  ad  idiotismi  e  a  pronuncia,  noi  ci  distin- 
guìMQotilsingòlQl^niiefitis  da  loro  ^er  l'uso  frequente  òhe  facciamo  del 
suoèìoi  tri»  4ntoego' della  s  o  della  e;  si  in  pHnciplo  che' !n  mezzo  di 
parote^/ic^I' 'Suono  che  hanno  quelle  due  lettere  congiunte  nelle  parole 
italianei  sciatnèj  sìbMWj  uscio.  Essi  alla  /  sostituiscono  non  di  rado  la  r 
dioQndo,'f«r^seiflpfo,< /Iri)^  per »i/?tó;  filare;  poM^pter  ^Mi/e^^  paletto; 
e-proiMinzia^ii$pes80'  b  'finale  delle  |)àt^è  con  suòno  più  lungo,  e  la 
dtsinmM^fni  n  «con'  suono'più  nasale,  e  più*  sithilcf  a  (|ueilp  della  Un» 
«aàii0ikn6tse^jkl*kihtì'A  di^ingobno  d}  fe^iei'f  da  tutti  gli  altri  Lom- 
bardi. I  nostri  pronunciano  le  parole  con  suonò'  forse  alquanto  rotto, 
nuiii|NÙ««|ledlMl  QnesVè  ed' 'àlti^ètali  le^ieri -varietà,  dà  me  non  furono 
CMsidvriktei  M€|f>iò''cl]«r  lò^spéèiaK'  vem^xicofo  della' hoslraciità  e  de' 
sHDÌ'bdrght),  lAl^tlrofinò  stùdikfe  le 'fo velie  delle  tèrre  alquanto  Ipnta- 
nevi6'«ifi)glÌD'itne(le*idel'^ttionte'cbé'del  pianò,  delle  valli  appartante  e 
inospite,  che  di  tali  luoghi  dov'è  frequenza  di  eottmierò].'  ''' 
^Ihdittletto 'delle  Ire  Pievi  di^  Dongo,  Gravedoba  e  Sorico,  all'estre- 
mità  del  nestfo  fago,  e- dei  luoghi  circonvicini,  ha  voci  proprie;  ma 
iu**ateuol'^éènHini ,  'quali  sono  ingiallo,  Sorico  è  Colico,  soniigtià  a 
qiicMè^  dei^ ¥AlfeHib(,  perchè^  loro  abitanti  nei  mesi  estivi,  fuggendo 
l'afte  Msèkibre  delki  rfviéni  natica,  si  recano  fino  ài  settèmbre  ifeilà 
vaHd' ri -disopra  di  Ghiavenna;  dal  che  venne  loro  il  nome  di  f^àlk* 

li*  dialetto  di  Valtellina,  copioso  e  importante  sopra  gli  altri,  e  menò 
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altefato^,  ')M3rcbè'lIn  verso-  la  ftnerdel  ^secolo  passato»  teivaUe^fMttó.  i4 
Signoria*  derOHgioiiis  sontatiMionevalvode  «'isouolei/':rà4hi  da. baiter^ 
leggìi' noti»  amica  a»  fortatieriv' 'visse  qUasii divisa  daliinofidO'.  Le  fax^ik 
déIlèl<ValIi  di  'Matenco- e  CUiiavenna,  del  contado  di  Bomioi;/ (kl  borgo 
df('Posi!ihiavo;''de'  grossi  comuni  di  TegUo,  d!AJl)iosag|gia,i.dl)Moiitagna» 
di"Berbenno,  di  MorbegtK)  e  de' villaggi  de' loro idistrelti;  fi  della, valle. 
di'Livigiio /posta  solitaria  al  dilfa  deHa  cresta- dello:  lArlpIy^sonO' degne 
di  speciale  studio.  Nelifmercato  dì  Soodriav  •i'VaiUellinii  s4i^8Ì;.poco;inr 
tendono  del  paHare  de' paesani  d' Albosaggìaiordi  MolitagiMb'}  .liirBor^ 
mtesfi^f^co  di*  quel  di- Livfgoo^*  qttaodoiiquesliiiavellaqo  dosolivvfiten^ 
dosi'dt'  voet  ddl' dialetto*  deHa*  lingua  romanasa.vPoschiavo.,  groesa  terna 
dd''€lfigtoni,  per  d(ie<  terasi  della  diocesi 'eomascaj^fipark  f:in»ig€«MPale 
edilie  ti!/rii^ana^'  ma  asaumoileivòd'  (proprieiil  Valteilini.idioAno^tyofi 
fktt  uiUàAe'nel  TIpolo'ttaNancTj  e  iotqttol/di.'Boesoia  ev.di.Berpin»0(v 
pépM^'^i  èui  Meeafno'ii  oonfini.  -''"(i  -,  ,,'..  .;>  .ij.i;  •.<»  .ntr:  'r..*...  « .;  .../i 
'  '  N^l^GÀiitotlc^'der''Ti>(thio>.  Riviera^  Blenio,iLéventinov  fdette'>!0#«nun{»> 
méntri  le  .Tre  'V^llfre  le*  valli'  Maggia' ^i  Vdnzasca'^ii^ollat'Offyismo.  oiat- 
sMarfl  un  dialetto  dfi^'vooii  proprie,  f Sono ^  èxveroyilo  Tre  (ViiUir  nella 
dtoeesi'tnMail^se;  <tìial  ^giudica)  'di^noni  biiunettcrle;;r  peroliè»sitiiate  iUrmodo 
élte'{or^MjilKÌ''un>si(^'eoi^D./oolle>feiire-'a  «dalle 

quali  peroiò  in  questi  sludj  non  8i  possono  separare.*  Misera  proposto 
per''lal>'steìMà4*a^ione  di 'Comprenderei  le-valli  Prcga|iar  soprai'Gbia'Vefìna; 
9lfósokiitltt<e<€alanoajtterhe  quest' ultime  «soggeUé  AlfViesoioiroi  di  fik^ira, 
(}Mlla  di>Rirontiati^{  mof^don  fioter  finora  vittitanle.v>iA4  (difeU(0 •  fSpero 

"éUpplfr^'altrd' VtAIII.'>*^f-    ->    r '«iTHih,  ».<  .•;!       MioKr.JMir-    -«f   .h-.n,    Mr    »»n»»> 

''''lKfttai:eile"((}eli  lago'di  iGoina^,'ae.<ne  eeoeltuo.Je.iTretrPJevii  miroffri 
niétlte  di <m<olto  nbtovolefj * Raoeoteii  peràrulcune  '%'oai<fReivdÌRtorni-  .di 
9IIÉtidkllo,-*'Biil*-ramo  ^di  Leèoo."  <••  ,  -■.•  ih  m..„,:'i.  ,ni,n  •...;*.. 
■  Le  dtffeHfiiinjBe,  die  sono 'fra  tutti loostnitdialettiy  consistono' in  mollfi 
VÓkii '6  'difisionl  psNrtieolairi  5 'perchè  quanto  aliai  oostrunlone  e  alle  forme 
grammdticaily  almeno  in  soslànsaconvengonoi  lie'^yiialipiorme.e$sfndo, 
teme  ul tri  prdvòj  Icmeoo  mutabili  nelle  lìngoe,  ci  Anno  onedere  cke 
tutti" cbdestr  popoli' parlarono  pvre  in •  origine  un&tiwdtsima  «lingua, 
eomé  'al  '  jàfresente  ;  benché  l'uno  più  ebe^  l'altro,  sooondo.it  di  versi  casi 
ih  cui  furono,*  e  le'«irooslanze  dei  luoghi,  abbia  conservato  questo  o 
quelle  vocij  o  ve  n'abbia  introdotte  altre  nuoto.  Quello  di  Valtellina 
abbonda  di  voci  latine  e  celtiche;  di  tedesche  il  bellinzoncse  e  po- 
scbiavino;  di'  cclUclie  quello  delle  vaHl  Maggia  e>  Verzasca;  ti  boniiieso 
di  tedesche  e  di  ilaliane.  La  singolarit&  di  quel  di  Livigno  sta,  più 
eh'e-in  altro,  nella  pronunzia,  e  cosi  quelli  d'Atbosaggia  e  di  »Monta« 
gna;  pei*ò  in  questi  ultimi  sono  tratto  tratto  voci  tedosebe. 

Attesi  dunque  a  raccogliere  un  Vocabolario  de'  dialetti  parlati  entro 
i  limili  delia  diocesi  comasca,  e  mi  pro|>o8i  di  comprendervi  le  voci 


à 
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e*  diUMiìl  irièMjM  y^è^^m'i  «veggo  dì  averne .  F»€eolta;idÌMÌfnU0  ìk  cmi^ 
EbMità^dlò  M^e'YalctlOiiaMro  :iDÌoijpropffio.niotiro.  Udìi;iHpciso  hioUq  vìk» 
t^tMtùié  HMralndailfiastiri  inantanari'^y  non  nofiatri^ ,  pc^n  qu^uto  sOf 
ifìr'ifirlèuw>V(icaiim]driè»,odeii^>  d/ esser .  caiia$cinte  e  KÌoina  a.,  perdimi 
ii^lltiMtiidHa  ^dtn^' «Stoini.  Nel  paiiare  de' paesi*  moniani.  d(^L  Larie 
^ 'delM<'A4pi  di 'VaUellìM  e  del  Ticino,  poche  ailorasionì  o  neamiua 
d^iVitl^dmse'flnòra^t'e  in -mollt  aiti  durano  j  semplioi  oostuini  del  tempo 
antiool'^Là^-spleciiilnieiile  siamo* «erti  d'udir  numerase  le  voci  u&sAp  da 
clfi^tanterkMrtriildoii^nif.  niemoria.  Ma  la  civilli,  benehò  lentameoley  an* 
di^iff^rienttti  «qfielte  «valIf-'qUpiM^JVi^  facendo  i^tonsid^revoli  mutameq^ 
ni!<'<btfsH»mi  4!  tiella-'fàHrella.t  Maggiore  quindi  d0bb!ea8one  la.  nostra  .aolr 
toidt'Mdinoita  i^raeooglierc::. dalla- viv^a-  ^e  /aonaarvanp  eolie .  stampe 

bielle <1iBVòle:i ohe -eoi  tempo*  andrebbero fsniarrile.  (Mi  rieoixtoy  che  nella 
mia*'ftrtutiuilez2a  «divawpiù  voc»»dai  noslrii  vecchi v^obe  ora  .noa  04^ 
più  dai  giovani,  ed  altre  sento  o  mutate-  nel  .pronMaeiarje^.^  ilaliawte. 
ll^infeéesiniò  lavvenrà  «d'altre' rooKe,  e  pie  presto  e  i  più<  facUmenioA^he 
pur  F  oddietrouiNelIe»  antiche  nostre  »8cpillure  dei  secoli  xit,  xiii^.xjit 
•d'Mv  t^bvb  pfà  e  più  voci  già  «certamente  popolati  in» Gonio  ^  ora. ivi 
'non>'p}A''éotiOfciatei^'fnaivivie'onebe  oggidì  :in>tVal(el|in»:Oii in •  altra. rf^ 
ibola  noetra* 'termi;  I Di' > ciò'  il  mio  Vocabolario.  coioascOiOftoirà,  .0,  oh,i 
Jó-'teggej^moitf  esempi.'  1. 

'iAeeentièi^<  te  ragione  che'eegufi  nel  mio  lavoror  Registrai  tutte  le 
ptit^ìe  *b  frasi >i(K]teyoliv  senza  tener  conto  d'ordinario  di  .quelle  .Ueivi 
«differenaie'^da  voce  >«'•  voce,' che "noA*  ne.alteraa  la  sostanza,  e  cpiMir 
stono  in  qualche  mutaEione,  troncamento,  0  aggiiinta  di  fiillabij  o, ,di 
létf^rtf}  iky'pi«inc{|^io^o"lif-m«xzoito  in  fiae  di  parola;  il  jconsidevare ttali 
ÌnirtU1MMisarebbe'«ensa 'Utilità'^'  i)eiit'ine»  che  nii.prQpoogo^.  e  opcnrfi 
infinita.  Ogni  villaggio  dì  soli  cento  contadini  ha  una  talQ^ua»{Mrpnim-> 
'tiitr;^<^ihlliivèciiis  inaniiiref'OOR^^qualehe'  alteraiioooidi.  poeoi  niUievojk  gii 
'iibHantÌ'fdelle"gro8se^"tem8(|)arJano  ìbiuo  modo  ad  un  esti^en^o  d^ir^ 
M(dtov'(^1ty<iÉa  ^altro  lalhesU'Offlfiià  •opposta.^  H .  nostroi, vulgo.  4i  iVUu» 
'/(tf^òtf; I fyer  «tieiwpio ,  ehoiu  nui<è  >pep>iglMdiolismi  quello, che  jMerqato 
Vecchione' pei)  Fiorentini^ tho* UH' iwrfare'ioheìisì  discosta  da  quello jtjei 
<H>rghf|;iahi-  dii*8an"Ruec0i  Omiiisi  «tutte  le  pai>okK  delia  Jiiigua  italiana 
iifodei«mmfente>  entrate 'nei  nostri  dialetti j .  e  .medesimamente  le  verna- 
cole <gtàf  registrate'*  nel' Vocabolario  Milanese,,  eccetto  quelle  che. da' 
nostri  si '«sano  ia  significato  diverso,  o  che  potei  corredare  d'un  e« 
«empiii,  o  d'arni  derrvazioner  Bone  spessoi  posi  solamente  la  voce  pri*^ 
miti  va,'  o  di  maggior  ^$0  d'una  famiglia  più  0  meno  numerosa  ^i  voci 
derivate*^  il  registrarle  tutte  o  in  mollo  numero,  parvemi  spesso  su- 
perfluo airintento  mio.  Intesi  ad  illustrare  ogni  voce  con  alcun  esem- 
pio; e  il  più  antico  che  ebbi  alle  mani,  ogni  qual  volta  nelle  molte 
jicrganiene  che  posseggo,  o  in  libri  a  stampa,  seppi   rinvenirlo,  mi 


{Wf«>oS^F<>Bp4^  .US»  peraUi 

«Wltf^rftoIffiJ^niteié^rlffl  ^jélWlti  il  <i(^s|Jb(j^«VltoonASaiitM#à9Auiv 
««^«•(AflH  4K^^*#^»(9li6ftv^^,f!|gV9aggìar  ppfN»tvdi>ipergamflile'3e)^i#« 

,fp^^,|^()ppg  f(|>.«w^fBV»lt?i;>i(fllMle  9  la«ini|aiviigià'.9taiiMirl%Nrér  rieottb 
«<^ilf^I<gNWriRnt'tti¥JJ'^^^»  «iitl§i4^i^Ìfceiiiaisdo9feigisoiaii<iuiitoélv^ 

c|ff!l(w^<^^ll  Mi(^  ièifiM9drflei  qctfir>hki(fiUtoilg|hi 

mi  fu  aperto  con  molta  cortesia;  possedè  otto  o  dieci  antichi iKiliifiii^ 
ipjjiì^  ^.per^i^eimv»(^^t4AI9^Hgo'M^ 'Statuti)  «vlkiiieipaU^  -fiorihUin^di 
^(^ìtr^Ui,:  pifoces^ii^i  et.  t^alM^U<f^ii>»priVi9Ìi  iucoovpfmfiiphieì^im  immisi 
iiit|^;  ,Mè  n^af^pp  ,A'  imporA^jiiizaì  imvcbQi  per  i'^^udmoim,,  noni  j^wkitaA 
nyvepQ^^  leggeq4oli,|.fA  (cartai .fUtti  aaticdr^iehUAP.oOi'^  qucAitanvI 
Sembif^j^rb). «be 4!iircbi rio . dftllat ii08lra»:$i(it«j n(mii^e'4i^Urutl0  naiiMfiSt 
quando  (]pnip.,fM  ra^a^.iNi^l  g«neoa|Q^  spi0glÌ6^:«be«u^irfeci(»MdairnQ«trJMMi 
clM.vj,,fiii  prin<MpÌP  di  q«(e$U>  /s«ooh9iv^piùi:KoluiD^«da  K|uall^iéel  'flioaUii 
mqnipipici.pf^fifro^o.dU'areihìvjQ  idJplo'iiatìoQ.  dii^Milana^:  a\dQffech«ai{ai 
Mi  aivdicQ,/i;be.jin  quelUiSonoida  8eUaol4mila..pei?g9«li9oeyid/9Ueii{uiili 
alcuna .4^el  secQla>Tu;.  e  non j poobi ^l)«|lum^  d' |Eia&ie|iii'<dtAi>«oiarf li ^ìéi 
registri  e^  maniprjfe,  .dellatp  in  barbaro  ^a^iqo,  e.jgià  'fìpt)Uantji(t(i  'Shìfm 
e  epmiviit4'^^\liW^6-   Clbfia^rà.iempa  e  f^Eienz^^fda^  &n»fijQ'ispag(jo^ 
vi  U*ov.^à«cQpÌAss|,,niìQ^9a  di^.YOdiie  me^ttiic^-de^  nostri; dialetthi^i  dciUi| 
lingua  jQomupewi  AMie  ;Ui  aoAiobei.libnerie,  e^io^ p<ilverosJifairQfaiiijtdl 
facoltose  famiglie  del  paese  eomaseo,  ;9oiio  scritturai  da  fiavaitèeqeìMif 
sai  il  presente  lavoro.,,  ma.  non  è  ifacUe  ^tten^v^iilì^enaa.jdi  Waìtarliu 
Alcuni  ne  (aimo  oii&teriO)*simiIlial  oan^:d^Ua.fa]Kola^  isliè  aooovtaociato 
nelL^  greppia  xioogoda  il  fieno,. «'nollascia  •godene.i.f^  >^r.ip  ìh\ì  m 
Dichiarai  la.  vQce  vernacola  ooUa  propria  itaIiana^comìÌ6pottdeiite^r.ogdL 
q\ial  volta  s^ppj;,i^ser.vene  alcuna:  simile  di  suono  :0  tiì  sens^^neèritaf 
lianp;..09^  che^.nii  dispensai  d'altro  aggiungere  a  .spjogarla vìnteadeado^ 
pel  di  più,  rimettere  il  lettore  al  Vocabolario  Italiano.    Perciò^- «atesso 


pene;?  »Ko  .atHWNi^e>ililtttPii»i«iWiM^  M|SIM».<2pÉtfiMlW''ìrWiHÉ 

«àiUMHliq8Mi;:^i$iVftl»l|uM  "MiMiétdfi^  4MMd»  le  Moililii  •  MliM^ 

demìi?  T^isAina^éror  ingegnosa  «  fllèWiii«fetf)?;U  «MédH -«fi IMi^Mr^M 

IMAM:  dhiiostrpiiil  y«)ti»  «ritgii  iMi^ift^if^iW  tt^l^Wte^'ÌMti^^ 
ipfaftfutijdekiicrd/ flia&8iàie  ae"8i  va  dietro  alle' assòuànie;' Io  iflès!& 
6ai4aaiaM^HMll(Mp*fier«*^m  ^*dlte  l-nrigine  deHe  vo^i,  MÌiiieUehd(Ai, 
aoiiiCteiMNMHir^l  tryippo,  le -pfglia^ml^'giMc^'idW  fHf<^r?.>  E'cifi^Htìh 
oalnlaL'seialMRie'idi  qMlle<  <$lH  pM'ge,  8oH#4»|Mi^JI(MMR«V'^ 
nigioneffiivedp^  volebtierì  emieudato  il  fnio  etrore;  fl  ehe  '  t<MÌr  selupi^ 

TmUnper  la  racoaita  del  •  vDcabolt  V  qMntd^per  la 'fìfMa' lotiò  flMef* 
ligCMa  e  aignifcanone ,  mi  i'alsi  ddl'^inkìaia-  dt  culti  S&cerdólt ,  èH% 
faonot  In  lora  vita  ifì  ullaggi  alpini  ^dle  vaIN  Telliua,  Vèrea^ea,  Maggfré, 
LcrciktiDav  Bteiiio,  «^«lel' séno  dei  i&oDti  del  Lario,-  del  ■Ceie$ì&  e  del 
Verbano,  ki^'iatmivo  a  nHflietf' genie; < «tesisi  di>Di(y,  «antò  'pM'dègdi'd^ò'^ 
Bore^ tifi  quanta* trapaH«Mi»Ì4Ìì)  separali  dal'morfdA.'ditti^hf itati;  ^H 
pavere  rèDdlte,.e«^senBa'uiiiana  speransa.  VisNaì  tnoHi  def  sili  ebe^^iM- 
miao,  convereaodoaogli  abitttntiy  inlratltMEieiidonii  in  domande^  é  nb^ 
tando  'SliidioaaflMfite  t>gni-  modo  e  ^ogiri  vcee^ehe  pàrt^ibi'd^gffà  Iti 
Datajill  raccogliere' le  parole' dalla  viva  voce  è  utile  si  pei^  Saperle  Hctìf- 
vere  e  pndnaiieior  bene,  si  per  coglierne  il  preciso  sii^hlDcato.  Lbf  pritM 
nuneiai  in  alrani  UMghi  è  tale,  che  noi  udendo  i  mofitaiiari'è'VaFli* 
giani  parlare  Ira  ^  loro  ^  ci  seiubra  favellino  in  unalingthi  notipfà'ùditji: 
Eatloflol'  ripetere  le  stesse  parole  con  qualche  lentesta;  ricoribbbi  Wòftfe 
volte  ,' che  senza  diilicoUà  poteva  tutto  intendere;  e  vidi  che  spesso 
le  ooetre  parale  eooiascbe  e  milanesi,  smoszicate,  o  pronunciale  con 
garga<o  oon  fretta  ^  o  con  tal  altro  suono  di  voce  a  noi  insolito;  pa- 
revano quasi  straniere.  Chi  si  avviene  in  parole  del  m?o  YocabolariòV 
che  sa  avèehessia  usarsi  con  alcuna  differenza  di  sillabe  o  di  suono, 
non  creda  perciò  solo  che  siavi  errore;  e  ricordi  quanto  variamente 
una  stessa  parola  in  diversi  siti  spesso  è  usata.  Quando  ne  conobbi  ta 

Motm.  Fbc.  Com.  d  *  ' 


4eriiraiione^  mi  atletai. •sempre  a  quella  wtografla  die,  mentr'erii  an* 
Mviaaata  dall'uso^  meglio  mi  ^pQ|Hi|qpa^a  la  sua  origine. 
.  L^opera  die  lussile  matii^  mi  -pare  oneora  da  nessuno  tenlata,  qntito 
alméno  ai  diatetU  di  Lombardia.  Stefano  Prarfseiiii,  tk^ìa  Sf>ìttera  fu^ 
/ijrina.(49),  el  diede  aleune  voci  del  Gàntode  Ticino;  Monti >  mio  fra^ 
fello,  tfslla  Storia  ài  Como  (SO^  àlcuiie  della  dita  e  de-  slioi  eontontf } 

vattdltnesi  ^  ndla  sua  htorimiéii^iSaiUèllàuhiiiSlii^ 
«oalre.  e  non  yìtoi«lil»t<»^iÉalynaiftii§|^^ 

.  ..oirguEoiqqc  .oilpm  ^iAiitucionoa  9  .  proi   ii*oqoD  iioqiiA  £  loifiaiciT  rf;b 

sin  yjoUioMiri«wiie»iik4Él  n  j>rf>WÌMhw>i<t>npigaBfUÉtgcgMefi»  |«>ry€>im* 

MMiffH  ww'di^inrM^  iirHAMQaMi'vM  .'^^iMhiNì»  «'iepipwm 

w>J^'>^aiUMn^b| .0110  onini||'»«o  lon  *>Dn<f  b  Jinoiscn  jJ'^P  <^MA^"*^oS'^''  ^^ 

Sb  niitooi^ dUir  Vnois&^nBttO  :iacvlfiÒ  ifiifc7ÒtO  ìb  ei'ìqò  cllob  ci  Bt  .^r.q- icllf:  itiòV  (Ò) 

-ef^^^AffBiifmtiifÉitmrimo 
./MA»rm^^« Imito i8tf.       ^  .o'Mir.jjcD  oh^  ib 

ìti'ìmìù  olnciip  ,oiqnio«<)  nuolfi  9nicb  «o^oul  ol«9iip  ib  fii«  non  diionorf  ^fiboonuo  is  «M  {{>) 
,v\yui  fViixXf  Bb  -idov  ci«iiip  osvmb  i^lomils  kìiJ  .aiM  ^jft^sA  —•fi39i]g, 4u]^il- slU 
-ixn^iaTlib  ivdii  fivlius  ^sqot  d  b3  »»n9^  ^'^ii  ;»)m  ^ì)i(\  oUiioenfie  ni  .o\>m^^,  ^ì^tkì  f> 

»Vùt  ^uibXa^i^  cb  (O^olomiJ^*!  f^oib  «oiiob  leoa '.MSi>\  ,»Xsl  —  .ossIUg.  9  9&<»bnchì 
-*  .^loVntDo  xiAst^  oJJ|^^^:*rtfe^■fIl    .chi»i^^  ^oònmò  c^n^  oìnobalo  9  oaobnchf 'HoVI 

>rii;|iio  Billfi  ftr»ibni  dlftisini  el  boi  \tAt>:>o  ^t^'DO  or>oi]g  m  onrticJdA  «o^^^m  «4i>V9uiA 

litiit^niT»  ni    .os\nif\  ,i\tf\&^   oinobsÌRO  9   oeofuichi-osijlaa  ni    .fijjjoiomiJ'j  fi,sfi9«i  3. 

•<>•/  ilfiiip  oJ   .on^nU   ^nw^l   '»nóM'>id-<v')illo!i    ni    .ytnm  ^  i\    Otf^bnBhi-ooiJhb   ni 
'-  hUi'.'i^  ini4  .Vifìiad  ', ?if)^»T  •— .oni\  ,^wml  .«noiuiV^ ^ nyiiì  ollrnenfie  le  rtnr.nn%r>n^;  •'' 

•'MinA;lii-o3ttl9^  ni  «Ofluub  i<i  990v  cititup  s  od»  olosibii  AÌ^oloinilo  shev  si  nar«9]g:iT  ;    .       j 

.^tsAtfui  c^ttt  ollhasflfi»  ni  .atsWo  «^i>) 

-iUivvmViCV  .ìì^  ^^mg'no  ?*iMonn^i  ui"m>\  aCL  :  olooauqo  *lbn   ouilosH  f>ib£q   9id'>lf>r>   Il 

J2*»l»  KfNc?    fii'tinìf   clhb  «>  aniir.l  no7  ib  otjoIbììbd  ov^id  nu  *»boib    ^roSi   ,9fimé/f 

n*rno^  .otr,M^V  «^nrtnfor  noiid  mi  ^inÉffffoì  fib  M'>o««»ì'>ob' Itidd'nJoq  odo  ^infilbnl 

)if'>flns  Mi|i)nit  ciub  ono^  ;ii£nnO*lhn-9d^  *nib  aJoq  .  o)ti'u>f:a(i>!  hn  a  oniifilHii 

}ih:>«nii'ì  If  ufiu  i  ;onitfilU  unr.nii<ieoiqq£  iaoarfto/lpb  i  OMO^Ibb  oii^oyi  ilfiup  ^^  .  . 

.     Jur>i«-io4  ubimi;  ila^L  bn'K\  \i  £uLf.S 

.o'jiiooùió^  fM>  Vi  3niMl07  i»ìft  ònnc5lBD  óhrD  IB  ÒMÌT»';  ojjoh  * 
«^oii^v.fp  fil  51    (£bfi03fKl  9  Bniii^  ni^AÌso/i  fillnB  •iiiìifamb  hoìioiiioq  di  iup  9lfiiO(!£J  (n^ 
'*>nfiv£r>30|  iìsA  ì  od3  i(^£  .dil)  9noi(I  ao3  9iii7'>V¥»  ilesd,  b  (ìndao9  ìpua  iebsiq  iu« 

.    .  .cnoiaV  o  oinoD  fiiqots  £Ìl£Jl  'l 
>l    "nrb  ifiiJòq   ,  niJb^   iJliIfiib  Sh  omfiifì'Nteoq  arf*)  'liupiloi  MlpD  od»  ^aimegfi  ueO  (»') 
'rfOÌX6)i«»fqe  Bmi  òdtiBmnD  lib^  ';ndhflr'/'*h  Inorn'i** 'nb  imon  Sh  OT^miin  loii^Bin  ' 

'w  (vw\^  nmlr  obmTUfiflih  .  ìftifl'tc.itiip  (fffi<r>ff  Tlititp  i  ^tn<(tii.l8Ìbbo«<  r>xni0^sdiffi 


*m  0i9*iln9in  ^dits  isilfiis^^'^o  filloup  6  snrqm^s  inodtlc  ini  ,9nórxji;/mb 

.9nishp  fiU8  fil  fi^;f|j^i4oi£  ini  oils^m  ,o?if*IIfib  r.!i;xsno! 
o)fi£iip  ^clfiJnsI  oiiiia^.dfl  fib  noonc  aifiq  iin  eiflcm  dlls  c»d  ^do  ci^|oM 
•i)A  nnsssìci^  islbii  /ìtiViHtìBn^  ounìSJfi  .fiibiiMlaioJ  ib  iU^lBÌb  ìb  on^iaìn 
-61Ì  oifli   JJooK  jonbiT  mioìnii}  hb  l'mv  ^rtiiMi;  il>^ìli  i»  .(i?^)  mti^U 
;HnoÌfi09  Iqij«  'ab  9  Bllb  cll'ib  9iiu<)lr>  ,(0£)  ow<A  ìV>  mtol?.  dbn  ,un*»> 

éMWHril^feutt^ .i4f49M%  mmifPiil9im^^p^hìlài¥immni  non  «j  ^sii^m 

dal  Traniièr  a  Nimoii  dbpo*  il  1890 ,  e  gcMrdiimle  hwKo  appmxalios 
(4)  VHi  FaiciaA  ».l  prtJente  Viaibolario:         BlOVBToPm   ^riiaeflqTTTdll^iHl 

ib  9  .Mfmìétiw  mmm*mw^f49*^ÌHàmnm^  mmmi  ■» Jii  >iiktM<fcchr  mpiiiyi 


fa  u37S J^Kh^^ 


(6)  Vedi  m\U  pag.  a8  la  dotto  opera  èk  GiovaMii  Galfami  Onenmgiom  mMm  pmetim  de 

(3)  Vcd^iKoMl  Xfif^iif  S^a^^àamt.  Nomo  dalla  liligiia  e  omOom  valàcca  coU'iUliaii»» 

di  Ca^  GaUaiMH»,  g|3 1  ^,^j^j,j  ^  ^^  oimio^a 

(ft)  GrìiettQft:.X«ta0«9a  a  GinAam^.  TM^^tM  gmUa  ungim  tmunrn,  a  ia  stm  mffmità  colU 
ìmìùè^  m  coWììììIìmìm  a  coM  aIim* 

(9)  Mi  ai  concefU»  beocl^à  non  aia  di.  quatto  luogo,  dame  aloan  ctcoipiay  qua»la  alawno 
alla  lingua  ^rcca*— >  At^ai^  étt§k  Oli  atiaaologt  dcmaa  yitta  Toaa  da  At^  «nio, 
e  <«rt»,  ^fiièdo*  Ib  ■macrtlto  iW»  atiti  Ve,  Aera»  Ed  à  tooe,  mIvc  lievi  dtffeffrnxc^ 
irlaudeM  e  galleae.  *•  TéU^iv  lotta.- coii  detto,  dioe.  l'etianlogo,  da  yàiàti,  ridiK 
Neir  irlaodeae  e  calcdonio  gmt-^  bmtù9,  oUaro.  lo  aanacriHo  gM^'  cmmJore,  — 
▲iuawt»,  M^9»*  AbbiaOM»  i«  gieco  ••«•,  acdki/  bui  b  inisiale  aidiaa  «lira  origine. 
In  GeUico-brciiOBe  fafarfj  oacfcw>  la  aanaofitlo  laltv^  mJIto.*-  àmftfiét^^  P*g^i^ 
È  aenxa  ecologia.  In  cattiao'lrlaudeae  e  naie Jania .  /aai> ,  atcìto.  In  aanfcrìito 
iab  s  aumtn*  -^  Atjayn^  ilagno.  Secondo  gli  aUmologi  é  da  \ìk9  |uvtf ,  motto  sta. 
In  celtioo-irlandeM  i««  mera.  In  oeHico-brettòne  ìetm^  ttmgMo.  Le  quali  voci 
accennano  al  tanterilto  lqymffumtmt»tLùm,Jm^^  TaK)(ii4,  ea/art.  Nei  lessici  si 
▼eggano  .le  Taiie  Qtimologie  ridioaloche  a  questo  voce  ss  danno.  In  oeHiaoitrlandese 
Utp,  ca^iv»  In  saoscaitto  lag'i.  «ndana* 
n  celebre  padre.  Paolino  adi'  opnsòalo  :  De  latud  jaiiauwM  onjgMsa,  afe  Dùsertatio, 
Romae,  iSoq,  diede,  un  breve  catalogo  di  voci  Ialine  e  della  lingua  sacra  degli 
Indiani^  che  poirebbesi  accrescere  da  (bnname  un  buon  volnmai  YersatOy  oonf  era, 
nel  latino  e  nei  sansoiilto ,  tpéìà  dire  cbf  nell'  Oricfite  aono  due  Iingna<  anticbe , 
le  quali  «e|^  ddPosco  «  del  volsoo  al  approssimano  al  Ialino;  Tnaa  il  aanscritto, 
l'altra  il  lend  degli  anlieUPetaiani. 

(io)  AUanU  Linguistico  éC Europa  di  B.  Biondelli.  Milano^  t#4>*  'Vedi  af  qtiesi' opera  un 
dotto  scrìtto  di  Carlo  Cattaneo  nel  volume  IV  del  PoUuemmu 

00  Lasciale  qui  le  posteriori  divifeioni  della  Aeaia  iai  Paiam  •■  Seconda  j  «  la  questione 
ani  pieeisiài*oìaoBfiai,'CÌbasliai;fcrtira  eoa  Dione  (fib.  54),  cba  i  Rati  loocavmMl 
Pllalia  aopra  .Como  e  Vcvona. 

(la)  Oso  asserite,  ckie  colle  reli^ie  cba  potoediamo  de'dialeiAi  celtici,  poMs  dare  del 
maggior  numero  de*  nomi  de'  comuni  di  Valtellina  e  del  Comasco  una  splegaxione 
abbastanza  soddisfacente.  I  quali  nomi^  quasi  tutti,. non  avendo  aleuti  senéo  «et 
latino,  nel  greco,  nell'  italiano  ;  e  dovendo  noi  credere  che  in  «itico  furono  imposti 


vnnn 

•u,  .    ai  liM^  i^r  iigmtowr-  akiiMi%  99t^,.tm  pi  .tono  :MrlpitlfttinMMMQ|.  che  tm  ^oftli 

...»   ì^nfi9U\,^ltfi9ltì  ^rlji  gpÀ^mn  IÌ9|{«#^|d||i  llPÌ>Mn^-fl^  ^nlKm,  4ll«iU.ilti,  i|rtani|>arte,  e 

dt  cai  per  a?Tentora  non  mi;f!|ÌnaCtoMk^^te«t|iqnift<siftfii«!  q|»n  iQ./à  nni  dialetti 

•  4ivqni  MiAcvrittlfl»  «iMMMifaie  lomlMiidi^  i«.;llQgP«ii9cniia«i«b4^  -ili  Aiòli»  piìk 

.  *    >.iu<rifiifmà  otUìRit»  MMKrifveiioDlMi.  in^HJHi^wwll^jcKjJifcpp  jfutkhnito»! 

04>  <^^tfM.>  Cii«*^^MV9^  «IK»  cyOtidie  4^.4^«<^  medio 

•    evo,  fignificano  i^kin^  decUi^ H^  tmum,  C^n»H^Ue-\ .<rlo4ìU bar.  kA^M'  B«lM;deitini, 

»  <  '  V     ài  l'diyii.  EwòtlKreni  ndieb  iii  CéfnH;;^Mii^  qémrta  ciltii  «ièiut»>1livà|irf4iit%»  <k»«- 

▼alle,  ossia  in  un  tpi»iio«j^diiiiÉ<iéw»l>oi*»>iifii»iiriN>  <t#W>W»<fMlita,V<tHÌtlli  wo.  — 

pM^ipim^  iM^»^  fMM^itovit  4i  .Gagifey»4».»é<;  m^àk  l»,e  <Mw.|A)Ma  y  onde 

■»^unl  >^klfàmmH^rtkiì$lfWmmk  #pftMM*l>odÌiy-titÌIÌP»PaÌi»faléjai^     «iM^^re  nei 

;r^'\i*a4iMri*MiliiiiA'l^^  è  la 

rimi  .che: »ìì  ||ii»/j|^M<tM  iÌlTllt<>^'^^  W'fM^^i^TlWCò^  Jm^;m\)ietàitì  celtico 

'. , ^ o  tBtHnhfpm»  U  jwm^nìo^ii^ Qfomo.  -^  Ommtm^néf  9ilMHM«nNMf ^IfJiiillet  in 
"  nwnigi  GrunnH  ^pm^inrì  h  ì\  TT^t^ìt1fr(mmmm  JblfciAilWniiHiÉtfliiiJfa,/!  ilii 
f        -ir^f^i^^^'^  ^ft  jrk»;>ait^l|ar9a,4iil  ki|»i^  rift«.iHipii!|i<llHI<ib  Ì*>lti<»liNo.  — 

M>r  >  ^  X#WÌ#»>ir*W>  l<Mliill#il  j  JpiiuiV^^**»»  ^h9U^l9H>99ìmftkK'^h4mMl  ìoimàM^rm  di 
..,.Q99><^>  «  1>  «  «<HCU  nd  lago,  ^el  ée\lw9Mt^i^m,i4mifiHkiéìlfmi^^ 

•,«,/.J^  j^lIffin.^fttiiiH^.^è^Roiio  ^kM^9^imm^ft4^Ji»ilfiàtoéktimmA  Metotie 

.  >iil4i«'  «A(l9t«it(^tll^4«j<glÌolHto  <a^%»?l>»»r*l»lli>fcrtiltiLit<JAvtl^  JMflgiMe ,  terra 

..ò::t\  .g>i>:yùliigr^mii*iiii  goini^  ^t§eamfmti^  i««w>'re^.fcOflN!(Mterft*'{iÌ7)i«^rìitu^ 

ri.    >  I  deHmedi^  •yq^  >o»ifiBahriiBlf'  nawyflt»***"'  ^^^uffli' è  ^ì\e  Met^pè  d^^Bnwrogia. — 

JiiiMfi4TiB>èA  C<Bièw4«i»tt»  ili  Cwaò(wBpaiie^lWf</4n  ctfty^dir^t'iec'ìn  e  xiii) 

i.ilp  Pikm^ikKArna/e  dotetté  catchri  aiicli0 iwi Unipo  tft^tfiMi  =in ^ii ^ost  florida, 

'  .      iia  /ÌTa«.«in  Vìq^  ék  ^ptamtb. .ìn-MeAmmo*  J4a^,  pmiee:  Jih^àtMj^f^  _  E 

t.;.-liqin.freB«lil.«diiodr»,  percbè  Vfinoptdcfc^dliiiMlo^  ha*  p«r  Hio  l^éikc  illtisioni. 


(i5)  Il  nome  di  Celti  conTiene  propriament««al>iGaUK%)a«llte'«if  oÀmlB^  'diinMA  m  parter 
•      éfies,  quorum  mnàm  .WÈWgìiìunTS^prì^&twm^  Atjukamy  ^értùudk  »  ^  ifh^niih 


•  ■  j 


tilt 


inditi  angua 
.).        CeUat  mUtré  Gaiii  adpkUannu^:-^  Gmtmr v da 'BbUo  ISaUico,ì,  i.    ■■ 
:    Bcachè'poi»  Twt  acniv,  che  queatà^popoli  tatti  difiÌBrivafib  -ék  Kngoa ,  ({fi9  p^r  lingua 
ònt  MteodeiM  diafetta^  Cì^ai-pHTai^il'aatttrftà  di  Slnboiie  M  dice:   usar 
mA  «Dft  KogiM  éóm  affitto  la  fifadcaini,/  ma  «n  pe^TàriaCi^  e   da  alcani  passi 
degU  stessi  Commentarj  si  raccoglie  «  ch>.  tpttiU'ìÉtcìk  t  ha»  tfa  di  loro  ne'  tribunali 
*  >  «  aellp  fMibbliéhei  pfKiahfot*  .    ...     \ 

(i6)  Vedi  Aug.  Tìmajz  Stk-  ie  aàticUmi^muhnai  dm*'Aa$mùLi    U      ". 
^a7)t Jbupmb  W  jm^a€^ikiB.dfÈd  Ntimaiùjficél  JKeu ,  :  Diaborw»  di  i^ialis  Borsetti. 
<i^.fiiwÌgifaéorfi<  ^IQrw»rtriW''WOÉhl>M^'doii  wyioÉhiaé j  wiag*iyiijJ^       aieiito>iPMfa  o^ 
enom,  inUrduM  vemaatlae  Unguae  voce*  0d^0kmkAu*timtì^\liU^§t  uém^^ià>antur .•, 
...  :  joloMf  iràfiitei  in^iMét-  d. ImtmdéimiiutA^ll^mX. -JliA  -Ji',  -ll>no$6.-  " 

(•9)  VìbL-I^  faf>  3o^  t(a*g"      -     .  1.  7  ".    .      !•  -  ■  1  •  .- 1  ;'i 

(••).VoL  1:^  ^.i359'e  atg.   i»;   :  I'..  |.  ..  «i-i:!    I     •.      .:■   if. -!••='  . 

i(a*)t  ¥olé.i^>p«f»'S8.e  sdf.  ••  -i     '••■/•;    •*  .-■%'.  \U\'  •<  i 


-I    'tì\uta&ta^  «tliéi«k)i  gnrtlbi  e  fveiÌMo  «i  «Kngirtttfy  '(«••pur-  iro^fo  ai  MugaltH  itraDÌeri 
!'"'l  «ipttiichè  i^tlettwr6(M|eIl>:dedlto•i  quhsU^Mudj  >sìr'p8B«tri  MI«'4P0tamà  ìmpottania  che 


«li^  ìP  nostro  c}onalK>ràtore  «ig.  B'.  Biondelii  pnblicò  la  prima  parte  del  tuo  Jtìante 

'¥ifie<lH«^^er-ViV«r>drEM«pà>fti^«i««t<o'1te>dfi^kigètifl'^^  d'una  primHiTa  lingua 

mvV.^  .si$òlMUiii4liiftlll«ie^o«tt«tp1fimm(Ì  é»«Nar^Asé^lMidtt«>/iMiriiDfl«>l>en8Ì  l'innesto  d'una 

U  ^  V^V^ihf^-i»iifmiiiileVbfMi4iMkft«i«|i<É1^b^  IMlVeotAMM^i^pAei^'^clini^biio  all'as- 

.1 .1         A$eM(Mi^V«  fnU'fMlli\  Sv^iààf  volM'ìn  •difMM^*)^Wr«|)iA'NÉ«9ài>e<  d«neqi40k  si  parìò 

>22rjq  oOi|'4|iji«i|P^4^f«Mcd<)>rd^  r4<«#iiéi0o^  il  heH\fio>,  H  caroK!i»v  e  ]>><>  ^ 

^iiHii  /^€iiÌì^yiiìn,atanim((Ègmi^^  Gmira^iAi»  la>lb¥ràr^iione 

.  '.  K.i^^tiétkUfPgaà ^ocmraràAeiA^vMfiò  UMftoiftv  Jdl^  (  Mli^i'i^hlì*«Ìhe>«Mi  i^olmente 

il  ^      >kè'«Htcèii&nr'%a*>>òcp^^yti£^    «A«vMJ^»y2«o|i^^  ÌfcdM«Jiaj^  hi^dUÒ^tti  d'una 

wJ»;{iisgwi\.  corroaer.br«rb|«épÌ!»\più  4«^  iÌlfri#efi»8'4f^'49aMtl.')>'  »  f  t  '  '  ' 

.^   «Iffop  èfTdid';ulh»'>lingtM'ii|àMi«UiScoai^||éng|  ab  Aérft^  lingue 

.ti^p'T'TraffMbìn^récrjimslàiliiìbdb^iiifntt^k»^^  loro;  e 

iMn^j>eyp#diJiehi»!^top  ali'c«Htlmil ,  o  flfi'pM^r^Rtne^'siiflmyti^  Vlitèn^nt^'Moi  dialetti, 

-  miWMHèni  >éiilttti^i4ii|i»igiittP  «ilika  inemoria  >dt^que4Ki  pATisteà  fturopar  ch(^'»on  ebbe 
tb  siKBilMl»  »  «ifr'iièeilr  .ÌtonilÉII«iMll'>0f^aMlfìHqÌe'>#AslM|ll8M*  étfh  ^iMH^'Aiia  tattfi 
'w{>    nt4fii^^^fa^tlou!^'iÈél^i$ilt^  kì  f^m  '-dialètto  k'  pronuncia  <r  gli  aceenii; 

;nfi<in  |l9j^r1BqqlMMldu^Élor>^^  quanto 


J 


.   '  .'^  iSMueo^'^Hi/^l  éMSet^A^'^MìtiA^  y^di^UmHo.^  Solll<'«hi'^qÌikt?  gVtbsarj  pilo 

..i>n^*tmrA  U)iac|<vtni«iAifiiài  *  u'i^virvA  —  .r.i);i|a(v    oja^mliuiii  o  fuYv  «Hit  k-i  !»{».*• 
•«  ■•  iLz  .'ya*  1*41  ^h«V«ni  o?aiJ  :i/^ior)7i2^  oiaoL)  Iii>ai9  ^iO  .ooio^i  m  ^*«n'n^i\.L5siìi  ii  \ 

•I         ».nsj^'^?M\  ,  V^A•^s■JJH\\.  -^^t^r^i^^  ,^i>*%  .oi  notici'.»  ni  .oeuoc'kq  'a^  ojir.i   iti  t  jvii  ni    »  .^ 
'ri'i&Utii  Olia 'ti  oi»*ift  UHI  fili  'n^iglornilo  i^lhi»  :Tt  nir.'I  5nlr>iOii  .-v.ioi'ih  i.  curnì  ino 
mVu»^..m  miMiV^   t.wwp   Un    i>\\^nx»   ;.Uii»0  ir.  93    ^i  «  ■;  j  .«.,     .i  ,,•  ;»  i  -r  o  .   :V 

«*r:ni»'v»fj  iitp\-nH«nH'  iH'A/TfVrf^Wfi  i«1nJ  ihmoqf  lin^rrTn  *»Ho  ,i.vm«  fj-icM')  ìoq  ^ibn-ì*^     ' 
pH    ■  ii^lf)  mI»*  fHioHinJJi    ib 'iin*i;Mii'f"»'»q  fi'  Wf  is  Ar  .ntlTilArb  imlmr^tni  j»Tf»fi 
UiT'.^  >ri«r>la  ^    1    ;  si  fina  Vi  ^oq  «ir   nm-  ,  ii.-ii«r»Ìf'mi  si  dJlcMn:nofr  àuvnfl  snu  i^.^^    '  ^ 
-  i;nfi(lyiti:^n  .grioi  ib  sii  oriavibn^ifli's  iJJiit  .>ii:>  .  >f|jj  .  lìi  ,«'  mt^itvt-ftl-  t  i',-  itn  t»%ni 

..r,i,,;.  ,'t'Aat.  teliti    i Sfida .u^  jii'jii  a, 

.ilS;»io  '   nlfiiipiii»';!  i(>  oj»;: u.dsìQ  ,/>>•»  «  n!>s^^o^<muK^  *V\K  ìì'jV>  v^*'^w*'^s  *"*    )n*oìi\i  t^.; 

..  fo»   jH"    'l^    M^\-    iv^Htiìt-  '-''•»:  ..-v.a\;  noW"»;.   )fcu;^wi\    t^ubiVii^.  ium^i.-t 
.-■IV    t..'    ■  ■»       .ni:  ■»     '■   ■    •<■    it  ■•  •     ■  ■■•t     p.,j  V's.»»r  ..TTf!  «<  ;•;>/*    ')^«^ 

.1 


Uév^d  1^4  .'>'>')  iiilsiU  4>i*  ouAi  .1.1  .sfi(i 
.  ctloofuriay.  ib  oUtm  oiiMilbli  ni  d 
ì'il    oìbU   Ib    'jiit^i^ni    o*r>qrnRtI   m 

^   .omoiJ  il>  oiliifl  ' 


.«Ir^i'iq  Wl»  insrri  Allon  ono*!  rJbifp 

9tiBq  nB*ig  {Il  o'i^dds  ìtiileti^'  if$»^i»f^) 

I-dGr] EìIb  Olii!  fon  ih  o»»^'ir|  o'ffigi/ 


MVMMllEVfiiiÀlM^ttttr^iQ^^  MIO:  OKM  MOB  HlMmiHkLIieNTE 


^tt» 


h  oììh(Ì    ^;J^)   Qh  ti   {«jb    olhup     il» 


.«•y»   ol.i:)yi!   iti   aiitnJifcqqfi .  ti« 

ólo'jBnidv  ni  olJiii/  't>    ^  iliibH'icjost 
Af.  Ag.  if/ìvro  Gemente^  tklM^iicol' 
tura:  V  icenzn,%«^^JkMiìtil* JIsiIIMKI 

1^900  o  cl^altroodbiÌBAi|fbaÙfli^  al- 

o)u»ipenMit^KpittfiVloiMiqiMk  dvUflMX 

;<<i>imiq  I tofiaÉo.^»»-  Qitìwii^k-^iJiiia. 

ÌMèj  Bàal^fóìdànéMmmgijlà.  ,v^^ì 

AfiffiVteiu&fB  »  f  aHjioolusl  ioo/  al  - 

Amd9Qni&b«Bl<fe^€«Mfe,^«ii!^iMi  in 

AMistroDg.  /f  gaeUsòi^tìfm0ljii^  A, 
/^.  Armstrong.  Londao:)ia€B5..cl3 

fiar.  doc.  Documrulì  {V^ftiài^yìil^U^A 
Barberino.  Koiìmv^ilA^^lh^O^ 
a  pagina.  •^%^'>sm^'V^  .l'I 

Bel.  0/^^iifmiiifi^<4bWii^att9\vv\C\  AbxÌ 

-^  i^U^d I  ,BÌf anaV  .ti'nvi\\ow^iin\*iV^ 
BkniPIMi/AridbfiU^U  »iòlflA9i/oJBÌa 
l^hDMeiià'ndi  JBiiimtiAti'^9t  bb  bI 


qD&^ì  SfiCM^éiiìlOttliJli^'i^fiilaiW. 
•tb^fii  mIIoj  i»;-^!  HO  irl')oq  non  r> 
•i>m  ifi:Htii8  inifflov  'f^m  dloiBc]  9mi<» 
Tt>itiqi fintini  oìviH'j'jb  ^ll*tb  iJtmaoii 
-;»j)  »ifU:iiii  ib  s'ioi'it^JfiB  i^lsb  noo 
.oqio  t^q  onfifÌ9  iH  —  .uiq  9  llo3 

-9rj|B#Awi|ptaQ0>liqn«pi;ifeèi^(^cVoci 
nsfdaÌjdìiEiJóMìdÉnqlvìtlKvjMKriiii  stiitto 
i^j(  )ifiaiifnie36He'Aa1>sÌHniBifi3(Nq  i^oro 
-nBflbibtflueBionirnoD  .illniis  ìJJb-  9 

'UiiBftqàanmnìi/^iUmi^pi&imoè  aaVl 
GmlA9£A:mi^èSkà^a^uÀmaiÀÌù9iiiila 
'O^foèiri^nieiiaBaKUéinctkMllOmnio. 
099ilMMHb|it8f  cmI^I  <qiM||aii6<i«uiono 
9lfoyi)iiiilalì  oktovnt  ìfOfèk  i^qaièiohe 
,òfo»rilbii|i  «émtedii69idiéii|Midifaavai 
.i'idiè^éfli^.  Bit    &   9fnufò\r  òtòsfup 
Aiaoiki  Adk'l^im^iAèKSkg^^ 
pn^m^/^H-HUUsimMioMiMti^  Ci- 
.^oibtfinéiui^'v^ii  .MiUii«;i)BfigmMKiCilo 
s^l)t^ìi')w^lràk1bcittlfk^olc^A  iDàoM 

Ì6i^  dVvf  £^  /SlMbtiAiiifié  4féfcpmil<fffeA/o. 
']9q  méd  sC'Vafifllfi^'^MIIaHD  ^  091^  — 
o^'^ai^Caii  id  paif|;ld8|92    im    ofneup 
•(aK)cAÀi9«fctif9{ii«82  idOùmUnaètrìéÙf^ersi 


'^xdntdh»ixii>i»b  sm-^^Bm  ^^b'ìBdmol 
Gal.  Diai»u%f^ii*c»EAf  moMtauan  di 
n  tWtesib9\«jeci9h&finfaMff^      .&di& 

^^  ^VfèdinaniooiftlV  AizulDavto  ^lALrm  - 

Gap.  P.  Capitoli  dddfkiipetMUHner' 
'^'i^animidirl^unà,  vt\4?ttv^9iàXE  iirilf^ 
'.-Ì^H^me  ifIfOMo.  jivlUàaUa^bMibDO. 

Cat.  G.  Catechismo  MS.  in  peffiSìnemà^ 


9I   «Ja/iiFi»«NlnMc4»liii  iiiipAnngumi 
ouMi4qiihitom^e»f$imiMtfat§^utftÌfi  non 

onilaèflf^rtJ«tfMnao4^k^iÌlì!Ek^MÌk  di- 
oioDfMTMJf  fMEitei^«ld(Ìi  Hènfpteci'iBtf  itafii 

{«•Bial^^rfan^pM  e  «^titiiifonih^  ftitiid^itto 
ff<'x<|||libélil3^llixi'i9^  B  oJRÌ3nimori 
iioJsStq  M0v3coMìStMitibÈ<AifOor[>o 
iii9.oàsgA6t!0À!M  élUi<l»cOliiMilfh«Mcolii 
i^n  eniiÉHww»yd»|ii<tar8l|ibripifi^  del 

-'  .inirtritètopMlte<ifeMaaHAi<<W|<a^  mu- 
o«<>.9nicì|^tjd^i0o«r)6eii giUMa^'V  au- 
tentica,  e  molte   copie  ^ra(e  da 


quella  sono  nelle  mani  de^  privati. 
Questi  Statuti  ebbero  in  gran  parte 
vigore  pres<o  di  noi  fino  altSI  fStbÀ 
blicacfone  d«*l  Codice  civile  italiiino 
iTiffWiMnBMffil  itèM  ttflMtf»  ftMM  : 

e  non  pochi  ne  le^si  colle  mede- 
iime  parole  net  volumi  antichi  ma- 
tioseritcì  didl^  archivio  HMmicip 
eonf  data  anteriore  di  un  dtte  se- 
coli e  pkl.  —  Si  citano  per  oapo. 
Cr.  CoUtvhnt  di  àcrìVure  autentiche 

\^^$aémif^tmiki€^mwAei6m^ 

ofif  sft»  lÉi«MfciiitRf  lpmfcèilB(fiiMabien- 

nioi^|^iMMiialé^(ÌbifraliÌÌDohifrfMiessi 

e  atti  aimìll.  Oiminciasimidain  an- 
o4wVj<#mdHMMmot«ìaD(àiCi9JiBo4l^ 

Non  sonéftorty—liyinmt^népift  au« 
v^i4ealiÉlw  filttt^«Mèio,  Hn Ae  JèA-jé^ 
.<m^4èliht4iyiMlMantt*4ns)grii^^  vo- 
onoImnMtHilpenfp  foglio  ttfsiplmaiihceo 
^Aoiimpi^  iSSi^  étaobo  iMìili|i«olle 
iryinMbiipiBtbif  jdinfcnihi  ipiiAivKolo. 

Questo  vohime  è   Ira  .«^iaè^tiibri. 

'<^  liHnÌl>iridfccntettrtittV4fi\te^ywenc 

oti!  »mnnit|Wti;anWiM  ii prqìMilaitodice, 

BaalOi  SfimUe^iì^JtiéMàÈgwctintia 

.dtfkfMHà  iéuXm»^  dfcibnmsraro , 

n\»i^AHm|»IV.  stoÉkKbttA  «C%iM>  ^idi 

JH^gP  V  <Kf«mtejMilaimiVV'vte  'eh^  per 

«pmnto   mi   semhl^f  fu  iMSiiiÉes«o 

imMrAhdTgmMA^SSmitiVst^tierÀAKM^ 

tO  pAstnifMii^d^Mil  ìftesÉUW^fdéUiiiileg- 

rmulpimdNvfisii  itlmi:)iinilia»n»'»ndhit   le 

ih  ^tlilMmilJ^|.ciBiiiMlt^r4ftiiatÌDO 

r«R}r5arb«ipfi4fi  iittilÌ9«»i^ffEÌm  wrfwcolo 

«^«f  Ji-tHllA  «ffvifMW|%  9  Brii|Skitl9'liiasi 

codiinciàtoa  scrivon^filiAidlll^rin- 

•l'nòaMMftMmleDdttUiJ^  iMm<4é^'ADstri 
Mi  idiiiyicei<^lftl»sttiife'»tmwll>rnin  nel 
óiioii^iftlt .  jMKi^  fafejgJimrJniiAire- 
-T)miBQi|M#fK4MMIiiitfM^MiibélHa«  *• 
^H  liyMWii»  nammwOi'étdti^jiMcsto 


Das.  L.  Al/o  i/r/  Datìo  ecc.  di  Lodi. 

£  in  italiano  miftto  di  vernacolo, 
(l    i6   Ifaropalo    innietne    al  Dato   del 

Dalio  di  Como.  F', 

i  A  <ioi/ìÌÙ]«itiiUW/ftUiir  meoo/Nibrme 

di  quello  del  Dato  del  Datio  di 
Como;  e  stampalo  con  questo.  For- 
se appartiene  al  secolo  xv. 
Oas.  N.  Dato  del  Datio  ecc.  de  Novara 
con  la  giotua  iSyì^  Stampato  coi 
sopraclelti,   e  scritto  in  vernacolo 

KHftfM^elAdio  e^ìOt^UaiUiiéf^ttkitiù^eec. 

-ohd^ffiige^aào.Stmmfm/inm  adrit^co* 

■ih  ^MsitipmitlatlooijU.  h  •>    uiiw 

OMHbaéi  &^DbuD»aiM|n«HalvijiXbi0* 

.enigwp-AiIsnasù    «/c.«>3t0ifttlii»jBntav. 

1777;  Mi^^^MoMìniélrh  iqUaéK  tnltè 

le  voci  teulonitibei  e  aUnmabfianv» 

W\  mMnghèLo)iiis#Mn4^lamlèM4^\actt/ 

DC  Dufretney  GhssanumMtdixtcHpio^ 

rts  medku   et  infimae  .sJuMialb, 

A  '|lasp^^aJ^^T^^6>^\*^\^);  l\    ^uoii«nrt* 

Eib..3ElÉiB^pm'L>iK>wl  ,^Hv\\r^nV^    ^. 

Fr.  Francestm  .lìiii^^fiii  it 

Gal.  i>ialttlù.^Méèit  àt/lto>\v >iU    1 ..) 

4SqaUA  QaiÌ9^y4^oéèinà^  fSùiiU^j^twIè 

deiPagricoitura.  Venetia,  1  CttS^Pre- 

giatoiseèlàlol»  Uiclkfidvivn\iAaHlànMft> 

tà  del  secak^mfi^  Sbrìiie>te<ilaliÉ^ 

^K  nQ,vmiadiilmd««ÌMioÉSpocbeflirolè 

lombarde,  massime  del  dìalelèiiibre* 

\\è  xwmtmtym  Stasiteli  fiaginoi^M     u 

Ghsft.  ^Alo9wmifimimàd9€fiiftQEemm9édiae 

u'to9ttinfimmqiiaiiHitéUiàfi0ùcioKfi€àrolo 

arJSkéfteam»ataAilUltk>i)tuu0iJmttiple» 

àor .—  opera  Mot^ach*  &  fittmdicti. 

<04^A  .Cka»aHnm  .&VDlÓnk^m^^poe' 
nnMmóiBMaiàLttc^jMtÈÈkchAtK%B/ia. 
«^tàétoMai^li^Èmttàit^Ckià^^      par 

Le^Gomidìaa^  -icgOfalAmèi,  <«8ai. 
AraiAspaai  ni  .?U  osf^-MiVrtss^')    .1  10 J 
ID^iT^vBkÈùrUù  pattmùéhmtmnta. 


'•    Ehnriartim  tom/.L   àugi  Tliuritk. 
'    E  regio  typògr.  Hoccfixxxgri.'  — 
Q|au  a.  pagina.)  ■.>  .    w    *. 

In.  Inglese.       .  .   .tMi*  ..>  .iii>  «vhM 

ir.  4rMn^c8pr^€^l(ii^,  q  XiaWtìcd^XMV 

Ase,  •  ,i..'  -  .-,'»  -it  tiit..<-,'f 
UU'iittivmento.y  òi  scntìun^  (tuteniica 

scrina  fri  Como^  o4n  alQ!una-.àerra 

del  comasco^  S^no  tralfi  mie  carte, 
'    o  fprmq*  uo  ^erfl^e  «let-ioooir  Aftuil^ 

dkUiiClp  MooloMaB^.r- •  »  »*'• 
ih- A^ttfoa;  4  .  •-  .*  ^  I.  :.<-«.-».-  't 
La.  Latino.  .f..i%^l:/i 

Lev.  Dialeito  deUk'f^j^e0tmà.A^.\  'I 

Liv.  iM^ÌU^d'i.£H^§fAo«<>'* -'-  ./■.>•:: 

Alan.  fitti/fifXp  A'  lAiandellafjsul  Jsogo 
di  Como,  o  d€?i4ùoi  d^inipmii 

MM*K«  MkdUttéwt^^.  la^pdssiMiiéU 

^^'ìéi^iroAff^r  VàesuCrUle  im  ^i^ul- 
-*  '^r9.;^*«-fMSL,io.perga*M'eDa,:«he  é 

-^    fk*]to'^bil»ltQtc<à;^el/«fAoana  di^Go- 

vtp^lÈl  iiiA(|ìiH9a4%-farfDatqi^Hdii  cìn- 

*•  "^myU  fogU  ti» 'ciirì!a.,  i«ai|>kkttliè 

-^^  iilp|MrAviaUir'«y-^Uilelt0tre«blMi9lan- 
la  leggibili,  bene 'Can^en^Ok^è  a- 
dofiio  di  miniature*  be&fcrriàpelKé 
ai  tjeaipi  .cui  appartengono,  lo  ali 
cuoi  passi  é  qualche -afrore  dì  sorit* 
tura,  e  non  se  ne  pub  cavore'buoA 
costrutto;  fla  làittiV^i  curotléri  die 

'  •  l\i»ci4tlo^  Del  priori  p&>  àk\  séciKv^ 

~  '  •  '  hi&mt  lue  éeabfò^  aodhe  a  Francesco 

-  '•  Mòeebiettli'ilellèrato  esperto  di  bi- 
IMi<fgrafiar>Teaf»<«ooperte^v  mi  si 
>  4ì)cl!  Il'  fM)^  'SOlior  «  ituiUi  Moii,  iu 'casa 
^  ilW  '  tìomase^  cbe  '  dòd  ■  «te-  oouo- 
sceva'il  ;pt^gio. "Goh Itene  «uedita- 
zfohn  8cilhi^paÌ0fOB0<di*Gi»stf  Géìsto^ 

'^'■''"ìèi  è  dettato-  (NTomisoueroente  in 
lingua' ital ittita  è  vernacolai  Pi'an* 

"cém  MoÀA^tliUC'Voilò  in'^ilalia- 
no,  e  stampò  il  suéi^vblgarixaaiilVeoto 
ìw  C6IM' Panòo  ^t^^.  Si  ^  èra  ^i 

'  i  -'|k>#td  cK'MMimparne'àkiò&eìli  testo 
\  Mìi»^ìtri  oifeiaoicrftir  pure*  deliDo^ 
•  àW^  iw«ltttd#lc(|'iéa  htWila  ^li  ioan- 
co.    E  questo  libretto  beo  «inerita  , 

v^  '  M^'polJbKMIO^in  «gnHliaWle^li.stli- 


.  I 


-  »  ;« 


:'•  4ip8ÌMdolr;nottridi^tÌ9  P^F»»!' 

.  iiiipÌicl|itÌN^kUuMbq«hi9ltv.4«4«i| 

ifi.i|aata  loiAtaa  A^msiow  >po^ 

:  tit. AHI la'suA  Qpif>icipa«|9ui^ Q(W9Ìtq 

.M,<  chianwirMt  iip(.dhlblM4^arilW> 

i:.  'vaiTTMi-iiooi  # igimfà<ini..pfogyi/[ 

.!>  dei  diaktfaGMmascQi  P.oliTdW^ 

•  toòossenaodba  di  (laml^^  <t?M 

-.  Uialaiviaitr^pcftVfUu?  ^    f^l 

^<ìi|>ec  ^»^t2t9isnne  per  tiMpoKiiyiii 

V   peni#iò^/!iM^per...^wioia'>  Wi 

'  che  DOG  fé  M^mmJuA  vjajffifj^ 

MiHMidiaUuoi  dijki)g«^.44i« 

-  <  datt•^:Véneti#•f  yì;hafMl9 'fm 

:■■  ^ìmmH*^mimift.^iùe9i9imm 

vòdi  f4ve  4eL>«3st|i«r^Y«rafd^l 

.M>yiMigokanìgì>t»i<a{«.aat»t»C|  rif) 

•  •  ÌOÉtlÌgB0Mi'.8«M>bi9«AdUilVri#| 

iH\wo9miatfi9tiìdis^nori^t^^{^9f^^ 

traduaiia»e:>d4Ìié\  «^gi»a<|lq;j) 
.    .  resto*  iTilu torà  O  titediUtor^i^ 

.intese  di «iai4vflfirk«efiipNiaiil«li 
.  1  méQte,e  oaaF«i|io»ttetipt:Qffii) 
•  •  •  ;fe|ll«i;}itè  iTa§gMMisef.U  soof^nj 
...  per  fi9niicbDOStaèré'dW:>Q«W# 
-;  la  liogfi»>ilaliaQa^Vci}S4|  bMf 
(  «Ubile  ì»i«6Bipft  ifli<eui^ée4)cKI$ 
>  '  .averjltbni'^tBliaaft)»«ion>:ne!<w 
i>  '  iiaoiiedO'«lttdib,v'ilfra  aoraat^fl 

aoevanoi  gramoiliticlie  ^èivdfal 
t     '«r}'V>e  aokl(cbi«(]a«esse.viaitilcitfi 

|elaii)^o>.ill  J^pmugoa  «  .«^iqilini,^ 
..  .liaaiia 4^ •  ri '«uijdialeUi. figgila.! 
. . '.«ililil.inQMli; -sii^Ilv^ricHMMA^^rff^ 

.1  gwR.  «alta ,  pc^ie^^  nmfi'^m 

..Ulsadi^.ftaM^pdko  #/p9r^|pdQ^^, 
,     4Me.s(Qit(ibro.  A^A^iWOMglKVi^ 

maggior  numero  ) ,    e    .4^iMN 
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'  *{ 


I    '4 


I'  ti 


Et  ftft|  p0otato  iviteiiilt^MO'^villore 
abbiAiipiltflriODdUAsdéivarbiftldki&no , 
«bf dalie  tjfiuMMtitalMièQobdisekSune 
flarttUf  nférapeolsiii  «finiaifcìd  ^itu  Ito 
•  •.lln«D'èil)r»iéd«bftMii  stataiiaiib  fe- 
'  delvi^e'ipfetioiiKpyeiis'iooiiiasciiiienlo 

tnòttraijdòpD!  ib  priocentei^Bdice. 
lMi|<6Ìi  SLiimÈet>iAféiÌioiimù\miài  «Me- 
2  dìbhuq    wpmAì  Jm\AnUiì  OaskUlio- 

Budioh  i^iatatàf  iM|JLii0b\-4<)i€(t»^   il 
nmv^la^^c  laJ<fM^niai.  e/^oNovddBl. 

iihiCilBn  <iki3ieIiMn(ansrf  l»f^9ÌBiiB9 
!H  poio&DMfvpiv^zab.  bb  9viy  ioov 

nu^oÉKnèldi^aiirHM)  %M^lèf&«teiijeper 

■)^«(ia\a«§|fkMi  pddtei^  s^veil^èiBapiù 

•\v^M^(ièdyMtini^ocph|e  <«tti)^D«f|0'iflqm- 

'A{Hi|f\fittùin*.4^  foniikgXxi  ipcp*  elw^lin- 

ngMbìnqel^erMcioiwBriiètfv^  pév^u«llo 

i^b  M|d(ce)liéUaipnefe^^kie^dMoro 

dt|^ifl»0|Daf damtf^rùiv  rfi(p<»Mioa,qx])ni- 

tqròtewBèuasà  prcipif]S^I«ilulqo)u* 

bidiclpelèp  fi^^fiopeliil  lehesfitaifiifhfrdno 

i<o  ^riibb^itBrdpo  f>osleitilMrBÌfeiftte»ii  p- 

•  fM^teo^oqovjan^bfi/  K|mntD  ikMìiìiIo- 

omioyi»!^  t]MieLdtini]po4iln.tMÉtbrBb* 

•bflMiaoo^léi  voatii^tn^c^e.  oHsCi- 

•Mittif9<al7r0Q«(cl9  i  ab  4efìpO]  dtgli)  Sia- 
)U«b  mìlÌ^r£fin}0>il^Men&  4Mlmto 
>.p«tfBililMaim'Ì9cfrn)£itofÌi^  04iiW6l)«. 

«a3K'U*iCéta3Ìt*la)^gWnpo  4tti  vtice 

Owefiffi«iglieUnp.;  DÌM(f^rtark}^G>aU&it' 
ingUéeJ JLondva ,  i8oB) 

MoHTi.  f^^H;.  Co/it. 
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Per.  A/'WWé;*^»     ^  ^-^^  •      '  ^  '   ^ 
Po.  A.  Potli  antichi  ^déipiinéò^'ìecola 
deUa  lingua  italiana.  Firetrà^  t8i6i 

Panno  in  cui  fiorì.  ***^^* 

Po.  ^m  A^)h/i'^MArtfrV)^i^VWm)^ 

'  Poema  ^^béltó  et  txcidio  urbis 
'nrMrrietais  •  M  M:  Vi  W  dd'M:'.  i  V27. 
Questo  poe^Vk^^tgi^^f/^  idipM^nte 
antico  documento  che  f  t!^dì^ilii^cilr 
possedano  del  medio  e^Ò^^'^lir^  ÌN 
lustrrt^*r  it^ié?^^rW.^*:'*^\tatì^ 
pato  nella  ^MiliJe'^\sofféi^^Sd  dèi 
^^ìt»lAui^loi4>)^^^^^\/b  '^uiSa^^s^'Jf' 
tél»pè^^tftìlà^)jlife^a*\:hfe^^tffeic^^Ve: 

!     ^  '  elrfAlicM'  \&  ?à*Vért*  eiftH»ètvf^^(ftid'  è 
-  "éfief  pttdHé  ¥èW  ^l-n&JlSlé-qiVa^  %  là 

•  *'«rn«éWf^hb'->tìePrftì^"JidetìÌV'cla 

•  >>ul*5u«ate'^«Ìrf^»^fóPld?'È*  dk'*o. 

>nwfe,nefìe-égn'RJiee  IÌik^v«Y*i'!èhe 

''•rf?Aitel'VlVTé»lin^a  »vti!^fe  '8iiVlty^ca 

'  e^rf'mèMttoaa!^à  '  'dotlb\  '  élòa  la- 

oJ)tì«tf;i  Vtigjjnsì  il'VeWÒ  4^0  éW  Ver- 
-J'^^arW?^    Cìléisi   if  nùittfeto  del 

Vói^FìK'^Pàtfnid  cai*alleresco  dei  pala- 
^^^dini''m'Gàrio'^Mfi^.   MS.  Cooi- 
^|>ó^b, 'ibftié Wgai^  a  ttìè'V ^léi*'  lo 

Felbrf  '  Weii^^é'^tìMlofVìià'^'rfto. 

l«"XY.^>Ne^i«  stffò'  i4n  'ft^àniWrtifAto 

^"tf»  WWflftf /Wt««te.**È''n^a  ky\bÌìo- 

te^^  <Wdi^   Itt^  C^ftió.'^^^li^'rfnblli 

•  Mmbài^ir^ttìP  òtte  Vi  «òtto'  16  ctédo 
I  '^ifauléi^lò^ibWdtì^Nfe'ìyttdrtìTtfu- 
!     'totfe'V'tt«'nttìlbi'Soé]ièNò^péVò^cbe 

tìd'il  Pi^abVtìtdfaV^'òcf^hrVfUèlilo 
ei^  t:orii^ì4st:e  'tò'dftó^  itil  bb^fro 
ffàRlhY^mo.-^  ìl'FierabrHCcid  è  un 
•(pofeto*  c^vaWéf*fekcò;^à;ilif<i&;  sèi^o 
in  Mttili'ari^^*'^  hlebVlbhktof'àdlW  IS^e- 

e  Pàl»dihFdt  Fmnt'^à'mfy'Fi'ò'th'n' 
''tA^^i55Y.  —  Citahcne  una  mostra 
'tìopd^ il' jJi'élctìle  liidru^.'  ^'''"  '" 

e 


Por.   PorlHghesc. 

Pose.  Dialetto  di  Po  schiavo, 

Pr.  Ptwenzale, 

Rab.  Rabisch  dra  Àcadeinìgùa  dor 
compa  Zavdrgriay  ^Nrììmd  drà^  f^nll 
d'Breg/iy  et  tucch  sii  fidigl  soghity 
con  ra  ricenciglia  dra  Valada, .  In 
Milano ,  per  Gio.  Battista  Bidelli , 

MDCXII. 

Il  Rahfsch  è  un  voliime  di  un 
duecento  pagine.  Contiene  prose  e 
versi  di  vario  fuetro  ,  qiia^i  tutto 
in  dialetto  di  BUnio  e  di  argomento 
burlesco.  —  Vedme  dopo'iqtH;sKMn- 
dice  una  mostra. 

$au.  Sanscritto, 

Sas.  Sàssone  antico» 

iSic.  'Significato,  '        '    ' 

Sp.  Spagnolo. 

Tan.  ^.  Tàriàrà  Vihcéni^  yPEcùno^ 
mìa  del  cittadino  in  villa,  Venezia, 
1745.    IJsò  molti'  loaibardisitti.  -^» 
CitaM  ai  paginh.         "  '    *    -'     •" 

Tai.À'nl   Tatti,    Ahnaìi  di  Conio;- "In 


questi  annali  sonò  s'taiilpati'più  do-^  I 
cum'enti  antich'i  in  latiiì«3^'bai'bai*o{'' 


XKXIV 

ceri.  Il  Tatti  vide  Pantico  archivio 
di  S.  Fedele ,  ed  altri  pure  atiti- 
cU/f  i  quali  furono  poi  spogliati 
delle  loro  pergamene.  —   Citasi  il 

■  '  TbluiAe^  laipagriia^  /  .    .  ». 

T.   Turco. 

Ted.   Tedesco. 

Teu.  Teutonico ,  o  tedesco  antico  y  e 
anche  moderno  ^  di  cui  usò^  od  usa 
la  bassa  Germania. 

Tr.  P.  Voce  delle   Tre  Pievi:  DongOy 

<-    Gravedoma,,'SQrifiQ^,,^^,,^.y    .,.,„    , 

V.  A..  P^oce  antiquata. 

WM.'DiaUnoitdixJKAl.M^W^^^^  -..♦» 
V.  MaL  »  Di^kito ,  di  i  fCal^,  4/4te^P«  ^o- 

pra  ifiaii<f&*fO.  ^^^f.n  »tri    r-,;,^  ,,  -^,. 

Vali  Si.  S4aJuti  di^K^aMJimrj^Q^^]^- 

'  '"'ivovi549.,rt^rtótos*i,a  ^^^^&ÌnaitM|.r 

•'   'V-iTt-  BimLeUaKdi.,if\al  OVW'Wfi  CJpn 

ciò  ialc»de&iJ(»p««i^fcw5l>fec,d^„';C^- 

glio,  di  Smùi-kì^  di^  Wftfb^gftQ^.fii 

Mbntagn^  Oiik' kwo.4!rtP^9r^. 

V*  Vi  JMatlQ^di  JKai  fTpfT^fWl^^  ..,^ 


V<0€  jI  ìuF\acabalario  i^tijiv^rsttl^  f/i^fjufflo. 
alcuni  riconosciuti  apòcrifi  o  falsi ,  >  -  IVapoli,! jperiXraniiAj^Q&N  ^^9t^:^^gg* 
bencìhè  antichi^  altri  giudicati  diD^»      Zia.  f^oQt^uìgafì^a^\  >i-  t^,  o^t  > 

'"i"    •    «V        .       -7  1»., A».  ►         ,       », 
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■>.  >    -...,•....,.;,  „,  0-. ,„ ,  ,„,  ^.  _,  ^,  ^^;^    ^ 

DEL  CATeCH18Me<  m.iMEHBRANACEO  DEUAQIB^IOTECA,  1)1, COMO. 

''»•'••  •(.  ...... 

*    -  *'       *>    •    ^  .--^   >'.,»>.  ... 

*'    .,.    ,v.  Dei  primo  ComandfiLn^e/itq^  ^  ,  ,  ^ 

Como  etìaindio^ bogìe  alcune  persone  stoUf  e.infidele  yedeado  la  lunaiiovay 
dicono:  Dio  te  da^va  sancta.  luna.  Et  alcuni.  ^Itv).  polendo  incantare,  dicono: 
Dio  te*'9^va*^sttt»clo  8atiiòug4K«0 'i^aiicta  berb^tv^t^.  O  yeco  ad  altre  creature 
etiiMdfOM^hséh8ÌÌ)i4e,'c|u^tte\oi«innile  parole  dicendo. —  Idolatri  anchi  se  pos- 
sono dire  tuti  qneli  li»  c|«i»li  fiino,  o  Fano  fare  le  relye  per  diversi  et  varii 
Vitòdi'^^^pètbdhé^xiu'Mli  overo  adoreno  li  demonii,  o  vero  Fano  alcuna  cosa  la 
qualè^'itiàtìe^ialr'd^Aicmij.r-^t^  E|ianidio;se  tali  incanti  se  Facesseno  cum  paròle 
de'  Dio^^o^  .<^neti.^^Cal»ei^a£he  le^piu  de  le  volte  se  glie  sogliono  me^edare 
vane'e^^Vèl^r6«^f<obMeiw«tnie  i'» ....  «   corno.  ,che  fnesede  nel  mele  el  veneno 

MtWbhiÀ^te-ad  »llrk' cpic^b»  obe  se  convenis  ^d^pio^  chi  crede  che  per  opera 
dei  ifetHeH^i:^  é^'de  ^tfutiluttqiie  altra  creatura  se  possa  homo  o  dona  transfor- 
mare  in  gatta,  o  io  qualuiMfuà  altro  anim£||jo,  o  che  vadano  in  corso,  o 
strega*  peroche  le  dieN»^«osevnO'j9^  Fano  senoj  in  Fantasia,  o  per  illusione 
diàtolicà';  ift'<ehi'«re<ie>iche^esiefiJ4Hlmentc.  ^^.Fdcj/ino  è  infidele  ,  e  pcgio  che 
pitfgand.^i^-»-'^Goi«)»<jrdoh|ti;ÌJ(a|icbi  sono  tuti  queli  observatori  de  cose  varie, 
comò  queli  li>Hfn«U>,4»o^eiidoao  .li  carboni  jdei  ia  natività  ne  le  vigne,  o  nitrì 
loci,  ad  caziare  le  grandine^  et  molti  altri  simili,  remedij ,  li  quali  alcuni 
usano  ad  divei*se  cose,  e  no  hano  auctorità  né  da  natura,  né  da  scriptura. 
Alcuni  al  tempo  che  la  dona  è  de  parto  no  vogliano  prestare  Foco.  Alcuni 
no  vogleno  che  la  dona  gravida  tegna  soi  (ioli  ad  baptesmo.  Alcuni  quando 
escono  de  casa  se  bateno  el  piede  in  alcuna  cosa,  dicono  che  è  mal  segno, 
e  tornano  in  dreto.  Alcuni  altri  Fano  altre  cose  quando  vogliono  Fare  no7.e 
0  casa ,  ed  inGnite  altre  simile  obtervanze  ,  dele  quale  molti  exempi  pone 
sancto  Augustino ,  et  chiamale  trufTatorie.  Et  nientemeno  crudelissime  ob- 
servanze  Fondate  sopra  una  pcstiFera  e  mortale  compagnia  de  demonii  et  de 
homini  infideli.  Et  no  se  Fa  cura  molte  volte  etiamdio  da  persone  le  quale 
pareno  intelligente  e  devote.  Simile  etiamdio  ydolatri  sono  tuti  observatori 
de^  tempi,  come  queli  li  quali  dicono,  che  neh  di  egiptiaci,  overo  de  sancto 
Johanne  decolato,  overo  in  altri  tempi,  non  è  bono  comenzare  alcuna  cofta. 
Alcuni  dicono,  che  lo  lunesdì  è  mala  cosa  careggiare,  overo  altra  cosa  oprare 
ad  altri.  Alcuni  altri  in  kallende  de  genaro  sogliono  Fare  convito ,  o  altre 
feste ,  et  alcuni  dano  doni  ad  suoi  amici  o  parenti ,  e  alcuni  Fano  altre  di- 
verse cose  in  segno  de  bona  ventura.  Et  alcuni  observano  altri  tempi ,  no 
secondo  ragione  naturale,  ma  tupersliciosamente,  li  quali  tuti  si  possono 
chiamare  ydolatri. 


:; .;_,;,;..,  .  „.„...m.o.s.t.r.a    • 

'       ■'  '"!,.'.    ,PE1,,  <;QNVPT0,  DE' CROCliXRI 


In  notnlnì  Domini.  Àliino  'dóraiui^  in^^rn^fio^ìs   toi/le^mo  ,  ctolAiimo  st plHa> 
'gfkWi'o  itiiìi,  undjeciinò  die  e^eu^^  i^oi^f  ,(iqvfinbrìt„iodiiBtÌooeid«cìiiiai. 

teatini W ' Uó'i^ec  (idii  in  baifi  pca^^eqjli  yi^q,  c9m,titutt|R,,pprwqn«L  de-aDhna' 
sub  iVlbéUfo  cogìlHi'e'dócetur,  et  boga  siif^„i^,orfl^ta,  r^irtqii^ce  nonidab«tt 
tdeó'ego-'in  Dei  omnipotentis  no[i)in,e  G,^e^ciu>,,^^i  ,ilicor,de  SaU«  deiOÌMlsl» 
Ci) ih is','' 'in  pi-ÀlcMiis  sùm  le^o  vivere  ^-otuonaj  rio]JpnF'  tW*.  nwasniaorililialflFi 
i-e1iÀ<i\i)9n3Ì'tallter  meà  bòna  oi;dipare  <liiipo«pi.  ,1))  iprw<^.U,Dedian)i  fiJieia imea»' ' 
DiìlH  H^ì^dèm'ìnslUu'o.  Insupér  i<i{:)icq  Git'Br^fftOi|i^pp|i  meQ  omnas  cflMaaaaaay 
et^|ti^ltlinbs'^eóÀ  qiìtfV  hatieo  in  cjvtt^te.^Cppi)^,  l^emtlu^fco.videaiilGiiieMliii»' 
in6]eUdini'm"iiJè'i)rfi  de  ifumine  Jyperlcv  et  l(;|'tBQ>  ^f^mlàa  P.witauoiqiaaiutt, 
in  Wi'Htbrlo  d(!'''Surico,  et'iiieam  pai;,l|em  ,!m)(i*,<i4M(>  *al)||o.-i»..l»«|/'CtiiB»i 
mOì'.^ili'  ott^'r'guia  "in^iìin.  lii>iitpei',.tudiqq,Aiq^il^li  ,Qrucialarumii^uMl  «ft- 
hedfficafiità  nòa  toa^e  ab  uibu  ('.umarum  ^ola^iAien»  iCtuaa.et  mai  te  rri  torna.- 
(|tnik  liibeo  '\h  \oào  et  teiiitoi-io  <!e  V,og«wa*e  4fl  iAtegtlim.  Addirne  utnipM' 
re*  sitit  paupériim  'ip4iiis'li(»pittillis  <|t  unius  .pfqfbjj^rj  qui,  ibi  prvìaltDedeM' 
ipgi&t  hcttpitalllsì'  qué  edifionta  est  in  honpie  Dei  et  uncli  Bartokicnei  apo« 
stoli  ,  et  qui  faciat  ibi  annuale  meum  oiofù  anno  prò  .remÌBsian«  meorum 
peccatorum;  et  si  ipium  lioipitalle  in  aliquo  teoipore  deitrueretur,  reverlantur 
ipne  tea  de  Vogeniàle  in  herede  meo;  et  e&tipsa  terra  de  .Vageoxata  co- 
munii  cum  ilta  de  Berlaro  de  Corteiella.  Et  vola  ut  dÌTÌdaliii!  pnedicta  terra 
de  Vogenzale,  quam  pi-ediclo  Uospilalli  indicavi  ab  ìlla  terra  de  Bertaro  in 
laude  tuloi-uiii  Glie  mee.  Ilem  jndico  paupeiibus  liOf^pilallU  sancii  Jultiani  d« 
Cumii  solìdos  quadraginta  den,  nov.  qi^e  dentur  iii.  panno  de  quo  fìat  ÌDdu- 
menta  ipoU  panperibus  pio  remedio  anime  mee,  Prelerea  pudico  monaslerio 
aancti  JulUani  de  Cumis  lol.  viginti  den.  oov.  Et,,  morta  «ter  io  taiioli  LaureMli 
de  Cumis  libras  qualuor  et  dimidiam  d^^.  ,poy,  qui  denlm*  in  primo  mercato 
(erre  quem  lecerìnl  monacbe  ipiius  monasterii.  I^onasterio  sancii  Cai^xipiiovi 
«ol.  deceài  den.  hot.  qui  denliir  io  cibnriis  monacliii  ip.ùua.  monasterii.  Cor- 
pori  sancii  Adolberti  jqdico  col.  viginti  den.  hot.  Monattcrio  sande  Marie 
de  Porlaffionaeterio  de  Cumis  librai  quatuor  et  dimidiam  den.  nov.  i\ai  dentur  ' 
i»  terra  ad  parlem  ipsìua  nionntlerii.  Corpori  «aneto  Faustine  libras  quatuor 
den.  nov.  Corpori  «anele  Euftiuie  que  consti'ucla  eit  infra  predintam  «ivita-  ' 
tem,  bbras  qualuor  den.  nov.  Et  volu  ut  reddanlur  caoonicts  ipsius  eccle*ie 
«anele  Eufemie  «ol.  decem  den.  nov.  prò  redimento  unius  vace  quam  ipiia 
canonicis  tulli.  Corpori  ecclesie  taocti  Fidellis  sol.  viginti  den.  nov.  Et  in  alia 
parie  sol.  quinque  den.  nov,  qui  dentur  in  cibariis  ip.i»  cunonlcii  sancii  Fi- 
dellis. Corpori  sancte  Agiiu>ii  piope  montcm  sol.  (piinijuc  den.  iiuv.  Si  ope- 
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raratur  ibi  de  bine  ad  annuro.  Uojcuique  recltisae  que  est  jasta  TaMem  Ciicna« 
rum  sol.  quiiM|ue  den.  nov.    Presbytero  sancii  Jacobi  de  Cumis  judico  botai 
meas.  Itcm  judico  Jibras  tres  den.  nor.  ecclesie  sancii  Nazarii,  qui  dentar  in 
mina  una  olei,  de  quo  inluminetur  ipsa  ecclesia.  Presbitero  4^>1o  ,1^  ^^uoclo 
Marche^  tde  VlM  jdói^  t>elolòi/uM  mèb^iU  vdljp^itìnùro. 'l^rèsbyiero    Goidotto 
patruo  meo  sol.  quinque  den.  nov.  Marie  de  Tramona  consobiine  noee  libras 
sex,    qui    in    ejus    indumentis  et    biava  dentur  prò  male  ablato.  Presbytero 
Grasso  de  Clavena  sol.  quadraginta^  den.  nov.  prò    male    ablato.    Heredibus 
quondam  Pingiroli  de  Clavenna  pi*o  male  ablato  sol.  quinquagìnta  den.  nor. 
Lafranomo    de   Ultraponte  sol  decem.  den.  nov.  prò  male  ablalo.    Filio  Gi« 
rardi  de  sancto  Eusebio  qui  habitat    ad  Clav^nnam    solidos  quadragiata  prò 
male  ablatf^Cn).;.    deplur?  librtfs  trts  den.  nov.  prò  male  ablato  (^)-.  quon* 
dam  Attonis  More  de  Pluri  sol  viginti  dea.  nov.  prò  male  ablato.    Erìt>erto 
deiSillan^  de  Pkiri*  soL'*figirtti  prò  tnalb  àbralò.  Fratrì  Gii^rdo  de  Ultraponle 
de  Pluri' sol.  viginti  prò    nvale  ablato.  Heredibus'  ipsius   Girardi   sol.  yiginii 
pfo  «sale  labiato;  Johanni  Bono  de  Quarxeto  sol.  quadraginta  prò  male  ab* 
laloi  >Eè  adimamacfaam  quam  legaVèram  sibi.  Filio  Zanoni  de  Cari  soL  decem 
pitt  iDaketablatO;'Filk>'cii)iisdakn  hòminis  de  Solano  de  Cari  sol.  dece»  pix> 
mala<«ablatoi  Dominicafo  de'  Stivino  et  nepotibus  sol.  viginti  prò  male  ablato* 
i^a«da»^dtiPUteo  dk'^tttf&tift  de'Surico  et  patruo  et  consanguineo  suo  libras 
quatuaa  de».*  n&vi  ptt>"male  ablato.  Rubeo  de  Turano  sol.  viginti    prò,  m^ile 
abUrto.  ^Moiberto  de'  Putèd  ieffaepotibùs  sol.  viginti  prò  male  ablato.  Il^  qupd 
nieriielas' alt 'àntiberti^c't  alfa*  mediètas'sitnepolum.    Oprando   de  Gef^o  vi- 
gàitipro  tamUt  ablato.  Filìù'^t^ma^ibi  de  Gerzo  sol.  vìjginti  prò  male  a|>laUK 
Massajiis  méisi>de  Ldchantà  tfòl.  ^tglbti'pro  male  ablato.   Pome  reliete  qaon* 
daaa^inauliin^  de  Gerito  sold.  dècem'  pi^O  male  ablato.  Arnal'dino  de  Tursina 
librari'  qtMtuor  prò  marte  ablàtb.  Albertino  et  fratri  nepotibus  mais  de  Surico 
lego- librai  «duodeoim  ex'iilhs  quatùordecim  libris  quas  mihi  dare  debent.  Ca- 
valcaselle  de -Surtco  ;  et  frèt^r  libras  t res.   Insnper    lego    meam  partem  terre 
de  Arbosto,  qt^eest  in  territorio  de  Surico,  Richedone  nepoti  mee.  Et  insuper 
libras- quinque' den.  nov.  Gisle  sorori  ejuSi  Corauni    de  Livurno  sol.  quadra- 
ginta pronsale'  ablato.  Comuni  de  Bìnago  librai  tres  prò  male  ablato.  Libras 
tres  Gonfbiio  reliete  Mailaboti  de  Dertia  prò  male  ablato.    Heredi    Giufredi 
de  Oliate  soli  quadraginta  prò  ìnalè  ablato.  Abiaticis  Albrici  Rubei  de  vico 
sol.  quadraginta' pvo  male  ablato.  Allirìco  de  via  de  vico  sol.  decem  prò  male 
ablalo  «   et  donuro  illorum  den)  quO<  ipse  Albricus  mihi  debet    in  hoc  anno 
remaneat    Danio  Broeo  sol.  sei  prò  male  ablato.  Gartaterio  Rusce  sol.  sex  prò 
maleaUato.  Comuni  de  (e) ...  sol.  quadrngìnia  prò  male  ablato.  Comuni  c(e Monte 
de  SurioO'  >sol.>  gnadraginta  prò  male  ablalo.  Comuni  de  Zerzuuo  de  Monte 
de  SuHco>isol.  viginii    prò'  male  ablato.  Vicinancie  de  Bugiallo  de  Monte  de 
Surico  sol.  quadiigginta  prò  male  ablalo.    Ja'nuario   de  Roiidenario  lego  illas 
guatuor  libras  quas 'mihi  debet.  Item  lego  filiis  ZafTroni  Ruschc  libras  quinque 
quès  comune  de  Stabib  mihi  debet ,   et   medielatem  tèrre  mee  quam  habco 
in  loco  Olzate^'  et   aliam  medietatem   ipsius   terre   mee  de  Olzate  lego  filiis 
predicti  Januarii  de  Rondenario.    Unlcuique    fìliorum    ejusdero    Januarii  sol. 
trigiota.  Filie  prefati  ZafTroni  sol.  triginta.     Uxori  Rastelli  de  sancto  Nazario 

(a)  E  una  lacuna.  {ù)  £  una  lacuna.  (e)  £  una  lacuna. 


tol.  trigintè.  Uxori  jam  dicti  Januarii  sol  vigintì  dentur  in  uno  pilizono.  Item 
lego  prefatis  filiit  ZafTronis  xoL  ^inti.  Prenopainato  Girnrdino  nepoti  meo 
maostrucara  nieam  de  coniliis  cooperlann  de  veVmigiono.  Uxori  Texte  lego  pe« 
liciam  meapifdt)  ^gcOjr9Ì90.; /|t<$in^  Acnaldino  scutifero  meo  sol.  quadraginta. 
Biliane  que  stat  mecum  sol.  decem.  Hospitalli  de  Jériisalem  sol.  qiiinque  ad 
septitturam  meam.  Volo  ut  dentur  libre  viginti  et  quinque  prò  anime  mee 
remissione  et  peccatorum  meorum,  mercedem  inter  clericos  et  pauperes.  Et 
si  de  ipsis  viginti  quinque  libris  a  sepultura  mea  remanserit,  detur  hoc.  qiiod 
remanserit  in  indumentis  pauperibus  istius  terre.  Smiriolo  nepoti  meo  sol. 
deaeiD^Jflgai<£i|ie,  prpdipti  .Girardi,  nepotis  mei  arpabancuoi  menm  novum. 
Deciiqaiii,  mee>.ipArti%  da  Laoionta  lego  ecclesie  sancte  Marie  de  Màrceleiiegó. 
BefimaoTkijmflMp.de'A^Mirognfi  lego  ecclesie  sanati  Vicentìi  de  Surico.  Jam  diete 
filie^mee,  estim^  t>itfi»fes  »prefat^(|l  Girard ipummeum  nepotem,  et  fièrtàrum 
deiCJoBtaxelU.  iél .jJ.aK\uaHui3i.4^  RondenariOA  et  .Arrdricum  Ruscam.  Predicte 
uxori  mee  judico  (a)  •..  habitationem  in  domo  mea  et  victum  et  vestìtum  de 
meis  òmnibus  bonis,  et  stet  comuuiter  cum  predicto  Girnrdino ,  si  Giràrdinus 
volueritt.et  JtirGJhrordipiis  noluerit  sl^  pev^s^^  et  admittantnr  sibi  victualia 
et  vesMrocdta  de  m0is  boiiis  m  l^ude  predictomm'^^torum.  Et  si  ipsa  voluerit 
ewe  dO'dofno  tne^iilMibflat  tYÌrtut^  tenendi  fiiiam  meam  septem  annos,  et 
in"Uno  quoque  anno  babeat  de  meis  bonis  libras  quinque  den.  nòv.  prò  vic- 
tualibus-  et  .«estimentis  filie  mee*  Et  si  predicta  fìlia  mea  decesserit  infra  pn* 
bertfitem  volo  ut  de  suis  rebus  dentur  centum  libre  prò  ànima  méa',  et  meo- 
rum;  parentom ,  et  reliqiHifD  revertatur  ad  predictum  Girardinum  nepotem 
meucn*  Et  hoc  meum  testamenlum  voto  ut  valeat  jure  testamenti,  et  s1  non 
potest  valere  ut  testamentum  ,  valeat  ut  cudicillus,  aut  'ut  ultima  voluntas. 
Quia  sic  deci*evit  mea  bon»  vohintas  prò. mercede  anime' mee.  Actum  Cumis. 


(a)  È  una  lacuna. 


^m 


'"'  D^t  DATÒ'  òi^i! %^ì&btltymi\^  GOW   '»  »*i^ .  ' 


•'»  ■ 


»     U'     .1!      .'      ii.. 


•Il   ■     •  I 


•  -.-  I  '.         •■••,1 

Ip  Domine.  Domi 01/  Àmen/  E!ccìé  à)bclui^\  ti  forma 

.civitatìs,    et  lurisdictiiiiils  'Camarué!k\   prò  ^tW^'4t 

;,;  ,j>]^%ye(ù^^  ;'  ^pcr^qdafli'  ^^ 

'. soip^s .  Vu?e  dicium ''bedafiAurÀl'tèmp^^^  ^eUf( 


■  t  J       •  >  I 


^x)geiidi  -  pedag^tn  .«mofnt 
4nfóriiift'  •d^scribituvi.per.  ak- 
pkh^^-  «t  ifide  :  dì|;9aaiper- 
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Ascenait  prò  cemenano    .    '.•^.'   .  * '.  ' .  -  i»  •'  U'  wj^,*-.!..  fn^^io^gir' 

li  •V'àucatur  versus '^^                                           sowa  '.  '  .-».  m.'  «yi>.i9i.fi  4- 

É't  sV^ucatui' è  pai^élbbS  uftra^iH'oftt                                               ^^       '      «  ...i. 

per  Belinzonam  prò  qualibet  soma  rub.  xx.       .     .     .  *•  5.  »  la.  >»  — 

Ascendit  prò  centenario »  i.  >»  a.  >»  4* 

Ascendit  prò  rubo  . <♦'  — .  »  5.  •»  8.  ^ 

Et  si  ducatur  a  partibus  ultramont.  in  iurisdict.  Gumarum 
per  alias   stratas    quam  per  Belizonam    prò    qualibet 

soma  rub.  xx ^  7.  »  19.  >»  4* 

Ascendit  prò  centenario •»  i.  »  12.  *»  -- 

Ascendit  prò  rubo »•  — .  »»  8.  »  — 

Azariiim  de  qualibet  soma  rubor.  xx.  azarii  quae  ducatur 

extra  confinia  civitatis  Cumaruro  tantum       .     .     .     .  »•  1.  »»  i3.  n  9.'/» 

Ascendit  prò  centenario '^"*^ »  — .  •»  6.  •»  9. 

Ascendit  prò  rubo «  — .  »  i.  »  8. 

£t  si  ducatur  extra  iurisdict.  Gumarum,  dum  non  ducatur 

ultramon.  prò  qualibet  soma *»  ^,  n  3,  n  6. 

Ascendit  prò  centenario »  -^.  •»  t6.  n  8. 

Ascendit  prò  rubo »  — .  »  4*  *•  ^» 

Et  si   ducatur  versus    partes    ultramont.  per  Belinzonam 

exigatur  prò  qualibet  soma  rub.  xx >»  3.  »  17.  ^  6. 

Ascendit  prò  centenario »  — .  »  i5.  >»  6. 

Ascendit  prò  rubo n  — .  »>  4*  ''  ^* 
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Et  fi  ducatur  ut  supra,    per  alias  stratas  quutn  per  Be- 

liQZonara  exigatur  prò  qualibet  soma         tir.    3.  tol.  i5.  d.  io 

Àscendit  prò  ceateuario *»    — .     m  i4«  ^  io 

Ascendit  prò  rubo •»    — .     •     3.  »>  8. 

Àleum  de  quolibet  plaustro  aleii  »  quod  ducatur  io  iuris- 

dicl.  Cumarum «      a,     »»     5.  »  — 

De  qualibet  miliario  aleii  quod  est  ceotenara  71 

prò  miliario,  quod  ducatur  ul  supra      .     .     .    »    — .     w  ii.w  a. 
AgQOrum    de  quolibet   agno  qui  ducatur  extra  iurisdict. 

Cumarum.  et  si  ducatur  in  iurisdictionem  per  aliquara 

personam  forensem  prò  vendendo ,  et  vendat    ...»    — •     n     'i*  »  3.7* 
Auium  de  qualibet  perdicie,  et  aue  grossa,  quae  ducatur 

extra  iurisdict.  Cumarum «»    — .     n     i.  »>  a. 

Ambrarum   de  quolibet  rubo    ambrarum  qui  ducatur  a 

iurisdict.  Cumarum   a   pcli*tibus   ultràmont   plus ,    et 

minus  prò  rata 99      i.     »   i5.  *t  g.'/. 

Asinorum    de  quoslibet    aitino  ,  vel  asina ,  qui  vel  quae 

ducatur,  vel  venderetur  extra  iurisdict.  Cumarum  per 

aliquam    personam    clvitatis  vel    iurisdict.  Cumarum, 

exigatur  prò  qualibet  libra  valoris  .     .     .     ^    •     •     •    '»    — •     **     i.  «>  a. 
Augiorum  de  quolibet  vase  auigiorum  quod    ducatur  in 

iurisdict.  Cumarum »    — .    »     3.  •>  — 

Auri  filati    de   qualibet  soma  rubor  xx.  auri  filati  quae 

ducatur  per  transitum .     .    »>    18.     *>     3.  m  4* 

Archibusi  in  cassa  vanno  a  mercie  per  rubo      ..«.*>    ~:    '>     3.  »  3. 
Archibusi  senza  cassa  per  rubo *f    — •    »     i*  "  8.'/> 
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MOSTRA 

DEL  UBRO  NEIHTATION  fMEJLA  PAS3K»NB  DSL  NOSTRO  SEGNOR 

YHESU  CRISTE  ecc. 


Anna  domaadalo  de  la  soa  doclrina  e  de  K  so  disciptdi.  No  gè  vare  re^ponde 
saviamente,  ke  quello  uiak«tidriiio  e  mmìb  gè  àt  una  grande  ma^elada  dignndo: 
gioton  e  ladro  corno  respondi  lu  a  meser  lo  vcsco?  Oi^e  Cristo  per  que  rae 
ta  dao«  ke  digo  ke  sempre  o  predicao  in  nuMÙfeitcs    e   no  may  in  occulto. 
La  zente  san  quello  ke  o  oiajptrao^  domanda  loro,  e  tu  me  dao  senza  cason 
e  senza  respn.  O  sponda  dolze,  guarda  lo  to  sposo  com  el  ita  ligao  dennnzc 
da  Anna  in  mezo  de  tanta  mala  zente,  ke  Gridano  a  la  voce  mo  e  tu  Criste 
io  onde  voremo  (a).  Nu  te  daramo  la  mara  pasqua.    E  fi  esaminao    còm  el 
fi>s&e  uno  robao  de  strada.  O.  #apiei|lia  de-Deo  Padre  in  chi  mane  e  lu  ligao! 
O  sapientia  de  Deo  Padre  d^  chi  il  tu  esawiiiao  !    Con  tanta  vergoza  steva 
in  mezo  de  loro  e   no  .parlava    guardando  se  al  fosse  «   che  per  lu  parlasse. 
Ho  era  nesun  che  la  cognosse*  Alora  li  Zudei  lo  batano  corno  un  ladro.  La 
fiuùa  piaseure  e  gratiosa  fu  spuazada  e  desoràda  de  omicha  spuda,  e  desnor. 
U  ogii  e  li^  (aza^infiada,  le   forte   pugnade  quello  vastello  de  la  divinità  fi 
così  martellfido^  e  np  deseva  negotat'.oia  suspìrando,  lottentando  forza ndesse 
deceva  :  ci  r  con  dado  son  da  li  dolori  de  la  morte  L'I  i  doJuri  da  P  infèrno  man 
circurodao.  O  Deo  ascoso  per  que  no  fé  tu  avrir  la  terra  ke  sosten  costoro, 
ke  tu  la  toa  bocha  bella  saoguauadal  Le  zénsive  e  li  dingii  con  li  ogii  son 
eodegi  «    e  infiadi.  E .  com  despresiato  ,    vergonzado  ,    vituperado   lo  menen  a 
casa  de  Cayfas  digando  :    leva  suso  Yhe.su  Cristo.    Susu.    £1   te    fa    besogno 
legni  in  altra  parte  y  ke  tu  avrè  la  mala  pascha.    Alora   sposa  sancta  levate 
e  di:    o  Anna,   e  te  prego    kel    te  piaza  de  lassar  andare  lo  meo  sposo.    E 
(|ae  tal  fagio  ?  Fa  kel  no  morra,  ke  se  tu  fé  kel  scampa  al  ta  sana  ominca 
infirmila  de  casa  toa.  No  fo  may  medego    cotanto    perfelo  a   sanar  zascuna 
persona.  Vo  tu  kel  morra  seoz  remissione?    Lu    no  de  morire  kel  no  a  fato 
lum  per  que.  Mi  sì  et  impei*zo  vice  mi  ut.  morì  mi ,    che  sonto  grande  pec- 
calor.  Mi  sonto  degno  de  morte  cento  fiada.  Unde  te  prego  ke'tu  lassi  scampar 
lu,  e  tor  mi  a  crucifìcar  e- a  tertorare,  ke  no  son  bene  degno,  e  lassa  scam- 
pare lo  meo  sposo  ^  e  lo  meo  amor.*  No  stan  per  le  toe  parole ,  ma  lo  me- 
neno  con  grande  de«snor  dqnqze  a  Cajr/as.    Tu  M    pianze  amaramente  vedan- 
dolo  menare  per  quella  majoera.  E  che  tu  no  e  posuo  atar  né  scampar  lo 
(0  Segnor.  Corre  poso  e  vedere  Caj^fas.    . 


(rt)  Ora  sci  tu.  Cristo,  dove  vogliamo. 

iVIoNTi.  f^oc»  Com.  j 
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MOSTRA 

DEL  POEMA  CAVALLERESCO  D'UN  LOMBARDO,  CHE  £  NELLA  BIBILIOTECA  GIOVIO 


Fiorabraza  reguarda  lui  el  cavallo 
Tanto  parila  iusto  e  francho  barone , 
Poi  vite  sangue  che  no'  fase  va  stallo 
Per  la  gamba  infin  al  spei*une  ; 
Disse  lo  pagano:  barone  tu  ei  ferito^ 
Perche  mego  a  giostrai*e  no  te  invito. 
Olivere  per  fare  lo  so  sangue  aschoso 
Respose  al  pagano  tu  sie  errato  , 
Se  gamba  o  pè  fosse  sanguinoso 
Si  è  perche  azo  forto  speronalo  ; 
£1  me  sangue  e  iusto  del  me  cavallo  amoroso. 
Disse  lo  pagano  tu  me  pare  amalato; 
Se  eio  ben  guardo  drito  con  Togio 
El  sangue  vene  sopra  del  zenogio. 
E  perche  tu  ei  tanto  valloroso, 
Farò  che  tu  sare*  libero  e  sane. 
Desmonta  e  va  al  me  cavallo  zoiosso , 
E  prenderai  con  la  tua  propria  mane 
Un  de  quili  fiaschi  che  tanto  è  gloriosso 
Balsemo,  che  no  se  ne  trova  lo  più  soprane  » 
E  comò  tu  haverai  bevoto  sarai  guarito  ; 
Olivere  parla  comò  homo  ardito. 
No  voio  se  prima  nò  la  guadagnio 
Con  Altaclara  mia  spada  affiliata.   " 
Disse  lo  pagano  se  tu  vola  stare  in  lagno 
Fa  comò  a  ti  piase,  e  più  non  fé  possata; 
El  so  cavallo,  eh*  era  forte  e  strano 
E  de  granda  possanza  desmuserata , 
Sopra  se  gita,  ohe  pareva  una  pena, 
Sona  lanza  pare  grossa  corno  una  atena. 
E  disse  a  Olivere  eio  te  deffido; 
E  Olivere  y  e  eio  ti  simeiroente; 
Caschaduno  del  campo  prese  al  so  partido. 
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MOSTRA 

DEL  RABISCII 


<•  Com  vaga  i  coriigl  da  scortegb  i  caurìu 

1  coriigl  han  da  es  dù,  Tugn  aguz  begn  taglient,  e  strecch  da  scanà,  e 
Polir'  curt,  e  larg,  con  ra  ponchìa  tonda  co  taglia  begn,  par  tu  ra  peli  intrega 
al  cauret. 

Com  se  scoriega  i  caunL 

I  caurìt  vagn  scanad  in  dra  gora,  col  cortei  aguz  dicch  de  sora^  e  tolt 
oog  sigila  or  saogn  og  va  chiappa  or  pè  drizs  de  drè»  e  col  medesem  cortegi 
fecch  un  tagl  par  podel  atacò  ar  niur,  o  al  rastel  cont  i  pè  Pun  inscià,  e 
Poker  ìgnà,  aciglioche  oi  pussa  auri,  e  tug  ra  peli,  e  ordenal  com  è  ar  va. 

Como  osfaga  a  th  ra  pet  al  caureL 

Attacad  co  «glia  or  cauret,  e  tolt  fura  gPintragl,  ra  peli  f*og  lassa  adust 
armane  ses  hor«  e  pu  se  va  piagn  piagn  con  or  cortei  dra  ponchia-rauonda 
scortegand  a  dré  agi  cust  con  bel  mud ,  sign  a  tant  co  se  trovad  or  Gr  dra 
schiena,  e  pu  os  fa  dà  Poltra  part  sign  a  tant  co  siglia  destacada  dal  curp, 
e  dar  co  dor  caurett ,  e  pu  ora  se  strascina  aciii  per  i  gamb ,  e  se  ttl  viglia,  n 

Dra^  dro y  ro y  per  della y  dello y  lo y  eò  altri  idiotismi  di  questo  dialetto, 
sono  proprj  anche  del  genovese.  Jn  fine  al  Rahisch  «ono  stampati  alcuni  av- 
vertimenti per  dichiarare  la  lingua  di  Blenio»  ched  o  qui  compendiati.  — 
Le  voci  che  finiscono  in  any  en,  in  y  oriy  un  ricevono  la  g  avanti  la  n^  per 
et.  vino*,  vign;  uno,  ugn;  e  tale  inserzione  della  g  ha  luogo  anche  quando 
la  voce  termina  in  due  tty  come:  anno,  agn;  danno,  dagn.  La  g  spesso  s*in- 
trometle  anche  in  mezzo  di  parole,  dicendosi  digl y  deglie y  per  dio,  dee. 

In  questo  dialetto  è  frequente  il  vezzo  di  aggiungere  le  due  consonanti  si 
a  certe  parole  in  principio ,  per  es.  Sluvigliagn,  Giuliano;  Sluregligly  Aurelio. 

Spesso  la  s  vi  si  pone  in  principio ,  o  in  mezzo  di  parola  davanti  alla  e , 
0  in  luogo  di  essa,  se  è  seguita  da  altra  e,  dicendosi  scianscia^  per  ciancia; 
casdò^  per  cacciò. 

Le  lettere  se  accoppiate  stannovi  pure  in  luogo  della  g  in  pib  parole, 
come  in  questa:  insciegn^  ingegno.  In  vece  delle  due  h  in  ultima  sillaba,  in 
fine  di  parola,  pongonsi  due  ce  e  un  A,  per  es.  lecchi  letto;  icnccA ,  scritto. 

Alcuni  di  questi  idiotismi,  ed  altri  molti,  che  notai  nel  Rabischj  sono  pure 
voci  nostre,  comasche  o  contadinesche.  Tali  sono  scianscia  per  ciancia:  dagn^ 
agn  per  danno  ed  anno  ;  cascia  per  caccia;  lece  per  letto.  Con  questi  riscontri 
si  conferma  quanto  già  notai  altra  volta ,  che  la  differenza  tra'  dialetti  della 
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diocesi  comasca ,  sta  quasi  tutta  in  uo  numero  più  o  men  maggiore  di  voci 
particolari  a  ciascuno  di  essi ,  secondo  ,  che  d^  un  ruinato  antico  edifìzio  si 
trovano  qua  e  là  pih  o  meno  conservali  gli  sparsi  avanzi.  I  quali  se  ci  verrà 
fatto  di  raccogliere  e  riunire  in  gran  parte ,  ne  conosceremo  la  forma  e  il 
disegno  primitivo.  E  questi  riscontri  linguistici  fra  genti,  che  da  secoli  non 
hanno  relazione  fra  loro ,  come  i  montanari  dei  d^intorni  di  Como ,  e  i  val- 
ligiani di  Elenio  «  mostrano  antica  comunanza  d^origine  e  di  schiatta.  Il  me- 
desimo dicasi  degli  altri  popoli  che  abitano  le  terre  pib  inospite  di  questa 
stessa  Diocesi  e  de*  popoli  vicini. 
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A FFERT  ENZ  A 

PER  LA  PRONUNCIA  DELLE  VOCI  VERNACOLE  DEL  PRESENTE  VOCABOLARIO 

Aa,  èe,  ti,  do,  ùu,  in  fine  di  parola^  se  hanno^  come  qui,  segnato  Paccento  sulla 
focaie  penultima,  si  pronunciano  come  una  sola,  ma  con  suono  prolungato,  per  cs. 
stàa,  state;  stèe,  stajo;  finii,  finito;  fòo,  faggio;  cazùu,  romajuoìo. 

Due  consonanti  in  fine  di  parola  si  pronunciano  come  una  sola,  ma  con  suono  pure 
prolungato,  per  es.  ciapinn,  foletto;  cilànn,  scioccone;  perniss,  vernice;  brùss, 
bruciaticcio. 

La  vocale  accentuata  in  fine  di  parola,  e  anche  seguita  da  consonante,  si  pronuncia 
con  suono  forte  e  preciso;  per  es.  sta,  stare;  /{ni,  finire;  ciùn,  ciacco;  clèm,  acido; 
eiarit,  lucciole. 

Vceu  dittongo  si  pronuncia  come  in  francese  i  dittonghi  eti  ed  opk  ^*  per  esempio , 
ehiroèur,  nocciuola;  moèul,  molo. 

L'ò  col  punto  circonflesso  sopra,  si  pronuncia  aperto  e  con  forza,  come  il  primo  o 
nefle  voci  fuoco,  arrosto.  Se  non  ha  il  punto  si  pronuncia  chiuso,  come  neUe  voci 
fondere,  forno. 

Ve  col  punto  circonflesso  sopra ,  si  pronuncia  aperto  e  con  forza ,  come  nelle  vod 
guerra,  terra.  Se  manca  del  punto  si  pronuncia  chiuso,  come  nelle  voci  fede,  erede. 

Vu  si  pronuncia  sempre  aperto^  come  usano  i  Francesi  e  Lombardi  pronunciarlo. 
Per  Vu  toscano  a  noi  serve  Po  chiuso. 

se  ia  fine  di  parola  si  pronunciano  con  certo  sibilo  come  in  italiano  neOe  voci  «c-fo- 
me,  sc-^na,  lasc-io:  per  es.  lasc,  laccio;  besasc,  sucido. 

ce  in  fine  di  parola  si  pronunciano  come  in  italiano  nelle  voci  ecc-itare,  ladroneccio  : 
per  es.  tace,  latte;  quacc,  quaglio;  et  ce,  ebbro;  léce,  fandonie. 

gg  in  fine  di  parola  si  pronunciano  con  suono  schiacciato,  come  nelle  voci  italiane 
fnagg-io,  beveragg-ioj  che  noi  diciamo  magg,  beveragg. 

eh  in  fine  di  parola  si  pronuncia  come  il  eh  nel  verso  di  Dante: 

Non  avria  pur  dall'orlo  fallo  crich. 

Seguii  questa  ragione  di  scrivere,  che  in  parte  si  diversifica  da  quella  generalmente 
adottata,  per  evitare  quanto  aU'o  ed  alPe  aperti  la  noja  di  sempre  avvertirne  il  lettore^ 
e  quanto  ad  altre  lettere  a  meglio  esprimerne  il  suono.  E  premetto,  in  grazia  dei  non 
Lombardi,  codesta  Avvertenza,  senza  cui  è  impossibile  che  il  forestiere  pronunzii  bene 
il  più  delle  voci. 
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ACU 

Abarsàch.  Pose.  Valigia  da  soldalo.  Y. 
Barsela. 

Abia.  Abbia.  His.  T.  p.  i6,  ati.  726:  Li- 
centiam  abiai  ipse  abbas,  Carla  della 
fondazione  del  monislero  dt*lla  Nova- 
lese. 

ÀBitu.  Avuto.  M ed.  P.:  Sempre  ci  ó  abiudo 
questapena  »„denanze,BBr,  Doc.  p.387: 
JSi  abbialo  rispetto  a  questo,  ch'ò  qui 
detto» 

Abót.  V.  T.  Abbastanza. 

Abbi,  Bo.  Mamme  di  bestia  grossa^  La. 
Ubera ,  mamme. 

Abrìch.  V.T.  No  mira.  Voce  composta  dal- 
Va  privativo,  e  dn  Brìcb.  V* 

Abboeot.  Bu.  Abbrividnto* 

AcÀ.  Alb.  Anche. 

Acca.  V.  T.  Senza,  Non  ho.  Si  usa  nella 
frase  :  Acca  Jam ,  non  ho  fame.  Let- 
teralmente: Ho  non  fame.  V.  CÀ. 

AcùcH.  Acciacco,  Malsania.  Sp.  Àchaque 
(leggi  aciache), 

AciÀCH.  Attacco,  cioè  Appicco,  Pretesto, 

Sp.  Achaque, 
AciAcòss.  Acciaccoso.    Sp.  Achacoso,  <— 
Questa  voce  è  nel  Voc.  II.  con  es.  del 
Magalotti;  Acciacco   vi  è    con  es.  del 
Redi.  Ambi'due  questi  scrittori  usarono 
voci  castigliane  nelle  loro  scritture,  e 
poco  talvolta  con  lode. 
AcQDiROEU.  Aquajo^Scolatojo  dell'aqua  dal 
lavatojo  della  cucina.    Val.  Su  p.  61  : 
Niuna  persona  debba  butar ....  alcuna 
acqua  sporca  ...  per  acquare  li  •..  oi^er 
per  altri  busi ...  nella  strada, 
AcusA.  Accusa.  V.  Denuhzia* 
Monti.  Foc,  Com^ 


AFF 

Ad\.  Voce  infantile  per  esprìmere  alle- 
gresta,  o  per  salutare.  Br.  Ada.  — Oo. 

Ada.  Adda.  Fiume  di  V.  T.  I^a.  Abdua, 
eAddua,  Dairir.  Abhan,Ci\,  Abhainne^ 
fiume. 

Adìss.  V.y.  Sempre,  Saldo!  La.  AdestOs 
sta  saldo,  sii  pronto  colPajuto. 

AdobJla.  Addobbato  ,  Abbigliato.  Cr.  an. 
iaa6  :  Adobatus  filius  quondam  ser 
Martini  Parpalioni.  Qui  n.  pr»  V.  M\- 
ladobatus. 

Adonca.  Adunque.  Med.  P.  :  Adoncha, 
anima  sancta,  di'  ...  Ponzio  da  Campi- 
doglio (presso  Perlicariy  Apologia,  cap. 
XVI  )  I  Adonca  era  un  lengage  tntre 
tota  la  gent,  V.  Donca. 

Aoaà.  Addietro^  Di  dietro.  Br.  Adrè,  Fr. 
Derriète, 

Adkobasto.  V.  T.  Pane.  Gr.  Artos,  Sp. 
Harton,  pane.  Br.  Pasch.  La.  Pastus  , 
pasto. 

Ad£js.  V.  T.  Esattamente.  La.  Adamussim, 

Ar.  V.V.  Avo. 

Aapaità.  V.  A.  Conciare  pelli.  Nov.  St. 
p.  ji:  Póllizarii^  et  quaelibet  alia  pei*' 
sona  possit ...  qffaitare  ^  seu  conficere 
pelles. 

Affaito.  V.  A.  Conciato.  Dti.  M.  :  Pelle 
d'agnello  *iffaita,  —  Àffaitare,  per  Ab- 
bellire i,  usarono  Fra  Guiltone  ed  altri 
del  buon  secolo  (  V.  Voc.  Ital.  ).  Fr. 
Affait,  V.  A.  onicina  di  conciatore  di 
pelle  (  V.  gì.  B.).  Sp.  Afej-tar,  tondere 
peli^  abbellire.  Queste  voci  sono  tutte 
d'  una  stessa  origine,  e  derivate  ,  per 
quanto  pare,  dal  La.  Affiu^lus  (da  i|^- 
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ficio)y  acconciato.  Cosi  da  confido  ne 
venne  confector,  conciatore  di  pelli. 
Nel  Gloss.  della  barh.  latinità  si  ricorda 
il  La.  Jffectarej  Jlpxe  checthossia  icoO 
diligenza^  lisciare.  È  lult'uho  per  la 
derivazione. 

AcE.  V.  M.  Cucchiajo. 

Agnisc.  V.  T.  Alno,  Ontano. 

Agola.  V.  M.  Donna  alla  e  sottile  dista- 
tura.  La.  uécula,  dimin.  di  jÌcus,  ago. 

Agòn.    Agone  (  Cyprinus  lariensis  ).   Co. 
Ar.  an.  1218:  In  ìacu  cumano  nulla  per* 
sona  copiai  agones,  nec  eos  vendati  nec 
donet   a   kalendis   madìi  ad  hai,  ìulii. 
Car.  cita  il  segnente  es.  follo  dal  codice 
N.6858  della  regia  Biblioteca  di  Parigi: 
Chalcidem,,,  eandem  esse  putat  quaei 
in  Italia  Sardanella  vocalur^  a  massima  '■ 
cmn   sardinis    similitudine ,  cujusmodi  ; 
^iam  Jerl  Larius  Incus,    quae  a  Me- 
diolanensihus    agonus  nominatur,    £gli  ''. 
.stMi(a  sia  il  medesimo,  detto  Agolatus 
negli  Statuti  piacentini,  6.  79.  ^  Be- 
nedetto Giovio  .lo  dice  aq.uone,  aggiun- 
g^^^'  cUe  el>be  qut»slo  nome,  percbè 
l'aqua    è  ad  esso  coi>i  necessaria^  che 
non  vive  un  atorno  fuori  di  essa: 

Ij0fius  innumeroM  in  gurgité  paseit  aquones  f 
Jdollié  aqjuo  dempUs  vivere  nescU  aquis» 

Trovasi  detto  anche  jécone.  Altri  non 
nminetiiiNio  la  derivazione  datagli  dal 
Giovio.  Tra  questi  il  Gesoer  {De  pi' 
scium  natura)  lo  vuol  detto  aquone,  in- 
vece di  acone^  dalle  reste  e  spine  acute 
del  stio  ventre  ^  come  dicesi  corrotta- 
mente aquUbglio  anche  l'elee  delie  fo- 
glie acute  (  Ilex  aquifolium). 

AoBOftòs.  V.  V.   Auagiri. 

Ai.  Pose.  Si.  Si  usa  pure  in  piò  comuni 
presso  Como,  e  del  Tirolo.  La.  Ajo, 
aHiermo^  dico  di  si. 

AiBÀi.  Pose.  Mai  no,  Oibò. 

AicoRNÌNO.  V.  A.  Sorta  di  pelle.   Cr.  an. 

1 4  76  :  Lego  peliciam  meani  de  aycor» 

•nino»  Voce  cbe  manca  al  Glossario  della 

barbara  latinità.  Forse  per  Armellino? 

Ami.  V.  T.  Ajutare.  Sp.  Ayudar, 

Alili.  Aiib.  Udire,  Pur  mente. 

AwÀ.  AJb.  Insieme,  A   una. 

Aiv.  Vjo%c,  Faccenda.  Chi  ail?  che  gran 
fosa  inlioe  ? 

A^r.  i^sc.  Agpnori».  Y.  Ajàda. 
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Aitamene.  V.  T.  O  che  gusto,  O  che  pia* 
cere.  La.  Laetamini  ^  rallegratevi. 

AiTEE.  Ali).  Andato,  Ito.  Aitèe  fé  per  i 
loèucc.  Ito  fuori  per  li  campi.  V.  Alo. 

Aja.  Bo.  Abbia.  Bar.  Doc.  p.  189':  Non 
veggio  ancor  chi  conlento  aia  H  core, 
È  voce  pure  dantesca.  Sp.  Haya,  Pr. 
Aia, 

Ajàda.  Chiassata  ,  Schiamazzo  di  due  o 
più  persone  che  contendono  in  pub- 
blico. Dall' It.  Aja^  come  da  piazza,  st 
fece  piazzata  ;  e  da  chiasso  (viuzza),  si 
fece  (hiass.'ita.  Il  Voc.  It.  definisce  il 
modo  proverbiale:  Fare  un*agliatay  fare 
una  cicalata  o  gridata  nojosa;  e  lo  regi- 
stra dopo  Agliata,  savore  d'aglio.  L'uso 
che  noi  facciamo  della  voce  presente 
mi  f»  sospettnre  che  il  Vocab.  It.  male 
definisca,  e  male  etimologizzi  la  sua. 

Ajàz.  V.  V.  Latte  spannato^  che  sì  con- 
serva più  mesi  in  chiusi  bigonciuoli  o 
barili,  e  serve  a  bevanda  pregiata  da' 
Verzaschesi.  La.  Addussi  acido. 

Ajgt  ajùt.  Aita  aita,  Accor  uomo.  Co.  Ar. 
an.  il  16:  Si  persona  clamaverit  auxi' 
Uum  auxiliunìj  ita  quod  exaudita  fuerìt 
vox  ejus  in  Ourgo,  seu  villa  ....  et  ruba* 
tores  fuerinl  numero  plures  quam  per* 
sone  derubate  ....  ita  quod  credibile  sii 
robariam  fuisse  factam  ...  et  comune  el 
homines  illius  burgi  teneantur  restituere 
dampnum  persone  derobale  in  totum, 
È  qui  palese  che  lo  scrittore  latinizzò 
il  nostro  modo  volgare  di  domandare 
soccorso  in  subito  pericolo. 

Al.  Egli.  Med.P.:  Al  ta  sana  ominca  (ogni) 
infirmila  de  casa  lo  a. 

Ala.  Alla.  Cr.  an.  i9i6:  Campus  dicitur 
a  la  volta  de  Suslirolo, 

Àlbar.  Pose.  Labbro. 

Àlbaba.  Superbia,  Alterezza.  V.  Bóaia. 

Àlbara,  Albebèla.  Alberella.  Isl.  an.  1499: 
Pelia  una  tene  silvate  prative  buschive 
et  brugive  cum  plantis  supra  castani ... 
et  bedullarum  et  aìberum. 
Albergadóo.  Albergatore.  Co.  a  r.  an.  1216: 
Slabularii  ,  cauponcs  ,  el  albergalores 
civilalis  et  districlus  cumani  teneantur 
resarcire  suis  hospitibus  somas  et  res 
alias  consignatas  ipsis  albergatoribus. 
Non  ne  conosco  es.  più  antico. 
Àlbora,  Alboasla.  Pesciolino  di  squame 
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argenlìne^  che  è  il  Cyprinus  aìhor.  Grida 
sulla  pescagione  nel  f^ago  di  Como  del- 
l'an.   iSyS  o  circa:  Le  reti  y  chiamale 

la  truta  con  la  coda, di  n^aggie 

d'arbore  solamente  ,  con  le  quali  non 
si  possi  pescaie  altra  pescarla  j  die 
arbore.  Ebbe  il  nome  dall»  bianchezza 
delle  squame.  La.  Albor,  bianchezza. 

Alboree.  Rete  di  maglie  strette  da  pescare 
il  pesciolino  detto  Albora,  Tassa  del 
bollo  delle  reti  sul  Lago  di  Como,  a 
stampa,  senza  data  (pare  del  sec.  xvi): 
Per  qualunque  arborario  ogni  anno  sol- 
di dieci  di  terzoli.  Co.  Ar.  carta  del- 
l'an.  i335  si  nomina  la  slessa  rete. — 
Albore  moria ^  è  rete  proibita  nella  so- 
pradelta  Gridn,  an.   i5j5. 

Albb££l.  V.  M.  è  lo  stesso  di  Bbeièl.  V. 

Alci.  V.  V.  Altresì,  Alsi.  Nel  famoso  Giu- 
ramento   di  Carlo   il   Calvo    si    legge  : 
Quii  altresi  mi  farei ,   ch'egli    altresì 
mi  farja.  La.  Aliter  sic»  In.  Also,  an- 
cora. 

Alobìcc.  Alb.  Ornalo,  Bello,  Nuovo.  Già* 
chéta  pu  aldiicc  ^  veste  più  bella,  in. 
DresSs  vestire,  ornare. 

Alèvv.  Albero  giovane  che  sì  educa  per 
farne  grossa  pianta  da  frutto  o  da  le- 
gname. 

All.  Ferma,  Sosta.  Voce  usata  da'  bac- 
chettoni nelle  processioni.  Ted.  Hall* 

Alo,  Alònn,  Alto,  Su  presto,  Suyiaj  Allo.. 
Andianne.  Modo  di  eccitare  alcuno  ad 
affrettare  il  passo,  o  a  fare  alcuna  cosa 
con  prestezza.  —  11  M inucci  nella  nota 
al  verso  della  st.5o,  cant.  11^  Maiman.: 
Gridando:  andianne,  andianne,  ecroia  fuora^ 

avverte:  «Cosi  vanno  gridando  i  cac- 
ciatori ...  la  mattina  avanti  giorno  per 
isvegliare  i  compagni.  Lo  stesso  che 
Alò,  ovvero  Alòn  dal  fr.  allonsm  Forse 
questa  voce  ci  lasciarono  i  Francesi 
nella  prima  metà  del  secolo  decimo- 
sesto, che  corsero  tutta  Italia  colle 
loro  milizie;  ma  é  più  verisimile  che 
sia  voce  nostra  gallica  antica,  perchè 
ne  è  sì  popolare  e  generale  V  uso  tra 
noi,  e  in  più  paesi  d'Italia.  San.  UH, 
fretta;  Atìiu,  andare.  Gal.  Utkad,  fretta; 
Athuy  andare.  E  da  questa  radice  del 
San.  anzi  che  (come  alcuno  opina)  diil 
La.  ante-ire ,  sembrami  Tenuto  il  Pr. 


Annarj    il  Fr.  Allerj   lo  Sp.  Andar j 
Flt.  Andare j  e  il  Verni  Nà^,  «ndàrf. 
Alòngh.  V.  V.  È  lo  stesso  di  Alo.  V. 
Al?.  Alpe,  Pascolo  montanoc: UsiaiMo  gè» 
neralmente  di  questa  v«ce<  a  «nominare 
prati  e  pascoli  montani,  dove  ne*  mesi 
estivi  si   cacciano    gli    armefit<i ,    onde 
venne    il  modo  di  dire:  Cargo,  ialp, 
mandare    gli  armenti    al    pascolo   dei 
monte.  Descargà  i  alp,  ricondurre  gli 
armenti  dai  pascoli  montani -alle-staHe. 
Co.  Ar.  an.   iit6:  Derobassenn'  predi' 
ctis  alpibus  :,  quantitaiem  bestiarumK., 
buturi  etjoimagii  et  mascarparunuCaì, 
Alp,  monte. 
Ali*.  Stalla  con  cascina  sui  mdntr   a.  ri- 
covero di  pasturi  e  di  armenti^ d'està. 
Alfatich.  V.  A.  Dirillo  di  pascolo.  Prezzo 
pel  pascolo.  Ist.  au.  ii46-}  Per  ptttcu" 
lum  sise  per  alpalicunu 
Alpèk.  Alpigiano,  Pastore  roootanOi' 
Alpcgiì.  Tenere  mandre^ne'  pascoli  'mon- 
tani. Fig.  Starsene  scioperata nieolé.  Ist. 
an.  108^  :  Non  debet  osculare  nec  aU 
pegiaie  de  medio  madio  in  antea, 
Alpcsìl.    Pascolo  montano  ,   piccolo  ,  di 
poche  mandre;  Alpe  piccola.  His.  T.  4* 
an.  616,  carta  dei  monistero  di  Bob* 
bio:    Alpìcella    qui   appellatur  Monte 
Pennite. 
Alpet.  e  lo -stesso  di  Alpesàl. 
Als.  V.1\  Pezzo  di  cuojo  che  i  calzolai 
mettono  al  Collo  della  forma  per  farlo 
più  alto. 
Altana.  Rete  da  trotte.  Nella  Tassa  citata 
alla  voce  Albobeb,    nominansi    le    ceti 
Oliano  e   Oltaiiaza, 
Altamàla.  Tr.P-  tVete  di  maglie  larghe, 

da  beccacce» 
Alto.  Sta,  Cessa.  V.  All. 
Alto.  Lo  slesso  che  Alo.  V.  —   Allo  in 
questo  sig.  usò  anche-ii  Firenzuola.  Per 
noiy  Comaschi,  è  voc«  d'uso  continuo. 
Alto.  V.  T.  Addio ,  Buon  giorno.  Modo 
famigliare  di   dar  il  sakito  a  chi  s^in- 
contra  per  via.  Cai.  AUaohadh,  l'atto 
di  salutare;  Altaiche  saluto. 
Alto.  V.  T.  Grande ,  Abbondante.  Si  usa 
nella  frase:    Fèe  allo?   è  buono,  il  ri- 
colto? —  È  forse  locuzione  difettiva,  « 
vi  si  sottintende:  mesa#v  ricolto  ^  ven- 
demmia, e  simili. 


AMP  ( 

Alz.  Pezzo  di  legno  o  d^altro,  che  si  poiie 
sotto  armadio,  impoMa^  o  simili ,  per 
alzarli. 

Alzapìc.  Callajuola  da  pigliare  uccelli  e 
piccoli  animali  pel  pitfde  o  pel  collo. 
Si  ficca  in  terra  a  traverso  d'un  sen- 
tiero uoa  baccbetla  per  li  due  suoi 
.  capi ,  in  arco  alto  un  buon  palmo  da 
terra.  Al  mezzo  di  tale  arco  si  piega 
la  cima  di  \t:r^  di  giusta  lunghezza, 
da  un  lato  piantata  ,  avente  in  cima 
un  laccio  rorsojo  fatto  d'  una  funicel- 
la, il  quale  comprende  il  vano  che  è 
tra  la  terra  e  l'archetto.  La  verga  pie- 
gala è  tenuta  da  un  legnetto^  che  pel 
lungo  attraversa  a  mezzo  l'arco,  me- 
diante tacche.  1/ animale,  passandovi, 
tocca  il  leguetto ,  che  cade  ;  la  verga 
scatta;  quello  è  preso  al  laccio  ^  e  le- 
vato in  alto  dalla  verga  che  si  drizza. 
Simile  bcciuolo  è  descritto  dal  Cre- 
scenzi  X,  ai.  Sp.  Alzapiè.  Por.  Aìcapè, 

Am.  Mangia.  £  imperativo.  Fa  antj  man- 
giare. Sono  voci  infantili.  Teu.  Am  ^ 
pascolo  ^  nutritore.  Sp.  Ama ,  nutrice. 
San.  Annam,  nutrimento.  Ir  Aiuta,  id. 
•—  V.  Gnàm.  On.  del  suono  delle  lab- 
bra che  abboccano  il  cibo. 

Amada.  Zia.  Val.  St.  loo:  Se  alcuno  avrà 
copula,.,  con  la  Abiadega,,,  mad regna ^ 
ameda ...  nevoda  ...  sia  punito  di  morte. 
—  Anda.  V.  V.  e  V.  M.  Amiuj  Pose. 
Làmada  e  Midìtm,  in  comuni  presso 
Qomo,  Menànuj  Y.T.^  zia  paterna.  Za 
me  nanuy  Ber.^  la  mia  zia.  La.  Aniita  » 
zia.  T.Amjrga,  zio  paterno.  Or.  Nanne ^ 
zia. 

Amcib.  Ber,  Nause.*! ,  Noja.  Si  usa  nel  mo- 
do di  dire  :  Fa  amcia ,  far  nausea.  Sp. 
Asco, 

▲  mia.  V.  Amada. 

▲  mia.  Pose.  Titolo  di  rispetto  con  che  si 
chiamano  le  donne  attempate,  benché 
non  parenti,  dicendosi:  Amia  Teresa^ 

"Amia  Giuseppa,  V.  Barba. 

Amibada.  Ammirata,  Guardata  con  ammi- 
razione. Cr.  an.  1177:  Amirade  uxori. 
Qui  n.  pr. 

Ammò.  Ancora.  La.  Etiam  modo, 

Amorbàa.  Ammorbato.  Co.  Ar.  an.  laai: 
Nec  ....  vendantur  carnes  amorbate, 

Ampói.  Tr.  P.  Lampone* 
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Ampól.  V.  V.  Lampone. 

An.  Ne  (pl^nome),  Di  ciò.  Ansònagói, 

ne  su  nulla. 
Akà.  R«b.  Andare.  V.  Nà. 
Àrada.  Anitra.  Co.  Ar.  an.  iiiS:  Reven- 

ditor  non  audeat  infra  conjinia  civitatis 

emere  pullos ,  ochas,  anadas  ^  et  ova, 

l^a.  Anas. 
\vQk.  Pose.  Anca.  In.  ffaunch. 
Akcói.  V.T.  Ofigi.  Usato   da  Dante,   da 

Fazio  degli  Uberlì,  e  da  altri.  -  Fazio, 

Ditt,  1 ,  23: 

Cofloi  fu  tal  ,  rbe  rorlo  a?  di  d^  anroi 
Il  par  non  Iroveresii  p«r  virlulr. 
Vero.  Incoèu,  Pr.  Ancui, 

Anda.  V.  V.  Zia.  V.  Àmada. 

Anda.  Alb.  Viaggio.  Te  sé  in  andàa,  tu 
sei  in  viagi*io,  in  andare. 

Anda.  V.T.  Giro,  Intorno,  Qua  e  coli. 
Si  usa  nella  frase  :  Andà  in  anda^  an- 
dare allorno. 

Anda.  V.A.  Va.  Med.  P.:  O  trista^  unde 
debie  più.  anda,  unde  debie  pili  sfa,  — 
Andoj  vo;  andi^  vai;  anda,  va;  ii5»t 
rono  scriltoH  toscani  e  romani  del  buon 
secolo  (V.  in  Ando  la  Taupla  Bar. 
Doc).  Gli  Spagnoli  dicono  ancora:  An^ 
do,  vo;  andasy  vai;  anda,  va. 

Andadòo,  Anoadòha.  Corridojo.  Sp.  Anda» 
dor,  viale  fra  a j noie. 

Andadùra.  Andatura.  Sp.  e  Por.  Anda» 
dura. 

Anoamznt.  Andamento,  Corso.  Nov.Sl.  16: 
l'/ipediatur  andamenlum  ...  vie, 

Andìna.  Maniera  di  andare.  Fig.  Tenore 
di  vita  non  buono,  Mal  vezzo. 

Andana.  Tratto,  spazio  di  campo  che  di 
mano  in  mano  la  contadina  sarchia  o 
pianta,  pi  ima  che  ripigli  da  capo  lo 
stesso  lavoro  nello  spazio  contiguo.  Sp. 
Andana  ,  fila  ,  serie  di  cose  io  linea 
retta. 
Andìni.  V.T.  Serie  delle  falde  di  fieno 
tagliate  dal  segatore,  e  allontanate  di 
volta  in  volta  colla  falce  fìeoaja  dal 
suo  sito.  V.  Ondàna. 
Andat,  Andit.  Accesso^  Transito,  Diritto 
di  passaggio.  Med.  St.  I,  147:  Sàuna 
pars  habeat  anditum ,  seu  regressum 
eundi  in,  per,  aut  supra.  La.  Aditus, 
Andèvv.  Andate.  Med.  P.:  Segnuri ,  que 
andèw  terchando? 
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Àrdono.  V.  A.  Vanno.  V.  BIontss&l. 

Aiiàif.  Rab.  Andiamo. 

Angìda.  Y.  M.  Vacca  stenle  quel!'  anno. 
Cai.  Aimrid,  sterile.  Oppure  dal  Gal. 
jin»  non,  Gin  ^  generare.  Dalla  slessa 
radice  è  il  gr.  Agennésia ,  sterilità.  V. 
Negìoa» 

Animìna,  Animàza,  Ammòna.  Poffare^  Gap* 
peri  ^  Deh.  £  voce  esclamativa  e  am* 
fuirativa. 

ÀRK.  Anche.  Bar.  Doc.  ^4  *  ^^^  ^^^  '^''* 
dar  palese  j  né  an  mostrar  di  veder  ogni 
fallo*  Pr.  Anc, 

Anòi.  V.  M.  Suvia ,  A  tutt'  uomo.  Modo 
di  eccitarsi  da  loro  più  persone  a  fare, 
o  intraprendere  di  lena  e  subito  alcu* 
n'opera. 

AirsA.  Pose.  Cappio.  V.  A  sa. 

AvsA.  Pretesto,  Ansa.  Dà  ansa ,  porgere 
occasione.  La,  Dare  ansam.  Sp.  Dar 
osa,  V.  A  SA. 

AiiTA.  Imposta  tutla  di  legname,  che  mo- 
rendosi su  gpngheri^  chiude  finestra 
od  uscio.  Med.  Si.  I,  86:  Non  pos» 
sint,^  sequestrari  lignamina  affixa  do* 
mìòus  ...  itemque  de  piolis,  ac  antis  ^ 
€t  Jerralis  existentibus  in  opere.  La. 
AniaCf  pilastri  di  porta;  Antes,  macerie 
che  chiudono  vigneti. 

Antecoèub.  Crudele,  Fiero  ^  Demonio  , 
Cane  (  fig.  però  ).  È  voce  esclamativa 
e  imprecativa. 

Aktkcoór.  Alb.  Mallo^  Avveduto.  Si  usa 
nella  frase:  Che antecoór!  che  sei  matto! 
allegro!  avveduto!  —  Questa  voce  e  In 
precedente  non  sembrano  d' una  stessa 
radice.  La  prima  è  dal  Cai.  Anirocair, 
crudeltà;  Fear  anUocair,  uomo  spieta- 
to. Voce  composta  da  an  (privativo)^ 
e  irocair  ,  pietà* 

AiiT£GiÀ.  V.  T.  Raccogliere  castagne  nella 
selva. 

AisTasiiiN.  Agone  piccolo.  Porcacchia  iVò- 
bdtà,  lib.  II,  p.  ì5y  :  Nascono  nel  lago 
agoncelli  piccoli ,  che  in  pochi  giorni 
crescono  quanto  un  dito,  et  son  chia' 
•  mati  antisili.  Grida  citata  alla  voce 
Albora  :  Antesini  non  si  possono  pC" 
scare  da  ntssun  tempo  sotto  pena  di 
cento  scudi  d'oro,  —  Nel  Poema  del- 
l'Anonimo cumano  é  menzionalo  il  lido 
d'Antisito  presso  Malgrale  sul  Ramo  di 
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Lecco,  e  lì  un  castello  aotieo»  situato 
sopra  il  lago  un  tratto  di  pietra: 

Jamfuit  antitfuniM  quondam  de  lllore  castrum 
Litoris  antisiti, 

Vers.   iS63. 

11  padre  Slampa  ^  nella  nota  584*  pare 
accenni^  che  da  quel  castello:  In  alto 
situm,  sia  venuto  al  lido  il  nome.  Ma 
pel  verso  dell'anonimo  poeta  pare  più 
verisimile  che  quel  luogo  fosse  detto: 
Antisito^  quasi  antico  sito.  Essendo  ivi 
i  detti  agoncelli  più  abbondanti  che 
altrove 9  ebbero  il  nome  dal  lido. 

Antiàn.  Man.  Padellino. 

Antolà.  Man.  Assito.  V.  Anta. 

Ani^nn.  e  lo  stesso  di  Anòi.  V. 

Anziànn.  Anziano,  Vecchione.  Un  di  an* 
ziànn,  uno  dei  vecchi.  Sp.  Anelano, 

Ap£n.  V.  T.  Sleccato  che  separa  stalla  da 
fenile.  Sp.  Aprisco,  ovile;  Apero,  stalla. 

Afroevv.  V.  M.  Appresso.  Apròf,  Alb. 
Apràu,  Rab.  —  Voce  lombarda  usala 
da  Dante ,  Inf,  XII ,  gS  : 

Danne  un  de^  tuoi,  a  cui  noi  siamo  a  praovo. 

Aqdì.  Man.  Fiume.  La.  Aquarium,  ser- 
batojo  d^aqua;  Aquarius,  aquidoUo. 

Aquadòr.  V.  M.  Aquajo. 

Aquàdri.  V.  T.  Nome  antico  delle  guardie 
de'  boschi.  Ted.   JVald,  bosco. 

AgvADd.  Paletto  di  legno,  lungo  un  due 
braccia,  con  tacca  in  ciascun  capo,  a 
ricevervi  ciascuna  il  manico  d'una  sec- 
chia. Equilibralo  si  tiene  sulla  spalla 
dritta  ,  e  serve  a  trasportar  aqua.  La. 
AquaeductuSj  aqui dotto. 

Aquadòoiolo.  V.  A.  Doccia,  Canaleilo  che 
mena  aqua.  Cr.  an.  ii6o:  Molendi' 
num  ...  cum  omni  sua  paratura  ad  ma* 
cinandum  j  et  cum  omni  suo  aquadu» 
giolo, 

Aquaqoaróto.  V.  a.  Co.  Ar.  an.  iai8: 
In  plehe  de  Fino ...  nulla  persona  ca- 
pere  debeat  perdicem  cum  aliqua  con» 
cia,^  nec  cum  retij  nec  qualias  aqua* 
quarotum  »  vel  cum  aliqua  concia.  Forse 
è  il  nolo  ordigno  da  pigliar  quaghe  ; 
che  si  colloca  io  capo  de'  solchi  nei 
campii  in  cui  entrale  le  quaglie  s'in- 
saccano. 

Aguàs.  La  più  ampia  rete  de'  pescatori 
del  Lario.  È  in  due  grandi  ale,  e  a 
spiegarla  s'impiegano  due  barche*  Gel- 
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tasi  perpcndicóUmeBle  neir  «qm  in 
semicerchio ,  e  cUscwi»  barca  ìm  lira 
a  sé  orizootalmeote  dalla  sua  ala*  Si 
usa  dalla  fine  di  genDajo  fiuo  ad  a- 
prile  ,  massime  per  la  pesca  di  cave- 
dini  e  di  eaoobie.  Grida  citata  ad 
Àlboba  :  Bandiscono  •..  Uiiie  le  reti 
d*Aquedo  chiari,  alte  si  chiamano  il'o- 
gonL  la  allra  Grida  più  aD4ica<è  detta 
jiuquedo». 

ÀQDiST.  Acquisto^  Compera.  Uis.  T.  pag. 
307^  au.  966:  Cam  omni  nostro  acqui' 
sto.  Cist.  A.  Il,  p.  579,  an.  836:  Cam 
omni  aquisto  suorum,  Cr.  an.  1306: 
Omnes  cartas  aquisii ...  ipsius  case  comr 
venil  ei  dare. 

Aqvistì.  Acquistare»  Comprare.  Cr.  an. 
1178:  Terra  quam  ipse  aquistaviL 

Àeada.  V.  T.  Davvero,  Certameote.  Gr. 
Art  certo;  .<^ra ,  ai. 

Abadàl.  V.  T.  Aratro,  Vomero. 

AaAOdBA.  Aratura.  Quanto  dt  campo  un 
solo  aratro  può  arare-  in  un  giorno. 
Cr.  an.  laSp:  Pecia  una.  campi-,  et 
est  aratura  una  et  dimidia. 

AbatWv.  Arativo.  Cr.  an.  ix6a:  Vendo 
tibi  ...  peciam  terre  arative.  —  (  Car. 
cita  es.  dell'an.  i3!i8.  Il  Voc.  II.  oes* 
sun  es.  ) 

AitATÓBi.  Aratorio^  Arabile.  Cr.  an.  1168: 
Pecias  terre  aratorie.  Cis.  A.  IV,  p. 
35 1 9  an.  1009  :  Terra  aratoria  fidata. 
His.  T.  p.  164^  so-  949*  carta  di  No- 
vara :  Ptrcia  una  de  terra  campo  aratO' 
rio.  Questa  voce  di  aggiuntiva  divenne 
sustautiva,  e  se  ne  conoscono  es.  del- 
l?Qttik«ju  secolo.  V.  Gloss.  DE 

AftOBiBèss»  Archibugio.  Daz.  C:  Archibusi 
ia\  cassa, 

Aecbivólt.  Arcbivolio.  Co.  St.  aSi:  Ali- 
qua  persona^.,  audeat  edificare  aliquod 
iohimm  domus,  arcki^oltum ,  vel  aliud 
ùd^ksmm  super  straUt^aliqua  puMica. 
^fà  fmr»^  Cfivalcatt^a* 

Ékmm  Busi  Arda.  UanL^un^pò  talcosa .^ 
o^ei  arda.  quesA»  oosa.  Modo  ora  im- 
praf aiiao  ,  oc»;  usalo  por  seropiioo  in- 
ttresluni.  La.  Ardeal. 

Aboeba.  V.  T.  Dunque.  Si  usa-  dtre-t  In 
aedètm,  Dàrdera,  adunque.  Téd.  Daher. 

AaDiAMÒm  Rabk  Prontezza.  La.  Ardelio, 
fitafolocf  afÌMHioae* 


Abdiònr»  Ardiglione.  U  Yoc.  II.  pensa  sia 
cosi  chiamato  quasi  Aguglione  ;  altri 
<|aasi  Artiglione.  I  Benedettini,  Gì.  B., 
ci  scorgono  a  trovarne  la  vera  radice. 
Ardiliersy  dicono  essi,  presso  i  Normanni 
vale  spineto,  roveto,  dal  celtico  Aer^ 
dre,  attaccarsi,  pigliare.  Cai.  Ar,  e  A~ 
rach^  legame.  Gr.  ^mn,  attaccare;  Ar» 
dis  y  punta  di  freccia.  Teu.  Harren  , 
attaccarsi.  Fr.  Arddion,  ardiglione. 

AiBDÌa.  Ardiri».  Il  Voc.  Il  lo  deriva  dal 
La.  ArdiscerCf  concepire  ardore.  È  voce 
popolare,  che  si  usa  da  noi  co'  deri- 
vati Ardii .^  ardito;  Arditeza,  arditezza; 
Ardimenti  ardimento,  ecc.,  e  che  sti- 
nto sia  voce  gallica  antica.  CaL  Ardan^ 
arroganza;  Ard.^  altiero.  —  Voce,  che  si 
legge  anche  ne'  poemi  dX)ssian  ,  e  di 
dialetti  semitici,  e  che  alcuno  crede 
derivi  dal  celtico  primitivo  Ar^  mon- 
te; fig.  altero,  e  che  è  affine  del  La. 
ArduuSi  «eccelso;  Arx,  cima  di  moo* 
te,  ecc. 

AafiGOMÙss.  Ricordarsi.  Med.  P.:  Aregor» 
dèvefSegnor.t  ricordi^evf.  Signore*  ^r- 
ricardare  si  legge  spess»  negli  scrittori 
italiani:  dal  buon  secolo ,  i  quali  tal* 
voli»  usarono  di  questa  paragoge  an* 
che  in  altri  voi  bi.  —  Giulio  d'Alcamo 
nel  sec  xii  cantava: 

Lo  mar  poi  resi  i  arrompere. 

Abela.  Bo.  Caduta.  Si  usa  dicendo:  Esser 
in  ai  eia,  essere  in  procinto  di  cadere. 
Ted.  Herab,  a  basso;  Heralffalien^  ca- 
der abbasso. 

Aau«Go.  V.  A.  Renco?  Anelito?  Aled.  P.: 
La  batba  e  ìi  capilli  sonar  la  rengo. 
Si  parla  di  Cristo  ansante  e  lasso.  Lo 
scrittore  volle  dire  con  brutta  metafora» 
che  barba  e  capelli  suonavano,  o  fa- 
cevano tenore  all'  anelito. 

Abènt.  A  randa,  Presso,  Coni iguo.  Voce 
usata  a  BL  e  in  più  dialetti.  È  coni* 
posta  dell'ai  (intensivo),  e  da  Rent , 
pcesscu  —  Dante  ,  Jnfi  XIV  : 

Qm«ì  tettg^mmm  i  piedi»  randa  a.ruida. 
Ted^  Rand ,  margine ,  estremità. 
AafLvàcik  Rab.  II.  Ri  venire  ^  Ritorno. 
ABoJL.Ben  Treaaentiua.  Ted.  Har%-y  re- 
sinai. Sp.  Argamasa.,  mailab    Alla  tre- 
meoiiiia,  dall'essere- attaccatiecia,  venne 
I      quel  nome*  Teu*  Harren,  attaccarsi. 
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Akgàml  Pimc.  Gica  imlMmiMite  o  mo* 
lesta.  V.  Abgà. 

Aagùoiv.  Y.  M.  Xvoaiine.  Jlns.  Argbrda, 

Afti:  V.  T.  Ani.  Sp.  .i^nv.  Fr.  JEfoie. 

Àbu.  Àrroganai,  Ardire.  L'hàa  delVaria^ 
ba  dell'orgoglio,  jirioso^  |>cr  troppo! 
ardilo  é  oel  Voc.  II.  con  e«.  del  J#a/-  '| 
mantilcp  jna  oon  credo,  come  vi  si 
■<tice,  sia  fig.  da  arìa^  aria.  —  Giulio 
d'Alcamo,  Po.  A.:  Col  viso  aero,  col 
viso  ardilo.  V.  AsoSm. 

Abikgà.  Arriogare ,  Coocionsre.  Non  è 
più  per  noi  voce  popolare.  Co.  Ar.  an. 
I3i4  :  AemiAi  liceai  aremgare  ad  cada- 
vera  preUr  tubatonbus^  quilms  licitum 
sii  dicere:  ite  eum  gratta  Dei.  Nella 
Leveolioa  qaesl'  usanza  si  conserva  an- 
cora. 

AsuiGiiàaA.  y.  A.  Ringhiera.  Co.  Ar.  an. 
1  a8a  :  Nulius  credendaréoium  (  de'  con- 
siglieri )  aadeai ,  duranU  Consilio,  se* 
dert—  inier  scapulas  seu  brachia  band 
iwengcrey  nec  post  ipsam  arengeram, 
Hickcs,  Gramnu  tedesca,  p.  ga,  deriva 
questa  voce  da  King  e  Aringa  che  in 
antico  tedesco  vale  Crocchio.  —  Ora 
è  voce  corrente  per  ballalojo  »  boico- 
ttala. 

AsLÌA.  Novella  superstiziosa.  La*  Bario* 
latio ,  indov  inamento. 

AtLdr.  V.  T.  Scarpe. 

Asma.  Frutto  di  castagne,  noci  e  simili 
dentro  del  guscio,  Auiina. 

AiMJL.  Armare.  Fig.  Tr.  P.  Puntellare. 

AbmIs.  Allegato.  Dicesi  del  frutto  di  al- 
cune piante,  come  castani  ,  noci.  It. 
Anima,  ùg.  seme  de'  frutti  rinchiuso 
oel  nocciuolo ,  frutto  del  nocciuolo. 
Arma  per  anima  si  trova  in  antichi 
poeti  italiani. 

AiMELA.  V.  T.  Ghianda.  Y.  Arma. 

AaMEtimr.  Y.T.  Dito  mignolo.  Y.  Makiiìl. 

Abmìt.  ho.  Seme  di  nocciuola ,  e  simili 
frutti.  Y.  Arma. 

Arrìlu  Pose.  Pigro. Io.  ^eorf/es^  vigliacco. 

AiHÀLL.  (a  Brusio  Y.  T.  )  Pietra  del  fuo* 
colare.  In.  Ueari,  focolare. 

Arpess.  Masserizie  di  casa,  Utensili,  Ar- 
nesi. Gal.  Airneis» 

Arscià.  Y.  T.  è  lo  stesso  di  Arì.  Y. 

Arsciòmi.  Y.  T.  Arcione.  Fig.  Strambo, 
il  Yoc*  II.  citando  l'es*  dei  Caro:  Con 
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ifm»  nasi  torti,  ardanoti  e  pmtzmti j 
spiega  ParcionmtOf  escrttcensa;  e  (orse 
vale  arcualo,  c»rvo  a  foggia  di  arco. 

Aasacu.  Y.  T.  Pigro,  iiierieb 

Arsala.  Guscio,  Nicclilo  di  «drli  testacei. 
Yeggansi  nel  GL  B.  le  voci  Arcellms  o 
ArchsUasj  e  ib  Cat\  ArseUas.  Per  gli 
es.  citali  da  loro  si  fa  verisimile,  che 
ArseUms  valse  io  origine:  piccol  arco, 
piccola  volle.  La  valva  del  nicchio  è 
a  volta.  Nicchia  dicesi  anche  in  italia- 
no queir  incavatura ,  quasi  valva  di  aie* 
cliio,  che  ai  fa  ut'  mori  per  nicchiarvi 
statue. 

Aasif  A.  Seocalorei  Imporlooo.  Forae  per 
Iraslalo  dioeai  da  Arséìa^j  otechio.  È 
proprio  di  questi  testacei  attaccarsi  a- 
gli  scogli  e  al  terreno.  Altri  ricorderà 
il  Gr.  areim^  e  il  cellico  aenire,  altac- 
carsi.  Y.  Aaoiòik 

Arsii,  ArzU^  Arzìa^  Riardo,  Geeente. 

Artibanch,  ARCHiSAifca.  Cassa pa«»a>  Cr. 
an.  1 176  :  Lego  fiUo  predidi  ...  «nos- 
bancum  nieum.  Or.  Tos.^  p.  iaft9ycita 
carta  bolognese  an.  id<p  in  cui  si  leg- 
ge :  Aperuisse  duas  cassas  cmidam  ar» 
cibanchL  li  volgo,  di  arca,  cassa,  fece 
archi  ed  arti.  Manca  al  Gloss.  barb. 
laL  anche  della  recente  ristampa. 

Artìcol.  Merce ^  Masserizia,  Arnese  qua- 
lunque speciGco.  El  mercant  de  braz 
t  ha  molti  arUcol  in  mostra,  il  mer- 
cante di  pannina  ha  molte  merci  dl« 
stinte  in  mostra.  Fr.  Artide.  La.  Ar* 
ticulus  9  fig*  parte,  sezione.  Da  ciò 
nacque  il  Iraslalo,  che  considerossi  in 
ispecie  l' oggetto  separalo  dagli  altri. 

Arz.  Razzo ,  fuoco  arlifizialo  che  corre 
per  Tarla. 

Arzaghì.  Pose.  Far  lievi  lavori,  Lavorac- 
chiart*.  Y.  Lasagna. 

AaziRoàu.  Salterello.  L*a.  Ardescere,  ac- 
cendersi. 

As.  Asse,  Quattrino.  Yocc  usata  nella  fra- 
se :  F'ess  alV  ass ,  essere  all'  ultimo 
quattrinuccio.  La.  Ad  assem,  all'ulti- 
mo soldo,  il  Biscione,  Malmant.  II,  79, 
è  invece  di  avviso,  che  restare  in  asso 
è  essere  quasi  a  certa  perdita ,  tolta  la 
melafora  da'  giuocatori  della  zara.  La 
peggior  sorte  é  venire  ciascuno  de'  Ire 
dadi  in  asso. 
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AsA.  Bandella.  Parte  sporgente  all'orlo  di 
certi  vasi,  per  dove  si  pigliamo  a  modo 
«r  orecchio^  che  serve  di  manico.  Sp 
Asa^  id.  La.  4nsa^  manico.  Ted.  Hals» 
Teii.  Handse»  Nel  Porcellini  sta  la 
voce  senza  etimologia.  Io  penso  che 
sia  affine  del  Ted.  Hand,  mano.  Voce 
che  si  legge  anche  nell'  antico  poema 
di  Heliand.  Gii  tra  '1  Gr.  A/é^  tatto , 
e  Viti,  Ha/Ì^  manico,  notava  l'affinità 
Gio.  Harmaro  nel  suo  Etimologo. 

AsA.  Cappio,  laccio  che  tirato  da  un 
capo  si  scioglie.  Asèta^  piccolo  cappio. 
Gregorio  Magno,  iP/ora/.  lib.  II:  Quae* 
siioni  quaestionem  jungimusj  et  quasi 
dum  ansam  solvere  nitimur,  nodum  li' 
gamus,  — -  Ansay  chiave  feri*ea  di  mu- 
ro^ si  trova  in  Vitruvio,  lib.  II,  cap.  8. 
Gr.  4ptó,  allaccio;  Apsis»  laccio. 

AsÀLT.  Assalto.  Co.  Ar.  an.  1280:  Nulla 
persona  ...   presti  mal  commitlere  ...  nec 
Jeritam  aliquam,  nec  assaltum. 

AsBACH.  Rab.  In  quantità.  V.  M.  Abba^ 
stanza, 

AscA.  Senza,  Oltre.  Si  usa  d'ordinario  ad 
esprimere  che  ci  é  cosa  di  più  che  quel- 
lo che  si  dice.  La.  Absque,  In  questo 
sig.  non  la  registra  Forcellini,  ma  è 
latina,  e  Ih  trovo  nella  Vulgata,  Cant.IV. 
3:  Sicut  fragmen  mali  pHnici,  ita  genae 
tuaej  absque  eo  quod  intrinsecus  latet, 
quani  spicchio  di  melagrano  le  tue  gote, 
senza  quello  (in  \ern,  asca  quel),  che 
dentro  si  cela. 

AscELEiRA.  Bo.  Slovigliaja  ,  Scanceria.  E 
il  medesimo  di  Squeìléra  ,  usato  da' 
montanari  presso  Como. 

Àscia.  Matassa.  Tira  i  asce  ^  V.  T.  fig., 
morire. 

AsciÀL.  Pose.  Stinco.  Asciai  da  la  gamba, 
stinco  della  gamba.  La.  Ascisculns  (  da 
ascia) s  malle(»lo.  O  forse  meglio  dal 
Sas.  Scina,  In.  Shin  (leggi  Scin\  stinco. 

Asci£TÀ.  Rab.  Pigliare.  Sp.  Asir, 

AscoLÀ.  y.  A.  Pascolare  nei  terreni  in* 
colti  ?  y.  Alpegiì  e  AscuLo. 

AscuLo,  Ascno.  V.  A.  Terreno  sodo  in- 
colto? Cr.  an.  i5aa  :  Fecit  venditio» 
nem  ...  nominative  de  pecia  una  terre 
campive ...  cum  omnibus  ascuis  et  pa» 
scuis ...  et  viganalibus  ipsis  terris  per^ 
tinentibus.    Anno  i2o5:   Excipienii  ».. 
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predictas  decem  pecias  terre  et  ji 
acciones  et  asculum  et  pàscuìum 
ganalle  et  omnes  usancias.  In  un  I 
latino  della  Dieta  di  Coirà 9  an. 
leggo  la  stessa  parola,  che  vi  è  om 
nella  traduzione  tedesca  di  front 
tai  questa  voce  ,  che  non  trovo 
cnn  Vocabolario ,  e  non  pare  bi 
forma  notarile  senza  senso.  Gr. 
los,  terreno  sodo,  incolto. 

Ascoltare.  V.  A.  Esaminare,  Colla 
re.  Cr.  an.  1267:  Autenticum  hi 
xemplum  vidi  et  legi  et  cum  hoc 
lavi.  In  Ist.  poco  posteriore:  j 
exempla  diligenter  lecta  et  exat 
et  asc aitata  de  verbo  ad  verbum 
cum  autenlicis.  Cai.  Ceistean,  To 
tersuchen,  esaminare. 

AsEE.  Aceto.  Med.  P.:  Tu  de /elle  e 
sie  (sei)  abeverao. 

AsisT.  V.  M.  Asicc,  AsECC  V.  V.  Vas 
chj  da  latte.  Dal  vern.  Skcy  se 

AsMoéoi.   Ranno  ,  Lisciva  passala 
panni.  Cai.  Las,  infìammare;  Affi 
o  Ain,  aqua.   Nel  dialetto  sams 
Lachas ,  infiammare.   Eb.  Mttfi\ 
Maiin,  aqua.  Voce  vivente  nel 
dialetto  in  alcuni  derivati  e  nonr 
prj  locali;  come  questi:  Mojà^l 
re  ,  tuffare  alcuna  cosa  in  un  li 
Andà  a  moèui,  andare  nell'aqu 
lamoeuja,  salamoja,  salsa-aqua.  JH 
nome  proprio   locale   d'un  prat( 
aquitrino^  presso  Porla  Portello 
mo,  menzionato  nelle  nostre  sci 
del  sec.  xiit.  La.  MolUs,  molle,  1 

Asossìn.  y.  V.  Assai.  Mar.  An.  '. 
435,  an.  i2ao,  carta  moden.  :  Be 
de  Abbate,  n.  pr. 

AsPARVERÀ.  V.  A.  Cacciare  collo  spa 
o  colla  civetta.  Co.  Ar.  an.  1278: 
persona ....  audeat ....  ire  ad  as 
randumj  nec  venandnm  in  aliquù 
ram  ubi  sit  biava, 

AssEsàc.  V.  T.  Isi essamente  ,  Cosi 
Fr.  Aussi  bien. 

AssiNENTO.  y.V.  Assaissimo.  Nel  ij 
verzaschese  V  aggettivo  positiva 
farsi  superlativo  coli' aggiunta 
entoj  p.  es  :  Belenló,  bonenlo^  bn 
caldenio,  dolcentOy  nelentoy  da  he 
brut,  cald,  dolz,  net  Troviamo»  ci 
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4i  goccio  snpcrlalnro  anche  nel  uostro 
dialclto  comasco  qaaudo  diciaoto:  jto- 
¥€911,  novissimo;  infofftemt^  iofocalis- 
fimo;  im%ochèmty  ben  cupo.  Cosi  gli 
tggettivi  con  questa  desioeoza  pare  che 
nel  Ialino,  sp. ,  it.  abbiano  valore  su- 
perlativo. 

Asfo.  Comooe  della  Yalassina ,  cui  dà  il 
■ome.  Lapide  romana,  trovata  in  Asso; 
Gemo  Mei  C.  Piimus  Bumts  et  C  .^. 
PImius  aeiemi  ^m  #f. 

Aita.  Asta.  In  questo  sig.  è  voce  nou 
più  popolare.  Resta  il  fig.  Statura,  alla 
e  diritta.  Si  dice  di  donn.<. 

AsTÀGif.  V.  T.  Forte.  Si  usa  nella  frase: 
Grufa  M  stagn ,  gridar  forte.  V.  Stagh. 

AiTÒEG,  STÓAG^SrÒLCcGallo  montano.  Pao- 
4o  Cigaitni  comasco  (mori  l'an.  iSgS) 
Del  libro  De  Utenda  valetudine j  p*  37- 
coL  a:  Avibus  illis  pmegramiibus  quas 
v9tlgÈU  nosier  stoici  appelloL  Paolo  Gio- 
v'm.  Storia  y  T.  IV»  pag.  746  e  747  li 
nomina.  La.  Asttur^  sorta  di  sparviere. 
U  gallo  montano  io  alcuni  caratteri  so- 
migUm  gli  sparvieri. 

itnuca.  Suolo  di  malta.  It.  Lastrico, 
pavimcoto  di  pietra,  lied.  St.  11  ,  p. 
119:  De  tono  lignamine,  cum  astrego 
homa,  JCM  soia  de  medonis^  vel  de  ho- 
me planellis*  Val.  St.  70:  //  cielo,.., 
fin  t edificio  di  sopray  et  quello  di  sot* 
to ...  con  astrego  bono.  La  voce  vem. 
avvalora  \'  opinione  del  Yoc.  It. ,  che 
MNi  deriva  da  Lastra.  Teu.  Alstraeh^ 
pavimento. 

Asvifin.  V.Y.  Svengo. 

Atàb.  Y.  a.  Aitare,  Ajutare.  Med.  P.:  Tu 
sposa  corre  alar  quisU  Signuri, 

Arata  Ato»  Atom.  Subito^  Atimo.  Si  usa 
diire:  In  suWato,  sultatom,  in  on  ato, 
in  on  atimo,  di  sùbito.  Atomi  a^56o, 
sceoodo  una  divisione  del  tempo  ri* 
cordata  da  Papia  (  utsW  Eiementario  ) , 
formano  l'ora.  Gr.  £n  atomo,  in  punto 
minimo  9  di  stibito. 

Atta.  Y.M.  Padre.  Eh.  Ab.  Gr.  Ata.  La. 
Atta  e  Tata.  T.  Aia.  GaL  Athair.  Go- 
tico  Atta.  Br.   Tat. 

Arrnm.  Attendere,  Osservare,,  Mantenere. 
Cr.  «n.  ia3i:  Hoc  faciet  et  attendet , 
et  attendere  et  observai^  promiiit.  La. 
\»  avvertire. 
Moim.  f<ùe.  C&m. 
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Ao.  Y.T.  No.  n  volgo  io  più  siti ,  a  dìsap* 
provare  e  negare,  massime  secon  dispet- 
to, usa  dire  :  6h.  Ln.  Haud.  Gr.  Ok,ov. 

Au.  Y.  M.  In  qualche  sito:  Andà  in  àu, 
andare  io  alcun  sito. 

ÀoL.  Bo.  Si  osa  nella  frase  :  Jr  a  ami  y 
Incrudire  ^  Inciprignire  ferita  all'  aria 
fredda.  Ted.  Bauk^  aspro. 

Amò.  Y.  Y.  In  qualche  silo. 

AuTsifTicÀA.  Autenticalo.  Cr.  an.  lodS  : 
Lìbeilms  scriptus  et  hamtentieatus  per ... 
notarium, 

AuTCRTiCASiòir.  Auteoticazioiie.  Cr.  ao. 
1270:  Notarius  hanc  autentica tionem 
tradidi  et  scripsi.  Nel  Yoc.  It.  si  regi* 
strò  con  es.  del  Segneri.  Manca  al  Glos* 
sario  latino  barbaro. 

AoTomzÀ.  Y.  A.  Garantire.  Cr.  an.  1149: 
Fimditionem  legittime  drjfendere  et  a«* 
ctoriMare  semper  tibi  et  tuis  keredibus 
promittimus.  Perché  Autore,  dice  For* 
celimi  ^  significò  talvolta  mallevadore, 
quindi  autorità  valse  anche  malleveria» 

AvAS.  Sorgiva  d'aqua.  D'ordinario  dicia* 
mo  cosi  quella  che  é  intermittente,  • 
sgorga  solo  dopo  grandi  pioggie.  Han- 
no i  contadini  presagio  di  bel  tempo, 
se  dopo  lunga  pioggia  queste  scaturi- 
gini ingrossano  o  aumentano^  e  dico* 
no  :  Butan  i  avaSf  sgorgano  grosse  1# 
sorgive.  I  Milanesi  dicono  Aves  le  aquo 
sotterranee.  Avds,  Bel. ,  Yene  d'  aqua 
presso  a  un  fiume,  che  ingrossando 
allagano  i  siti  d'intorno.  Salve  lievi  dif» 
ferense,  è  voce  di  tutti  i  dialetti  cel* 
liei  e  d'  altre  lingue.  Br.  Aiénen,  CaL 
Amhminn.  La.  Amnis.Teu.Am.  Svezxest 
Aen,  fiume.  Anta,  è  fiume  della  Morea; 
Anio^  dell'  Epiro;  Anio  o  Anione,  del» 
l'Italia  ;  Aninnia  della  Guinea,  ecc. 

Ava.  Avere  ^  cioè  Sostanza  ,  Facoltade. 
Mur.  An.  It.  Il ,  3o  ,  carta  ferrarese , 
ao.  1028:  Vendendo  tibi  suum  a»ere, 

k\ts.  Rab.  Avviso. 

Avi,  Avicc.  Ape.  Daz.  M.:  Fascili  d'avie. 
Dat.  C.  :  Fase  avigiorum  in  quo  Juit 
me/  et  cera,  Sp.  Abeja,  ape.  La.  Api^ 
cula,  piccola  ape. 

AvioftEA,  VioÀRA.  Arniajo. 

AvloL.  Rab.  .Api. 

Avoca.  Y.  Y.  Dimandare  limosina.  I>a. 
Ad»0€are,  chiamare  affilo. 
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AvocÀT.    Avocato.  Cis.  A.  IV,  554  ^   ^^» 
1009:  In  monasterio  nunquam  *U  avo* 
calus  ...  quia  videtur  nobis  magis  mO' 
nasteriis  nocete  quam  valere.    Cr.  ao. 
1206:  jivocato  eorum  in  hoc  negolio. 

AxAxoifAaE.  V.  A.  Impastare  y  Cucinare. 
Co.  Ar.  1280:  Qui  male  coquerit^  vel 
male  axaxonavent  ipsum  panem  resti* 
tuerit  totum  damnum,  Fr.  uàssaisanner. 

AzÀL.  Acciaro.  Po.  Fr.: 

Poi  meiuivcoo  lo  so  deslrere  coreoto 
Coperto  <le  asale  iofin  al  gallooe. 


Oaz.  C:  Soma  rubor  XX.  azarii  que 
ducatur  extra  confinia.  Daz.  N.  :  Pa* 
delle  d^azalo. 
AzALÌif.  Acciarioo.  IsL  an.  i5o8:  De  se» 
dimine  uno  seu  stallo  uno  cum  pluri- 
bus  cassis  in  terra  et  in  solario  cum 
cassinis  et  stabulo  Itera  et  fumo  et  sta* 
buìis  duobus  azalinis  et  pozzis  coopertis 
parti m  a  cupis  et  partim  a  paleis.  Scrit- 
tura d'affitto  di  beni  immobili.  Che  e- 
spriine  qui  azalinis? 


B 


Bà,  Babà...  lulerjezionè  di  sprezzo  e  di 
nausea,  Oibò.  T.  Bà,  no,  Gr.  Bà.  La. 
f^ahj  iiiterjezione  di  scherno  e  di  sprez- 
zOy  o  imprecativa.  Sp.  Baf,  interjeziooe 
di  disgusto.  Cai.  Ababj  oibò. 
Babào.  Demonio.  Voce   da  far    paura  a' 

r»nciu|h.  V.  Bau. 
Bàbi.  Babbeo,  Sciocco.  Cai.  Buban, 
Babiglià.    Parlare  iVaslaglialamente.    Gr. 
Babazein,  id.  Parlare  molto,  e  incon* 
siderat amente.    Fr.  Babiller,  Teu.  Ba- 
belen  ,  ha  l'un  sig.  e  l'altro.  —  On. 
BABfòifN.  Babhione^  Scioccone. 
Baoabìl.  Bacchio  piccolo^  Bastoncello.  Gr. 
•    Baktron,  bastone.  Br.  Baz.  La.  Badi- 

lum^  bastoncello. 
Bach.  Pose.  Fusto  di  cavolo,  Torso. 
Bacuet..  Pose.  Bastone. 
Bachìt.  Fuscello,  Fruscolo,  Sermento. 
Bacbeta.  Bacchetta.  Comanda  a  backèta, 
comandare  a  bacchetta ,    con  autorità. 
Sp.  Riandar  a  baqueta,  id.  —  «Si  di- 
ceva anticamente:  Dar  la  bacchetta  ... 
agli  ulBziah  di  governo,  quando  si  met- 
tevano ili  possesso  della  loro  carica  ...  » 
Biscioni,  nelle  note  al  Malmantile. 
Bàcol.  Baccellone,  Gonzo.    Gr.  Bakelos. 
ÌjB.  Baceolus,  Altri  deriva    baccellone 
da  baccello,  siliqua. 
Bacolàda.  Baccelleria  ^  cioè  Scioccheria. 
Bacolàsc.  Baccellaccio,  Gran  gonzo.  Sem- 
branci  voci  della  stessa  famiglia  di  Bà- 
col; e  non  già  di  baccello^  siliqua;  né 
dì  baccelleria,  ufficio  di  i>accelliere. 
Baoà.  Badare,  indugiare.  Br.  Bada ,  es- 


•ere  stupido;  star  attonito.  Ar.  Abada^ 
arrestossi. 
Bada.  Allentare  ,  Mollare,  Socchiudere. 
Badàa.  Allentato,  Socchiuso.  Corda  bada* 
day  fune  lenta ,  non  tesa.  Vsc  badàa^ 
uscio  socchiuso.  Mar.  An.  It.  IV,  4^4' 
Boccabadada  ,  bocca  aperta?  Qui  o. 
pr.  carta  modenese,  an.  laao.  —  Pr. 
Badar,  guardare  a  bocca  aperta.  Br. 
Baditlein,  aprire  la  bocca  sbadiglìaodo. 

Badek.  Badalone.  Br  Bad,  stupidità.  Ba- 
dery  balordo.  In  illiriio  Budàlina,  ba- 
dalone. V.  Bada,  badare. 

BADk.NTÀ.  V.  T.  Bo.  Tenere  a  bada,  Sof- 
fermare. 

Bademtà.  Pose.  Divertire  i  bamboli.  V. 
Bìdeb. 

Badèrla.  Ceppo,  Piede  dell'arcolaio.  Cosi 
in  qualche  comune  del  Lago  di  Como. 
V.  T.  Arcolajo. 

Badebla.  Pose.  Baderla. 

Baderlà.  V.T.  Perdere  il  tempo,  Baloc- 
carsi. Baderìàs^  fermarsi.  It.  Baderla^ 
feminioetta  che  si  balocca. 

Badóz.  Pose.  Concorso,  Ritrovo  di  donne 
d' inverno  per  intrattenersi  io  lavori. 
Da  Bada ,  indugiare. 

Baga.  V.  T.  Ventre.  Teu.  Balgh.  Cai.  Bag. 

Baoa.  V.  T.  Grasso ,  Corpulento.  Si  usa 
spesso  in  comparazione  dicendosi:  £l 
par  'na  baga,  e' sembra  un  otre.  L*  è 
'na  baga,  è  grassotto  ,  è  come  un  otre. 
Cai.  e  Ir.  Bagagh,  corpulento.  —  È  afliue 
di  Baoa,  otre.  V. 

Baca.  V.  T.  Otre  da  vino.  Queste  bagbe. 
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di  pelle  di  bue  o  di  camoscics  Urgbe  |  BAOKoaciiot.  Laogo  KagiMto,  insudiciato 
in  fondo,  anguste  in  cima,  terminano  |       e  gualcito.  È  aucbe  aggiunto  dì  cosa« 


io  un  inobalo  di  legno,  che  si  tura  con 
xipolo,  legato  al  collo  di  eue»  Com- 
presse colle  dita,  il  vino  esce  oell'im- 
buio  ,  cbe  serve  di  nappo.  Daz.  ftl.  : 
Boghe  ,  swe  pelli  da  vino.  In.  Bug.  Cai. 
Baig,  sacco.  T.  Battana,  pelle.  It.  Bag- 
gÌMtm ,  pelle  dì  castrato.  Gr.  Baiié , 
pelliccia. 

Bigi.  V.  Y.  e  Man.  Gran  bevitore. 

Bagà.  Tr.  P.  Cioncare.  La.  Bacchans  y 
bacranle^  cioncatore.  Bacckus,  6g.  vi- 
no. Nelle  Spagne,  al  detto  di  Varrone 
llb.  VII,  cbi^mavasi  Baccha,  il  vino. 
A  malgrado  di  questi  riscoolri  si  può 
ancora  sospettate  che  si  dica  fìg.  da 
Baga,  otroL 

BacàIj  Putto,  Ragatso.  Cai.  Beag^  pic- 
colo* giovane.  T.  BaghanOf  piillo.  Teu. 
Balgh,  id.  Par  hfQiie  deUMt.  Bagnscioy 
cinedo. 

Bisam.  V.  T.  Calessino ,  Biroccio.  Cai. 
Bmghim,  carretta. 

BaoaaoicT.  V.  Y.  Lombrico.  Per.  Bogek, 
Terme.  iL  BacheroztolOy  sorti  di  baco. 

Bacctà.  Tr.  P.  Budello  da  salsiccia. 

Bacgaaì.  Lev.  Belare. 

Bagbt.  Y.  T.  Otricello  da  vino.  Tr.  P. 
Oirìcello  che  si  lega  alle  reti  da  pesca 
dette  Linàa  e  Botièra. 

Bagiàha.  Bagiatia,  Fava.  La.  Bajana»  Ar. 
BaqilU.  T.  BakliL  Per.  Bochla,  id.  Sp. 
Bajoza,  iagìuolo. 

Baciàvh.  Persona  di  poca  levatura.  Bag- 
giano. Ans.  Bazutja^  trascurata:  dicesi 
di  donna.  Il  Yoc.  It.  lo  deriva  da  Ba* 
gioita,  fava .  Senza  ricorrere  al  fig.  ab- 
biamo lo  Sp^Baiisan^  stolto.  It.  Boggeo, 

Bàgiol.  Y.  T.  è  lo  stesso  di  Aquadù.  V. 
Tr.  P.  Paletto,  simile  mWjUfuadit,  da 
portare  in  bilico  sulle,  spalle  qualuuque 
carico.  La.  Baj^lare^  portare. 

Bagl.  Rab.  Baje. 

BikCL.  (g/.  come  in  egl-i).  Y.Y.  Scheggia, 
PiccoU  schiappa. 

BacHOBo.  Cola.  Daz.  C:  Sechiono  vel  ba* 
fftolo* 

Bagktsc.  Bagnameato  sudicio. 

BAcmisaÀ.  Frequentativo  e  peggiorativo 
di  Bagnare.  Sirad  bag/msctàa,  strade 
eoa  fiìpgbiglia.  H 


Bif^oLA.    Sterco  pecorino,   leprino,  e  di 
simile  animale.  Y.  T.  Sterco  pecorino. 
Fig.  Grandine.    It.  Bagolo,  frutto  del 
mirtillo.  Fr.  Btigucy  bacca.  L,B.Baccuìa, 
bacca  piccola.  Lo  sterco  pecorino,  ecc. 
fu  così  dello  per  somiglianza. 
BAGÒm.  Y.  T.  Grande  otre.  Fig.  Pancione. 
Bagcbd.  Rab.  Bagi>rdi,  Gozzoviglie.  V.Bagà. 
Bai.  Badile.  Ist.  »n.  i5o4  del  noiajo  Cle- 
mente de  CorteselU  di  Como:  Biachia 
decem  di  appi  lane  ,  par  unum  Jedri' 
ghelarum  ,  par  unum  cossinoritm  ^  co» 
chlearia  decem  laioni  «  paria  trio  hot- 
tonum  argenti  s  foìficerem  unum,  scos^ 
salio  sex  drapi  limi  novi,  ovetie  iriginio 
novem ,  cazola  una  ,  caldarum  unum , 
item  medielanis  tribus  ,  una  veridi,  uno 
gialda  ,  et  alia   alba.  Item  Jrobretam 
unam  cum  manicis  suis,  et  por  omnium 
medielanarum  etfobrtie.  Item  par  unum 
lenteaminum    lini,   capitergia  quatuor 
panitos  in  capitis  duobuSy  tobalia  una, 
mantinos  tres  y  baile  unum  ,  taùam  ii* 
nam  ,  caUnam  unam  ^  gratirolam  unam^ 
segiam  antan ,  capsonum  unum. 
Baila,  Bàua.  Balia.  Bail»  leggesi  pure  in 
toscani  scrittori  del  sec.  xin.  Med.  St. 
Il ,  162:  Bajula  vel  nutrice.   Mov.  St. 
84  :  De  mervedibus  baylanun.,    Yuolsi 
dello  dal  La.  Bajulus,  portatore,  lo  lo 
crt-do    dall'  Ir.  e    Cai.  Bauailt.    Basco 
Botilitu  ,  nutrice.  Cai.  Ban,  femmina. 
Baili.  Balire.  Yoce  toscana  questa,  e  an- 
tiquata. 
Bailùkh.  Marito  della  balia. 
Baiiònn,  Bajslonh.  Y.  T.  È  lo  stesso  che 

Bàgiol.  Y. 
Bàit.  Y.  T.  Cantioetta  di  contadino,  Stan« 

zino  per  le  conche  del  latte. 
Bàita.  Liv.  Casa. 

Bàita.  Capanna  posticcia  d'assi  per  lì  car* 
bona}.  Capanna  d'  assi  e  di  cortecce 
d'*alberi  imbiutate  di  terra  o  creta  per 
ricovero  sui  monti.  Falsa  la  bàita  ^  Y. 
T.,  rompere  muro»  uscio,  Hnestra  per 
entrare  iu  altrui  casa  di  furio.  Ir. 
jàdhbhadh.  La.  Habitatio  ,  abitazione. 
Io.  Booth.  Sas.  Bode,  Sp.  BuhjrOf  ca- 
panna. Eb.  Bailh.  Ar^  Baiaty  casa.  Fr. 
Bdiir,  fabbricare. 


ML  ( 

Baita».  Ro.  Sgridare,   fi^tjare.  CaL  Bai' 

ìarUiich,  > 

BAiTàL..V.T.  Staozifjo  per  It  conche  del 

iMlie. 
Baitói,  BajÒz»  BajÓn.  Sgridalore,  Abha* 

JHiore. 
BajÀtIiA.  Tr.  P.  Marsloa,  Abito. 
BvArÙGN.  Lev.  Baje.  Ciancie.  V.  Fòcif. 
^AJ«LÒI«R.  V.  T.  Bo.  È  lo  stesso  di  Bai* 

ifÒNN  e  Aquadù*  V. 
Baj^ta.  Bajetta,  sorta  di  panuo  nero,  soU 

li^.  Co.  .Ar.  an.  laaa:    De  peoiii  se» 

ptem  bìavete  de  ypera, 
Bajocà.  Sfchiamaaiare ,  Gridare  spesso  e 

per  covelle.  È  frequuotalivo  di  Bajà  ^ 

gridare. 
Bvc^i^A.  :ScKÌNtnaiftio«  GridameatgO. 
BAJÒCfir,  Gridatore. 
^AiOG^MV*    Grau  gridatore  ».  Scbiaoiasia- 

44tre« ... 
Bàjvu  Bo.  È  lo  stesso  di  Bàoiol.  V. 
Baiata.  V.  M.  Fantasma,  Spettro.  V.  BÀo. 
Bai^  .Balla* 'Co.  Ar.  an.  iS58  :  Baia  imne. 

La  stessa  vocai  Mun  Ber*  iL  VI,  S89, 

an.  i4o4«  Teu.  Ba/j  balla  ^  fascio. 
Bau.  Palla.  Xeu.  Ball.  Y.  Bolìta. 
Baìa.  Bug^M,  Fandonia.  Dà  la  baia,  cu- 

oiiliwe,  corbellare.  Petà  bàU^  spacciar 
:  fandanie ,,.  Unaar  cantoni.    Xeu.  Bol^ 

\m{V^'\\kiBQlUnj  fuvoleggiare.  Df.  nota 

vbie  >Ba/  per  gli.  antichi  Fianchi  vaieva: 

Falso.  ,•  .  \ 

Bavabiòt.  V,  V.  Patire  fain«  e  nudilÀ. 
BAi^ÀifDaA.  Dissoluto,  V^'zioso,  Mancaior  di 

paroia.  Malandrà^  V.  V.  dissoluto,  uo* 

mo  di  catlivM  vita.  Anz»-  Balamlrop  fug* 

gilJMica.  ,La.  Balaiixmes  f  dissoluti. 
Balandbìda.  Azione  d'uomo  #  di  giotaoi 

,djsso(uti.| 
BiLAaimòiiii.  ScapeilratÌMÌmo. 
BALAiiacii.    Bilancia.   Co.  Ar.  an.  1318: 

Balancie   habeant   bonus   cordulat.  de 

filo  canapi  subtiles  et  bene  coniextas , 

et  qua  balancie  sin$  curribiles  eque,  et 

de  facili  cadentes  et  leuantes,  Sp.  Ba» 

lan%a,  V.  Toca. 
BAbAÙfTaa.  Balaustro.    Non  dal  fiore  del 

melagrano,    come  sogna    questa  volta 

Muratori.    Cai.  Barraihall ,  (uirapetto; 

Barra,  sbarra. 
Balcà.  Cessare  ,  Rimettere    una  cosa  di 

sforzo,  d^ìntensitÀi  di  vigore.  Baicà  de 
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ptoèutt^  cessar  di  piovere.  Baleà  la  iòss, 
cessare,  quietarsi  la  tosse.  Non  signi» 
fica  una  cessazione  assoluta.  In.  iSat/Ar^ 
omettere. 

Balgòic.  Sporto  sul  davanzale  di  bottega 
con  cancelli  di  legno,  o  rete  di  filo  di 
ferrò,  in  cui  sono  io  mostra  cose  ve* 
naii.  V.  GzsLo.  In  queslo  sig.  è  V.  A.  - 
Balcone.  Co.  Ar.  an.  i^&i:  AliquapcT' 
sona  non  debeat ...  aliquam  turpitudi» 
nem  sparare,,,  in  via  pubblica  ...  et 
hoc  inielligalur  si  projecit  de  labioà  i^ei 
balcono.  Per.  Batcane,  finestra  con  can* 
celli.  Ted.  Balkony  balcone,  da  Bmlck^ 
trave. 

Baldòsia.  Baldoria,  Tripuditi,  Sfrenateaxa, 
V.  Ssalbìa. 

Balìk.  Parabolano,  Bajone.V«BALA,.bugfa. 

Bau^na.  Fila  di  contrabandieri  che  «ani» 
minano  colla  loro  balletta  di  merci. - 
V.  BAI.A,  balla. 

BALkNA.  Cordicella,  Ritortola  che  si  lega 
da'  due  suoi  capi  a  gerle,  a  sacchi,  a 
fasci ,  con  cui  si  portano  sul  dorso; 
Cinghia.  Balènn,  straccali.  V.  PalAna.  - 

Balemt.  Bel.  .Ragazzo.  Cai.  Balaek ,  gio« 
vinetto.  .ti 

BjU4(STnÀ,  Baustbà.  Mostrarsi  luoalìco. 
Gr.  Paristràn^  essere  agitalo  da  estro. 

BALàsTSo.  Pose.  LunMti<'o. 

Balicì.  V.T.  Vacillare,  Tremare.  V.  Ba- 

IilNCÀ*  « 

Balikcì.  Vacillare,  Balenare.  Si  usa. nel 
proprio  e  fig.  It.  Balenare ,  in  queslo 
sig.  è  alfine.  Olandese  fVonkelen,  Ted. 
H^anken,Ant.  Bangà,  vacillare. 

BAÙitM«>  Balano  dì  coutrabsudiere.  V.  Ba- 
ìék^  balia. 

Bsi^iiM.  Leftuecio  i|  Canile.  Per.  Bdlin  , 
letto ,  cuscino. 

BalIiut.  Malora,  Ruina.  Si  usa  nei  prò* 
prio  e  uel  fig«  Jndà  a  bsdhm, 

Balìsta»,  Balùstaiu  Bal^iSHute,  Guercio. 
Sp.  Bizco, 

Bamstrà.  Stralunar  gli  occhi ,  Aprire  e 
chiuder  le  palpebre.  Guardar  torto. 

Bìll.  Testicoli.  Bompabdllf  Secabàll,  sec- 
catore, parlatore  molesto.  ~-  Teu.  Bai» 
lonler,  testicoli. 

Balm.  V.  M.  Sasso  che  ruina  da  un'erta. 
Si  usa  nella  £rB$9i  Salta  già  on  balm, 
minare  uu  sasso.  Sasso  aporjgeiite,  «otto 
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ri  ém  sébita 
poesia.  Abk.  Bmbmm,  grotte  icggenaente 
tcavafa  oel  bmmo,  e  €;h«  sopra  gli  Cm*- 
ma  cappello  alquanto  sporgente  in  fìio- 
ra.  la  Frsmàm  «ieU*AoTergiiia:  Caverna 
scavala  im  rupe;  e  in  altre  province: 
CoUe  sporgeotesi  di  valle  in  valle  tra 
monti.  Bahmm  del  Mio  Martimo,  è  nna 
caverna  profÌMtda  nella  Yalle  «lei  Po  in 
Piemonte.  Ckaròalm,  caverna  nella  valle 
<ii  iéutiaht  mmer,  m  qnel  di  Berna. 
Jblmn^cavcfva  celebre  in  Sa  v«»}a.  Ai/m, 
grotte  montaae,  in  piò  paesi  della  Svix- 
ntm.  Cai.  Fmmhm,  caverna. 
Bojia.  BeL  Lo  stesso  di  Bblma.  Y. 

¥.  A.    Bagnamesto.  Co.  St. 
ia8o:  Maiemdnuuims  debemi  eotuigmare 
wttMrtuKt  ami  nMflm  •»»  oene  ^ant»* 
sime  imrnmsskme  oMcujmM  fmrfu" 
MohmUi,  emeris^,  si  mKqmid  aliad 
ìimmjuerà  rtstitmmt demmo  bimre.- 
ifftm  màstio   vel  bahte^aiio  sem 
sive  tdia  fimms  faeta  fisaìL 
In  Dt  BaJtmoarm^  bagnare. 
BjiAx;.    Ciottolo,  Sasso  rìlondo  a  gnisa 

di  polln.  Yem.  MmisL^  palla. 
BaLÓcn,  BAnLÓcn.  Balocco ,  Sciooeoi.  CaL 
Jbndk,  •  Bmoffdsm^  id.   T.   BMfk» 
gnliSfcggine. 
BALOKccn.  Bel.  Fastello,  Faseetto.  Dicesi 

di  legna.  Ten.  JSoIs,  fiiscio. 
BftUMUis.  Y.  T.  Pudendo  de'  lanuti.   Cai. 

Bsdi,  ffstrcmtfento  della  geoeratiooe. 
Is&oàav.  BeL  Fanciulli.  Cai.  BalacK  gio- 

viiMlln.  ir.  BdHaek.  San.  Bdiaka. 
Bu^&sc  Y.  T.  Gurreio.  Y.  fiAt.ofTaa. 
BsLÓas.  Birbo,  Prepotente.  Cai.  Relaodì^ 

giovane  forte.  Bravo  ^  Audace ,  eoe. 
Baidv.  Y^T.  Ciottolo.  Lo  slesMi  di  Ba- 

LÓCC  Y. 

Bainòra.  Ilariodloy  Birbo.  Si  usa  nella  frase: 
Fece  talàim,  vecchio  birbo.*»-  EmUfÓnn^ 
forfantello,  persona  di  poca  Cede. 

BiLÓTi.  Palla  di  neve. 

Bji4iTAna.  Colpo  «U  palla  di  neve,  Pallata. 

Baiffioa.  ÌM  ;  Baiìtbì,  Y.  Y.  Altalena.  Y. 
Ba&sm«^4. 

BiLTaasea.  Man.  Tavole  dei  bacbi  da  seta. 

BiLTAESCA.  Altana  ,  Loggia  sull'  edificio. 
Ned.  St.  11^  laof  De  baltresckis^  pon^ 
Heeliis^  et  gUfrietis.  lì.  Bertesca,  sorta 


BaLTnécA.  Bnldracca,  FemoMiM  diasointa. 
Man.  Femmina  volubile  e  sdocra.  Teo. 
Bulgh,  bagascia.  Sp.  BélCroiana^  donna 
vagabonda. 

Bals.  Tr.  P.  Forma  grande  da  &bbricara 
il  cacio.  Y.  BalsIet. 

Balxàiia.  Balzana ,  Gnamisione  a  modo 
di  frangia  al  lembo  delle  vesti  da  don* 
na.  Oas.  C  :  Qmalihei  somm  ...  Inius- 
nofvmk  Das.  M.  :  Bahame  per  rmbo. 
(  Forse  vi  è  errore,  e  debbóà  leggere 
Jinssaitn,  baggiana,  come  nel  Dasin 
di  Pavia.  ) 

BaiAAHA.  Babana,  Stravagante,  Si  usa 
nella  frase:  Testm  hmhatui^  lesta  bai- 
sana,  matta. 

BAiaàr.  Cascino,  Formella  del  cacio.  Co- 
percbio  della  «angola.  Fr.  Fmrattc , 
Y.  A.,  zàngola.  Br.  Bmraz^  bigoncinolo. 

BALzmodTA.  Tr.  P.  Altalena.  Frequente- 
tivo  forse  dell' It.  Behmre,  Per  altro 
in  Per.  Basmm ,  altalena. 

BàMPÀ.  Ansare,  Anfanare.  Sp.  Befimear. 
Ted.  BoMgSs  aflBionare. 

Bavcb»  Basca.  Panca.  Tavola  posticcia  di 
merciaìooli ,  o  di  artigiani  in  sito  pub* 
blico.  Co.  Ar.  an.  iato:  Nom  ptmmfmr 
mlitima  btmchm  smh  arem  pmlmeM ...  kw^ 
ietL  Anno  1318:  in  ipsms  ripms  (dal 
lago  )  mee  kmmchmm,  nee  beceoHmm  re» 
aMwartf.  GL  B.  si  nota  ebe  Bemek  a 
Bamck  presto  i  Francbi  e  Sitsoni  si« 
gcificò  sempre  scanno  e  sedia.  CaL 
Beine,  panca.  Salve  lievi  differenza,  è 
voce  gr. ,  ted.  y  per.  e  d'altre  lingue. 

Bazcb.  Y.  a.  Banco ,  Tribunale.  Cr.  an. 
ì%gg:  jid  bmnchum  ubijmrm  reddmmtmr. 
Teu.  Bmdte,  id. 

Baitda.  Banda ,  cioè  Lato,  Fianco,  Luogo. 
È  i^oce  popolare  amebe  inV.T.  —  Sp. 
Banda,  lato.  San.  Banda j  luogo.  Ir. 
Bann ,  id. 

Bahda.  Regione  ,  Parse.  Teu.  Am.  Si 
scrisse  anche  Bandam.  Y.  GL  B.  At 
vocem. 

Bavda.  Povertà ,  Malora.  Si  usa  nella  fra* 
se:  Andà  in  la  banda  ,  andare  nella 
miseria.  Jndare  alla  banda  ^  registra 
anche  il  Yoc  II  ,  con  es.  di  scrittore 
toscano  ,  per  rovina  ;  e  il  modo  toscano 
può  essere^  che  si  dica  dalla  nave,  che 
quando  dà  alla  banda,  è  io  prodalo  di 
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perdersi.    Il  vero,  è  dal  Ted.  Bande  y 

compRguin.  Sotlinteso:  falliti,  pezieoti. 
Bar.  Bo.  Sano.  La.  Vaìens. 
Bar.  V.  T.  Montone.  V.  Barìnv. 
Bara.  Man.  Montone. 
Bara.    Grande   carrettone    con    grandi  e 

forti  ruote  pel  carreggio  di  pesanti  ca* 

rìchi*  T.  ;Ambaj  carro.  Y.  Barócc. 
Baiùca.  Bameca.  Fig.  Macchina  j  Fabbrica 

mal  costrutta.    Gal.  •  e  Ir.  Barrachad  y 

capanna. 
Baràjcà.  V.T.  Gasa  o  muro  che  minaccia 

rovina.  Sp.  Barraca,  casipola. 
Barà.ca.  Maocator  di  parola.,  Scostumato, 

Dissoluto.    V.    bARlàCÒl^. 

Baracàda.  Azione  di  gente  dissoluta,  Stra- 
vizso.  Sp.  Barraganada  ^  impresa  di 
gi&vani  aiidnci. 

BiRAca.  Pianta  d»  frutto  foggiata  a  vaso 
(lo  stesso  che  Cavagna).  Cerchio  tes- 
suto di  verghe^  come  graticcio^  alto 
uu  braccio  e  mexzo ,  largo  da  basso 
due^  uno  in  alto,  che  interrasi  nella 
ghiaja  per  un  quinto,  e  si  copre  d'assi. 
Serve  a  chiudervi  e  mantenervi  le  lu- 
mache còlte  di  està,  che  si  vendono^ 
coperte  del  guscio^  d^  inverno.  Teu. 
Paràh,  chiuso ^  chiusura,  cerchio. 

Baràosi.    Pose.  Vizj.    Per.  Bed^  cattivi; 

•    .JÌ€hlakj  costumi.  V.  Baracònn. 

•BAracònn.  Dissolutissimo.  Bricòn,  brioco- 

•  uè  j  non  è  sinonimo.  Questi  è  seii^pre 
«n  gran  delinquente^  un  tristo;  quegli 

.  UDO  che  mena  vita  licenEÌosa  ,  e  non 
sicuro  nella  parola,  però  uon  è  vero 
malvagio.  Muratori,  segu/lo  da  Borrelli, 
.  deriva  briccone  dalPAr.  Baraqon,  bec- 
co. ]Non  mi  par  però  bisogno  di  ricor- 
rere al  fig.  t  all'arabo.  Ptr.Bed-achlak, 

Il '■.dissoluto  ,  vizioso.   E  forse  meglio  dal 

.  CsL.  Balaoh ,  giovane,  audace,  dis- 
leale. D'onde  anche  lo  Sp.  Barragarty 
gioMnotto. 

BaradIl*  Vedi  la  nota  i4  della  Lettera 
preliminare. 

BlRÀou.  Nome  proprio  locale  di  vasti 
poderi,  che  leggesi  spesso  nelle  scrit- 
tore del  sec.  xii  e  xiii  ;  e  che  si  con- 
serva ancora  ad  alcune  vaste  campa- 
gne. Baràgi,  Sbaràgi,  V.T.,  Ampiezza 
4i  campagna.  Stragi  de  slt,  dicono  in- 
vece  i   contadini    presso    Gorno,    Gr. 
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an.  laSo:  Peeia  una  campi  jacente  ubi 
dicitur  in  barazia.  Gal.  Anabarrach  , 
vastità. 

Baràtol.  Bo.  Vaso  cilindrico  di  pino  gem* 
bro  per  tenervi  il  mele  di  Bormio ,  Ba- 
rattolo. Fr.  V.  A.  Bara//e«  zàngola.  Br. 
Barazy  bigonciuolo  di.  basso  orlo. 

Barra.  Pose.  £  titolo  di  rispetto  con  che 
i  hfiinori  parlano  a  maggiori,  massime 
a  vecchi ,  benché  non  sieno  parenti. 
Un  giovane  che  parla  con  uomo  at- 
tempato senza  questo  titolo,  si  mostra 
villano. 

Barbabìch.  Barba  di  becco  ,  Scorsonera 
pratense.  Bich  j  becco ,  si  dice  i»ncora 
in  alcuni  siti,  e  si  trova.  Go.  Ar.  an. 
laai  :  Neo  ...  vendantur  carnes  amor» 
tate  nec  gramigiose  nec  carnes  de  por- 
cha  prò  camibus  de  porcho ...  nec  car^ 
nes  de  pecora  nec  de  bico,  nec  de  capra 
prò  carnibtts  de  moltono. 

Barbagliad.  Rab.  Abbarbagliato,  Goiifuso. 

Barbai.  Beh  Trucioli.  Y.  Bàgl. 

Barraroeut.  Lev.  Mento. 

Barbarokàda.  Y.  Y.  Gazzette.  A 

Babbèl.  Punta  del  mento.  Facciuole. 

Barbklàa  Personaggio  d'aho  nffHrey'BalV 
bassOro.  .  Da  Barbél ,  facciuole  ^  usate 
portarsi  per  distintivo  di  dignità^  o  di 
allo  grado 

Dabbói.  Ghi  barbuglia.  It.  Barbogio ,  di- 
eesi  di  vecchio  che  per  troppa  età  non 
bene  iscolpisce  le  parole. 

Barbojà.  Barbugliare^  Parlare  affoltatn- 
mente  e  confuso.  Sp.  Baibullar,  Fr. 
Barbouiller.  Br.  Baìbouza.  id..  La.  BiVH' 
balio  j  tartaglione.  — .  On. 

Babbojàda.  Barbugliamento. 

Barbojònn.  Ghi  barbuglia  molto.' Sp.  Bar* 
ballon. 

Barbotà.  Dibattere  la  barba  o  i  denti  pdr 
freddo.  Gr.  Bambalixein ,  tremare  le 
labbra  o  i  denti.  —  Oii. 

Barbozàda.  Golpe  nel  mento. 

Barca.  V.  V.  Lo  stesso  che  Balcà.  V. 

Babcà.  Y.  T.  Licenza  di  cacciare  il  he* 
stiame  in  ogni  pascolo  dopo  segati  i 
fieni.  Forse  da  Barch,  chiuso  ;  quttsi 
sia  entrare  nei  sili  chiusi  o  difesi*  Y. 
^iaca. 

Barch.  Y.  Mal.  Gruppo  di  casolari  sulle 
alpi,  abitati  solo  ne'  mesi  estivi  per  le 


BAH  (  t 

ricolle»  Nome  di  alciwi  villaggi.  T. 
Bark^  casa.  Più  probabilmente  dal  Teu. 
Parche  chiuso,  sito  difeso  e  cinto.  Tali 
casolari  haooo  vicini  luoghi  coltivi  , 
chiusi  air  iotorno  da  sit*pe  o  muro. 
Barcb.  Lo  stesso  di   Baragb  nel  suo  a.° 

BAicHkr.  E  dimiDutivo  di  BarcK    V.  la 

voce  precedente. 
Bakcói.  V.  V.  Imposte  di  finestre.  V.  Bal- 

còv. 
Basdàgha,  Baadàsa.  Giovanetto  insolente, 

Birricchino.  Cai.  Beadagan. 
Bakoàs*.  V.  V.  Fanciullo.   It«  Bardassa  ^ 
cinedo.  Fr.  Bardache,  id. 

BianiitA.  Y.  Y»  Scannello,  Predella. 

Babgàt.  Id  piò  comuni  del  lago  di  Como 
si  usa  per  Cavagna  ^  gerla  grande  di 
larghe  maglie.  Y.  BiaACH. 

Babgoei.  Y.  Y.  è  lo  stesso  di  Bakoàt.  Y. 

Baeìl.  Pose.  Yetla  del  coreggiato.  Br.  Bar^ 
cima,  vetta,  ramo. 

BAmiLàt.  Bottajo.  Yeron.  Stal.lib.  11^  cap. 
187:  Jrs  barìoteriorum* 

Bamuj&t  ,  Baklót.  Ballo ,  o  Congresso  di 
streghe.  Fig.  Tumulto, Tripudio  di  geo* 
te  allora.  Cai.  Bandruidh,  strega. 

BAaùfH.  Montone,  Ariete.  Fr.  Bèiier,  id. 
La.  Balans.  Gr.  barbaro  Barìon  s  pe- 
cora. —  On.  della  voce  della  pecora. 

Baeioca  so.  Pigliare  a  scappellotti. 

Baeiòch.  Scappellotto.  Cai.  Bàrr^  testa. 
Le  voci  It.  Parrucca  e  Berretta  sem- 
brano aiBni.  Y.  Baroéugia. 

Bariocònh.  Grande  scappellotto. 

Baelafùss.  Disuii  laccio  ,  GagliolTo.  Ted. 
Barfuss ,  scalzo. 

BakUcb.  Bel.  Diavolo. 

Baeufiòm.  Y.  Y.  Beflatore  »  Derisore.  It. 
SlferieffarCf  schernire. 

BasLÙFF.  È  lo  stesso  di  Baalócb  Y. 

BAELÒMy  Bakl^sg,  Barlùss.  Barlttoie.  Fr. 
BeriuCy  barbaglio. 

fiAELusEirr.  Luccicante ,  ecc.  Fig.  Brillo , 
Briaco  alquanto.  Il  Yoc.  It.  iniìegna  che 
Brdlo  si  dice  o  dal  La.  Ebrwius  ,  al- 
quanto ebbro,  o  dal  Gr.  Brylló,  m'i- 
uebbrio.  Ma  non  è  certa  questa  deri- 
vazione. Forse  si  dice  fig.  dall'It.  Bril» 
lare}  e  si  la  voce  vero,  che  l'it.  espri- 
mono quel  vivo  risentimento  di  gioja, 
che  mostra  chi  u'  ha  bevuto  del  biso- 
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no  ;  e  ambo  le  voci  sono  una  stessa 
figura. 

BarlusI.  Luccicare,  Trapelare  raggio  di 
mezzo  le  ombre. 

Baknàsch.  Paletta  da  fìieco.  Ted.  Brand, 
fuoco;  Schattfel^  paletta.  . 

Babócc.  Baroccio,  Carretto  a  due  rote. 
Corrisponde  all'altra  nostra  voce  vero* 
Darà,  Yal.  St.  io3  :  Tutti  li  bovari  ^ 
con  carro  j  carretta ,  overo  broccio  ^ 
debbano  andare  inanzi  ali  bovi,  overo 
cavalli,  JVov.  St.  168:  Como,  vel  bap 
roda.  Si  deriva  dal  La.  Birotus,  a  due 
ruote.—  La  famiglia  però  di  questa 
voce  è  numerosa  in  altre  lingue,  e  Sem* 
bra  d'altra  derivazione.  Cai.  Barnulh, 
bara,  carretto.  Io.  Barrow,  carretto.  It. 

Baraj  feretro. 
Baboìkucja.  Y.Y.  Berrettino, Berretta.  Ted> 

Barrett,  Cai.  Bairead, 
BASoàuz.  Y.  Y.  Avello.  Br.  Baras^  bigon* 

ciò. 
Basòn.  Baro,  Barone,  Furfante.  Br.  Ba* 
rad,  tradimento*  Mur.  An.  It.  II,  ii5o 
nota  PAr.  Bara^  mancò  di  fede.  Borrelli 
nota  Ti  Ulrico  Varav^  fallace.  —  11  La* 
Baro^  stolto,  servo  di  soldato,  è  di  sìg* 
troppo  diverso. 
Barót.  Y.Y.  Il  medesimo  di  Belegòt.  Y. 
Bàrr.    Barro.    Monte    assai    noto  presso 
Lecco.  MabI  Iloti ,  Dipi,  p.  5^4  «    carta 
del  vescovo  di  Tulle,  au.  836:  In  monte, 
qui  Bar  dìcitur,  È  in  Francia.  Cai.  e 
Ir.  Barr^  vetta  di  monte. 
Barsàcb.  Bel.  Yaligia. 
Barsìlìa.  Y.T.  Yaligia,  Bolgia.  Sp.  ^a- 
rjuleta,  Ted.  Btdg,  pellet  Sack^  sacco. 
Barturiàr.    Bo.   Dimandare  per  grazia  o 

carità.  La.  Percuntari,  dimandare. 
Barocànn.    Sorta    di  castano  di  massima 
grossezza  e  altezza  ;  rami   verticali;  fo« 
glie  ovate  oblunghe  a  sega  acuta,  in- 
tagliale profondamente;  frutto  piuttosto 
piccolo,  epidermide  liscia,  nerastra.  E 
d'innesto.  Cai.  Barrach,  d'alta  cima. 
BÀiÒF.Ciufib,  Chiome  ritte  e  scompigliate 
sul  fronte.   Fa  su  ol  bariif,    levare  il 
ciuffo  scompigliato.    Fig.  Mostrar  viso 
arcigno  o  collerico.  Ted.  Be  (preposi- 
aione),  Raufen,  abbaruffarsi. 
Barxzlìta.  Barzelelta,  Baronata,  Misfatto, 
non  graude  però.  Fa  di  banplhitt,  fare 
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baroaate.  Di'  bartelèU  ^  dir  iMrtelette 
o  facesie.  Salvini  lo  deriva  da  Farsa^ 
quasi  piccola  commedia.  Mazzoni  To* 
selli  dal  Br.  Barz^  Bardo,  Buffone.  Bene 
r  uno  e  r  altro.  Cai.  Bardach  »  sarca* 
smo.  Br.  Fars  ^  facezia.  Per.  Bezle  ^ 
facezie;  Be%lebitz^  buffone. 
Basalìsc.  y.  A.  Sembra  lo  stesso  di  6as« 

sisc.  y. 

BisaA.  Grappolo  d'uva ,  o  d' altro.  Cai. 
Bagaid. 

BÀScfA.  y.  y.  Più  pagnotte  attaccate  in- 
sieme e  in  fìla.  Saggia,  ad  Antrona  in 
Piemonte,  id.  Fig.  da  Bàscia^  grappolo. 

BÀsciA.  Bel.  Libbra  di  pane  d'once  12.  La 
sua  ottava  parie  dicesi  Grógn,  Illirico: 
BagasCf  quarta  parte  di  una  misura. 

Basciìblo.  Pose.  Bastone  grosso  e  sodo. 

Basciòcca.  Bel.  Capanna  di  frasche,  y. 
Bassìsc. 

Bascoéucc.  Pose.  Biscotti.  Fig.  Colpi  dati 
da  pedagoghi  sulle  unghie  a  fanciulli. 

BasAl.  Scalino  ^  Gradino.  Daz.  M.  :  Ba* 
selli  de  peccia  de  braccia  cinque*  La. 
BasellOf  base  piccola.  Gr.  Basis,  base. 

Basebga.  y.  M.  Casipola,  y.  Bassìsc. 

BasAza.  Bassezza,  yiltà,  Azìon  vile.  Fr. 
Bassesse» —  Basso,  vile^  è  in  Dante  ^ 
inf.  XXK  i 

Che  Toler  ciò  udir*  h  iMssa  voglia. 

Baso.  y.  A.  Casa,  Stanza.  Cr.  moi:  Ba^ 
sum  unum  case.  Ao.  iao6:  Peciam  unum 
terre  vineate.,.  cum  uno  basofenillis  ... 
et  unum  aliwn  basum  mansionis  ibi 
prope  cum  uno  ortaliolo.  Ist.  ao.  i447* 
Omnibus  etsingulis  aliis  domìbus^^  baxis, 
terrisj  campis,  Cr.  an.  1 255  :  De  pedibus 
tribus  et  onciis  quatuor  gtvndane ...  in 
quadam  domo ...  et  de  remeUs  duabus 
bassis  sub  ea.  Qui  Bassis^  pare  aggiun* 
live;  Remetis  non  saprei  tradurre  che 
indovinando:  Loggia Y  Balcone?  Nello 
stesso  ist.  si  vende  altro  spazio  di  gron* 
dana  ,  e  vi  si  soggiunge  :  Cum  costo» 
biolis  sabtus  in  altum  et  non  in  terra. 
Ed  altra  grondane  :  Cum  zovis  sub  eaj 
e  porzioo  di  balcone  (  lobium  )  verso 
strada.  Poi  si  conchiude:  Sub  ipsis  lobiis 
et  grondanis  non  possit  fieri  nec  poni 
aliquid  impedimentum,..  nec  cìaudenda 
noe  aliquid  aliud  aliter  qui  nune  sunL 
GroodtQt  e  portico  in  qaesto  ist«  val- 
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gono  lo  stesso.  Zovi  è  sìnovfmo  di  Lo- 
bium,  —  Scipione  Maffei  (Pubblicò  una 
carta  dell'an.  65o  in  cui  si  legge:  Bassa 
cum  Jomo,  macina  et  rota.^  stanza  con 
forno,  ecc.  —  Tutte  codeste  voci  Ba* 
sisCj  Basalìsc,  Baso,  SSovi,  CostobioUSf 
Remetis,  mancano  al  Gloss.  la.  barb. 
Basòn.  Luogo  nel  territorio  del  comune 
di  Albate  ,  bagnato  da  ruscelli.  F'as* 
sone  e  Bassone  ^  nomi  che  si  trovano 
in  carte  del  medio  evo  ;  talvolta  é  luogo 
dove  scorre  aqua.  Mur.  An.  II.  11^  p. 
io35  ^  an.  994  :  In  ipso  bassone  unde 
aqua  decurrit,  Ted.   Wasser,  aqua. 

IBiss.  Basso:  detto  del  vino  della  botte 
vicino  alle  feci.  Car.  cita  questo  tu 
ao.  1429  dell'Arch.  dì  San  yittore  di 
Marsiglia  :  Quidam  monachus  effudit 
parvum  brocum  vini  qui  eroi  ad  bas» 
sum,  mixtum  et  acetosum.  Detto  di 
drappi  e  panni ,  vale  di  poca  larghezza» 
Daz.  C.  :  Pezza  una  saja  bassa* 

BassIsc.  y.  a.  Cnsolare  ,  Stanza  rustica^ 
In  y.  T.  e  Bel.  Casa  diroccata  ^  rurioo* 
s%*  Ist.  an.  144^*  ^0  medietale  brolà 
et  plurimum  bassitiorum  jacentium  in 
castro  de  Renano,  Cr.  an.  ia58:  De 
domibus  duabus  simul  se  tenenlibus  •** 
de  basaliciis  tribus ...  de  pecia  una  terre 
lineate  cum  mansione  una  supra. 

Basta.  Bastare.  Br.  Basta, 

BastardAi.  y.  T.  Racimoli»  Lambrusca. 

BastardIl.  Tr.  P.  Racimolo,  Grappoletto 
d'uva  acerba,  che  non  si  coglie.  It.  Ba» 
stardo j  degenere. 

BastasdI.  y.M.  Imbizzarire. 

BastbAz.  Imbroglione  ,  Impiastricci  a  toro. 

Bastsozà.  Imbrogliare ,  Impiastricciare. 
Br.  Bastrovlein, 

Batìoo.  Battaglio.  Fig.  Chiaccherone.  Cr. 
an.  1280,  n.  pr.  an.  \iai^:  Facta  pro^ 
conia  per  batalliam  preconem*  Potrebbe 
significar  anche  battaglia.  Interpreto 
battaglio ,  nome  convenientissimo  « 
Trombetta.  Altri  es.  in  cui  é  BataUia 
campanarum,  leg^ousi  in  Df. 

Batìgia.  Chiaccherona. 

Bataoià.  Chiaccherare  ad  alta  voce,  Di« 
vulgar  cose  da  tacere. 

BatarÌl.  Bastoncello  sodo.  Ramata.  Br. 
Bataraz ,  clava  ,  bastone  nodoso.  Fr. 
Baterezy  bastoncello. 
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Batebìl.  Bertovello.  Sorta  di  rete  a  guisa 
d' imbuto.  L'imbuto  è  diviso  in  tre  o 
quatiro  spartimenti;  il  primo,  che  serve 
di  bocca  ,  è  il  piò  ampio  ;  il  secondo 
è  minore;  e  gli  altri  sempre  degradan- 
do si  restringono.  Ogni  sparfimento  é 
teonlo  aperto  da  cerchio  di  legno  e 
da  due  bacchette  incrociale.  Entra  il 
pesce  nella  larga  boera  del  primo  ,  e 
passa  all'  ultimo  ,  che  ha  1'  entratura 
stretta  e  a  ritroso.  V.  BeaTARfit. 

BiTiDÒo.  Stradiere.,  Dazzino.  Sp.  Batidor, 
chi  batte  le  strade  per  esplorare ,  bat- 
titore. 

fiiTiBoiu.  Cestella  della  gabbia  a  ritroso 
(  capta  di  batìroèu  )  in  cui  entrando 
Tucceflo  per  beccarvi  grano  o  altro,  é 
preso  y  scoccando  il  suo  coperchio,  te- 
nuto levalo  e  leso  da  verghetta  mo- 
bile, mediante  tacca.  II.  Btitfitojo,  parte 
d'imposta  che  balle  allo  stipite^  ecc. 

Bàt&tola.  Pose.  Bazzecola. 

Bato».  Pose.  Matto,  Lunatico.  Cai.  Bao- 
thaìr,  folle. 

Batóma.  Pose.  Lunatico.  V.  MatÓlica. 

Bao.  V.  V.  Femina  sncida,  di  cattivi  co- 
stumi. C»l.  Baobh ,  femina  cattiva. 
GaL  BaWy  sucido. 

Bau.  V.  T.  Diavolo,  Bau.  Sp.  Bu.  Br. 
Babhaou ,  bestia  immaginaria  ,  fanta- 
sima da  far  paura  a  fanciulli.  It.  Ba^ 
cobaco  j  bau  bau.  Sbaglia  il  Voc.  It. 
dicendo,  che  far  baco  baco,  è  lo  stesso 
che  far  la  figura  del  baco  da  seta,  che 
si  ratiozzola.  L'Ii.  Baco^  bau,  fantasi- 
ma, è  dal  Cai.  Bocan,  spettro,  d'una 
flessa  famiglia  con  baco,  bau  ,  e  col 
nostro  vera.  Bója.  V. 

fiiu.  V.  T    Sorta  di  baco  o  insetto. 

Bava.  Pose.  Sommità  di  solco  ad  angolo. 
Ted.  Beuge  ,  curvatura. 

BAViGioiir.  V.  V.  Tarlo  del  formenlo ,  e 
d'altri  grani. 

Baììt.  V.  V.  Moscerini,  Mischia  di  mo- 
scerini. 

Baz.  Y.  T.  Moneta  erosa  tedesca  del  va- 
lore di  quattro  soldi  o  circa.  Ebbevi 
gran* eorso  quando  la  Valle  era  solfo 
la  Signoria  de'  Grigioni.  Val.  St.  yg  : 
Bozzi  quindici  buoni  per  ciascuno  fio^ 
tino  di  Reno.  Ted.  Batzen. 

MoKTi.  Voc.  Com, 
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Baza.  Abl>ondanza  ,  Lautezza  di  viveri. 
In  Basco  Bazea^  vitlovaglia,  cibo. 

Baza.  V.  A.  Sorla  di  peso?  Daz.  C  :  Baza 
cerchiorum  de  Una.  Baza  c^rchiorum 
de  botta*  Baza  cerchiorum  de  corra. 

Bàzauo.  Bel.  Zotico,  Rustico.  Ted.  jBaiier^ 
contadino. 

BazÓfia.  BasolTia ,  Abbondanza  di  cibo. 
Sp.  Bazofia ,  miscuglio  di  reliquie  di 
cibi.  V.  Baza. 

Bazòfi,  Bazònfi.  Basoffione. 

BazokA.  V.  V.  Bazzicare,  Far  l'amore  colle 
fanciulle  di  notte  sotto  le  finestre. 

BL  Ali).  Mollo.  La.  Bene, 

Bébb.  Tr.  P.  Labbra. 

Beo.  Bo.  Mento.   Fig.  da  Bech  y  becco. 

Bega.  Beca  ,  B.-itolo  ,  Bandd  ,  Maniellino 
di  seta ,  distintivo  de'  curati.  Sp.  Beca, 
id.  It.  Becchetto  y  fascia  del  cappuc- 
cio; Becca,  estremità  appuntala  di  ve- 
ste,  ecc.  da  Bech,  becco.  Pig.  punta. 
Cai.   Beic,  punta. 

BccABiA.  Beccheria,  Macello.  Cr.an.  1180: 
In  ista  civitate  (Como)  ubi  dtcitur  ad 
beccarias. 

Beccò.  R;4b.  Levato. 

Bech.  Becco  ,  Maschio  della  capra,  Fig. 
Lascivo.  Co.  Ar.  1221:  Nec,.,  vendane 
tur  camcs  ...  de  bico,  nec  de  capra  prò 
carnibus  de  moltono,  Cr.  an.  1180: 
Malbechum^  n.  pr.  Ma  forse  significa 
in  questo  es. ,  rostro,  o  baco,  o  caproi 
Sp.  Mal'bicho ,  brutto.  Briccone  \  da 
Bicfu),  baco. 

Bech.  Rostro,  Becco.  Fig.  Bocca.  Si  dice 
però  nel  .sig.  fig.  per  ingiuria.  Anche 
scrittori  classici  in  questo  sig.  usarono 
becco.  V.  Voc.  It. 

BECBéap  Beccajo.  Cr.  an.  1 106:  Signa  mo- 
nuum.,,  Guidardini  Beccarii^  n.  pr. 

BÉciuLA.  Bo.  Labbro. 

Bico.  CtktiìCB,  Diaccine.  Voce  contume- 
liosa, o  ammirativa.  Béco  ^Àro^  cazzica, 
cazzica.  Fig.  da  Bèch,  capro.  O  forse 
corrisponde  alPIt.  Baco  baco,  V.  Bója. 

BicocoBiTADO.  Becco  cornuto.  Fig.  Bric- 
cone. 

BicoFOTÙn.  Cinedo.  Fig.  Birbo.  Ne!  i.^ 
sig.  è  voce  non  più  usata.  Le  persone 
di  buoni  costumi  dicono:  BécoJòdradOf 
béco  ezzétera. 
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BkcoLÀ.  Pose.  Belare  i  beccbi ,  o  le  CApre. 

Bedàna.  V.  T.  Carae.  In  qualche  dialetto 
celtico,  secondo  Gibelio  (Dict.  e/jrm,): 
Bedj  rosso.  In.  Blood,  sangue.  Di  qui 
anche  il  vero.  Bieda,  bietola,  pel  suo 
color  di  sangue  e  di  carne. 

Bldàna.  Pose.  Doiiiìa  sgolata  ,  che  non 
copre  abbastanza  il  suo  seno. 

BéuEB.  Bo.  Ragazzo.  Br.  Bugel,  Y.  Bòzar. 

Bédola,  Béola,  BiÓLA.  Bidollo.  Isl.  ao. 
i499'  ^^^  possint  incidere  nec  estir- 
pare, nec  isbrochare,  nec  zuchare»  nec 
incidi f  estirparti  nec  isbrochare,  nec 
zuchari  facere^  aliquas  plantas  arbo' 
rum  ...  castanoruwj  maronorum  ...  be* 
dularum,  pobiarum. 
BfiDÒscB.  Bo.  Grosso  batuffolo  di  paglia 
o  d'altro.  Ted.  Block,  Fr.  Bloc ,  ara- 
masso,  fascio  di  cose. 

BiiDÙ.  V.  V.  e  Tr.  P.  Bediil,  Liv.  Burro. 

BÉE.  Agnello,  Montone.  Voce  delPagnello. 
Cratilo  poeta  : 

Bc  he  gridando,  come  agnel,  cammina. 

E  il  Burchiello  dice  dei  castroni: 

Bé  Ile  belando  torneranno  interi. 

BfiFABDÀ.  Beffeggiare. 

B£FAiiDÒrr.  Gran  beffardo. 

BsGA,  Bìgona,  Begonìna,  Begonàza.  Diac- 
cine^ Cazzica,  Corbezzoli.  £  voce  e- 
sclainativa  e  aininiraliva.  It.  Begole  ^ 
BagRtelle.  Cà.  e  Ir.  Beag,  bagatella, 
ciancia.  Usiamo  infatti  dire  in  modo 
esclam.:  «Bagatella!*» 

BfeGA.  Bega  ^  Briga.  Bo.  id.  Tacà  bega , 
mover  lite. 

Bega.   Piatire,  Rissare. 

Begabìa.  V.  T.  Miscuglio  di  cose  diverse. 

Bégiol.  Bo.  Grido  altissimo.  Urlo.  Ted. 
Geheul, 

Bijo.  V.  V.  Baco  del  cacio^  Bacherozzolo 
del  letame. 

Belàss.  Comune  riguardevole  del  Lago 
di  Como.  Cis.  An.  carta  dell'ao.  QoS: 
Leo  de  loco  Bislacio.  Questa  (la  più 
aulica  meozioue  che  couosco  di  code- 
sto comune  )  conferma  la  vulgata  o- 
pinioue,  che  si  dica  da  Bis-lacus^  par- 
tendosi ivi  il  lago  in  due. 

BelbÀl.  Y.  T.  e  a  Como.  Lentamente  , 
'  A  pian  passo,  Passo  passo.  Jndà  bei-  | 
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bel  ^  andare  pian  piano ,  aodaci 
lamenie.  La.  Belle,  adagio,  acc< 
mente,  bellino. 

Belebén.  Bene  abbastanza.  Belabèn, 
Discretamente.  La.  ^e//e  et  bene 

Belegóta.  Castagna  seccala  su  grat 
fumo  ,  cruda ,  o  lessa  col  guscii 
BelloHa^  succiola.  Sp.  BeUola,  Ar 
loia,  T.  Belut  ^  ghianda  ;  iSSaA*. 
castagna.  Gr.  Balanos,  ghianda, 
glia.  lu  tulle  queste  voci  si  ravi 
abbastanza  gli  elementi  della  i 
veru.  Y.  Babót;  Bellen;  Bescót] 
góla;  Fabù;  Mojèta. 

Belìni.  Y.T.  Fiori,  Bellidi. 

BÉllen.  Tr.  P.  Castagna  lessa  seox 
scio.  Gr.  Balanos^  castagna. 

Bellemto.  Y.  Y.  Bellissimo. 

Bell^t.  V.  T.  Pane.  In.  Bread.  Br. 

Belline.  Y.  T.  Scherzi  graziosi. 

Bellìn,  BiLiN.  Carezza  falsa,  LusÌD( 
usa  nella  frase  ,  the  è  pure  dell 
gua  italiana;  Fa  belllnn  bellìnn, 
il  bello  bellino  ,  cioè  accarezzar 
tradire  o  dissimulare.  Corrispoo 
proverbio  :  Tale  ti  ride  in  bocca 
dietro  te  l'accocca. 

Belma.  Y.  T.  e  Tr.  P.  Melma. 

Belo  EU.  Cappello    logoro.    Beliisc, 
Yoce  tronca  da  Capeloèu,  cappeli 

Bìloba.  Donnola.  Fig.  Yispa  ,  Fur 
Fr.  Belelte,  —  Forse  dal  La.  Be 
belloccia.  Questo  animale,  beocl 
ro ,  carnivoro  e  puzzolente  9  è  ^ 
leggiadro  e  grazioso  a  vedersi.  It. 
noia^  è  dimiuutivo  e  vezzeggiativo 
Mcnagio)  di  donna.  Ted.  fFieselj 
noia  da  ff'eib ,  donna.  T.  GelL 
donnola,  da  Gelin^  sposa^  quati 
setta.  Y.  Bbbola. 

Belùsc.  Y.  Y.  Yacca. 

Belz.  Y.  Y.  Gonna  lacera. 

Bklzòm.  Pezzente,  Cencioso.  Y,  B 
Beblìch. 

BéNA.  Bo.  Carri  vola,  Carretto  di  una 
e  due  manici  governato    da  an 

solo. 
BsNADéiT.  Pose.  Quasi  niente.  Usasi 
frase  :  /  ma  toèulan  a  benadeit ,  s 
mano  (letler.  tolgono)  niente.  L'4 
benadeit,  l'ho  quasi  per  nulla.  D^ 
Pene  digitis,  quasi  colle  dita.  È  vi 
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il  Modo  di  dire  :  L*òo  sili  dii  ^  V  ho 
sulle  dila  ,  l'ho  per  facile,  l'ho  per 
eosa  da  niente.  Forse  T  It.  e  Vern. 
Menéuiìi,  men^dito^  è  della  stessa  de- 
rivazione. E  l'uno  e  l'altro  si  dire  fìg. 
quasi:  Cosi  facile,  che  si  men»  co)  dito. 

8iiiBÌ!f  ^  BÈLEiiif.  Assai  assai.  La.  j^eire. 
molto. 

Boniif.  Bene  bene.  Sì.  Avverb.  che  ap- 
prova. La.  Bene. 

hinm,  B*.  Via  su.  Parla,  Sto  io  ascollo. 
Voce  con  che  si  risponde  alla  chiamata 
di  alcuno  si goifìcMO dogli  che  si  sta  ad 
ascollarlo.  È  locuzione  non  piena  io- 
Tece  di:  Bene,  che  dici? 

BswvA.  V.  T.  Sorla  di  carretta  da  carico; 
Corba  grande  su  carretta  p«;r  condurre 
letame  o  sabbia  ;  Benna.  Af  Ag.  4*9 * 
Benne  piccole  e  grandi  per  portare  sab» 
ÌHone.  Gal.  G.  166  :  Habbia  una  be^ 
naccia  e  /»ià  ...  ffer  condur  l'uve  a  casa. 
Qui  è  nel  sig.  di  Navascia.  V.  —  Benna 
è  voce  di  origine  gallica  non  ignota  a' 
Laiini.  Catone  la  noverò  fra  gli  uten- 
M  che  servono  alla  vendemmia.  Ed 
è  ^ore  viva  io  sig.  identico  o  simile  , 
in  più  paesi  della  Svìzzera,  delle  Fian- 
dre^ della  Franca  Contea^  della  Ger* 
ro:»oia  ,  ecc.  —  Cai.  Ben  j  carro. 

Bekha.  Bel.  Carretta  da  condurre  vinacce 
e  carbone. 

BcmiÀccio.  Bo.  Carro  piccolo  a  quattro 
mote  con  ripari  di  assi  a'  lati. 

BavifACÉTO.  Benna  piccola.  Da  noi  non  si 
usa.  Leggesi,  Gal.  G.  166:  Benaccieio 
lungo  braccia  cinque  in  circa  per  eavare 
e  immutare  i  vinL  Qui  per   carratello. 

Behóla.  Bo.  È  lo  siesso  di  Bfjia.  V. 

Binsc.  V.  V.  Gonna  di  lana  nuova  o  lo- 
gora,  Gonna.  V.  Bili. 

BivsciA.  V.  V.  Camicia  da  uomo  o  da 
donna. 

Berveghù.  Benvenuto,  fst.  an.  1^77:  Ex^ 
pdlere  de  domibus  ...  ipsius  monasterii 
quandam  mulierem  nomine  benvenu» 
tam ,,.  que  usque  nunc  habi(avit,.,  cum 
patre  domino  Martino.  Mur.  An.  It.  IV^ 
4^5^  an.  1216^  carta  ferrarese:  Benve- 
gnutasy  n.  pr. 

Bisce.  Tr.  P.  Lumacone  nudo.  Forse  dal 
Teu.  Berch,  pelle  ;  corteccia  ;  sott io- 
leso  il  soggetto. 
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BERCIA,  BcBSciA.  V.T.  Camicia. 

BeacfA.  V.T.  Cispa. 

BcRcioLÀA.  Tr.  P.  Cisposo.  In.  Bleareyed, 

BcRcicr.  Man.  Vacca.  Sp.  Becerra^  vitella, 
giovenca. 

BcRLTiKA.  Berrettina.  Si  dice  di  persone^ 
e  vale:  ribalde,  da  gogna.  Si  usa  nella 
frase  :  Canaja  beretìna  ^  canaglia  ber* 
rettina.--  All'es.  del  Voc.  II.  aggiungasi 
Tassoni ,  Secchia  y  I  ,  ao,  che  fa  dir« 
da  un  Modenese: 

Dove  andate,  ranaglia  Wrretlìna, 
S4>nsa  ordinanaa  e  t^ma  disciplina  ? 

E  il  med<*sini(i  ^  p;ire  a  me  .  di  mite* 
hna  ,  e  vale  canaglia  degna  della  nii- 
tera,  ossìh  berretta,  che  già  roettevasi 
a  certi  condannati. 

Bf.BCTÌi«  DA  PREiT.  Fig.  Fus:*ggine.  f  ja  nua 
bacca  somiglia  la  berretta  da  prete  a 
spicchi. 

BiitGAM,  BÈRooL.  Licenzioso,  Bergolo.  Si 
usa  nella  frase  :  Gkée  minga  de  fa  ol 
bérgam^  non  ci  é  luogo  da  fare  lo  sbri- 
gliato. Fig.  dal  La.  Firgula,  verghella, 
fraschetta. 

Bergamót.  Sorta  di  pero  molto  slimalo  , 
Re  de'  peri.  T.  Beg^  signore;  Armkd^ 
pera. 

B£BiCHÌK<«.  Birricchino  ,  Bricconcello.  Ha 
molti  derivati  nel  dialetto  comasco  e 
milanese.  Nel  Vo<*.  11.  sta  solo,  e  co» 
es.  di  autore  luoHerno,  e  non  toscano. 
Por.  Brejero,  birricchino.  —  Lo  credo 
diininiitlvn  di   BricÓniv.   V. 

Beridoèul.  Bo.  Chi  opera  da  fanciullo. 
Ted.  BUrschchen  ,  fanciullo. 

BàRLA.  Tr.  P.  Gerla.  Berlin  (  V.  T.  id.) , 
gerla  piccola.  £  manifesto  lo  scambio 
del  G  in  B. 

Berlìcb.  Bo.  Cencio.  V.  Bilz. 

Berlina.  Berlina.  Cr.  an.  11166  :  Actum 
Cumis  in  platea  de  la  Berlina, 

BìBNA.  Pose.  Vacca  vecchia. 

Beekalda.  V.  A.  Sorta  di  tela.  V.  Bogàt. 

BaRNiL.Tr.  P.  Ramoscello.  Br.  Bar,  ramo. 
V.  Barjl. 

Bìbola.  Bo.  Donnola.  V.  Bìlora. 

BcAOLoòiv.  Bel.  Malvestito,  Cencioso.  V. 
Bilz. 

BÈRTA.  Chiaccherona,  Linguacciuta,  Lin- 
gua ciarliera.  Fig.  Taccola  ;  sorta  d'uc- 
cello, dello  così,  e  anche  Taccola  ,  per 
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esser  loquace.  V.  Tégola.  —  Mena  la 
bèrta,  menar  la  lingua  ,  chiaccherare. 
Cai.  BHotaly  clcaleggio.  —  On. 

Berta. Chiaccherare  troppo  e  ad  alla  voce. 

BebtahÉl.  Bertovello ,  sorta  di  rete  da 
pescare.  Si  nomina  in  una  rart»  dcU 
l'anno  i535,  Co.  Ar.  Fr.  Berlauelle. 
V.  BaterìSìl. 

BoftToÉuLD.  V.  V.  Fagluoli. 

BkbtÓi.  Tr.  P.  Zinne.  Ted.  Brusi,  In. 
Breast,  Ma  forse  è  (ig.  da  Bertót  ,  bi- 
sacce. , 

Beiitói.  Tr.P.  Bisacce.  Ted.  Beute! ^Uoma. 

Bektoldì.  Tagliare  corti  i  capelli.  Voce 
pretta  francese  fra  noi  d:i  poco  tempo 
introdotta.  Fr.  Bertauder. 

Besàsc.  Sucido.  Cencioso^  Guastamestie- 
re.  Àr.  Fesacky  sucidume.  In.  J9e</n/i^^ 
lordare.  V.  Bòesc. 

Beschizi.  Ticchio^  CaprirciOi  Fantasticag- 
gine. Non  é  propriamente  capriccio  , 
ma  l'on'endersi  subilo  d'ogni  cosa,  per 
motivo  leggiero,  e  mostrarsene  adon- 
tato, o  disgustato.  La  persona  beschi- 
ziosa  direbbesi  forse  bene^  fastidiosn, 
schizzinosa,  irritabile.  It.  Bischizzo, 
invenzione^  arzigogolo,  non  corrispon- 
de, lo, Shittish,  cnpriocioso.  Cb\. Beachdj 
fantasia. 

B&sciA.  Bo.  Pecora.  V.  Bé. 

Besciàm.  Alb.  Bestiame. 

BÉscioLC.  Y.  T.  Labbra.  Cai.  Bil,  Sp.  Be- 
zOf  id.  Cai.  Beai,  bocca.  La.  Basium, 
bacio. 

BescÓt.  Ansert^  Castagne  col  guscio  sec- 
cate al  fumo,  e  poi  tenute  alcun  tempo 
immerse  nel  mosto.  Si  dicono  biscotte, 
cioè  cotte  due  volte,  perchè,  oltre  cuo- 
cerle al  calore  del  cammino  ^  si  usa 
prima  bislessarle. 

Beséi.  Pungolo  d'ape  o  vespa;  Lingua  di 
serpe.  Fig.  Maledico.  Ted.  Bi.ss^  morso. 

Besénfi.  Enfiato ,  Enfio.  L.i.  Bis  y  due 
volle;  eoo  forzn  di  particella  intensiva, 
come  nella  vero.  Besònc,  bisonto. 

Besguài.  V.  T.  Lingua  tli  serpe.  V.  Bssèi. 

BiùSLÀ  V.T,  Gridar  forte. 

Besolì.  Pose.  Pianger  forte.  Eb.  Beckabh^ 
id.    Ted.  Bekiagen  ,  lamentare. —  On. 

Bettòir.  Bo.  Matterò.  Celtico  Materes, 
verghe,  bastoni.  V.  Kilil.  Dufi'.  Etjrm», 
P-  377. 


B£zi.  Bezi,  Danari.  Cr.  an.  ia6o:  Jlberti 
Bczi  Qui  n.  pr.  m  Baciones  (diceCar- 
penlier),  baceni,  bacìi,  arsali  sono  da- 
nari  di  Berna,  stampati  poi  in  Isviz- 
zera  e  in  tutta  Germania,  cosi  detti 
dal  ted.  antico:  Boeuz  e  boeur,  orso  *• 
di  cui  avevano  l' improuta.  Ted.  Be- 
zahlen,  pagare.  Illirico  Becs  ^  soldo. 

BiÀDACB.  Abiatico  ,  Figlio  del  figlio.  Cr. 
an.  1196:  Qiiaiia  relieta  quondam  Gal' 
fioni,  et  Jo/umninus  ejus  Jilius ,  et 
Quinquinus  ejus  ablaticus. 

BiadaghIn.  Piccolo  abiatico.  Missaglia , 
p^ta  del  Medici,  p.  a5,  ediz.  del  i6o5: 
Un  biadeghino  d'anni  due. 

Bianchita.  GiubbettH  bianca,  immanicata, 
che  si  porta  sotto  le  altre  vesti.  Daz. 
M.:  Biancheite  di  lana  fatte  a  guggia, 

BiASÀ.  Biasciare.  Fig.  Ripetere  una  cosa 
fino  alla  noja.  Br.  Blusa,  gustare.  Cai. 
Blas^  saggio;  Blad,  bocca. 

BiÀsiM.  Biasimo.  Cr.  an.  131 1:  Pro  %^» 
ex'pensis  et  prò  omnibus  blasimis  et  ban* 
nis*  Qui  Gravame  o  Rimprovero  dato 
in  pubblico  dal  giudice  a  un  delin- 
quente. In.  Blame,  Fr.  Bldme,  È  voce 
legale. 

Biava,  Biada.  Avena.  V.  V.  Sei'ale.  — • 
Era  già  nome  d*  ogni  cereale.  Cr,  nn. 
1 188:  Debere  dare  omni  anno  fictum  .- 
quartarios  sex  blai^e ,  scilicet  tres  si' 
callis  et  tres  panici.  Teu.  Blade^  messiti 
frulli.  Cai.  Biadli,  vittovaglia.  -«  Nu« 
trire.  , 

BiBÌi.  Bo.  Balocco,  Trastullo  che  si  dà 
ni  bimbi.  Fig.  dalTIl.  Bimbo^  bamboc- 
cio. Tali  balocchi  sono  poppatole  d'or- 
dinario. 

BibIi.  Malattia.  È  voce  puerile.  V.  Bua. 

BiBÌNN.  V.T.  Fagiuoli.  In.  Bean, 

BiBLA.  Bo.  Nota,  Scrittura  lunga.  Dal  La. 
Biblia^  Sante  Scritture^  perchè  grosso 
volume. 

Bice.  Tronco  d''albero  grosso  e  corto  da 
schiappare.  Df.  in  vocem  Biga^  ^pi^g* 
Trave  ,  e  cita  es.  d'una  carta  dell'au. 
1243  presso  Bitluzio^  in  cui  si  legge: 
Item  9.  Bìgas  grossas,  Fr.  Bigucy  albero 
di  nave.  T.  Bicim  y  trouco.  Bicmek  f 
troncare.  Sp.  F^iga,  trave. 

BicÉR.  Bicchiere.  Co.  Ar.  an.  iai8:  Fìen» 
deus   vinum  ad   minutunt   non   debteat 
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tenetg  in  ipsm  iabema  aliquam  gale- 
dam  de  quariano  y  et  medio  quartarioj 
et  quartino^  et  medio  quartino j  et  bi" 
cherìo  ,  et  siffò  ,  et  copa  ,  qui  vel  que 
non  sint  cotte  vel  coequate  per  officia» 
ìem  comunis  .^  officiales  qui  coquunt 
dictas  mensuras ,  videiicet  galeda  de 
qttartario  et  medio  ^  et  quartina  etme- 
dia  jfuartina  et  sijffbs  et  napos  et  bi^ 
cherios  debeant  signari  per  digiium  u- 
Hum  grossnm  ab  oro  in  josum,  —  Bicèe. 
Aqz.  Vaso  cilindrico  di  legno  o  di  latta 
eoo  soo  coperchio,  e  eoo  roaoico  a 
guisa  di  secchisllo.  a  Nel  Disionario 
celtico  (Edimburgo  1828)  trovo  Biceir 
io  questo  sig.  m:  Prof.  Belli.  Cai.  Bieear 
Io.  Bèaker,  tazza,  Gr.  Bihion  ^  orcio* 
lino.  - 

BictiTA.  V.  M.  Abito»  Marsioa.  Gal.  f7- 
gAeoift. 

BicioLÀinr.  Omaccione  stolido ,   Ignorao- 

tOOe.   V.   BlGL-IN-BAirO. 

Bicdcii.  Areolajo.  V.  BicdcHB. 

Bicoci.  Dormicchiare.  Fig.  Tentennare. 
V.  CocL 

BìcòcB,  Pose  Balocco ,  Minchione.  V.  Ba- 
LÒca. 

B1CÓCBB.Y.T.  Gomitoli.  Si  usa  nella  frase: 
Fa  i  bicóche  ,  fare  i  gomitoli.  Fig.  Ho* 
rìre.  Ted.  Wickeln,  avvolgere^  aggoroi* 
tolare. 

BicocÒH.  Barcollante.  Chi  sonntferando  si 
lascia  cadere  il  capo  in  seno. 

BiDÓRDA.  y.V.  Baldmcca.  Cftl.  Bidse. 

Biìla.  Tegame.  Bieìèta^  Tegamino.  Gal.  e 
Ir.  Bede^  caldaja. 

B16ÀT.  Bigatto^  Baco  da  seta.  Tat.  An. 
II  ^  3g9  :  Promisero  questi  religiosi  di 
portargli  (a  Giustioiaoo)  l*Oifa  da  quali 
nascere  dovevano  i  bigatti.  V.  per  al- 
tro es.  Somerza.  —  Borrèlli  lo  deriva 
dal  Per.  Bdgek^  verme.  T.  id. 

BiGBiz.  V.A.  V.  BoGÀz. 

Bigia,  Sbigià.  Svignare^  Sfrattare.  V.  Svi' 
gnare  nel  Yoc.  It. 

Biguèb.  Pose.  Molto,  Numero  o  quantità 
grande.  Ted.  f^iel.  V.  Davìs. 

BiGL-iM-BAKc.  Rab.  Ignoranti.  È  notevole 
l'isofoofa  col  Per.  Bi-e^debànn,  Cai. 
Cion-eolach  ^  id.  —  Al  caledonio  però 
appartiene,  ed  è  il  medesimo  di  Bi- 
cioUim.  V.  .  .  .  I 


)  KR 

BilIita.  Y.T.  Farfalla.  La.  Belbda,  bel- 

I  uccia. 
BiLZ.  V.  V.  Brani  laceri  d*  abito ,  Cenci. 

Gal.  Bitte,  cencio;  Billeachdj  cencio  po> 

verta.  Ir.  Beideach  ,  rappezzare. 
BiHA.  Pecora.  Bìnn^  agnello.  Voce  che  si 

osa  a  chiamare  i  detti  animali.  Afervsi 

di  Burina,  pecora. 
BitiÀ.  Combinare ,  Accordare  doe  o  più 

persone  in  un'  opinione. 
Bii«À.  y.  T.  Rincalzare  di  terra  la  pianta 

del  grano  turco^    del  pomo  da  terra, 

del  fagiuolo.  Fig.  da  Bin^,  combiuare, 

accoppiare. 
BiHAND.  Bo.  Gomitolo.  Ted.  fVinden,  ag« 

goroitolare. 
BindAl.  Bindella.  Teu.  Binder,  legare. 
Bihdìna.  V.  T.  Dopo  le  taote  volte.  Si  osa 

nella  frase  :  Bindìna  che  tei  disej  dopo 

le  tante  volte  che  te  lo  dico. 
Bindìna.  Alb.  Alla  fine,  Bindìna  pò  tè  idiU, 

finalmente  poi  tu  hai  veduto. 
Bibdolìsa.  Bindola^  Baldracca. 
BiNDOifv.    Pose.  Infingardo ,  Ozioso.  Sp. 

Bribon  ^  vagabondo ,  ozioso. 
BiVDÒRK.  Bindolo,  Raggiratore. 
BInn.  y.  T.  (e  in  più  siti).  Bacìo.  È  voce 

puerile.  Gal.  BiL 
BiNsc.    y.  M.  yeste    fé  minile   di  mesza- 

lana. 
BiÓLA.  Bidollo.   Daz.  M.  :  Ceree  di  bioìa, 

Fr.  (nel  Deifinato)  Bioule.    Statuto  di 

Monreale:  Lignum  de  biotta,  y.BiooLA. 
BiÓLDA.  Pose.  Camicia.    Forse    dal  Ted. 

Bloss^  nudo;  perchè  copre  il  nudo. 
Biolìk.  Selva  di  bedule. 
Biònda.   Bel.  (  e  a  Como  ).  Ebbrezza,  y. 

BlOMB. 

BiONoàTA  n  BiONDÌ5A.  Bioudclta.  Gr.  an. 
1 186:  Biondetam  fiUam,  Qui  n.pr.  Ted. 
Biondine, 

BiRBONÀoA.  Birbonata.  Sp.  Birbonada , 
malizia. 

BiBBÒNN.  Birbone.  Numerosa  è  la  .famiglia 
di  questa  voce  nella  lingua  spagnola , 
nell'italiana,  e  nostra  vernacob.  Il  suo 
sig.  primitivo  è  forse  Accattone.  Ma 
perchè  gli  accattoni  e  girovaghi  sono 
spesso  malandrini,  perciò  il  loro  nome 
divenne  siqonimo  di  furfante,  yoce  che 
a  noi  venne  dalle  Spagne  dove  pel  mal 
governo   era  un    popolo   di  accattooi 
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piccar!.  5p.  Briborts  vagabondo,  accat* 
Ione.  Fr.  Bribe ,  frusto  di  pane. 

Buio.  Rab.  Varietà. 

BiBLiNGÀs.  Bel.  Ghiribizzare.  Si  usa  nella 
frase:  Birìingàs  via,  perdersi  in  glii* 
rihizzi,  far  castelli  in  aria. 

BiRLO.  Paleo.  Si  usa  solo  fig.  nella  frase: 
Andà  fceu  dal  birlos  perdere  la  pazien- 
za^ non  islare  nei  gangheri.  Cai.  PiU 
leady  cerchio.  V.  Pirla. 

BÌRLO.  Pose.  Grillo ,  cioè  Ghiribizzo. 

BiSÀ.  Mostrare  volto  colKerico ,  e  tacere. 
It.  Bizza,  ira. 

BisÀ.  Guardar  fiso.  Si  dice  in  Yall'Inlelvi 
delle  vacche  le  quali  rome  stupide 
guardano  il  cielo.  Bisan  i  bestia  le 
bestie  guardano  attonite.  E  il  Virgi- 
liano (  Georg,  1 ,  3^5  )  :  bucala  cnelum 
Suspiciens  patulis  CfipUn^it  naribus  au- 
ras,  V.  Biss. 

BiSABÓss.  Gale  y  Trine  ^  Ornamenti.  Cai. 
Beosaich.  Ir.  Beosaigk,  San.  BuSy  or- 
nare. 

BiSÀCA.  Bisaccia  ^  Saccone,  Pagliariccio. 
Tat.  An.  II,  già,  an.  i^iji  Bissatium 
plenum  stramine.  Qui  Pagliariccio.  V.  A. 

BiSBÈTicH.  Bisbetico I  Fantastico.  Teu.  Bi- 
sterlich^  id.  Gr.  Amfisbéticos ,  rissoso; 
dubbioso. 

BiscÀciA.  V.  A.  Biscazza.  Co.  Ar.  an.  1280: 
Ludere  ad  bischaciam,  An.  ia58:  Sta^ 

•  tuia,,,  super  bisclaciis, —  Es.  più  an- 
tichi di  quelli  del  Gloss,  lai.  barb, 

BiscANTÀ.  Cantare  inni  su  note  musicali^ 
Biscantare.  Così  detto  o  perchè  ripe- 
tesi  lo  stesso  verso,  o  perchè  si  canta 
tra  due  o  più  cantori, 

Bisci.  V.  T.  e  Man.  Almeno.  Biscì  biscì, 
almeno  almeno.  Apocope  del  Ted. 
Wenigitens, 

BiscÌNA.  V.T.  Giovenca*^ Vitella  d'un  anno. 
La.  Bucula,  V.  Buscìna. 

BiscÌNN.  V.  T.  Buacciolo,  Vitello.  V.  Bu- 
scIkn. 

BiscioéuLA.  Tr.  P.  Panetto  di  farina  di 
formento,  uova,  burro,  zuccaro,  e  con 
uva  talvolta  ,  della  forma  d'una  navi- 
cella. La.  Bucella,  panetto. 

B18GÌSC10L1.  V.  T.  Mignatta.  Cosi  detta 
quasi  Biscia  che  succia. 

BiSiÀ.  Pinzare,  Mordere.  Dicesi  solo  del 
morso  di  biscia ,  e  dell'  appinzare  o 
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mordere   di  certi  insetti ,   massime    di 

quelli  muniti  di  pungiglione.  Ted. ^£15- 

seny  mordere. 
BisiÉNT.  Mordace.  Ted.  Beissend, 
BisiGNoi.    Alb.  Piccoli    mobili  ^   Utensili. 

Cosi  detti  quasi  Cose  bisognevoli. 
BisÌNA.  V.  T.  Brezza.  V.  Brisa. 
BisitfA.  V.  T.  Lun:i,  Stella,  Lume.  È  voce 

puerile.  San.  BaSj  splendere.  Ir.  Beal^ 

sole.  In.  Shining^  splendore. 
BisócH.  V.T.-  Pannocchia,  Mazzocchia  del 

grstno  turco, 
Bisoiu.  Tr.  P.  Fnimmenti  di  vetro^  o  dì 

mujolica,  o  di  slovigli  qualunque.  Fr. 

Brisure,  spezzatura .. 
BisoÉucc.  Monocolo,  Guercio.  Sp,Bisojo, 

guercio. 
Biss.  Fosco.  Si  dice  per  lo  più  dell'occhio 

appannato.  Biss  biss,  fosco  fosco.  Jlria 

hìsa  ,  aria  fosca  ^  nebbiosa.  Ciel  bìssj 

cielo  ingombro  di  vapori  spessi.  II.  Bi' 

gio.  Fr,  Bis f  bruno. —  Gibelin,  Dict» 

Etym.,  la  dice  voce  celtica. 
BissciA.  Pose.  Pecora.  V.  Bé. 
BissÒGN.  Rab.  Biscia. 
Bis  ve.  Ber.  Pannocchia   del  grano  turco 

sgranata. 
BrrÀcoLA.  Casipola^  Abituro.  Bitacol^  a- 

bituri.  La.  Habitacuìum ,  abitazione. 
Bitru.  Avnto.   È   notabile  il    modo  :    Son 

biìiu  stàa,  sono  avuto  stato,  cioè,  SOQO 
.   stato.  Anz.  Biii,  avuto.  V.  Abiù. 
BiixH.  Succhio  ,  Umore  vitale  che  corre 

tra  il  libro  e  il  legno  delTalbero.  Di» 

cesi  anche  Sambióch, 
BizABÌ.  Iinbizzarire,  Ruzzare,  Inorgoglire. 
BiZARiA.  Ruzzo,  Alterezza,  Capriccio,  BìSp 

zarria. 
BiZARii.  Capricci. 

BizÀRR.  Altiero,  Ruzzante ,  Bizzarro. 
Blacca.  Tr.  P.  Abito  d'  nomo ,   Marsina. 

V.T.  Giubba,  V.  BiciiTA. 
Blassà.  Pose.  Biasciare.  V.  Biasà. 
Blatebònn.    Chiaccherone ,   Millantatore. 

La.  Blatero,  In.  Blatant,  Cai.  Bladairy 

id.  ;  Blad  f  bocca. 
Blìcter.  Mancator  di  parola.  Gabbatore, 

Mariuolo.  Ted.  Betrieger.  Cai.  Bleideiri. 

Sp.  Beli  tre, 
Blìter.  Niente.  Sì  usa  in  questa  o  in  si- 
mile frase:  M'importa  on  bliter,  non 

mi  va  niente.  Li.  Blilum,  Gr.  Biiiony 
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hietooe  ;  erba  pota  d\  uti8Si}ii  prezzo. 
1  Greci  dicevano  di  cosa  vilissinia:  È 
più  vile  d'un  blitto. 
Bloch.  Pose.  DÌ9V0I0.  Cai.  Bocan, 
Blòzer.  Moneta  di  ruine,  che  vale  due 
quattrini  e  nìezzo  o  circa.  Ha  corso 
nelle  Tr.  P.  e  io  V.  T.,  dove  la  intro- 
dussero i  Grigioni.  Sembrami  la  stessa 
che  i  Benedettini  ^  nel  Gloss»  laL  bar, 
chiamano  Blulardo,  citando  es.  di  an* 
(ico  scrittore,  e  derivano  dal  fiammingo 
Blosaerd ,  rossastro;  tale  essendo  il  co- 
lore della  moneta. 

•  Bldsc.  Bel.  Losco,  Guercio.  Y.  Balustar. 
fio.  Boe.  Usato  anche  da  scrittori  toscani 
del  boDD  secolo.  Bar.  Doc.  i44*  ^^* 
dian  lo  bo  per  le  corna  legare^  Ma 
tuom  per  lo  parlare.  E  il  Sacchetti  : 
Fa  il  cavai  per  giò  j  Per  anda  va  il  bó. 
La.  Bos,  Gr.  Bous,  bue.  Gal.  e  Ir,  Bò^ 
vacca.  È  voce  di  molte  lingue. 

Bòa.  Bo.  Piagbelta,  Ferita,  Malattia.  Voce 
puerile.  V.  Boa. 

Boa.  Admittere  taurura  vaccae. 

BoÀDA,  Montata.  Dicesi  di  vacca  coperta 
dal  toro. 

BoisciA.  Sterco  di  vacca,  Meta  bovina. 
Fig.  Tr.  P.  Prete  sucido«  zaccheroso. 

BoASCiioA.  Poltiglia  fatta  di  sterco  vac- 
chino sciolta  in  aqua  dentro  di  culla, 
o  bigoncio,  con  cui  gli  agricoltori  in- 
tonacano le  aje  per  assodarle  quando 
vi  vogliono  battere  i  grani.  Statuii  di 
Torino,    an.    i36o:   Nulla,,,  persona 

.  ponat  busasum  (  cioè  mete  bovine  ) , 
stercora  in  via  pubblica.  Car.  citando 
il  detto  es.  interpreta  Spazzatura  di 
stalla.  Mur.  An.  It.  II,  99,  ricorda  Boa- 
tia,  sorla  di  tributo  che  davasi  per 
un  pajo  di  buoi. 

BoASciis.  Raccoglitore  di  sterco  vaccino 
e  dì  spazzature  per  le  strade.  Fig.  Su- 
cido,  Guastamestiere. 

BoAzi.  V.T.  Insetti  alati  roditori  de' frutti. 

.  Da  Bò,  bue,  o  da  Boascia^  meta  ho* 
vina,  nascendovi  tali  insetti.  Br.  Bos- 
hard,  sorta  d'insetto  che  s'attacca  alle 
orecchie  de'  buoi. 

BoBÀu.  V.T.  Lo  stesso  di  Bau,  demonio. 
Vedi. 

60BÓ.  Bombo,  Bevanda,  Voce  puerile.  La. 
Bua. 
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BocADÒN.  Pose.  Boccone.  /  in  bocadòn, 
ire  (cadere)  boccone. 

BocÀTo.  Gusto,  Sapore.  Ivinattieri  dicono: 
Slò  vìnn  Vhaa  on  bòn  bocàto,  questo 
vino  ha  buon  gusto  ;  è  grato  alla  bocca. 

Bòcc.  Bel.  V.V.  Becco.  V.  Bosch. 

BÒCCIA.  Man.  Tamburo. 

BdcB.  V.  V.  Balocco,  Trastullo  dì  ragazzi. 

Bochìl.  Cavagouolo,  Museruola.  Sbocco 
angusto  di  strada^  di  valle,  di  correa* 
te.  Nov.  St.  994  '^ggcsi  •  Bocchello  ^ 
chiavica,  ca^^ratta  di  fiume. 

BocoLiT.  Sorta  di  campanelle  od  orecchi* 
ni ,  diversi  dai  pendenti  ed  anellini. 
Fr.  Boucle ,  anello  d'  orecchio.  Teu. 
Boeckeh  borchia,  fibbia. 

BocÒNA.  Lingua,  Linguetta.  Cosi  chiamasi 
la  lingua  di  legno  che  si  mette  nella 
zampogna,  che  empie  tutto  il  vano  del- 
la scorza ,  fino  al  primo  foro,  con  uno 
spiraglio  pel  passaggio  del  fiato  che  le 
si  dà.  La.  Baccalà  ,  bocchina. 

BoDÀ.  Allentare,  Rimettere  dello  sforzo, 
Bodal  Allenta!   Desisti!  V.  Badàa. 

BoDÀN,  BÒEuiDAR.  Posc.  Fauciullo,  Figlio. 
Bodàna,  fanciulla.  V.  Botasc. 

BoDANÀDi.  Pose.  Fanciullaggini. 

BoDéz.  fio.  Piacere  ambizioso. 

Boegh.  V.  M.  Allegria,  Festa. Teu.  Boetzen, 
spazzarsi. 

BoÈsc^  Bel.  Fracasso,  Strascico  rumoro- 
so. Gr.  Boé,  schiamazzo.  V.  Bozsgià. 

Boàsc.  Sucido.  Fig.  Guastamestiere.  In 
fiammingo:  Boenzel,^  lordura. 

BoLSciADA.  Imbratto,  Sucidume. 

BoéUDAR.    V.    BoDÀN. 

BoéoiTA.  V.  V.  Ventre.  Si  usa  nella  frase  : 
Ma  doèu  la  boèuila,  mi  duole  il  ventre. 

BoKDT.  Vóto,  Vano,  Non  pieno  nell'in* 
terno.  Si  dice  di  certe  cose.  Murrboeut^ 
muro  vólo  nelPinlerno.  Pianta  boeuta, 
pianta  il  cui  tronco  è  vóto  internamen- 
te. It.  Arca  boita,  arca  vota;  è  nel  Voc. 
It.  con  es.  di  fra  Guittone. 

BoEUT.  Empio.  Gal.  Baoth, 

BoEUT.  Tisico. 

BoEOT.  Cesto,  Cespo,  Cespuglio.  Boeut  de 
savia,  cesto  di  salvia.  Boeut  de  roèuss, 
cespuglio  di  rose.  Tao.  E.  5i5:  Butti 
dijiorif  cespi  di  fiori.  In.  BuU  germo* 
glio.  Teu.  Botte,  gemma.  It.  Bottone, 
gemma  di  vegetali.  È  voce  pr.  it.,  sp.,  fr. 
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Boxnz.  Bel.  Bugno. 

BoEDz.  V.  V.  Piallo  cupo ,  di  legno.  Gr. 
Bytosj  profondo. 

BÓFA.  Bucala.  Si  dice  di  noce  bucata  da 
verme.  Teu.  Loovenot^  bugia-noce. 

BoFÀ.  Soffiare,  Ventare.  Nov.  St.  iSj: 
Vendens  cames  ieneatur ...  nec  suffiare^ 
nec  beffare  in  camibus,  nec  sconfiare, 
Teu.  Poffeny  soffiare.  Po/c  Bof^  bocca. 

Bufa.  Fig.  Grandeggiare  ,  Pompeggiare. 
Tea.  Pojffen. 

BoFÉTA.  Tr.  P.  e  altrove.  Pane  soffice. 

BoFÌTA.  Panello  tondo  fatto  con  fiore  di 
farina.  II.  Buffetto  ,  pane  il  più  Gne. 
In.  Puff^f  pan  bianco  soffice.  Olandese 
Pqffen^broodt  pane  soffice.  È  manifesto 
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BÓL.  Contusione  in  metallo^  o  corpo  ce« 

devole.  Sp.  Bollo, 
BoLADÒo.  Bollatore.  Med.  Si.  II,  48:  De 

assaggiatoribus  et  buìlatoribus.  Nel  Voc. 

It.  é  senza  es. 
BoiADÙRA.    L'atto  d'imprimere  il  bollo. 

Statuti  Comaschi   (nella  Biblioteca  di 

Como),  p.  47*  Bollatura  ...  brente, 
BÒLAR.  Pose.  Diavolo.  V.  Bója. 
BoLc.  Bo.  Carrettiere.  La.  BubulcuSy  bi« 

folco,  caccia -bovi. 
Boldiuelia.   V.  A.  Tela.    It.  Bandinelle , 

sorta    di    tela    grossa.    Daz.  C.:  Soma 

Soldinellarum, 
BoLDÒNN.  Cocchiume.  Cr.  an.  iai6:  Boi^ 

donus  Bertramus,  Qui  n.  pr.  Teu.  Bon» 


che  a  tal  sorla  di  pane  dall'esser  so&  1       de,  Fr.  Bondon. 
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fice,  venne  il  nome. 

Bofìtt.  Soffietto.  Daz.M.:  Bqfffetto,  per 
patto  ^  din.  3. 

BÓFF.  Pose,  e  altrove.  Soffio. 

BÓG.  V.  T.  Buco. 

Boga.  Pose.  Suciduroe  poltiglioso.  Fr.  Bo* 
ve^  fanghiglia. 

Boga.  Pose.  Bove,  Calenuzza  ai  piedi  dei 
delinquenti  o  di  bestie.  Y.  Boom. 

BÓGHi^  BÒGA.  V.T.  Pastoja,  Calenuzza  di 
ferro  con  che  si  legano  i  piedi  ante- 
riori de'  cavalli  al  pascolo.  Statuti  Co- 
maschi (nella  Biblioi.  di  Como),  p. 58: 
Custodes  carcerum,,,  non  postini  reci" 
pere  ...  prò  bo^is  et  imbogatura  ultra 
solidos  quatuor ...  carceratus  debeai 
imbogari  (*).  T.  Bukaghjr,  catena  ai 
piedi.  Teu.  Boeye,  id.  Forse  da  Fòei, 
piede.  La.  Bojaey  vincoli.  Si  legge  in 
Plauto.  Gli  etimologi  derivano  questa 
da  Bovino,  vincolo;  iig. 

BoGiA.  Pose.  Pancione,  Trippaccia.  Cai. 
Bag,  ventre.  V.  Baga. 

BÒGiA.  y.  V.  e  V.  M.  Bigoncio  da  fare  il 
bucato.  Anz.  Bógghia, 

BooLiA.  Pose.  Pappa.  La  Boglin,  Bel.,  la 
minestra.  Fr.  BouilUf  pappa.  Jf.  Bollito 
(  sottindendesi  Pane  ).  Cai.  e  Ir.  Bro» 
canj  minestra. 

BdjA.  Folletto,  Demonio.  Sorta  di  coleot- 
tero nero  e  cornuto.  Cai.  Bocan ,  de- 
monio. 

BÓL.  Bernocchio.  Ted.  Beale.  Sp.  BoUo. 

(*)  Qai  naaatt*  •  ceppi. 


Bolìgna.  V.T.  Sambuco.  Cai.  Bog,  molle. 
La.  Lignum,  legno.  —  Forse  da  Mo- 

LÈGlfA.   V. 

BoLÉTA.  V.A.  Palla.  Co.  Ar.  an.  ia58  : 
NuUus  homo ...  habens  a  deeem  annis 
supra  ludat  nec  ludere  debeat  in  dvi» 
tate  Cumarum ...  in  plateis  pubKcis  ad 
pasarelam,  nec  ad  rigizolum,  nee  ad 
gurlam  ^  nec  ad  tronchonum ,  nee  ad 
boletam,  excepto  quod  mulieres.  Teu. 
Boi.  Sp.  Boia.  Cai.  Bai,  palla.  San. 
Pil,  gettare. 

Bolìta.  Povertà  grande.  Si  usa  nella  fra« 
se:  Fèss  in  bolèta,  esser  in  miseria. 
È  lo  stesso  che^  Esser  in  camicia.  Da 
Boiata^  lembo  di  camicia  che  tocca  il 
deretano. 

Bolgia.  Bolgia,  Sacco  di  pelle  de' calde- 
rai girovaghi  in  cui  tengono  i  loro 
istrumenti.  Daz.L.:  Bolgie  da  magnano, 
Sas.  Belge.  Cai.  Bolg,  Gr.  eolico  Boi- 
gos.  La.  Bulga, 

BÒLGiRA.  Rabbia  ,  Mattana.  Ha  più  deri- 
vati,  e  si  usa  quasi  indisltntamente  per 
Bòzera,  Cai.  Sodag,  rabbia. 

Bolgìt.  Mele ,  Peri  acerbi ,  lessati.  Sem- 
bra lo  aìeaso  che  Bolliti. 

Bolo.  Bo.  No.  Si  usa  per  negare  dubi- 
tando^ o  parlando  con  ironia. 

BoLZ.  Bo.  Ottuso,  Ferro  male  affilato,  lo. 
Blunt. 

BoMBASiRA.  Bambagina.  Daz.M.:  Bomba^ 
Sina  de  braccia  38  per  pezza, 

BoMDASÒNir.  Man.  Nuvole  bianche  di  bel 
tempo,  Nuvole  serene. 
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BdmÀJS.  BMobagìa.  ÌHu  C  ;  Soma  ... 
Ifombasis.  Dax.  M.  :  BonAaso,  cioè  co- 
tone .^  hombaso  tenia, 

fimÉ^ou  Tr.P.  Gorgo  d'aqua  fonda.  II. 
Bomho^  rìmbombo.  — •  Oo. 

Bo».  Bene  ^  Assai  »  Molto.  Bon  in  giS  , 
■lobo  giù. 

Boa.  Pose.  Quondam  ,  Fcu  Titolo  di  ri- 
spetto con  che  si  cliiama  il  defunto. 
Jll  bon,  lì  fu;  La  bona  ^  U  quoudam. 

Bohamì.  Alb.  Quasi.  Ted.  Beinahe. 

6oRAif£VT.  Abbondantemente.  Cent  stira 
konamentt  cento  staja  di  buona  misura. 

BoaÀ^c  Bonaccio.  Cr.  an.  1^4^:  Bonacius, 
B.  pr. 

BoHAsciA.  Bel.  Abbondanza.  Dicesi  della 
vettdenMaia,  It.  Bonaccia^  buona  veii- 
lura. 

BoHÀJCiA.  Bona.  Si  usa  nella  frase  :  jÌ  la 
bimascia,  bonariamente,  alla  buoua. 

BÒKDAa.  Pose.  Gusto  ^  Soddisfazione. 

Bo«DÒa.  T.M.  e  V.  V.  Cocchiome.  V. 
Bouxis. 

BoanÒR.  T.  flf .  Bozzacchiuta.  Si  usa  par- 
lando di  donna.  Una  bondòn^  una  dou- 
oa  bozzaci-hiuta. 

Bovi.  V.T.  Quasi.  La.  Paene.  Y.  Boiìamì. 

Bonìlli,  V.T.  Castagne. 

BoiiAiiT.  V.  y.  Booissimo. 

BomAba.  Sorta  di  castano  d'innesto.  È  di 
grossezza  mezzana  ;  produce  il  frutto 
piuttosto  piccolo;  a  lungo  si  conserva 
in  primavera ,  ed  è  saporito. 

Borni.  V.M.  Donneare. 

BoMMiCG.  Alb. Molti.  Bononcc  lavor^  molti 
lavori. 

BoffÒBA.  V.T.  Tempo  bello.  Fa  bonòra^ 
fa  bei  tempo.  La.  Aura,  óra,  uria. 

BovòzA.  Di  buon  niatliiio. 

BoRSTAa&KT.  y.  V.  Beoesianle,  Ricco. 

BoRZA.  Botte  capace  di  più  brente  per 
carreggiar  vini.  DifTerisce  da  Cabbìka, 
y.  I  perché  questa  é  più  assai  lunga 
che  grossa  ,  e  nou  ritonda,  ma  schiac- 
ciata alquanto,  e  stretta  alle  estremità. 
Daz.  y.  :  Fino  per  bonza,  Mur.  Script, 
It»  Xyi,  856:  Bonzinum  seu  locale  j 
et  ouppas  duas.  Nel  secondo  es.  è  di- 
minutivo. 

Bòia.  Tronco  d'albero  da  sega,  ritondo. 
Cr.  ao.  laiy  :  jinrici  Bura^  n.  pr.  (Qui 
può  «vere  però  auche  altro  sig.  y.  Car. 
MoKTi.  Foc,  Com. 


in  vocem»)  Daz.  M.:  Borrm  urna  de.ia* 

reso.  Borra  una  de  peccia.  Nel  vene- 
to: Bòra  è  fusto  d'albero  da  fuoco.  It. 
BurellOf  certo  legno  tondo  delle  navi« 
La.  Bura^  bure ,  la  parte  curva  dell'a- 
ratro.  Mazzoni  ToselH  crede  venga  da 
Al-bero.  Per, BUrìde,  t roncato. y.BoaiX 

BÒBA,  BÓBiA.  Superbia»  Fasto.  Ir.  Bórr, 
orgoglio.  Cai.  Borr,  superbo. 

BoRÀT.  y.  y.  È  lo  stesso  di  Borelèb.  y. 

BoBBOTÀ.  Borbottare.  Cai,  Borbhanaicfi* 
Sp.  Barbolar,  —  On. 

BÒBC.  Pose.  Moneta  poscbiavina. 

BoRCA.  y.T.  Trivio.  It.  Forca^  tridente. 
Fig.  Bivio. 

Bòacc.  Bo.  Soldi,  y.  Bòrb. 

BoRDEtÉRi,  Bordìl.  Litìgio  rumoroso.  Tu* 
multo  e  confusion  di  gente  o  di  cose, 
Teu.  Borteleny  tumultuare.  Fiammingo 
Borlen,  vociferare.  Bordello^  lupanare» 
è  d'altra  radice. 

BoRDEGÀ.  Lordare,  Insudiciare. y.BBOotOB. 

BoRDiGÒ.  y.y.  Lordare. 

BoRDÓcH.  Baco  da  seta  chiuso  nel  suo 
bozzolo,  o  cavato  dalle  caldaje  de' fi* 
latori  dì  seta.  Bacherozzolo  qualunque 
simile  al  bigatto.  Per.  Bógek  ,  verme. 
Anz.  Bordar^  nome  degli  insetti  coleot- 
teri. 

Bordocbìs.  Chi  governa  i  bachi  da  seta 
tolti  dalle  caldaje. 

Bordocbìra.  Donna  che  fila  bozzoli.  È 
voce  di  scherno. 

BoKDÒNN.  Rapa  piccola^  Rapa  rotonda  a 
oblunga  non  ischìacciata  nel  mezzo  e 
piana  ,  come  le  ordinarie,  y,  T.  e  Tr. 
P.  Rapa.  Teu.  Borde ,  cosa  ritonda. 
Anche  Più.  Turnip,  rapa,  da  Tarn  f 
giro,  e  Gr.  Gongjrlis,  rotondo;  fig.  rapa. 

BuRELA.  Pose.  Testa,  y.  Barioch. 

Borìla.  y.T.  V  Bel.  Rotoloni.  Si  usa  nella 
frase:  Alida  a  boi  èia  ,^  andar  rotoloni. 

Borala,  y.  T.    Cuccola    del   ginepro,  y. 

BoRLÀA. 

Borìla.  Rotella.  Si  usa  solo  nella  frase: 
Borila  del  genoèugg,  rotella  del  gi* 
nocchio. 

BorW.  Rocchetti,  Rulli.  Palla  da  tirare 
ai  rulli.  Gal.  G.  3ii:  Giuncare  ...  alle 
boreile.  In  alcune  terre  di  jà  del  Pò 
é  io  uso  il  giuoco  detto  della  boreUa, 
che  si  fa  gittando  o  rotolando  noci  in 
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baca  scavata  oel  terrcDO.  Mur.  Aot.  II. 

II,  1175. 
BoEELÀ.  V.  T.  Rotolare  giù. 
B0ECLÌB9  BoEiLÉE.  y.  T.  LegDajuolo,  Ta> 

glialegoe  cbe  governa  i  troocbi  grossi 

degli  alberi. 
Bobìll,  BoRELoiir.  Piccolo  troDco  da  sega. 

Missaglia,  yìia  del  Medici,  pp.  a5  e  69^ 

ediz.  del  i6o5  :  Cinto  con  borelli  e  catene 
■   iliaco,  —  Fortificate  ttttte  le  uscite  della 

terra  con  certi  legni  grossi  e  ritondi  ^ 

dicessi  chiamano  borelli, 
Borgàkt^  Bobgbcwt.  Pozzanghera  ,  Fossa 
'ìrotonda  e  di  qualche  profondila  iii  cui 

concorrono  le  aque  piovane;  BorrauH. 

Cai.  Burn^  aqua.  Eh.  Bor.  Teu.  Bome, 

pozzo.  Ted.  Bornstànder,  tino  d'aqua. 
BÓrgrà.  Bernoccliio,  Escrescenza  piccola 

di  carne,  Eolialo  prodotto  da  percossa 

o  malattia.  Alcuno  lo  dice  dal  La.  Parva 

nucula^    piccola    nocella.    E   dal  T«rd. 

•  Beuleknoten,  bernocchio.  Aoz.  Borgnài, 
bitorzolo  sulla  cute. 

Borgkàa.  Beruoccolalo. 

Borgróz.  Pose,  bagnamento  sudicio.    In 

'    altri  luoghi  dicesi   Bagnóz, 

Borì.  Levare  la  lepre.  Si  dice  del  seguccio 
quando,  sentita  al  6uto  la  lepre,  schiat- 
tisce, e  già  la  leva.  Fig.  Perseguitare 
alcuno.  Fr.  Bourrer,  cacciare  il  cane 
la  lepre  ,    e    addentandola  ,  strapparle 

'  del  pelo;  BourrCy  borra,  manata  di  peli 
d'animali. 

Boria.  È  lo  stesso  di  Bòba.  Y. 

IIorìcb.  Bricco,  Asino.  Voce  usata  in  più 
terre  comasche,  e  antichissima  fra  noi, 
essendone  qui  l'uso  si  generale  in  paesi 
montani.  Il  Salinasin  lo  deriva  dal   Gr. 

•  Pyrrichos ,  tosio.  Però  il  color  rosso 
non  è  proprio  di  questo  giumetito.  11  Gr. 
barbaro  Bourìchos,  cavallo,  é  dt?'  bassi 
tempi.  Come  dunque  di  Grecia  ci  venne 
questo  nome?  Come  i  nostri  montanari 
l' addottarono  lascìandoiie  il  più  anti- 
co ?  N(^n  si  vuol  credere ,  che  questo 
animale  utilissimo,  e  da' primi  tempi 
cercato  a' servigi  delfuomo,  nou  fosse 
qui  conosciuto  e  allevalo  dalle  prime 
tribù.  La  iniziale  Bur^  salve  lievi  dii- 
lereuze,  trovasi  in  più  lingue  auliche. 
Ile' numi  del  mulo,  del  cavallo,  dell' a- 
siuo,  del  bue;  animali  d'uua  (amiglia. 


Questa  voce,  generica  in  tempo  che 
le  favelle  ^raoo  più  vicine  tra  loro, 
conservò  da  ultimo  in  alcuni  luoghi  il 
presente  speciale  signi6cato.  £b«  PhdM» 
rad,  mulo.  La.  Bardo,  mulo;  Burieus, 
cavallaccio  (voci  della  bassa  latinità); 
Per.  e  T.  Bar,  cavallo.  Teu.  Bordesel, 
Sas.,  V.  A^  Pruz  ,  mulo.  Cai.  BirichCf 
puledro.  Cai.  e  [r.  Bioraiche,  gioven- 
co. Zin.  Baraga»Eiheri^  animale  di  lun« 
glie  orecchie,  asino.  Sp.  Barro,  asinoj 
Borrico,  asinelio.  Fr.  Bourrique,  asina. 

BÒRI.A.  Rotolone.  Si  usa  nella  frase:  Ahdà 
a  bérla  ,  rotolare  giù  da  un'  erta. 

BoRLÀ.  Rotolare.  Fig.  Cadere,  Succedere, 
Capitare.  Le  voci  vernacole:  Borelà'^ 
borila^  borland,  e  tutta  la  loro  oume- 
rosa  famiglia,  sono  aflìni,  e  fors'aoche 
Bò/vz,  tronco  rotondo  d'all>ero;  o  per* 
^hé  questa  si  rotola  giù  da'  monti  ,•  o 
perchè  ritouda  ,  e  atta  a  rotolarsi.  Là 
qualità  della  rilondezza  è  in  tutte  le 
cose  che  hanno  codesti  nomi.  Cai.  e 
Ir.  Pili,  girare,  voltare;  d'onde  anche 
il  Vern.  Pirla ,  sinonimo  talvolta  di 
Boria,  II.  Pillare,  ciottoli  ritotidi. 

BoRLÀA.  Coccola,  Bacca.  Sas.,  V.A.,  Beri, 
In.  Betry, 

BoRLÀND.  Ciottolone,  Sasso  della  grossezza 
d'un  pugno,  ritondo,  atto  a  rotolarsi. 
Un  siksso  non  ritondo,  non  cbiamereb- 
besi  cosi. 

Borlanda.  Minestra  sciocca  e  brodosa  di 
farina  di  grano,  turco.  In  molte  case 
di  conladini  si  macina  e  frange  il  grano 
turco  rotolando  o  girando  grossa  pie- 
tra, che  serve  d'infrantujo,  contro  d'ai* 
Ira  pietra.  Tale  minestra  dicesi  anche 
Frane  iàda. 

BoRLAKDÀDA.  Ciottolo  lanciato  contro  d'ai* 
cono. 

BoRLANDÓT.  Dazino  girovago,  Stradiere. 

BoRLÌNK.  Pallino,  La  palla  più  piccola  che 
serve  di  segno  al  giuoco  delle  palle. 

Borlìt.  Ciocche  di  capelli  a  spira.  Chio- 
me inanellate  o  attorte. 

BoBLO.  Nome  locale  antico  di  certe  coste 
ripide  ne' monti  di  Blevio.  —  Dante, 
//i/I  XXXIV,  descrivendo  U  sua  salila 
all'altro  emisfero,  dice,  che  il  suo  cam- 
mino era  per  naturai  burella,  I  coni* 
menta! ori    spiegano  burella  ,    bujose  , 


B08  (  27 

carcere  segreta,  e  la  derÌTano  da  Baro, 
bajo,  acuro.  Sospetto  che  il  poeta  volle 
dire:  fialza,  burraio,  precipizio.  Altri* 
menti  sarebbe  ioutile  aggiunta  il  dire: 
che  aveva  disagio  di  lume.  Dante  sa- 
liva come  per  una  scala,  i^ggrappau- 
dosi  in  so,  e  ansando.  Le  bujose,  o 
segrete  9  sono  in  suolo  piano. //t/!  XII 
chiama  Biimeito  un'alpestre  discesa.  It. 
Burronij  balze,  precipiz).  Tutte  queste 
voci  9  pare  abbiano  tra  loro  parentela. 

Boibòwir.  Rotolovie.  Fig.  Donna  grossa  , 
inerte,  e  di  bassa  statura. 

BoRifiifN.  Abitante  di  Bormio.  Co.  Ar.  an. 
iiioi  Adjuvabit  comune  de  Cumis  con' 
tra  ipsos  borminos,  —  Boromìnn,  Tr. 
P.  fig.  Ciabattino.  A  Bormio,  in  molte 
case,  è  il  banco  de'  ciabattini. 

BoaKi.  Ho.  Bornio ,  Cieco.  Fr.  Borgne  ^ 
bircio.  Ted.  Verboi^gen,  occulto. 

Bòam.  Bo.  Borni,  Scbeggie,o Risalti  lungo 
g\ì  scogli  e  dirupi  a  modo  di  adden- 
tellalo. 

Boaajss.  Cinigia.  Gal.  G,  5a8:  Posti  ne* 
piatti  coperti  coi  tondi  sopra  le  tornici. 
La,  Pmna,  In.  Burningcoalf  brace,  Gr. 
PytinoSf  ignito  (La.  Prunitiiis,  da  cui 
alcuno  deriva  la  presente  voce,  è  ag- 
giuntivo di  Prugno  ). 

Bòaa.  Soldo.  Bori ,  soldi.  La.  Obolus, 

RoamÀsc.  Tr.  P.  Coperta  fatta  di  sloppa, 
scampoli ,  e  ritagli  di  panno.  It.  Bor» 
roccia ,  borra  cattiva. 

Boaao.  V.A.  Rotondo?  Ist.  an.  ligrj '- 
Bovum  quatuor,  quorum  unus  est  i7a- 
rus  apezatus  de  albo  in  fronte  et  in  flan* 
co  cum  comibus  capreolis  /  alius  ru» 
bens  transiens  in  ferarium  cum  corni* 
bus  boris ,  alius  rubrus  cum  comibus 
capreolis,  et  alius  est  clarus  cum  cor- 
nibus  borris.  Manca  al  Gloss.  La.  barb. 
--^  Burro  significò  anche  rosso,  ma  di 
tali  coma  non  si  vedono.  Qui  sono 
detti  cosi  per  distinguerli  dai  Cttpreoii. 
V.   BORLÀ. 

BoRSÀTOLA.  V.T.  Cresta  di  gallo  {Rhinan- 
>  tus  crista  galli),  u  I  contadini  chianiaiio 
questa  pianta  bnr.sallcla  dalia  forma 
ventricosa  del  calice.  99  Màssara. 

BomzcGBÉB.    Bugnnne   di  vitalbe  e  rovi  , 

,   Roveto.  Ca).  Briarach. 

Bòsc.  V.T.  Beerò,  Maschio  della  capra. 
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.  Fr.  Bouc.  Ted,  Bock.  Ir.  Bacon  ^  id. 
Gr.  Beka,  capra. 

BoscaI  Pose.  Avellano. 

BoscÀ.  y.M.  Tagliar  legna  nel  bosco.  Rac- 
cogliere strame  nel  bosco. 

BoscÀA.  Boscato^  Boscoso. 

Bòscc.  V.V.  Vacca. 

Boscn.  Bo.  Bruscolo,  Filo  d'erba. 

BosCh.  Bosco.  His.  T.  186,  carta  d^Asti 
an.  g5g  :  Pecias  sex  de  bosco,  Cr.  an. 
1  ao5:  Finem  Jecìt  de  peci'a  una  buschi, 

BoscoéT.  Boschetto.  Mur.  An.  It.  IV,  4^* 
carta  modenese,  an.  laao:  DeBuschetio, 
n.  pr. 

Boschi.  Pose.  Perdere. 

BoscHÌR.  Bo.  Fare  le  sue  occorrenze. 

BoscbÌv.  Boscato,  Boschivo.  Cr.  an.  mSg: 
Pecia  una  terre  buschile  cum  zuchi^ 
supra, 

BISCIA.  Voce  da  chiamare  la  vacca.  V.V, 
Vacca.  Ir.  e  Cai.  Bò,  Br.  Bu,  La.  Bosj 
vacca.  Salve  lievi  diflerenze,  è  di  tutti 
i  dialetti  celtici. 

BdsciOR.  Spino  bianco.  Spino  nero.  Bel. 
Boéuscior^  id.  Anz.  Boccioli  rogo  di 
macchia.  Fr.  Buisson,  macchia  di  ce- 
spugli spinosi,  buscione.  Ted.  Busch, 
cespuglio. 

BosÌA.  Piattello  con  manico,  con  boc- 
cinolo nel  mezzo  e  moccolo.  Scusa 
candeliere  ,  e  si  tiene  acceso  d'avanti 
le  dignità  ecclesiastiche  nelle  uflicia- 
ture  solenni.  Cr.  an.  1:266:  Ser  Lan^ 
franci  Buxie,  n.  pr.  E  for^c  significa 
Btigìa.  Sp.  Bugia,  moccolo,  candeliere. 
Fr.  Bougie^  candela  cerea. 

Bosìa.  Pose.  Sessitura,  cioè  Piega  fatta 
a  veste  dappiede  per  racconciarla.  Fr. 
Bastir,  V. A.,  fare  la  basta,  cioè  cu- 
citura temporanea  di  lunghi  punti. 

BosmÀDA.  Frottola  satirica,  burlesca,  o 
amorosa  in  vernacolo,  che  si  canta  dalla 
plebe,  o  dagli  orbi  e  poveri  per  li 
trivii.  Teu.  Boetsen,  giocoleria. 

BosÌNN.  Girovago,  che  canta  per  le  con* 
Irade  frottole  in  vernacolo.  Teu.  Boe^ 
vCf  istrione;  vulgo  bvvinus,  dice  DuflL 
Kiliano. 

BosMA.  Bozzima. 

BUSSAR.  Pose.  Aqua.  Ted.  IVasser,  Cai. 
Beathra, 

BÓT.  Volta,  Fiata.  V.T.  id.  Persio  bài. 
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per  qtwsla  tolta.   U  è  sonda  oH  bót^ 
è  suonalo  una  volta. 

BÓT.  Tocco  di  campana.  Sona  i  bót,  so- 
nare ì  tocchi.  5i  dice  dei  riutocchi  che 
si  danno  colle  campane  quando  sì  sno- 
na da  morto. 

BÓT.  Liv.  Bo.  Nella  frase  :  A  bót^  abba- 
stanza. 

Bót.  Stivali,  Usatli.  Gr.  an.  1176:  Pre^' 
sbilero  sancii  lacobi  de  Cumis  judico 
botas  meas,  L'es.  presente  prova  Tan- 

-  tichilà  e  vulgarità  di  questa  voce.  Br. 
Botez,  calzare.  Sp.  Bota,  Fr.  Botte, 
Teu.  Bote,  stivali. 

BÓT.  Coccio^  ossia  Noce  grossa  con  che^ 
al  giuoco  della  cappanella  ^  i  fanciulli 
tirano  alle  altre  noci.  Da  Battere. 

BÓT.  Subito^  V.T.  Si  usa  nella  frase:  F'en 
da  bóty  vieni  di  botto ,  di  colpo ,  su- 
bita. 

BOTA.  Polpaccio.  Parlandosi  di  gamba. 

BOTA.  Botta,  Colpo,  Percossa.  Dà'na  bótaj 
dare  una  botta,  un  colpo.  Sta  a  bóia^ 
stare  al  colpo»  cioè  resistere.  Tegnì 
b6ta\  tener  saldo  contro  i  colpi  alcun 
corpo.  Ir.  Baich  ,  battere.  Fr.  Botte, 
Sp.  Bote,  Teu.  Bot^  botta. 

BOTA.  Rumore  di  sparo,  di  cosa  che  scop- 
pia. Bombo.  Che  boti  Che  colpi!  Che 
scoppi  ! 

BOTA.  Botte.  Daz.C:  Baza  cerckiorum  de 
bota.  Mur.  An.  II.  V,  38o,  anno  835, 
carta  del  monastero  di  Bobbio  :  Qui 
butes  et  bariles  ...  faciunt.  Ar.  Balia. 
Teu.  Botte, 

BoTÀsc.  V. A.  Bottaccio,  Fiasco.  Cr.  an. 
1196:  Crosorarius  BotaciuSy  n,  pr. — 
Mur.  An.  It.V,  ia5,  carta  dell'an.  i2jo  : 
Buttatium  vini, 

BoTÀsc.  Ventre,  Pancia.  J9(7tof ci ò/?^  pan- 
cione. Ted.  Bauk, 

BoTÀsc.  Fanciullo.  Y.T.  id.  Ted.  Boefken, 

Botascìl.  Fanciulletlo. 

BoTAsciÀDA.  Corpacciata. 

BoTÉ.  Bo.  È  lo  stesso  di  Bolo.  V.--  Uè 
butò  veira?  "E  non  vero? 

Boti.  Scoppiare.  Sì  dice  dì  chi  è  pinzo 
di  cibo.  Ted.  Bauk,  ventre. 

BoTÌ.  Pose.  Morire.  Sì  dice,  con  simile 
traslato.  Crepa y  crepare. 

BoTÌGiA.  Bollìcino,  Barletto  scavato  io  uu 
solo  tronco^iii  legno^  porlalilu ,  della 


tenuta  di  pochi  bocce  li  che  ^legn 
e  contadini  si  portavo  ali*:  spatti 

BoTisiNN.  V.T.  Bolliceli», 

BoTRisa.  Bottatrice  {Gadus  Latm^ 
di  cui  abbooda  il  Lago  di  Cooi 
niente  pregiato.  Paolo  Cigalini»  n 
citalo  suo  libro,  cosi  ne  parla:  i 
duae  hepar  et  laetes,  piscis  mi 
laudati,  guem  Botlatrise  plerifu 
peliantj  nos  Striato^  inter  omm 
scium  paries  nobilissimae.  Porca 
lib.  |[,  lo  chiama  strinzo.  Bea. 
vio,  triseo  : 

Trisens  ardenti  mihi  sii  bene  cectué  oifi 
Da  jecur  et  lactes  :  caetera  reddo  tibU 

Il  nome  antiquato  di  strinz,  è  il 
rente  vern.  tronco.  Il  Cardano  si 
che  i  Milanesi  al  suo  tempo  lo 
vano  Botta  ^  cioè  Otre,  lo,  coll^ 
vraudi ,  lo  credo  detto  da  Botta,  1 
cui  somiglia  nelle  macchie  e  strile 
corpo,  nella  grossezza  del  capo  i 
ghezza  della  bocca.  Trice,  vuol- 
dire  crinito.  Questo  pesce  ha  djic 
alla  bocca.  Gr.   Thrix ,  crine.   ' 

BoTTÈRA.  Rete  dì  canape  con  maglie 
tissime,  in  due  ale  lunghe  ciasetii 
otto  braccia,  ehe  termiua  in  nna 
a  foggia  di  gran  sacco.  Alla  sna.l 
è  legata  un'  otre.  Le  ale  sono  fc 
di  funi  di  scorza  di  tiglio.  Si  die 
che  Netafbnd.  Prende  massime  gì 
e  bottatrici;  e  ogni  pesce,  e  i  pii 
coli  pesciolini.  È  nominata  nella  ( 
che  cito  ad  Albora. 

Bovo.  V.T.  Folletto.  V.  Boja. 

Bóz.  Pozza,  Pozzanghera.  Si  dice  di  C] 
formate  dall' aqua  piovana,  e  lai 
di  quelle  fatte  ad  arte.  Br.  Boz, 
della  mano.  V.  Bóza. 

BózA.  Pozza  grande.  Ricetto  d'aqui 
vana  e  stagnante.  £  diversa  dal  i 
padule,  perchè  piò  {>iccola,  con 
non  fangose,  e  d'ordinario  fatta  ad 
per  abbeverarvi  besliame,  o  per 
usi.  Olandese  Bodsigh.  Cai.  Bog 
lude.  Gr.  BozynoSy  fossa.  Ted.  ]^ 
pozza. 

BÓZA.  V.T.  Bottiglia,  Boccia  da  vii 

BozÀ.  Contendere  con  alcuno  di  pi 
Cavillare  pertinacemente;  Teu.  B^ 
jtavillcf. 


BòsAB.  Póse.  Fanciiillo  ioetlo. 

BòarAA.  Fanciulli}  vispo  e  inquieto.  Ted. 
Bóser^  cattÌTo;  bóset  Buife,  caltÌTO  ra« 
gacso»  ragaizaccio.  Br..llagis2,  faoctulio. 

BÒAiB,  BoGAa«  Banecola,  Buaiaga^  Co- 
letta qualsiasi  di  netsno  presso.  Adz. 
BoMàm^  ammasso  di  basaicature.  Il  sig. 
Berretti  deriva  l'it  Bazteeola  ^  dal  Per. 
Haaaefliy  cose  futili,  bazsiche. 

BosABAiii^  BooAaAÀii.  Battecole,  Goserdle 
frivole,  Cogliojierfe.  Sp.  Buferids,  id. 
Br.  Bmga^èacby  fanotulUggioe»  fìg.  bas» 
zecolà. 

Bosaaìt.  Fancittiletlo  molesto  e  ìoquieto. 
Frugolo. 

BozisciA.  Pozza  grande  d'&qua  fangosa. 
È  anche  semplice  superi,  di  BdzA. 

BozftL,  Bozìt.  Pozzetta. 

BòsstA»  BòzASA.  Voce  di  sig.  vago,  che 
ai  piglia  sempre  io  mal  senso.  X^ume- 

.  rosa  n'è  la  famiglia,  e  nell'uso  si  con- 
fonde inolio  con  Bòlgim  ^  e  co'  suoi 
derifati.  Dichiarerò  cou  es.  i  suoi  prin- 
cipali sig.  —  Ta  se  *na  bòtara!  sei  un 
hirncchioo»  persona  di  mal  vesso,  di 
mal  affare.  Che  bòzara!  Che  sciagura! 
Che  imbroglio!  Bozarà,  trappolare,  rui- 
Dare«  Bazar  dna!  Diaccine!  Corbezzoli! 
Cofutja  bozarónay  canaglia  da  bordello. 
Bozarònn  ,  bozarent  ,  furbaccio  »  bir- 
bo, ec.  Io  credo  che  il  primitivo  sig. 
di  questa  voce  sia  Buggerare^  voce  di 
bordello,  e  viva  in  Roma.  Cai.  Badai' 
reachd^  merelrìcium;  Bad^  pudendum 
viri, 

Bozòim.  Pozza  grande  e  fonda. 

Biacca.  Tr.P.  Accosciarsi,  Accoccolarsi. 
Gr.  Brachynein,  contrarre.  Cai.  Briogy 
costringimento. 

BsADkiiA.  Predella,  Sedia.  Cic.  S.  ao.  i444  • 
Teneaniur  vanase  nec  bradeUe  ad  nu- 
tum  in.  ecclesia  caltedìYtli, 

BiAQA.  Brache,  Calzoni.  Cis.  A.  IV,  aSo, 
carta  roilan.  anno  781:  Bragapum  par 
unum  ifalenUa  salida  una,  Mur.  An. 
It.  IV,  481,  an.  1184»  carta  trìvigiana: 
Ificolm  Braga  de  lana.  La.  Braca,  Br. 
Brages  e  Brag,  Cai.  Briagais,  id.  Gr. 
BraxAj  velo  delle  parli  pudende.  È 
voce  anche  de'  dialelli  germanici,  ec. 

BiAOii,  Sbbaoia.  Gridare  a  luna  goU.  Cai. 
e  Ir.  Blaavt  gndo|  Bkiodhrack  j  da- 


moroso^  Gr.  Brackein^  mandar  rum<H 
rat  Br.  Breùgèrez,  -^  Oo. 

BaAcm.  V.Mal.  Felce  maschia.  Io.  Brakes^ 
felce. 

Bbamà.  Piovigginare.  Per.  Bàràn,  piefgia. 
•cBr.  Brumen,  pioggerella,  m  Cosi  ilBul^ 
lei.  Cai.  Bum  meanbhp  aqua  poca. 

Branca.  Liv.  Carpone.  Jr  in  bnmca^  an« 
dar  carpone. 

BaAHCA.  V.  T.  Brancata i|  Manatella. 

BiAMciioA.  Lev.  Manata,  Brancata. 

Bsandinìb.  V.  M.  Ab  re.  V.  Brknqbvàa. 

BaASA,  Bbasca.  Btace.  Or.  Tos.  p.  10)8, 
carta  dell'an.  la^S:  Ignem  partavii  in 
brassis  in  una  vase  de  terra,  Nov.  Sì, 
^3  :  Nec  brascham ,  nec  cinerem*  Gr. 
Ebrasa,  s'infocò.  Sp.  Brasa,  Fr.  Braise, 
Br.  Bras,  In  fiammingo  Bnase,  brace. 

Bbasà.  Abmciare,  Pigliare  fuoco  i  carboni. 

Bbascb.  V.V.  Bruciate,  Castagne  arrosto. 

Bbascbìs.  Rab.  Fuoco,  Bragia  ardeoteé 
V.T.  Bruciate. 

Bbascbìb.  Alb.  CHldarroste. 

Bbascbkbi,  BnASSRi.Quaotitii  di  brace  viva. 

BbascbìIt.  Manatella  di  castagne  colte  sot- 
to brace,  o  in  padella. 

Baasciadbla.  Pose.  Bracoialello.  Pane  di 
varia  grossezza,  tondo*  e  a  guisa  d'a« 
nello.  Talvolta  figura  due  braccia  che 
si  stringono  colle  mani. 

Bbasciìl.  Pose.  Cinghia  di  gerla. 

Bbasciooào.  Bel.  Troppo  abbronzato.  Che 
sa  d'arsiccio. 

Bbastolà.  Tosare  pecore,  cani,  e  simili 
animali.  Tagliare  i  capelli  sul  vivo,  Fr. 
Bertauder,  tagliar  corti  i  capelli. 

Bbata.  V.T.  Ramo  d'albero,  Branca  d'al- 
bero. V.  Bbócb. 

Bbavà.  Bravare ,  Sgridare ,  Far  rumore, 
Sp.  Bravear, 

Bbavìoa.  Bravata,  Strapazzata. 

Bbavegià.  Schiamazzare,  Sgridare  con  fre- 
quenza. 

Bbavònw.  Sgridalore,  Schiamazzatore. 

Baì.  V.M.  Greto  di  fiume,  silo  cespu- 
gliato lungo  il  margine  della  Magja. 
Sp.  Brena,  cespuglio,  balze  cespuglia* 
te.  Brè,  luogo  paludoso,  maremmaant 
cosi  in  qualche  dialetto,  celtica,  secondo 
Gibelin,  Dict.  Elym, 

BaicAt.  In  Val  Furva.  Secchiello.  V.  Baaift 
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Bti^òA:  Briga;  Lite.  Mena  Inigà^  far  ru- 
more, rìssarei  Sp.  e  Pr.  Bnega,  V.  il 
seg.'e  BaicÒNN. 

Brega.  Travaglio^  Pena.  Br.  Brè,  Il  sig. 

•  Borelii  cita  T  illirico  Brigga,  id. 
Brega  ,  Bregàda.  Brigata^  Quantità  di  per- 
sone. 

BrsoX.  Rissare,  LUigare. 

Bregamjna.  Vacca  grossa.  I  nostri  mon- 
tanari de'  d'intorni  di  Como ■  chiamano 
cosi  le  vacche  grosse  e  abbondanti  in 
latte,  tenute  da  fittajuoli  delle  terre 
basse  del  Milanese.  Alcuno  pensa  che 
sia  dal  Ted.  Berg  e  dal  Gr.  Pergama, 
monle^  altura,  e  che  sia  affìne  del  Fr. 
Bergér,  pastore,  I  primi  pastori  furono 
'  monftanari.  E  Bergamini  chiamansi  i 
pasiori  in  alcuni  paesi  dì  Lombardia. 
Gal.  G.  ag:  Pasiori  et  i  bergamini.  Qui 
per  maTidriani.  V.  il  paragr.  seg. 

Breoamina.  Pergamena,  carta  pecorA^ mem- 
branacea. His.  T.  68,  carta  d'Asti  an. 
884*'   Et   bergamina  cum  atramenlario 

.  ego  de  terra  levavi.  La  pergamena  , 
secondo  Plinio ,  Varrone ,  Isidoro  fu 
detta  da  Tolomeo  re  di  Pergamo,  cre- 
dutone r  inventore.  Opinione  non  vera, 

'  perchè  gl'Ionii  molto  prima  la  usaro- 
no. V»  Mabillon  de  He  Diplomatica  y 
1,8.  Si  fa  invece  probabile  che  dal 
Gr.  Pergama^  altura,  d*onde  la  voce 
fr,  Berger,  e  lombarda  Bergamini^  pa- 
stori,  sia  stata  chiamata  la  rarta  pecora, 
'  perché  comiociossi  a  usare  da  Bergà» 

■    mi/ti\'che  le  diedero  il  proprio  nome. 

Brbgwróla.V.V.  Starne^  Pezzuolo  di  pau- 

"  no  con  cui  tiene  il  filo  chi  dipanna 
matassa. 

BrIbgia.  Torrente  a  due  miglia  all'occi- 
dente di  Como.  Po.  Cum.  i^a  :  Est 
locus  in  longum  porrectus  Bregia  dìctus. 

•  V.  là'  nota  i4'  della  Lettera  prelim, 
Brégn.  V.  T.  Àlb.  Casa  diroccata.   Valle 

di  Bregn,  o  Blenio,  ebbe,  secondo  al- 
'   cfuni,  il  nome  dal  vasto  scoscendimento 

•  che. è  presso  Biasca.  li*  Breccia,  Teu. 
-  Brehe,  rottura. 

BrAgni.  V.  T.  è  lo  stesso  di  Braoni^.  V. 
Brejìl.  Y.M.  e  lo  stesso  di  Cavagna  da 

fieno.  V.  —  Ir.  Breith,  il  portare. 
Brìn.    Pose.    Sorta   di  farÌDa  ordinaria. 

Cruschello.  In.  Bran,  crusca. 


BoendenìIa.  Alare.  Daz.M.:  Srandenaliicoà» 

.  loitoné,  Mur.  «S'erigi.  Ital,  II,  36:  Habent* 
etiam  ab  utroque  latere  ignis  instru* 
menta  ferrea,  piurìbus  necessitatibus^ 
apta,  quae  quia  sub  igne  ponuniurp 
graece  •  hypopyria ,  vulgariier  aittent 
ibi  brandanaìia  vocantur.  Anonimo  Ti- 
cinese ,  De  laudibus  Papiae^  an.  i35o 
circa.  Voce  che  entrò  nei  nostri  dia- 
letti coli' invasione  de' Longobardi.  Sas., 
V.  A.,  Brander,  alare. 

Brenta.  Brenta.  Co.  Ar.  an.  i355  circa: 
Comune  de  Brunate  debet  habere  et 
tenere  quartarium  unum  ad  mcnsuran^ 
dam  blavam ,  et  brentam  unam  ad  men» 
surandam  vinurtt. 

Brenta,  Brentònk.  Piagnone,  Gridatore. 
La.  Flente^  piangente. 

Brenta.  V.  M.  Superbia  ,  Fasto.  Si  tist 
nella  frase  :  Sta  su  la  brenta  j  pavo- 
neggiarsi^ pompeggiare.  Ted.  Prangen, 
pompeggiare.  In.  Pride,  superbia. 

Brentadòo.  Chi  porla  vioo  con  brenta  , 
Brentatore.  Med.  St.  11^  161:  Brenta^ 
tores  habitantes  in  civitate  Medio  foni 
tempore  incenda,  teneantur  currere  cum 
eorum  brentis, 

Brentinn,  Brantìnn.  V.M.  Secchiello,  a 
foggia  di  brenta,  per  mugnervi  il  latte 

•  e  portarlo. 

BnÉR.  Bo.  Piangere.  La.  Fiere, 

Brcrg.  Alb.  Casa  diroccata.  Stamberga. 
Ted.  Brecken, 

Brctéla,  Bartela.  Straccale.  Fr.  Bretelle. 
In  toscano,  V.  A.,  Breltìne^  redine.Teu. 
Breydely  briglia. 

Breva.  Ventipiovolo,  Vento  di  levante, 
apportatore  di  nuvoli  e  pioggia.  Tal- 
volta di  serenità.  Per  li  barcajuoli  del 
Lario  è  Vento  regolare  ,  ora  leggiere, 
ora  forte,  che  spira  favorevole  alle  bar- 
che che  partono  da  Como.  Forte ,  è 
segno  di  pioggia  anche  a' barcajuoli; 
d'agosto  però  reca  il  bel  tempo.  Teu. 
Broesen,  soffiare  vento  impetuoso.  Cai. 
e  Ir.  Bram^  vento.—  On, 

Brevà.  Soffiare  il  ventipiovolo.  Fig.  Gri- 
dare. • 

BrevA.  V.  T.  Abbeverare  il  bestiame. 

Brevàcc,  Brevageri,  Brevònn,  Brevaoiònit. 

•  Vento  fortissimo  di  levante,  e  piovoso. 
Fig.  Schiamaszalore. 
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Baevìt.    Scriltura  privala  di  notajo  noo  |      riccbiao.  Brtcha^  ingiuria.  È  voce  ceU 
registrata  nel  suo  protocollo;  Rescritto  "      *-'"' 


di  papa  9  di  principe-;  Brevetto.  Cr. 
aD.  X196:  Ego».»  hunc  brevem  tradidi 
et  scripsL  Qui  per  Istrumecto.  Brevis^ 
scrittura  ootarile,  è  in  Laropridio.  Bre^ 
viculum,  libello,  oei  Codici  giustiuiaiieo 
e  teodosiaoo.  Alcuno  lo  deriva  dal  La. 
Brevis  f  breve  ;  suti inleso  Scliedula  o 
altro.  Abbiamo  però»  senza  ricorrere  a 
traslato 4  il  Teu.  Briev^  lettera,  scbe- 
dula,  scrittura. 

BtBviTA.  Yenierello  di  Levante. 

BiiAKz.  V.T..  Assenzio  delle  siepi.  Arte- 
misia vulgare. 

Baici.  BI.  Niente.  V.T.  No,  Niente.  Tu 
se*  brica  piatta ,  tu  sei  mica  entrato. 
Nò  brica^  no  briciola;  è  lo  sXe.uo  che  : 
Neppur  briciola ,  neppur  mica.  Teu. 
Brijsel^  bririola.  V.  Baicc,  Brich,  Brisa. 

Baicc.  Tr.  P.  No,  Niente. 

Bucci.  V.T.  (a  Gauia).  Labbra. 

Baicb.  V.  T.  No,  Niente.  Ghè  nò  brichj 
ne  ho  briciola,  ne  ho  mica.  Fó'  brich, 
non  voglio. 

fiiicH.  Bricca 

fiiiGiiEHTo.  V.T.  Nientissimo.  Fó  brich 
brichento,  non  voglio  assolutamente. 

BaiciA.  V.  T.  Niente.  Saper  bfìcia,  è  nel 
Yoc.  II.  con  es.  del  Segneri. 

Bbicia.  V.T.  Labbra. 

Buciii.  V.  T.  Castagna  vota ,  che  non 
allegò  il  frutto. 

Baìcol.  Briccole.  Cai.  e  Ir.  Bruach,  pre* 
cipizio  ,  balza  ,  erta. 

BiìcoL.  Giuoco  fanciullesco  che  si  fa  con 
tre  mattoni  piantati  in  terra,  cui  si  tira 
per  abbatterli ,  e  ciascuno  lia  diverso 
valore  di  punti.  Fr.  Brique.  Teu.  lìrick, 
mattone. 

BaicÓla.  Colla  preposiz.  De,  si  usa.  De 
bricóla^  di  rimbalzo,  di  ritorno.  Voce 
del  giuoco  del  trucco  e  delle  palle. 
Fig.  Con  raggiro ,  con  modo  obliquo. 
Fr.  Bricole,  Ted.  Bricolj  rimbaUo. 

BticóUL  Fardello,  Sacco,  Balla  di  merci 
portala  da  coutrabandiere.  Fr.  Bricole, 
straccale. 

BiicÒNH.  Briccone,  Malvagio.  Df.  iu  Brica, 
rissa,  ingiuria,  dice:  «Di  qui  forse  il 

'  nostro  Fr.  Bricon,  e  l'It.  Briccone f  im- 
pudente, rissoso  «4,  Pur.  Brjejgiro^  bir- 


tica. 

BaioA.  BriKlia.  Sp.  Brida,  Br,  BrùL 

BhÌGOLA.  V.  T.  Otre  da  vino. 

Brigoi^.  Pose.  Formicolare,  Brulicare» 

Baigòla.  Castagna  secca,  sgusciata  e  lessa. 
Cai.  Bum,  aqua. 

BaiooLÀa.  Bob  Mischia'  d' insetti.  IL  Brih 
garCf  rissare,  entrare  in  mischia. 

Bbigolòsa.  V.T.  Buglossa.  La  vero,  è  cor- 
rotta dall'italica. 

Bbìnsclt.  V.V.  Ginepro.  Cai.  Briar,  In. 
Prickte,  Teu.  Priem,  spina. —  Spiega 

.  forse  il  nome  del  comune  di  Brinzio, 
volgarmente  Bròisc.  —  Auz.  Brindai^ 
ginepro, 

Bbìsa.  Brezza,  Venterello  fred*lÌ8simo  che 
ci  viene  dalle  ghiacciaje  di  V.T.,  Vento 
impetuoso ,  Bufera  mista  talvolta  di 
nevi,  che  soffia  irregolarmente  sulle 
alpi  retiche  e  lepontiche.  Fr.  Brise^ 
venterello.  Sp.  Brisa^  grecale.  Ir.  Bri^ 
sim ,  brezza.  Teu.  Bijse^  bufera.  Anz^ 
BisOf  brezza.  Calore  mandato  da  corpq 
rovente,  vampa. 

Baisa.  Lev.  Briciola.  Cnè  una  brisa,  nep« 
pur  briciola. 

Baisi.  Mau.  Nevicar  leggermente.  Ted« 
Spritzen,  spruzzare,  il.  Spruzzolo  di 
neve^  nevischio. 

BRisÀvor.A.  Nel  Chiavenoasco.  Carne  di 
manzo  seccata  e  salala,  che  si  affetta 
per  mangiarla. 

Bris£ta.  Brezzolina. 

Brisì.  V.  T.  Aprire. 

BuissÒNN.  Tr.  P.  Strofìnacciolo  di  asperella 
o  (TMltro  per  lavare  stoviglie.  La.  Fri- 
care^  frej-are.  D'onde  il  Fr.  Froissen 

Brìttì.  a  Tirano.  Labbra.  Brilla,  a  Pose. 
BaiTTÒNN.  Pose.  V.T.  a  Grosio.  Labbra. 

BaoÀ ,  Bro£k.  V.  T.  Abbeverare. 
Brobrò.  Tariaglionc.    Cai.  Blobaran.  — > 

On. 
Brobrò.  Sensale,  Imbroglione,  Chi  fa  bro- 
glio. Si  usa  sempre  in  cattivo  sig.  Io. 
Broker^  sensale.  £  coiriu.  parmi  ab- 
bia parentela  il  toscauo  Bucherare  s 
brogliare  ,  anzi  che  con  Buca, 
Baóca.  V.  A.  Botte,  Zipolo.  Co.  Ar.  ao. 
1^59:  Pusilla  quaUraginla  vini  quod 
eral  in  broc/ia»  Trattasi  di  furto  fatto 

.  4iei  castello  di  Verte^nate.  Perpustra, 
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tiìoèptaustra^\ìì\endoctnì^\ì.Brocha,t      Fr.  StoCf  higùnoìo,  Brogueius,  Ukiò^m^ 
io  più  es.  della  Inirbara  laliniti,  zipolo         bigooeiolo  ai  legge  io  Car.   Pi&   però 


più 
di  botte.  Yeudef  vino  Jd   broeham, 
vender  vino  al  minuto.  Pare  dunque, 
ébe  nomitiandosi  qui  una  parte  pt>  1  tut* 

•'  li>,  Jn  brochm^  volga»  iti  botte.  V.  Bio* 
cakTA. 

ÌrAca.  Bo.  y.V.  Btittetta,  Chiodetto. 

BftdcA.  V.T.  Ghiovo  di  largo  cappello. 
Chiodetto  da  scarpa^  Sp.  Broca,  II. 
Brocca,  specie  di  chiodo.  Teu.  Broke^ 

'   borchia. 

Bftócjk.  Ramo  verde,  R^mo  d'albero  da 
frutto.  Quest'àn  Ve  bela  la  braca, 
quest'anno  sono  belli,  cioè  bene  gem- 
mati, i  rami  da  frutto.  AnZé  Bróbba  ^ 
ramo  grosso  e  fronzuto  d'albero. 

BadcL  V.T.  Brancare ,  Cogliere  alcuno. 

'  'Si  usa  nella  frase:  Viu-da  iti  bróchel 

'  ■  Guarda  se  ti  branco  1 

Bkocìa.  Rimato,  Pieno  di  rami.  Brocada^ 

'  ■  ramata. 

Brocìda.  Rameggio ,  Quantità  di  rami. 

BaocÀsc.  Ramo  grosso,  Ramo  brutto,  Ra- 
maccio. 

Brócc.  Y.  T.  Carro  di  due  rote  dimez- 
zato. V.  Babócc. 

Brocchi.  Pose.  Denti.  Si  usa  nella  (rase: 
Bai  li  brachi,  Xremure^  dibattere  i  denti 
dal  freddo.  La.  Brocchus ,  chi  ha  io 
fuori  l  denti. 

Brócb  ,  Bróca.  Ramo.  Bròchèt^  rametto. 
Cr.  an.  iiy6:  Danio  Broco  ^  n.  pr. 
Med.  Si.  1,  lyo  :  Frucius  a  brochis 
separatos.    Or.  Tos.  carta  bologu.  an. 

'  laSg:  Bamos  et  brochas  cuidam  albo* 
ris  pini.  Gal,  G.  So  :  Brocche  o  rami 
di  legno.    Mùr.  An.  It.  I[,  ii66,    de- 

'  riva    questa  voce   dal  Ted.    Brechen  , 

'  spezzare.  Ma  i  Tedeschi  stessi  chia- 
mano il  ramo  con  altro  nome.  Sono  i 
rami  le  braccia  degli  alberi;  in  latino, 
in  italiano,  e  in  altre  lingue  chiun*ansì 
poeticamente  braccia  i  rami.  Br.  BrO" 

'  chea  y  ra micelio ,  da  Breach^  braccio. 
Tr, Branche,  io.  Branche  ramo.  Concor- 
da it  La.  drmus ,  parte  dove  Tornerò  si 
annoda  al  braccio;  Bamus,  ramo.  Teu. 

'  Arni,  braccio  ,  fig.  Ramo.  V.  Brata. 

BikocBÉT.   Ricolta  con  capi  di  lutte ,  che 

'  si  v^ode  da  pastori  iu  piccolo  mastello 
xK  legno  «  d'odde  forse- ebbe  il  oome. 
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probabilmente    è  voce  gallio«   biotica. 
Cai.  BUochd'Caise ,  latte^cacio»*   .    > 

Brochrta.  Zipolo»  Sialutt  d'Asti:  Nuilut 
iabernarius^  4fel  Iwspes,  vel  ^Uìob  vtn* 
éens  vinum  md  mémuium  debuU  Umere 
in  suis  tabemis  vel  hospiiiis  broohetas 
%»el  spinetas  in  carrariis  aliqaibuM  >€X 
quibus  possit  exirahere  vinum,  nisi^o* 
lummodo  in  illis  que  bullaie  emni.  Fr. 
Brachette,  chiodetto»  «e.  Br.  Br^md, 
punta  ,  ago.  It.  Brocca,  ferr«  acato. 
In.  Broach^  spillar  botte.. 

Brochèta.  Pose.  Secchiello  di  dogh«  da 
trasportar  latte.  V.  BaocnkT.. 

Baócai.  V.T.  Chiodi  da  scarpe. 

Brócol.  Cavolo  broccolo.  Br.  Brouskaol^ 
broccoli,  tallo  di  cavoli,  m  Voce  cooh 
posta  (dice  Gonidec)  da  Brous,  getto, 
e  kaol,  cavolo.»  It.  Brocco  ,  germo* 
glio.  : 

Brócoi..  Pose.  Brenta  piccola  coperckialìi 
in  cui  conservasi  burro  o  altro  gres* 
sume.  V.  Brochìit. 

Bròda.  V.T.  Minestra. Ted.  Briihe^  brode. 

Bròimìga.  V.T.  Fulmine.  Cai.  Boisge^ 
lampo. 

Brodioìr.  Bo.  Lordare.  .  ì 

Bbódigb.  V.T.  e  Tr.  P.  Brutto^  Sporco. 
Teu.  Brodde,  Illirico  Brudan^  CaL 
Braghack  ,  sporco.  Ir.  Breaeh .,  tuMié 
chiato. 

Broìol.  V.  T.  Ricinto  con  piante  da  frut« 
to.  V.  BiiÓLi, 

Brója.  Tallo  foglluto,  Foglie  verdi  di 
cavoli,  rape,  e  simili  piante.  Toseaao, 
Brolo,  luogo  piantato  di  verdura,  orto. 
Te\ì,  Bloejren,  Sas.,  V.A.,  Bloian,  fio- 
rire, fruudeggiare.  Gr.  Bryein^  germo* 
gliare. 

Brojèri.  Quantità  di  talli  fogliuti^  Rigo- 
glio di  foglie  d"* ortaggi. 

Brojoéu.  Garzuolo,  Grumolo. 

BhÒli.  Orto,  Giardino,  Parco,  Rictnto 
arbrìrato.  Med.  St.  Il,  ii8;  <S<  ^ìhjì 
hortum  vel  broli um  habueriij  e  il,  ^: 
Bralium  ,  ubi  Jìt  mercatum.  bestiarmm 
apud  ecclesiam  sancii  Stephani  spacien 
tur.  Ist.  an.  i49^*  Cam  stallo  et  broUo 
seu  horto,  Af.  Ag.  loS:  Alle  oclte  moUo 
U  giova  U  -bruoiogO  giardino  apprufio 
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.  icasa  $  'é  p.  383:  Noti  si  nuutca  di  se- 
far€  alcuni  prati,  e  bruoUi  grassi.  Per 
ci.  più  autidii  ed  altri   sig.  Teggaosi 
Cis.  A.  Di^sertaau  i4-  — -Mooti,  Sioria 
di  Como,  I»  174*  —  Mur»  An.  lu  Diss. 
ai*  —  Duf.  m  vocem*    Si   deriva    dal 
§r«co  barbaro  PeriboUon ,  ricinlo.    lo 
U  credo  voce    italica    aulica  ,    perchè  | 
leggesi  spesso  nei    nostri  scrittori  del 
medio  evo ,    e  con  carutteri  manifesti 
di  essere  stala  vulgare.  Come  da  flirto, 
verdeggio,  si  fece  Firidarium,  verziere , 
cosi  da  Bloian^  brolio.  Y.  Bkója* 
BaoMB.  Y-T.  Ebro.  La.  Ebrius» 
BaoiiBA.  V.T.  Satolla.  Si  usa  nella  frase  : 

« 

Fa  *na  tromba  ,  pigliarsi  una  satolla. 

SiucopedelCal.  BruìionU»ch/\\  satollare. 
Baon.  Bel.  Fontana.    Ted.  Brunnen ,  id. 

Anz.  Bòmèy  fontana  d'ond'esce  i'aqua 

come  per  getto. 
BaoHCÀ.  Gridare  a  tutta  gola  e  con  voce 

grossa y  Urlare.  Gr.  Bronchos,  gola. 
IBiovcà.  V.T.  Pianger  forte. 
fiaÒKoii.  Lev.  Cogliere,  Brancare  alcuno 

dmiprovviso,  o  un  fuggitivo.  /  tó  brori" 

co  sul  fece  0  io  ti  ho  colto  sul  fallo. 
BaosciA.  V.  T.  Broncio ,  Viso  bieco.  Fa 

la  bronciaj  fare  il  broncio.  Teu.  Pronch, 
Baokcòivm.  Gridatore^  SchÌ4roassatore. 
BaoirroLiL  Rumoreggiare  il  tuono  da  Ipn- 

taoo.  Bai  urlare.  Gr«  Brontàn^  tonare. 
Beontolà.  Brontolare.  In  Frisia:  Wran» 

ten.  Ted.  Brummen. 
BaoRTOLÒNN.     BrontoUtore.     Io     Frisia: 

ìF'ranUgh. 
Biòfix.  Caldaro  di  rame  o  di  bronzo.  Cai. 

Brain, 
BaoNSA.  V.M.  Ebrezza.  Si  usa  nella  fra- 
te: Fa  la  bronza  y  ubbriacarsi. 
BaoirzA.  Tr.P.  e  V.BI.  Bronza.  Fig.  V.  M. 

Cbiaccherona. 
BioMziai.    Quantità   di  froiidi ,    di  rami 

fronzuti.  Fogliame  di  piante  verdi.  La. 

Frons,  fronda. 
Beoitzìra.  Secchia  di  fame. 
BaoRzimr.    Mortajo  ,  Peniolìna   di   rame. 

Daz.  M.  :  Bronzino  uno. 
BaòscA  (Li-aaòscA).  Bo.  Avanzaticci^  Ri* 

aNuiuglI  di  fieno  nella  greppia.  It.  Brus* 

ccHo^  minuzzolo  di  paglia  o  simile. 
BiAsaA.  V.  V.  Capra.    Brósc  ,  capre.  V. 

BÒC& 

IfoiiTi.  Foc  Com. 


Ba^SA.  BrozzA,  Cosso.  Cai.  Broth  |  pu» 
stolelta.  In.  Bruise,  lividura. 

Baossioi^o.'Benioccoletto,  TubercoUno. 

Beótt.  Apz.  Donativo  di  noci,  nocciuole, 
e  massime  di  castagne  lesse  col  guscio 
che  si  fa  per  nozze.  V.  B^lsoót. 

Brovìt.  Sorta  di  cavo  di  latte.  Cic.  S. 
pag.  5i^  carta  an.  i3oo  circa:  BonoM 
capones ,  cames  agninas  siue  eduVmas 
plenas,  et  cames  porcinas  salliias  cum 
herbis,  et  vissellum  et  caséo,  sive  bro» 
vetum,  Fr.  Brovet,  bevanda  di  latta  e 
zucca ro. 

BbÓz.  Bel.  Sporco.  V.  BaÓDioa. 

Brùcc.  Barchetta  di  fondo  piatto ,  senzi^ 
chiglia,  quadra  in  prora  e  in  poppa, 
senza  timone  né  vela,  non  veloce,  ma 
sicura  sull'onde.  £  molto  usata  sul 
Lago  di  Como  per  brevi  viaggi.  Dicesi 

.  anche  Quatràss,  Il  Burchio  del  Voe. 
II.  non  corrisponde  di  6g.  *«-  Cai.  Bio* 
rack ,  battello^  o  letteralmente,  stagno* 
tronco.  Ci  ricorda  la  canoa  degl'indi* 
geni  americani ,  e  la  forma  primitiva 
delle  barche,  di  cui  disse  Virgilio: 

Tunc  ainos  primum  Jluvii  sensere  eavatat» 

Brocìl.  Tr.P.    Barcone  da. carico,  acu* 
minalo  in  prora  e   in  poppa,   con  aU 
,  bero  basso,  governato  da  due  uomini, 
e  condotto  per  l'ordinario  a  Milano. 

BftucÉT,  BRucioàu»  Beocìl.  Diminutivo  di 
Brìicc. 

BauciÀDA.  Quantità  di  persone  e  di  cose 
quaulo  ne  cape  il  burchio  del  lago 
La  rio.  V.  Beùcg. 

BnDO£L.  Pose.  Timone  dell'erpice.  Ted. 
Buder,  timone. 

Brdga.  Prato  attorno  d'un  campo ,  Mar- 
gine, o  Riva  erbosa  di  campo,  Prato. 
Cr.  an.  1369:  Pecia  una  campi  cum 
brugis,  -^  Pecia  una  bruge, 

Brùgh.  Erica  vulgare.  Br.  Brugh, 

BauGUfiRA.  Brughiera,  Ericelo  ampio.  Cr. 
an.  i!i4'^*  Coheret  a  meridie  brugaria 
de  Ca rimari, 

BauonàRi.  V.M.  Pralello  tra  filari  di  vigna. 

BauGiiiv,  Terreno  pieno  di  eriche ,  pra- 
toso. Ist.  an.  i447*  P^ci^  f*"^  terre 
laborattve  et  brugive  cum  plnribus  cam* 
pis  et  ripis  vitatis  simul  se  tenentibus, 
jacen^.in  dicto  territorio  j  ubi  dicitur 
adroncatÙMi  4  supra  domos  de  Brunaic. 
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BKtGi.  pQit,  Mugghiare,  Ruggti^e.  Diteti 

dì  toro. 
Brvonoìo*  Pnigaolo,  Susìao  "di  macchie. 

Gf.  m^.'iaaS:  Filius  quondam  BrugnoU 
•'-de  la  ròvere^  n.  pr. 
Brunent.  Fosco,  Tra  chiaro  e  scuro.  JJrti- 
'  mini.  V.  M 
B^tjfjÉT.  V.V.  Grillo. 
BstniM:  Brutto.  Gr.  an.  iai3  :  Brunns  Ai" 
■   tuch  dìs  Sondrio ,  n.  pr. 
BnirsA.  OHo^  Precipìzio.  Andà  in  brusa, 

andare  sull'orlo,    essere    in  procinto. 

Si  usa  sempre  in  mala  parie.  In.  Brink, 

Gal.  e  Ir.  Bruach, 
BabsA.    Bruciare.    Gr.  an.  laSo  :  Albrici 

Bruxacape^  n.  pr.  Gis.  V.  94,  an.  1 165: 

Smsalbergo ,  u.  pr.  La.  Burere ,  bru- 
ciare.   Si  trova  ili  più  voci  composte. 
'  Tftò.  Btiinsi,  ardore. 
BftirsÀA.  Brucialo.  Daz.  M.  :   Piombo  brum 

saio,  Nov.  St.  aa4:  De  Brusatis,  n.  pr. 
BiiuscX.  Pose.  Y.  Busca. 
Bauscn.  Brusco,  Austero.  Teu.  Wì^angh. 
BnùsciAi.  Pose.  È  lo  slesso  di  BnusTiA.  V. 
Bruscòi.  V.  T.    Rododendro  ferrugineo  , 

ìr$u\o,Jt Busco,  o  Bruscolo,  pugnilopo. 
Brì/Sè€C.V.T.    Invidia  e  rabbia  insieme 

misia ,  Livore. 
Biiusicc  V:  T.    Rimasugli    di   polenta  o 

d'ahno  cibo  attaccati  come  pellicole  alle 
-  pareti  interne  di  pentola. 
Biid.sàcc.  Arsura.    Malattia  delle  uve  aul 

fiorire  per  cw  disseccano,  prodotta  da 

sùbita  alternativa  di  pìoggie  e  soli^ 
BrusegJL.  Abbrustiare,  Abbruciacchiare. 
Hrdssgònn.  Y.  T.  Prato  arido  e  sassoso. 
Bruss.    Arsione  ,   Abbruciaticelo.   Si  nsa 

nella  frase:  Sa  de  bruss,  sa  d'abbru* 

ciaticcio. 
Brùss,  Bruso.  Bruscolo^  Frullo. 
BuusTiA.  Brusca,  Spazzola.  Daz.M.:  Brw 

ste  et  brustola  Ted.  Bilrste.  In.  Brush, 
BaoTtENTOi  V.V.  Bruttissimo. 
Bua.  V.Y.  Amore.  'Si  usa  nella  frase:  Fa 

la  buay  fare  all'amore.  Ted.  Buhlen, 
BtTi.  V;  V.  Bua,  Mal»itia/J9òa.  Pose.  Gfèèt 

la  bua?  Hai  inale?  £b.  Buahj  piaga. 
BcB/i.  V.  T.  Malattia. 
Busa.  V.T.  Vino.  V.  Boro. 
Boba.  Y:T.  Padie.  Siriaco  Abba^V.  ArtA. 
Beiiftu  Budello.  Go.  Ar.  an.  iar8:  iVfr//i45 

4i}fm'V<ièrM  t'hitatist  in/hii  hurgum  ificì 


)  BUG 

et  crugnolie  (S.  Agostino),  debeatfa* 
cere  cordas  de  budeUis,  Poema  «pa- 
guolo  aulico  (secolo  xiit)  copra  Alea* 
Sandro ,  Terso  533  x  '  • 

Carpééòn  un  troiano  esalterò  nòvelf       ' 
j4baliù  »  Tolomeo  .Jifriùio .  por  ei  huHoté  . 

Fr.,  Y.A.,  BoeL  Ar.  Butun.  Teu.  Beu^ 
linch.  '  • 

BÒDER.  Y.  T.  Badalone^  Scioccone.  V. 
Badéb. 

BcoÒNN,  BiDÒNN.  Fasciò  gfosso  df  ìégnli» 
legato  d'  ordinario  con  due  ritoVible, 
^el  sobborgo  di  S.  Agostino  in  CoVUo 
si  tiene*  ogni  sabbatò  il  mercato  d^ 
Bndònn.  Teu.  Bondel^  fascio^  da  Bihdéir, 
legare. 

BuoùR.  Lev.  Burro,  Butirro.  YJ  Goldìbìu 

BcfiL.  Budello.  Go.  Ar.  an.  loSS'  circttV 
Corde  buehrum  non  fiant  intra  mt&os 
civitatis,  V.  Buo£l.  *^ 

BuBSGii.  Bel.  Tintinnire  gli  ore'cchf.'''Gi(. 
Fuaimnich,  risonare.  Y.  Boise.   '  ' 

Buoi.  Rumoreggiare ,  Ba^tularò.  Si  dfóé 
del  profondo  e  sordo  rumore  de'  teràT*^ 
porali,  prnna  rhe  si  risolvano  In  hH 
Vesci  d'aqua  o  di  gragnoola.  Fìg.  A(Ki« 
cendarsi  ^  Menar  rumore.  Bugà  dfifèf 
slanciarsi  dietro.  Rebugà  ,  e  Befnu^y 
rimugghiare ,  rumoreggiare  per  ititef' 
valli  nn  temporale,  riprodursi  H  roffMr 
d'un  temporale  già  passato.  (Ìal.  Btiir. 
muggire.  Illirico  :  Buga,  rumore.  Tétr.- 
Buye^  nembo  tempestoso. 

BuoiDA.  Buscalo.  Garta  delt'Archiv.  S.  Viti- 
tor  di  Marsiglia  an.  i363:  Pro  ^trafWr 
hugadis  albarum  et  mapar^um.  Òr,  TòA' 
carta  bologn.  an.  i'i85:  Vi^inliqitùtque 
brrìgas  et  camisias \„  quatuor  sòtànuth 
a  Jemina  ...  et  alias  pannos  et  ànó  bu» 
galuro  a  bucato,  't.  Bugfiadd.  Sp.  J9i|i 
gada.  Fr.  Buèe,  V.A.  Teu.  Bwjri-ksel^ 
bucato.  Br.  Bugad^  bucatino.  La  éé^ 
rivazione  è  dal  Br.  Bt/gri,  calcare,  p^e« 
mere  colle  mani.  Bugid  ann  dilad^ 
enn  dour,  premele  f|uesto  pannitidÒ 
rtell'aqua.  ^    •      f 

BuGADÀ.  Fare  spessi  btróirit.' Br.  jÌ<igtsrÌ9kj 
premere  «olle  maoi.>  '  '      •  •  *'>M 

BcGÀT.  V.  A.  Tel|i  ihiriltcrfattoj  ^^^At-Bl^r- 
naldaram,  Bu^tOriini^  etStàMègnèàifm. 
V.  RAvioEit.  E  voce  viva  a  toSé:^''^'*^^ 

BuGiÀz.  Rete  di  due  ale  simili  alia'BtH- 
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•léra^  mm,  luogn  il  doppio,  che  si  u^a 
con  maggior  fortuna  quando  è  torbido 
il  lago.   Nelle  aAlicbe  gride  comasche 

.  é  delta  JS/gAècTeu.  Bisch-gaereHj  oas* 
sa;  Bissch'neif  rete.. 

BocL  (^  molle»  come  in  eglino).  Pose 
Bo*  FoBlaue.  Ted.  Bmnnen. 

BoGi»  Reb.  Scaldare.  La.  BulUrCs  bollire. 

finGiròiiir.  Ciciooe ,  Bubone  »  Enfiato.  Cr. 
ao.  1 1 76  :  Signa  manum  Andrea  Greci 
H  Bmgnonif  n-  pr.  CaU  Boinead^  ul- 
cere; Sficaù^,.  eniiateUo. 

lifc  Bollore.  Xeità  al  bùi^  le?a.r  il  bol- 
lore. Gal.  G..'7a:  Al  fuoco  ^  sinoche 

,hameràkJìtìlo  quattro  o  cinque  bolli» -^ 
Bollo,  bollore  ,  dicono  e  scrivono  ai- 
coni  LfOm  bardi. 

BfieA.  V.M.  Minestra  tenerissima  di  fa- 
rina. Farinata.  Cosi  detta  forse  quasi 
Bevaoda.  Sp.  Bebida^  bevanda. 

BoDiÀGA.  V.  T.  Bonaga  ^  Bonagra ,  Arre- 
stabue.  Fr.  Bugrane,  Erba  itirommoda 
■  a*  boei  aranti  per  le  sue  spine  e  ra- 
dici profonde.  Forse  quasi  Bovi-acris, 
al  bue  aspra. 

l^woào,  Jkbbeveratojo  con  cbe  si  dà  agli 
■cecili  da  bere. 

Bunoio.  Boaro  garzone,  Servo  di  man- 

.  drtano»    . 

Buina.  V.'M.  Bucata    II  g  é  cambialo 

•  nel  y>  lettera  affine.   • 
BdLA.  V.T.  Crusca. 

BvLA.  Pula.  hL  Ag.  3i:  Se^  desiderassi 

-  nppraiare  un  campo  neW inverno  uguala 
'■  hot  la  terra  per  tutto  ^  arandola  j  poi . .. 

•  eemina^  sopra  la  bulla  del  trifoglio  col 
seme  del  fieno,    V.  Gal.  G.  p.   19.  It. 

-  Bullaecia^  irìtnme  di  hiade. 

BuLÀ.  V.  M .  e  Bel.  Tondere  pecore.  Di- 
cesi anche  per  Tagliare  i  capelli. 

BnÀ.  Seminare  pula,  Irilume,  e  semenze 
di  fieno  nel  campo  per  appratirlo. 

Bulì.  Far  il  bravo.  Pavoneggiarsi. 

BcLBia*  Burbaro,  pesce  del  Lario.  Giida 
citala  ad.  Alsoba<:  Bulbari  oveto  car- 
poni non  si  possino  pescare  per  tutto 
.  U  mese  di  giugno  e  luglio,  Paulo  Gio* 
vio,  cap.  53  Dei  pesci  romani  :  iMrius ... 
pgnii,,troctas  centwn  aliquando  libra- 
rum  pendere  et  burbaros  dacentarum. 
Quanto  qui  sì  dice  de'  buibari,  é  esa- 

,  feraxiooe. 


BpLiiT.  Zerbinotto^  Vagheggino. 

B^LGAE.  Bulgbero,  Cuojo  di  bue.  Cr«  an. 
1 255  :  Guitterii  calegarU  de  bulgaris  , 
Guitterio  calzolajo  di  cuoio  di.  bue.  Per. 
Bulghar,  vacchetta  di  Russia.  Forse  di 
Bulgarfa  ci  venne  tale  cuojo  col  nome. 
Ma  corrisponde  il  Br.  Bugenn  ^  pelle 
bovina;  da  Bu,  vacca»  e  Ketuis  pelle* 

B0U.A.  Tr.P.  Mallo. 

Bòlo.  Spaccone,  Bravo,  Zerbino*  Ted.  Bu» 
khf  ga veggi nOi,  drudo.  Io.  Bally,  bravo. 

BerLÒ*  V.T.  Certamente.  Pose.  Cbe  si» 
cbe  su  Gal  cavarì  bulu  mi  'l  vizi,  glielo 
torrò  io  si  il  vizio. 

Buir.  Pose.  Entrala  ne' poderi  chiusL  Gr. 
Dumin,  entrare. 

Boaii*.  V.  T.  Gomitolo.  It.  Bugna ,  vaso 
di  cordoni  intrecciati. 

BuaAvL  Abburattare.  Bugatà,  Pose  V. 
Ràvioàn. 

BùBBAR.  Burbero,  Fiero. 

BuBBABÌA.  Auslerilà,  Fierezsa.  Cai.  Buirbe. 

BeaoioLA.  Bruciata^  Caldarrosto.  La.  Bu- 
rere,  bruciare. 

Busa*  Buca.  Nov.  St.  186:  Faciendo  ali- 
quas  bosas  prope  dictam  stratam, 

Bosc.  Pose.  No,  No  punto.  Vale^  Neppur 
bruscolo;  corno  Minga,  neppur  mica. 

BoscÀ.  Cercare  ,  Toccarne.  It.  Buscare, 
Sp.  Buscar.  È  locusione  figurala ,  e 
sottintendesi  Busse. 

BosgìIm  Panetto,  Pane  piccolo^  Pane.  Co» 
Ar.  an.   i!i8o:    Quilibet  prestinarius  „• 

'  teneatur  dare  bucellas  quas  habnertlt 
ad  vendendum  ubique  vendere  cuUibet 
petenti ...  et  emere  volenti  ipsas  bu^el' 
bis,  sine  aliquo  pane  mestare,  Pi»tore$ 
teneantmr  sigillare  bucellas  sigillo  in 
quibus  scripta  sint  nomina  pistorum. 
Sì  noti  r  antichità  della  legge  ^  che  i 
panali  ieri  debbano  stampare  il  proprio 
nome  sul  pane  venale.  La.  Baccella^ 
boccone  di   pnrie,  panetto. 

BcscELÈT.  V.T.  Olmo  fungoso,  Ulmus 
suberosa.  La  sua  scorza  in  tempo  di 
carestia  si  macinò  per  unirla  al  pane. 
Da  ciò  (orse  ebbe  il  nome. 

Bdscklla.  V.V.  Pane  d'una  libbra  di  peso. 

BosàcA.  Musica.  Si  legge  anche  nel  Rabw 
È  voce  di  srherno. 

BoòicBiA.  V.  M.  e  V.V.  Ventre,  Trippa. 
V.  Bozz..  .  j . 
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BomcbIna.  V.T.  Trif^pellOy  Bucfatrello» 
Morchella  esculenta,  11  Vern.corrispon* 

•  de  olF  It.  THppetto ,  diminativo  di 
trippa  ^'  ventre.   V.  BusicniA.   Altri  lo 

^' pile 'Credere  detto  dalle  sue  cellette  o 
'  buche»  per  cui  ebbe  anche  il  nome 
di  Buoberello. 

BòaaeòitirrFig/ Milanese.  Voce  da  scheno 
ittat»  dalla  plehaglia.  Cis.  A.  II,  399, 
confutano  l'opinione  di  chi  stima  sieno 
sHiticbiamiaicosl  i  Milanesi  quasi  Bfr5- 

.  leeoni^  alludendo  al  fatto  narrato  da 
più  storici ,  ma  inverisimile  ^  che  Fe- 
derico imperatore' li  obbligasse,  per  ri- 
ceverli io  sua  grazia^  a  spiccare  un 
fico  colle  labhrn  di  sotto  la  coda  d'un 

-    asino.    Invece  è  fondata  opinione  che 

sieno  chiamati  così  perchè  a  Milano , 

«  meglio  che  in  qualunque  città  italiana, 

è  abbondarne  di  viveri    e  d'ogni  ben 

di^io.  Ehbero  voce  i  Milanesi,  e  dura 

'  ancora,  di  amar  mollo  i  camangiari  di 
trippe  e  husecchie  e  di  farli  squisiti. 
Molli  de' nostri  provinciali  (inleudo.del 
vulgo)  usan  dire  ancora:  Andèm  a 
Milànn  a  mangia  la  busècaj  andiamo 
a  Milano  a  mangiar  le  husecchie. 

Btsii.  V.T.  Bruscoli,  Truceioli. 

BesatARÒLi.  V.A.  Bruste.  Das.  M.:  Bus* 
mmì'ùli  sive  brusire* 

BusNÀSC.  Bah.  Buco  del  deretano,  Culo. 

Beftoàc.  Bugno,  Arnia.  Das.  L.  :  Bussoli 
da  avie  con  melle. 

BòsoLA.  Bossolo.  Nov.  Si.  89:  Debeant 
poni  in  una  bussola  ,  et  de  ea  extra* 
kmntur  ad  sortes, 

Bd&ònn.  Buco  grande.    Così  anlonomati- 

'  candente  sono  chiamali  ì  tronchi   sca- 


vati e  vóti  nel  messo  delle  grotte  piante 
di  castano* 

Bùss.  Buco.  V.  AcQviRolv. 

Bùss.  Bugio,  Bucalo.  Das.  M.:  ipelaja 
di  gallette  buse  da  seta* 

ButJL.  Abortire.  V.  M.  id.  I  irilUmi  de^* 
d' intorni  di  Como  lo  dicono  solo  ^i 
bestie.  Per.  ButOy  parto  d'uomo  o  di 
fiera.  Teu.  Bruchi^  feto.  > 

BcTÀ.  Buttare,  Gettare. 

BuTÀ.  Accadere.  Quel  che  buta  buta,  suc- 
ceda quello  che  vuole. 

BoTÀA  LÀ.  Trascurato.  Si  dice  di  persoB» 
negligente,  a  catafascio. 

Buri  A  PAaTÌi.  Far  senno.  Pigliare  partito. 

ButìLda.  Vohn. 

BuTT.  Urto ,  Spinta  ,  Getto. 

BoTT.  V.  M.  Corpo  della  eaimcia*  Detti- 
così  quasi  Busto. 

BoTT.  Alb.  Successo.  Chi  el  buttf  chi  è 
stato?  V.  Bitu. 

BùTT.  V.V.  Bugno,  Alveare. 

BtTT.  Bel.  Germoglio,  Bottone  di  vege* 
tale.  Bo.  Bbt, 

BùTT.  Rah.  Percosse.  V.  Bota. 

Butta.  V.T.  Germogliare.  Gr.  Brjreim^  Y« 
Bo£DT ,  cespo. 

Butta.  Bah.  Sta  saldo,  Resisti. 

BoTDRÙ.  Fiasco.  Sas.,  V.  A.,  Butentch^V* 
Gì.  Angl.  Saxon.  Elfrici.  Sas.  Buti^  otre» 

BozA.  V.  M.  e  V.  V.  Torrente  gonfio,  Piena 
torbida.  Fa  buza  j  ingrossare  il  tor» 
reme.  Atis.-  Sùbita  piena  d'aque.  Sai* 
Back  f  torrente.  Cai.  Buinne,  id.  Ai« 
zanne,  fiume  di  Russia.  Buzòo,  fitune 
di  Valacch/a.  Bozente^  torrente  di  Lom* 
bardia. 

Bùzz.  V.  M.  Buszo,  Ventre.  Ted.  Btmek* 
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Cà.  V.T.  No.  Gha  n'è  cà,  ce  n'ha  mica. 

Gal.  Cha  ^  no. 
Ci.  Alb.  Liv.  Che.  Fr.  Car.  Gr.  Gar.  Sp., 

V.  A.,  Cft,  perchè. 
.CJL.  Cucina.  Così  in  V.V.  e  altrove.  Cà 

delfiche  Alb.,  cucina,  cioè,  casa  del 

fìioco. 
Cabl^.  Pose.  Fare  un  cappio. 


Caciài.  V.T.  Lo  stesso  di  Carcàt.  V. 
Cagiona.  V.  V.  Occuparsi  di  lavori  futili* 
Cacio.  V.T. Moccio.  Cai.  Cac,  escremeoto. 
Cadcòsa.  V.  M.  Qualche  cosa. 
Cadòlca.  V.T.  Bevanda  di  vino   e  lalle. 

Cai.  Lacs  latte;  Deochj  bevanda.  Gr. 

Gala,  latte. 
Càdora.    Arnese  di  legno,  che  si  porta 
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alle  spalle,  a  guisa  di  |;erìa,-ron  due 
cinghie;  (brimito  d'uo  B8%e  loago  quanto 
la  schieoa  d'un  uomo,  con  due  piuoli 
nel  suo  meszo ,  ora  orizontali  ^  ora  in 
su  rÌTohi  come  uncino^  su'  quali  sì  a- 
dagia  il  carico.    Presso  Como  serve  a 
portar  pietre;  in  Y.  V.  e  altrove  a  por- 
tare schiappe,  ceppi  e  altra  legna.  Anz. 
Cauta,  id.  Br.  Kador,  sedia.  V.  Caueìga. 
CioasGA.  Sedia  ìntessuta  di  paglia  o  cl''al« 
tro  eoo  ispalliera.  Daz.  M.:    Cadregke 
ìb  hgnOf  cadrtghe  di  coirò.    Gr.  Ka» 
tedrm,  sedia.  Cai.  Chatair.  Ir.  Cathra* 
cha,  id.It.  Caiedt'ay  sedia  poulificale, 
o  di  maestri  e  dottori  ne'  licei. 
Càci.  Cacare.  Cis.V.  p.  ti4i   carta   an. 
ii65:  Dicitur  caga-in  basHica.  Cr.  an. 
i!i4i  •  Caginsachi,  n.  pr.  In  carte  del 
seé,'xu  e  xiii  sono  frequenti  i  cogno- 
mi: CaginarchajmCagalenti, 
CactiL  Alb.  Coagulare^  Quagliare. 
Càoia.  V.T.  Ozio.    Si    usa  nella   frase: 
Maia  la  eafftaj  starsi  in  ozio.   Equi- 
vale al  vernacolo  comasco  :  àienà  la 
gaatba,  starsene  a  far  nulla.    Ir.  Z*ifr- 
gaaach^  gamba.  C'è  aferesi  e  metatesi. 
CàiGMA.  Pose   Infingardaggine.    Ciapà  la 

coffta,  divenir  pigro. 
Caciia  ,  Caosàua  ,  CACitAaiA.   Bazzecola  , 
Ciancia.  Sp.  Chanzaf  molto  burlesco. 
Tcd.  KUinif^itìt,  bazzecola. 
Cagha.  Man.  Arnese  di  legno  ferrato  per 
chiudere  lo  sportello  della  botte.    In. 
Cagg  sbarra. 
Caohà.  Mordere»  Mangiare.  Per  mordere, 
dicesi  d'ogni  animale  ed  insetto.  Gal. 
Céq,    bocca;  Morsicai  ora.    Cai.  Cab, 
bocca.  Gr.  Kapiein»  mordere.  San.  Kad, 
Ir.  Caiih,  mangiare;  Cagnadh  »  masti- 
cazione. 
CAGinB.  Y.T.  Fandonie,  Burle. 
CÀarai.  Bazzecole ,  Ciance ,  Scherzi. 
CiGxoàn.  Cagpuolo.  Cr.  an.  ii84:  Oal^ 

faxanus  Cagniolus,  Qui  n.  pr. 
CiGaoào.  Vomito.  Si  usa  nella  frase:  Fa 
i  cafftoèu  »  recere.  E  voce  plebea,  fu 
V.  T.  Fa  i  CioKiir.  V.  In.  Keck,  sfor- 
zarsi  vomitare.  San.  Card,  Ir.  Sgard, 
vomitare.  —  On.  —  Nella  Vern.  la  sil- 
laba finale  si  aggiunse  per  equivocare. 
Cacsóz*  V.  M.  e  Y.  Y.  Canile,  Lettocelo 

Tile. 
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Càgòl.  Y.T,  Euina,  Malora,  ^i  ma  eoi 

verbo  andare.  La.  Casus ^  caduta. 
CÀ60LA.  Y.  T.  Cacherello^  Sterco  di  sordo. 
Gagòo.    Alb.  Che  ho^  Mio.    Ol  compar 

cagòo  Uà  cpròf,  il  compare  che  ho  li 

presso. 
Caid^.  Alb.  Non  mai  veduto.  Y.  Ci. 
Cikis.  Y.  T.  Pecora  novella,  non  fecondala. 

Cai.  Caor^  pecora.  Ir.  Cuora.  San.  Km* 

rari. 
CaIs.  Ranuzza  verde,  Rana  arborea.  Pig. 

Magro  in  estremo.  La.  Calamiies,  ra« 

nuzza  che  vive  tra    le   cannucce  (La. 

caiamus  ),  d'onde  ebbe  il  nome. 
Cairoeo.  Tarlo.  Af.  Ag.  91  :  Molti  orbo* 

ri  ...  sottopoUi  a  inermi,  ei  caruoli,  Gr. 

Mari,   sorta    d'insetto.    La.  Caries , 

intarlamento. 
Caieoìulìa.  Tarlato.  Af.  Ag.  179:  Se  Pt* 

derai  che  produca  il  fnUto  verminoio^ 

et  carollaio,  allora  dirai y  che  U  melo 

patisca, 
Cajìsc.  Y.M.    Carico  enorme.  Dicesi  di 

fieno.  Gal.  Caìs^  sforzo;  Cog,  ammasso. 

San.  Cag ,  ammucchiare. 
Cajót.  Y.T.  Ometto  di  statura  piccola. 

Nano. 
Gal.  Alb.  Che  egli.  Che  quello.  Cai  sia 

bui,  che  quello  sia  successo;  Cai plàise 

el  canajuy  che  egli  piange  il  fanciullo; 

Cai  Jaga  el  mòdo  ^    che  egli  faceta  il 

mulo.  E  cosi  in  più  altri  paesi.  Y.  Al, 

•gii. 
Cala,  Calài>a.  Calle.  Dicesi  del  sentiero 

che  si  apre  spalando   le  nevi.    Servio 

in  Eneid.  lY,  ^oS  :    Collis   est  semata 

tenuior  callo  pecorum  perdurata.    Ma 

sbaglia.    Callo    e  calle    non  sono  che 

voci  affini.  La.  Callis.  Cai.  e  Ir.  Caif 

strada.  San.  Càr,  andare.  Y.  GAzaTàs. 

Calabzozza.  Pose.  Umidore  gelato  sui  muri 
d' inverno.  CalabbÓsa.  Y.T.  (a  Tirano), 
Priua  gelata. 

Calamita.  Avaro,  Misero.  ' 

Calamitàa.  Sparmio^  Carestia.  La.  Cala» 
milas,  grandine^  disastro. 

Calàstsa.  Pose.  Piuoli  che  come  baiau* 
Siro  si  mettono  a  carri  per  riparo  al* 
r  orlo. 

Calastba.  Io  plur.  Calastri,  Travetti  che 
si  collocano  Tuo  su  l'altro  in  qtiadran* 
golo  sopra  la    coperta   delle  vioacocj 
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Uqiuiìr  preme  il  trave  del  tòrchio  da 
▼ilio.  U«  Qalastrn^  sedile  di  botto.    Si 
,.  flerÌTa  dal  Gf .  Katastasis,  sed^.  D'onde 

*  J' If.  Catasta ,  ronssa  regolare  di  legna 
;  re feiia.    Meglio  forse  dal  Gr.  Kàlon  y 

legno^  pulo;  Istàrij  coilocare.  V.  la  voce 

precedeoLe, 
Calcamàta.  Bel.  Antivigilia  del  natale. 
Gausab^s*  Bo«  GalcnreOy  diceai  di  ssissi. 
Galcavègia.  V.  M.  Giuoco  in  cui  più  per- 
sone poste  io .  (ÌU   si   urlano.    È  voce 
.    pqerile.  Anz.  Caìcavegghia^  incubo  ;Fr. 

Cochemar, 
Calcheia.  GalcHra,  Forno  calcinalorio*  In 
:.  più  terre  presso  Como:  Futnajuolo  di 

iòmace^  di  iHiaiae  in. massa,  ecc. 
Cam»in.  V.T.  Pigmeo,  Nano.  Da  Caìcvta, 

cillà  principale  delle  Indie,  quasi  Gal- 
■  colino.  L'antichità  credette  frssere  una 

Dazione  di  pigmei  nell'India.  Il  vulgo 
-'  ^g^^^  cliiaroa  nomo  d'India  il.  pigmeo. 
Calcbin.  Tr.P.  Schiribilla  grigiala.  Pu- 
'   siUus..  Pallai  di  qualche  ornitologo^  V. 

Ja  voce  .precedente.     .     . 
Calcina.  Calcina.  Co.  A r.  an^  1186:  Po» 

t  nere  calcina  infra  ipsum  murum* 
Calcinàsc.  Calcinaccio.  Co.  Ar.  an.  ia8t2: 

•  NuUa  persona .  audeat  ponere  pelle»  in 
-  platea  comums  Cutnarum  ad  selene  ^  vel 
.  ad  siccandum  ^.,  nec  in  eam  plateam  , 
i    nec  alibi  in  alìquam'  stratam  proicere 

xaìcinacium  \fel  molticium. 
CaldJLna.  Strato  di  malta  sulla  superficie 
.  :  anperiore  delle  sofBtta  sotto.il  feitao.  del* 

la*  casa..  Mur.  An%.  It.  V%  1008,.  carta 
-^  lucchese,  an.  '754  :'  Casa  de  caldana. 
,  Qui^n.  pr,  locale. 
Galdokàzo.  Y.  M.  Caldo  grande» 
Cui.  Y.T.'  Che  é.  In  altri  paesi  diccsi  : 
.  iìhe  a  lée^  che  cosa  è,  È  interrogativo. 
Calìa.  Lampione  ehe  in  alcune  proceS- 
.   iiobf  si  porla  sopra  un'asta  ^di  :legoo. 

La.  Cala,  bastone.  ■  <  .        > 

Calìgg.  Man.  Casa  ruinos.!  è  senta  tetto. 
*••'  V.  Gai^kcc.' 

Calendìna.  V.T;  Calderi^,  Senecio  sel- 
.  mirali co^  il  sito  àéme  è  appetito  da' cai- 
."•'derio.i# .  .-f.  •   ■  -i  ■■' 

Calg^b.  V.T.  Calzolajo.  La.  Caligarias. 
Gluitiii.Tr.  V^Calisnà,  Man..;Piof  iggifiarè. 
GAL«a4|iM.  SegatigM»,  MngrO'  in' estremo. 
;  4>ic«fi  di':pei3doa.  '     ^i     ^     e.  ..    '., 


Calisòksi.  Pose.  Uomo  d'alta  matura;' 0« 
maccione.  La«  Calones»  servi  degli  e« 
serciti  destinati  a  gravi  fnttcbe.  Calo 
altusj  è  detto  da  Persio. 

Calìta.  V.T.  Sete  grande.  San.  DUi,  sete. 

Calma.  Pose.  Il  Imfelar  delle  pecore  per 
troppo  caldo.  Gr.  Kayma  ,  calore,.  It. 
Sctdmanare  s  ra  freddarsi  dopo  gran 
caldo. 

Calò.  V.  M.  Qua. 

Calscìn.  V. T.  (a  Tirano ).  Pedale  d" a|. 
bero.  La  parte  cioè  vicina  alle  radici. 
La.  Caudex, 

Calzìe.  V.V.  Calzari,  Scarpe. 

Camàn.  V.V.  e  V.M.  Casa  di  pastori  ani* 
r  Alpi.  Steccato  che  separa  stalla  ^àé 
porcile  ,  Porcile. 

Camàna.  Capanna^  Casotto.  Bel.  Capaooo. 
His.  T.  iSp,  carta  d'Asti  an..946!  In 
saxo  caldo  suttenore  sortem  unam„, 
in  vQcarili  sortem  uaam  ...  in  portile 
sortem  nnam ...  in  capanna  reterà  $m^ 
tem  unam,  Gr.  Kabanét  Cai.  Cmòan, 
capanna;  Camhan.,  cavernetta.  Le  |^te 
furono  le  prime  abitatfoni  degli  uomi- 
ni. Ar.  Kàban,  padiglione.  .     ^ 

Camàna.  Bo.  Amiajo  fatto  d'un  cavoli 
posticcio  di  legno  che  sr  tiene  isolato 
in  orti  presso  le  abitazioni.  ''^'' 

Gamanéla.  Capanneitn.  - 

Camanót.  Capannone,  Galeria  falla  di 
neve  a  foggia  di  capanna.  *-'» 

Càmar.  Cesso.  Br.  Campraez,  Vi  BtlUet 
in  vocem,  Sp.  Camara^  sterco.  . 

CÀMAS.  C^knice.  Cic.S.>  ciirta  dersec.^il} 
Piviale  unum  et  tamesos  duos*  >    ^ 

CÀikBESA.  Alb;  Stanza  da  letto.  V.  Qkumk, 

Cambi.  Cambio,  Permuta.  Mur.  An-.  It. 
VI,  aSg,  caria  lucchese  anno  782: 
Recepii,,  in  cambium  unum  c^iaeMvi-^Cr. 
a  n.  1 1 75  :  -  'Cambium  et  commutaì^ónokt 
fecénmt,  An.  iao8:  Peàittm  terre  tfwam 
dedit  ih  cambio.  '    •  '»^-' 

Cambia.  Cambiare.  -Cr.  an.  \iiOf>:-  ipsas 
terras  Inter  se  tambiaìas,  hB,  Cambiti 

Cambiadòò.  Cambiatóre. 'M<ir.  Anv  It.  IV, 
'356,  carta  modenese*' 1 188;  Albertus 
Cambiatori,  n.  prs» 

Cambra.  V.T^  Camer«i.  Fr.  Chambre^  — 
Cambra  per  camera"  si    disse  da^  Ro« 
■  magnuoli» -H  conte  di   Poetò:       '     '     ' 
Se  ooD  me  Kais«  in  cjmbr»,  e  sot*  i  riiiiìl.- 
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V.  P«rtio»ciy  DìfUa  di  Ikintóy  eap. 
XJV. 

CiMcAA.  Camera.  .Y,  Sackista. 

Gamuàoa.  Camtra  eoo  più  ledi  d«' col« 
Jegi.  Camerata  o  Compagno.  Ist.  ao. 
laao:  De  camerada»  Qui  n. 'pr. 

GhìiicIda.  Casiroinata^  Corsa.' 

CìmiiÀDÈLA.  Cammioata  piccol» ,  Corsa 
piccola.  Cr.  «n.  illfi:  Mediolani  porU 
ticinensis  conitaUe.  canUttadeile.  Qui 
forse  TÌottola.  Cis.  Y,  ao.  io35  »  p«  ^i: 
[/bi*^  camwadidla .  diciiur,  Camioala 
nel  medio  evo  valse  aoche:  Si  a  tua  eoo 
cammino. 

Gamisa.  Camicia.  Co.  Ar.  aa.  1219:  «Si 
aUqms  eondemnaius  fiurit  de  aliquo 
deÙto  ..;  nott  possii  exire  de  ...  hanno 
wisi'prius  solverit  creditori  per  dietum 
debUams  v9Ì  niii  se  concasserU  seu 
crolUn^rii  saper  lapidem.  broleti  ctima'' 
ni ...  cttUam  in  camisia  tantum^  et  non 
eum  sarfdmla  (  le  brache  )^  et  ter  vel 
qmattr  dederit  de  culo  super  lapiiiefn 
pubticmm.  Das.  L.  :  Cdmise  laiH^rate  de 
refe.  Y.  Scolata  IiA  piaiiA. 

QàHQtìmkp  Pose.  Uccellaccio  da  rapina  ^ 
Spiyrvìere.  T.  Atmage, 

CÌamolìt.  .  Bo.  Pissiioulatore.  Si  usa  nella 
tiMei  FdAa  de  Canioiòtt  iarU  da  dis- 
simulatore. Dal  Camaleonte  ,  specie  di 

.lucerla  che  ne' caldi  p{i«*si -muta  i  co* 
lori.  Fn- Ctomi/i^on,  uomo  d'ogni  par* 
tilo, 

CÀMofiA;.  Sarticella,  Tenebrione  mugoajo. 
Illirico:  C*smoU^  tarlo  delle  viti.  Cai. 
Cndmh,  San.  Krima^  verme.  Y.  Càkn. 

Cìmozìba.  Y.T.  (parlandosi  dWba).  Ra- 
noucòlo  glaciale.  Cresce  sulle  alpi  dove 
usano  i  camosci. 

Camtaosa.  Campagna»  Ampiezza  di  campi 
coltivi  in  pianura*  e  c^iiigiuuti.  Cr. an. 
11 83:  Pecia  terre  dicitur  in  campanem. 

CAMPAGfloioLA.  Campagnetla. 

Campanìnii.  Campanile.  Po.  Cum.  894: 

Turpia  chmfibant  He  campanile  Jremebant. 

Càmpib.  Campafo.  Co.  Ar.  an.  1^79:  Causa 

campariorum  seu  campane, 
Cami-ìi..    Campicelk).  His.  T.  iSy   carta 

d'Asti  ao.  793:  Campello  pecia  una. 
CiMpivv.  Coltivata,  Cullo»  Dicesi  di  cam* 

pò.    V.   /ififiJJUO.. 
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SU  larghe  maglie  da  por! ar  iieoo^  d'elfa- 
ìb  alcuni  siti  Gabbia  e  OnvagnOk  Tea. 
Càfich,  gal>bia. 

Càmùp.  Mortilicato,  Dimesso.  It.  CanwffiUo^ 
con  volto  coperto.  Celtico  Muz^  coprire; 
d'onde  il  La.,  barbaro  utf^maoiiii»^  cena. 
coperta  del*  capo. 

Ca-m^pia.  Pose.  Prigione. 

Caka.  V.  T.>  Bocca  grande.  Ir.  e  Cai.  Orabs, 

Cara.  Y.  T.  Piangere.  Cai.  Groin. 

CxNÀ.  Y.M.  Addentare.  Y.  Caoìtì.       • 

Canada.  Y.T.  Boccata  grande  di  cibo. 

Canada.  Fame  grande.  Cai.  Craos ,  ep* 
pelilo. 

Canàia.  Bel.  Fanciullo,  Ragazzaglia.  Alb. 
Figlio^  Fanciullo.  Cana/iisc^  fanciollino. 
Ariz.  Canajun,  fanciullo.  Ted.  Knabek-. 

Canaòsa.  Seme  di  canape.  Si  ók  agli  ec- 
cèlli per  farli  cantare^  e  da  ciò  ebbe 
il  nome;  o  piuttosto  dal  La.  CtmHa^ 
bius^  canapino. 

Canaiiùz.  Canna  della  gola.  Fig.  Briccone. 
Equivale  al  modo  vem.  Tóch  de  carna 
da  cóii^  squassa  forche. 

Canatta.  Pose.  Ciancia  ,  Chìachera.  V, 
Cana  ,  bocca. 

Canavìi.  Y.T.  Stanzinuecio  di  pastori, 
in  ciii  g^illeggìano  le  conche  del  latte, 
essendovi  lierivato  un  rigagnolo  0'%* 
qua. 

Cj^àv<ola.  Collare  di  legno  odi  fer^o  deHe 
vacche  cou  bronza, delta  cièca,  Af.  Ag. 
42 1  :  Far  canapaie  per  lègntr  gli  anii  : 
mali' bovini  e   vacchini,   hh.-  Canaiie^ì. 
Guinsaglto,  Collare  di  cane.  '  Sp.  vC!ar* 
lanca,  collare  armato  di  punte. 

Cancan.  Ganghero.  Carla  dell'Archiv.  Si 
Agostino  iti  Como^  4n.  i5 16:  Pro. Mif« 
rat  ara  una  et  cancams  posiiis, 

Candelót.  Candelotto,  Cero 'grosso.  Cic. 
S.  aij.  1451  :  Vuos  candelolos  oaaia* 
rum  sex.  *.' 

Canoisòt.  Ghiaccinoli  che  pendono  dalle' 
gronde  dei  letti  o  dei  sassi  nell'inver- 
no. Fr.  Chandeller  de  ^ace,  < 

Canécc.    Y.  Y.    Stanza    dii>eccala.    Teu. 
■  Kraecke*-  -  ;  •  •  ■••■';' 

Canì«.  Canneto.  Qr.  an.  laSg:  Aratura 
una  et  dimidia  cum  caneule-que-esC 
ultra  viam»  È  un  campo  prèsso 4Mdda 
a  Dtlebiain  VìT,-  •  ».  ■/*i' 
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CakIu.  Ramo  d'albero,  dello  anche  Ton» 
dlnn^  ridotto  in  carbone.  Si  usa  oella 
frase!  Carbbnn  de  canéla^  carbone  di 
i^rao. 

Cahkstsìl.  Bagola  ^  Frutto  del  tniriillo* 

GivavA,  Cìnova.  Canova  ,  cioè  Cantina. 
Stanza  in  cui  si  conservano  grascie, 
Granajo.  Nel  secoodo  sig.  è  voce  an* 
liquata.  Cr.  an.  1^58:  Fictum  .„  prò* 
.  misil  .M  consignare  intus  conevam  dicti 
hospftaliis^  Qui  nel  3.®  sig.  —  tftd.  Si. 
par.  li  ,  cap.  vu  ;    Potestas  Mediolani 

.  po^ùt  tenere  canepam^  et  vendi  facete. 

Vinum»    y.    PlTANSA. 

CAiiKvAa,  V.  Mal.;  Campàs.  V^  V.  Operajo 
di  chiesa. 

Cavsvìc.  Economo  delle  rendite  de'  ca- 
nonici del  duomo  di  Como.  Cr.  an. 
iti96:  Canevarii  comunis  de  CumU^Qm, 
Dispensiere,  Camerliugo.  Mur.  An.  II. 
HI,  Diss.  44*  <*"•  7^0,  carta  pisana: 
CanevariuStWedì  Cis.  V.  p.  loo  la  nota 
45^  ove  si  prova  che  questa  voce  ebbe 
più  altri  significali. 

Cansvìlli.  V.T.  (a  Tirano).  Noce,  cioè 
osso  sporgente  della  tibia.  Fr.  CheifiUe^ 
(ìg.  DalLM..  Clavus,  chiavello.  Fig.  Cosa 
che  somiglia  U  lesta  d'un  chiodo. 

CANKvanlAi  Ca2«si*amìa.  Amministrazione 
delle  enlrnte  d'un  comune,  d'una  chie- 
sa^ d^un  capitolo.  Co.  Si.  55g:  In  ca* 
neparia  dtcii  cotimnù. 

CANivaii.  V.T.  CHVÌglie. 

CÀNM.  Baco,  Verme.  Dicesi  di  quelli  che 
sono  nel  cacio,  e  in  altri  comesiìbili. 
Cai.  Cnuimhs  verme. 

CannÌl.  V.V.  Aaello  d'uscio. 

Canoa.  Bo.  Serie  di  falde  di  fieno  segate 
sul  prato,  né  ammucchinte. 

Gamòoia.  V.M.  ZiSiigola.  Ir.  Cuinneog , 
secchio. 

Gamòn.  V.T.  Pannocchia  del  granoturco. 

Canòss.  Vizzo,  BUolierellato  inlernamenle, 
Spugnoso.  Dicesi  di  rapa ,  ramolaccio, 
e  simili.  Cai.  Cunach,  Gr.  Chaynos  y 
flbsci.o»  spugnoso* 

Canovìt.  Bel.  Stanzino,  Dispensa  in  cui 
si  tcfogooo  latte  o  cainnngiari  al  fresco. 

CamtÀ;  Bei.  Badare,  Indugiare.  Si  usa 
coiravverbio  Gih,  V.  Ijicantàss. 

CAMTAaii.  Senici ,  Tumori  alta  gola  e  al 
pòlfo  dclb  itoauo;^  Fà^mlÀicttnOtrài, 
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schiacciare  i  senici.  Fr.egati  ferie 
Jano,  d'onde  ebbero  il  nome.  Ir.'e 
Qintaireaehj  canto, 

Cantì.  V.  T.  Travi  ad  angolo  MKà 

.    tura  del  tetto.  V.  CANTiai. 

CAirràa.  V.M.  V.  Gante. 

CÀNTtsA.  V.T.  Capperi,  Catsica.  È- 
esclamativa.  V.  CÀTsas. 

Gantssà.  Caiiteruna,  Cassettone.  Tee 
sten,  Br.  Kanastelj  sorla  di  stipo 

Cantimela.  AsjLicciuola  di.  assi  segali 
lo  lungo,  che  serve  con  mélta  e  pri| 
far  le  volle  dette  a  cantinéLY.  Gai 

CANTÌaa.  Fusto  giovane  d'albero»  :di 
alto ,  rilondo»  di  mediocre  grosM 
che  sorge  da  pedale  di'  altra  piai 
solitario.  Stile ,  cioè  fusto  d'  aUN 
sostegno  di  palchi  e  ponti  nelle 
briche.  Daz.  M«:  Cantiri  de  pei 
Cantiri  de  lareso,  Ija.  Canteriuà  ^ 
vicello  da  armar  tetto,  e  proprian 
trave  che  dal  comignolo  giungi 
gronda  del  tetto.  In  questo  sig.  é 
viva  in  V.M  ,  V.  T.  e  altrove.  V.  C 

Cantònn.  CaiiltMie.,  Angolo.  Ist.  an.*i 
//f  loco  et  fundo  F'ergoxa  et  Jnet 
locttm  ubi  diciltir  Cantone,  Cr.  an.  i 
in  mercato.  Cumantm  juxìa  canti 
ecciesiae  sancti  Jacobi.  Teu.  i 
cantone. 

Canvò.  Pose.  Falde  di  fieno  segati 
prato.  Canvài  y  in  plurale.  V.  Ci 

Gap.  Merce ^  Arnese  qualunqu<!  con 

.  rato  individualmente.  La.  Capai , 
articolo,  punto.  1 

Gap.  Attenzione.  Si  usa  nella  frase 
cap .»  far  mente. 

CAPDfccÀ.  Capo,  Superiore  di  casa.  No 
161:  NuUa  persona  permittat  idi 
suum  fiiium  ...  cacare  in  uiis^puldi 
et  caput  domus  teneantur  prò  pu 

Capala.  Cappella,  Tempietto.  Oltre  ii 
sente  sig.  n'ebbe  giii  un  altro  dii 
Po.  Cum.  455  : 

JLoeus  incutlU  taxi»  retevatu»  et  undlt^ 
Bis  super  Impofitum  tutti*  ntunimine  emtt» 
Per  nostrani  iiuguam  quondam  clamata  Ctfi 

Qui  dal  conlesto ,  e  meglio  far» 
versi  i348  e  segg.  in  cui  si  dio 
restauraroenlo  di  essa  torre  :  . 

Temporii  itlius  turrisfuerat  relet^ala    ' 
PwHOStràm  Unguam  4§a£UH  éictmus  4sse  C^ 
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ptre  manifesto»  che  l' mioiiiiiio  coma- 
sco intese  Dominare  nna  torre.-  Il  pa- 
dre StonifMi  interpreta  Cappella.  Si  par* 
U  qui  d'un  forte,  e  torre  fabbricati  al 
promontorio  della  Cavagoóla  vicino  a 
Messo  sul  Larìo.  T«u.  Kapty  vedetla» 
promonloriorf 

CÀHit.È  lo  scesso  di  CAviflJi*.  Y. 

CapUiv.  Rampino.  Verga  ricurva  a  guisa 
di  pastorale  cbe  usano  i  contadini  per 
tirare  «  sé  i  rami  delle  piante  a  co- 
gliertte- 1  frutti,  e  per  altri  servigi.  La. 
Cipsre^  pigliare. 

Gsrfar.  'Rampini.  Fig.  Sofismi. 

GAToniaik.  Capooaja.  Sp.  Caponera. 

Catór.-  Cappotto  ^  Vincila  cioè  di  tulli  i 
punti   io  certi   giuocfai    delle    carte  e 

•  delle- pfille.  Sp;  CupoU. 

CAPOTÒifa.  Sopperlaiivo  di  Cafót.  V.  — 
Sp.  Capotòn» 

Cataioui.  V.A.  Dicesi  di  corna  schivo* 
ciato  *€  ricurve  come  quelle  de'  capri. 
V.  BoiAo. 

Càrtcc  V.T.  Sorta  di  berretto  a  cupo- 
la^ stretto  alla  testa,  di  pelle  o  d'altro, 

I  con.  talvolta  un  grosso  orlo  nel  d' a* 
^anti. 

Gavdso.  Alb«  V.  T«  Cappello  da  contadi- 
DO.  L«a.  barbaro  Capuiium,  cappuccio. 

•>Teo.  Kmppe*  • 

CApjrscia.,  Lev*  Pose  Berretta. 

CaaÀA«  Carate.  Comune  a  cinque  miglia 

■  àm  Como  sul  lago,  dov'è  antica  cava 
di  I pietre.  Fr.  Catrière^  cava  di  pietre. 
Br.  Kitrrek  »  scogliera  sul  mare^  Car- 
rara, cavn  celebre  di  marmo  in  Italia. 
Cataria  ,  in  questo  s«g«  è  in  S.  Ago- 
stino» Sermo  de  Dìv,  So.  Gr.  KaratlUty 
scavare.  V.  Cobra. 

CiaÀsiA.    Bel.  Pertica  traversale  di  per- 

'  :gola« 

Casàco    Acca,  Frullo.  Si  usa  nella  frase: 

.  Ho,  ie  varai  on  caràco  -^  non  vali  oit 
e... , acca. Sp.  Carajo,  pudendain  viri. 

Cabadìù'  Tr.  P.  Pescatori  di  Carate»  terra 

•  del  Lario,  :i  più  aperti  neli^  usare  -  la 
rete  jiquèe. 

Cabaghà.  Piangere.   Ted.  Greinen.   Teu. 

•  Karien, 

CaSahtììno.'  Soldo  tedesco.    Co.  Ar.  an. 
131 1:  jémizotte  Carektàfw  poiesMe  Cu» 
.  marmm.  Qui  a..  <pr.  <    "•     <"'v' 

MoKTi.  Fóc,  Com, 


CàMÀÈc  V.T.  Palo  allo  da  vili.  Bel.  PaW 
a  sostegno  di  pergola.  Plinio^  lib.  XVL 
36,  nomina  una  canna  detta  Charàeia , 
ottima  per  palar  viti.  Gr.  Charax  ^ 
steccato. 

Casboitì.  Cuocere  legna  \n  carbonaja  » 
Fabbricare  carbone.  Carbonare  leggési« 
Forìs  Aragon.  lib.  IV»  fol.  tS  \  èditJ 
del  1624* 

CASEOKsciuCarboncello,  Sorta  di  fignolo/ 
Nov.  Si.  139:  ^i  quisdixeHtmndiur^ 
pe  vefbum  de  vermum  cane,  ÒHI  Ubi 
ventai  cachasanguis ,  vel  ckrbunzeHui 
solvai  ,^  soldos  decem. 

Cascai.  Castagna  che  non*  allignò  il  lltit- 
to  ,  e  non  è   che  la  Scorzai  V.  Ci- 

se  AEB. 

Cascaiàda.  Quanlii2i  di  castìi^nè  senzif 
frutto.  V.  Caecìi.  ' 

Cascìs.  Carcassa,  Carcame.  Tèdi  Kareàs^ 
se.  Cai  Caù'bhe,  id.  Eb.  Caneb  ,  ca- 
davere imbalsamalo. 

Cabcznt.  Bo.  Pane  nero  di  segale.  V. 
CaòcÀ. 

Cabìcc.  Man.  Carici  di  strame. V.T.  Fieni 
de'  prati  umidi»  abbondanti  di  carici. 
In  VaTcbvia  é  Un  palud'accto  di  questo 
nome. 

Càscl.  V.T.  Si  usa  a  significare'  V  unità 
assoluta  d' una  cosa ,  p.  es.  Càrel  de 
michij  sonssima  pagnotta.  ' 

Cabìl.  Codione.  Inumila  al  Codione  di 
animali  bovini  o  da  soma;  IVov.  St.  89: 
Eqttum  esse  dtlMtatum,  vel'Kabere  ca* 
rolum.  ' 

Gabìl.  Caratello,  è  diminuii vo  di  CàrIAa. 
V.  — ^  Daz:  C:  Carirolo  de  brenta  una, 

Cabèu  Carrucéio.  Si  dice  dèi' bamhtnK 

Cabìba.  Caratello  grosso.  Botte' olifunga 
della  leuuta  di  più  brènte  per  condurre 
vini.  Daz.  C:  Carerà  nova  de'éohdln  8, 
vel  circa.    Gallo  Agostino   la-  chiama 

-    Carrario,  Anz.  Carèe,  botte  da  vino.  ' 

Cabezà.  Ingrassare  bovini  per  liiacellaHi. 

Casca.  V.T.  e  ''à  Còrno.  Carico  che  si 
porta  sulle  spalle.'  Sp.  Carga,         / 

Cabgà.  Caricare.  Po.  F.:  Siàndo  cargato 
in  e  mi  de  arnese.  Sp.  Cargar^.' 

Càbgì.  Cacciare  le  mandre  ò  gregfgie  ai 

•   pascoli  montani.    Si  usa  ueHa  frase  : 

'  Cargà  I  alp,  cacciare  hi  thatrdre  0'  grég* 
gie  sulle  alpi.  V.  BìalòhAss; 
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C(^o4g({TreJ)bia,  Car^q  da  trebbi vp^  ,Yv 

C^Kif^^OfrAy    Pose.  JU^ltp  i^pbite,;  fcp»  ;Y. 

Cabioéola.  Carriera,    Corso,   pi  us^.  fig. 
.Fa  IfL.sjoa.  carioeula.^^  Sufe  \'ì\  bv^  no- 

,^.YW«IO^^..  ....'...,.••        .-...■,.    ^ 

t^i(i^'LA^  f  ose*    Sqrlj?  di  boccia  o,  bofii- 

cioa  di  legno.  V.  Care»  a.    ;  . 
QAfi\iU4*;JPo.  .Garriuola.^   cio^    l^^Uirello 
..,.^U9biJ(^  \»V  H«al*rp.  girelle^    Fig.    Ir,  in 
\.\qu{tj^a  cqr'tR^a*  andare  In.. miiperia. 
QS^Ì&[^/^.,,Fuligine.  Af.  Àj^.  87:  U  cafìg- 

gine  del  camino^  La.  QalIgOj  culigiue. 
Cfitisi;iòy$9--|Bp.,  Carestpsu,  |Cf0^i9so. 
Qa^ità^    I^iuiosiof  re  9   Dimandare  alqi^na 

cosa  per  carila.  .-:.(,.. 

Cablàsc,  Carlasciònn..^q^Ìcp^  Trasc^qr^to 

jCeo^^jf^sl^^o.  Pi  qui  Car{àsi;.^  uofnt 
di 'villaggi.  .  ...^  .... 

G^BLi^^T^  C^r^na^,  Cannaleqi^^.  Crede  ij 
vuìgo^  dice  Mattioli,  che  da  un  angelo 
sia,  slata/  Qip&jLrata  »  Car^o.MagUO  P<!r. 
r^niecjfp  ;de.Ua  pe?*e.     ,,,,.:,. 

GÀaLO.  N.  pr.  Caiflo.  (5r..ai>.,,i?^7/:  ifeo 
Carlus,,,  notariusl  Wel  famoso  ^mfa- 
n]eR{o.,^  |9^^'9  Calvo:  i^ro^r»  Carlo^ 

Carlóna.    Si  usfi   oelja   finale  :.  PreJ/cà  j 

:>«'tì'ff..f^./f*i?^'*''9fff*/!..P'*5^^«''«  i  vestire 
■iUv-byp^^..  V.  Cij^i^sq,. 

Q^L|ì^Nif^.0raoo  Lurcoii.d^lo  ai:^cbe  Grano 

tedesco  o  siciliano;  e  non  bene,  perciìé 

ci  venne  (^'Aos^fica.;  Mis^figlia,     FitOi 

.rff^Z.Afe^icr,,  pf  V,  efllzrone.del   i6q5: 

f'qnnerHo.te4escq^s,phe  si  fihiama  car-^ 

Iqjp^\J)9ì}^  Sas.  Q^QrLf  Yk A.»  rozzo.  Cosi, 

.,  d.eito,.p^r  ^Ufijogue^lojdal  ibrmeoto  di 

.  cv(\.  i|o^..&p.e^ie  è  .d^ia  Grano  -gentile. 

CAiiN[*»ó.,y.,y.  Lo  slesap  di  Mangònn.,Y. 

Car^Aìì^la*    Lingua    d^  casiAguo    buona. 

Fun^9  noto.  I^a  $omigli;a.nza  c^lta  .carne* 

CARjyii^.   <parpi^re^  .Daz>  M.  :  parmirqli  da 

spara vier fy.cioéi  .da  ;9udar.a  caccia.  Y* 

,  A^AfiAV^aÀ  e  CiRisiaokpi^  . .     • 

CARNEVÀ^r  .Carnevale.. ^r.  ,aq»  1306.:  Car' 

; ,  nevali^f  19. .  pr.  —  Ajo.  i.a4 1  ': .  Consigna'ì 

biétnl   eis  ^oqmi  anno  ad.  carnevale. ... 

.  if^^,^ff^..q/«^..vll  Yoc.  It.  àfk  Carne 

e  vale,  qioè.Gacue-i|ddio;  Meglio  (orse 


^9^   C;4^nuif,Uwfirft\^  tpglk^rp.ljf   (efirpi. 

,  Conviene  :  lo  .Sjp.  Camesiolendas,  £  il 

:  La.  barbaro.  Carnelevamen*  V.  Dfr 

CABNiROfifii^».  Pose;  Saccb^tia  iMcui^i  iao* 

.   ciulli  .r^^Dsi  «Ha  squola  i  libri*  &in« 

.  bratm  affine  di  GtJARNiRo^q. -Y.        ^ 

Caroéu.  Cucco,  Caruccio.  .^^^  y.. -A»  9 

Karen  3,  «(legger^.  .  Teii.  Kart  »  e.l<:tl^  i 

P.amÌQH..     ..  ..  i       ,  . .        ■■:■!..•:■    » 

Carógna.  CQsa.fvtente,  Carogna,  Fig*  Per* 
■  SOU9  siiqida,  Bagascia.  U  suo  primo,  apg* 
Cadavere;,  di  che.  hannoci:  es.:di  scrit- 
tori toscani  antichi.  u\  Celli  cbtaiuano 
Caronia  ^  cosa  che  pìul^e  a  inodb  di  oa^ 
da  vere;    e  .persona    intatta  e  .vizios««ii^ 
.  Cosi  iDuffl.  ,Kil.  citando  Gilberto;  Go4 
.  goalo.  Chi.  CrnHiàe^  cadavere.      1.   ■ 
Carót.  Y.T.  Secchia  cQn'fori  per  la.ri- 

co^l/i.  Cai.  Cioiadh,  seccìbia.        • 
Carota.  Bel.  Carezzare.     ...    :     :' 

Carótol.  CaroU.  Teu«  Katoie.  .Cal.^CSuf^ 
.:  no/I.  La.  Caro4a,  è  io  Apiciò^  se  'l»i  le- 
zione è  sincera.  .  ■    •   .V 
CiapL  Pigliare; ,    Togliejre  altriii    atcttnà^ 
.  cosa  per  forza  Q!. peri  frode*  Se  ie  pós 
.  Carni  f,   sa  li  podso  carpire;    L' e  siàa 
carpii,  fu  cólto;   /4l  ga  carpii  on.  scM^ 
.   gli  tolse  uno  scudo;  Feda  car\Àda^  fedo 
av.ut^  con  frode.  La.-  Carpere^  pigliare. 
Carpì,  Cabpù.  Rappigliarsi.  Diersi. di  lat- 
te, tàrtace^  e  simìii  quando'  per  foraii^ 
diifuoco  o  quaglio  cóminciaoò  ad  «fi 
sevare.  Le  moUecole  de' liquidi 'si  tpi* 
gliauo.  tra  loco,  :  quando  questi' si  ve- 
.  laoo..Ou77/àa  dalsogn,  raggricchiito 
.del  fonno.  La.  :CA«:/Mrre«  •  pigliar  e»  >'.: 
Cari^na.  Lev.  Lite.  .    .  .  \ 

QarpÌna.  Pose*  Forfora.  Forse  da.CntfSA, 

testa.  Y.  ,'       •    ■    j-'. 

CARifìN^.  Poscia  Specie  di  polviglio  .0  borrii 

leggerissima  che  cade  in  terra,  neutre 

si  tessei)  sollo  la  (eia  del  telajo.  •.      .') 

Car^inàs..  Ley.   Liiigare.    La.   Carpéee, 

JUcerare*  criticare*  ' . 
CAarió.Gfiy  Carpót.    PolUoiceioi  Gaoitani 
,di  .te^», abiti»  e  simili,  falta  ia!  mòdo 
che  ne  aggruppa  le  roagliè.efa  bmlle 
piegbe..  •  -,..  .'.    :     .  .  ■;     .  •■  ■     J 

Carpognà,  Carpotì.  Pottinicciare.  Cai^* 
gnà^y  Cucito  cop  .potlÌQÌccio.  Fig.  AfjJ 
..griqz^tp.  La«..Gar^e/vv'*carare,  piglia- 
re ;  Carpisculus  y  .sqrta-  di  jcalsare  eoo 
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'  Trtohi  fés^ìì  Còsi  irSdntaiim  liàvifm. 

•  Bg.  dal  1j».  Oarptfer  t^^'B^  «*»»  d'una 
iPlessa  radice  còli*  U,  Pòllinicciare.  11 
Voc.  II.  lo  deriva  dtf  T^pp». 

Cimi,  Carràda.  CArro;  Ceffata.  Gr,  ah. 
1296:  Grtr*'  fW»  h'gnórum  He  /ocos  La. 
CUrrus:  ■  Gf.  Karron,   \t»  Canb,  carro. 

•  Gài.  dtì^Alck»  moversi.  San.  Cii/^,  an- 

■•dare.' 

Ca*»1a.  Bel.' Strada  faì-weggiabile  ira  due 
mbi^.  Ane.  Caràxi,  strada' larga- è  cwn- 
mòdà^  *    '  ^'  ■* 

Oari^àll.  Carreggiabile.  Co^Ar.  an;  la  18: 

'Lotus  phcaiHe-^ffttelUgattir  tota  tetra 

•pìaice  sancii  3 Acobi  a  striéta  tjue^sl 

vtter  dofìtum,,.  ah  Mroque  ìaiere  car- 

'  raìi' usque  ad*  eCéflssìàm*  ' 

CaiIbahóla.  Bo.  Sdiate  di  baflelto  ò  twt- 
lictno  portatile.  NeUrtartò  gli  agrioòitòri. 

C*«ìXta,  C*iiRÀi>A.  Carreggiata.  Cr.  an. 
1 176:  Debet  hdbet^  viam  «rtntftì/»  eondo 
ti  reddeundo  de  subtus  tostanu  Qiil 
per  Carreggiabile^  *        •        '  ■ 

Cabbìcc  (  CMiìei.  y.k;)»  Correggio.  €0. 
Ar.  an.  iioS:  lìUde  Bìtrmkf  omni  mn- 
no.,,  dare.,,  débeni  èomaAi- de  Ctimi»,), 
ìibras  quinquaginta ...  profodro  et  car^ 

■  rìHo.-  Ci».  V..  iò4/'iit.  ri65:  CurreziiSj 
carreggi;  V.  SXRStEL'iL;  '    '. 

GA'BttK.  V:Vi  Stradtf -jlìfeisa  &af  mnri  la* 

'  teràli; 

CaIììiìe.  V.V.  Atnofe.'Si  usa  nella  frase: 
Andà  ai  carrèey  far  all'amore  sotto  le 
fioeslrè  colle  ragazze.  Ir.  'iOaemh,^  à- 
more.*  Br.'^Caran^es'^  nitiofe*'  Y.  Diziou. 

■  Rostrenen  Celi;  frane' 

Cabùsc.  Bo.  Pilocci.  CarùsciArr ,  pitoc- 
care. Ir  a' la  carùscia::i'iinó»r  a  cliie- 
dere  caHt», 'limosina; 

CAUtsóLA.'-MAn.  Sulamatldni;  ■ 

Ì]a#.  Pose.  Coreo.  Dicasi  )d*«uinia li  bovini. 

V.-CaSsA;     ■  ■•-■■■ 

CkMi  Pose.  Sott'abiio  feniinìlei  In.  Cassok, 

sottana.  ■ 
4jXar.  Pose.    Lullo.    Por/rlfftr^,  vestiri  a 

lultt>.    TedE.    jKlage,  ■  Ir.    Caoine*     Gr. 
'  Kiaafhmds,  pinnìo, 
CASÀca.  Cusaccéi'  Cai.  Casagy  abito»  Ino- 

go,  gònna  iung»^' AUri   dui  Lu.'Qàasi 

Èagnm^  qnas»<sajoi-       •'  ^t-  > 

Casalìcc,  Calìcc.  'Vi'Av  Cdsì(»olii.  Cr.ian. 

1371  :  Casarieìumìtnhmuki^patnMk 
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CaIsAImetct.  Caéatttehio.  Oggi  dices»  Caà&' 

■"^àay  caseggiato^.  Voce  non  usata,  ^rò 

da*  buoni  scrillori.  Cr.  an.   i5t>4';   '^^" 

samento  uno  cutn  pIuHbiis  dahiiètts  so» 

ìartatis,^    curtr:^  hera^  torcuiari ,  finis 

quinque  et  tinelìo  unoy  et  càssina' uha^ 

et  pecia  urM  tèrre  vkieate  et  ìabòM' 

■■  tiue.  •'»--•  :  ■ 

Casandró.  V.  T.- Fossa  da  vite.  Cai.  Clàis, 

fossa.  Stningtchy  sèav&re.   NellW  fern. 

''4i 'conservano 'abbastatiza  gli  efementt 

della  celtica.    Conviene    anche    il  fcr. 

Kapsa  ,  cassa  ;  jimpelos,  vite.  *  *  * 

Casarìngh.    Casalingo.    Dicesi    di  pane  ^ 

'    leleè.smirffv  ftne   ad  uso  privato' é 

non  vehali;-'Go;  Ar.an.  iZSS  i    Pigio* 

ribus  facìentibus  panem    venaìleM  yet 

'    etiàm  eoquenUbus  cassarengiis,  '       '■■ 

Cascare.  V.  T.  Dirocciare.    Cai.    Càs'air , 

rìccio  ,  spina:  Sp.  Cà^cetra ,    còrtécòia 

di  noci  ^  castagne,  e  d'altri  frùtt?.  * 

CAsctJLès.  Accorut^i.  Gal.   Càwtr,  ki^cora- 

menlb:  '  *'    '  ' 

GAsicc.'Casfpól^' V.  CAs!cfc.  •  • 
CiìsicE.  Cficiajo,  Formagrajo.  CalV  Caiseìir* 
Casèlj  VfMhl.  Caciuola,  Cacìolino.  '  '  • 
Cas£l:  V.T;  Mascher^a.  La.  barb;  Cairùlay 
cocolla  con  cappuccio.    Ma  non'é  Sig. 
ìd.  Meglio  da-l  C.1I.  Sgàiìe  \  tnasclierti*. 
Molisi  '  solo   là    giacitura  delle  lettere 
così  :  Gased.  •    ^  "  '  •  * 

CasIla.  Casella;  Po.  Cnm.  lyrì  Ihpndani 
vìUas  pnrvas  humilesque  taséilos!'  Cr, 
an.  i  Qf 1 6  ;  '  Aiibertus  de  VàSettk,  Qui 
n.  prJ  V'.  Cambi.  •  '-'■  ''•  ^  '"■ 

Casgn£ra'.'  Donna  che' 'alloga  TdpèHi'^ua 
'     a  raccogliere'  le  castagne  al  corti tfdino. 
Cas1c<ì.  Casipole^  Casncce.  lai.  àa;  1447: 
CasametilO    uno  'cum  jduYìbùs  'àhsiciis 

•       il 

■  dertfp^Si  ìet  dòmo  una  to'pehla  phdis 
et  cupis  cum  curtibus  et  'citiuso  uno 
Cam  vHibus  et  marefiià^  supfa:  ^ 

Casina.  Cascina,  Stalla.  His.  T.S5;  carta 
d*  Astr  an.  896:  Cartivo  cum  'easina 
super  sekahehte^' Cìs.  A.  IV,  1^9,  cail^il 
diri  sec.  XII  :  Mapalia  que  nostri  (Mi- 
lauesi)  vocant  tasinas,  Cr,  «n.  iiy8? 
'  Casis  cum  cassinis  et  sediminibus.  Tre- 

'  vasi  uella  Leg.  58a  del  i*e  Loiuri.- Jl 
primitivo  suo  sig.  è  Stanza  dove-  si 
fabbrica  il  ca<fio.  Cai.  Caìseàrrìch,  fab- 
brica di  eaci^.  '  *  •  ■  "    »•' 
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C^j^mi^cq.  Casa  rustica  4a  colono,  Cr.  ao* 

..  ii'jQ*  D^  C^ssinacio  de  Cemohio,  Qui 

,,  ly!  pr.  lociilc. 

iqAS^V.V'T.  Muccliio. 

^^^iNM.  Jja  noce  dì  mezfto  nella  Castel* 

.|jp?«  o  casella. 
CASf.p.«    Tre  noci    in  triangolo  rille  con 
soprani    altra    nel    mezzo  »  Castellifia. 

/.(Cff>gii  al  pàflp^  fare  aHe  caselle.  Fig. 
]  .i4a  GBittello,  Y.  CAst^f^iT. 
ff^^ii^  V,  V.  Si  usa  nella  frase  t  Lacc  cosò, 

.;^tite  del. pacio.,  cioè  siero* 
Casoéu.  B^l.  Caciuola. 
C^f^T.  ;^os<^.  iVrnisjo»      .  -, 
i^i^f^ìfV,.  Bo.  MannL^  piccola^  Pugnettp  di 
.,,,q^lcbe  còsa.  Irr  Ci6 j  roano.  La.  Ca» 

\ .  P^'^^'i  prendere. 

Cispio.   Quella    quantità   di  vinacce  che 

Iq,  uoa  volta    si    so.tfPpone'  .al  torchio 

^dl',  uve.    Vino  avuto  da.  vinacce  tor» 

chUteri  Torcbiatico.-T- V.T.  ^nuuB^so 

..  ^>  gr^spì  e  semi  d'uva  torchiala.  Co* 

me   da  Stringere  si  fece  Strettojo  ;  da 

Torcere,  Torchio  |  cosi . dal.  ■  La.   Ca^ 

jffirp^^  o;  Capsere  ,    prendere.    Meglio  , 

per  sineddoche ,  da  Graspi  ^   che  pel 

,  ,Cr(^8cenzi ,  è  grappolo  spogliato  <legli 

...acini, 

ÌCasma.  Bel..  Mestolfi*:  L^/.Copsuia,  cus- 

.  ,sfUta;.per  similitudine.  V.  CisfVhjL  e 
Cazùu. 

CXf^VhkA  ho*  Ronia)olo.  Y.T.  Mestola  fo- 
,  rata  ^^  Schiumalojo. 

Cs|s.  Gran  sacco  di  relè  in  cui  termina 

il  Linàa,  che  serve  massime  alla  pesca 

^degli  Bgpui»  0  anche  delle  .tinche^  trot» 

,,|e,  aùguille,  e.  d'altri  pesci.  Qtfapdo 

si  .vo^liooo  prender  Arbore,  ^  questo 

se  ne  sostituisce   un,,  altro  dettp  Càss 

,spfiss^ ^che  ha  maglie. più  strette.  •  La. 

(^apsa  ^  ci|4sa.  Fig«  . 

Cassa.  Cassa,  Iutelajjit,ura  della  canna  e 

.    del  fucile  dell'archibugio,  Daz^  C:  Jrt 

.    chifiusi  in  cassa.  La.  Capsa,  csssa.  Fig* 

CUfisÀ..,  Pos^^  (jpzzare.  >  Sincope  del  La. 
fipnissare- 

Qassp*  V.  A«    Cassone   pieno  di  terra  in 

.  cui  già  si  accendeva  il  fuoco.  1  cam- 

mini.cplla  gola  chp  va  al  tetto,  erano 

poco  ii;B9tl  nel  medio  .evo.  Di  rio  yn« 

.  dpsi  Mur.  Aut.  li,  4iS.Y  e  Cis.  Vìe.  p. 
6i.  — -  Ist.  rogato  in  Cotno  an»i499: 


Stalle^  «HO  sisn  redimine  imo  ttn^rwfeo 

.  ei  àoìariaio  Cfim  hera  'ti  zocha  medi^  .^ 
cerni  pilìa  un^  lapidea y  cum  tmauna 
tenute  condiprum  quaiupr  ei  siariomtm 
quatuor  vitti  subius»  portitìum  ,^.C9im 
easso  uno  in  terra  ,  cvm  ^cassinst  yna 
saprà  et  sua  trabata,  et  xtemo  inUtM^  et 
cum  alio,  casso  Ut  qua.fitif^iSt  cì^jssùs 
graticiis  prò  sichando  castaneas  j,  ,-cum 
Stabulo  unonbi  prope,  etcun\  unp.ajff^ 
stabuh,  ei  alio  coperto  de  suis.scho' 
nabecìmis  eum  suis  irabatis  et  sUf^is 
inàus ,  ac  cum  cassinis  suprm^  omsUbif$ 
coperiis  cupis^  C4tm  dosello  un^o  >ssii 
costayiìla  una  de  post  ipsum  sedimea 
versus  nullprnm  cum  jflaniis  duabus 
moronorum,  et  phmUs  trib^ts  casffmo» 
rtim,  et  ìPum  pianta  fichuum  j,  et. .4!^ 
hortù  seu  broUo  lUno  ibi  prope  •••  ,c$im 
pìantis  nucliuiim  g  vitium  ^  pomfwwp"^ 
pjsrsichorum  ei  aliorumjhtctmtm  supnu 

CastanÌra.  Castagneto.  >  , 

Castìnn.  Castano.  Cr.  an.  i  iSjc  Qisi^f^ 
de  CastÉmis\  n. -  pr.  Au.  i3t6< .  (ftim 
arbore  una  €osta(ti,  _./  ■ 

CastaOkàoa.  Quantità  di  castagne.  Tf^  P. 

•  Selva  di  castani  ben  carichi  del  %Yf|io. 
Cis.  A,  1I^3?9(  Ugo  qui  dicordek^ 
stagnianega,  Qgi  o.  pr.  locale. . , .  ;  ,• 

CastAgv  cornùo.  Castagne  di  pedule*  ISjbr 
bero  il  nome  dfllle  spine  diritte.  ,y#a* 
gono  nel  lagoni  Varice  e  in  qiifiUf 
di  Mezzola.  .     ,      (. 

CastkUt.  Pose.  È. lo  stesso  di  CA^fiO^V. 

Cat,  Cata,  Catow  Caczica,  Capperv^V^ 
esclamativa.  ToKaui,  Roroagnoli,  flj  al* 
^  tri  popoli,  d'i talia  dicono  invece  Caaiwu 
U  nostro  vulgo  esprHnenpn  .altro  con 
questa  voce ,  che  ir»  o  aasroiraaiiQoe  » 
o  altro  tale  aflTello  deir«oiiaic^ie.iMi.V 
•gnora  il.  suo  priofiitivo  sjgf>MA  ^  luocf 
italiana  antichissima^  perpbè  cosl/g^* 
nerale  e  radicalo  ne  è  1'  uso  in\  UHia 
Italia.  Nel  sistema  di  quelli  che: faJino 
la  lingua  persiana  affine  uelU  #o|lrMH 
e  ambedue  derivare  da  lingua. piìì.pn* 
tica,  si  spiega  cpme  questa^  voco^.cho 
i  Persiani  non  poterono  aver  ricovult 

.  da  noi  ^  né  dagli  Irlandesi  e  Scoasrsiy 
sia  comune  a  tutte  queste  lingu«t«4i  a' 
dialetti  d' Italia^/  Ir.  e  Cai..  Caitk,  pii» 
denduin  virù  Per.  Chuierut»  i 
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Gatabói.  Goatnbiigliai  MifcUié.  rtimorosa. 

Catalìha.  Coperta  di  laoa«  da  letto.  Cn- 
tmlògna^  dìcéii.io'  qualclic .paese- d'ila* 
lia«^  £bbe«  il  BAioe  dalla  Calalognài»  do- 
ve furooOy  e  «ono  eccellenti- fabbriche 
di  tali  copeiie.  Uac*  M.:  Lenzuolo  de 
ìama  de  CtUelonia^ 

QkfàMku  Rias»  rumorostii  Baccaocv  Con- 

■  Aisione  e  tumulto  di .  geute,  GÌ.  B«  si 
.  Jegge  ejw.  aulido'di  Catena  ^^  turba    di 

.gcsle.  Gal.  Catìwiri  lietlÉf^Ua^;  Cath, 

•battagliai.  -  Yace  .aQlne  ;  è  il  La.:  Catèrva. 
Cammajàda.  è  lo  stetso  di  CaiafuUj  ma 
.«eaprima  cootiiiuatione;.      > 
CiTAMAjòira.  Chi  bi^ocaneggia ,  Chi  fa  risse 

cJamorose.  H 

CiTaràmr.  Accattapane?    Cr.   an.  ia55: 

jigmtapaaig.  Qui.a.pr«  Presso  D£  Gn- 

ilii|NiJiii#  «■  capitani^ 
GarsvÀtG;.  Calenaociot  Cr.  an.  i9i<6;.//i- 

dmirii  prefhtum  Lèonum  in  corpQraìem 

po$eessionem  de  ipsa  domo  et  o.rio  cum 

.xmUmmciOL'ìpUas  damus. . .  ■ 

GÀTBaa.Caiaziea.  Vooa  escUmatiKa- V«  Gat. 
CiTdr^  V*T.  Castagne  prìmaticce*  .  . 
GoBaMoifÀGiA.  Gran  maliocQoia^  Umore 

■MlMiGonieo.'Gr.  iUfait^c^of»/ solitario; 
\^  preposia.  intensivi^ 
r.(.  V«  N,    fregna,  spac.cata.  da.  fuoco , 

..Sebiappa.  Smn.  €dia,  .spMcalo^  .dÌ¥Jso. 
'.Nm  Cùp^  caccio.        ì    . 
GAvri,  Gatà.  Cogliere.  Tbo'caià»  t'  ho 

cólto.  Caia  pérsach^   cogliere  pesche; 

Càtò,  su,  .toccar  busse.  <»ridt  .cilata  ad 

■  Àu^aA'S'  B.fereìiè  inteifdano  ^.  che- H 
caitar.lùma^è  al  tempo,. che  sono  dis- 
coperte^ porta  gran  danno  \at  pubblico, 
€9mmndéato^,cht  nessuno  pqssa  cattar* 
Jie»  htL.:Captare^  prendere >  «celliere. 
Eb.  Caff  palmo  della  maoo.Y.CiAPÀ. 

GirrbÀ;  he^*  Cólta».  Pigliata;.  ^  là  c^tl^r 
dof  r;ha.  c4^s.  ,.       .      :, 

Cattòq.  JLifv.tCóllOj  PiglifitOr  T.i^èe  cat- 
tòop.  tu  m'bai  cólto. 

Caìaga.  Y.  T.  Mora.»  B|ucchio  di  ^assi. 
JUv  •  Cal,r  Cam»  .'.  .         / 

Caosà*  Cbìaccberare ,  Parlare  a  lungo  e 
inconsideratamente.  L9  .credo  moderno 
gallidsmo. .  .Fr.  Causer,  Cbiaccherare. 
La.  Causarij  addurre  scuse. 

Cito.  Lev.  Galeoni. 

Cauzìi.  Le?.  Calzari,  Scarpe. 


Caokàt.  Lev.  Galae..   . 
Cava.  Vangare,  Divellere  il  terreno  con 
:    vanga  o  forca.    Ist*  an.  i499-    Super 
'    dictis  possessione  et  bonis  cavare  ìfis 
>:.et  ingrassare  .  semel  omni  anno»    Cai. 
Càir,  vangare.  San.  JTW*  scavare.  La, 
Cavare,  Gal.  Cab,  id.;  Caib^  bidente 
■   da  divellere  il  terreno. 
Ca>và«;  Vangalo.  Cr.  an.  laSo:  Pe^ia  nna 
.    campii.,,  et  est  clavata  aliquantalnm, 
Cava»«i«.  Cnpeszolo.  La.  CapitaJum^  ca- 
polino. Qui  fig» 
Cavagna.  Cesia  ritonda  di  larghe  reti  co-» 
perchiala  per  portar  polli.  Nov.  St,  i55: 
ileveitditares  pnllorum  ,„  cum  cavagnls 
. .  in  spatulis* — Fisca  topes  •••  debeani  por* 
tare,  os  tendere  et  ponere  super  banchis 
òmnes  pisces  ...  et  si  retinuerint  in/ca^ 
.  iMgnis,  i^l  capiis,»,perdantpisces.,Jiieì 

secondo  es.  Paniere. 

Cavàgma.  Specie  di  gerla  grande  formata 

con    mazze    di  larghe  maglie  ,.  che  in 

cima  teraàinano  in  un'  intrecciatura  o* 

rizonlale  per  orlo,  larghissimfi  di  boc- 

..  ca  ,  e. stretta. di    fondo ,   che    serve '9 

.   portare  paglia   o  fieno.  Daz.  M.  :    Jfa* 

<  chette,  stive  gorini  da  far  cavagne.  Diaz. 

P.  t  Cavagne  da  lavexti.  Qui  farse  an* 

che  nel  sig.  della  voce  precedente*  V. 

.    ScAi^TÓs.  La.  Cavea,  chiusiiray  gabbia. 

Cavagna.  Lo  slesso,  di  Baraci,  voc?  de* 

,    giardinieri.  La.  Cavea^  gabbia.  Fig» 

CAVAGNÀaA.  Quanto  cape  in  una  C.ava(9<a. 

:V.  —  A  f.  A  g.  419  :  Cavagnade  Q  crialle 

■   per  fieno  e  paglia.  Qui  nel  sig.  di  ca« 

.-  vagna,  ■  .     .  1-     .  •-  1  •? 

Cavalca.    Cavalcare.  Co.  Ar.  an»  iai3  : 

NuUus  muh'narius  non  debeat  cavalcai* 

super  farinam.  Ad.  1  t'j^t  Cavalcasela 

'.    de  Surico,  Qui  n.  pr«    - 

Cavalìe.  Bigatto.   Daz.  P/:    Somenus  di 

cavdlHero.  Gal.  G.  a5a  :  QiltatelcpiKa 

di,  cavaUtri  nel  vm  buùuo^  non  ci  son 

morti  pia  di  due  o  di  tre  per  cento. 

Cavamznt.  CàVamento,  S/eavamento.  Go» 

St.^oo:  Incendiumy  troncationenfs  1^- 

..  cisionem»  deruptationem,  cayameniuitts 

.extirpationem, 
Cavazà.  V.  M.  Mettere  iosiemc.  Adunare. 

<...V»  .CAVtZÀ.      .      .  .       , 

CiivivqAH..  Canedinr.  Cavadàn,  Xr.  P.   È 
;  jMusiofttOi  dal  CceacenpK  pàr.fiaKe.di 
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Lombardia.  Grida  OiMa  ad'  Àlbora  \ 
■  Balbi  €  oà{*edini  man' sì  possimo^ pescare 
'^  >jl^  tuito  (/^mas9  fii  maggio,  Af.  Ag.  4^9  : 

•  Capinno  ...  é  il  'pia  aceoiiOj  et  pHhso 

•  ife5C«v'  La.  iJapito,  Ebbe  il  nome  dalla 
.•  ^roSMVia  del  capo. 
Gufltz.  RùoloK-H  (1  Pestto  di*  tela  dii^tfrla 

luogheisa.  È  d'ordinario  di  bini(;ciai<ao. 
^  "Dat.  C:  CdfMCito  de  braccia  xrn  Dag^. 

M.')  ^Oa4^sdo  Ulto  i/r  lino.  Or.  Toi}.  p. 
'  '  88»'^  càrt^  del  secolo  xiii  :  *  Cat^icciuih 

panni,  Nov.  Si.:  Cavitium  Jili^e  iino, 

'  "Ùkìj  Gì  4'  *    ^^  possessi&ni ...   si  t/niè' 

«  drino  di  petko'ift  pez^ù  non  piti  iun^hi 

■  di  fflìaPaHta    tnì^Ht-V  uno:    Qui'  per 

-  Misura  agraria.  'Br.  Xjnviaden  ,   pefczo  Q 

■  Hi  tela;  da  GM>ea\  tessere.     • 
GiLvàt.  Pose.' Inirtociat lira  a  cuciizcolo  o 

•  -'Sq  «l4ivi>  foggia  ^e-  capelli  delle  donne. 

Sp.  Cabcza,  capo.  V.  Catcià. 
GàVÉB.'  A«eoontio»'  Allillato  ,  Bene  io  -  as^ 
"'sef'io.-  •:"..■' 
GAVfrt'.  V.Y.  é  y.  M.  Collo  della  camicia 

-  •  ó\  donnti.     • 

GAVElti,  CaKexX.  Acconciare,  Assoslere. 
'  Bo.  ^olirte;  Si  diòe  per  l'ordinario  di 
'  certe  coÉt\  ^ii>e  abiti ^  cappelli)  é  per 
'  'lesteiis^one'  d^altro.  Cavezà  i  cnvìi^  còin- 

•  '  porre  i  capelli)  Cav^tàs  i  pàgn^  ù9se^ 
'    «arai  gir  flebiti;  Cavetàsy    aeconciarsi. 

-  Credo  c^e  il  siio  primitivo 'Sig.  aia  ac*> 
cònfciursi  la  teata>  nel  <|iiale  l'usano  i 

•  PòSéhìatlni;  Spb  C<ii»esa  /  ca|>o.' Voce  \ 
che  il  fini  manca,    mte  P abbiamo  ne' 

-^'dériv^tì  Cadetta  ^  fune  ^be  lega  ai  giù* 
mento  la  testa  ;    Scavezzare^  levare  il 

■  'ttapo l 'Capezzale s  •origliere  i  ecc.'        ^ 
GAvàsai.  Posc.^  Gnpetrale. 
GxvioiJi.  Noce.';V:  GiNKvtttK        ^^  ^^ 
Cavigionn.    a  Gravedona  '  'è  lo  stésso'  di 
''«'BfScitiiOLA.  Sì  '      •  '/    > 
Gàvoàmie.  Vi  V;  Zanaana,^  Aé^idàh»,  ' 
CXvòra;  VìT.^iSapVa.Fig.  Legno  cbe  porta 

-U^^ampana.^         »     ^ 
GaVorìria.' V.  V«    Stalla  di  Vacche  suNé 

-  alpi'.  h9k.  Cavetti  serràglio;  ^anU^  stalla. 
Catsabìso.  Pose.  Strige  cbe  frequenta  il 

lago  di  Poscbiavo,  cosi  detto  di^lPacuto 

•  stfo'gVido.  .     ..  A . 
Cavuiàda.  Travi  in  triangolo  cbe  armlino 

•  laicime  del  tetto,  Cavallotto.  La.- <2ci^ 
^^'pr^oiiiié^  Spi  CSa^fVilMeifiiO' feritici* 


pale*  dtIP  armatura  dfdn^tettót  Fig.^dé 
■  Ca^ri  eapro-.- '      »    .•   «•  t- .  >    •-•.       ..> 

GAVRioèo.  Vviicéio;  La.  Otì/ireplMS^*  ^Fbr* 
•celimi  lo'^kiriva  df^^  db  Ùapreólus^^hh^ 

•  vriòlo,  pèrHiè  il 'viticcio 'è  iHioniélft  co* 

'  me  oomo  di'éavriolo.  Vnrronee  FÀsto 

da  Capiendo,    perchè  Ca/^ff,*  pìglié    i 

-  '  corpi  i*tìciml  Ma  €apen,  eepro  ;  Caprm^ 
iifir,  vilicdios  sono  d'una  stessa  fami* 

'  '  glia,  ^e  derivano  dal  La.  Ca/»to.,  piglio. 

.     Ir;  e  Gal,  0«M: (La  r'trovaii  delle itsisite 

>  di  tekuni^kiioi*tefiifìi).  Ca4/elr.  CabHar, 

'  capro. Goti  detho  questo  animale  porohè 
sempre  Capit  ardma  ^  'piglia  lei  cime, 
Capf^olàSjiitrché'Cmpity  prende  ieospl 
vicini.  ■  .  • 

GAvaioievbA.  Ruota  fatta  della<  persona  co^ 
l'appuntare  al  (suolo  le  mani  h  «Acoa 
rapidilii  girarsi  capovolgendosi  e  a^an« 
dosi  a  un  ìempoi  Fa^^tm  >ca9»rioèmiid 
Fig.  soppiantare  alc\ioO|  prevenirlo. non 
rigiri.^  \       . 

Cavróss£N.  V.  T.  Ligustro  yu<gare;»<Viat 
'bh)iset¥B,  dice  *  Mattioli^^  si  ckiAmanpa  dà 
alcuni  al  suo  tempo.  Gr.  JTy^roo,  •  a!> 

Gaka.  '  Cassa.'  Chimico  viti  secolo  pntsaé 
Miir.  'Ao.'  il.  il ,  '38ot  MUtis  ìpsmmtms^ 
lallum  in  ratta  camini.  Qui  Vwso'.  di 
ferro.  Cr.*  an.  iiyS  tCnia ,  ^n«.^prj  «Od 
Tos.  p;  109^,  rartè  iMlngv  aii«'^a85: 
Unam  cazam  ab  aquus  Cr.  ao.  '  i  aSa  t 
Somds  decem  biave  wdnus^càziS'Mé^* 
Qui  sorta  di  misura.      .  *  »    '  • 

CAtÀL^Tv  Pose.  È  lo  «lesso  di  vGasòìI.^V. 

GasÌvol.  RsfAipò  del  tnaoicò  de^  roméio* 
lo,  della  mest<^la^  e  ^d'aìtrì'  snnili  utcn* 
srii.  -Ln.  Capulumj  mBmco,,       ^  . 

GAiATiNctD.  .Gaiaica  ,  Diaccine.  È  >roce 
esclamativa)  non  più  int^sè^nei  iiii<;vprì« 

•    miifivÀ.  •     ■  •  .-..■».  .1  .  v    >     ;  t 

CAtdTAi  Mestola,  CàsMf'piécola.'Mor.  Aàt 
It.  IV^  434i  C"'*t*  modèfì'.'afinó  iii«iox 
yentutà  de'  Omeitis.  Qui  n.  ^>r.'     ;•  •  * 

Cazoìola.  CrszuoIs.  this.  M.  t  CatMaoh 
da  maestri  dà  muro,  •  > 

Ca^okola.  Cnmangiare  di  cavoli^  stoda^o, 

petti  di  slilei^cia,  'polli,  cernì.'  Oibroó^ 

•irùtt  toscana,  'se'  è    bén'delìnitai'dal 

Voc^b.,  non  corrisponde.  Sp.  Cazsieia, 

casserola.  Fig.  •        '  •  * 

Casòt.  Cazxotto.  S^,- ' Cachete  j'  cblpo  di 
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GAzev.  RonajatiU»  Gr.  ìd»:.iii44-  OuU* 

CmMMtìo ,  p..  pn> .  Dal.  L.  s  Cucchiarì  ^ 
hossole»   scudtlle»   e  cazzili  di  legno, 

'  La.  Ca/tmlm  ^  é%59éìì:  f^ig.  •     -    r 

Gàixai..  Pcmc.  Marra  de' maestri  dì  muro. 
V,  Casa*    *  j:    .  ..      -    •     ■  1 

CsDiiÒN.  V.T..KigQlii,  Frullo  del  ininilLo. 

CBaua<.i  Bo.  Focolare.  .   •    . 

CàiA.  Ceri»,  Faccia.  Federico  Iii*p.  )in. 
i2ao:  La  v.0Sùìa>  céra  umana  Ali  dà 
comforÉ».  Voée.auiichbsìma  /  ci<rl  oo-* 
rouoe  ceppo  delle  lingue. europee.  8pJ 
Cartu  Pr.  Cara,  Fr;  Óien.  P«r.  CeA/«. 
Fiafluningo^  V.h^i  CienCs  ^«ccia.^ 

Gaa.,  V.  A.  Pietra  quadrala  »  angolare  , 
Pietra  di  fiieciala.  Sti*luli  di  Marsiglia: 
Lapides  de  cara,  Y.  Gì.  fi.-r-  Br.  Ku'i 
cantone  d».ipietre.  .  <,  ) 

CucAaiìsac:  jSaUiQandra.  Getoarìà,  llan; 

CttFÓi.  Chi  parla  tfrastagiiatameulo»  Tar- 
taglione.   .  '  f    .    > 

Cuffosi.  Tartagliare*  -•-»  Od.;      ^  > 

CiaioBSLA.  Caodeliiia  ,  Festa  della  Puri- 
£eaaioneidi  M.  V.  La.  Cerialas-e^  cao- 

■dalarie, 

CiaaKa.  Bo.  il  crescere  le  abmnie  io  iekn- 
mioa  vicina  al  parlo.  >:.'■'• 

CiaKoAiiouA.  Bo.  Gerita.  dcUiB  trecce  de' 
capelli  sulla  fronte,  com  ckesi  Tegga 
Ira  «sai  uua  riga  di  oudo*  It.  Cetnec* 
•dbiO>  ciocca.. dì  capelli. aùkklefDpia. 

CcsÒAA.  Cesoja.  Or.  Tos.  p.  io'<^.èarla 
bologn.  an.  1^00  i  Par  cetutràrum. 

CisFiTA.V.Ti  Cè5;Ktfi  fio.  Zialla  erbosa. 
La.  Cespes*  Spu  Cesped, 

Cai,  C«ÌL.  Cà.  V.T.  Che  cosa  ,  Cke. 
£  interrogali vo  »  che  para  v^l^a  Cua»a.- 
Ma  oonaieoe  il  iSau.  Aa,  Cai.  Cu, 

GaàouLA;  Bo.  Gaolierfclio,  «ìilerco  pecorino. 

Cait.  Alb.  Ghé.iiy  (Quello»  . 

CaÈiiA.  Bo.  Bocca.  Or.  A-cfiancs^  cbìiìuu 
apre  bocca.  Cai.  Caib,  hbcfiml  . 

GÉkT«\  QuescOk  Voce  puerile.  -- 

GuteiiA.  Lev.-  Cautiua,  Canova. 

Cnà.  Bo.  Schiaffo,  lo.  Cuff.^S.  Cii^À. 

CuacaÌMA.  .Voce  esclamativa  contadiòeica, 
che  esprime  eccesso  di  oonteuleaza. 
Oh  chickina  !'0  gusto  l  O  me.  bealo t 

Cnoui.  Liv.«Bo..Quivi.  -        •:; 

GiiLÓ.  Qui.  Ghdóé  ch'ilóga^  chimóga^qui. 
Gioinó,  gìoiló^  gioilógaj.ìmggtù.  LéiÀHO, 


>  CIA 

'.^laiió,  lailógay  111.  Suino,  smiló^  suino» 
ga  y  lassùc   Voci    contadineadle  «sale 

•  in  'pia  paesi.   Là,  e  nò,  è  èìnoòpe  di 
Lootro^  ' 

Cuiò.  Capra.  Ciubry  capre.  Cosi  io  alcune 
Merrè  del  Caotoo  Tidooj    8p.Chafa, 
«    capretta.-  '  .  .   « 

Cbiroìur.  V.V.  NoccìuoIo.^  Avellana.  V. 

COLABua.  '■■  ,      .    .  •  ••'.'.•  f 

Cbisc,  CoiGiÀTA.  Bo.  Agnella,  cbe  non, fu 
ancora  maidre.  T^.  Stiulfshen  ^  agneU 
Iella'.  T.  Goc^  hnonlones 

Cniscì,  Chinscì,  GBihsoiTKA-.'Qtti.  Linscì^ 

•  Leinscìtt*a ,  Colà.   Sidhséì^'  sninscìirm^ 
lassù.  Gioiose^  gioinicìira,  laggiù. -Soo^^ 

.  -voci  contadioeseba^  composte  dal  Vèrn. 

Chi  y  qui,  e   Inscio  cosi. 
Chittìl.    Bo.  Sottana.    Or.  Kitón  ,  Tetti 

Kitle^,  tonici*. 
CMi*ià;V.V«  Osservare  alien tnnieotc.  V. 

-  Corì. 

Ciacca.  Ber.  Coprire.  V.  Qoatà, 
Ciaccola.  Pose.  Cbiacehera.  > 

CiÀcR.  V.T.  Assai.    Si    usa    nella  fìraae  : 

■  .Gèrr  ciaòr,  guari  aasai.    '  •  ' 
CiÀPAS.  Gu  Asta  mestiere.  Ometto  da  nien- 
te. Ted.^St/iMj/èrj  scioperone..  > 

CiÀL.  Sciocco.  Eb.  Sacal,  id.  Cai.  Ceaì, 

■  stupidità.  ' 
CiAMÀ.  Chiamare ,   Domandare*    Pel    ée* 

conilo  sig.    V.   Ca» &LLA.-   ..'...'  » 

CrxMftfinaA.  Persona  inietta.  ' 

CiÀNfoRA.  Guastala  rie,-  Chiappola,  Ciam* 

•  mengoia.  V.-  CiiPAa." 

Cùr,  CiAFèL.  Coccio ,  Frammento  di  ì^ 
gula.,  stoviglia,  pietraie  sìtniteL  in, Ckep, 

'  'spiKcarsi.  Chip,  '^cbeggla..  Ir.  Sceaip  J 
frammento.  Illirico  Ciepci,  schiappe. 

CiÀP.  Bricche  ^  Balze  sassose.  11  Voc.  ilj 
riportando  il^erso>di  Dante,  //?/.  XJtlV, 

Cile  noi  ap|>ena,  ei  lievr,  ed  io  so^iol«^  ^ 

Pol«v»m«|.n«»riUriii<liiapp«  in  chiappa,  » 

-  dice  chd  chiappa, è  :Cosa  .commoda,  a 
.potersi    chiappare;    e    sbaglia,  AJ egli o 

.  chipaò  il.  fiuti  e  di  pietra  iu  pietra.  Qui 
•  propriamenle  è  PetAO,  Scheggia  di  ru- 
pe. Regeat.  pari,  ii^ffist.  EccUs,J^la- 
.  cenL  nure.  98,  cariaao.  ia58,  presso 
1  Pietro  Maria .  Carneo  :  Posaimus  termi» 
.  /nifffa  o/tiim  Japi4em  tignaUim  si^no  ct^u» 
cis  supra  ei  infra  ^  localtun  supra^  eia» 
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'pam  vw€mi  eodem  signo  onidù  «igiwt- 

•IMN.  Cftlj  Ciach,  pteìrà,  sóoglk). 
Ciak.  Y«  M .  Poderetli,  Pesti  <li.fon()oi  GÌ. 

B.  :  ConfiUtur  tenere  quemdam  dapo^ 
'  mem  praii^  Àn  ^o  JieripoUst  unti  man^ 
.  suliù/jfni.  B^ttpàrìmìo  lìd  PP.  Bened. 

d'aulico  scrittore  fr.^  ma  da  csbì  inteso 
/a.fproipo^tQ. 
Clip.  V.V.  Pentola,  Pajuolo  da  cuocervi 

poleoi*. 


Giciai-GiiUtiàa^  Cliiodhtfrl*  CbÌ«eekerL 
CkU-Ckéii^  oicftlfo.  ìt,Ceadfichj  eli  ine* 
clieroné:  Gal.  Oékiitw  ,-  chiaethf  aire. 
San.  Kjra^  dire,    .  »''^     •  . 

Cica.  Giuoco  puerik  ebe  «ivAi  èèn-paU 
loltole  di-  marmo' obéf^  ai  «accianoiD 
piccole  buche  scavale  nel  lerreilo.  < 

GIÒIA.  V.T.  Capra.  V.  Omà^  ..  .  .  i.      > 

CiciA.  Pecora.  Voce  con  clie  si*  cbimnatf' 
V.  Cfliso;  •  ■   •  i    .!■.'»■    ^ 


QiÀFw  Scodèlle,  Stotiglie^  Pialli.  Lauà  i      Cicii.  Cioncare.  V^  Gioca. 


ciàp,  lavare  Je  seudelle.  V*  M.  Conta, 

.  •  Vaso  da  latte.  V.  Gkìp.        .    / 

CiiPA.  Bel.  V,  T.  Soisdtila,  Piallo  incavato. 

Cupi.  Chiappare;  La.  Qaptart.  Gal  Ceàp^ 

.  •  Gal. .  Cfpinwj  id.  ir.  Cip,  knauo}  Glmc^ 
palmo.  Eb.  .Caf*  , 

CiAtiiy  V.T.  ibcodella  di  legno. 

Ciapìnn.  Diavolo.  Voce  da  scherzo.  Forse 

.  .dicesi  da  Ciapàj  pigliare.  Il  vulgo  si 
immagina  il  diavolo  armalo  di  ferri  un- 
cinati con  cbe  si  porla  i  dadtiati. 

CiAPÓT.    Bel.  Scodella  grande    di  .legno. 

.  J^nt.  .Chiappbìi* 

CiAPÓT.  Bel.  Chiappola*  Qnpotàday  chiap* 
.  pòlerfa^  Lavoro  pueril<t ,  o  inetto. 

Ciapotì..  InlraUenersi  in  bag»t«lfee.  Fr. 
ChipòUr.       .'  .    *  . 

CiAPÙsr.  Cinrpone,  Guaslamestiere*    Tr. 

■  P.>  V.  T.  Magnano  girovago. 

CiarÌt.  V.V.  Lucciole. 

CiAsioA.    Chiassala,,    fiaccano... Pare   da 

.  Chiasjsò^  viuzaai  Per  altro  nel  Gal.  Clab, 
bocca  grande;  Clabary  rtmioreggiare, 

CiÀsdBfi.  V.  V.  e  altrove,.  Ciascuno.  ChL 

.  CèarMi  Fr.Chaque, 

Ciìttaw  Pose.  Mano.  Li  ciàiti  »  le  mani. 

V*;ClAPÌ.   .\  . 

GtÀzzA..V..l\  Amoreggiamenio.  Si  usa  nel- 

.  la.  frase!  Jndàin  ciàiu^,  far  all'auiort*. 

ClcA.  V.  Cica. 

Cicc.  Cionco. 

Cìcc  Cica  ,  Pochétto.  •  Dàman  on  dee  f 

'  dammene  cica.  Là.  Ciccdm ,  membra* 

'  ila  che  separa  seme'dp,  teme  nel  po- 
mogranato.' Ciceum  non  inUrduimy  non 
darei  cica»  briciola.  Però'  la  slessa  vqce 

'  a  significare  pircòleif^a  si-1rov«ì>'in"più 
lingue,  onde ^'betl  dubbio  che  la'vern. 

'  derivi  datili  kiliniu  Sp.  CA/co  (le[)gi 
èicb),  picèòlo.   t.  *€i  Oà\.€9eh.y. 

'CielNir.-  -^  ■•'    ■■  '''\  •'     .  • 


GioiÌt.  V.T.  Capri^ito.  Vi'Ciuo. 

CioÌNN.  Cfchino^  Pocolino. 

CidNii.  Cecino,  Caruccio.  Vettegginlivo 
da  accarezzare  bimbi.  Si  dice  óm  ^3ko^ 
pochetto.  Cosi  daUo  Sp,  Chicoi  pìoco^ 
lo«  si  disse  fig.  Chicof  &iiciullo.  >  1 

CicroLdr.  Pudendum  viri.  ^'    ^ 

CiicH.  V.  V.  Cieco.  Voco  affatlo  popolare. 

CiiLi.  Volta  di  edìfiaioi  Med  Sl^  lfvt«9» 
Caelum  Bxi»tens  mter  édifitium  it^fenuié 
et  supenus,  Vitruvio  ,  lib.  VU  i  c«  5  : 
Oteìum  cametaef  volta  a  tesltiggÌDe.«W 
Cieli  de  la  bòia»  parte  della  boceotso^ 
pra  la  linguli.  S\ì,tCitìo  de  la  b&MU 
Gr.  Koiion^  cavo  della  mano.  «DaJKat* 
losj  cavo/ I».  Ceii^  sofiiltteire»        •    it  j 

CisLZ.  V.M.  Calza,  deiz  da  gan^sa'y  ««Uà 
icou'  peA  ule. .  GèU  dà  tahtpanéia^  calif 
senza  pedule.  -.  •    ..t 

Ciìmou  VéM,  Persona  elio  mangia  ^* 
chissimo.  >Gd.  Ceintnidii  j^  temperalo  « 

■  'sobrio.  .■•!'.  >     •  .  ..'  uì 

CiàNVA.  V.  M.  Canova.  '  •  •   #1 

CiFÀ.  Pigliare  l'altitii.  Vi  Qapì. 

CiFoRÈL^   CiAPASti*.   Diavt^lo.    Dai  Vei'o. 
•CrpÀ.  V,  Ciapìnn.  . .  ■     :   .  i    ) 

CioAòNÒcji.  Bo.  Dissoluzione,  Disfacimeb- 
lo.  Dicesi  di  macchina  o  similcii  nella 
frase:  /r  a  cigagnéia^  esseri :mal  oon^ 
nesso,  non  consisienle.  Tdu»<A2ncA«Ay 
vacillare.  ■    '.\.i 

CiGNÀR.  Bo.  V.  Scicai.  •    ;-i 

CiLÀNK.  Sciocco ,  Fiiscragnolo;  Ajhz.  0Ì4 
lànn^  id.  Gr.  Killòs,  La.  CiilasjfBamo) 
Ma  forese  lutee  queste  soci  Ciàì,  GiìàmQ 
dola  sono  d'una  famiglia^  anche  pél* 
la  loro  derivazione.  > 

Ctiós^ARii  Cero  grosso.  V.  STOpiif.^ 

Cima,  Scima.  Cima.  ilKir;  An.  111.  V,  994ff 
oapta  an.  lo&i,  d'  Al«8».>  papa*  Il  :  •  M 
'  cìmàm  cukmHÌM4^  '•;'■' 
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Qiiiàij»,  Cisib^rfi*  Si  osa  selli  frase  : 
FèsSf  9  mmdà  a  cimbmik,  esser  ebro 
^  gMii^  ^  à^  vino.  II.  Andare  in  cim- 
heriis  essere  allegrìssiaio.  Il  sig.  Bor- 
fclU  lo  vaol  detto-  quasi:  Essere  tra 
ceaibaiL  Frase  ciie  ci  ricorda  i  bacca- 
■ali  de'  gealilì»  io  coi  le  furiose  fiac- 
canti sciioleTano  i  ceinl>ali. 

Old.  V.V.  Oonuicchiare.  Gr.  Koimàn  , 
addonBeolare. 

Cima.  V.V.  Dormiglioso. 

Cmiòa.  Y.  T.  Festuca  di  roccie  alpestri, 
lo.  Comumon  Fèscue^  sorta  di  (esluca. 

GsA.  Cafira.  Tao.  £.117:  Pe%ù  di  cmna. 
Gr.  Hymméy  capra.  La.  Hinnuiaj  cer- 
Tdto.  Ted.  Zichey  capretta.  V.  Caio. 

CivA.  Goozo,  Sciocco. 

CuÀna.  Stonata,  Scifccberfa.  La.  Sanna, 
schecxo.  laonde  Tlt.  Zannata^  e  forse 
ilTern.  Cùidda. 

Cowni.  Lisciarei  Abbellire,  Ornare.  La. 
Comeimnare^  accoociare. 

Qauòmauk,  ZoordacMs.  Zampogna.  Si  dice 
piò  spesso  d'un  piccolo  islromeoto  da 
f  ooa  di  oociaro  cbe  si  suooa  teoeo- 
dolo  fra  deoli  »  e  percuoteodooe  col- 
F  indice  la  sua  Uoguetta.  Fig.  Sciocco. 
Cr.  OD.  1265  :  Aume  Zam/brgnio  de 
MiJtgia,  Qui  o.  pr. 

OaQCAOTA.  V.  ToavAnÙBA. 

OócA.    Broosa    appesa   al   collare  delle 


OdcA.  Ebress». 

OócA.  V.  M.  Campaoa. 

Gioca,    fio.  Ceppo  da  tagliarci  carni ,  o 

altro. 
Cftoci.  Scampanare. 
Cioci.  Piovere  alla  di  rolla.  —  Oo. 
CiaGÀ.  Ci<«ncare.  Oil.  Geoe,  bevanda.  Ir. 

JfO^Aoj;^  ebrezza.  San.  Ais/v^  trbro.  Ar. 

Keif,  ebrezza.  Jt.  CoUo,  coUiccio,  La. 

MecadMS^  ebro,  sembratimi  afiìoi.  De> 

rivarli  da  Cmocere,  sarebbe  dura  me* 

talora.  V.  Cotta. 
Cioaiàs.  Cioncatore.  Ir.  Geocachd.  Cai. 


CiocBsa.  Campanile.  Voce  di  alcune  terre 
del  Lario.  .Cist.  A.  IV,  pag.  90,  caria 
an.  1200:  Unam  eiocam  in  cloeario 
not'O,  Nel  Sacram.  Ambrosiano:  Ciò* 
eam  super  incmuariam ...  /mmum  /coi* 

IloiiTi.  Fóc.  Com. 


)  CIO 

ìiffUn  Ted.  Gheke.  Ir,  Clog,  campana. 

Fr.  Clacher,  campanile. 
Ciocbìta.    Piccola    bronza.    V.  M.    Fig.' 

Cbiaccheroua. 
Ciocalif.  Campanelluwo. 
CiocBjNB.  V.T.  Colchico  autunnale. 
CioDBAA.  Cbiodaja.  Cr.  an.  laSg:  Berira* 

mi  de  la  Clodera  de  Cumis.  Qui  n.  pr. 
CiorioA.  V.V.  Cosa  acciabbattala ,  Cosa 

fatta  in  freita  e  male. 
CiÓLA.  Pudendum  viri.    La.   Colis,  Teu. 

KuL 
CiÓLA.  Cionno ,  Ciullo  »  Miocbiooe.  Teu. 

Jooly  sciocco  ;  Joole^  sciocca.  Cai.  Cion^ 

eolach,  ignorante.  II.  Ciulio  e  Gnila, 

usati  da  qualche  scrittore  toscano,  sonò 

identici.  In.  Culljr. 
CioLÀ.  Foeminam  inire. 
CioLÀKa.  Minchionaccio. 
CiÓMB.  V.  T.  Cionco ,  Ebro. 
CioMBA.  V.T.  Ebrezza.  V.  Cióca. 
Cióit.  Zòir.  Rulli.    Gal.  G.  3ii  :   Ci  tra- 

sUiìliamo  nel  ginoeare  a  cloni,  Gr.  Kión, 

colonna. 
Ciòii.  V.T.  Porco,  Ciacco.  Fr.    Cockon. 

Ir.  CoUleadk,  San.  Kóla^  id.  Gr.  Koi, 

grugiiilo  ;  Choiros,  ciacco.  —  On. 
CioacÀ,  Cioncare ,  cioè  Troncare.  Cion'* 

càr,    Bo.  —  San.  Cid^   troncare.    Ir. 

Scioth  j  divisione. 
Ciohìl.  V.T.  Porcello.    Vi    udii    questa 

canzone  : 

P^So  pmeih  com*  om  cioméff 
FimcAè  crrpm  im  mim  pei, 

Vo' empir  dì  cibi  Pepa, 
Coma  ci^co,  finrhò  cre|)a. 

CioNiKM.  V.T.Vomilo.Si  usa  nella  frase: 

Fa  i  ciortìnUf  vomitare. 
CiòoAss.  V.T.  (a  Tirano)^  Assiuolo. 
CioBc^L.  Bo.  Ramuscello.  V.  Scioecèl. 
CiÓBLA.  Corvo,  Gracchio.  Gr.  Korax, 
CiÓBLA.  Bo.  Vaccherella  di  poco  prezzo. 
Ciórla.  Minchione,  Chiurlo.  Sas.,  V.  A., 

Ceori.  lo.  ChuH^  zotico. 
CioBoào.  V.  Ai.  Gerla  piccola.  Sciovòra  f 

gerla  grande.  Aoz.  GiWra^  g«^rla.  Fr. 

Ciffière  j  barella. 
CiósA.  V.V.  Cinta  di  muro.  Bel.  Podere 

cinto  da  muro. 
CiòscB.  Bo.  Truogo  in  cui  si  dà  a  porci 

il  mangiare.  Gr.  Ckoamos^  sorla  di  va- 
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so,  catino.  O  piuttosto  dal  Ted.  Trog, 
truogo. 

Cióss.  Vigqa  cinta  da  muro.  Anz.  Chiott, 
campo,  a  modo  di  or^o,  coltivato  con 
ìspeciale  cura.  Cr«  anno  ii83:  Prima 
pecia   éUcUur  al  Gioso,  Fr.  Enclos  ^ 

.  chiuso. 

CiÓTA.  Bo.  Meta  bovina.  V.  Scióta. 

CiÓTAR.  Bo.  Scapitare.  V.  Giùnta. 

Cip,  Scip.  Bricche,  Balza  ,  Dirupo.  Teu. 
Klippe, 

Cip.  V.  T.  Pudendum  viri.  Ted,  Glid. 

Cipl.  Eccettuare,  Riciamare.  Senza  cipì , 
senza  far  lamento.  La.  Excipere^  ec- 
cepire. 

CiPÌ.  Pigolare.  Gemitio  e  scolo  d' aqua 
da  vesti.  Friggio  di  cibi  che  si  cuoco- 
uo.  — '  Oo. 

CiRésA ,  SciRÉsA.  Cerasa  ,  Ciliegio.  Val. 
Si.  70  :  Nessun  arbore  di  cerese^  mo* 
roni»,  si  possano  piantare  appresso  di 
alcun  edificio.  Daz.  M.:  Gomma  nO" 
strana  di  persico,  et  de  ceresa.  Ist.  an. 
1447  •  Pelia  una  terre  prative  et  zer- 
hive ..,  cum  pìantis  tribus  ciresarum» 

CiniBiciicpLA.  Fanciullaccia  leggiera  e 
sciocca ,  Fantoccia. 

CiRiBiciAGoLÀDD.  Fautoccerìe ,  Frascherie. 

V.    ClBIBÌT. 

CiRiBiT.  Burrattino.  Fig.  Pazzerello.  Fa 
baia  i  ciribìt,  mettere  in  iscena  i  bur- 
rattini  sulla  piazza.  DalGr.  Kéros,  cera, 
Botér,  pastore.  Pastorello  di  cera.  I 
Napoletani  chiamano  pastorelli  tali  fan- 
tocci ni  da  ce  reta  no. 

CiRLAFÒRLA.  Tf.  P.  Sorta  di  trapano  de' 
calderai.  V.  Firlafòo. 

Cisciolìsc.  V.T.  Comincia  a  bollire.  T. 
Kyzgynlyks  calore. 

CiscLÀ.  Bo.  Assestare ,  Ordinare.  Si  usa 
nella  frase  :    Mal  cisclàj  Mal  cisclàdo, 

.  male  assestato,  male  ordinato,  male 
asseltalo.  La.  Concinnalus^  acconciato 
bene. 

Ciss.  Cercone,  Torbido.  Dicesi  del  vino 
svanito.  La.  Acidus,  acido. 

CiTÉRNA.  Cisterna.  Cr.  an.  1268  :  Praium  ... 
jacet  ubi  dicitur ...  ad  citernam, . 

Ciù.  Alb.  Ciacco.  V.  Cxòn. 

CitrcR.  Bo.  Mucchio.  Si  usa  nella  frase  : 
Ciiich  de  fègn  y  mucchio  di  fieno.  . 

CiùcH.  C/òc'A;  Bo.  Ciocco,  Tronco  d'  al- 


bero. In  alcuni  villaggi'  montaill  - 
ancora  l'uso  di  abbruciare  per  réli| 
osservanza  un  grosso  ciocco  le'  1 
del  Natale.  Galeazzo  Sforza  (  Vtn 
in  Santo  Stefano  ),  duca*  di  MilaM 
adempì  la  cerimonia  la  vigilia  delk 
morte.  Si  crede  un  avanzo  delle 
romane  de'  Saturnali.  Saturno  ins 

■  agli  Itali  primitivi  dissodar  i  tern 
r Agricoltura.  Tale  cerimonia  saere 
sarebbe  dunque  un  simbolo  {  dir 

.  Vico)  dell'abbruciamento  e  dissodai 
to  della  gran  selva  della  terra  om 

.  ebbero  le  poma  et  oro  o  le  sprif^i 
grano? '^  V.  Sdùce  e  Cionca. 

Ciuciar.  Bo.  Succhiare.  Sp.  Chotar  ( 
dotar), 

CmoiNDA.  Chiudenda,  Chiusa  di  nm 
d'altro.  Cr.  an.  iiSSi  Sub  ipsii  l 
et  grondanis  non  posùt  fieri ...' 
claudenda  ,  nec  aliud  qui  impedire 
sint  iter. 

Ci  UFFA.  Pose.  Ci  uffa  re.  Ghermire.    ' 

CiùsA.  Chiusa  ,  Pescaja  ,  Tura  fatti 
aqua  corrente.  Cr.  an.  1168:  Mi 
dino  uno  cnm  elusa  una  et  rozim 

CiùsA.  V. A.  Luogo  fortificato,  Fon 
sulla  via  o  tra  le  gole'  de'  monti 
é  un  passo.  Voce  frequente  nelle  i 
longobardiche.  Tat.  A.  II,  799,  aa. 
Clusas  et  pontes  de  Clavenna. 

CinsÀ.  Chiudere  strettamente.  Pòrta 
sàda,  è  porta  chiusa  intensamente-, 
ha  turato  anche  ogni  spi  raglio  s 
sprangata. 

CinsÙRA.  Chiusura,  Steccato.  Clusòra 
podere  chiuso  da  muro.  La.  Clmui 
steccato. 

CiuTÀR.  V.T.  Guatare,  Osservare,  C 
Guatai  Sp.  Catar,  guatare. 

Clàmer.  Lrv.  Chiamare. 

Clanàda.  Pose.  Bastonata,  Colpo  di  e 

Claót.  Pose.  Dente.  In.  Tooth. 

Clap.  Pose.  Ciotola  .di  legnò.  Bo.  Ni 

Clàpcr.  Liv.  Bo.  Pigliare»  Chiappai 

ClAFÀ. 

Clappa.  Pose.  Bo.'Suola  di  ferro  ai  | 
de'  giumenti.  Ted.  Beschlagen,  fei 
La.  Clai^usy  punte  ferree  di  scar 

Clavafóha.  Pose.  Colà  fuori. 

ClavagiÓ.  Pose.  Colaggio. 

Ci^AVAiNT.  Pose.  Colà  deatro.. 
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Glitasò.  Potè.  Golassù. 

ClavIgl.  (gì  molle  come  io  >g/«i  )•  Pose. 

Dito.  Y.  Gì  ATTA. 
ClavIol  (  gì  moHe  ).  Pose.  Sarraentì,  Pet- 

xetli  di  legno  oiioutt.  Y.  Càtt. 
Clìm.  Acido,  Agro.  Làcc  dèm,  latte  aci- 
do. Lia.  jictcnu 
CuF.    Bo.  Clivo ,    Costa  montuosa.  La. 

Ciivms.  Sas.,  Y.  A.,  C/i/^clivo. 
Clòcc.  Bo.  iialatiusza.    Ted.  Kranklich  , 

malaticcip. 
Clócca.  Pose.  Nodo,    Gappietto  che  del 

filo  fanno  al  fuso  le  filatrici.  Ted.  Kno* 

teitf  nodo. 
CidsciA.  Pose.  Chioccia. 
Clòt.  Bo.  Pezza.    Si  osa  dire:    Clòt  de 

tela,  pezza  di  tela.  Ted.  Klotz,  tronco. 
Cd.  Y.  T.  Parte ,   Quota.   Co  de  la  mia 

sosUtnza,  porzione  di  mia  sustaoza.  Gal. 

Col 
QL  Capo.  Med.  P.  :  Did  cho  fin    in   Ut 

pei,  dal  capo  fino  ai  piedi.  Po.  Guido 

Gutoicelli ,  An-  i3!io: 

Oli  iredene  Lucia  oa  var  cappono 
ìm  co  tenere. 

Mar.  An.  It.  lY,  agS,  an.  1 183  :  Gitmetius 
co  de  porco.  Qui  n.  pr.  —  Sono  no- 
tabili alcune  frasi:  Bon  co  de  capii, 
buon  briccone.  Modo  di  dire  che  prò- 
▼enne  dall'uso  dei  bravi  di  portare  il 
ciuffo.  On  co  de  beòti  ^  una  bestia. 
Trema  co  de  porci  ^  trenta  ciacchi.  È 
modo  latino.  Y.  Yirgilio,  jBSn.  lib.  Ili, 
390.—  Co  d^ài,  capo  d'aglio;  La.  Ca< 
put  ala.  Co  de  vidd,  tralcio  di  vite; 
La.  Caput  pUìs.  Cre^ceozi,  lib.  lY,  4  * 
Con  molti  capi  (la  vite  albana)  fa  il 
vin  di  poco  valore.  —  f^egnì  a  co  ,  far 
marcia^  ulcere;  La.  Caput  facere,  Teu. 
Kop,  Gr.  Xoiié,  Sp.  Coca,  Il  Coccia  y 
capo.  Fr.^  Y.A.,  Cotir,  cozzare. 

Cd  d'alp.  Bo.  Due  persone  probe  elette 
a  pesare  mattina  e  sera  il  latte  delle 
maodre  che  si  tengono  ai  pascoli,  pvr 
dare  a'  padroni  delie  bestie  la  proiu-ia 
quota  de'  prodotti  del  latte. 

CoakÌl.  Codino  di  01  pelli.  Cerchio  di 
paglia  e  carici  intrecciati  su  cui  nelle 
cucine  si  collocano  caldaje. 

CoJLsc.  Pose.  Gran  covone  di  paglia. 

CoÀT.  Y.  T.  Campo  o  Prato  fra  boschi 
o  dirupi.  Br.  Koàt,  bosco. 


)  COC^ 

CoBisc.  Bo.  Sacerdote.   Eh.  Cohen,    Ar. 

Kasìs,    Nella    lingua   degP  indigeni* di 

Sandwich  Cahouna.    Per.  Cobàn ,  pa* 

slore. 
CÓBGiA.  Y.T.  Fune  da  legare  a  giumenti 

le  some.  La.  Copula,  legame. 
CÒBiA.  Coppia.  Dicesi  di  pariglia  di  cani 

da  caccia  ,   di  cavalli  da  tiro.  Capitol. 

di  Carlo  Magno^  an.  790  :  Episcopi  et 

abbates  et  abbatisse  cuplas  canum  non 

habeant.  La.  Copula  y  congiunzione. 
C0B1À.    Accoppiare  ;  Congiungere    filo  a 

filo.  Cobià  su,    fig.  imprigionare.  La. 

Copulare,  congiungere. 
CoBiÀ.  Y.Y.  Dormire.  Y.  Coca. 
CoBiÀDA.  Y.  Y.  Dormita. 
CoBis.  Giuoco  alla  serpe.  La  prima  e  più 

grossa  noce  dello  stesso  giuoco.  T.  Cou 

Gal.  Cnòt,  noce. 
CÒCA.  Y.Y.  Yccchiona.  Y.  Coìuch. 
Coca.  Dormicchiare.  Gal.  CodaiL  T.  Vju" 

klamak,  Y.  Còse. 
Coca.  Y.  T.  Cioncare.  Y.  CiocJL 
Còcc.  Cheto.    Còcc  còcc  ,  cheto  cheto. 

Jlndà  ifia  còcc  còcc  ,  andarsene  rolla 

coda  tra  le  gambe,  senza  zittire.  Mu* 

tato  il  t  di  cheto ^  in  e.  È  affine  il  Gal. 

Coisg ,   chetare.    In   dialetto  firentino 

Chiotto  chiottOj  queto  qneto. 
CoccRiN.  Bel.  Noce  smallata.  Y.Cvccuebucù« 
CoccÒN.  Bo.  Cocchiume,  Turacciolo,  «rio. 

Choke,  chiudere,  m  Borrelli. 
CoccÒN.  Y.  M.  Pannocchia  del  grano  turco. 

Y.  CòcH. 
CoccoNÀ.  Y.T.  Balbettare.    Anz.    Cacàa, 

A  Pavia  Cachezzà  ,   id.  Gal.  Cagach  , 

balbuzie.  -—  On. 
CÓCEN.  Bo.  Cagnolino,  Bestiolino.  Si  dice 

per  vezzeggiativo  di   bestia  giovane  è 

piccola  rispetto  alle  altre  della  sua  spe- 
cie. It.  Cuaeioloy  cagnolino. 
Còca.  Y.Y.  Noce  vota,  senza  l'anima. 
Còca.  T.  P.  Pannocchia  di  panico  o  grano 

turco.  Coccòg^  Y.T.,  id.  Gr.  Kohkosy 

coccola,  grano. 
CociÀ.    Allevare    nella    mollezza  e  nelle 

delizie.  It.  CucciarCy  starsi  in  letto.  Y. 

Còse. 
CociÀM.  Argilla  cotta,  foggiata  in  diverse 

forme  ,  per  fabbrica. 
Cocioio.  Odor  fetido,  caprigno.  Odor  che 

viene  dal  letto  (Ir.  Cuccia),    o  dagli 
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aiuti  delle  perspoe  da  poca  netlMM  e 
che  si  niulano  gli  abiti  di  ndo.T.Kóku, 
odore  ^  fetore. 
CociÒN.  Pose.  Coccolone.  Sta  in  codbn^ 

stare  coccolone. 
CoaÒNN.  FaDcioIlo  uso  a  vita  molle»  Cuc- 
co. Cócen^  Bo.  Fanciallioo.  T.  Coguk  • 
id. 

Cocó.  Bo.  Spasso  di  fanciulli,  quando  tino 
d^essi,  facendo  capolino  da  uscio  o  fi- 
nestra, grida:  coeò^  cbe  vuol  dire  oc- 
culto. La.  Occu-lere,  celare.  Y.  Cocòo. 

Cocò.  Cuculo,  Br.  Xohò.  Fr.  Coucou.  — 
On. 

CocoLÀ.  Pose.  Cantare  di  gallina  <he  ha 
fatto  l'uovo. 

Coconìha.  V.T.  Cocchiume.  Dax.  Berga- 
mo, lib.  VI,  cap.  46:  Qui desigiUav^rit 
aìiquem  cocìwnum,  vcl  aliquam  spinam. 

Cocòo.  Uovo,  Cucco.  Voce  puerile ,  «  for> 
mata,  dice  Borrelli,  per  iniiuzione  del 
canto  della  gallina  quando  ha  fatto 
l'uovo  M.  It.  Chioccia^  gaUina  che  cova. 
Illirico  Kohosch ,  gallina.  Dialetto  bo- 
logo.  Cocca. 

Cocòo.  Ganglio,  cioè  Noce  bella  e  intera 
spogliata  del  guscio.  V.  Còbis. 

Cocòo.  Capanniscondere ,  Nasconnerella^ 
Mosca  cieca.  Giuoco  noto  fanciullesco 
in  cui  uno  o  più  fanciulli,  cogli  occhi 
bendati  vanno  io  cerca  d'altri  che  loro 
fuggono  innanzi.  Si  pratica  in  più  paesi 
d'Italia  e  di  Francia  benché  non  a  uu 
modo.  itCut,  nel  paese  di  Maine,  giuo- 
co il)  cui  un  fanciullo  si  nasconde  per 
farsi  cercare  da  compagni,  m  Cosi  Bul- 
lelt  in  Cuz, —  San.  K*ièd,  Ir.  Colhaich , 
celare.  Gr,  KrypU/i. 

Còno.  Cote.  Das.  L.  :  Code  per  amolar 
ranze, 

Codìk.  Corno ,  o  Recipiente  di  legno  a 
foggia  di  corno  da  ri  porvi  la  cote.  Cu» 
dee,  V.  T.  Da«.  M.  :  Codèe  da  prato  per 
donzena, 

CoDEGukTA.  Corrcntino,  Sleccone  di  asse 
Cesso.  Dai.  M.:  Codeghette  per  carta, 
soL  10. 

CòDiGA.  Pose.  Cotica,  Colennp.  I  due  pri- 
mi assi  laterali,  o  vicini  alla  corteccia, 
di  tronco  di  legno  da  sega. 

CoDÒoa.  Bah.  Sapiente,  Virtuoso*  La.  Cor* 
dutus* 
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CoeatKZA.  Confine  d'uno  alabile  cote'i 
His.  T.  83,  carta  d'Asti  an.  SpSs 
coerencias  da  tres  partes»  Cr.  an^  I 
Quanta  predida  terra  mira  ipseà 
herenctas  inventa  fuerit. 

CoEBEMSiÀA.  Fondo  descrìtto ,  o  Mf 
secondo  i  suoi  confini.  Cis.  A.  I, 
an.  769:  Qo/terit  de  una  parte  ••. 
pedo  tura  vel  qohertncia  legitur,  O 
1953:  Carta  emptionis  peeìarmm  i 
rum^  et  coherenciatarum.  I^.  Cohm 
essere  attaccalo. 

Coìta.  Codetta.  Estremità  di  cam 
prato  ,  che  termina  in  punta.  Ci 
1069:  Ubi  diciturad  coètam,  Mui 
II.  iV^434.  D.  carta  moden.  aa.  \ 
CovetUy  n.  pr. 

CoBDCB.  V.  V.  Vecchione.  II.  Vecchie 
cOf  vecchio  decrepito.  Sp.  Chocho^ 
chione.  T.  Koga.  Br.  Koz,  La.  Cà 

CoiociA^  CoiociB.  V.T.  Numero,  l| 
li  là  grande.  £7ga  a  coeucie^  uva  \x 
boiidanza.  Còce/,V.T.  Quantità  nai 
T.  Cok^  mollo^  in  quantilà.        ' 

CoioGN.  Bo.  Cavicchio.  Lo.  Cuneus^i 

Coiop.  Bel.  Mosca  cieca.  Giuoco  pv 
in  cui  alcuni  fanciulli  cogli  occhi 
dati  vanno  in  cerca  d'  altri ,  che 
fuggono  innansi  e  involansi  ^  gridi 
coeup  coeup,  V.  Cocòo,  giuoco» 

CokcB.  Memoria.  Si  usa  nella  frase  s 
in  coeur^  venire  in  memorU.  Fr 
coeur,  a  memoria.  La.  Cordi  ha 
Recordariy  ricordare.  Forse  dicn 
La.  Corj  cuore,  mente.  Ma  io  d 
celtici  ^  senta  traslato ,  si  ha  la 
identica.  Ir.  Br.  Còun  ^  memoria, 
Comhne, 

CoàuR.  Cuore,  cioè  Coraggio  Gal. 
Cy^r.  Per.  Cir,  coraggioso. 

CoÈDSA.  Cosia,  lorreuie  che  passa  | 
le  mura  di  Como.  Tal.  A.  Il , 
carta  an.  io63:  Da  quarta  parte 
de  Broih,  Cai.  CuisgCj  fiume.  Ir. 
torrente.  Vedi  la  nota  i4  alla  L 
preliminare* 

CoEUVA.  Covone.  Cr.  an.  1178:  Gmk 

et  mana  una.,,  supra  terram  ya 

dederunU  Gal.  G.  (ne'  proverbj] 

8«  marco  ^  kiuiIo^  poi  dNiprile  piove 
Aiptltt  grano  asMÌ ,  ti  mmì  cove. 

Co&ox.  V.V.  G^una  viiC)  rattoppa) 


eOL  (53 

Cam.  Bo.  Capelli.  Y.  OS,  capa 

Cori.  Pose.  Dormire.  Y.  Coca. 

CoFiRH.  FemmioelU  dÌMÌmuIata  €  furbs. 

CoGiA,  ScoGiÀ.  Frana,  Cotta  ripida*  Cai. 
Corsa  y  costa. 

CoftbiaaB.  Yoce  della  lingua  illustre  ita- 
lica. Cis.  A.  I,  3d6,  carta  milan.  ao. 
9o5:  ColUere  debenuts  de  oliveias.  La. 
CoWgete, 

CòcoMÀ.  Pose.  Caraila.  Ln.  Cucuma^  co- 
goma. 

Goica.  Uao.  Pane  di  grano  torco.  Pan 
dico  ,  diccsi  da  villani  presso  Como. 
Y.  Calco, 

CdiBO.  Cuoio.  Co.  St.  353  :  In  scarnando 
coiros  et  pellts,  Daz.  M.  :  Cadrèghe  di 
coirò.  La.  Corùtm, 

CoioKÀ.  Burlare»  Coglionare.  CaL  Ciméch^ 
scberxare. 

GoKNruÙA.  BurU,  Scherzo.  Caì.Cluicheadh, 

.   tcherso. 

Col.  Rab.  Quello. 

Colf  Pose  Colostro  di  vacca. 

Coi.iBaii.  Tr.  P.  Grano  di  grauo  turco 
messo  nella  cinigia ,  e  scoppiato.  So- 
malia i  coriandri,  confetti  di  zuccaro. 

CoLoùii.  Y.T.  Nano.  Y.  Calcbìn. 

Cdui,  Calo.  Caldo.  His.  T.  169 ,  carta 
d'Asti  anno  946:  In  saxo  caldo.  Bar. 
Doc  iGa:  Non  pestar  acqua  ^  che  non 
di»ien  coida. 

CouMLAA ,  Caldìsa.  Calda)».  Co.  Ar.  an. 
i335:  Pensata  Jiiit  quedam  caldera  a 
rmmis  sine  aqua  ad  iibram  untiarum 
dmodecim.  An.  i^So:  Hec  sant  bestie 
et  ree  derobate.^  In  primis  bestie  gros* 
se  DCHiii  s  ci  vigJMti  septem  et  dimi» 
dium  eentenarium  bestiarum  minutarum^ 
et  conchas  Xtttt ,  et  calderam  unum 
oramimiMj  et  magnam  quantilatem  for* 
magiif  buturi  et  mascarpai'um,  lu.  Cani' 
dron^ 

CoLasaÀT.  Y.A.  Calderajo.  Ora  dicesi  Ra* 
mèe  e  Magnànn,  Cr.  a  o.  1 106:  Joannis 
Calderoni  y  u,  pr.  An.  laiS:  Amizus 
CaidirarùiSy  n.  pr.  Co,  Ar.  an«  i3j6  : 
In  Portasaila  in  strato  que  appelUUur 
de  coldirariis, 

CoU.  Pose  Colatojo,  Filtro  del  latte. 

CÒLia.  Y.T.  Coltivare  il  terreno.  La.  Co- 
/ens. 

Còua.  Y.T.  KocciaDb,.  Avelhoe. 
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C^EK.  Bob  Avellano.  La.  Corylus^ 

CoL^,  CoLÀa.  Bo.  Mietere.  Coìèy  Pose. 
La.  ColUgerCy  raccogliere. 

CoiMADùaà.  Colm.itora.  Statuti  Yercelli» 
pag.  a3:  Qoartaronum  ^,  quod  teneat 
commode  ad  rasnm,^  qmantum,.,  con* 
saeuit  vetas  cum  culmatmra, 

CÒLMAN.  Culmine ,  Sommità  di  monte. 
Spina  di  tetto.  Colma,  Lev.  Montagna. 
Y,  Y.  Colmine,  cima. 

CÒLMAB.  Colmo.  Detto  di  misura.  Nov.  St. 
i5i  :  Avena,  spelta,  ordeum^  fatram ... 
mensurentmr  ad  eubnam, 

CouiloMA.  Comignolo.  Trave  del  comi- 
gnolo. Rat  de  eolmègna^  topo  casalingo, 
che  abita  sotto  il  comignolo  del  tetto. 
Co.  Ar.  an.  1Q57:  Cassine  cnm  area, 
que  erat  cokoperta  in  culmignia,  et 
mitrata  undique. 

Colobi  A.  Y.T.  Beverone,  Rigovernatora. 
Questa  lessigrafia  conferma  l'opinione 
di  Fr.  Cherubini,  che  il  Yem.  Corbbia, 
dicesi  dal  La.  Colluvies  ,  adunamento 
d' immondezze. 

CoLOKofci.  Alb.  Porzioni.  Cai.  Codaicheatt» 
V.  Cd,  quota. 

CoLsìtRB,  CoLZER.  Y.T.  Calzari^  Scarpe'. 
Udii  questa  canzone  in  Y.  T.: 

Fiòca  ,/rrff<f,  hom  ginir^ 
.  Ckg  gà  còlsi  e  gà  c«/#èr, 
E  gà  gram  giòm  àtl  grmmìw» 

Fin4>ra  fucra^  baqn  |tvona)Of 

lo  ho  acarpe  e  calte  actai  ^ 

lo  bo  graoi  od  graoajo.  » 

CÒLSI.  Y.T.  Calze. 

Colti vv.  Coltivo.  His.  T.  aS,  carta  d'Asti, 
an.  793:  Cortivo  pecia  ima  ...  avente  de 
ipso  cortivo  in  longitudine  perticas  tri* 
dece  de  uno  capite  perticas  quattuor  et 
meda, 

Cou&KO.  Pose.  Masso  scavato 9  o  a  vòha, 
dove  si  riparano  i  montanari  da  pioggia 
improvvisa.  Ted.  Hóhlung^  cavitiu 

CÒLZA.  Tr.P.  Calzetta. 

CoLzie.  Tr.P.  Calzoni. 

Cóli.  Como.  Ist.  an.  1097:  Jctum  in  ci^ 
vitate  Como,  Tat.  A.  11^  796,  carta  co« 
masca,  an.  914:  Actum  civitale  Como* 
Non  so  es.  più  antichi  in  cui  questo 
nome  sia  cosi  scritto  colla  moderna  or* 
tografia  precisamente.  Cuma  ;  Contu  , 
Combos  voci  celtiche»  lo  qnali  rio* 
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centrano    in   più  docamenti  del  me-  ||      lon  Ticino.  Giova.  Sp.  Cumpìir 


dio  e?o«  e  anonano:  Piano  declive  tra 
monti,  Gonvalle.  Y.  Gì.  B«  in  vocem, 
Como  è  appaoto  situalo  come  io  una 
con  valle.  Tale  derìfatiooe  concorda  col- 
la storia  che  fa  i  Galli  fondatori  o 
ampliatori  della  città.—  Y.  la  nota  i4 
LelUra  preliminare, 

ComasAl.  Y.Y.  Gomitolo. 

GoMBÀL.  La  più  grossa  nave  da  carico 
sul  Lario.  Go.  Ar.  an.  jai8:  Statulum 
est  qttod  naule  lacus  Cumarum  Inter  se 
àUquo  modo  non  faciant  societatem  de 
navibus  seu  scavaciis  vel  cumbìs.  Et  si 
aUquis  ...  fuciet  pactuni  aUquod  cum 
aliquo  nauta  lacus  Cumarum  de  ipso 
et  de  rebus  suis  ducendis  de  ripa  ad 
ripam^  vel  de  loco  ad  locum,  prò  pacto 
Jacto  cum  eo  de  mercede  ipsius  naboli, 
ipse  nauta  ire  debeat  et  teneatur  cum 
ilio  cum  quo  pactum  fecit.  La.  Cumba  , 
barca. 

CoMBÀLiNN.  Tr.P.  Barchetta  detta  anche 
QUATB Iss.  Y, 

CÒMBOL.  Pose  Cumulo.  A  còmbolftL  cu- 
mulo. 

Coni.  Mollo,  Assai,  Y.T.  id.  Bel  come, 
bello  assai.  T.  CoAr.  Gal.  Joma, 

Comìdi.  Scherzi ,  Spassi.  Si  dice  per  lo 
più  del  trastullarsi  de' fanciulli. 

Comìdia.  Burla  continuata.  Mena,  Faccen- 
da, che  riesce  spiacevole,  o  che  tende 
a  ingannare. 

CoMCDiòr*.  Burlone,  Chi  si  diletta  molto 
di  spassi.  Yoci  questa  e  le  due  prece- 
denti, famigliari  a  villani,  che  igno- 
rano il  sig.  primitivo  di  commedia ,  da 
cui  derivano  in  antico. 

CoMSNZÀ.  Cominciare.  Med.  P.:  Comenza 
a  trema  conio  una  folla.  Po.  Inghilfredi 
Siciliano,  an.  ia35:  E  chi  folle  comenza 
Mal  può  finir,  Sp. ,  Por.  Comenzar, 

CÓMOD.  Y.T.  Peltiera  di  cavallo. 

CÓMOD.  Cesso.  Fr.  Commodités, 

CoMPÀGN.  Compagno,  Ugnale.  Teu.  Com* 
pmen^  Y.A.  Compagno.  Gal.  Comhad, 
uguale. 

CoMpasÀ.  Compartire,  Mangiar  in  giusta 
misura  il  pane  col  companatico,  Fare 
\e  spese  proporeiooalameoCe  alle  en- 
trate. La.  Compensare,  conguagliare. 

GÒMPLi.  Y.  Mal.  e  in   Comuni  del  Can- 


venire. 

CoMPLdr.  Combrìcola,  Cospiratioi 
Plot.  Gal.  Comh-bhoin. 

GoMPONiDÒo.  Combinatore.  Fig.  Ps 
Meazano.  Cr.  anno  1269:  Amie 
compositorem  ab  ipsis  partibus  . 
etum. 

CoMPONÙv.  Combinalo,  Ordinato.  La 
ponere,  porre  insieme. 

CoMPOsiTÙRA.  Compostezza,  Contegn 
dal  La.  Compositura,  accordo  dì 

CoMPaA.  Compera.  Cr.  an.  i3o5:  I 
va ...  et  est  ejusdem  compre,  An. 
Aquìsivit  aut  emit  per  cambia 
compram, 

CoMPRÀDÒo.    Compratore.   MalTei, 
Diplom.  pag.  i56,  papiro  vi    a 
Pretium ...  a  comparatore  adnum 
et  tradilus  fuit, 

CoMÙN ,  CoMUNiTÀA.  Comuue ,  eie 
laggio.  Borgo,  Citti,  che  mentre  ì 
dello  Stato,  e  governalo  dalle  lej 
nerali  di  esso,  si  regge  in  alcui 
licolari  con  leggi  proprie  e  speci 
ha  amministratori  o  magistrati 
da  sé.  Insliluzione  antica,  varii 
diversi  tempi.  Cr.  an.  1186:  Ci 
de  Jeronico  (Comune  di  Gironicc 
Ar.  laoi.  Comune  de  Cumis,  Y.  6 

Concambi.  Concambio,  Permuta,  i 
iao6:  Facere,,,  concambium  ...  p\ 
dieta  term.  Co.  Ar.  an.  1 197  :  Pn 
bio  sive  contracambio  ville  de 
torphano, 

CoKCAMBii.  Y.A.  Permutare.  Cts.  A .  I 
an.  789:  Admulandi  et  concambié 

CoNFiciÙRA.  Conciatura  di  pelli.  Li 
fectura. 

CoNriNAitzA.  Y.  M.  ConBne  di  fonc 
stabile. 

CoNFÓLA.  Folla  grande  di  genie.  Y 

Coackoit.  Ordigno,  Artifizio  ingej 
Congegna  tura. 

Coalu.  Coniglio.  Cr.  an.1176:  Mi 
Cam  meam  de  coniliis.  Gal.  Ct 
Dialetto  celi,  di  Córnovaglia  Ce 

Cono.  Y.  M.  Siero  del  burro. 

Colise.  Bel.  Condilo.  Polenta  consci 
lenta  condita.  Conscià  el  disnà 
parare  il  pranzo.  La.  Concinni 
simile  sig.  si  usa  da  Plauto. 
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CoKSc.  y.T.  (a  Tirano)  Barro»  Lardo, 
Coodiroeoto. 

CoivsciÀ.  Coocia,  lotìogolo.  Confesìoo  ve« 
pefica,  y.  AQOAQUAaoTO. 

Coasdi.  Accoociare.  Restaurare.  Hia,  T. 
j43^  carta  d'Asti,  ao.  937:  Summpor* 
cionem  ei  divisionem  de  muras  et  fos^ 
satas  et  omnia  que  ad  ipsum.  p  facete  et 
conciare,  Mor.  An.lt.  11^  io35,  an.  ioaS: 
Johannes  Cunza^casa.  Qui  o.  pr.  Ru- 
telli.  Storia^  t.  II «  p.  399,  an.  i333: 
Consabimus ...  dictam  siratam,  Nov.  St. 
192  :  SiraUts  et  vias  bene  conzatas.  La. 
Concinnare. 


CoMSKDBB.  Assettato^  Pulito,  Acconcio  be-      Copàa.  Coperto  di  eoppi.  Isl.  an.  i373t 


ne.  Dicesi  dì  persona  e  di  cosa.  Fig. 
Misurato  e  saggio  nelle  sue  azioni.  La. 

.  Cottsidere  ^  sedere  insieme  in  ordine, 
Fig.  come  l'Ii.  Assettato j  la  cui  radi- 
cale è  nei  Vern.  Sittj  sede. 

CoRSEOivÀ.  Consegnare.  Cr.  an.  I3i3:  Co/i- 
sigmando  omni  anno  ipsi..,  steria  duo, 
amo  sicailis^  et  uno  panici,  V.  Albes* 

GADÒÒ. 

Coirsi4saADÒo.  Consegnatore.  Cr.  ao.i!i3i: 
Que  pecia  vigne  dixerunt  ipsi  consi" 
gnatores  ut  debeat  esse  tabule  triginta, 

Cousobiìyol,  Comsumàbiu  Consumabile. 
Cr.  ao.  iai6:  Si  quis  de  suis  rebus 
miseris  ac  consumabilibus  locis  ad  ho* 
noretn  Dei  et  pauperum  aliquid  detu* 
lerit^  centuplum  accipiet. 

CoaraA.  Ber.  Aratro.  La  contrailo  ara- 
tro. Teu.jKbii(er^  aratro.  Fr.  Coutre.  La. 
Cutter^  Tornerò. 

CoKTEACAiiBi.  Cootraccambio.  Co.  Ar.  an. 
1196:  Reddent  eis  maium  meritum  nec 
qffènsam  ...  seu  contracambium» 

CoRTaAOs.  Contrada^  cioè  Strada  pubbli- 
ca nell'abitato.  Ist.  an.  1189:  In  civi" 
tate  Cumis  ad  locum  ubi  dicHur  in  con'- 
trada  dicti  Stella, 

CoRTBAOA.  Y.  Mal.  Porzione  d'un  villag* 
gio.  Aggregazione  di  più  case.  Mur.  An. 
lt«  I,  517,  carta  ferrar,  an.  ia64:  Mas* 
sarii  contrate.  Ir.  Cantredy  villaggio 
di  cento  case.  V.  \b  Lettera  preliminare^ 
pag.  viu. 

CoarBADÀLA.  V.Mal.  Pìccolo  quartiere  dì 
case  separato  dal  comune.  Udii  questa 
Yoce  anche  a  Pognana. 

CoMVMii.  Concorso,  Crocchio» 


Cd?.  Y.y.  Romajoolq,  Mestola.  Teu.Kóp^ 
cazzetta. 

Cóp.  Tegola^  Coppo.  Cr.  an.  i333:  Dò- 
muni  unam ...  bene  muratam  et  ctfper* 
tam  de  plodis  seu  de  cupis,  Isl.  an. 
14^8:  Domo  una  terranea  coperta  co* 
pis  cum  pajrris  duobus  mollarmm,  pe* 
sta  una,  et  roderiis  a  molendino.  Sì 
deriva  dal  La.  barbaro  Cupus,  conca* 
vo.  Meglio  forae  dal  La.  Cooperircy  co- 
prire. San.  Av6.  Cosi  dal  La.  Tegere^ 
coprira,  si  fece  tegola. 

CopÀ.  Accoppare.  Gr.  Koptin,  tagliar  a 
p«*zzi. 


Domo  una  murata  et  copata, 

Copifi.  Rovescio,  Capovolto.  Si  usa  in 
queste  e  simili  frasi:  Libar  a  copèCf 
libro  colle  righe  capovolte.  Dormi  da 
copècy  dormire  nel  letto  coi  piedi  tolti 
al  capezzale. 

Cofìst.  Coperto.  Coperta  copis,  Y.  Cdr. 

CopkTA.  Papalina.  Bi retto  a  cupola.  F'ita 
S,  Pier  Damiano  d'  autore  sincrono  : 
Projicereni  copulas  quibus  quasi  qui" 
busdam  pileis,  capita  contegebant.  Cosi 
detto  quasi  Cupolèta  ,  piccola  cupola, 
O  dal  Yem.  Co,  capo.  Affine  del  Ted. 
Kuppe,  vertice.  Sp.  Copete,  ciufTo,  ter- 
tire. 

CopiCÀ.  Y.  M.  Ruinare  in  basso.  Cader 
rotolone,  lom isolare.  Ted.  Kaput^gehen^ 
rovinare. 

Copicc.  Lev«  Caduta.  Sem  nècc  a  copìcc, 
siamo  caduti. 

CopizzÒN.  Pose  jÌ  copitzòn ,  a  capitom- 
bolo. 

CorpÌN.  Pose.  Scodelletla  di  legno,  Coppa 
di  leguo.  La.  Cupella^  sorla  di  vaso. 

Copai.  Coprire.  Cr.  an.  1311:  Aptare  et 
coprire  ipsam  domum  et  tectum, 

CoPRiBBBA.  Rete  da  quaglie.  Y*  Sobìbba. 

CoBÀA^  CoBÌi.  Accorato. 

CÒBA*CÒRA.  Billì^  Billi.  Illìrico  Chùk  chuk, 
id.  Per.  Kvrek^  gallina.—  On. 

CoBADÒo.  Y.Y.  È  lo  stesso  di  Òva.  Y. — 
Cosi  detta  quasi  Corridojo. 

CoBÀL.  Y.  T.  Grattaculo,  Frutto  della 
rosa  canina.  Yoce  più  sìgni6catìva,  che 
il  capone  e  ballerino  di  macchia  de' 
Firentini.  Fig.  da  Corallo. 

CoBBA.  Y»A.  Cori)a.  Y*  Goazadòo. 
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Cokbì.  Corrlire^'liigoittbMVi  DiicésidMe- 
gno,  d'asse,  d'uscio.  Sp.  Combuà'fi^hB» 

C9ii«iàTÌ^GuardM«e  «  .d^iAkt«fiBt4n«»iJua 
•  ìp  fa  ««IgudBa  dr)to*vori!Uceti<)di  IÀd- 
mioa.  .>\V'Vu>>  », 

CoaBMrèfT.  Gki  guarda- e* «)s«nliv^4V4!|rùil 
e  iv'U  'cooMHgniiwhittV  «^<tW«ltill^'' 

Cobbìla.  :  Ccvèfello  di  forma  -  oblunga  ,  e 
«ponda  cìMTVa  é  bastia  P^verMé:  JlMà 
de-  vél  in  'Gorhéla  ,  'aodifViMi  '  vtfglio  in 
corbello  ,  cioè  di >  palo  in  •fra«ea.  Gal. 
Croidkleagi^LB:  OtMéuta  -^  Ftfnstf'dal 
La.  CurvarCi^Vi'^QoMk^^^'  ^^'**    "    •» 

CoBB£uLi»'Gerbjflll?rì»i;f'C«ppita.  È  voce 
esclaroaiWaj     •  ^*•^«v«  riv.\^-.\tfr      •>  ■ 

GòABBLÀ.  GorbeUiro.  «^  ■  '^     >•  ^'      >''" 

CoBBUADÒo.  Corbellatore.    Non   per  Co* 
«i;li«iialorte  9'COfiie  lìkcuaè  lH'ede/>«d'  e- 
vitarr  volte  ^oco>''Daeirtwv'  n^^  dal^La. 
Corbiior^  giocoliere.  *»•>'»'       ' 

Cóacfl.'  Bo*  6(eecatoy  ChiustiiHi'ptfr.fmijal<Ì4 
(r«pfeoor0.-Tr«.  Korde,  stecealo.»01an« 
deae  e  Friaia  Kòchyx'VNWé^  ebiusiira. 

CoBDÀ,  -.Atxii^L  V^rméte  accordo^  Alcaoo 

a  suoi  servigi^  Noleggiare.  MeiUSctiII, 

dS&:  '^SlnUàs-magnler  alìqutm'  fantU'^ 

'Ìam,urpii  eum'alio)mé^giU^o  aócàttMus 

JuerilS'Mkxté^npas  "itccipere  possit, 

CoRDÓvAN.  Cordovano.  Daz.  C:  Soma^tU' 
^orum  XX  éòrdovanorumé       ^'  ' 

G«BÌ.yDo.  Cofiaiidiid.  Gr^  Konon^      i 

GoaiiGO.  Ammonire  ,  GasligareL,  «Gomeg- 

.  gere.  *Gid.  Cèire-^>  colpa  ^  Coi/vcA«ii  ri- 
prendete.  La.  Corrigere f  emendare. 
Forcelliui  lo  crede  da  Corriggere,  ra- 
drizzare,  fìg.  Ma  nel  GhI.*  è  la^Ndioa- 
\e  ^  senza  ricorrere  a  Ggura, 

GoRSGOioftvt.'Y.  T^.Coreggiiiolo ,  '<j!ie'u- 
oìsce  i  <lue  pezzi  del  coreggiato,  Gom- 
bina* •*  '     \* . 

CoaKKGioàu.  Grano  genlile.  GhI^^G.  34  : 
//  rosso ...  produce  più  paglia^  pia  gira» 
nò,  et  sia  pia  forte 'ùii^piede  ,  et  più 
saldo  alle  nebbie,  et  alle  brine  ,  che 
non  fa  il  correstuoio.'Teu;  Koren,  for- 
mentow  >  .  a  '  >    »,    .'     i     -  *  " 

GoBBitcìo&PLÀ/  Yilucchioi 'Convolvolo  ar- 
veose.  Cosi  detia  quasi  .coMfUgiuolo  ^ 
perchè  <si  idtocca  aiìe  {Piante  vicine,  e 
le  lega,         •«        ;•»       *     . 

GoBSMT,'  Gitmale.  DeKo  di  «tao ,  «  .di 


•I 


1.1 


€o.  ST.'^^'lu±ta''ÌnóHmhtVlimt 

'  il^b'Ui  nUlcello;-  sèavalòitt  M 

^^tté"^  d^'^legtid^'dm''  A  tf^e^^^Sol 

zifMlo  Mle'^iMrtlè.  ^€eiièt:Tt:VÌ  S 

«hlèsé'«per»«^<MaAf  I*  iqdr  delM 

H:h«.«  1^.  '  mWgéhè ì  Hcdt^gKlè^/^' 

CbaU.*'  ©(]^.:  GdltìifN/di^'eiiojo  V  'W*  t 

M(LiB..ICoWèii»*r^rtJo;»  ••'»» y*" 

CoAÌNir.  Cecio<»v  Cir«c(:lo.  Mataldi'' J 

€«>f<€te/iiif«  v  Mio '«aì^tfeéM).- 
Cbauisc.    FalcV  àA  legnaiuolo'  tm 
l«rga,'«>'Mlfai«0  di^)}^  di  c«K^ 
'  ntma  'di' fertVe  raiW^b:  V.'T.  CMl» 

ciò.  Cai.  Corc^  coltello. 
OiyifRA;"V.'T:^8Ì^9d,"<:fbnbl<^.  Az  éW 
JrOj'^mfa  sièsòsa  di  nfonle  |>refth< 
glio.  A  Tirano  Grosso^^H^ébisaò  ' 
e^O  dal  nVohte. 'Dialètti  tAiito  di 
«*i  nes  f  Cd»Wv  Tòcé(lir  ;  ^s^ó'.'Gàr^  \ri\ 

'>È»IMche  yi«Ha^ lingua''' saS«.  Antica*; 

ba  e  persiana.  Spiega  i  nonii  d4^ 

itft¥thdbài  Oof^rmtlài  Cbrdellà;^(X¥, 

Cd^wèrA';  e&rffòian  édt:         •'■• 

CoìHK^ìk/  Pi|^.'G6l-nVètD(il%  'ciO«^>€ 
tftolfbhrf»<mpór!tìWa.  ■      '^*    =*^*^"»»« 

C(AtraGiJ^/'Figl''€fornfeièè1nar^,  dbè 
liir^'^tfè^iderAi)ime>tttcf.     *  ''> 

CORNAGIÒN  »    CoRKàOIÓNA.  '8u{Ì^rf.-''dÌ 
vkéUy  V?     "  ''  *:-•**        ""'**       •'•^••' 

Corna  LTA.  Pd>sb\4^)àt/  grossofalid,  Pa' 

rt).  Tcd:  AbW»,  'grriny,  %  pane. 

durò.     ■-■'■'        -  "^'»     •••       •» 
CoRNARÈL.  Coruio  silveslre,"  "Cilìegit 

valicf».  Contarèi  ^  Frutti  di  esso 
^g^&:  Fanno  al  propòsito  t  versi  d 

lamanni,  Coltixf,  ì,  64^  e  seg.: 

L^attno  ciriegiò  rlic  dti  funge  m'oilra 
1  fidmmrggiariti  Truili^'e  ride  al  eMo\ 
■  ,-.|l  tuo  minar  fnlcl ,  cornio'Ml«ci(re| 
,  2).  ^«H<V>s^Jp  ««9  eli»  (ditpMgiar  u  va4«(« 

U'V'Ocabt  Ifmadtifonde- Com}c^ 4*ili 
e  Còr/tiov'tomialey  male  tnlerprei 
i  varai  citali.  ^*  .  .  ••  >  • 
CoRNi^Tii'BacéÌI<o  *dc'  figiuoli;  Céi^ii 
nìtj  plurale.  iPesoro  de'Husiicì'ff 
b%lpga.  an.  r36o))  Biave  da  càrHe 
cioè  biade  è<m  bacc^b.  Gtfl;  G 
l'fagiaùtè^siiitté^fHiiUimenie  sleH 
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faoqmMy  aUesoekè.  nascono  me  glia  ,., 
et  poi  secondo  che  si  maturano  ^  raC' 
codiano  i  comicelU.  Mftllioli  ^  parlando 
dall' anagiri^  dice:  Prodmèe  il  seme  in 
certi  tanghi  comelii,  il  Liu  ài  liatiioli 

.  ba  :  Semen.  in  eotnicaiis  non .  in^evibnsl 
L^  ComiCalamf  Cornelio,  Qui  fig. 

Còims.  Ppsc.  CaofieUa^  Doccioae  di  fbo* 
laoa,  Aquedotto  faHto  d'un  Wgno  foralo 
pel  iMogo,  Teu.  Kornet,  tromba.  In 
Lombardia  chiamiisi  Tromba  y  la  ooCa 
macicbina  da  cavar  aqua. 

Gdtiio.  Corno,  Be*tia  da  conto f  &'  intende 
di  vacca,  o  bue.  Co.  Ar.  an.  1^69:  In 
loco  de  Fertemate ...  accepisseni  ci  mal» 
io  modo  ei  ordine ...  bestias  Sim  de 
coma, 

Coasócc.  V.  V.  Canlone,  Angolo  di  sUn« 
ta.  Io.  Corner.  Cai.  e  Ir.  Ceam*  Br. 
Kóm,  angolo. 

CoaóiJk.  Y.  M.  Nocciuola.  La.  Corylus. 

Coarir.  Corpetto,  Giubbello  che  fi  porla 
tona  l«  vesti.  Sp«  Corpifio,  busto  da 
donna. 

CoiaiiiffssA.  V.A.  Grossa  barca  corriera. 
Co,  Ar.  an.  1447  :  Omnia  navìgia  «r- 
awte  et  corr^biesse  magne  debeani  in 
darsina  et  modulis  ci9itaiis  Cumarum 
remoiters.  ■  Rusca,  Descrii,  di  Campio" 
ne,  edia.  an.  1626  :  I^ave  assai  gran» 
de,^  cerrobiessa ...  dimandata  dalVan» 
dare  vdoce  in  corso. 

GonADè»A.  Pose.  Placenta  di  vacca  o 
d'ali  ni  bestia.  V.  ComAodiui. 

CoaiAoùaA.  Pose.  Benda  ^  Cencio ,  Strìscia 
di  cencio.  La.  Corrigia,  striscia  di  cuo* 
)o,  o  d^altro. 

Cots ,  Scoas ,  Decors.  Scorso  ,  Passato. 
Cr,  an.  1180:  ^nni  proxime  preteriti 
atrsL 

CoiskT,  Cobxìt.  Giubbctta  da  donna.  V, 
T.  Soprabito  da  donna.  GÌ.  B.  cita 
HisL  Datptiin,  t.  li  ,  p.  5i5  :  Infestò 
Paschae  Corseti  predictarum  Dominae 
Daiphinaó  .••  sint  longae  cum  cattdis, 
Fr.  Corset  f  giobbe  da  donna.  Ted. 
Korseif  giubbetto.  Br.  Korfsaè  9  id. 
«Voce,  comp.,  dice  Gonidec^  da  Korf, 
corpo,  e  Saèf  veste,  Sdjo  n, 

CòsT.  Y.  V.e  Y.  M.  Cascina  d'un  pascolo 
sulle  «Ipr.  La  Cori^  Alb.^  il  leiamajo. 
Cort^  Anz^uouat  locai»  dtpaMoiìoiou- 
MoKTi.  f^oe.  Com. 


tani.  La.  Chors^  conile,  chiusura  pet< 

.    slalk. 

Cortìc.  Coltello.  Sta  in  cortèi ,  ìilare  uà 

.  .  po'  io  pendente ,  in  piano  inclinato.  Gal, 

.  G.,  69  :  Cannaietia  ...  la  quale ...  stia 
In  corieUo,  ) 

CoaTELl.  Tagliar  via  con  cortello  le  più 
belle  spighe  del  formeoto  dal  suo  gam- 
bo per  averne  ottima  seaieu«a. 

CosTELÀDs.  Steccalo  ,  Chiusura  di  lesive^ 
di  pietra  fatta  via  via  lungo    il   solco 

.    al  margine  di  un  campo. 

GoiTKsfiLA.  Corticella.  Isl.  an.  1197:  Una 
corticeìla  cum  arbore  una,  Y.  CofcovA. 

Cdav,  CoBBAT.  Corboy  Corbaccio.  Cr.  an. 
1940:  Anselmo  Corbo^  n.  pr. 

Còse.  I^tlo.  Si  usa  nella  frase:  Andà  a 
còse ,  andare  a  letto.  II.  Cuccia.  Fr. 
Conche^  id.  In  Br.  (secondo  LePellefier) 
Cousk,  dormire.  Ted.,  Y.  A»,  Kusoken. 
Y.  CociÀ. 

Cosìnit.  Guanciale,  Cuscino.  Y.  FodiìtaÌ 

Cosp.  Bo.  Zuccolo.  Y.  T.  (a  Grosio)  Scar- 
pa tulle  di  legno.  Y.  Cosp. 

CosPETTÒN.  Pose.  Sardella ,  Gupea  Sprat» 
tus  Lio. 

Cóss.  Y.  A.  Grembo.  Ora  diciano  SeSss, 
Med.  P.:  La  madre  sta  in  terra  stran* 
gossa  in  cosso  de  la  Maddalena,  Y. 
SciVss.  * 

Cóss.  Pose.  Sorta  d' insetto  che  s'antridtf 
Ir»  la  cute  delle  bestie  bovine.  Yermd 
corto  e  grossotlo,  specie  di  scarafaggio, 
che  si  trova  talvolta  nel  terreno.  Sp. 
Coso,  La.  Cossus,  verme  che  vive  ne- 
gli alberi. 

CosT.  Rab.  Questo. 

Còsta.  Costa,  Salita,  Dorso  di  monte.  His. 
T.  lY,  carta  monastero  di  Bobbio,  ao.- 
616:  Per  ipsam  costam  usque  in  flu" 
mine.  Cr.  an.  1280  :  Pccia  una  terre,,, 
ubi  dicUur  a  la  costam.  In.  Goast,  ' 

CosTÀA  ,  CÒSTA.  Scheggia»  Stecca^  cioè 
Striscia  soda  di  legname  che  forma 
l'ossatura  di  gerle,  corbe,  e  simili,  ed 
è  pi&  larga,  grossa,  e  salda  delle  allré 
strisce  dette  ScÓdeoa.Y. —  Listello  di 
legno:  Costola?  La.  Costa.  Plinio  là 
usò  neirid.  sig.  vernacolo. 

Costì.  Y.Y.  Origliare,  SlAre  in  ascolto 
degli  altrui  discorsi.  Cai.  Caisd,  asco^ 
tare;  Gr.  A/coustisos,  senlpiKbioso. 
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Cosrioka.Bcl  Pertica^  Legna  c^yeM  m«tia 

traversalmente  a  pergolato,  Tr^^Tfrs^o. 

GosTioBULA.  Ptccola^xasta^  flì  in(\i^te.  Cr; 

.80.  l'àSo":    Pe^/a ,ciia  terre  campive  ... 

'!'iiyr,diciiur  àa.ìà  aóstaholam,  y^^J^^fs, 

CosTOBioLE.  V.A.    Forse    è. la  stesso  «il 

•   Logàiat  Balcone}  cosi  delti  dnilc  cosfe, 

.Jisleìli  di  legno  che  furmano.  ìL   uara- 

petto,  V.  Baso,  .^  ^     ^,rtn 

céri;  Cottal'Ii^òrìiSta,  JDicesì  queUa  miau* 

,,  lila  di* pane,  calce,  8lovigli,^.r|lM(j|rucci 

o  sìinili,  che  si  cnoce  in  una  volta.  Co. 

Ar.  an^  i  aoo  :  Pensatores  teueant^^o^ 

mni   die    </omm*c£>   c^rtm(/{fl(^  c^i^fas, 

(dehp.ane).^a«^-^^^^^^^        ,o^  .  ^ 

CoT.cyT.  Voce. di  ^liio^cifl,diej^ui<}fl,^il. 
cìpi:  Illirico  iKÌpAcfc^^gail^pa.  V«  Còaa.* 

;  €ÒR4« 

CotIkiÌ^  CoTiMA,  CÌotinÌl.  Goqna.Gonnella. 
PicQ9>  di  veste  femminile*  ,Ik  Cotta, 
certa  veste  da  donn».  Cai.  Cola^  vesit^. 

CotUk, 'Frittata  d'uoV'a  diiiienatè  <{oo  fa- 
■  ri»a  di  iormento. 

CoTizl.  Tassare,  Frodare.]  SI  usa  in  sig. 
^.  ìJ^nneggiarb'''aIciMiq  \W ,  aitare.  Fr« 
CoiUer^  tassare*'  It.*  Qùo/a,  porzione . 

CotÒN^ioli.  I?osc«  *  Ca  pitomb^Iò.y^x  CotSm  • 

/^<ì^*  à  capito  ini  >o1q,   '^■ 
Cotta.  Pose.  Cioncare,  ceverc.  V.  CiocÀ, 
OÌÌt^V'Bo.  Ebro,  Cdtlo.  T,  XJiocA;. 
Cortei.  V.TJWfe  A^l*.  taqgo. 

CÓttula.  Oo.  Cròste»  Zapchere^  Lordura 
òuHlsVasi.  attaccata  a  coda  o  u  pelo,  di 

b*!SiOa.  ^      .  .      ., 

('òv.  toscV  Covone. 
CòVa  askinÀ.  Poligono  feniìna  ,  del  Mat-^ 

Cà^X,  Covare.'  *Fi«!  Educare  alcuno. r'tra 
gli  ai>i  e  la  molltzza. 

Cova.  Dicesi  di  mina,   quando  dalole  il 
fuòco*,*  indugia  a  scoppiare;  di  archi- 
bugio e  fucile  quando  scatta   il  cane  , 
e  Ih' polvere  Jella  canna  di  botto  non  1 
si  alluma. 

CovÀA^*  Dicesi  di  podere  difeso^  da  venti, 
e  a  solatio.  Cosi  detto  fig,  quasi  Covo. 

CovAKÌ.'V.  M.  V.  CavezI. 

CovaaTiaoàn.   Copertina  ,  Col^ino.^  Daz. 
M.:  Copertirolo  da  cutma.  ' 

.CovtATÒN.    Copertoio,  sortii,  di.  rete  che 
si  lira  sopra  \^\  uccelli  posaU  ip  terra, 


e  li  copre.   S«al.  A^ni^ti^MlIfiiiUbfip^ 

WfrtRWi<Wf/'^4«''n  ,iLi/nòJ  .mi 
•    fHt^i^tnpo^  V,  Coìta. 
dtnaa,  Armadio.  Ted^.tS9^^vw?|f«$t«A 

C*A«^t.Llf«H|fiTÌfm«;.<SrtfiÌl»»'A>it6  J     Ai     i 

Chamer.  Do.  .Merci ajii(^^  ^^^^^^t  tiMer- 
ciiidro  ai^^bj^jfiM^f.  Jr^^.  A>1^M^..  ^ Mia.  » 

CkjkfA.j/y.JHvJNfhbia  in\%riiale.  Gr.  J&y-t 

CaAVA/.f^uoa, 'Capo  umano. ^^^^^^  ,Y»^^* 
e>Ajif.«i^J.9.,Qflg,ftM.  CteW. ./¥>«> 

!  CR^Àft.  .C^«K»f^*..A:Ìtìè,.|n9ij}j-e«,t^„  <^8- 
J?^f*.>cpp^jif|e,,,;  „    j.,,./<ii  .,A/,^,;.iaJ 

CR^fivv^^.^,osq,.;feTr.i^;w„^»  «fimirti^ 

sul   ghiaccio.   V.  Cla^^,,,.!   .,,   ^.i^^j 

fenile.  Pose.  Iii|4)^lj;fliu/i^^^qp[p|i  .i^  fé* 
triii^^^ei)  aj^jTifissarvi*  pagli».  In  aoiiebe 
carte  ]Ar*^MoB"»l|fi\f..^'«|WiVo|Mi,,4^fti 

..  nica  an..i2u6.,>-,q^  sÀ.^atf«?  flTfll»"* 
•   hef^,ì^.n^ptiis  Ueinriciregis mpta  Crv* 

Fig.  d-dl  La.  Crypta,  ^rofid^^fir^Groif^ 
Cr^ehjà,  .Ro,  .^^•9Ì9^.9.,V,,,qi^p.      „.,.j.v 

Cra/>4i{t.  ^'T*  Testacela  >  Capone. 
C^À»9f^oL/)r.  5;i;^grt;Vles^9lft,pif»oa  ««W  .Ìsp«M> 

C|iAè;r.  Pqsc,,Ci^^q;f:|,4i^tft9.«T.^riHA>?«i|ii, 

CRa.M.  y^Y„R^inhiijfl.^^,Creiimew,  com 
.  |Cr/eut^..S|v.(?';'Wt„bimtìp..j  ..,    ,     ,.  , 
Crkì^Tj^ra.  Bambino,,  y.  Ciiì;^^»  .    v   -^ 
Crkda.  Cret^.  Qo.Afi  any,  i.^ji8,:  uiUgua 
persola. ^  posfii^^  remQverlfy^re  mU^uo 
.    modo,  tfsrrqma  nec  credami  nec  sabUh 
num ...  nisi  in  medio  lecti  Cosie»  Ir,  Crdl, 
argilla,  creatura.  Gai.  Creu^  formare. 
Cai.  Cread,  creta,  corpo  umaoOb  San. 
KCf  fare.  La>  Creare ,.  fare,,  creare.  Li 
litologia    concorda   colla  stpfBia  biblica 
.  della.  liaroiazioAc  de^'ujvuu».    .         .' 


durante  consilio'al^dàttL  ^éWtàrìì^ad 
ban€Ì^^àti&À§ireÌ*   *     oibaiinA  ..;sn* 

C»BiÀ.-<V5M5X:rVtìiii,-.1*Wtb^tó**  "'^**    ^ 

Clivi.  TrBt4^ì\mi^Ail^rStm'lr,'lff^Hk. 

maggio  inagiF&,'^Ì^«^liè(gQ*^tèW  J^a^Ae* 

/^,  ruVidlo.  »'»«»»•'    '   ••**  •»»^»  ^*  -^^  ^'-' 

Gtfltfk^'  6Bà>.  Screpolo,  Fessura.  La.  Ore- 

Cifepòifif.    Garofano  doppia  di' cniì' 'crepa 

ié  bòccia^l^iy  la  grossezza  del  iiore. 
CasscENZA.  Sorta  di  foditdb^^  IdfvotiW'i^e. 

sorta  di  frittata. 

CàÈsfetìiì^::rì  à^n^vììi'pB^eé?s:E^ha 
Crf&To.*^.'v?^ZAòc  cì*i/^;^oè^^ìi^:»^ 

d^f^A.  *Cfe^biìi.'^^e  cohimercìalc.  Br. 

CaicTiN.  €^ìAio.  Goai^'^b^oSUfasi  gli  abi- 
tanti di  cfsetfé  "i^àìfaff^,  tìàilhkf,  mp\B\', 
e  di  gVàVv'^zzbl'Tafi  s' iiict/ntil^utf 'VJI 
ì1&dò'^'4^ÌTÌ torio  comasco.  Voglionsi 
detti  dal  Fr.  CAre/iéfJ  ; '^Hétiaiia; '|^r- 
bh«  ablièa  Mfiéff^titidfie^  rigffàrdaV^  lM 
gente  per  sacra.  Strano  perocché  cri- 
'<ifìahi  éi^rib^deiii  |itf <^  éiifcèlleiiKil  gfi  stu- 
pidi-e  malesci  {"San:  H/?t'is';'iia^bo.  Ir. 
aaimh  jNMH^ùsll.  Qa^J'KlibAn,  jil\jpido. 

CrI/^V.  AC  «6red?'^  Mtó:*^.v^CHÌu  ke^fnk 
pM^-^Jfìé^àArdift  ge^Uyerthfeilìiì^e, 
^réffi^  ;'  néfTà^  (^uzdbc}''!^  Goltf  Ma 

€Aìa:'^'-Tc  r^^le;>Ci£)t.>  Vi^Cartiò,'  niMkte. 
CBÌiL»<Gi4llak<e.*'Méd.'>P:^^<lfti  «^WtfbV^i/^^- 
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ChÌÀt?»Pift.'*tihè?uìlòl  V^  'CaziM.  ' 
CRiBiAbjL  CaiBiADBLA.  Caduts  di  eracnuola 

CaiiifìCiii'!*  fSragnuole  minate.  La.  Orando. 

granarne;  e  senza  derivazione.  JXci  Gal. 

Ctkcri^sXèaclìH,  pie(ra-neYp^'  gràndine; 

^  si  ravTisano  chiari  gli  '^^e&iiirnt^  della 

"'^oBe^ialiàa'^  e '^aDbastaiìza  quelli  'della 

virtóc?6ia;';''"  •^-  '";  ;*V"^'      "^ 

GafeiÀ/Ùrifìro.  t)az.  V,'\ììrabene  da  eri» 


Rica.    SuoDO    di  certi  corpi  fragiu  che 

SI  rompono»  o  di  èorpi  che  scattano, 

còihè  di^t'clin'ii  dér' fucile;  ecc.  Dante, 

*'  'ìàf.  XXXli^  «iicb')  cfeie^  caclendo  sul  lago 

ghiacciato  d'abisso  un  gran  monte  • 

T  lui.  iU..'i'    »»  jA^M  "<*-*..'"    -'il     •''•'»''•' 
RoB  avna  par  dall^orio  latto  cncb.  . 

Gr.  Kriken^  cricchiò.  Teu.  Krick.  la. 
Crepitus  .  Croscio  .  cosa  che  .cricchia , 
—  Oa. 
Crico.  Niente.  Si   usa  uella  frase:  3f  im» 

vare  on  eneo,  tioo  valere  un  acca.  La. 
-     Ciceam,  cosa  minima  di  ggssuq  pre^o. 

co,  Di  pane  ruvido  e  durj^^^e^j.  If/leiig, 
cruscoso,  di  tritello.  Y.  CoicB, 

Cricrai*.  V.V.  Tempella^^  jiiromenlo^f^c 
si  suona  invece  delle  camf^n^  ^1  tri- 
duo'dèfl  a  morte  di  G.  Cristo. -p^Oo, 

Cri  ENTE.  V,  T.  Grano  vólo  ,  Buccia  .del 
^ranxi»  Polvere  del  grano  vaglialo,  iaì. 
B.  ha  eSi  antichi  di  Crienta,  e  Creen- 
'  iurny  pagliuola^  lolla.  Cai.  Caiikleam  ' 

Crina.  Crema,  Fior  di  latte.  La.  Crtrfiqr, 

Ìu.  Cream .  id.    Da  Cram ,  ingrassare, 
\r,  K/emen,  sorta  di  grnsso. 
•  w    •     »,        ^ 

Crina.  V.  M.  Sorla  di  pertica  da  ,vite. 
Crìso.  Crisciol.  (a  Tirano),  Accosciato. 

8i  usa  colP  m'.  V.  Cbùsc.  . 
CrÌv£l.  CfrJveiìo.  6r.  in.  1236:  Manfredi 

Crwelit.  Qui  n.  pr. 
Cri 


.  I  I ■  11. 


Cribelìum  e  Cribellatus^ 
Cro.  B'o.^  Colostro.  In.  'Curd,  C»\,  Gnulh, 

\  .    ,    ....       .  »*»i|  ».i'i' .  IT. 


latte  rappreso.  — Il  colostro  é  latte  deiv 
SO,  che  subito  SI  rappiglia,  "4-(|p  pC" 
Ciò  da  Vlinit  ìèpongio'sa  dénsitas  iaeits. 
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CB^ct4:  Bd/^'JRàtitptftHjltb.'f'f.   Crochet, 

..  uiilì.  Godere,  geneital  meo  te  preso,  non 

f  ^  nWr'^riiKWrtJVidh  G^óM  gió  inèrte  -ca* 

. .  SCSi;  mocto.  Crodà  già  dal  sogfi^f^  'Vra* 
Kf^are^«^?*^(yitfloC"hi^  ¥erd.  ik>o'ó\rebheBÌ 

•  \*1fhpicà  e  crtìétà  a  tira,  ìnctampare  e 
.Qad<;re  a  terra.   CaL    Crion^  decadere 

.'  tte':!D'-a2  rHIva  'hi  >  gualche  ^sub  lèmpoy. 

V  Gl^ionàiV/;  VMWi<deoiKfbr4{>    '      .•  '  "  • 

Cbodìi..  Vino  che- si  eàirà'^al  tino^^ipi- 
gìate  le  *irf^'  e  bolliib;  SvNiatiirv./Chià*^ 
'|f^$^  eo&l  (ffi^dnst'ingimi^^'dal.  via^TAdèl 
.  tprcbitO  che  si  ha  per  pressione. 

Cbodél.  Y.Bf/Noci  che  cadono  spontatiee 

.    dal  noce.'^^ 

X^i^oàptìi.  Bel.  Sucldume  che  riattacca  a 
scarpe  e  a  vestili.  V.  Gbópa, 

*Clio iusJ ' ^:^ Gufcio  «d^uovo^  di. lumaca, 

.    ^  .sM)ili<.<'4l^.  ^Coiffi^^a,  i4nniao»;iMa  me* 
-glio ^ dtt^BOSirJli»  i  cavo. 'V.      »  /'•«.. 

Cifèknés;^'  Gave.  ^'A^hàrtGt^&òuss^>f^^9^hevo 

.  ctt^intNov.sSi.^.  igm:    JPossaUi  .*..  crt>5a 

e<  n/Za  per  ùrachia  fuimijuù,  ^  Presso 

^Vft^eSe  è  ti  vilkiggio  Crosio  della  valle. 

:    Fn*€P^kxj^o0mii(£eereètx  d'u^arbres 

,  iltf 'lavila  «dittila  pianttt;  In  *La.  barbaro 

Crosum,  Crotvm,  luogo  cavo.iVitGJj  B. 

Gie^i.  'i^k'Gnfdo.  Fig.  Avaro,  Tenace  coi 

'\  pvne^ti  V  Croja^'    "«    •       «»«  <>  *      m 

Cbàio*  V.  T.'IogdrdiV  IngaaiabileiiDanle^ 
Inf,  XXX^'ifbiaiaia'  cro)^.i|'epa  d^«in 
idropico^  e*i  conil|M;ntatori  T'intendono 
<peP^ifda^t»dora.  PeirHcari,  Difesa^  ec„ 
cap:  XlVv^iota  che  Otojak  voceiviva 
in  qualche  luogo  di  Romagna^  >«  ."Yale 
meschino,  infermo.'  |o  credo'che  juel 
Iqoga  dtato  significhi  iiigordn,  tale  es- 
sendo Tep»  deir idropico^  che  inni  non 
ai  sasia  di  bere.  In.  Greedjr,  Cbì,  CiO" 
crack, 

C^ÓJficA.  ^Posc.  Faiidonia ,   Storiala.  It. 

.,:.C/'XWf/c<f^  storia. 

Caos.    Croce.    Modo,  romanesco  antico. 
Folria  ai^ef  h  eros  pres4^p\orri9(  avesse 


èaprX'tV.— •  C9inf<ìifit  in  m^yt^ 
^m2ratf^inrcTbGkite.>'P.^>CuM.  {'\»^ìd 
Mnfii^)^'«€^/'ev.  tfW»pr  AfiMilcirlli 
VibùSi  •'♦*      »•>  UHM» 

Gt6^.  Poff.  fiMAipiim/^VèrgaMromi 

angolo  retto,  per  tenere  i  leglfftjc 

'  ♦s«|li»di^iio.  'V."<l»oo*T,'*i-«^J     /  lò 

Croséla.  Ribes.  Fr.  Oro9eiilaif<j9hi 
nM,  ^fvOròUììai  >Ttìn  >d8fYi«fel 
Forse  ha  la  radice  nel  Teu.  Mn 
in«re$piire/?I  frtbea'iofiitti.^rdMiflili 

'■"i*»Ufa  •crvspaj»'' '  v.    -^^vc*    il<)hfn'i  i. 

Caos  ft'téi^Aiii*Gìiioeo*raoeioUe8eo5*i 

"^si  g«ttii  rtiah«^  Énano  pièiHioniri 
f Aitano  ohinab,  e  qnello  iìmfe^ftìn 
«^^d»viiiò  qual  IViOTNi  della  tnanetarvi 
di  sopra  ,'e&dula>  che  è"invMerl«. 
in  una  fMeeia  di  alcune  monel««f 
pressa  una  croce,  e  nell'opposto  i 
la  lettere,  cioè  l'iscmione.  GioM 
tichissimo,  usato  pure  da'  Latini 
d  ice  va  n  Io  Capita  a  ut  navim*  JM«M 
ro  antiche  monete  erano  da  UMi 

'  'le  dne>  leste 'idi^ Giana,  >dair«llR 
rostad'di  ^uavc» 

CnosoALiJB.iNiomO  locale  d^  un  alta:« 
rupaleiitnaaifo  «ol  )Lario' traiism 

\i  é  Betlagro.    Ci|l.  Cmigeaach  ^    ti 
dirupato.  -«<•«  'il 

Crossìnà.  Y.  A'.  Sotla  di  paJIK>,f  «H 
per  lo  più  di  pelle.viCd/iA^.  an* 
Lectos  éV  *erosSì9ias  et  v€9lt8    a^\ 
nahus.  Voce  sàssows'tftiti^a.  V.  CK 

•  'in  Of."'   *         «f  •«*  »    '.  «il    «f  é 

CaòST*  PodcFuza^  •sterili  'e ->piecoHi 
Craighte,     -  '    --»■•  •  .  v     v  .«« 

CRoarU.  Pose.  «Regalo  di  ctomeMfbH 
notze.  Ted.  Hoohteiti  nezae; 
xk  Oràsiulumj*  ciambellai 

CaosTÌii.  Piccola  corteccia  «di  panepl 
mento  di  pane  secco,  Fmisro  di 
Ija*  Crusium ,  frusto  di  pane.  • 

Crostjnà.  Rosicchiare  frusti  di  pan 
la  voce  precedente, 

Gròt.  Gella  vinaria,  Cava  falla-  otl 
masso  d''un  monte  per  tenervi  !• 
del  vino.  Così  chiamasi  anello' 
cantina  che  ha  la  Vjdila  a  se9t[o«d 
trew>  Sono  celebri  del  comasco  «-1- 
di  Meudriaio»  dì.  Cabrino^  di  Mok 
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c^fM  •awtU'^qftcUi  di  ChiavMMa.Cr. 
.IMI.  t^6az  Croii  Cdiimr^n.  pr«-TffiAn. 

gr«IU^%3(MuJ&fl«tei  idwJ>l»eflvMMa. 
Ctori.  Verso  di  gallina  che  ?noLoovare 

l»i««toiCir«iCridMfif«i€fOCiiafe.  — >X)iRp* 
GMvte,  Bck^l^giiiolo  oaÉo./  ¥f*  HarieoL 

GìotIla.    Castiif^Mft- che  cade  spooladea 

'  féàUm  Jue>ipieeta>'    -»*!    i'^trt., 

Ceginii  lAbccegiere  k  «aflegne  «aica- 
innii    if^  i    '  «o     «rhR'i  lì?  »  I  :f^ì*fi 

GiÉ9Xra4eliyiGm]e^aigìdea4^]^mr.arù, 

ciH»r crudele.  ilcf4  cric,  riso-cf  iido..  JVm^ 

cnk^ctenifOt  BÌgid0s.in«|do.  -irèir^  .mikh 

tmmfOtéàutm^  noe  bene  preparalo  »  né 

'mmrìM9nhm*i€kmims,  ei.'Iegge  fn4|ilti 

-  ^mtmù-mpitCmlL  Cmmidhi'  In'iCntadk, 

- 'Br««rOvat^  idi  Vi  Gapacias.  •    ««i     ••• 

Ciisc^  Aecoacialoii  Accoccolale.  <.  .    '         I 


'CniflCii«'.Ceb  Aiven.  *qBoi  ^dliquis 
mtem>^o€Sit*mteip»€  it€  quokbeiyquatta' 
wiO'CtmJirhm  eiiScemtrì  ulim  denarios 
éamàtcimi  hovom  ad  plus, 

riiniMi  Acecifciarsi>*accoccolacsi..  ^r- 
Mìmeka - *i^lef^fgki*KttiSCÌa ) ,  acoosciarai. 
GaL  Grùbain,  La.  Crutf  galmlMi^' 

Ciwqòtt,.  V^V.  *JFaff inaili'  p^r^o  più  di 
'frefli#  lorco,  mal  4D»lla  e.icett4ttaiii 

CmBciòm-  Chi  tta  «sempre  coccoloei.  Fig. 
Ponroiie*  .  h  ■ 

€h/Rah*  0|m;.  Y..  farooiiy.    *     .     .     r. 

CMsduMU  ¥»M»  Donna  che  fa  da  parruc* 
^•chiere.  y^ciSw  Scoawui^'^iìware^- 

deàm*  ^.»J,  fiastata».         i  ^      vim>v 

CaocÀ.  V»Y.  Incocciarsi  9  Inlcslartì  ^  Pi- 
gliar dÌ0pet4O4:Da  C^:capo,«coeie;da 
Testa,  iniesiàs,  intesi  arsi.  VivCd. 

C^oosmneèn  ¥.  «X.  tCfBiglio^.  IVoce;  intera 
••  fl|;oseieia.  Vi  Gocòe^    o^ 

Gtak  VeccbioMii  Siiusa .  uolhk  fiiese:  ^cc 
come  cn  cmcA,  veochia.ciicciK  decrepi- 
I*.  V.  Ce*ociu 

Cicm,  Còcik  V.T.  Sasso,  Macigno.  Cai. 
dock,  roccia. 

C^ca.  Bel.  Slopido^  Cucco.  Forse  fig.  da 
Cmeco ,  che  in  alcooi  dialetti  d' Italia 
è  AlloGcoi. 

Cfcn.  V.T.  Giuoco  che  si  ia  da  più  gino* 

catori  celle  carte.    Chi   ha  il  re  grida 

Cmckj  tnlli  scoprono  le  loro  carte»  e 

^prgli  perde  che  ha  un  aspo.  V. 


C;afMrBo|Di.A«  iHwafiieloT  Sfrqaifuto  nolo, 
ebe'Sitpone  sul  fuso  per  fermar? i  nella 
tacca)  .che  ha  iiiicima^  il  filo»,  perchè 
non  isgujri  .inentreiB.4^fliee«.Ip  Tfeeana 
Cacca,  è  quel  poco  di  capo  che  si  fa 

•n'alia  poolai  det^us«w  11.  Coccorp  tacca 
della  freccia.  Legge  tu  d'Astol(p(pnb- 
blieelOi  .dar^Garlo  Tneja  )| ,  Pabfitm$.iCfle^ 
carasi'emmiSéigitt4is  eiimmpjh^^^  T^'^.Ok, 

Oncca«iii    n      ••*  i  ""^ii  r»  .t 

CìXiiwk^^ose^  Sorta  dì  Scaraiaccie.  Ted. 

Gddoio.  V.T.  Spitraccfo  selvatico.    È   il 

'«  OkenwfoÀium  JSanus  Hfmricus,  In-dmi* 
moiTìn  .  «ì  .    j      I     ■      .     •' 

Coi^fV.Ti>CoUtoja  del  latte.  La.  Cgimm. 

CuLÀBS.  V.  M.  Ikucciola.  Delta  cosi  qnasl 
Ln.tCmlaséirdfin^ 

Colisa arAui  V^T.. 'Capitombolo. 

CoMd.  Cassetlone  d*-(se  oqitallro  cassette 
Tuna  sopra*  l' altea  che  si  tirano  fuori. 
È  lo.flesso  di  Canterà,  Ma  questo  ora 
é  voce  contadinesca,  e  tra  poi  pi»  an« 
tica^.Spi  Comoda^  Fr»  Commodf.  Ted. 

CvvA^.  Cvhìta.  Casale  o<Scolatojo  alUl# 

•'  le»  strade,  iche  riee%e  m  mena  le  aqoe 
piotane.  .Cr..An.  1187;.  .JSon.irc  per 
cuuam.  maienglimii^isi  alimnde  irepos» 

^^  set  Qui  v  forse  per  spaxio  a  modo  di 
cuna  o  coooa- 

CupràL.  Bel.  Si  usa  nella  frase  :  A  euppel, 
.a  capelh»,  aggiiulataaMnle^  e  tutta  prò* 
va.  La.  CupeUa^  coppelb.  Vasetto  da 
cimentar  l'oro. 

Cuai.  Tener  d'occhio.  Stare  io  ^^uardia. 
La.  Curare,  aver  cnra«  Fig.  Aver  gli 
occhi  addosso  ad  alcuno. 

Cora.  Sventrare  polli  o  pesci.*!!.  Curare^ 
imbalsamare^  imbiancare  panni  lini. 
Vi  sta  con  es.  del  huoo  secolo.  Df. 
cita  es.  di  Palladio,  in  coi  Curare,  vale 

*  lavare,  nettare  cadavere.  Fr.  Cuter, 
nettare.  La.  Curare.  Gr.  Koreem. 

Ccak.  Pose.  Rastrellare  e  ammucchiare 
il  letaoM  sparso  per  li  prati.  V.  ComA- 
Tuaa» 

CciÀDiA,  Cciìdia.  V.A.  Iu  più  carte  co- 
masche del  medio  evo  chiamasi  cosi 
il  torrente  Coèusa^  Cesia.  Cr.  an.  njòi 
Hospitallis  cnteiatorum  quod  est  fon* 
datum  infra  vaUem  Cum  non  ionge  ab 


(M) 


flUMi 


iamrb^lpn^et^nte'm'Oiii^mìti  Ist. ani 
ao«  foSo:    ^  fiuvio  Currise  umfue*in 
-    me  è.  D«l  lerrilono«{ÌHBreli.  .«\\-3(i\vV 

QNiiMritii)  YvAi£<^patia4urai.  Af.  «Ag.  34  • 

jGiurtilrtf fPìccokri curro.  Muit.  An.'Il.  IVi| 
433,  aji.  r3(2'o,-ieilrti»innodeir^.-,0V>Aii?ti»/5 
:   de  Cwila.ii^&uido^doiCuiiel6.  .Q»i» di 
.    pr.  .''"«i-'A  ,  '  — .  .V  V    n.»'.ni 

CùA&o.hCi]rra\>^Carriiroki.  Af.  Ag.  4^0  * 
.  Bigolli,  naspi,  e  cori i.  V.  Cpnul^/)'n  ' 
Coseii.  V.  T.i6otociare,i  Condife.  Fig.  Per- 
.  Ambiare.»  Sir  UMa  melici  rril$e^')C(/iP(dl/a.<a 

.*X\    .\f.[)     \Wì,\v\    ^^v^x\    •A^^••'^   X 
•  in  pI  «ì»  n'nM?.i  •  •*  nt'j- 
Hifiii  elic   ^clo   itnv  o»n 'rtioTlfi'i   o  w^ 

Da:  *A^  Umt^o 'pdr'at^efbto^  d^  )ViV>lo,  far- 

<  limdtoi  d»tl'-<tf«da#éPv*  A^''($^éOUb/p. 

'    es.  :  'Andà  da  Pèdar.y  andare  a  Pietro. 

Kwkck^r»  a  un^iùo^ti's  •mtiP''iSèlt<Ìiod''dìi' 
retiamo ^^i^/i^fiì  £^a  Miìàn^  andare  a  Mi- 

Jbei  céetì^ktB  filtt  tresJMfies,  Tat.  A. 
lì\'^95'f,^  art/»  1065^*  Déà'ptif'te  ìtìéHeRét!,^ 
dh 'iiiét^pktH»'"^^'^^  .'jisoH»,^     /'•.,>.,«, 

ÌOa  '^ÀH'lEi.'Dà  1ié¥fe/»irt»  WoWéi"Pfer'  «iOiVi- 
iTii*k1a«iéi«I««'.  f.  «lJV'è^rta«d'Ailf^*^n. 
v8l^:    IhterfitU  misso  da  parte  vir  vC' 

.  nerabiUsi  Tatt'iA/'W/^^Gy  ,'*ahl  ti'fi  : 
àeHÌèé9^di»i^9^*  lM)ffnAneìò\  ^    «  *  v,  . 

DÀ.  Pagare,  Resliiuire.  Cr.  ìùW.  ^^py  :  ^F>1x- 
ter  meus'haheat  illoà^iòìfdòs  ttigimètS 
qaOi**nrìM  •dunà^'dRÒht.    An;"Ji88v»  kJè' 
debd^idà^  imnl^amt)  Jittknì  Ptlrà, 

DÀ.  P«feticWerè/'Mè*^Pi^i  >#^>*»è  w^^kw 
<A»ò?*  PéTéi^é^  ihf^^hai  \u  pétcoiéhi'^^. 
Dat*i'  •  *■'**•  *?  •nr»»iiji  .i\.    .■»  X"  A^\,v»^^**' 

DÀ.  Alb.  Andure.  Sa  tòn  dà  em  pbo^  se 
to^vaot^alkdaMi'tlb  p^co^»*"*'*      i-<    .i^« 

DJbBòiiii  V^M4>  Usato  nella  frase:  Uh  dà 
^ori  /  che  disooore  I  -     ai/jl..) 


Je  la  pél,  percuolefvJtbduteiaAiiMléiitVJ 

X^OiasOiÀ*  ^  ^nvMì^)  Sk\^.    Min. ...  it    •   '/..r«) 

GdBj|TAbt>2i<ó>attolik)  D^nUf€ie-4CtfMAUll<llrm 

G<i5e. .iAbsi*)<^!i^y^  i<  •  •  .•  ^  •  >>  i  «&.  > 
Gusì.  CuetTe^GkiimiwMaiiÌ8ecl>pré8S6ttìfi*|!Ì 

Ab**  h^l^  3mi  CU9e  ipim  ptìUé^,  .«MI 

utreSs  cucisci  le  stesseipelUc|cortM>#iri. 
CiisoBé.  Bei«(Rialasiig««v«i;>lé^W,  PmmIÌ 

meotii'golkeggianti  d0t>iUoni2h>>dii4e(jjkia 
i>vtom,btiiJÌat.fiunafe..yjyv.ira^etfo  mwdl 

kib ^\Fù5tuc£A^  Àtoodtp  K|;ni^<«8c«tf vH&lt. 

i^i#5cello,  il  Vern.  eoa  afere8Ì*>ilit^iìFr. 
Cos^ì \V.  3^  Zmqc^jìo T:eék->^4fMhéUi^A*tAiì 
Goz;t)A«oo3oliy*ov«i  Ai8{:otte4ylailoit>¥#  GìttlUi^ 
Gm.  JhotBOU'Si  teai -della  ùUi^iì^Me^lét^à*, 

réslàiw  edculiato.  G»h  C/ei/cÀ/  'Burliffe. 
Gb8vìs0>Gi6uAccopc»ar^  A«cocMDlttési«^iLlAl 

Qoxi*lt>^  siplie  OMM.  Farfeiiiai  GÌ€àf|lle« 

sto  es.  Cassini  cacant,  •*>■  .^*A    '.'««f 

-llttj   «       0)lt>l    Ijit       hll'.   l'i    .'JLi.t-  |V{KVJ    .ii/M 

•i<|'>j   il   bUJi*    i2    i/«li    dbuuqS   i>«  <«  t»t 

••VA 

|iDÀcie.'A»!**AHdtftoJ»^^   '  **"^'*^  ■'  •    ■" 

/éWP;"MVi*  l'»Ha'fii  «ita  'id^^lApif^^A'* 

Dadum.  Pose.  Dammi.  La.  £>crfev^AV.*^'* 
nJì^rOia,'»Ptìl!éa.-!ff€VÌ'.-fr.!W^  e^ttféiHé 
dasiuri  poco  d'usua  da  here.^     '**^'-^ 
DÀCIA.  Bo.  Miigo.  Sorta  di  pioo  délM'MfM^ 
Pinus '"ffUìnilìd ^V. '9ik. ^  •  ^    ^"' »* ^^ 
DÀi'i'V)  ©Àètf»  (••d«t4ié^i'É^jK«tbl^o»4*»J^U 
c^fo').  Usa^'ad*  eéòit^i4  <tfK5(ftiò^ì»^aAre 
un  lai-^t^  'tòt«  iSfo^zò.  ^^-^^A  'df^olM-e 
facc^tydn^lu^ga^^é^Kè  fiòtì*t'}fifta<»  tifile 
dkWe.  ^>Ad'i>fA$ilar<e^aIe«AA$><li  HNrcMi^^tf 
Hit5elg^r<ì^^'«'«^«'  cfattìMk>')H'1éVfl^'^ttMlòL 
fé:  <(^^Hoi*«K  difte^ti  Dàìdàtj'  é^m  ém\. 
Dal.  >Da4',  Dallo.  Mar.  Art.  Il;  H,  ^.  i4964i 
-y^fìTì^  t^.^^^:  RoSànè^ìo'dtìPQkèi'Mètk 

t«."pF.  •>    »=l'  '"'    ■ 

DÀNA.  Rov%tt#v*S<i«2».  *'"'  '       '^  •*■»'' 
Danà.  A^r6v«Uarè,  8ti-«t*V^.  Forée.l5g^*«4* 
Daiiàa  ,  <^anil»fb  ^  iWiirib  •|<eff4int'é^d^&> 
r  infcfriio.  Sefita'  ricorrere  •  al  fìgiTrtvto  J^ 

^/oA)ii(Mb<y«ldi?lr.*  ÌM^s^  e«rtÌM»a. 


Il 
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Danàiiz.  D'avaDti.  Sta  danan%^iÌÈMè  ko- 
i-iiMfii».*Jg«ralilifi0L'  GnoHiiii»ào8ra*|7<<^ 
mfiftnill^V^UdBm^ apiàri  ^a^'\§iìànt  àrnica 
cum  suo  pignore  €k\(di^endia, ,  .4\\\% 

IUm.  Jie*%t(J«it^»  mUlai  rnM«  ;llUi  dflAz  , 

.i^ifWi»  pUrifra.'  •'- 

QMMtt  y.iiF»!  Gto^Mpniile  kkeA^  .lÈioc^v 
>,:4Nlndi>l«kOio(|i<MSÌ  per:  Dà  orcliiir*-. 

.il4BrilM*oigi  gfi! orecchi.  Tknd.  Anhònn^ 
.i^éfiUMTiWriiti»  niii  .1119/   li    i>llv>M\*\ 

.  i6tfÀ»-Art  JcllO  ifli-ilaRiiÀft  cctio-JdiJIlt:  .i>r<r) 
«lirkiil9>g*stOKflid««)  /inche  KkovUj.  ¥1. 

OAdUtOit  AOOVO^  £WiiCll|Mìir.  /19<S^  ^dAspélf 

lU|^ent•^dm^^^9po  'é  oHìmo  -oui  ridire  uua 

cosa.  Alb.  icJ»  i»  >i:>i)j  ime^uj 
Patì.  Dappì^de.  Sponda  del  letto  di  frou* 

le  alla  spooda  dove  si  tieoe  il  capez- 

xa\c 
Datò.  Eab.  Dappoi. 
DàtòiLAG.  Auz.  Dito  pollice. 
Dààà.    BarQ^f;jp  jf|a  ffifHiff^na  ,f^BUf.À9ì 

buoi  o  vacche,  cou,,.flM(ir/b«||i|^  ruote 
^Xflldli,, >.slr«iscinAlo  4\,  itie^YV  fl^ r4uf  1 

^8«¥i*,4+^t*«  4H«i.A«^i.l¥5'%«n«#io  il 

telaio.  Io.  Vrajr,  carrp^.sliila/ Gal.«J>>. 

I)^AmÀT..Y/3:.  Ciir»f,pQua<tio.  /iiggir 
daramql,  «fi^i^  iCtf ì(VQ,  cuf  vg^,  p^i.uc- 

fWt'Mlf^Pf  oni«i  «K  #••  II»**    »fii'|l    rtt 
Dabkdàt.  Y.  V. /j^pqo.  «i'a  daredàt,  lare 

^ippflpi  ^pi|a^9,|è9CQ..4tppfireci4^C|.  Fpr^e 
4tÌCfftfÌ.rqM^  Jitmxfiài^.  d»,4ibj)OfKk»i^e  , 
4fob||ft«M^e.  Ji  A;hi<.r#i  pP4>l»e»»p*?ii;,  ba- 

Oaa^  jD«  «Ms^zo»  Oa-iultiuio. .  Chi  no  ghè 

mh  AP»i  r4|«iii«,  piaq((0  da..i«zsp.  ^- 
4r)i  e,  HfT^  diflTeriscoiio.  Quello  ri- 
,^nU«ìl  luoghi  p^.  iv:  Dikdròa.  da  nd , 
dielroi.  dii  nif^  ed  é  dal  La.  barbaro 
De  retro.  Questo  riguarda  il  leropo. 
Cai*  DeirVf  fiue,  condusioMe«     > .       1  1 

DabbiA.  .y.y«  Buioare  da  un'erta. 

JDà«Ikòw  'Yf  y.  .Frana  ^  Eria. 

ÙàMUiBC  Uoa  arrendevole , 'Poco  ladino. 
Fig»»Avar0b<  Xeuv^.KMe  oomp.  da  ^  pri- 
vallilo  yje.iAfli^^  i^evoleK^'preulo.  - 


(1 


IkttócA.  H^lo«e^9iliiMv>^M^r•^^Cbéf^àl 

•  «^  ^g0'  in  ^leilil' T»di  /IMihnr«jaMg-] 

•  ■  tmico»)  vr'^^«'>   (^•'m\\    V      .  ocoi   .uà 

DiAnèaj  iiy^Y.  »iCoUrto}o*  ^^dM  >lMf^'«Oa!. 
/>/ocAr/4iColito|o.'Hi«>i(ii-ii  wii  1  Hill   ; 

UAKinfc.  ib»t«daj^i8c<^esd:  T«l.*AMi4^ 
La.  RmliA  Èìék^^  ItogUè^/vUi  M^  é 
pMnlilicelU.inlcnùva«iq^u^&^  Ojoifetélè 
purtHtrsi.eonQordn  •J?bÉghi.wl>€v 'Omròm, 
I  Dàrzena.  Darsena.  Y.  CoBftABfb5SA.p    •' 
DàiAjlY.iT.  Fir4*id«>  dòaboto-jyUi.ilafiotl 

^diUi9A5^»ir0uio.  Gr.  ZiinioA' 
ùksmàp.  yi,M,  DiiliesiÉft,^  AvaiUkKi  -  ^^ 
Daurò.  Y.Y.  —  Y,  Aoaò.  '  i«i  ■ 

DAv^R.^IIolto  asaai.  lo.  yery.Teò.'f^ìel, 
inoNiti.  I  f  .'/  ,i\v  >  •»  \<\*M  »ir'»y»i\  J 
DrvAlssgAn.  yiTk  J^Ioltiffimàl.  J  /  ^ .  m>  > 
De>.DÌ4\'Uis.'j^H>  94^  an.  7^8;  carla'd'AÀ 
v.Xslftì  Hióia  Unii  dèxatnp9:ui>de  pradeUo 
V  l'Kai.»  AuiU9<^r^,>'lin4iio65»:%^Mii>ii»«k/e 
lerfam  araioriam.  Cai.  Z>0.'  ' 

De.  Con ,  Col.  Usato  ad  esprimere  la  ma- 
teria o  l'istromento  con  che* si  fii  una 
cosa;  ed  è  maniera  pure  'della  lingua 
italiana.  Co.  Ar.  an.  laig:  Ter  vei  qua^ 
;  f (4r  jdt^fÀ  •  de^  ^ù^^A  fsup^rrhiplienà^  Ira 
o  qMAlupiirollie  9(vrÀ«dalo  d«l>(foi$r0iilo 
^Vllq  pietrai.    :   .     .>/,«\  »  •    i^V^vV       ^f» 

iDci|iG4i^BaU«AD^I4iaii<V«|glNii  fagliale. 

-D£^ò|^.  P^jvveroi^  .SuJnAfrHU  />lb^>M«^ 
paiflaf  ^.  smI»  4«^io.  •  /Vi  de  Ìfòn  ^  dr  di 
buono,  far  davvero.  Fr.  Débòn,nnn^ 

Ds^.tA^k*  PhhgWi^,.Dce>lop>.4fi7Ìi<ii  cm 
dehót,  jvaaiff  vi^<€a4f  a^bf|[0•.^l  v)«\\ 

DE^^tAjib.JDuippoi,  Dépochè,  Dacché. 

.Decampa.  Recedere^  PreMUadera  if)a  xOna 
ca^v'Ri"4<iaiaraiPO'.iaMp  olin  parie  ai 
pref^^ahOn«hr4iriHo.  Si  asi^  in  certi  sig. 
.  fr^  Deiiaffff^Pf  deCialn|Wle»«^  Kig.  ftiii- 
r«i;sii  in»  fuga. da  <Un  /filo*  •     rOìts 

DECAPitÀ.  De<apiJMira.iCf%vaii«  Aaofi;  Eos 
dfugapiiandmn,-».^  a.  n  •>    I  .'m    . 

DegiUoìh.  V/ .Qsc«iitÀ«  ^\<  ti  . ., 

DlcrikÀ'v  DicimÀ.  tDeaadfijTCL ,  vfXimiouire. 
\^\  Dicfumrei^  .p4^ara.<  L'oa^Xa^o*  Vil- 
lana 'J?€clmà  la*  malaiUn^t  scemare  il 
morbo.  È  il  La.  Declinare  morbum, 
Andà  in  declinn,  andare  a  dichino.  La. 
DccUnarCm  ..     «.  •  .     .   ,«     . 

DsDRo&o.  Pose*  Di  dietao*  *  l  de  droèm, 
gfòy  ire  .di  dialro.  giù  ^  cadere  alF  in* 
dietro. ■'  •  ■'   '...<'•    «    •    •< 


Dwi^iU  <  A  Tirano  ),  Difficile. 
PsfoiMUU   Di  fuori.    CÌA.  Y.  299 ,  carta 

inilao.  aD.  gSS  :  Locus  ubi  periusb  de 
Jgra.dkUur, 
DaraiKA.  AfiretUtaoieate.   Jndà  de/risa  y 

«D4ar«  a  corsa.  lu. /ìfigAlx'v  veloce.  Ir. 

Cai.  Deifrìck^  aaretlare, 
Dcoii.  Alfa.  Giacché. 
Dmuì  au,  Bo.  y.  Desi». 
DacòhDA.  V.T.  Dondolare*  Dicesi  di  ebro. 

—  Oudeggiare. 
DfiCONDia.  Bo.  Cominciar  a  cadere.  Ca- 
dere. La.  Decidere,  cader  giù.  V.  Donoà. 
Dij.  Lev.  Solajo  d'una  casa,  Soffitta.  Ted. 

Decke^  soffitta. 
Dbla.  Della.  Cr.  ao.  1178:  Qui  dkunlur 

de  la  portOm 
DiumÌ.  V.  T.  Inquietare.  Si  usa  nella  fra* 

se:  Fa  deiimà,  dar  molestia.  It.  Deli* 

margs  limare.  Consumare.  Qui  fig. 
Delinòra.  V.T,  usalo  nella  frase;  Ora  de- 

Unbrat  a  questi  patii. 
pKtiQDu  Deliquio.  La.  Deliquium. 
Dìma.  Bo«    Usato  nella  frase:    Mètiei'  in 

dema,   metter  in  ordine,    in  assetto. 

Gr.  Demin  ,  costruire^  Demas,  corpo. 

Dicesi    cosi   il  corpo  umano  per  V  e- 

gregia  costruitura. 
PuiiN.  Di  meno.    Med.  P.  :  Tu  è  tanto 

iiffiatOf   che  poco  de   men  che  no  ta 

cognosco* 
D£MÌz.  Usato  nella  frase:  Jndà  de  mei, 

portare  il  danno  invece  d'  un  altro. 
Dlkakz.  Dinanzi*  V*  Abjùo^ 
D£if  DA  ró.  Alfa.  Di  fuori,  jindà  den  da 

/ó  iloròt,  andare  fuori  per  quei  luoghi. 
DbMOKZiA.  Denunzia,  Accusa.  Or.  Jud.  68  : 

Fetificationem  diale  accuse  seu  denun- 

eie. 

Denonziàmekt. Denunzia.  Co.  Ar.  an.  1^79' 
Judex.,,  debeai  ipsam  accusam  ce/  de- 
nonciamentum  recipere  si  de  jure*  Ora 
si  usa  per  V  iuliinazìone ,  o  deuutuia* 
mento  che  i  padroni  danno  a'  coloni 
e  inquilini  di  abbandonare  il  fondo  o 
la  casii  loro  affìttala,  o  viceversa;  come 
nelles.  seguente.Co.  St.  103:  Conductor 

.    qui.^  denunciamentum  nonjecerit*. 

DioMA.  Pose.  Affatto. 

DàoMà.  Pose.  Maniera^  Ingegno.  La.  Mo" 
du$. 

Dzfi.  V.T.  Di  nuovo,  Daccapo.. 


Depbndùo.  Derivato,  Provenula^l^ìp 
lo,  usò  il  SegnerL  ^^ 

Dxpòss ,  Dapòss.  Di  idaelro  ,  Allo  t^ 
Gr.  an;  118.7  :  j44fma  dekeatvmit 
posi  nn^endinum, 

Debdeha.  Al b.  Aspettazione,  Mofto^M 
O  bigttàt  sta  in  detdèntt,  hw  ki< 
aspettare  lungo  tempo.  Gr.  Déroe^^ 
tempo.  — •  Meglio  dal  Ted.  ErWml 
aspettazione;  troncata  l'ultima  Wè 

Disaaiii.  Direnare ,  Opprimere ,  Cttt 
M«d.  P.  :  Tulo  lo  feva  detemèt'^ 
di  Gesù  Cristo  gravalo  dui-  peib' 
croce.  Anz.  IMfnéLi  earioar'irop|l 
cuno.  Dranà  e  Sdrtmà^  'Curvw,^ 
scavezza.  Dicesi  d'albero»  tropp#'4 
di  frutti. 

Dezenàa.  Sciancato^  Fiaccato.  JKoir>£ 
Equum  esse  dei'enalum\  '" 

Dìrla.  Noce  col  guscio  smallata.  ' 

Derlà.  Smallare.  Gr.  Dérin,  scOiH 
O  piuttosto  dal  Ted.  Mandelnì'^ 
lare. 

Derobàa.  Dirubalo.  Co.  Ar.  an«-  ; 
Si ...  forensis  ...  forei  derobutum- 
vitate..,  teneatur  poiestas  predici 
gnoscere*  V.  ColdAra  e  Aicnr.  * 

DEaoBAziÒN.  Derubamenlo.  Co.  8t 
Damnum  datum  per  incendi um 
troncationem  ...  i^l  derupatiomei 
Derupare,  per  Derobare  é  in  D 

Dersìok.  Presagio,    Indizio  di  co 

tura. 

Derslunà.  Presagire,  Destinare,  hi 
per  segui  il  futuro.  01  iuU  al 
intorno  ala  mia  cà  ,  dersògna  l 
mori,  la  civetta  cauta  intorno  ali 
Ciisa^  mi  presagisce  la  morte.  ìb^ 
dersegnàa  da  Dio,  fu  destinato  ^ 
Et  gàt  dersegnàs^a  et  catW  iemp*,  l 
indicava  il  cattivo  tempo. La.  Oe»f 
notare,  destinare.  Sp.  Desegnar^  i 
per  sej^ni.  '^     • 

Dìrta.  Erta,  Clivo,  Luogo  erto*  '£ 
Dèrtòn^  nomi  proprj  locali  di' ceri 
in  pendio- 

DerupìLa.  Dirupato,  Franato,  Ru 
Leggi  Loiigob.  d'Astolfo,  presse 
Troya (i);  Clusas^  quae  dirrupala 
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'rg9iautkfÌHt0it^n;- ttn.  1971:  Casariùiam 
unum  derupatum  cumi^àhikswo.  <^*'  • 
Dud^ Aec(4ici«m; •RisiUcir*.'  •  ^t     ' "  '■'^' 
])ÉtÀtO^#répiHtolo,€lWi^to.  Cn^l^ D0tsaleh, 
id.  ;  Deisead ,  buoo  MStlH^^  «Mia'  peìr- 

£bHPAolio'<Coiiv«bilhìnale  tMConoìtU  àNa 

parAui»»  ìiM  c<iiìcio9Ì. 
QyfAinwLAvllaUici  abito JvQhieiosOéi'    «^ 
DiiteOloià^»&boi4Sàret»    i**»      •*■•  .i\'  ti*«o- 
DasiMTi)  SaiAvir;.  8§fainbraffe.'-^/vttò  /^t 
ràHsg•iAbOlrtt^laHoesa-\di^ciò  olitf'l^>fo- 
galDUiak«|«S6ita/iU^'BcUartì,  liberarsi. ;Si 

^V:Javam«rttei«iafif''e  predi  jv  oioàiii- 
hmMuraeB^vefiil4fiU  Ih.  Sbrattare^  nettare, 
•gombrare.  È  il  cootrario  d'imbrattale. 
S,Mh6ùtéB^"*     *:•".  •■»   »•    ■  "^     t    .'' ■  ' 

Dssnoji.  CavarandNmbrògKov  Ditbrì^- 
re,  Sviluppane^  Ravviare  cosa  confusa. 

DlicaL«tkv'Jà»CÀll1^à.  Scalvare^  D^hanrare.  Br«  • 
JUféeir^^iiM'tfal'^  Itagliare",  -squadVàr 

DiMiNTii-SpoUroffiirey  Scaltrire.  Propria-' 
•iaeale^i0Ìgiii(re»'EMsiÉcanUre,  ossia  le* 
vm  l'hieiMilOk*  Tre  glii^aièfr^erTetltMiella 
mal/a  eracfueilo  dì'rer^ei^  stiiftidele 
persoiK.  Ora  «i  'ò'rimas(«Ma^voo«  nel' 
senaor  iiguraioi  Spv^  D^sèn^antar^^i^^r 

DEscaitfLà.  Disincantato.  In  questo  sig;  è 
'¥.  Ao  «—  Soaliriiar  »  Lest^  >  '       • .  ^  •  -  o 

DiscàBBiÀA.  Rotto,  offeso  al  codione, 
SciaiM*lo.  Y.  Car£l. 

Ducaaci.  Dtsearìdare»  Qn  Ar.  an.  1380 
cifcaiC  -àMandinapius'^non  ^éeheal  «  riii- 
cargatte  »ipsam  'blat^am^,,,  nisi**ad  ìoca 
M  pensaci'  debeL-^fii.^'Sxv  i53:  Ven- 
ditores  natei-'^;  péstqùam  diseargasfe- 
' nmi  yk ,  casemm  »..  ips u  nr  tenere  debe'aìi  t 
ditcoperium,*  et  'vendere  ad* menudu lum . 

DtsouiTÀ.  ^Guaeiilre  la  pianrcza  della'  la- 
mina e  del  filo  di  certi  ferri 'da  laglio, 
cawi6<  della  faice*  ficDaja^  del*p1(nnattr; 
e  ••ftntli.  V.- IlfCARTi.      •■ 

Descàjciàà.  Discacciato.  Gr«  «iati.'  ttjS: 
Descmxiatus  Grecus  de  ^ckfitdie  Cuma- 
fmm^  D.  -pr.    »■  ■    i* 

Disoe.-^osc.  Asse^  tavola /'desco  su  cui 
collocansi  i  pani  impastati  perché  fer- 
■mboiìdo.  Ted.  'TVjdb  ,»*Urvel4J'  Teu. 
Disoh».         'fx*  o'iu  •    tutM  •  . 

MoMTi.  pTfC.  Com. 


ÙEScotzL  Sékìiìàt^,  LeWbte  ta  ternr'^fd^ 

tcfrno  fcl'piede  t-àìì»  ritMèe 'A'uéé^1l&: ' 
I     ta.^Med.  St.'II,  ì3Ì5:    Mtuitirii.:.  ifi^ 
I      neat ...  bene  ...  colant ...  Mstèihiando^ 

deiride  rep^riandó^  'et  p&steà'sapàrtdoi 
'     Br.  ^Kvltia  >-WmotìfìcdÌfi6^.*'DSt^l*''di 

roucchierelli  dl'Metrt^  V.  «àcAzi'."*" 
'  DescomonijL,  DescumiI.  ^tff'h^sciai^  a(f "iif-* 
'      cuuo  r  abitazitméV^t>rilto{(r/ére  àlfif^y 

"da  una  f^raHca',  dk'   ijt^sikr.^  F^r  agli 

uccelli  abbandonare  la^'Mtfnlta  VèoVa* 
,  ta.  Sì  ii^'d'oi*dÌAlÉr?Ò"fin  ({ti4std'urtimo 
•    'sigl'^ed;  a.  lf,"58  f  fStèmiarii,  licen . 

Zldre,  rfmoveré  d^l  setViiid.  Cai.  ComA- 
'.     nuìdh,  abitazione.  " '*  "      '^   »'' 

DearDÉs,  OfiSanfis.  Da  póTco  t^rapb,' Adèsso' 

adesso.  Dicesi  di  tempo  l^lissato,'  o  fu- 
:     'turA,'  rfitf  viifno;      "' "  "^   '    '    '*•'*' 
.  Dfisb'ÌT.t>ii1ottÒ:  Af.  •Ag}*'iPf6»J'  It  \ninÒr 
:     de'njuaìi  \  ludéì  )  ént  di  'OÙéiibbhe''/  et 

'    I?  ^i^gio^di  midoA&ì'  ^  '    '  "  •  •" 

DespU.  Disfatto.  P?^.  »  LKiUhndScr/ Còtta 
stessa  figui^ie'ai^he'tn'IfiilTddl)  si'^Srà' 
Disàbtòto,  iti^^l^itì 's^g.*'é"1n•  l'àlH-o. 
.  DLsI^iV.'F^rsi  in'  (>ézzi,  Uòcid^él^i;  ^'étké 
fi^.  per  A'dbbrars?  à  t^^ftc*  ùMò'^a  lire 
cliei/cn^siia.  DisfiA^  |>ef' uèjbfdei'é';  fiire 
in  pezzi,  usò  Dante,  \ftirg.  V:  *  ' 

Siena  mi  16%  dure^emi  Inareinina  \ 

'  cioè  m** uccìse.  Inf.  XXII:   '       '*'  *^*** 


Vi 

Kit.     >> 


Prima  rh^  altri  il  ditfaccM^ 


.*•» 


cioè^To  fà^òia  ih"bréni.  ' 

DesoagìJI. 'I^osfc.  i  «HComoV'IlindVfe  'd'i. 
nerte  abile  e  diVÌViv6ltà'^^a"  persona. 
:  0esgàgi1a.' Alile  ; ''Spe\^o;'^!AVvé4ut'<i.  Il 
sdo  primhiV(>'  k^i,  è  S^Iblto'cTà  glig^ib, 
o  pegno.  Fr;"l!)cfgag^. 'Vtféé'^corau.  dal* 
La .  De  (  o  1 1 .  Ws)  \  par 1 1 cèlta '  p ri va\ i va , 
e  VaSy  gaggio.  Il  suo  contrario  é  fw* 
vasÀa'.  V.  ■  "  *   •    -^^ 

Desgarbià.  Séiogli^Vè  uh  gal%ugUo,  o  in- 
trigo, parUndosi  d'affari.  In  questo  sig. 
appena  si  usa.  ^  Sviluppare,  Ravviare 
cos^  confusa.  Desgaì^ià  i  cavèif  là  la» 
na,  Vascia^  scrmare^l  capeTfi  a^vilup- 
pa(^,  scibgtfere'  i  vilUf^pi  della  lana  , 
raiVtare  la  matassa.  Des^drbiàsy  fig. 
farsi  di  siti  volto  y  sagaìél  Forse  è  voce 
composta  dalla  privativa  Dis ,  e  dal 
La,  C^r/^ere,'' pigliare.  V.  Garbient. 

DesoXrbiàa.  Sviluppalo.  Fig.  Avveduti^. 

Desgakbojì.  Sciogliere  un  garbuglio ^  un' 
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.  vHappo,  Ravviare  una  faccenda  imba- 
razzata. Non  è  il  contrario  di  imbro- 
gliare,  cbe  in  Yern.  dice5Ì  Deshrojà, 
Y«  GaabiJU* 

DzsGzajL  Levare  la  ghfaja  da  un  sito  cbe 
ne  é  ingombrato.  Cavare  dalla  gbiaja. 

Desgerbà*  Dissodare  fondo  selvatico.  V. 
GÌbb. 

PfiSGUAaffi.  Sguernire,  Sparare.  Co.  Ar. 
an.  130I  :  Castrum  de  Burmio  dare 
dehent  comuni  de  Cumis  guarnilum  et 
disguamìium, 

DesgostJl.  Guastare,  Sconcertare  ordigno 
o  macchina. 

Deslàss.  Danno,  Ruvioa.  Fig.  dal  La.  De- 
lapsus^  discorrimento. 

Deslogì.  Dislogare,  Cambiar  di  luogo. 
Fig.  Lussare. 

Deslogàa.  Slogato,  Lussato.  Med.  St.  II, 
120:  Nervorum  dislongatorum, 

Desmaòo  ,  Desbiàdro.  Decimatore.  Cr.  an. 
1240*  Precepit ...  cuilibet  de  massariis 
etJìctuaUibus  et  decimariis ...  zi/  solvant. 
Qui  per  Debitore  di  decime. 

Desmasabì.  V.  A.  Togliere  all'affitta juolo, 
al  livellano  il  podere  alBttato.  Grida 
de' Signori  Grlgioni,  an.  i58i:  PersO' 
nis ...  que  fitlum  non  solvent  per  iolum 
biennium ...  possint ...  massarii  omnino 
privariy  et  desmasarari^  servalo  tamen 
ordine  procedendo  circa  smassaramen* 
tum. 

Desmontà.  Smontare.  Po.F.:  Sema  trarse 
arme  ne  desmontare  de  arzone, 

Desòba.  Di  sopra.  Cr.  an.  1 184:  Campus,., 
jacet  de  supra  senterium.  —  Di  fuori^ 
esteriormente.  V.  Seguént. 

DesobIe.  V.T.  Baje,  Scherzi.  Jn.  Idle  story, 
vane  fole. 

Desót.  Di  sotto.  Tat.  A.  II,  p.  880,  an. 
1 1 80  :  Reservavit  ipse  dominus  ...  jus 
edijìcandi  ...  de  subtus  ipsum  molen- 
dinum  ,  et  de  supra. 

Despacias.  Disimpacciarsi,  Affrettarsi.  Sp. 
Despejado^  spedilo. 

Despìcc.  Dispetto,  cioè  offesa  fatta  per 
dar  dispiacere.  Fa  despècc,  far  dispet- 
to. Avèn  despècc,  averne  dispetto.  A 
s6  despècc,  a  suo  dispetto.  Sp.  A  de^ 
specho  (  leggi  a  despècio  ). 

Despeciòss.  Chi  di  leggieri  si  adonta. 

DcfFEMoLi.  Cavare  il  maschio  dal  suo  in- 
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castro.  Voce  de'  falegaaroi.  Fig.  .dal  La» 
Penis.  V.  PiNObA. 

Despiì.  Sciogliere  i  viluppi.  Scrinare*.  Df* 
cesi  de'  capelli.  È  afBne  di  Spinà^  pcl*r 
tioare  lino. 

Desi'idì.  Sgombrare,  Finire  una  faccenda. 
Despidìsy  liberarsi  da  una  faccenda*  S^ 
Despedir^  lasciar  libero.  La.  Expedirt, 

Despò.  V.  T.  Dopo.  Despò  quel  iÙ,  dopo 
quel  di. 

Despbegà.  Non  pregiare.  Dispregiare*  Tàm 
desprèghi ,  non  te  ne  so  grado,  le.pf 
incaco.  Dìspregàr^  Bo.  id. 

Despbesi. Cosa  fatta  per  dispregio  o.sclMr* 

.  no.  Br.  Disprizy  dispregio. 

Despbesià.  Far  checchessia  a  spr^ii»  • 
scherno  d'alcuoo.  Med.  P.  :  Despresia^ 
tOy  vergonzado ...  lo  mena  a  casa  de 
Cajrfas.  Gradi  San  Girolamo  (Y*  Yoa 
It.  )  :  L' uomo  non  dispresci  né  povtfi 
ne  ricchi  ^  qui  per  disprezzare.  Dif£N' 
riscono  Dispreizare^  e  Despresià.  Qoisl- 
lo  è  aver  a  vile,  in  non  cale.  Sp./)0* 
spreciar,  Br.  Disprizoutj  spregiare^, 

Despbeslòss.  Insolente,  Che  fa  spesso  4^i 
o  cose  per  recar  ad  altri  di^pello*,Br. 
Disprizuz,  dispregiatore.  ^ 

Despboàus.  Bo.  Da  proda,  Pro.da  4^rcM^ 
All'  orlo. 

Despdds.  V.T.  (A  Tirano).  Dietro. JDl^ 
spuus  dela  porta ,  dietro  la  porta,.  V« 
Depòss. 

DesQUATÀ.  Discoprire.  Fig.  Palesare  con 
occulta.  Y.  QoATÀ.  .  i. 

Destetà.  Pose.  Spoppare.  Y.  Tìta*  . .  - .  ' 

DcsTOPÀ.  Disturare.  Sp.  Destapar,  Y.  SrfipJU 

Destbàbe.  Y.A.  Desirare,  cioè  Sedere^  o 
Andare  alla  destra.  Tat.  A.  889,  ao* 
II 95,  carta  comasca:  Discordiam  —  in' 
ter  canonicos ...  quis  eorum  ad  dexttart 
deberet  episcopo. 

Destbieba.  Y.  a.  Destriera.  Co.  Ar.  «a* 
1269:  Destreram  unum,  brunam, 

Destbiebe.  Y.  a.  Destriere.  Nell'antico  «no 
sig.  di  cavallo  da  guerra.  Daz.  C:  E* 
quo  vel  equUi  mulo  vel  mula,  excepiis 
destreriis  ,  vel  equis  de  armis. 

Destbigàs.  Y.  T.  e  a  Como.  Distrigarsi» 
Affrettarsi.  La.  Bxtricare. 

DisTBo.  Sporco,  Sucido.  It.  Destro,  cesso* 
Teu.  Drech,  prist.  Io.  Dirt^  lordura. 

DisTBO.  Sfacciato.  Ted.  DreisL    . 
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huè>  Superbia.  La.  Desuper,  disopra. 
DesooLii.  V.V.—  V.  DesyojJL 
DffsdroL.  Disutile  y  Disadatto ,  Pacchione. 
Dcsvcoii.  V.A.  Svegliare.    Med.  P.  :   Tu 

me  devUse  élesvegià  corno  tu  despegisse 

nan  Peiro, 
Dmtiì.  Y.  Y*  Spoppare  vitello  o  bimbo^ 

Svessare. 
Dssviiji.  Uscito  dì  via.  Desvialo.  Fig.  Tra- 

viato  dal  retto»  senza  impiego,  perdi- 

giomo. 
DtsviAMSifT.  Sviamento. 
DssviÀs.  Disviarsi  9  Divertirsi,  Disusarsi, 

Svagarsi. 
DisvoJÀ.  Dipanare.    Non  da  Disvolgere  , 

disfiire  gomitolo,  o  simili.  Chi  dipana, 

raccoglie  anzi  e  avvolge  di  più  il  filo. 

Lm,  Depohere,  avvolgere  al  fuso  il  filo. 
DuvÓLGiAS.    Disimpacciarsi ,  Distrigarsi , 

Riuscir  bene  da  un  affare  imbarazsa- 

tO.*  V.    DlSIHVOLTUaA. 

Dbs.  Lev.  Seccature.  Usato  nella  frase: 
Fmm  su  mene  Deus,  meno  seccature , 
■eoo  chiacchere. 

DnrssrÀ.  Devastare,  Guastare.  Tat  A.  II> 
gij^  so.  11 17:  Si  quis  pesilmenta  sua 
devasiaverit.  Qui  per  Logorare. 

DU«  Bo.  Mucchio,  Ammasso.  Dicesi  mas- 
sime di  fieuo.  Ted.  Dicht,  stipato.  La. 
Redigere»  ammassare.  Y.  Imdià. 

Dùcio.  Y.T.  Di  sono ,  Da  poco  tempo. 
Idiotismo,  «he  vale  di  hacci,  di  hanno. 
Br.  Dèaeh,  jeri. 

DiJLiiA  ,  DiÀMZAN,  DiiMiir.  Diaccine,  Dia- 
volo. Yoce  esclamativa.  Si  legge  nella 
vita  di  san  Cesario  Arelatese,  che  i 
paesani  delle  Gallie  chiamavano  Dia- 
nmSj  uo  loro  demonio.  Y.  Dt  in  vo- 
cem.  Sp.  Dianche,  Dianire,  Diavolo. 

DiiSA-oiBBA.  Y.M.  Aimè. 

Dice,  Dito.  Detto.  Med.  P.:  Dise  Cristo^  e 
va  %a  digio  ke  sonio  quello,  Sp.  Dicho 
(leggi  liicfo),  detto. 

Diciòo.  Y.  Y.  Ottobre.  Gal.  Deicheamh, 
decimo. 

Diias.  Y.  Y.  Faccendiere. 

DumiAiszA»  Y. A.  Confine,  Limite  di  po- 
dere, o  stabile  qualunque.  Oggi  si  dice 
Finanza,  Co.  Si.  a5a:  Moveri  facere 
aliqmem  terminum  ^  nec  aliquem  finem  ^ 
seu  diffinanUam  positum  seu  positam 
peryftas. 
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DiFinl.  Deffioire,  Giudicare.  Cr.  so.  1970: 
Eiecti  debent  dictas  questiones  tUffinire, 

DiGÀHD.  Dicendo.  Po.  F.  :  Fra  si  digandoj 
sechorso  darò  a  lui. 

DiGoiioB.  Pose.  Il  secondo  fieno  segato  di 
un  prato. 

DiGÒia.  Bo.  Menar  al  pascolo  le  gregge 
ne'  prati  dopo  segati  i  secondi  fieni. 

DiLAPiDJL,  Lapida.  Dilapidare,  Scialacqua- 
re.  Si  deriva  dal  La.  Dilapidar,  scia- 
lacquare, consumare;  cosi  detto,  credo 
il  Forcellini ,  quasi  Gìttar  sassi  (  La. 
lapides)  qua  e  colà.  Ma  il  traslato  è 
duro,  e  senza  fondamento.  Cai.  ^giri« 
paéUì,  fu  sprecato.  Sgapadair,  spreca - 
tore.  Gli  elementi  della  voce  Yern.  o 
La.  vi  si  ravvisano  abbastanza. 

DilapidàmAmt.  Scialacquamento. 

Dima.  Y.T.  Mira ,  Direzione.  Ho  perduu 
la  dimaj  ho  smarrita  la  via.  La.  Co/- 
linearcy  col-limare.  O  meglio  dal  Cai. 
Deas*  Gal.  Dés,  norma,  riga. 

Dìna.  Bo.  A  dina,  a  forza  di. 

D'ina.  Y.T.  Tardi.  Arriva  dina,  arrivar 
tardi.  La.  Diuj  a  lungo.  Gr.  Din, 

Dìncc.  Dente.  Med.  P.:  Le  zenzive  e  U 
dingii  con  ìi  ogii  sono  endegi, 

Dìnci.  Dio.  Usato,  per  reverenza  al  vero 
nome,  nella  frase:  Perdinci,  per  Dio.  E 
anche  fiorentinismo.  Lamento  di  Cecco 
da  yarlungOf  st.  XX  : 

Per  dioci  gli  face©  qualche  killera  (Ai#r/a> 

DindAna.  Y.  Dirlindana,  a.°  paragrafo. 

Dio.  Usalo  nella  frase:  Per  quel  DiOy  da 
Dio,  Egregiainenle,  divinamente;  cioè 
come  f«lto  da  Dio.  —  E  modo  empio. 

Dirlindana.  Lenza  di  setole  da  cavallo, 
lunghissima,  che  si  gcita  nel  lago  svol- 
gendola da  una  specie  di  bìndolo  su 
cui  è  incannata. 

Dirlindana.  Gatto,  cioè  Fiore  del  noce, 
del  maggio  ciondolo,  ecc.  Qualunque 
cosa  lunga,  stretta,  e  pendola.  Dùidàna, 
per  sincope.  Si  usa  anche  per  Tirum^ 
bèta.  V.  —  Cai.  e  Ir.  Diiim,  grande. 

Dir()«.  V.  M.  Vòlta  di  casa ,  Sola jo  sotto 
il  tetto.  V.  Dkj. 

DiSBHioÀ,  DasBRiGÀ.  Disbrigare,  Svincola- 
re. Fig.  AlTreltare.  Gr.  an.  iao8:  Et  si 
casa  prò  suo  Jacto  et  dato  foret  aìicui 
ùnbngaia  aut  inpasaia^  deUe^t  ei  def- 


iHfB 


(•^8) 


>DOB 


*^' fendere  ti  disbrigare.    Da  Briga  t*\ìXt. 

DiaoidiOiÀ|.  Y.y.  DisbrigMT&i,  Slacciarsi, 

«Sciogliersi.  V.  S&Hcu,>£une.  ./  • 
i9>i«oiABÀ.^tscbia(rare,  Dichiarare.  La  pri- 
;.'>madi  queste  è  usata  da  scrittori  to- 
li^'fcani  del  secolo  xiil  V»  Voc»  It. 
iDuGoaDi.  Discordare.  Cr.  aD..i258:  yo- 
.  JéMiesf ilktS'dìscordias  discordare.  Qui 
...p^r  Risolvere. 

DttSfiovAaT»'  Discoperlor  Ist*  ao*  1 109.  Con* 

«oreouiMoe  pel  corjo..d'una^ora:.l>e/)ea< 

.    esse  ^discoperta  petra  •  illa  4/ uè  est  jus  ta 

tponiem  inferius  positum  .versus   sero, 

.  InUuUsitìk  se  ilice  t  quod  unum  denarium 

\-  *  passit  skire .  et.  •  apparm^e.  in  summitate 

Jpsius  pelre  sin  e  tactu  aque*  Xr.    an. 

.1366:  De  pedibus  duobus  terre  disco» 

K*f  perle  ^quos  occupavit, 

DiscozIr.  .Bo.  Scrinare  capelli.  Sciogliere 

v.,iuluppi  di •  capelli  eoo.  pettine  di  larghi 

tdentii.,^..  X^o&oz. 
Disrssaiju  Cavato  dalla  feccia.  Io  questo 
t^sig»  non  si  usa.'Figf  Disimpacciato,  li- 
bera ,  ile«lo ,  .avveduto. 
Plfjr««!Ciis,  Uscire  dalla. feccia,  Disifiopac* 

cì^rsi.  Liberarsi. 

«DisiMpicv.   LìberaKione,  da    UD   obbligo 

imposte. dal  civiUt  ,CQStMn?e*    Adempi- 

..nieoto  dei  4p.veri  de)  proprip .  ìhIHcìo. 

,jj}isimpègn  di  sòjbnziòn^  adempirnenio 

)^,4eUfì  proprie  incurobeoze.  Nel  sig»pro- 

\lpi*ÌQi€spriin€trebbe:  Sciolto  da>pegno.-- 

tDisifiipegpo  è  oel  Voc.  It^.coo  es.  del 

MfgaJotli;  tcjie  lo  ebbe  da'  Lombardii 

)  jik.àfk*  Castigliaoi.  Sp.  Desempegno, 

■DjiitfvOiLT^Jlbile^  Lesto.,  Avv,«dutp.>Dis- 

'   iiiiivolto,  jit  nel  Voc.  It.  nel   suo  primo 

r>).3igr  di  Svolio,  e  fig*  in  quello  di  Frau- 

tcA,  Sp.»  Desenvuelto. .  -         ■  . 
DjyBiNVQLTURA.  Abilità  ,  Scioltezza  ,  Disiu- 

•  .^x>ltura.  Sp.  Desenpoltura,  -, 
DiA^Naui.-  Àab*  e  a  Como.   Dileguare, 

•  '..Ltcpiefarsi. 

DisUpAt^-DlsDÌTA.  Disdetta,  Sventura.  Gr. 

s-  \  Pisiyiohia,  Sp«  Desdicha. 

Dmmà.  Desinare.  Cai.  e  Ir.  Dinneir,  In. 
ifiimier^  desinare.  Gr.  Dipnon^  cena. 

DiSNABét.  Praozetlpw  Med.  P.  :  Cinque  mig- 
lia ^cinquecento  scurimie  che  fo  duo  in 
quella  domanda  per  disnarello.  Qui  iìg. 

DifpioifÀ.  Dispeguare. 


DiAfosntòir.'iII  dispoire  còri  leitara 

)  Lascito.' Cn  80.  iQ^.*  Disposali 

ordinamento  quam  et  quod^feàt^ 

bus  suis»  .-*    ..    I*  ■  iv 

DiSQuiTÌ.  Discutere , 'Esamio^r^,  .bs 
quirere,  •  •  .,•  • 

DisquitIda.  Discussa,  Esaminata.    • 

Diss.  Dice.  Med.  P.:    Dise  Cristo^' 
ìza  digio  kesflulo  quello:   -  ' 

DiSTAÉn  Provincia,  Distretto.  Or»*4 
è  uno  de'  molli  circondar)  ìa  oti' 
partite  le  provincie^'aushriache  1 
lia»,  e  coropreadei  più.  comuiii.»€ 
i25o:  Sarono  de  distrÌ€tu*MeJk 
•  Qui  per  Provincia.    Tal;  A.  11^ 

..  «arta  ab;  ioi5»  De  massarUs,.4^ 
pratis^  terriSf  tuliis,  et  incultis^ 
supradictorum  locorum  distrietu* 
per  Circondario,*  io  ^generale.   ..<(' 

Disviai..  Disvario.  iSp.i  Desi-zirio^jdi 
sione. •  > .     .*■  ti  <i  /■ 

DisvARiÀ.  Disvariare.     .1  •    \, 

DisvAaiÀA.  Disvariato.  Queste  tre  si 
seguito;  presso  noi  di  grand' uso 
italiano  ornai  scadute  d'usò,  am 
Voc  li^  con  e$i  di  antiebi  scntt< 
scani.  —  GL  Bu:Jiai.es.t  di  antìo 
.in  cui  si  legge:  Disvariai  in  JuKÙ 
sequitur. 

Disv ARIAS.  Svagarsi,  Divertirsi./  ,»rii 

Disv^Roas;  M a n.i  Trarsi  d'impaèck 

.  .volgersi.  JDaL  La.Ms,  e yjer§erù 
gere..  ' .'.Òj     '  . 

DitfvisTÌ.  «Disvestire  ^..Gavar  .la  VìtsM 
B.  ila  questo.  es.id'a»tico;MS.  ;* 4 
.inxilbis  ^  possunt  se  disvestire.  D 

..  sessare^^tPrivaf  d'.uoa  «afical  T-ab' 

{799^.    casta  coinaaca.  an.  ^^^i.:  À 

prelihatos  canonicas,,.^^  di^pesSite^i 

sutnot,  .  .  .4t    1     .  '«^Mi» 

Djiàgìa.  y«JI.  ZangoIa.iCal.  3iuig* 

Dò.  Dove,  Do.  Agii. .es.>. dal  Voc*  I 
giungasi  questo  più  antico.^  !P^ 
Francesco,  an.  1116:,  Oimè  àb^Mù 
nato!  Sp. ,  V.  A. ,  Do.  .   .! 

DÒA,  Dova.  Doge.  Daz.  L.:  Co^cht,, 
cemnelle^  Stat.  di  Biperia,  òapé^S 
5:  Qualibet.iina  doarum  peAiL. 

DÒBiA.    Coperta  del  leiio,    cioè 

lenzuolo  tutto  insieme,  Colirotte 

/Tos.i^iS,  carta  bologn.  au.  13861 

duplas  de  letto.    Cosi   delMi  <^,if 


t« 
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...idU  c^po  ti- rimbocca  .sopra  tè  aleMt» 
.  «,«ì  |>ieg«9.V.I>o9iÀ).op€rcbè  è  doppi». 
ìhmim  Pirgare»  Curvare.  Sp.  D^blar,  L*a. 

DMpiicar$s  id. 
hàtiìMX.  y^T«  Picgart. 
DÒMO.    Doppio.   Mad.  P.:   ^a..*.  Oiste 

dobio  dolore^ 
Ptiòfc'  Cunro  un'anca»  Aucajooa.  Usala 

Delia  frase»  jMà  dpjòs,  andare  obli- 
.' spando  uB^anca*  Dal  Vero.  Doni.  V. 

(H—»  La.  Duplex^  curvo. 
JDobi.    Lisciare  Jegoo  con  ferro,   o  eoo 
!»  abro  coapo:  laglienle.  Dotare  »r  nell'es. 

idi^»F«'JacopODe  dal  Voc  It. ,  Piallare. 
'  Dolalo»  DelVas.  di-  Palladio^  è  nel  no- 

^ro  si§.  Yem,,   ed  erra  il  Yopabola* 

rio»  che. apiega  Piallalo.  La.  Doisire ^ 

polire^  lisciare.  Spt  Dolor»  piallare. 
Daici.  Piegare^  Curvare.  Dioasi  di  farro  ^ 

>di  legno  ^  e  aoroigliapli.  La.  Duciate, 

stendere.  Gn  DochmoSf  curvo. 
XhOer*  Truccioli.  >, 

Vebka.  Dubbie.  Son(in  doìò  de  fa  ode 

^^•jono  in  dubbio  di  fare  o  dire.  La. 

Ihiau,  macabWiaaiene  qualunque. 
Mie.   Pieghevole.  Fig.  Teuero.  DoU  àt 
«iMii%  teoero  di  cuore. 
♦texi.. Dello  di  le^na,.  inlendesi  quella 

del  salice»  del  pioppo,  del  bidoUo»  del 

ciliegio»  e  ainiili^  perchè  k  comparala* 

vamcDlet  inen  dura .  e   forfè  di  quella 
.  jdel-oearpt  del  casiano»  della  quercia. 

La.  DuctiUt f  pieghevole,  cedente. 
DoHÀ»  DòiM.tSoìameole.  l^a., Demiim. 
IMuiM.'  Her.  Manina,  La  domane.  Alla 

domànn  ^  alla  manina,    «S'Iti!  domànn  > 
.  queala  miltiìna.  JpF  domànn,  jeri  mal- 

•  lina.  Jer  domànn  iósi,  jeri  manina  per 

•  lempo«  Dodomànn^  domani  mattina.  La 
domane^  la.  manina»  dissero  spesso 
scrii  lori  toscani  del  trecento.  Ir*  Ma^ 
dtùn  (eoo  Mflaleai  di  leiiere  )•  LaJ 
Mane, .    ,  ■ 

hoMUà.  V.  OMko4. 

Dona.  V.M..  Ava» 

Mia»  Donna»  cioè  la  Femmina  della  i pe-; 

■  eie  umana  ».  Moglie.  L*è  ^na  .tlóna  ,  e 
una  leoHiiioa..  r^a  mia  dona,  Ja  ipia 
moglie.  Cal.Com.:  Chi  crede, ^  se  possa 
homo  o  dona  irantformaro  in  ..galta\ 
Cr.  an.  1176:  Richedoney  n.  pr.»  I\ic- 
•cadomm^.  Motti  delJ^Kl^ófiiip^r^  j^di)p- 


OON 

»  che  tale  non  è  la  dfQima  i«  ordir 

.  ne  air  uomo»  e  presso  i  Roma  pi  )(  fu 
mollo  meno.  Né  potevamo  pigliere  da* 
Latini,  e  in  senso  Iraslato»  un  nome 
tanto  generale  e  popolare,  presso  lutti 
noi»  ausi  a  tutta  Italia ^  e  chiD  abbraccia 
la  metà  della  noslrii^  specie,  È  dunque 

.  voce  italica  antica.  C«l.  Dyì>ie«  ^ejBun^opi 
dell'uomo.  Nei  nostri  aniidbi  monunienli 
si  scrive  sempre  con  un.  fi  scempia,  ; 

D^*<  Padrona.  Usalo  nella  frase  :..  J94/ia 
e  madóna'^  donna  e  padrona.  Loco- 
tiene  assai  famigliare  parlandosi  di  la- 
scili e  simili»  lalli  a  femmine.  Statuii 
Veneti^  an.  ia4^,  lib.  IVi^  cap.x^i.  «Si* 
aiiqnis  reìiquit  uxorem  suam  dofm^sm 
ei  dominam,,.  per  ha$c  verba.habeai ... 
que  sibi  necessaria  snnL  La«  Domina. 

DONA.  V.T.  Jerba  ioni^^Erba  iiiaifcbesìl^ 
CUeWdonia  maggiore. 

DoMcs,  AaoNC4.  Dunque.  Med.  V.i  Dqm^ 
e  ha  era  lo  inimigo,  no  mmigo.  Usalo 
pure  da  scrittori  italiani  del  bpqn.se^ 
colo.  Po.  A.  S.  Francesoo,  .ao.  191.6  ai 

Nullo  dpDca  oramai  |ittt  me  rì|>r«ikJa.       ,      * 

w  Da  cinque  secoli  in  poi  i  Bolognesi 
dicono  Dorica.»  Or.  Tos.—  Napolitano 
Addonca,  Ted.  Demnaeh.  '    .    ' 

DÒMca:  Liv.  Dunque; 

DoMDA..  Doodoilare»  Vacillare,  Cioodt^lare. 
La  voce  Vero,  e  l'il.  Do ndohire*  capri- 
mono  oscillasione,  ondeggiamento»  se» 

•  .ca  riguardo  a  suono.  Erra  dunque  clii 
.  crede  che  Dondolare  dicasi  fig.4laUM« 
mitazion  del  suono  delie  campane»  co- 
me le  crédute  sioonime  Dondénare  e 

.  Dindonare.  Nò  meglio  pensa  chi  lo  de* 
riva  da  onda,  quasi  dondolare  sia  mo« 
versi  come,  onda;  che  va.  e  torna;. iuhI 
ostante  il  Policiaoo  chiamasse  ondeg- 
giare il  vacillare  delPebro»  e  il  mo« 
versi  della  cima  d'un  al  bevo  al  vento» 
che  noi  diremmo  Dandà,  La'/>icbesi 
trova  .fissa  in  principio,  ci  fa  penaare 
ad  altra  derivaiiooe.  In  Nocroandla  Do* 
diner^  cullare  bimbo  (V*  Gibelin'»  PieL 
.  EtfmJ).  Fr.  Dodinen  ér  usalo' ad. esprit 
mer  certa  osciUaiione»  o  movimooto. 
Io»  Danglos  dondolare.  :  Gr.  Donima 
dendrò »  l'ondeggiar  d'uQ  albero^  Do* 
^^0,.  agitai.  . 

DoHOÀMtitT,.Il  dondolate* 


••  ■« . 


Donòiioit.  Frecnient.  di  Dondòn.  Doodo- 

*'  jònù   Si  dice  di  eerte  cose  pendule  ^ 

.  ^mfi  BjifllrL  brani  laceri  di  \e8li,  e  si 

usa  spesso  col  verbo  andà^  andare. 

DpfiDÒN.  Dondoloni. 

DoiiDOwi.  Dondónare.  Fic.  Lellare. 
pirm^  Coniglio.  Y.  Donisoìo. 
oirm.  iia'ruccio»  Graziosetto.  Vezzeggia- 

■    tiijoi^jy.,  Dqinsoie. 

U0irlilA.'Detlo  di  erba.  Serratola  de' tin- 
tori.  E  aaltra  classe  della  Ctielidonia 
jtn.y  ma  perchè  come  questa  ser^e  a 
tineere  io  Rialto,  e  per  qualche  somi- 
glianza ^  pare  avesse  quesito  nome  di- 
minutivo di  0dNA  I,  chelidonia.  Y. 

DÓlthsoiu.  Porcellino  d'India.  Animai 


letto 


•  TÌipo  ^  grazioso  a  vedersi.  Sp.  Donoso^ 
\  grazioso;  Donaire ^  leggiadr/a. 

l^oir^,  Liv<  Dove.  Doni  él  èl  pa?  dove  è 

|1  padre  r 
][)ÌEiiiz^A.,Dozzi'na.  Daz.  C:  Qualibei  don» 

•  I  SjMta  ^seghetiorum. 

IMpv^  Doppio.  Fig.  Finto.  La.  Duplex,  id. 
DiMP0*'Dopo.  Cai.  Delgh. 
I)ÓAMiA.  v.T.    Detto  di  erba  ,   Josdanio 

nero.  Ha  virtù  narcotica.  Fr.  Éndormie 

•  Koìr. 
DozmIna.  Voce  fanciullesca ,  usala  nella^ 

frase:    Fa  donnina  y  dormi.    Andà  a 
.'■  dormina,  andare  a  letto. Fr» Faire  doih, 

•dormire.. 
Dòse.  Boi  Due.  Usalo  nella  frase:  In  dose, 

m 

%n  due.  In  dose  al  léce,  tra  '1  ietto  e 
Hi  moro.    In  dbse  a'Ja  pigna  ^   tra  la 

stufa  e  il  muro. 
DosiL.Poggerelloy  Eminenza;  Ist^an.  1499: 

póseOo  uno  seu  costatola  una  de  post 
<  ipsàm  sedimen, 
DAss.  Colle,  Poggio,  Costa  montana. Mur. 

•  An.  It.  Ili,  144»  carta  ravennate,  an.go3: 
'  Supraseriptas  fundoras  seu  casalia  et 
.  dossos,  Cr.  an.  ia8o:  Dieitur  ad  dos' 
■  s^m  de  hera.  La.  Dorsus,  prominen- 
za. CaT.  Dun,  colle ,  poggio.  Ir.  Dais, 

•  Gal.  Dds,  mucchio.  San.  Dàsas,  monte. 
Dsii.  Bab.  Della. 

Daicc.    Pose.   Sorta  di  cribro  da  nettar 
.  :grano.  Tett.  Drqf,  pula;  Draghe  y  vaso 

•  di  setole*  Ted.  Dresòhen^  trebbiare. 
Mapìa.    Drappato.  Daz.  P.:    Pezza  una 

saja  drapata,  Voc.  It.  non  ha-  et. 
DiAriÈB,  Drappiere.  Y.  0aa»p. 


IÌUA  (70)  DàO 

lmbo4S^«  l^ramient.  di  Dondòn,  Dondo-  ft  Dbap».  Drapjid.  Co.  Ar.  an.  i^éMì  Ano- 
^^.  ••   a>'  i-/  _  j5*  — .^  _ i..i_  j^^j^  Cumani  s  nee  aliqais  eonan  i^en» 

dens  drapos,,.  noh  possintìtli^uo  Mòdo 
tenere  tendas  nec  aliquam*stopÌktaMmf 
que  factài  aliqudht  obscuHiàtem  ante 
ifanchum  sive  stazonaht  ad  quatn  vtkdi^ 
derit  àliquem  pannami 

DzÀPp  Dz  LiH.  Drappo  diiind;  Pannolino. 
Daz.  C:  Braccio  drappi  Uni. 

Dbìra.  Rab.  Fuggiranno'.  Gr.  Dnihai^ 
fuggire.  ,     ' 

DaÀzà.  Pose.  Sorta  di  chiudenda  all'è» 
trata  ne' poderi  cinti  da  hfinro.Y.  DkAkA. 

DftEDBiB.  A  randa  a  randa,  Presso  presso. 
La.  De^  di:  Retro f  dietro.         '   "■ 

DaitB.  Dietro,  Intento.  Dròe  ajà,  drèe a 
leggj  dietro  a  fare',  diètro  é  leggerei 
cioè  attento  a  fare ,  eCc.    ' 

DazB.  Dietro,  A  tergo.  De  ttrèéj  di  rielo^ 
alle  spalle.  Cr.  an.  1  a  11  :  Domo  una 
cfim  porticu  et  orto  de  retro.  Cai.  CiMn. 
(  I.  comand.  ):  «S'è  baleno  e/  piede  là 
alcuna  cosa  dicono,  che  è  mal  sigtH^ 
e  tornano  in  drelo,  '       • 

Drèi.  Bo.  Cribro.  V.  DrIcc. 

Drén.  Lampone ,  Frutto  del  rovo  ideo. 
Gal.  Draen,  Ir.  Dreas.  San.  Drunàka^ 
rovo.  Br.  Draen,  DreUy  Drezen^  llink 
pone. 

Dzfis.  Tordo  maggiore,  o  vlscivoro^  Br. 
Drasq,  Ted.  Drosseì,  tordo. 

DftEZA.  Bo.  Basso  e  rozzo  cancello  di  le* 
gno.  Ted.  Dreizach,  tridente. 

Daicc.  V.M.  Si  usa  nella  frase:  AdrìcCf 
aggiustatamente,  A  capello,  DritHH 
mente.  La.  Recte, 

DiiiTo.  Oculato,  Astuto.  Il  Voe.  It.  dopo 
Diritto,  retto,  pone  DinltO  nel  presente 
sig.  Vern.,  e  cita  queste  parole  del  Sai- 
vini:  Diritto  oggi  si  dice,  nell'uso  del 
popolo,  per  astuto,  accorto. —  È  na- 
turale traslato ,  dire  Diritto,  per  equo, 
non  cosi  per  astuto,  né  furbo.  Penso 
però  che  Drito  ,  sia  etiraologicanieote 
lo  stesso  che  oculato ,  o  avveduto. 
D'uomo  astuto  si  dice  iodislintamente; 
£r'è  on  drito,  oppure  :  L'è  Sm  che  gftè 
vèdd,'\T,  Deare y  occhio;  Druch,  ve- 
duta. San.  Drs,  Gr,  Derkin^  vedere. 

Drò.  Bel.  Il  Drò  butiroy  il  burro.    Ted. 

IDer, 
DftÓL.  Furbo,  M alizioto.  Birbo.  Fi»:  Dréle, 


i  (  n 

punomm  ^  indofa  sospetta,  Hty^I^oy , 
Br.  Dnmg,  malTagio. 
IkiN3CA€ou  .Aab.  Troncare,  Scf vessare , 


)  Ki* 

WWvi«^  è  Io  st^iM^  cko  kfiia  da  pie? 

eccellevi 


QiàMiu  Vcg^o^  yigproso.  Si  dice  di  per- 
xsopMi  giovaDe  e  \t€n  regocole;  di  al- 
beri e  di  piante  vegete.  It.  Drmio.  Fr. 
Dnif  Tiftace.  Br.  Drm,  6y?u&so.  Ans.  Drov^ 
IkocìuII^  vegeto  .e  beo  io  carpe.     ^ 

Dsiii.  Qab.  picia^jKi.     ^   ,  , 

Dsìss.  Rab.  Dicesti,  Dovesti. 

Dsòo.  y.ll.  ForM.  A  v&mm  dsòo  mm.  mim? 
AodiafiQ  C^Drse  ooo  mica? 

Dodk  Go^Jjf  r.  Zlac^  id.  Gal  (Hdhche, 
Dottomo^  gofo* 

DusAod.  Ellebojro  oero.  piaola  d^  odore 
leUdfl^  cbe.  a  cbi  la  .odora  cagiona  do* 
lore  di  capo. 

Déss*  Bah.  Addosso^  Dattorno. 

DsìÌA«,  Bflab.  È  comune  V  uso  oi  que- 
sta voce  nella  (rase  :  Scova,  legna  de 
Jktvsa  ,  Scopa  ,  legna  di  betula.  Non 
jnlesì  cbiamarsi,  senaa  più,  Duvìa^  la 
bclah  ,  e  sarebbe  insolilo  il  dire:  Tajà 
ama  duvìa,  tag^are  una  betula.  Ani. 
Dndt^.  beM4a  nan» . < —  Forse  Legata  da 


gare  ,  cosi  detto  per  ecoeUerau  YmL 
dall' anticbità  fu  smIio  la  iNStahìU- 
piegata,  ancbe  da  noi  (  Y.  PlioiO^VU 
i8)  y  a  far  cerdìi  e  corbe:  periji&  è 
cbiamata  ora  Mhor  hnfissma,  P*^^^ 
volissiroa,  ora  FU^iiilis,  flessiliilè*  vUf 
più  volle  i  ragazzi  «  saliti  io  cìnui^ 
alle  bctule ,  abbandonarsi  col-  coif^ 
alla  ciau^  afferratane  colle  nuafi*  la 
sommità  ,  e  calarne  a  terra ,  itcaiBò 
grand'  arco  di  sé  la  pianta  cafv'iSla , 
sensa  niente  scavessarsi^  e  abbaàSUn 
nata  dalle  mani,  con  tutta  celerilà  dris* 
sai^.  y.  DoBiÀ.  —  Bèiaìa,  é  dal  Cài  • 
Ir.  Baike.  Gal.  Medm^  id.  Moo  ì  imprt^ 
babile,  cbe  il  Vera.  Dmvìa,  sia  fó  smesso 
di  Bedm  ^  cambialo  posto  alle  teìlone.  - 
Deris.  Pare.  Duvìva,  pareTa.  Oaiiiis^  Da- 
rebbe. DuiAi^  parve.  ihiUm^  pardCs 
verbo  molto  difettivo.  Forse  é  dal  La. 
Fisus^  parso,  colla  prepos.  /I.  'Ma^il  U 
iniziale,  e  il  riscontro  dì  voci  ìd.  «Tàllre 
lingue,  può  farcene  dubitare.  Gr.  DokuL 
Ted.  DmakcHf  parere.  CaL  *'--"^-*-^**'- 
Docha»  opinioae. 
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EcBfvJLL.  Eccettuato.  Or.  an.  1188:  Hoc 

^  vendidit  exceptata  terra  itta^ 

Ego.  Eco.  ^oce  ripercossa.  Ir.  e  Cai.  Eidu 

fcendo.  Gr.  Ecnos^  suono. 
MSL,  Egosii.  V.T.  Anagiri  minore  (  del 
Mattioli),  l|aggio  ciondolo.  «  Nei  Mooli 
della  Valle  Anania  (  nel  Tirolo  ) ,  co- 
ipunemenle  lo  chiamano £gbelo.^M  Mat- 
.  tinti.  —  Eghelo  è  chiamalo  da'  Rerob. 
Doflóneo  (Aotuerpia,  1616,  p.  ^85  )w-» 
Gr.  e  V»m.Aikagfris, 

Egìt.  Si  usa  in  questa  o  simile  frase  :  Che 
ìélpr  d^ E^y  che  fandonie  d'Egitto. 
Si  allude  con  ciò  ad  alcune  supersti- 
zioni venuteci  da  questo  paese,  delle 
quali  ancbe  ne'  nostri  documenti  ci  ri- 
mane memoria.  CaL  C:  Dicono  ,  che 

.  neli  di  egfpUaà,^  non  è  Bono  comenuwe 
alcana  cosa*  Di  questi  di  è  menzione 
nel  L  delle  Georgiche  di  Virgilio. 

£1.  Elli.  Èi  crédasi^  èi  disan^  elli  credoao^ 


! 


I 


elli  dicono.  Dante,  Ptirg,  XxVn,'B6: 

■  j    •  ^*  '>•(     •  »<i 

io  coaie  capra  ,  «d  a  oit  paalorw 

Li.  Sono.  Usasi  in  certi  modi  intefraga* 

tiìri.  Éi  Bòni  Sono  buoni?  Étandaa? 

Sono  ili?  Gr.  Eisi,  sono. 
Èf  «  Ea.  Eli.  Interiezione  riprensivai*^' 
Èi.  Eh  ,'  Oh.   Interjezione    iotefiroptiva* 

Ei,  lòuì  Eh,  signore?  mt  Owt  '  ^ 
Ei.  Si.    Particella   che  precede  il  vèrbo. 

Ei  dkss  in  Cóm^  si  dice  in 'Corno, 
Èl.  è  elio.  Él  ìiiuì  È  desso? 
Èl.  Il ,  Egli.  El  barba  ,  il  zii^  ^  ^  ' 

egli  dice.  Si  uso  anche  da  scrittori  to» 

scani.  Bar.  doc.  3i  : 

'  *      ■  * 

S^  el  IMS  diwMidh  pM«  la  liotaa». 

Petra,*.:  *      ^" 

Paara  eslrcsMi  el  ▼•Ilo  aii  4cfiaft. 

Sp.  Et.  egli,  ÌL  Br.  El^  il.  ^ 

Èl.  Egli.  Particella  riempitiva^  Bar.'doc 
I03: 


cUnaa 
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In VèriKriUrébbesi :  El ghé^ha  dónm^ec. 
EuiéBOi  -Giinale  con  pila  nelle  cartiere. 

•Lar  uihéolusy  Canale. 
ÈL^.y.T.  Canaletti,    o  Solchi  irriga- 
WóH  nei -prati/  Golumella,  lib.II,  cap. 
;  Vi nr  :  :  Sutcos  aquanot  nannuiii   elices 

9écant,  La.  Elicere  ,  cavare» 
Èli.- AbbianiOy' Dobbiamo.  La.  Babemus, 

^if.'Alb'.  Io,  Mi.  *Emregórdi  ca,  mi  ri- 

^  eordcl  DO.  Br.£>ij  io. 

fitt.  Alb.  Uoa,  Uo(K  Em  brerg»  una  alaqn- 
bergfry  uim  casa  ruinosa.    Em  pilinàl, 

.  un  poco.  Gr.  En  y  uuo. 

Èm.  Alb.  Usato  nella  frafte:  Em  gà,  per 
tùi,  ìmpei/tìoccbé.  Efngàsaràfdejkij 
per  cui  sarebbe  da  fa^re. 

£«IBÌ.  V.T.  E  bene,  £  dunque.  È  inter- 
'  rogafiro'. 

Éii.  Bó.  Sonor  (persona  5.^  del  plur.)«  A 

•  (^omo  dicesi  In.-^Enjene^  enno^  sotto, 

'  usarono  scrittori  toscoai  del  buon  se- 

.,  eólo.  V.  la  Tavola  Bar.  doc.  —   È  il 

plurale  regolare  di  È, 

Bh'.ÌÌc( pronome).  Tardandai  a.  fm  la 
strada  deferr,  i  Comasch  en  sentcn 
gran  don  y  tardandosi  a  fare  la  strada 
di  ferro,  i  Comaschi  ne  sentono  gran 
danno.  Fu  usato  da  scrittori  proven- 
zali e  toscani  del  trecento.  Nella  Ta- 
vola Bar.  doc.  si  avverte,  che  quando 
dices'ì  :  Sen  duole  «  séh  rìde  ,  non  è 
accorciamento  \ii  se  ne, 

Ékca.  Anche.  Voce  «ontadinesca»   End, 

'  Liv.  Encia^  Lev.  -^-ì  Enciamó,    anche 

adesso.  La.  Etiam  modo.  La  presente 

lessigrafia  prova  che  questo  avverbio  è 

piuttosto  dal  La.  che  dal  Ted.  Aucli, 

EkcóbÌa.  Figo.  Cyprinui   pigns  di  Lace- 

pède.La.  Gobius;  ghiozzo  ciprino?  Non 

convengono  abbastanza  gli  scrittori  nel 

direi  qual  pesce  fosse  il  Gobitts  degli 

«.  antichi  ,    né  il  vulgo  è  esalto   sempre- 

-  beli*  imporre  i  tìomi. 

Èndàch.  Indaco ,  Materia  noia  colorante 
fra  turchino  è-  azzurro.  Fig.  Livido. 
Daz.  C:  Qualibet  soma  endigo, 

Ènoas,  Guardanidio.  La.  Index,  indice. 

Ehdiga.  Bo.  SoFcò  divisorio  tra  jCBvnpo  e 
campo*  La.  Index* 

Èa.  V.  V.  Articolo  d'ogni  numero,  genere 
e  casa.  Br.  Etj,  ìU  I^>  i^*  Erbari,  il 


(  7«^  ETT 

pane.   Sr  penn ,    la   tcsla.   Ttik 

il ,  lo. 

ÉaA.  Aja.  Gr.  an.  laóp:  Diciimr  in  M 
de  Vera.  Ist.  an.  i499*'  De  Sèdi 
uno  terraneo  et  solariata  eum'he 
%oekaifi  media.  Sp.  Era,  La.  jéi 

Erba.  Erba.  Alterba,Y.T.,V.M:i  i 
scolo.  It.  Aderbare j  paacolare* 

Erba.  Vestire  d'erba ,  Appratire.  £) 
appratito.  —  Herbare,  leggasi  ib 

Erbabóna.  Finocchio.  Daz.  M.  :  JTfòis 
in  grana,  ••■  .  / 

Erbéja,  Erbiòìt.  Pisello.  Mur.  Attt.l! 
35o,  carta  monastero  di  Bebio,  aè. 
Legumen  Pis^  quod  rustici  herk 
voeant.  Sp.   Arveja,  Ted.  Erhsev 

ÉnBOL.  Albero.  Cosi  chiamasi  antoè 
sticameute  quello  che  comprime  li 
nel  torchio  da  vino.  La.  Arbòr^'m 
del  torchio.  V.  Plinio,  XVlII,  5i 

Ères.  V;T.  Figlio.  E  d i cesi  solo  d« 
mo.  Detto  anche  di  liestie,  Dai 
Capre  senza  herede  ...  Vacche  con 
rede ..,  Pecore  con  V  heredd  P\ 
Itb.  XVI,  07:  Alni  caesae  innn 
haetede  prosunt ,  fX*  alni  troncai 
radice  giovano  d' innumera  prol 
Rais  e  Redi^s. 

Èrta.  Erta,  Salila  repente.  V.  DÉrta 
Ritto  alla  vedetta.  Attento.  Si  usa 
frase:  Sta  aW  érta,  stare  all'erta 
ÉrectuSf  ritto.  Fig.  Attento.  CaL  E 
montante. 

EatEOB.  V.T.  Serrato,  Stretto.  La.  Ai 

Es.  Liv.  Sei.  La.  Es.- 

Esc.  Liv.  Sei,  Hai.  Èsc  un  pò*  st 
9eì  un  po'  sano?  iV'eic  de  pànnf 
hai  di  pane  ? 

EscÙD.  ho.  Corejjgiato.  V.  ScosnKA. 

Esèmpi.  Novella,  R;f cconto.  La.  Exem^ 
cosa  insigne  che  serve  d'esempio. 
Eisiomplair,  modello,  parabola.* 
questo  sig.  l'usiamo  noi. 

Esibì.  Offrire,  Esibire.  La,  Exhibe^ 

Esòsi.  Mostrare  spilorceria ,  Riscu 
erediti  con  troppo  rigore. 

Èss,  Esso.  V.T.  Ora,  Adesso.  V.  1 

Èta.ìta.  V.T.  Vedi,  Tedi.—  V.  ^ 

Lta.  Niente,  Frullo.  Si  usa  nella  f 
M^importà  on  ita,  vbl  iniporta  uti  f 
La.  Betta. 

Ètt.  Hai; 
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Fi.  Figliarc.>D*  noi  non  lì  dice  cho  delle 

•  beflie.  Mula  il  Yoc.  iL  cbe  anche  Fi- 
nitore \m  italiano  si  dice-  più  propria- 

•  mcnle  della  hdCia,  che  dell'uomo.  Io 
direi^  più  comuoemeDle  ^  perchè  se  di- 
cesi figlio  taolo  il  ^oeralo  dell'uomo 
come  della  hestia  (  anzi  secondo  il  ¥oc. 
stesso,    più    proprianieiite    quello  del- 

.  Tuonio)^  oiNB  veggo  ngioiie .  perché  fi- 
gliare ù  diea<-€on  più  proprietà  della 
bestia.  Ncll'es.  di  Dante ,  citato  dal  Voc.  : 
Cb«  di  4glùue  lai  «.Coati  più  s^inpiglia  , 

-  il  Figlìaraiè  usato ,  pare  a  me,  con 
amara  troica  in*  quel  suo  più  comune 

.sig.  Tali  Conti  per  li  loro  bestiali  co- 
stumi ffuostravansi  ansi  parti  di  bestie, 
che  d'  uomini.    La.  Facere^  fare.  Fig. 

.  Partorire,  generare. 

Fa.  Fare.  .Alcuni  modi  vem.  sono  del 
buon  latino.  #*«  con  mij  esser  in  mio 
làrore ,  Facere  mecum,  «•  Fa  per  mi , 
convenire  a  me.  Facete  ad  me.—  Fa 
bènf  giovare,  Facere  bene,"  Fa  danèe, 
ammassar  danari ,  Facere  pecuniam,  -<•> 
Fa  so  vim,  affezionarsi  alcuno,  Facere 
aiiquem  suum^  ecc.  ecc. 

FASR^À-UBt.  Alb.  Guarda ,  Osserva. 
Forse  é  lo  stesso  che  Fa  o  Dà  retta , 
Fa  mente.  Per  ahro'  in  Cai.  Faic  ^ 
guardare,  Faiceam^  osserva.  Si  legge 
spesso  ne'  poemi  d'  Ossian ,  e  ne  è 
Dunierosa  ki  famiglia. 

Fàcc  so.  BI.  Susiansa  sua.  À  Como  di- 
cesi, Fàt  sé. 

Faoòman.  Pose.  Facciamone. 

Fàgi.  Faccia.  Fagànd,  facendo.  Voci  con- 
tadinesclie  come  :  Diga,  dica ,  Digànd, 
dicendo. 

Fagnìkk.  Fagnone,  Furbaccìo  che  finge 
il  semplice.  In.  Feigned,  tìnto,  furbo. 

Fagót.  Fagotto.  Fr.  Fagod,  fascio  di  le- 
gna minuta.  La,  Ftiscis,  Gr.  Fakelos , 
fascio. 

Fagotà.  Fare  fagotti.  Br.  Fagodi ,  fare 
fasci.  Fr.  Fagoter, 

Fagotìa.  Legato,  Imprigionato.    In.  Fd» 
gMoae,- legare  mani  e  piedi. 
Monti.  Foc*  Cam. 


Fàu.  Tr.P.  Faggeto  doTe  le  mbndre  pàs« 
sano  il  meriggio.  Spiega  il  nome  dei 
comuni  di  Fakdo  e  Faedo,  Sp.  Hajrah 

Faina.  Bel.  Formento  saraceno,  Fagopi- 
ro. Cosi  detto  dal  suo  seme  che  so- 
miglia la  faggiola,  d'onde  auche  il  no- 
me scientifico  fagopiro.  La.  Fagùtta^ 
foglia ,  sementa  del  faggio.  Fr.  Faine, 

Faitàb.  Bo.  Allettare,  Adescare.  La.  Af- 
Jecfare,  cercare  ansiosamente. 

FaL.  Fallo,  Peccato.  Cai.  Femi,  inganno. 
La.  Fallacia.  Teu.  Fael,  fallo. 

Falàcb.  Badalone,  Braccatone.  Cai.  Fa- 
dalachf  pigro. 

Falàcia.  Fallimento  della  rìoolla*  La.  Fa/- 
lacia^  fallacia;  fig.  si  disSe  anche  di 
cose  inanimate. 

Falaìsc.  Fallace,  Manchevole.  È  vooè  sin- 
goiare parlandosi  di  seminagioni,  di 
messi ,  di  alberi  da  frutto.  Anche  O- 
vidio  disse  in  questo  sii;.  Arvus  fai" 
iax,  campo  fallace;  e  Vii'gilio  SiUqnae 
faUaces^  baccelli  fallaci. 

Falg,  Falcia.  Falce,  Falce  fienaja.  Das. 
C.  :  Soma  rubor,  XX  Jaìciarum  a  prato. 
Anz.  Falchèe ,  manico  della  falce  fie- 
naja.  La.  Palx^  falce,  ronca.  Br.  Falche 
falce  fienaja. 

Falca.  Bo.  Bianca.  Chiamasi  cosi  suslah* 
livamente  la  vacca  di  color  bianco.  La. 
Flavus,  biondo,  colore  tra  '1  giallo  e 
il  bianco.  Ted.  Fahl^  falbo.  Io.  Fair. 

Falch.  Falco.  Cr.  an.  1273*.  Barlolomeus 
de  Falchis»  Qui  n.  pr.  —  Teu.  Falck. 
Sas.  Falck,  id.  Forse  dal  Teu.  Vàken, 
Vflocemenle.  Cai.  Fang,  avoltojo.  Ir. 
Folg^  veloce.  Forcellini  lo  deriva  da 
Falce,  perché  ha  il  Falco  artigli  falcati. 
Meglio  dallo  Svedese  Fanga ,  rapire. 
Ted./'Viirgen^id.  Cai.  /«*iii7eircA^  rapace. 

Falcia.  Falciare,  Segare.  Br.  Falcha. 

Faldvìla.  Bo.  Inganno ,  Fallimento.  Y. 
Folo£lli. 

FÀlìa.  Bo.  Favilla,  V.  Lettera  prelimin. 
pag.  VI.  '"    ■' 

Falìva.  Pose.  Favilla. 
Il  Falla.  Bel;  Imposta  di  legname  da'  chio- 
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dere  finestre.  Bo. Portello  del  tetto  della  Fandoniì.  Narrare  fandonie, 

casa^  Apertura  da  gìltare  strame  dalla  Fandoniòn.  Gran  parabolano, 

cascina  nella  greppia.  La.    Vaìvae,  — '^  '  Fanfaluca.  Fandonia^  Ciancia,  Fanfaluca. 

Teu.  VaUdeure  ^  imposte  d'uscio.  •     Fr.  Fanfreluche ,    cosa   frivola.  —  .  It, 


Fallecc.  Pose.  Strame.  I^a  frase:  Fa  ìècc, 
fare  letjlo,  si  fece  Dome  suslaótiyo. 

Falò.  Faid.  Gì.  B.  (in  vocnn  Farossium), 
carta  marsrgliest*^  an.'  i5^$:  Fiant  fa» 
rocim.  in  montanis  tuimelis.  Ad.  iSsg: 
.  Farossia,  E  interpreta*  Faro,  o  Fana- 
le. Mei  primo >2f.  sembra  nel  presente 
#i|{.  . —  Ff.  Faloi^  fanale.  Gr,  Falòs  , 
splendido.  Gal.  FaìoUg^  fuoco  d'al- 
legria. Voce  de'  poemi  d'^Qsaian, 

FalÓca.  Vota.  Si  dire  di  certi  fmlti^per 
eli.:  Noce  faìòca^  aoce  senza  frutto.  \t, 
e  Gal.  Faìfijnh,  In.  Fallovif,  id.  —  V. 
Faolàdbga. 

Falóch.  V.  T.  Debole,  Imbecille.  Si  dice 
di  persona.  Gal.  Failinneach,  lu.  Fainl, 
V.  FoLÒN ,  Vigliacco. 

FalÓp,  Falàp.  Panibolaiio,  Gbiacclierone. 
La.  Fabula,  V.  Parabola. 

Falsa*  V,  T.  Fare  rottura  in  finestra  ^  o 
aperlura  in  miuro.  V.  Bàita.  -*  Falsare 
l'usbergo,  per  passarlo,  U5Ò  FAriosto. 
Sp.  Falsar,  V.A.,  rompere,  spezzare. 
Fr.  Fausser,  piegare  corpo  solido , 
sfondare.  La.  Fos.sare \,  scavare;  fig. 
trafiggere.  Euiiio  disse:  Fossare  cor- 
pora  ielis, 

Faìz.  y.V.  Owoso,  Pigro,  Inerte.  Falza^ 
Oziosa,  ecc.  Ted.  Faulenzet^,  pigfo. 

Falzsta.  Serra,  cioè  cintura  delle  brache 
sopra  i  lombi  e  la  brachetta. Ted.  Falte^ 
piega,  falda  ;  Falzen,.  piegare.   . 

Fambròs/|.  Lampone.  Sp.  Frambuesa,  Fr. 
Framhois^.  Forse  é  dal.Fr.  Frais'bois, 
fragola  di  bosco,  fruticosa.  Or.  Tos.  lo 
deriva  dal  Brettone.  Nella  linf;ua  Br. 
Flamm,  fiamma.  Splendido.  Baéd^  cibo. 
La,  voce  toscana  Lampone  ^ .  coii\\iitie 
colla  Vero,  nelle  lettere  principali.  I|  B 
e  il  P  Sì  scambiano  spesso. 

Famei.  Fan>iglio.  Voce  coplHdinesra.  Di- 
cesi il  servo  di  filtabili  o  massari.  La. 
FamuliiSn  DairO&co  Famel^  dice  Fedito 
grammatico. 

FàJivdMiA.  Fandonia^  Favola.,La. /Vx7?i2c>; 
.dicendo.  Cosi  da  Paràbola,  parola,  l'It. 
Parabolano,  favoloQQ.  Il  Borrelli   cita 
invece  V^a*  Fanadan^  bugi*.-  '  : 


U 


Fanfaluca^    favolesca.    Bolla    d'  aqua. 

•  Fig.  Ciancia.  Cosi  ii  Voc.  It.VlÀ  tm 
definizione  non  conviene  nè''cogli«feiiH 
pi-  da  esso  citati-,  né  coU'uso  cbe-jioi 
in  Vern.  ne  facciamo.  —  Le  dne'y*cbe 
costantemente  veggi;imo  conservate  alla 
voce    presente  non   ci    lascian .'  dubbio 

>  ohe  è  dal  T.  Far/araljrk,  eianciamento. 
V.  Fanfaròn.  » 

Fakfaròn.  Fanfano  ,  Millantatore.  Sp. 
Fanfarron»"  Questa  voce,  co'  suoi  de« 
.  rivati,  "pare  ci  sia  venuta  dalli.  Spagtio* 
li ,.  e  che  questi  la  prendesseeO'  dal- 
l'Ar.  Farfaron^  ciarlope.  T.  FarfatA,* 
Meglio  assai  che  dal  La.  yana*fms^ 

'   vane  cose  parlante* 

FàmfaronL  Anfanare,. Dire  millanterie.  Sp. 
Fanfarronear, 

Fanfaronàda.  Millanteria ,  Aufanemento, 
Ciancia.  .Sp.  Fanfarronada,  .  .! 

Fàmfola.  Ciancia,  Favola.  >  .•\ 

Fanga.  Fango.  Nov.  St.  16:  Nullus  .,^mL* 
deal  portare  immondieiam  ...  nec  ali' 
quam  fangam»  —  FaJiga  iisjò  Salvator 
Rosa,  Sat.  V.—  Sa;i.  Po/f/ra.  Br«  JPVivib, 
fi^Oghiglia. 

Fant.  Bel.  Fànp  (in  alcune  terre  del  Ugo). 
Fante.,  Fancello.  Fonda,  fancella.-La; 
Fans,  parlante.  ^Cosi  detto  l'uomo  per 

.  eccellenza  ,  perchè  solo  di  tutti  gli^  a- 
nimali  favella.  Nel  Vero,  e  It.  ai  jCOii« 
servò  il  FanSt  fanciullo  de'  Latini,  che 
invano,  nel  sustaniivo,  si  cerca  neMi* 
bri  rimastiqi  di  loro.  ..«   ' 

Fant.  Fante^  Soldato  a  piedi.  Cr.an.  iao4: 
Guidojfante.  Qui  n.  pr.  ■     . 

Faòi.ad£oa.  V.  T.  (a  Tirano).  Parte.  A\ 
campo  coltivo  che  per.  essere  aaasoso 
o  con  poca  terra  è  poco  fruttifera.  Gs^l. 
Falamhitc/ui^  .y'dcu'ìih,  Gr.  Faitlia,  va*« 
uè,  infruttifere,  chiamò  Teofrasio  certe 
olive.  .       .    I 

Fahabùt.  Acciarpatore ,  Chi  fa  una  cosa 
in  fretta  e  male.  Sp.  Faraute,  facceo* 
dòne,  frùgolo»  .  ì 

Faràgin.  Quantità  di  oose  disparate.  .SI 
nsa  in  certi  modi.  I^aràgùi  d'affari  » 
quaulità  <di  faccende*  Faràgin  de  nàfSf 
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(arnigióe  di  cose.  La.  I^ATf^Àgo,' mistura  ntanMr  formuarii  ,„   de  'quaìibeijor^ 

di  farro  e  d'Mltrè  biade.  Io  questo  sig.  nasata  lapida  m  fa  cere  tres  montonos-, 

è  voce  più  intesa 'rrè  usata.  sciticei  unum  de  blanchis,  et  alium  de 

pAitftE.  Bianco-scure,  Colore  di  ferro.  V.  ferriolis. 


BoAtto.         *  *  ^       .        . 

Farìk. 'Porcìoo;  é  aggiut^to  d'un  fuiigo 
oom)ei^rl!>ile>  assai  toni iiìie.  Così-  ictiia- 
niasi  anche  il  boleto  fragrante,  o  por- 
cino bastardo.  La  epidermide' del  suo 
cappello  è  scuro-ros^i^stra,  come  il  ferro 
un  po' rugginente, 

FAitritCK.A'«  Incostwnle^  Volubile,  7Vi  se' 
*Hafarfàtota,  sei  un  cervuli iMu«'  It.  /Ttfr- 
Za/Zit  ;  farfalla;    Fig.  Volubile.  Farfalla 
rimase  a  noi 'solo  iti  senso  traslafo.' 

FAitf  ATOLERÌi  ^  FAarÀTOL.  Bagatelluzze  , 
Baje. 

Farfatolòn.  Volubilissimo.  Uomo  di  poco 
senno. 

Farfoja.  Parlare  confusamente,  Frasta- 
gliare ,  Barbugliare.  Fig.'  Far  una  cosa 
male  e  in  fretta.  Sp.  ìfarfnUar^  id.,  cosi 
nel  j^priò  che  fig.  " 
Farpojì.  Tramestare  ie  cose  rovistandole. 
¥r,  Farfouiller,  ^ 

Fartojcn.,  Farpój. Chi  parla  barbngltahdo. 
Fig.  Acciarpatore.  Sp.  Farfalla, 

FaRfolàt.  V.V.  Baccello  del'fagruolo.  Gr. 
Farfbs^  invoglio. 

Farforel.  Ometto  da  niente.  II.  Farfa- 
iW/o,  folletto.  Fr.  Farfadet^  id.  e  Fig, 
come  noi  in  Vero.  •-  Cai.  Fearfuadain, 
vagal)Oodo.  l 'folletti  credousi  da  alcuni 
Spiriti  aerei ,  erranti. 

FABtNjLli5&.  Pose.  Pasta  dr  farina  fritta  con 
burro  -e  aqiia, 

Farjn£l.  Farinello.  Ne!  Varron  milanese 
Omicida.  Noi  T  usiamo  in  sig.  alquanto 
vago  (così  come  pare  il  Menzini  Tu* 
sasse»  di  cui  il  Voc.  It.'  cita  un  es.  ) 
per  FtrrfàQtetlo  jicallrOy  tiirbantello.  Cai. 
Faarlanach,  maligào.  V.  ForlìLha. 

Farinìi-  V.  T.  Uva  d'orso,  it.  Farinello, 
è  nome  di  imi  chenopodio  ,  detto  an- 
che farinaccio,  che  comeFuTa  d'orso, 
ha  un  po'  farinose  le  foglie  nella  pa- 
gina inferiore.' 

Fabioìu.  Ferra joolo.  Gr, Faros,  soprabito. 

Famoso.  Quadrello  stracollo.  Ebbe  il  no- 
me dalla  durecca  e  saldezza,  e  dal  co- 
lore nero  rossastro  del  ferro  rugginoso , 
che  prende.  Stai.  Vercell.  p.  83:  Te- 


Farsa.  Cosa,  Azione  fatta  solo  a  mostra' 

-  per  ingannare  chi  la  vede,  o  chi  la  fa. 
It.  Farsa  ^  sorta  di  rappresentazione 
scenica.  V.  Barzelìta. 

Farùda.  S  uccio  la.  \f>rà//^f,  Bo.  —  His.  T. 
164 1  carta  novar.  an.  948:  Rossinri 
Farucio,  Qui'n.  pr;  (forse  d'altro  sig.). 
Cai.  Farusg,  corteccia  interna.  La  lo- 
cuzion  pieua  sarà  Castagna  farùda, 
castagna  ne!  guscio,  diricCiata. 

Farzìu  Infarcito  ,  Pinzo  ,  Innhòttito.  La. 
Farcii^  ,  infarcire  ,'  condensare. 

Fas.  V.T.  Usato  nella  frase:  Fas  su  bél^ 
farsi  bello,  abbellirsi. 

FÀs.  Fascio,  Nov.  St.   17^:  Portari  ,„  in 
Jassis  super  spalulis*  Cai.  Fas^  legame. 
V.  Fagót. 

Fasà.  Fasciare.  Po.  Fr.  :    Stretamente  gè 
Jassò  li  fianchi. 

Fasìn.  Faggiaìiò.  Fig.  Gonzo.  Uccello  che 
da  noi  si  vede  di  raro  ;  frequente  in 
V.T.  l  modi  figurati,  che  ci  restano, 
provano  che  anche  qui  ci  abbondava*. 
Cr.  an.  1184:  Galfaxanas  Cagniolus, 
Qui  n.  pr.  In  Vern.'  oggidì  il  faggiano 
di  monte  eh ia masi  Gal  de  niontagna. 

FasanjL.  Starsi  come  stupido. 

FasInA.  Fascina  Nov.  St,  ija:  Dejassinis 
semientarum,  V.  Fàs. 

Fasoìu.  Cazzotto.  Ted,  Faustschlag,  -• 
La  voce  vero,  fu  alterata  col  tempo 
dall'  imperizia  del  vulgo  ,  o  piuttosto 
per  equivocare  colla  parola  Fasoèu , 
fagiuolo. 

Fàss.  Vóto,  Si  usa  nella  frase:  Nòssfiàss, 
noce  bugia,  vola.  Cai.  Fas,»'  Cnò  fàss, 
noce  fracida. 

Fas  su.  Bel.  Risovenirsi ,  Rammentarsi. 
POS  migna  fam  su  da  guani  Ve  stài, 
non  posso  risovenirnii  il  quando  ac- 
cadde. Letteralmente:  Non  posso  farmi 
sopra  la  cosa. 

Fat.  Sciocco.  Fig.  Insipido,  senza  sale. • 
La,  Fatuus,  id. 

Fata.  Compito,  ossia  Lavoro  che  le  mae- 
stre assegnano  alle  fanciulle  della  scuo- 
la volta  per  volta.  La.  Factura,  la- 
voro. 
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Fata*  Fatta,  Faxione,  Foggia.  Cai,  Fasan. 
Teu.  Fajsoen, 

Fiuta.  V.  V.  Buffonn,  Sciocca.  Gr.  Faulos, 
vile^  burlesco.  Cai.  Faoin,  stollo. 

Faz ET..  Assestalo^  Sperlo  ,  Pulito  nei  far 
i  suoi  lavori.  La.  Facetus  «  decente , 
elegante. 

Faziòn.  Pròi,  Giovamento.  Si  usa  col  verbo 
Fa  e  Da^  parlandosi  del  cibo  che  si 
mangia.  Gal.  G.  36:  Fa  assai  più  fat" 
tione  ai  buoi.  La.  Facere,  giovare,  far 
prò.  Si  usa  assolutamente  in  cose  me- 
diche. 

Fazoìol.  V.T.  (a  Tirano).  Fazzolo,  Faz- 
zoletto, a  Da  Faccia,  perché  serve  ad 
asciugare  la  faccia  n,  Borrelli.—  Perciò 
•tesso  i  Latini  lo  dissero  Sudarium, 

Ficc.  Lev.  Fatto,  lo  fece,  ho  fatto.  La. 
Feci^  feci.  Sp.  Fecho  (leggi  Fedo)  ^ 
fatto. 

Feda.  Bo.  Pecora,  Vello  di  pecora,  Sacco 
di  pelle  pecorina.  Statuti  di  Marsiglia, 
lib.  II,  cap.  33:  NuUus  macellarius  ven* 
dat  in  Massilia  scienier ...  cames  Fé* 
dae^  pel  arietis  prò  mullone.  La.  He» 
duSs  e  FeduSf  capro.  Pr.  Fede^  pecora, 
Teu.  Feech,  armento. 

FÌe.  Fate.  Med.  P.:  Segnor  no  vejaza 
male  questo  tormento,  pensando  lo  gua- 
dagno f  che  vii  fé  per  nu, 

FÌloba,  Sfàloea.  Sverza,  Scheggia  di  le- 
gno. V.M.  Vimine,  Costola.  La.  Ferula^ 
verghetla. 

Fblobàa,  Sfelokàa.  Scheggiato. 

FaLÙcA.  Birbantpllo.  Gr.  Féléx,  fello.  Cai. 
e  Ir.  Fealcaidh, 

Fem.  Facciamo.  Fèmoghe,  Pr.  L«  Femoghe 
del  male^  facciamole  del  male. 

FfifNA,  Famna.  Femmina,  Moglie.  Fema, 
Liv.—  Femna,  Lev»-*  A  Bondone,  con- 
trada di  Caroiia  in  V.  T.,  si  canta: 

La  femnà  del  emlighee^ 

La  va  awjs*  »n  senza  calsie, 

Lt  moglie  del  ralsolar^ 

Va  roeaio  Panno  «enaa  caliar. 

Ir.  Fem.  San.  Vdmd, 

Fine.  V.  T.  Fanciullo.  Ftntc,  Lev.,  Fan- 
ciulli. V.  Fawt. 

FsNCiA.  V.  T.  Fancella. 

FsifciTi.  Lev.  Fancelli. 

FsaÉBA.  Da  fieno .  V.  Masòti.  . 

FemI.  Uccidere.  Gr.  Fenin. 


FehIda,  Finita.  His.  T.  6f,  carta. d'Asti 
an.  88o:  Fenita  est  inier  eis  amsa, 

Fenocià  V.  Inpenocià. 

FfNT.  V.M.  Fante,  cioè  Servo. 

FerX.  Ferrare.  Ferabó,  V.À.,  FemeopU, 

.  V.A. ,  Marescalco.  Mur.  An.  (II.  IV, 
i34«  carta  ferrarese  an.  kaaos  Ferra» 
caballus.  Qui  n.  pr.  Cr.an.  1^99:  Fer» 
rabove  de  Morso,  Ah.  \^6gì  Ego  Fer» 
rabos.  Qui  n.  pr« 

FiftiM.  Ferrame. 

F&ai.A.  V.T.  Polloncf^llo.  La.  Ferula.     \ 

FiftLA.  Rametto,  per  lo  più  fronzuto,  d^I* 
bero  o  di  pianta  qualunque.  Ffrìad» 
savia,  de  giusmatìnn  ,  ciocca  di  savia, 
ramicello  di  rosmarino.  La.  Ferula  à 
verghetta.  Gì.  B.  Feria ^  bastone}  eri* 
porta  es.  antichi. 

Ferlàa.  Fornito  di  ramicelli. 

Fealeta.,  Feeloìd.  Rametto.  Gal.  G.Sos 9 
FerUtta  di  vaghi  fiorii  di  belli  mrbu* 
scelli. 

Feama.  Rete  di  maglie  strettissima  ,-cbe 
non  danno  passaggio  neppure  a  peacio^ 
lini.  Si  tende  nelle  kque  correnti  da  laia 
sponda  alP opposta,  in  modo  che  efis^ 
piegandosi  verso  il  filo  della  correDle, 
rappresenta  un  niezz'  arco.  Nel  Mipi 
mezzo  ha  una  specie  di  b«*rt ovetto, -il 
cui  entrati  i  pesci,  insaccano. 

Feeòm.  V.  V.  Fragola. 

Fìebadìne.  Bel.  Grate,  Inferriate. 

Fe^s  ,  Febz.  Rosolfa.  Dal  La.  Ferveui. 
V.  Fìrsa. 

Fìssa.  V.  T.  Fervente,  Cocente.  M^estrm 

Jersajersa,  minestra  calda,   bollente. 

Aquajérsa^  aqua  cocente.    La.  Aqum 

fervens,  Anz.  Fers  ,  farinata  eoo  latte 

e  vino  cotta  insieme. 

Feeza.  Raggio   cocente.   Calore.   Si  usa 
nella  frase:  Ferza,  e  Sferza  del  sòo , 
ferza  del  sole.  Gal.  G.  49?  l^on  temano 
così  la  nebbia,  et  la  brina,  etlaj'ersu.\ 
Sp.  Fuerza  del  sol.  La.  Sol  fervens» 

Fesa.  Spicchio.  Dicasi  dì  spicchi  d'aglio, 
di  noce,  e  di.  simili  frutti,  che  natu- 
ralmente sono  divisi  in  parti.  Non  .si 
direbbe  di  cipolle,  palate,  mele,  kìaji 
Fega,'"  Come  in  It.  da  Spicctvre»  spie*: 
cliio,  cosi  dal  La.  Findere,  fendere,,  ji 
fece  Fissa f  fessa;  che  di  aggiuntiva  di* 
vf nne  suslantiva.      ; 
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Certa  sorta  dì  aliarne.  Daz.         propriamente  dì  chi  la  dà  alle  gambe 


FiseiA. 

.    C:  CenlsmtHo  luminis  Jècie* 

Pìscia.  Poltrona.  V.  FincIsc. 

Fkactk»  Nojosa,  Leziosa.    Dicesi  di  per« 

sona. 
FisciÀDA,  FesceiIa  .  Cosa  vile^  Imbratto. 
. .  Fi§.  da  FèscÙL  ^  feccia. 
Fbsgiòh.    Superi,  di  J^èscia ,  oojosa.  It. 
..  Aec/offo^.  id. 
Fbtà.  y.  T.    Cacio  fresco.    Cai.  Faisge  ^ 


FÌTA«  FaceTa.,  Bled.  P.:  Feva  bìsofgno. 
FU  Figlia.  Y.  Fio. 

FiicÀ.  Pose.   Lusinga  »    Parlar  lusinghe*  | 
Tole  e  affettato.    Fr.  Flasque  ,    parola 
svenevole.  Dai  La.  Fiacidus,  Gmcco. 
FiÀCÀ.  Leziosi»,  Svenevole.  Dicesi  di  fem- 
mina  cascaticcia,  e  tutta  Irzj.  La.  FlaC" 
eida,  languida. 
FiÀCÀ.  £o6alello  ,  Vescichetta .  che  viene 
sulla  cute  per  scottatura  ,   per   ortica- 

.  «ione;  ai  piedi  per  luogo  viaggio,  alle 
mani  per  affaticarle  in  certi  lavori.  Cai. 

•.Aarfc. 

FtàaÀA.  Fiatato.  Pr.  L.:  Fiadado  dentro 
deir  uscio. 

FuBÀOÀ.  Fiatamenlo.  Pr.  L.  :  Dei  dentro 
mnajiadada  dell'uscio, 

Yìàmto.  Fori,  o  Pertugi  fatti  a  erotti,  e 
cantine  per  dar  loro  aria  ne'  mesi  esti- 
vi. Ventierai^  Pigliavenlo?  Sfiatatofo? 

FiADÒo.  Esalazione  forte  che  esce  da  li- 
quore bollente,  da' tini  del  mosto,  da 
pertugio;  Sfiatamento,  Sfiatatura. 

Funcas.  Soffio  improvviso  e  impetuoso 
di  vento  che  esce  dalle  vallate  de'monli 
del  Lario,  per  imminente  borrasca,  o 
botano  temporale,  e  che  lo  pericolare 
le  barche  ;  Bufera. 

FuMàscoiJk.  Favolesca ,  Pagliuzza  o  fo- 
glia infiammata  o  arsa,  che  vola. 

Fiìai.  BeL  Fiore  di  latte.  Crema. 

Fiàsca,  Leziosa.  È  lo  stesso  di  Fiàga.  Y. 

FiÀscB.  Si  usa  nella  frase:  Fa  fiàsche  fare 
ficO)  cioè  dare  in  nulla,  non  riescire 
in  un  intento.  Propriamente  è  Svigo- 
rirsi, farsi  fiacco.  Cicerone  disse  di  un 
■ohe  cervava  il  consolalo  :  Fiaccete  si  fa 
fiacco  )  vien  meno* 

FiAscÒH.  Chi  é  uso  a  far  fico^  eioò  dare 
in  nulla.  La.  Fìacàidus  i  fiacco. 

Fini,  finali.. Svignare,  ^cappartr  Dieesi 


di  nascosto,  involandosi  all'  altrui  cu« 
studia  o  vigilanza.  Il  Voc.  It.  cita  que- 
sto es.  delFAIIegri:  Che  è  vaiato  affib* 
hiarmi  le  scarpette,  cioè  che  mi  è  va* 
luto  fuggire.  Dal  quale  es.  parrebbe  , 
si  dicesse  (come  si  dice  ajjibbiarsi  la 
giornea^  accingersi  ad  un'impresa)  per 
Accingersi  a  fare  viaggio.  Bla  la  pre- 
sente voce  è  in  gergo^  e  in  gergo  Fibia 
è  prigione;  perciò  sfibià  è  lo  stesso 
che  svincolarsi.  La.  Fibula,  vincolo. 

FiBiÀ.  Affibbiare.  Fig.  Attaccarla  ad  uno. 
La.  Fibulare. 

Fica.  Scorno,  Gara.  Y.Y.  id.  Dicesi  di 
certe  cose  che  si  fanno  in  odio  altrui 
per  rivalità,  jélzà  on  miirr  per  fica , 
alzar  un  muro  per  fare  fcoruo  e  di* 
spetto.  It.  /*Vire /e  yicA<*«  squ il d rare  aU 
trui  la  mano,  posio  il  dito  grosso  fra 
I'  indice  e  il  medio.  Miir.  An.  II.  iV, 
454i  carta  moden.  an.  iiiox  tohannes 
de  Ficca.  Qui  n.  pr.  —  Fr.  Faire  la 
figue,  Sp.  Hi  gas  dar^  far  le  fiche.  TeUé 
FiighCf  dito  medio,  o  infume. 

Fica.  Ficcare.  Fig.  Attaccarla  ad  nno. 

FiGC. Fitto.  Cr.  an.  ii6a  :  Fictum  starium 
unum  et  medium  sicallis. 

Ficca,  Pose.  Fuggire.  V.  Fricà. 

Ficca.  Pose.  Ficcare  cooio  o  bietta  in  le- 
gno o  altro.  Legare  alla  mangiatoja  le 
bestie  con  catena.  La.  Figere^  ficcare^ 
attaccare.  Teu.  Fijcken, 

Fiche.  Y.T.  Scherzi.  Cai.  Fochaid.  Ir. 
Fochuidf  burla. 

Ficai.  Pose  e  Tirano.  Scherni.  Si  usa 
uella  frase:  Fa  li  fichi,  fare  le  fiche, 
schernire  con  spgni.  Y.  Fica. 

FiDÀLL.  Fidale ,  Ftfdele.  Bar.  doc.  379  : 
A  trovar  quel  colale  ,  Amico  ben  fi* 
dalft, 

FioetiT.  Yermicelli,  ossia  Sorla  di  pasta 
sottile  come  filo.  Sp.  Fideos»  -—  Si  de- 
riva fig.  dal  La.  Fidiculae ,  funicelle. 
Forse  meglio  dal  Teu.  Fadde  o  Fadde^ 
vermicello;  da  Fadem  ,  ìl\o, 

Fikt.  Y.T.  Correggiato,  Yet la  del  coreg* 
giato.  Y.  Fi.fb^ 

Fiivou  Y.T.  <a  Tirano).  Fievole.  Dal  La. 
Fiebilis,  piagoevole.  Cosi  Muratóri.  Mu- 
glio dal  La.  Flexilis  f  pieghevole.    Y. 

■  FliOaLk;    ..:        :.;:/.      .     . 
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FlPk  Fir*.  V..T.,  £«l..  e  «llrMe.  Paura. 
In.  Feor.  C«l.  Fiat»  paur««  Ir.  Bi^h^ 
sp^v^iilo.  Sau.  B2,*leinere. 

FirroLÀLLA.  V.T.  (»  Tirano).  A^ere.  paura. 

FiFÒNN.  Pauroso.  In.  JF'eatfull: 

FicÀD^..Scioccberia^  Atìooe,  o  Cosa  vile 
o  iueita. 

FiGASKÌtai.  V.  X*  Sorla  Ui  castane  d' in- 
oeslo.«V.  FoCAscic. 

Figo.  Pose.  Fimo.  Fìgh  éTusam^  fimo  d'a* 
sino... La,  Fimtis  osimi,  CaU  e  Ir.  Zìi- 
ntar,. 

FiGÒN.  foiosissimo»  loerio.  Inetto  in  e« 
slrrmo. 

FiGOAoioLA.:Bel.  Lucciola.  Dal  La.  /figu- 
rai apparenza.  iUeglio  dai  Ted^Feuenig, 
igneo. 

FÙL.  Bl.  Correggiato.  V.  Fibl. 

Ftis«Fiis.  V.T.  Fiso  Fiso^  Attentamente. 

FiLAD&L.  Bok  Nibbio.  It.  Fiifmdra,  vermi- 
ciuolo  cbe  si  trova  nel  corpo  de'  fal- 
chi d\>gui  specie.  Cai.  Firevn.  Ir,  jPio- 
laPt  aquila. 

FiUDdftA,  FitAvsA.  Fenditura,  Pelo^  Fes- 
surella.  Forse  sig.  Ha  Filo,  e  la  finale 
Ura  non  sarà  che  uo  affisso,  come  in 
Fessura  da  fesso.  Bruttura  da  brullo. 
— -  Ma  il  sig.  Borrelli  deriva  V  fi.  Peh, 
piccola  crepatura,  dali'Ar.  jFi/à/^ifen- 
ditura^  Fel^  fendere.  Cui  aggiungo  il 
San.  Pai^  fendere; 

FiLÀGN.  Ordine  di  viti  in  fila  sostenute 
da  pali  e  pertiche  alle  '  prode  o  nel 
messo  de^campi.  AFireoxe:  JfnguiUare^ 
Tan.  E,  66:  La  vite  si  sostenta  o  con 
palis  o  con  arbori  f  con  pati  si  chiama 
o  vigna  ,  o  a!va  y  altrimenti  Jiìange, 

FiLASTSòcA.  Filastrocca  ,  Fandonia.  Ted. 
•  Fiel^  molto;  Fòrtragt  reiasione.  Onde 
vale  Lunga  reiasione.  O  dall'In.  H^ell* 
stoty»  molto-storia;  lunga  favola.. 

FiLAsraocÀ. Narrare  lunghe  fandonie.  Star- 
sene scioperato. 

FiLASTBocÀDA  «  FiLASTBOcauilA.  Quaotitli 
di  filastroccole ,  o  di  fiindooie. 

FiLASTRocÒH.  Spacciatore  di  filastrocche, 
Favolohe.  .  • 

Filàtìra,  Fii.ATÌsstBA.  FìUttfi^  Serie  iao* 
ga  o  confuta  -di  cose  o  di  discorsi. 

FilIpa.  Donna  parente,  che  accompagna 
per  onestà  la  sposa  io  chiesa  e  in  coro 
quando  questa  fa  a  unirsi  in  mairi- 
monio. 


FiLt.    Filo,    cioè   La    péne  -tagiicnte  dS 

ferri  da. taglio.  11.  FHày  id»,  dictsìdi 

spada.  ^ 

FilocÌLa  ,  SriLocÀA.  Sfilacciato,  Ridotta  ia 

filaccica.  La.  Filatim,  filo  a  Glow 
Fitóca.  Fijaccìca.  !  * 

FiLÒNN.  FurbacdOf  Mariuolo«  Fr.  Fììom, 

ladro.  In.  Felioti.  Cai.  Feìian^  MUum. 
Fìu,  V.  M.  Fiume,  Fiumana.  La  flm^  la 

fiumana.. 
Finanza.  Sostanza,  Facoltà.  Si  osa  parlo 

più  iu  ptur.  £  nlèe  finanZf  imim  averi; 

Teu.  Fijnancie, 

FiNANSA.   V.    DlFINAlIXA. 

FiNcisA.  V.V.  Pigra.. 

FiNcisc.  Infingardo,  cioè  Pigro,  Neghit- 
toso. > 

FiKcisai,  Infingardire. 

FiNciscEOÀA ,  FiNciscKSÌA.  fnfingardia,cioè 
Pigrezza.  Ted.  Feigheit  ì 

Fivcisciòii.  Iu  tìnga  rd  issi  mo. 

FiNÉZA.  Astuzia,  Sagacità,  In»  Fines$.OtL 
Fineadach,  '     . 

FiNGÀRD.  Infigardo,  cioè  Perfido,  Soppiat- 
tone. Sas.^  V.  A.^  Fegàj  6uEÌooe;/4q|Hf^ 
frodolenlo.  La.  Fictor,         >         .   •     ■ 

FiNGARDÀ.  Fingere  'p«^  doppiezza.  •    .    /   1 

FiNGARDÌA.  Infiiigardia,  cioè  SimulasioaCi 

FiNGAMDÒN.  liifingardonr^  SoppiattonaeciaJ 

FInn.  Quitanza;  Fàjìnn^  quilare.  Co.Ar. 
an.  laaa:  Fecerunt  Jinem,..  de  omnièmM 
iltis  pannis  et  peciis  pannorum,  i 

FiNNa  eccellente.  Perfetto  nel  suo  gena» 
re.  Fine.  Di  qui  la  frase:  Lavòrjimìiy 
lavoro  finito,  cioè  eccellente.  Tea.  F^wi 
Cai.  Fin, 

Finn.  Fine,  Sottile.  Teu.  Fija, 

FÌNN.  Astuto,  Sagace.  Teu.  Fijn.  —  Forse 
fig.  da  Fijn,  sottile. 

Fio.  Figlio.  Po.Fr.:  Sotto  Patta  segniona 
De  Charlo  Magno  ^  e  da  esser  se  Jio.  - 
Fi  per  figlio  tfsò  Dante  e  il  Boccaccia» 
Voce  tronca  di  Fio^  non  di  Figlio.  Gr. 
lios  (Otoc). 

Fiòca.  Fiocca,  Fiocco.  Pr.  L.  :  Feci  venir 
una  fiocca. 

Fioca  V,  Floccà. 

Fiòca.  Befb»  Inganno.  Si  usa  nella  fraae: 
J5f  me  fa  on  fiòche  mi  fece  un  fiocca, 
cioè  un  bruito  scherzo ,  un  inganna  i 
uua  frode.  Non  fig.  da  jPìòccn,  bine* 
colo  dì  lana.  Cai  Fockaid.  Ir.  Fochmidd 
id. 
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Fiolo»  FigH«.  Fìg.  Rampollo^  Pollone  di 

.  pitplR.  Af.  Ag.  ;  Rimavendo  mneke  via 
(dai  carciufi  )  i  JigliuoU  con  qualche 

'  parta  di  radici, 

fmisn^.  V.T.  (•  Tirano).  Figlio. 

F^ftiii^.  Figliuoli^  Po.  Fr.:  Charh  fiala  del 

.  re  Pipino,  Cut,  C.:  No  vogleno  che  la 
dona  gravida  legna  soi  fioli  ad  haple" 

/imo»    Mrd«    P. :  Lasse    tu  mori'  lo  to 

.fola.  làa,FiÌioli^  fi};liuoli.-  Noliii  quello 
cbe  non  nota  il  Yoc.  It. ,  die  figliuolo 
é  diminuii  ITO  di  figlio ,  come  La. -jFi* 
liolHSyótFéUus,'  Va  noi  si  uia  in  certe 

,  fm^i»  p.  ej.:  Alto^  fioli  ,  su  presto  , 
figliuoli. 

FkM4Òb[a.  Tr.P.  et  Como.  Capperi,  Stra- 

.grande.  £  voce  esclamai  iva.  Fiolòna  ! 

.' Capperi  1  Deli!  Sòe  fiolòna  ^  sete  stra- 
grande. Ted.  F'iel  (  leggi  Fiel) ,  molto. 

Fi6ifaA«  Paravento.  Sp.  Piombo* 

Fionda.  Fionda ,  Verga  con  taglio  verti- 
cale nella  sua  estremità  più  sottile^  in 

mCOÌ   i  fanciulli    introducono    piastrella 

,  per  laociarla  lontano;  Nastro  o  cimossa 
addoppiato  ,  in  cui ,  dove  si  doppia  , 
ponsi  piastrella  da  lanciare. 

F|è«.  V.y.  Fior  di  latte»  crema. 

FiÒB.  Fecce  bianche  del  vino  che  sa  esso 
galleggiano.  L9,'Floces»  feccia  del  vi* 

•  no.  Cecilio  poeta  disse  :  Ncque  fiorente 
ncque  fioces  volo  mihi,  vinum  volo  , 
non»'  Toglio  per  me  né  il  fiore  né  le 
faci  ;  il  vino  voglio. 

Fiòa.  Fiore»  cioè  la  parte  più  eccellente,  o 
segnalatat  di  cbecches»a  rispettivamen* 
te  alle  altre  della  sua  specie.  E  modo 
latino  9  ma  da  uoi,  meno  propriamen- 
te f  dicesi  anche  in  cattivo  senso ,  p. 
es.  Fior  ile  canàja  ,  cima  di  birbanti. 
La*  FloS'  improhorufPf  non  si  direbbe. 

■  -r-  Cai.  Fior,  perfetto. 

Fiòa.  Dello  di  tieoo,  é  la  semenza  del- 
Pf  rba  da  prato  involta  nella  sua  buccia. 
Prover.  : 

Ciimm  yCerha^  Ji%r  He  finn  , 
Boma  emdigm  fer  Vàn  the  v'tmm  » 

1  ciaf6  d^rrlwy  e  i  Sor  «lei  fi«po  io  Irnvo, 
Cbc  M>a  rolìrsi  booaa  all' modo  ouo*t*. 

FioakT.  La  parte  più  fina  della  farina  pas- 
sata per  lo  staccio,  V.T.  La  farina  men 
bella  della  segale. 

Fiorì.  Fiorire.  Fig.  Dicesi  del  pesco  pigo 
quando  in  primavera  mette  certi  bot- 


toni cartilaginosi  ani  capO)  ofa«  ponto 

in  autunno. 

FiorIt.  Pose.  Sdiiuma  del  siero  bolitnie.- 
La.  Flores ,  le  parti  leggiere  cbe  gal- 
leggiano in  liquore  bollente. 

FiORÒif.  Testicoli  del  montone.  Cai.  Finn* 
vis,  testimonio. 

FiRÀPOLA,  FtLtFPOLA^  FlLAPf  A.  PicColo  f  Sf  ZO 

acceso ,    Frammenlo    di    bragia.    Teu. 

-   Fier  brandy  fuoco  acce<io,  tizzone. 

FiRÀscoLA.  Favolesca.  In.  Fire^  fuoco.  Ir. 
Fursàn,  fiamma.  Gr.  Pyrsos,  facella. 

FiR^L.  Filsiojo.  Fig.  Hespiro  afTalicalo  é 
stridulo.    Si  usa  nella  frase:  Mena  ól 
firèl ,  anelare. 

Fi risìl.  Filaticcio.  Daz.  P.;  Seta  cruda^ 
.firinello  vrndo,  Fr.  Filcselle,  Sp.  Filadìz, 

FiRLAFòo. (in  vai  Cola).  Sorta  di  trapano, 
a  punta  di  lesina,  usato  -da  calderai. 
Fora,  girandosi  col  calcare  un  ferruzzo, 
che  a  mezzo  lo  attraversa,  il  quale  sale 
o  S4'enda  governato  da  cordicella  io 
triangolo,  attaccata  cioè  alle  sue  due 
estremità,  e  alla  cima  del  trapano.  Cai. 
Pi//,  girare.  Teu.  Foret,  trapano. 

Firma.  Ratificare,  Solloscriirere.  Nel  i.° 
sig.  V.  A.  Perchè  colla  sottoscrizione  la 
scrittura  si  convalida ,  si  fecero  sino- 
nimi Firmare  e  Sottoscrivere.  Firmare, 
in  questo  q.^  sig.  sta  nel  ^oe,  It.  con 
es.  di  nioHemi^  ed  i  cruscanti  la  ri- 
-  fiutano.  È  però  bella  e  antica,  e  di 
buoni  natali.  His.  T.  ^5,  carta  d'Asti 
an.  887:  Pro  eo  quod  notarius  scriva 
publico  scripta  non  est  nec  firmata,  et 
taliter  ad  provare  posso,  Cr.  an.  fi  44  : 
Fgo  ...  notarius ...  hoc  instrumentum  , ... 
seriosi ,  scriptumque  firmavi,  l^a.  Fir" 
marcj  ratificare.  Sp.  Firmar,  sottoscri- 
vere. 

FiRoiuGw.  Bel.  Sito  dove  le  donne  con- 
vengono per  filare. 

Fis.  V.  T.  Mollo.  Bèi  fìs,  bello  assai.  Fls 
fìs,  assai  assai. 

Fìsc.Posr.  Molto.  Anz.  Fisch,  assai. Slavo^ 
yisce.  In.  Fix ,  più  (è  comparativo). 

FiSKLA.  Cordicella,  Cordellino.  Fr.  Ficelle, 
Siucape  del  La.  Funiculus  y  fiiuicella. 

Fisa.  V.T.  Sterco  di  mulo  ,  d'asino,  di 
cavallo.  La.  FUnuSj  fimo. 

FiSTÒjf.  Fusto,  Torso.  Si  dice  d' ordinario 
di  torso  di  cavoli,  esimili.  Fig.  Fusto, 
cioè  stolido,  inerte.  La.  Fustis,  fusto. 
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W^nmÌBà»  ToiiMbia.  . 

FtsróA.  Fesso». 

FciÀML.  Fatubile^doèFitlajaola.Co.Ar. 
ao.  laoa:  NmOus  mastarìms  seu  fitUt* 
bSiSy  gmi  laboret  ttrrms, 

FiTABixA.  Podere  sffituio.  NoY.  Si.  68  : 
Si  coioMus  ùiquilinus^  stetemi  exira 

^  colomimm,  vcl  fieUditiam,  vel  atassarì' 
iimm^ 

FtTcÀu.  Fillnario.  Cr«  so.  ta4o:  Praece^ 
pii  ^  cuUibei  de  massarus  eijiciiuddms 
€f-  decimariis  ^  ut  inconimenti  sohanL 

FUi-Pose.  Trebbia,  Coreggisto.  Br.  Frel. 
Io.  FtaiL  Fr.  Fleait,  id.  —  La.  Ko- 
gelUtm,  verga  piegbcTole. 

Floccà.  Pose.  Fioccare.  Questa  lessigra- 
fia  cofliCieriiia  l' opioiooe  di  chi  lo  de- 
riva fig.  dal  La.  Flocetu,  bioccolo. 

Floel.  Bo.  Fievole ,  Fiacco.  Fig.  Di  qua- 
lità eoo  buona.  Fr.  FaMe»'^  Dal  La. 
FlexibUis,  pieghevole. 

F&ofteBAa.    Pose.  Biada  de'  cavalli,   Fo- 

•   dero. 

FuMCBÀA.  Floscesxa,  Lassezza. 


Flóss.  Floscio ,  Svigorito.  Cai.  Fleogan, 
persona  fiacca.  La.  Fluxus  ^  fiacco. 

F1.0TAZ1ÒM.  V.  T.  (lo  valle  del  Masino). 
Oodeggiamento.  Diersi  de'  tronchi  di 
legna  (Vern.  Borr)  lanciati  al  fiume, 
e  da  esso  menati,  su  cui  fluttuano.  La. 
FtucUtatio,  ondeggiamento. 

Flótta.  Pose.  Frola  (  a  Como  ).    Quan* 

.  lilà.  Moltitudine,  Frotta  ,  Fiotta,  Flotta. 
Vnm  flótta  da  nèv.  Pose. ,  gran  quan- 
tità di  neve.  Ona  fróta  de  geni  (a  Co- 
mo) una  moltitudine  di  persone.  Fig. 
dal  La.  Flttctus,  flusso.  Omie  il  Ted. 
Feberfluss,  abbondanza.  —  Il  sig.  B«fr- 
relli  lo  deriva  dall'  Ar.  Ophonatan  , 
turba,  confusione. —  Ma  olire  la  q.ian- 
lità,  la  voce  nostra  esprime  anche  mo- 
vimento.—Anche  il  Minucci  (MulmanU 
VI  )  dal  U.  Fluetns. 

FU:s.  Pose.  Flusso.  Flus  de  sangy  flusso 
di  sangue. 

Ftés.  Concorso.  Si  usa  nella  frase:  On 
flass  de  gent^  un'onda  continua  di  per- 
.  sone. 

Fò.'Posc.  Fuori.  Usalo  nella  frase:  Grata 
^fà,  mangiare  alfaltrur  S|>ese.  Letteral- 
'oirìiti!*,  R.f|iir  fuori. 

Fò«  Alli«  Fuuri.  Fó  doròt,  fuori  Ìil  qiie^ 
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iooghi.  Aos.  imjòoi  ••  fuori  j  cioè  ter! 

della  Valle  Anzaaca',  fuori  di  qttai  tcr- 
'  fliiBi  là. 
Foia.    Bo.  Fuggire.  Dieesi  matsinM'  étf 

bovini  assaliti  da  tafani.    Sp. ,  V*  A.^ 

Foirf  id.  —  II.  Fogartf  andare  c#»  t«Nà 

velocità.  CaL  Fògair,  cacciare,   ìmw 

guire. 
Focasdìmi,  Fòoaieo.  V.T.  Fraggiràcolo, 

Spaccasassi .  Ceitts  Jmsbnaìis,  Cai.  AmM»- 

dag 
Fonai.  Foderare.  Gs.  A.  IIL  p.  395,  carta 

nilan.  an.  iqo3  :  Maateìimm  mmmm  de 
•   violaio/odenUam  de  zeadado,  V.  FoÌ9> 

DIA. 

Fodbìta.  Foderetla.  Med.  Si.  II ,  i5a  s 
Saper  ipsis  eostimis  passini  appemifi" 
dregfèeiae  nisi  ìinaee  tantum,  —  CaMJ* 
ciuola.  Farsetto.  Carla  comasca,  aa. 
1 5o4  :  Fobretam  unum  cum  OMmicis  tmis, 

FoDaloA.  Tela  da  fodera.  Si  dice  della 
tela  de'materassi.  Ted.  Fatierleimwuad, 

FoD^GH.  Involtino,  Invoglìuzzo  di  chiappo 
lene,  Bazzecoluccie.  Fodkgn  de  sira$e. 


involto  di  cenci.  Fodkgn  de  carif  mae- 
cbierello  di  carie.  V.  Fdoii,  balocca. 
FoDCGKÀ.  Rovisiolare.  V.  FooxjL  V.  M. 

FoDCOlfADA.    Rovistio. 

FoDOGRÒa.  Chi  rovistola. 

FoBiniSA.  Fodera.  Ted.  Futter.  Tea.  Ma- 
iler, id.  9  Foederen,  rafforzare. 

FococH.  Fuoco.  Fig.  Famiglia.  Co.-  Ar.  aa. 
iigji  De  loco  Caciai  usgue  ad  sede» 
cim  focos^  qui  Famiglie.  De  Jbeug/k^ 
detto  di  legna,  è  quella  non  alta  a' 
lavori  di  fabbrica ,  ed  è  pel  fuoco.  Dai. 
C  :  Legnamen  a  foco  —  LegRamiais  ab 
opere  ei  a  foco,  —  A  foeugh  e  song, 
a  fuoco  e  sangue.  Co.  Ar.  an.  1900: 
Facete  debeant  vi%^m  guerram  adja» 
cum  et  sanguinem.  —  Aiet  foeugh,  roet« 
tere  fuoco.  Fig.  Mettere  dissensione. 
Cr.  an.  iTt^w  Gutardus  qui  dieiiur 
àletfocus, 

FuàoKA.  Fuori,  in  foeura  ,  in  fuori.  Co. 
Ar.  ao.  iai6:  A  grondanis  in  fbris. 

FÓFtf.  Pose  Paura.  V.  Fir. 

FÒFA.  Cosa  melile  e  senza  consistenza , 
Melma.  Sp.  Ftfa  ,  molle ,  gonfia.  La. 
FungosuSy  fungoso,  spugnoso. 

Forr%.  Tr.  P.  Scorza  delle  castagne.  Gr« 
Fhlos^  scorza. 
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F<^Fè«. . 'Posci  Pàu  roso» 

Foga.  Far  fuoco,  Affnocart.  Gr.  KdgAin, 

ardere. 
Foci  Foin.  Prodigare,    Dissipare.    Foga 
foèuim  smstanzm  p  diasipare  la  sottan- 
..  »«•  It,  Sfogtutp  dare  esito» 
FoQÀtkhm  V,  V.  Noce  amaliata.  Gr.  Flown, 

8Corle«:cÌAre. 
Fogìta.  Fiammata,  Fiamma  vivace  e  di 
.   poca  dorata ,  che   à'  alza    da  sarmenti 

accesi.  Sp.  Fogata^  fiammata. 
Fp^atì.  Conliouare  ad  accendere  piccolo 
.   fuoco. 

FÓGiA.  Pose.  Foggia.  Teu.  Foeghe  (lef^gi 
Jkféghe),  Ha  più  derivali.  Altri  dai  La. 
Effigies.  effìgie. 
FÓGN.  Frode.   Fognàda  ^  Rigiro  ,    Azion 
frodoleota.  Sas.»  Y.  A.,  F^gn^  frode. 
FÒGir.  Balocco»  Lavoro  da  oulla,  Cose! la. 
TanliJ'ógn^  taute  bazzecole ,  tanti  spns* 
si.  Fognàdaj  Fognarìi^  Bazzecole ,  cose 
fatte  male,  il  Varchi  usò  Fogno,  baz* 
aecola.  Cai.  Faoineas. 
FoovÀ.  V.  T.  Celare.  Fognàda,  cosa  ce- 
lala. Cai.  Fo/aich,  Ir.  Foìaigh»  celare. 
.Gotico  ^  Fuiigin  y  celameolu. 
FoGKJL.  Indugiare  ,    Inlratlenersi  in  baz* 
zecole.  Fognòiif  indugiatore.  Cai.  Fan^ 
indugiare }  Fanackf  indugiatore. 
FoGVÀ.  V.  M.  Cercare  minutamente,  Bo- 
.  vistare.  Fognòn  ,  chi  rovista.  Àndà  a 
Fognòn^  andare  rovistando.  Cai.  For- 
nichi indagare. 
FognJlt.  Lavorietto»  Coselta. 
FoGOBÀ.  Passare  più  persone  in  crocchio  ^ 
.  ai  focolare  le  srrate  dell'  inverno. 
FoGoaihN.  Pidoccliino.  11.  Frugolino ,  y'i* 

spo,  inquieto. 
Foì.  Foglirt*.  Po.  A.  Inghilfredi  Siciliano, 
an.  ia38:    iVè  arbori  Jogiire  y    né  far 
fruito. 
Foli.  Foglilo. 

FoÌN,  Faina.  Grida  Y.  T.  Sondrio  1781: 
Concedendo  la   caccia  di  f alni,    Teu. 
Fouvijne,  Cai.  Fòc<dan,  Forse  dai  Cai. 
Foghail,  predare.  —  V.  Falch.  —  Altri 
.  da  Fuhus  (  mexlio  Flavus  ),  biondo. 
Fqjjità,  Sfojatà.  Movere,  Tramestare  fo- 
glie. Fig.  Voltare  e  rivoltare   fogli  di 
carte,  Ricercare. 
Fojfis.  Ammalo  di  foglia  da  stranie 
Fm^Ri,  Fuglianie. 

Monti,  f^oc,  Com* 


)  FOfc 

Fòla.  Folla^  Fola,  Calca  di  gent^.  ^i%,\ 
V.A.^  /''o/tf^  caterva,  popolo.  Or,  JHaés^ 
congregato,  afìTollato. 

FÒLA.  Gualchiera.  Cis.  A.  IV,  35f,  éarfa 
nn.  1009:  De  moUrtdinit  omnibus  pel 
fullis,  (Ir.  an.  ta64  •  jindrte  de  Infoila, 
Qui  n.  pr. 

Fola.  Af sodare  panni.  Co.  Ar.  an.  tiij 
cifra  :  Nulla  persona  praesumat  ,„foU 
lare  corta  i^/  lìtlles  infossato  eomnnii. 
Qui ,  calcare  ^  stendere. 

Fola.  Pigiare.  Gal.  G.  66:  Farete  follar 
benissimo  tutte  quelle  raspe, 

Folàda^  FoLADÙttA.  Pigiamento. 

FoLADÒo.  Follone,  Gualcbierajo.  Med.  Sr. 
Il,  1^9:  FoUator,  l^a.  Fallo ^  chi  calca 
panni  e  gli  assoda  e  purga;  FuUonià, 
bottega  di  lavapanni.  In.  Full  y  asso- 
dnre;  Fuller,  gualchiera jo.  Cai.  Fuca^ 
dair,  V.  FuLÒN^  spinta. 

FOLAnMÀA.   Infervorato. 

FoLAtiMÀ^s,  Infularmàss.  Infervorarsi.  Ir: 
Foja ,  desiderio  ardente.  Ted.  Feuer^ 
fuoco.  La.  Fervor,  ardore. 

FoLÀsc.  Tr.  P.  e  V.T.  Folascib,  Folascibn, 
V.T.  Fiocine^  o  Bucce  degli  acini  del* 
r  uva.  La.  Fotliculus,  guscio,  buccia. 

FÓLC.  Falci».  Folcin  ,  Falcetto^  Pennato. 
Fidcéli,  V.T.,  Falce  adunca  e  piccola 
da  segare.  La.  Falcala  ,  falcetto. 

FÒLCR.  Folto,  Follato.  Bosch  folcii,  bosco 
follo.  Scitrrfolch,  bujo  follo.  KrbafoU 
ca^  erba  folla.  Gesa folca,  o  infolcàdn^ 
chiesa  folta  di  genie.  ••  il  Voc.  il.  lo 
deriva  fig.  dal  La.  FuUuni  (  regolar* 
ineiiley<i/('/2i'n  ),  appoggiato,  addossato. 
Mei  proprio  abbiamo  il  Ted.  Voli  (leggi 
Foll)\  l'Io.  Full,  pieno^  colmo. 

FoiciuTÀ.  Tagliare  con  ispessì  colpì' di 
falce. 

Folco.  Quantità  ,  Mollitudroe.  Dicesi  di 
oerttf  cose.  On  folco  d^aqua^  un  dilu- 
vio d'aqua.  Folco  de  gent^  gran  calca 
di  gente. 

FoLDftLK ,  Flotàlc.  V.  T.  Stropicciare  di 
soppiatto  parti  pudende.  Fr.  Frotter, 
stropicciare.  I^a.  Fricare  ,  anche  nel 
senso  usalo  in  V.  T. 

FouiftcLiy  FoLDÀLi.  V.T.   Furti  leggieri , 
domestici;  Trulft;rie^  Faldelle.  La.  Far" 
tam,  furto.  MegNo  dal  La.  Fraus,  Cai.' 
F0ièl^  fraifdev)  trufftf.  V.  FoiiHit.. 
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Folìt. Folletto,  D^n^oiiio.  Cai.  e  Ir.Fvaih/ 
,4^iirQ^  cU.fuqi^io»  5  Jm-  molli  deriitetì. 
Pr.  Follet\  té,  AIcmoq  lo!cUsrìv«  4A 
F.r«  ^ìOUcÌa  .foUegi^imilca.  Diurne  coi>ve* 
.  ^.ieMlf:  .-a'  ^J^uUvtù»  perchè  credrsi  :f«c- 
rìano  scherzi  alle  persone* 

Fòli..  ,Bp^.  Sitcco  di  p«Ue*  La.  FoUisf  id. 
Ii^.  /'*<?fr,  lasca. 

PpLLipA.  Lev.  QiKiiuità.  Il  ifòi  ona  fotiìiin 

.  d^t  bot^s^'  tim  loM.sal  stè  min  ,  li 'do 
un  carpicelo  di  .bu«s«) ,  se  lu  me  non 
Iliaci  alare  micai  V.  Fòla,  folla. 

FÓlo^  BcL   Dinienure  un  li»o.  Voce  pue- 
,  rile,  Gr,  Psótos,  tiK'zo..        . 

FoLÒw.  ,y.V^  3piuia,  Urlo,    Fr.  Fouler^ 
calcare.  «  • 

FoLQN.  y.M.  TempcUa.  AfGue  di  Fòlì  , 
g|i^lcliiera.  V,  ■ 

FoLÒn.  yi}(liacco,  Folle.  Gr.  FattloSf  vile. 
Ar«  Fallon,  indjecilie.  VJ  Falòcr. 

Fono.  Fondala,  Fundi^liuolo.  Y.  FomDo* 

l^ovAÀ.  F.oudare.  Fi|$r  SialùKre  una  co^a, 
un  pensiero.  Cr.  an.  lajS:   Testes  irt' 
.  troduxerunt  ad  fondandam  ei  proban- 
dam  ittieiwionem  sttam, 

Fonoioftu.  Foodi);liuoloit  Posatura.  V.Fond. 

FoNDÌsc*  V«  V.  e  V.  M.  Lega»  che  allonda. 

Fondo  »  Fond.  Foikìo,   cioè  la  parte  più 
..has»a  d'uiia  coìmii.  Fondamento,  Base. 
Fig.  Podere,  Possessione  di  campagna. 
Lb«.  Fund^s*  iondo  ,  cosi  nel  proprio , 
>r4'he  fìg.  —  Cai.  e  Ir.  Bun,  Danese^  Bund^ 
.ibodo,  Tadice}  Bunaiti/ì,  fondare,  sta- 
bilire* Nel. Cai.  e  Uà  ne  é  numerosa  la 
..famiglia.—  Ciò  che  ha  fondo  e  base^ 
è  staljile,  per  ciò  fondo,  fig.,  dicesi  un 
.Podere^    dc^^io    anche  Slubile,    per  la 
;ragtonc    stessa»  |r.  Fonn  ^  fondo.  Cai. 
j^rra»  paese. 

FoNO^A.  Fuhgaja. 

FoNGfi.  Fungo.  V«  FfiRGioàutA. 

FuKGioi&ULA,.  SpoN'sioàpLA.  Spugnola^  Spu- 
4inii;ip.  MorfihèUa: esculenta' ài  Pers.  In 
Spongioèula  si  conserva,  parmi,  il  no- 
nio, pvij^ilivo  dei  genere  Fungo.  Detto 
lig.  per  siiniglianza  nella«MoHfzza  e  po- 
rosità dal  La.  SpongiaiÌT,  aCiA^ Spenga 
spugna.' Br.  Spavè.  Vr,.Fpànge,'  futtgo 
mar] no,  -^ ,  SpetfgioJuSf:rBorlh>  di  '  Aiifgo 
da  prato,  è  in  Apicio. 

Fon^/wRAi  F^n^^v.  Grs.  nm  ijxsò^-  B^t 
de  Fo^ffft.  Qiji^^^r^t,  IsTv^tfit.'iii'go : 

.  ^     '    t».  •  ■>  ; 
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Ubi  dicitur  campus  de,  la  fónta^ff,  ji^tu 

'  Fontana,  di  fonte.  Voce' che. 'di  ù* 

,  '       '    ■    ■  *^ 
giunti  va  ,  divenne  sustantiva^ 

Foìntan2la.  FontaneHa.  Ci*,  an.  tio6:Vo« 
hannis  '  CÒtderarii  de  fontanella.  ^ 

FÒKTAKifi ,  FoiQTAMLL.  Poiiian^lla.  Nome 
Ài  antica  foni<0  e  contrada  in  Cnino. 
GÌ.  B.  carta  di  C^rlo  Cafvq,  an.  9Ìo^\ 
Cèlla  Si  Martini  e um  ipso  fontanile, 

FoKtiòfi.  Faito^  o  Azione  frodolenta  e  in* 
giuriosa.  La.  Fiinctio ,  azione.  ^ 

Fòo.  Faggio.  In  quMlche  dialetto  Br.  F4Ì 

FÒPA.  Pose.  Terreno  scosceso.  Terreno 
nbhassato.  ' 

FÒPA.  Buca, Fossato.  Fig.  Fanghigfia.  Pose. 
Fossa.  Co.  Ar.  an.  1 1^7:  Ftumen  quod 
curri t  per  fnpam,  Mur.  Àn.  It.  IV^  aio» 
carta  Ffder.  imp.  an.  t9o6:  Ad  Fippàs^ 
Qui  h.  pr.  locate.  La.  Fovea ,  fossa.  Ì\,lr 
e  il  P  in  molte  parole  si  scambiano. 

FopÒN.  Fos?ia  grande.  Fig.  Cimitero.    ; 

FORAFÒRA.   È    lo    stesso    di    FlRLAFÒO.    V. 

FoRAFÒRA.  Impelo,  Frétta  stragramie^ 
Trambusto.  Cai.  e  Ir.  Foir,  calca  di 
popolo. 

FoRBcscTA.  Forfecchia.  Fic.  dal  La^  Fàrp, 
ficaia  f  forbicetta. 

Forcola.  Briccola.  —  Nome  locale  cPuna 
costa  scoscesa  di  monte  sopra  Blevio^ 
V.  T.  Gola  di  monte.  Nome  proprio  di, 
un  comune  alpestre.  Anz^  Gola,  passo 
angusto  di  monte.  Nome  locale  di  si*, 
in  ile  passo.  La  Furcnlae  caudinae,  gole 
tra  boschi  nell'  Agro  Sabino  dove,  fu 
fatto  prigione  un  esercito  romano. 

FoRCÒN.  V.  A.  Frascone,  Palo  da  vite  for- 
cuto. Co.  Si.  96:  Propalis  et  forconis 
et  tendirolisy  et  alterius  consimilis  gf" 
neris  lignorum, 

FoRirk.  Bel."  Forse. 


Foroel.  TrulTeriH,  Piccola   frode.  In  piti-  . 

rale:  Fordèi  e  Frodèi,  V.  FoldÈlli,"  ' 
FoRÉGAN,  FrigÌk.  Fra^gira^olo,  Ba^'olà'rp, 
•  Loto.'  Celtis  jiustratis.  Cài.  Feànndag, 
Forìss  ,  Forèns.    Ahitùnte  del' conladp  . 

Contadino.  Co^' Ar.  an.   1778:   Si  glia 

persona Jorensis.occnpaverit,,,  aiigaaifi 
Jbrtàlìciam  ,„   p'otestds    teneaiur  ,„   id 

persone  Jacere  ampulari  unum  pedem,  . 
.  Qui  per  Forestiere, 
FoRFANTARtn.    po.  Futjantaiìi ,    tk  '  Oomò^ 
.  Pàilaùlcrie.  Pi.  L.  :.  Ti  liaé  ùitte  jqr- 
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iitiò  punito  colla  confisca  dei  beni.  È 
voce  feudAÌe,^  V-^*'^  "*^^  .mi^dìp.evo»J^r> 

Si  dice  quasi  t^fi  fiicl^im. ,   fatto    dei 
forò,  ó  derfi^co.,— ;  II, Vocìi,  dii  aUra 


^  •  :».. 


FcMìLÀifA.  ^ca  pesi  rateilo^  F^^itrbeUo,,  «Mnri- 
liolo.  In  pmral*?:  FoHànn.  Q»L,  FUM^* 

•  ìanachg  maligno.  .  ,     . 
Fo|ii.Aii^N.  ^uibo^  Miipuoto. 
FoRLicÀA  su*  Y.V.  Imprigionalo. 
FoRLonA^  pNrIerf*  confo  sa  me  nie^  Fare  {«a* 

gho(rag|>io.i.   B^r.  FvH^kina  >   bufConeg- 

gtaref^  fare  il  bnlorfjo. 
PoftLOcÀpA.  Diceria  rorifjusa,  Gaglioffaggi* 

uè.  9r,  jtvrìykinètes ,  buffoneria. 
FoBiocH.  Farti nuolto  •  Gaglioffo.   Il  Voc. 

•  II.  ricorda  il  La.  barbaro  f^arìe.f inguai 
iiis  ,  c|i  yafia  lt«tg,ii^^—  A  iiiepare  il 
Yffrn.  dal  Bf.  /^yr/Vr^Ar  ,.  girov|igo,  in- 
cpstatite;  FwhkÌM^  buffonf^  cerretano  |. 

.  balordo.  Nop  è  ■  una  Fc^^locà^a  il  dis- 
corso che  il  cerretano  tiene  all'attonita 
plfbet,  .  , 

FuBLÓfiiiA.  Sortft  di  danza  con|adine$ca. 
Fculana?—    Fìg..  Donna  che  si  spassa 

•  in  b^vlqccaggiiii  ;  (Cervellino. 
FoRLOKiJL.  Spassiysii^jn   balpccagginl; 
FoBMÀGiA.  Formn  intera  di  forn^aggio.jCr. 

alt.   1QJ9:  Formata,  Qui  n.  pr* 
FottMAGiiib.  Forniaggiajo,Co.Ar,  an.  1380: 
Judéx   teneatffr  semel .  qpmi  quindena 

•  ad  minus  exqmmafe  statetam  fyni  ei 
baìancias  ei  pond^m  libre,  e$  onzias 
ìfeecarionim  et  Jcrma^iorttm  f^,  et  iilos 
heccarìos  et  jbnnagiarios  qui  non  lia- 
oèrent  baìanciam  et  petjttsas  secundum 
qiiod  ordinatum  est  .H.  tenealur  coti'  k 
dpmpaare. 

FdairÀi.  Formaggio,  Co.  Ar.  an.  1218  : 
QuUiM^vendens  cames  salat^M  et  lar- 
dum  ei  Jbrmagium  ad  retai ium^  seu  ad 
minklum^teneatur  ^idèheqt  iJÙttn  v^n,* 
aere  ad  lìbram  frigi»  ta  oftz^aruffi,  ... 

Follili AKTARie.  Bor  òraiii  d'okui-sort^^.Pi:. 


tane. 
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FoRMEKT.  Frnniento.  Cr.  an,  Kigp:  Spf 
ludo  predictor:uni  Jictontm  fiaty^  in 
tono  formènta,  Jst.  an.  1 180;  Tria  se^ 
stàHói  Jòrmenli,    Formcolo    é  pure  i* 


dioiismo  IU*e«t{n«  itMo  gili  da'  ik^t* 
iori  del  buon  ^secolo.  V.  Vbc.  ìf. 
Fobiibktìn. -Gallinelle,  G»cerello;':^tftA;r}<f* 
na  aliirrrìa.^  Ifi;  ^Com  éallad,  frUménta- 
insaUta,  idi  £.        •  '  ••  • 

FobwbWtov.- Formentone  ,  Grano  lui*co. 
Tan.  E.  384  •  Chiamano  frumentone 
certo  gntnù  grosso,  rotóndo,  t  per  l'ot» 
dinati»  di  óàlor'  gialó.  -"  In  più  luoglii 
Grano  nero  o  saraceno. 

Formica.  Formicare«  Formicolare.  Vlfj^ 
Pnnrire  fornncolante.'Fazio  degli  Uherti 
usò  Formicare.  Il' Voc.  It.  la  dice  voce 

.  o  coprotU  o  antiqnalB ,.  e  c'insegna  dì 
dire  invece  Formicolare.  Ma  .  sbaglia, 
E  bella  voce,  come  Formica jo ,  Fór« 
niicante;  e  i  derivati  Formicolaio^  Fot» 
micolare  ecc,,  ne  sono  i  regolari  iVe» 
qneulalivi.  t^.  Formieare,  prurire. 

FoRNADA.  Fornata.  Or.  Tos.  p.  io36^  carta' 
bologo.  an.  19  jo:  Unamjbmatam  pnhùr 
coti, 

FoBNASADA.  Fornacciata  ^  Quanto  in  tego* 
le,  mattoni,  qfia<frueci^  sassi  eiilcari*i| 
e  sWnili  si  contiene  e  cuoce  in  unB  voifi  - 
in  una  pi  eoa  -  fornace.  Nov.  St;  14* 
Fornasttri  ...  debeant  quamlibet  forntt* 
satam  plenam  vel  semiphnam  ...  detftio* 
quere  in  qua  fuor  diebus.  V.  Fabkiìo. 

FoRNAsàs.  Fornasajo.  V.  PoaiiASADA  e  Fa* 
ttlOBO.  »  •  .  •       ■  ' 

FoBNi.  Fornire,  Finire^  Cessare.  Fr#  Fùv^ 
nir.   Cab  e  Ir.  Foirfè  |    compitò.  =  L«* 
.  Perfeetut, 

Fornì.  Arredare^  Fornire.  In.  Fumish, 
Fr.  Fournir,  Dal  La«  Ornare  j  che  ha 
sig.  id.»*-  D^otide  anche  il  Vern.  Zomìg 
ornare.  Per  altro  in  Ir.  Fòirbh,  ornare. 

FoRNÌì.  Arredato»  Fornito.    Usasi    anche 
assolutamente.  Lece  fornii^  letto  fornito 
de' suoi  altrqzBi.  Cavtkl  Jhmìi  ^  cavallo  ' 
arredato.   Nov;  Si.  58:    Unm^    iedam 
famitum, 

FoBBiilfiNT.  Guamiaiotie,  cioè  orfialo  d'a^ 
bili.tV:^  Pbiianda.'        .  ..     '• 

FonaiUfA.^Pesc.  Fordi^ft*. 

Foi^;n.ikìaa.>Posc.  FoAìalislla  ;  'Fascio  ò 
qi^iHo  ai  ..prende  invutNi  vdté   ctolla 

■  forca.  ■■»•■•,'       ■    *     •''"''. 

\  f&KTf^  Salda,   EWmo.  St^  ifif^Ht  !  ^  Sift  ?  ' 
lion,  inofieriil    L#.  Ff^fièf,  ^tìé:   Fiff: 
R      Fermo.  Cai.  e  Ir.  Fcre^  fermo. 
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F^T^iTA.  V.  T.  <a  Tirano),  Usalo  odia 
fraie:  Fa  fortuna^  iivtromeUersi  io  un 
Gpnlralto  di  un  allro,  e  soppiantarlo. 

FpRUoi.  Frugolare ,  Rovistare  ^  Frugare. 
Br.  Furcha,  rovistare.  Cai.  Feoraich^ 
indagare.  Ted.  Forscl^en.  V.  Fora. 

FoauGÀPA.  Mischia^  TratnbustOy  Trame- 
stio^ Cosa  falla  confusamente  e  in  fret- 

^  la.  ht.Fourgas,  agitamento^  sconvolgi- 
mento. 

F.oaoGÒN.  Chi  va  rovistando  qua  e  colà. 
V.  FoauQÀ. 

Foa^A.  Forza  ,  Violensa.  Fa  per  forza  , 
fare  per  forzn^  cioè  sforzaiamente.  His. 
T.  6a,  carta  d'Asti  an.  880:  Perfora 
^iam  Jactum  /uisst  non  per  judicium, 

FoaiÀ.  Forzare,  Cai.  e  Ir.  Foireigin ,  op" 
primere,  coslringfre. 

ForzelIna.  Forcina.  Annal.  Mediol.  presso 

.  Mur.  ScripL  Jt.  XVI,  8i3:  Dneforze^ 

,  ielle  deaurate,  Cis.  A.  IH,  586^  an. 
1236:  Forceìas  duas  ad  comedendum 
ìaganeas, 

Fds.  Fosso.  Ir.  e  Cai.  Fos.  Y.  Fósa. 

Jfòsi,  Bo.  Avido.  Gr.  Fagos,  vorace.  Cai. 
e  Ir.  Fochas ,  voracità. 

Fósa.  Fossa.  Fig.  Trappola.  La.  Fossa , 
fossa  »  anche  fìg. 

FosÀ.  Scavare  fossi,  Scavare  profonda- 
mente.  La.  Fodare^  scavare. 

FosÀA.  ScavMto.  Profondo. 

FosÀA.  Fossa  lunga  e  slretta  di  riparo  ai 
podm.  Da  piantarvi  alberi.  Da  ricet- 
tarvi aqua,  o  darle  scolo.  V.  Fola,  as- 
sodare. 

Fosc.  Bo.  Solco  per  cui  Taqua   si  deriva 

.'   a  rigagnolo  nel  prato.  Ì^^^Fossa^  fussa. 

Fosc.  Liv.  Forse. 

FoAiTA.  V.M.  Fratello  intorno  d'un  campo. 

I    Gal.  Feoir,   erba.    ir.  Feoran^  campo 

.    erboso.  Br.  Foennek ,  pralo.  La.  Foe- 

i  ~mum,  fieno. 

Fossa.  Bo.  Avida.  V.  Fòs. 

¥oB5k9ÌH>.  V.A»  Chi  tiene  magazzino  di 
grano  venale  di  cui  la  iucetta.  Co.  Ar. 
an.  ia8o  :    Nuìlus  foxalor  sive  reven» 

,    dUor  biave  dcbeal  ire  in  mercaio  biave, 

.-.  Il»  FoMsa^N,  A.9  buca  da  grauo.  È  nel 
Voc.  It.  con  es.  di  M.  Aldobrandino. 

FotTùsc.  AfiTanitóiie^  Chi  fa  ni^U  '<  in  fret- 
;s  l#  pui  cose»  Mise  bla  di  persone. 

FosTtJSfBii.  Afìuliahii  iti  làre>  d)e«4ihesiiia, 
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Far  male  e  it>  fretta.  Tetti  Fntidén  , 
fare  spesso,  agitare.  \jtk,  FacUlure^  &r 
spesso. 

Fòt  A.  Rabbia,  Slizza.  V.T.  id.  Cai.  Fùt, 
rabbioso.  Ir.  Fi,  rabbia.  San.  Pi, 

FoTÀ.  Gitlare,  Versare.  Si  usa  solo  in 
certi  modi.  Fola  via,  giltar  via.  Fbtal 
giò  data  fineitra^  gettalo  dalla  finestra^ 
La.  Fuiere,  V.  A,,  lo  slesso  di  Fan» 
dere^  fondere.  Gettare,  Cacciar  giù.  T. 
Livio  scrive:  Hnstes  et  de  jugis  quad 
ceperant  y  funduntur,  1  liemiss  in  folàri 
giò  anca  di  còlman,  che  avevan  ciapà.-. 

FoTÀ.  Percuotere,  Battere.  Si  usa  in  qual- 
che frase.  Fotà  on  sciqff',  lanciare  uno 
schiafìfo.  Fòtagl  Dalle!  ì.b.  Falere f 
lanciare. 

FÓTAR.  Coserella  ^n  niente.  Cosa  qualsiasi 
indeterminata  e  di  nessun  prezzo.  Fig. 
Ometto  da  nulla.  Teu.  Fàteren  j  lar 
cose  frivole;  T^a/en^r,  uomo  frivolo.  La. 

,  Futiìis  ^  frivolo;  Fig.  ometto  leggiero. 
Besjutiies  eljiivolae,  disse  anche  Gel* 
lio,  lib.  VI,  e.  12. 

Fotararìi^  Fotàdd.  Bazzecole,^  Bagatelle* 
rie.  Teu.  Faierittghe,  frivolezze.  La.  FtHf 
tititates, 

FoTÌGiA.  Vinetto  .nrnza  colore  e  sapore. 
Fig.  dal  La.  Fuiilis,  futile,  cosa  di 
gettarsi  via. 

Fràa.  Fra,  Frate.  Cr.  an.  1320:  Fra  Zoa» 
nes^fva  Laureti tius,  fra  Albertus  omne$ 
confratres  ipsius  hospitallis, 

Fracc.  Man.  Moltissimo.  La.  Affatim,  so* 
prabbondevoliiieute. 

Fràccia.  Bel,  Riparte  di  rami  insieme. iu« 
trecciati  ;  di  terrapieno  o  sassi  contro 
torrente.  Impedimento  che  già  si  atei- 
leva  .sulla  strada  alla  sposa  perché  non 
poifsse  passare*.  Nome  aulico  locale 
d'uti^ arginatura  fattu  a  un  torrente  ia 
Brunate.  Anz.  Frac /Uà,  cascala  d'aqua 
dove  il  torrente  Segnara  sbocca  nel* 
l'Anza.  V.  Lettera  prelim,  p.  viii.  .La 
voce  anzascliese  però  mi  sembra  dal 
La.  Fragor^  scroscio. 

Fragciìm.  V.  M.  Frantumi.  Ant.Farchiéms 
frammenti  di  cose  niaugereece^  come 
noci,  pan^)  e  simili.  La.  Fragmen^ 
frammento. 

Fràcb.  Sorta  di  tabarro.  Ted.  Frm'k^ire' 

stilo,    ♦      .">';  •   '    h      .i.     ..'•.'.    %    •.:.„» 
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PklimV  FàA^Aiu   Ciirpienov  Fon»  Pig.  ||  FiAiianìiiiA.  Qnaotilè  dt  rfotlMin. 


dal  Ted.  Fracki ,  ctnca«  lof«1tì  dioi»- 
mo  pure  Ciir^  <!•  hn$tonàddy  carico 
di  ltrgnat«*,  Knehé  W  Firenzuola  ditte: 
•S'è  ne  veniva  nel  mulino  e  mi  faceva 

■  dare  un  carico  di  baslonate,  N*  Fmàina. 
FaAGÀiiD.  Sul  ftflto.  Si  uta  colla  prepoti z. 

Io:  Jnjraganif  in  tul  fatto  di  commet- 
tere uà  fallo.  È  Toce  toogobardica.  Ro- 
tari^  legge  ^SSs  Si  liber  homo  furtum 
Jecerit^  et  in  iftsojurlo  tentus  fueril , 

■  idest  Jegangi,  Di  qai,  dicono  i  Monaci 
Cisterciensi,  Antiche  Long,,  la  presente 
espressioncf  vulgare« 

FkagAl»  Flagello,  cioè  Quantità,  Moltitu- 
dine. Si  dice  solo  di  certi*  cose.  On  fra* 
gèl  de  pernìsSj  de  persònn ,  un  grande 
.  alormo  di  }>ernici,  una  folla  di  genti*. 
Non    fig.  da  Flagello  f    sferza ,    ruinn. 
.   Troppo  é  lontano  Irasklo.  Ted.  Vìeìheil 
(  leggi  Fielhaii)^  moltiludiue.  In.  Flight 
afki^ds,  stormo  d"  uccelli. 
FaAGodiifv.    Bo.  Pezzetto  y  Piccolo  fram- 
mento. V.  Francie»!. 
FaÀJirA.  Pose.  Carplccioy  Castigo  di  per- 
cosse. V.  Faìga. 
FaiiVA.  Grano  saraceno.   Polygonum  fa- 
gopyrunis  Af.  G.  36B:  Si  doma  il  ca- 
vèdio al  marzo  ...   Se  gli  dà  la  fraina 
per  dieci  dì.  V.  Faina. 
Fbàu  Bel.  Frollo,  Rammollito.  Il  Voc.  It. 
cilR    l'In.  Frail,  frale.    La.    Fi  agili  s  y 
frale»  Fig.  morbido,  V.  FiÓl. 
FftANCN.  Certamente.  Par f  ranch  ,  per  cer- 
io. V.M.  id —  Ted.  Freilich, 
FtAHCH«  V. A.  Libero,  Esente.  Cà  franca, 
.  nome  proprio  d' una  masseria  nel  co- 
mune di  Montorfano,  esente  da  di*ci- 
me  e  prtmisir.  Cr.  an«iao^:  Predìctam 
terrmm  deveniai  ei  remaneat  liberam  et 
ifrancam  in  heredes  meos.  Teu«  Franche 

libero.. 
FtANCB.  Franco ,    Saldo,    Parla  fmnch  , 
4»aHare  senza  paura;  con  libertà  ;  con 
•   sicurezza.    Sia  franche  star  saldo.  Fr. 

Franca.  Ted.  Frei. 
FiAHciÀML  Rottami  di  stoviglie»  o  simili. 
Franluinif  Briciole  di  castagne  secche 
che  i  contadini  frangono  coiU  macina 
da  mulino»  e  riducono  in  farina,  V. 
Fiacciìm. 
FiAnaAiiA^  Frangere- in  pftxztlli  minuli^ 
Ridurre  in  frammenti. 


FffAvcÒN.  Sfrontato,  Audace'.  Dicèsi  di  per- 
sona che  parla  n  mentisce  intrepida* 
mente,  che  si  presenta  a  quello  e' li 
questo  senz»  timore.  Ted.  Frech. 

Frangcllj^.  Frugnuolo.  Si  usa  nell»  frase: 
Pesca  a  frmngellay  pescare  a  frugnuo* 
In.  Questa  pesca  si  fa  a  notte  scura', 
d' inverno ,  e  a  Ingo  quieto,  tenendosi 
vivo  un  fnom  o  lume  sulla  prora  della 
barca.  Al  chiarore  del  lume  il  pesca- 
tore va  riva  riva  spiando  il  fondo  del 
lago  dove  l'nqua  é  alla  non  ptìk  di  qnat^ 
tro  o  cinque  braccia  ;  vi  discopre  al 
fondo  ogni  pesce ,  anche  piccolo ,  che 
vi  sta  immobile,  e  lo  infilza  colla  fio- 
cina. 

Frangia.  Infrantnjo.  Ruota  che  frange  i 
semi  oleiferi,  prima  di  metterli  nel  tor^ 
eh  io.  Pietra  a  mano  con  che  alcuni  con- 
tadini frangono  e  mitcinano  grano  tur* 
co,  o  saraceno,  fregandola  contro  d'ai* 
tra  pietra  sottoposta.  Ist.  an.  i  ig^.'-Cunt 
hediffUiis »  torgiis^  pilis,  francturis.Wr* 
gilio,  Georg,  l,  ao^,  nomina  pietra  o 
vaso  di  sasso  da  frangere  i  grani: 

Ti  une  terrete  igni  /rugr.t^  nunc  frangile  sarò, 

Frakgiùda.  Carpiccin.  V,  Fbf.oa. 

pRANGido.  Franto.  Frangio,  V.  A.  Co.  Ar^ 
an.  1980:  Nullus  revenditor  .„  stet.». 
ad  vendendum  nec  ad  emendum  klor 
vam  ^  nec  lega  min  a  frangia  et  nonfran* 
già.  La.  Frangium  ,  frattura. 

FrantÓja.  V.T.  Gramola  per  dirompere 
il  lino.  Maciulla.  La.  Frangere ^  fran- 
gere. 

Frantója',  Frantojàka.  Scapestrata,  Pel- 
tegola. 

Frantojà.  Vagare  dissolutamente.  Vivere 
scapestratamente. 

Frantojàda.  Azione  Ha  persona  dissoluta. 
Si  dice  di  donna  scapestrala. 

Fa*NZA.  Frangia.  Cai.  e  Ir.  Fraigh^  orltf. 
Ma  secondo  il  Muratori  dal  La.  Frango, 
spezzo,  perchè  già  solevansi  tagliuzaare 
t  lembi  delle  vesti.  V.  Frisa. 

Pranza.  Attraversare  per  messi ,  prati , 
cespugli  guastando  e  rompendo  coipie* 
di  ciò  che  s' incentra.  La>  Frangere 
Br..  Fé'Cféuu  San.  Vrasc\  (raugere«  :  * 

Franzàa,  Fxanio,  Dirotto»  Dicesi  di  messi 
o  simili,  che  alcuuo ,  passandovi,  in- 
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:   frMiise*  -^  Lncero.  >  i)ieif|ì .  Uà  ksniia  d  i 

FpiAjfftÒM»' Chi 'pii«f)»  cotiifors»  jV^Kcetfku- 
.     to»  d«s«c44ilQ^  U«^  Fi^ciort  cliii  fiau^e. 
.  pr*  FrtuzeI»  erpice  .diti'  frange  le  *o|Ie. 
Fiìqii.  V.T.  Froig*)»». 
Fbasàa.  IViuscito  A  4>i;lo,  L#v(»ro  «be  slrrf- 
.    taifietile    si  .romharJM  «olle   sue    parli. 
; .  L'antipórl  ti  va  frAsàa^  .r»HiliporlO'  va 
a  capello  dc*l   suo  .lelnjt».    Fruuà  via , 
'    raseDliire.    Sp.  Frisar^  arricciar  patini. 
,•  Fig.  pASsar  leggermente  a  pelei  d'una 

cosa.  Avvicinare-,  Convenir  bene. 
Fbasica.  Fraaca-  Fìj;.  Cervellino,    SguaU 
,  drineUa«  Y.  T.  Blrriccbioo.  • 
FAAscn.  Frasche.  Fig.  Cbiaccberie  ,  Ine« 
ftie«  II.  Fraschtt  jd.  r-»  Àudà  pai  fva.sch, 
,y,,Mu  andare  p«|r  4e  frascbe4  Fig.  Scii- 
pricciarsi.  V.  Fbòsca.  .  ' 

FBASCB^m«Quauliià  difi ascile. Hi s,T.  i4o^ 
carta  d'Asli  ai>.  956:  De  sihis  frasca- 
riis  et  spinelia,  .Qnì^    bosco  di  legna 
minili»,  cespugliato. 
Fa*scBBk}i,    Frascherie,   cioè   Bagatelle , 
Ciance.  V.T.  id.-  Ho  faa  frascheiìi 
coi  mathlit  ho  fittlo  spasso  coi  fanciulli. 
Frasìnt.  a  pelo,  Coinbaciante* 
FaikSKii.  V.T.    Sanguisorba    dodecandra 
morettiana,  scoperta  d|«l  . dottor. Mas- 
sarà.  Ha  qualche  somiglianza  colla  Fras- 
•sioella.  L    '  f  • 

Frassata.  Frattaglie?  Daz.C.!  De  quaìibet 
frangala  que  dueaiyr  in  jurisdictkme 
Cuntarum,   G1..B«  Frassa  y  mesenterio 
di  vitello,  hr,  Frezen,  Fr^ Fraise,  Teu. 
Frase  f  interiora  di  vitello.   • 

FrATA.    V.    MoNCKCA. 

Fratàz,    Pialla  ?    Lisciatoio  ?   Neltatoja  ? 
•>lcuinetito  noto  def  maestri*  di<  muro 

•     con  che  appianano  e  levigano  ì  mnri 
..(regaiHMo  tulla.  maU»lrpscQ  dicessi. 

FRiTAAÀ4tìlJi^c*ftDa>e'  »ppiaiiian9  !C«illa  «Ins- 

'    mento  detto  Fralosy^nettatofav^ia  vnalta 
$fn  'jnufìj  L9Ln  Fricmns^  .hfif^mj  Yitr'UH  1 
vio:  P^tPiréenL^  ,eximeUi  JneeMiur.i  li 
faf if .  JasUìel  «!•  ^^pìatMOo  ^e«  Mìschio*  FmÌt 
.mfio  9  -.è  L'ialt^,  di  levigare  V  intonaco 

Fraterka*  Riprcnsiòii  Jfibrtev^alta  in  pri» 
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.   .ìioiie»  d  siniiie  parola. '^liòdhifi-fKné 

che  venne  da  quel  sacni  predetto' :'-<$i 

p€ccai^rk  in  ìnfitUér  iàié^,  vads  e$<»fi 

ripe  enm  mUeir  t»  et^ipÉunt<  •Melami  Sp^ 

vFraUmrìi  -  ^'  »    ■     •  •    .».•■•     -    -^^.-^ 

FRRVOLÀir-,  FAìA'AiiOLìilN.^l^ersHhVi  fMln  «^^1^ 
ifac<^io}  Ga^liòfib;^  Chi»  parh»' «recitameli* 
le.  Li.  Fabaló,  It.  Pa  ni  balano  ^'Mo* 
Ione.  CbI  Parab/iì.  fiivbU.-a+^arol«  W<J 
ti^a  antfea»9  ^  iVìcè  Afftistrdn^.  *   " 

Frkòa  ,  F^EoÀi^A.  CarpiVcfo.  Queste'^Kci 
Frach,  Fi^àtnà,  /^^ég»,  -di'  ^g.  i#t.  |wr. 
rebbéro  ttrtte  pure  d'una  stessa  radice. 
Ma  la  Ifsslgrafia  d^ifte  diie'  ultime  H^ 
corda  il  La.  Frangere',  Tare  in  pesi!, 
•  Infatti  dicesi  lihche  FRA^dttroX  e  Pestì,^ 
CnrpiccJ^.  V.    '  .   •  •  •• 

FitÉtìA.  Fregola.  Voce  f^'iiìij^iSrte'a*  pèsctk- 
lori  laniini.  Gndaf  eixàXn  ad  ÀtÌÉbrfi: 
L'ailt*a  Sùria  di  pesce  non  si  possd  pe* 
scare  iti'  tehtpo  dèlia  ìorÓ  fregata  i.,'  èc» 
cettuando'il  lìitzó,  c#F!*egolrf  (  pìer  «ftii 
dieesf  anche  Frega  ),  é  qnell'  atto  the 
fanno  i  pesr-t  nel  gettar  l'uova^  fregia* 
dosi  su  pe'  Sassi  ».  Cosi  il  Voe.'  ft.^ 
Alfri  (men  bene,  perehè  é  troppo 'gé^ 
nerico >  dal  La.  Flagrantia^  ardóre.     ' 

Frega.  Fregare.  Fig.  Supplica4*e,  Adlift* 
re.  Voce  plebea.  Fregàs  drèe^  fregultm' 
attorno  di  alcuno.  Fig.  Instare  fn¥ìl^ 
di  alcuno  con  preci  .  corteggiarlo  p*f, 
averne  alcun  vantaggio.  La.  Fricàrè', 
fregare;  Fricàre  getiua^  sttjjfilirftre.  * 

FsEGAnoto.  Pesciolino  vivace  ed  eKpgante 
che  vive  in  alcune  aque  correnti  :  Pfio» 
opiffiis  laet'is  dS  Agiissiz.  m  Quod  n&ntin 
(  Fregaroéu  )  Bellonius  indutum -èsse 
putat  y  ifaod  fere  sémper  ovts  ptht* 
gnans  sii:  sed  verìsimiliu'stàt  sfe  dft^t 
^nbdfhigi  oleo  vel  hutyrff  solcai  h,  'Cosi 
rAld.»vrandi  ( Qp:  c.'p.  5<^i ).  '•  fl/i'Wi. 

'    goloi  cosa  che  non  islk  mai  A4mÉ;'f  (^  ' 
.  vàe^i»*^  "*' ■'   *''  t'^' ■  V      >  :ui  ■■..  l   .1    '  ■  ■ 

Fr^go.  Freddo.  Fig.  Indifferente^  1!)Hirp. 
pasnioftatb*  '  Nè4l*Ap<ièklÌ!J^i'V  •WbAi''tt' 
tteque'frigidìtrtkif^eifttetiitidìimìytìtéH. 
!«*«  eognosii-nè fi*ègg[^'Hi ^éòld*, 4«VW^: 
ti  >conobM'indinereule/ sensi  pasiidaè. 

FRBOUV'Fregagioni.  Fìg.  Priegirì  luì^oilie- 
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KtMiisfti.l'ffaldoigfliiD^e^  contili  ual«j  La. 

Freoòìa.  BricluU.  Fig.  Pochina.* Otr-^*e- 
...,|^,  ,FAÙu-€p  4mtìuzMr4t^.f\wqluSs  (ri- 

RwMk  V,H.,  Fral^Uo.  Ffv  iW/«.  >    * 

FftfcNciÀDA.  F^rJDJila  o  Vo\Ut  <4Ìi  (iirina  ffli 
,|;raQa  lufv:o  (rimlo  col  jn»%Z4ifiicchfo  a 
culla  Faa^ìQM.  V.  r*t*  «colto  neirMquM 
prr  ir|j|i.(*sir|t.  £  .ciba.diiponudiiM*  • 

F|U£NTÌi(4»  V.¥.  ^iS'fkiicie  di  caiiagaa  più 
;^rpsì»9i  di£l,  .miirrone.  . 

F^c^.  XlectTM^^  Fresco.  11  suo  coii|r«- 
rio  è  Pósfi  ^  |fai80,  slHiit(jn.  fìc.'  Fresk, 

FiJCÀ*.  FjiicU^Lft.  F.if|f;gir<^  III  Irflia^'di  sop- 

FaicÀ.  Attaccarla  ad  Aino,  cioè  Truppe- 
brio,.  fo^Hiiuarlou  Fregala»  fìo«  id.  •^- 

.  £1  me  ^ìa  fii':a^'  f.gli  me  l'accocca.  Me 
tà  fricàtia ,  me  V  ba  acpoccala.  lu  Fte» 
garCf  in.  quenio  4Ìg.  usarono  il  Boccac- 
cio mi  «iiri.  V.  Voc.^  11.»-  F>g.  d^l  La. 
£ligfSi%  o  Jnfligere,  spinger  coriiro«  ■ 

FiiCBBT.  Scappatella  y  PiixoU  fuga»  In. 
Ftigktt  fugai  ..-,•. 

lè%Uk^  Lev.  Pace.  Si  usa  solo  •!«  qualche 
luogo  fid^IlM .  frase  :  Mel/rìd^  mettere 
.^cp,  ,T!ed» » Frtefle 9  piice. 

FaicJL.  V^T.  Fuggire  come  di  nascosto. 
F)rigà  iUni^  luf^^ir  dentro.  V.  Faici  e 

..-IfAlcitA. 

FiiQÀ.  Bo«  Fregare.  Frigàda,  fregala.  Pr. 

;.L.^  Frigaia  con  quella  tifala  de  poliate, 

FftJGVA.-  y.,M,  Bu4o,  FfBsiira  prnloHda  in 

u^  sasso.  Q^\»  tf  ìfUFrogt  ies^fura.  II. 

Fiorii  A.  V.V.  Bucv»  Fessura  141  rupe  da 
fui  scaturiscono  aque.i  «  '.     ^  ; 

F«iONA..,BeiTfrda9 

Frìgna.  Fanciulla^  o  Donna  svenevole, 
Uunepio^^.j4*BÌfis«i.    ^  -  .    t    .     , 

FiiGici,.  Pia|;iiucol,are^.  Fwr  la  Icsìosa.  -^ 
uPj»  Fiigitifccw^  ^w»  cr«*d«k  che  s'in- 
tenda'il  pia  volo  ^  iMìi  belivi  >..  le  iDii>- 
lallie».UjM«no.le,i)osire  iAtànvhst'{'in  Fi^ 
rtnze  )  alcuiii  detti  per  espriinK*  TEé- 
acre,  aipinalato^  rome  V4,.gr«  Frrjggepe^ 
o  Essere  InfrignOy  che  ci  dimostrano  di 


wobèrfii.  la' figionaJdi  noni*  proprio.-    £ 

..  Vtraiaienle  'olii  «coiiihirNi  •  a  llkeBffritf  di 

mala  voglia^  comincia  ad  aggrioiffl?  là 

'.6ieci»"(cliè  ciò  s'  e«ppime  tòIU  IHiveV 

•  Estere^  'infrigno  )i'  e  'a  hrc  aletm  snano 

•  colla  voce'v*co«>  "clie  sì  rasstiilitglii  « 
pe«ci>  o>  rtdaltr)!  Tosa  che  Si  iViggA  m. 
Biscioni,  nota  alI'VUI  ratit.  MitimàHt» 
QiujiiMo^  *a4féN*no  «tta  nosira  Yem.^  l'eV 
umologia -mni  mi'}Vflr  buona.  Setika  ri- 
correre-n  lontano  «raslalOy  abbiamo  il 

.  Ijm.  Fvihgtttire^'  ratnjn  ari  tarsi  con  pa* 
rote  inoxze ,  sotto  vòc^.  Piatilo  2  Quid 
Jri/tgutisf  Di  che  li  rammaricIrìT^Àià 
itj   Veni.:-  CÓ6€t  frignai  } 

Fai€wi  ,  Sprighà.  -Deridere^  fielTare.  l*ro« 
pria  mente  fare  colla  Ikhtcr  certo  verso 
irrisorio.  Frigna ,  V.  T.,  Ridere.  La. 
Frendit'e  ,'imTft  certo  suono  co^  defili* 
lift  Grin,  gh»gnare.  Cai.  Fiadaich^  1A4 
da  Ftacai^  dente. 

FaioNÀDAv  Beffa^  Azione  da  scherso. 

FmonèTA.'  Burlatore;,  Frinfrinu.  -    ' 

FaiOfidcoLA.  Fanciulla  beffarda.  Sctoceliv* 
rella.  Fig.  Befla ,  Gavallelta,  AzSoiie  a 
danno  di  persona.  Vi  FìIgna,  beffarda. 

Faignòn.   Bel'fMlore. 

FrIgola.  Bo.  Frigoli  (a  Tirano )y  Briciole» 
V.  Fregcia.  • 

FaiLLAk    Pose.  Trota   picóolissima.    Ted.' 

•  Forelle,  trota. 

Fri^faìn.  Suono- di  sirnmeiiti  striduli.  Vo- 
ce scheroitiva.  La.  Fritinnire,  slridet^. 
•^-  Ou. .         ■  \    I     .■■■■.•..     ■ 

FatsA.  Nastro ,  BindeilA.  Fris,  V.  M.  ^— 
Daz.  P>t  Frisa  òass€t,Jrisa  mlta.    Ita. 
Fr^Sj  lacerazióne.  La.  Fressa,  speszalti. 
Così  iletla  'catne  H.  Fnmglil^  da  fra^i- 
gere.  La.  Lacinia,  frangia,  ó»  Lacerare» 
'V.FsAfrzA.  — «-  Altri  invece  la  Vorrà  nf^ 
.|ine>d«iritt  i*V0^iO| '  Sorla  di  guarnitu- 
ra'a  «nodo.  di>  lisi  a.       •    .-        • 
tiiisM  Soia  (lire.  Passar  via  viia  sopra  utia 
:   'Toia^  ■  leg^rn^enle.  inlaccandtfla  -ò  00;  ' 
•    F<r.'-i*'msr;'V..FR»sAA,  .   '■  ■.•*'■' 

Faiscai  Pose..  Fraiicov  V^po.  Ted.  tP>«i. 
FaiscBi  ReceniPi' Fresco.  Co.  Ar.  an'.  i'j58: 
,   Nitila  . persona^' é^fra  confìniu^èmaVÌ», 
Jbenom  tìeciftortos  j  nee*pàstónagiiM'y 
nec  pisces  friscos  ad  revendeHdtim^trà»^ 
\  </<w.  Tefr^>F/Ynr4.  V.  F*iBtc«.    oc-.;,t  ^ 
f'iifSÒifii.'ViAvi&tfis|*^4i  dMippo  crespa 'e 


/ 


fuo  ( 

ir  YellosoTDai;  C:  Drmppifntom  hàssL 

I .  Tcn*  Frise,  W. 

F^nòmr.  Frosone,  uccello  noto.  Dal  La. 
Frindere,  SfN'Ztare  ;  Fresiti^  franto.  Ha 

t  bcocofortlisimo,  p«;r  cui  anche  gli  or» 

f  nitologi  lo  dicono  CoecolhmusUs^  frao- 

...  gtcoccole. 

Faias.  Scalfitura,  Frego. 

Fuitìd/i,  Frittata^  Br.  Friladen.  Da  Friia, 
-friggere, 

FaiSA.  Freccia,  Si  usa  nella  frase:  jéndà 

■    carne  'tta  fri%a  »   andare  come  freccia. 

^   Teu.  Flitsit. 

Fxtzà^  Mordere^  Pungere.  Dicesi  degli  ef- 
fetti del  fa  ria  rigida  sui  corpi  animali. 

-  Fig.  Pungere  con  motti. 

FmxiNT.  Frizzante.  Si  usa  nel  proprio  e 

fig. 
Faìzi.  Frizzi^  Motti  pungenti. 

Fndu  Frollo,  Floscio.  Dicesi  di  persona, 
che  quantunque  membruta  e  grande, 
è  senza  vigore.  Fig.  Frollo,  cioè  che 
ammolli  il  ligho.  \.  Fbàu 

FsoMTvsptzi.  Froolospizio.  Cr.  an.  I3a6: 
'   Uedificahii  ti  domum  nnamcum ...  duo» 

.  bus  Jhoniespissis,  Qui  Facciata  d'  una 
casa. 

FaoKZÀ.  Attraversare  macchie  o  boschi 
fronzuti,  messi  ,  o  prati.    Fig.  Vagare 

.   licenziosamente. 

FaoNzini.  Quantità  di  rami  fogliuti  t  fron- 
-zuii;  Fogliame. 

Fbonzìii.  Pose.  Foglia  del  pino. 

FaufizÒN,  Sfzonzòn.  Chi  attraversa  mac- 

K-  chie  o  piante  fronzute*    Fig.  Chi  dis- 

•  '  corre  qua  e  là  licenziosameute.  . 
Fbòsca.  V.  T.  Frasca.    Ramo   d'  albero  , 

<   verga  ramosa  di  che  si   muniscono  le 

-  vili ,  e  a  cui  s'attaccano  i  viticci.  ChI. 

-  Preas, 

FaoscainA.  V.T.  Arnese  quadrilungo  di 

legno,    che  in  un  capo  ha  una  fune, 

i  e  tieW  altro    un    uncino    di    lesino  •    a 

.  stringervi  grossi  fasci  di  fieno.  Si  porta 

sulla  testa  ,  appoggiandolo  alle  spalle, 

'e  sorreggendolo  d'avanti  colle  braccia. 

•  In  più  siti  usasi  invece  un  frascone , 
.  intrecciato  convenientemente;  dal  quale 
'  «bbe  il  nome. 

Faótcni.  V.T.  Rami  seecbt. 
FsósKA.  F'moina.  Là,  Fusciha, 
FRoef»*.  Ilnu.,  Pescare.  cnUa .  fiocina. 
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FaÀsoìLiu    Pose.    Pa^  BollbÉM  JcUb 

selvatica.  Grattaculo. 

FaòsT.  .Pose.  Pane.  Tèd.  Bi-^d.^ln.  Frmii 
id.  —  Gr.  Bróskó ,  mi  oib*. 

FaÒTS.  V.  FuWta.  .      ^ 

FaÓToLA.    Ciancia ,    Raeconlo  non  «tqrnu 

.  Pose.    Favoja..  11.   Frottola,  eaandiie 

poco  ordinata,  in  cui  sono  ricuciti  varj 

detti  e  proverbi,  e  per  lo  più  io  bniaj 

V.  la  voce  seguente.  .  l 

Frotolàoo,  FaoTOLcali.  Ciancie,  Fnndo- 
nie.  Fr.  Folaiierie^  azione  y  dijeofuo 
pieno  di  fole.    . 

Fai.  V.V.  Succiole.  A nz.  i^ròa,  .siìccìoIb^ 
V.  Fa  REDA. 

Flli7A.  V.  T.  Pose.  Nome  generico  del 
burro,  formaggio,  della  ricotta,  e  di  tulli 
i  lallicinj.  È  lo  stesso  di  GBassiiia«  V.* 
—  Frua^  V.  T. ,  Biade.  La.  Ftugeg , 
biade. 

Faùcc ,  FaiJST.  Frusto,  Logoro,  Daz.  C: 
Pattafia  de  tila  frustfa.  La.  Fnuiake, 
spezzare. 

Faùrt.  Man.  Fragole. 

Faùs.  Flusso,  Dissenteria.  Dicesi  solo  di 
bestie  da  stalla.  La.  Fluxus ,  scorri* 
mento. 

Fbdsikà.  Fregare  un  corpo  contro  d'w 
altro.  Frusinà  la  schèna  al  miàr,  fiw*: 
gare  la  schiena  al  muro.  Frusinàsf>in» 
garsi  la  camicia  o  gli  abiti  alla.>pclle, 
come  fanno  gli  accattoni,  senteopdoUi 
prurire.  Fr.  Froisòer^  fregare  con  forks. 
It.  Frusciare f  frugare.  Forse  dal  La. 
Fricare, 

Fbusirzl.  Frugolo,  Fanciullo  cbe  tton  iltà 
fermo. 

Fbusinòm.  Chi  si  logora  il  vestito  fregan- 
dolo spesso  contro  d'allri  corpi,  Fig. 
Inquieto. 

FBUTiBoia.  Frutta juolo.  Mur.  An.  It.  IV. 
454^  carta  an.  13'io  4ra'  Modapetà  è: 
Ferraresi  :  Stephanus  Frutiarolus» 

FuAR.  Pose.  Affare. 

FoFFA.  V.  T.  Polvere  che  esce  dalU  M< 
gale  mentre  si  macina.  La.  Farfur^M* 
mola.  Br.  F\à' ,  spandersi  come  finissi* 
simo  polviglio. 

FuFFz.  V*T.  Minuzzoli  di  fieno,  p'glì*'^ 
simili.  «    , .  ^ 

FooAsdtB^  Sorta-  di  castano  d''ione«lù«  di 
,  cui  javo  pione  4eiscUa:i»»iìlMMi»iEfi^* 


QAD  ( 

•    1»  del  dell»  ^cestanob:  »*,£i.i(:^ìÀ  feilice 

•da'  cesiMiì*  allevali:  su  menù»: il  Ifuo 
-  -IHlile  è  greifso»'  largi>«'aclMieeìate-da 

una  parle^  più.  che  quello  dt  altro  ca- 
■    ftaoc 
Fe«ÀtciA«  Focacoi».. Cr.  ao.  laoSiiZof ^ 

jie#  dea*  eijmgaeèmm  aeMat,»  Gii.  i  Y. 
-''i<^4i'*>«  1171:  PugiUia.guaiuar»  Le. 
'\focu$t  focolare.  Vbce«iiiÌQliistÌMiai,A- 
.  '  ìpiolt  Piov^xioDe  dai  foitii  ii  pese  ti 

cuoceva  ne'  focolari. 
FogìkIiiaÌi-  Focacciuola. 
FejAai.  Lev^  Focolare.  Fr«  Fojr^n 
FeiAa*  V.M.  AiTocare. 
FùLMAN.  Quanlitli,  Abbondatiaa.  Diceai  di 
.-  '««rie  óofé.    Fkìmàn.  itaqua,  diluvio 
.  '  d'aqua. .  Af/aum  db  geni»   diluvio  di 

geole.  Fig.  dal  hm.  Fìumen^  fiume)  uon 
'   già  -dal  'l*a.  Fmlmen^  fulmine.  Il  fulmine 

ci  dà   l'immagine   di   cosa   ▼ialeol»  e 


slore;  il  lluóie- della  quaUlilà  e  con* 

tmoasioQè. 
Foni.  Fumare.  Fig.  A.vva»|iare  d'ira. 
FoHa.  P0SC4  Mangiare.  Gr.  Fm%ÌH.^  id.  V. 
.   Am. 

Fomìcuil.  Bq.  Funicella*  La.  Funicuhs* 
FuMurr.  Fumigio. 

FoicaBT.  Fumante».  ACTumicato.  Fig,  Lordòi 
FdmigJL  Affumicare,  Fare  fumigi.  Lm^  Fu» 
■  'migmPB*  '-•-..■■. 
Femia.  ¥.T.  Femmina.  Altrove  Famua^ 
.  •  Fmmnm.  Fr.  Femmé.  Io.  H^onum,  Br. 
-  &wamm.  San.  Vàm$L  11  V.  del  aansc- 

ritto  ■  conservatosi  nell'  inglese  >  ■  e  bpet- 
'   tóne^'  in  altre  lingue  mntossi  nel  F,  lei- 
.tara  quati  iaoiboa.  V^  Femia. 
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Fifa,  B^aaw  Fdjro»<^dnHica)kwBin{colm9. 
Fui.  Pose.  Ingordo.   La.   Heiuar,  divo- 

.-''.mPtùi  ..;.'..  '  .  ■  •  .y     .' 

Fa».  Posp.  Cbì  va  rovisUqdo  ^ua  m  Ih  i 
.  ì.Tramtstaloro^Fr.  /''«ra^  oomo.scaljiro* 
,  «omo  dato  a: indagare  ìisagrcti  di  qua* 
.  ala  ei^udla  casa.  Il  .Vocabolario  fran- 
cese lo  registra  con  #Viivf «^  fureUo»^  a- 
...toimàle  uMd.  V.  Faai.:  .    .  > 

FuBÀ.  Pose.  Rovistare  per  Ia  casa  io  cerca 
.    di. cibo.  V..Foauaà« .'  .1 

FotiÀA.  Furialo.  Fig.  Fretloaau  La.  jFm* 

riatus» 
FuAVA.    Nome  d'una  vallata  sopra  Bor* 

mio.' La.  Fiàiva^  foata^,'  .> 

FosDàMADàt.  Pose.  Yomctre.  Jk:f#ca  cort 

rotta,  quanto  almeno  alla  prima  jillaba , 

dai  Ttfd.  Plfugschar.     -, 
Foa&LA.  Fuseragnolo.  Oiotti  d'uomo.  Stile 

sottile  e  lungo  di  legjao. 
FosftLA.  Tallo  di  certe  piaote  erbacea»  C4« 

me  lattughe  e  cavoli ,  oresciulo  aoUile 

per.  troppe  pioggie»  o  per  semeoaire 
•    fuor  di.  stagione.  JLmiug»  in  Fusélai  lal« 

ioga   tallita.  Fig.  da  FisIla.  Y.  . 
FosT.. Fusto.  Dicesi  di  albero.  Dicesi  di 

-donna,  nella  frase:  Oe  hél  fmii,  una 

bella  persona,  cioè-  alta^  diritta  e  bea 
.  •iella.  La.>  Fuslis,  palo.  Fig«  ] 

EuÈTjutìH.  Fustagno.  Co.  Ar«  ao.  iai6s  Pè* 

dm  Jusianeorum.,,  fusttuma-  ducatttur 

per  hommes  Corte, 
FosTAGNia.  Fabbnealore  o  venditore  di 

fuatagoi,  8fi.  FmstmmoMK  i 

FuTiuTÀA.  Frivoleaae.  La.  FàUMU^U9*  Spi 

FuHiidades. 


!•' 


G 


6i,<  GmL  Gli.,  Le,  Dativo  sing..  Mi  gà 
■éitig  io  le  dico.  Mi  gd  dòo^  io  gli  éo, 
Gàa.  Ha.  Alb.  id.  Gàa.  mtngm   èesi\.-ha 
■  mica  danari.*  Equivale  ail'lt.  jCìJùì»  .' 
Già.  >Acérol  V.^Ròmb.  :    ].■  . 

Gab.  Y.M.  Rampo  di  ferro  attaceal«>dla 
'  coceggial  de'  villanii'  pei^'api^>e6der«i  séJ 
n<golo|'0  falcai'  CaK  4rab>,  becfcoi  4hib^ 

•  pigliare.  Y.  Csaiiiv. 

Gai.. Pia  gambi  d»  vilry  villi!  un  troibrac- 
■>^ia^>t  ■Mm%:«ppoggtait*  «  ^^aèo«  >tL  ^ù 
Monti,  yoc.  Com, 


apeasoad  acero  seapitotsalo,  i  coi  tralci 
ai.lendbno  io  croer  o  «oone  faggi  orii- 
Bontalmenle  legandone  la  cima  a. pali  o 
•    adiahri   aieeri.  scapitOsaali.  Y.  .GaìuL  i 
Gaa;.  Gallice,  Gallo.  iÌV^nk/mj  jHèa*  Sì 
.  -pianta  maostegno  delle: vili,  ift.pià  luo- 
ghi d'iulia.  T.  AoMiA»  pioppo^  Gal. 
nCrJihmbh,  pioppo 'tfe«uloi> da  Criihj 
..  ..tremare.:  lapiÀUcIrsai  didil' Agno  .coma- 
sco si  impiega  d^  ordinario  ràocro^  cbe 
.riai  aa|QÌIiMia.i..VblUMliaw..ii.i|  ..I    .4  .> 
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Gabà.  Scapitozzare.  Med.  Si.  11/  i3fv»l^r- 

-•)i»è^«i^0''ii»':è)lì/a.'fì%oiid*ìl>iFrP  Béca- 

'■•  ii(?i'i;»*èb.»*'''*'"''^  »'•'■'■-'  ••  •^-;'«  "J  --i '5 
Gabàz.  Giornelio^^é'^Ussé  <I<AI«  mMiviiLa. 

(^ 'tSttik|tlM^8tl*nP9Ìf' ^si'ciiKlanrì  j    /i  l't 

Gabìla.   CavilUtoréV JAclèalMibngli^.'^La. 

Gabelà.  Cavillare^  Sofisticare.  La^i)G«vi7- 

Gabell.  CayìIli/i^nilfdheM'éc  La}  Otmila, 
OìINa;  '<^i^loiM:-f<9^'é/aV«ii  le^&  ;iiii^fi)l 
.  K€Waf«(^;'ii^i«)U. (4^a^.vCttlj><;«^/iar^ iid. 

Da  Gabh  ,  preu(1\diÌVÌydU^lr.^'Ciil.^iiGal. 
^iìè^itWfeflÒMif^'i^nnft^lMftfdi'queètaiveoél 

In.  JaiL  Sp.  -I^lai''  «  ..      J        r'.'  < 
GJteftV^lMA?}<aM4biii<V>'6<ifi'idi  lvÌ4iMn<o'ii 

^'i^¥?im*i'2H^nNuU»Sfp^esfiiHif(fvgi.,i.fjps- 

quis  iÙius "^Mfkm  lfie<l\pi*Ueà 'héc  ^ifHas 
ìi^né&y^ùiitSi'i^ìv^i^.^bÀ.  Gapèk,  oaviil 
^^\k^U^x^^ofiiérts:'^hià'«w,  impvi^io- 

Gabiàn,  Gi||B(ii«J^^|bhiéwQ;;  cioè  jQddbeo. 

Gabianà.  Baloccare.,  v.v'^v   > -.Viw'.'.vV  '\  .i\ 
Ì[^AtfrAti6»piOABiàyioG9«ui«|;òézGu  i  -  a r?. VI 
Gabianàda.  MeitoBayjgiiiè,  >3^gy inmHii^'i 
Q&HfMv)?l^)V^  .Regalo  «be  .si  dà  rajibiil 
ciulli  la  notte  deirEpìfania^VXèdUlfijI^ey 
dono;  Nacht,  notte. 
Gàbola.  Raggiro,  Mena. 
GabolÀì,  Gabà.  Gabbare,  Trappolare.  Br. 
Gaughe,  frode.  Cai.  Gabhdachdj  trap- 
polatore. Fr.,  V.  A.,   Geubeth  ^  falsità. 
I -)  UiD«/:<^Uiil9Afo)  idie  i  o'Cfaalèlta^dis^  to 
<^«(rftiq€t('f  <U(et»'jGib0liary  Bicéi.sEtyfà.if^t  è  | 

G^4fJkiA.  .tSoiilNii^&8Ìpc<»>.>Caiwe<flisdjiDi- 
i'^.^éiii^  p«J(MV^r. jtdook/c^-HMndialMld 
-«'déforfim  ,ÀtlhitiOiifr*<&ii^.T|ipri»  ubnib]*», 

'l'^sl'>4if*^U«tieii»A   /r   .K.iji'i»   i<i*t 
GSUÀ^ekliQdiifw^Mb  iéf',U^\ìii^  btilhi,xqf)a- 
-HHfi^  •^fìillt&'BféitiSSrlfffy  id.  £ab^li5^ 

GixA;' La  ipMrteuéiUI^  itf»m\^Bpk  4^1 

!.  I 
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Oàli 

<  <^giièbl9;iÌMi||af^' rìiMril^  0i«t«ai9a  ;«'jcli- 

-< 'cioiòppbsiò::è'|pcalbrM«i  ^iìa^riii  £lM<a- 
Cai.  e  Ir.  Qevr^  acuto   di  lagÌMii',fÉ  di 

-*  ^fùiitsC  La  p4n«e.l4^1i«fijbMkiiiacic»>«tail^ 

•  /fakai;  din»waBahoi^atf,\iikbi,^>    c^m 
GiJÀMf^\^£^]^e'  tosale  di  Hfondoijii  ;€kvl- 

*  A  glia»  y.  «  :  iftltrove.  'Oajum  a^  '>*9l  va  v»  .^  Ikeg* 

ie  Longébj  Ji^  liliJB5^(iffi.v37.(rS8k  -^Xftid. 

Gehólz,  .Hf.ti.' t^ii      if  i./ttiii.i» 

Gajófa.  Saccoccia^. Tse». Eli  ^aOmC'^M 
sacda/;ff!l  S^giiqffave'j  cavii^«^4ÀLM 
sca.  Alcuno  deiùviH[jqiMftt*.kAlì/ii%.Mli0| 
>^  %i  idi  .fìiafÌMjf/Bs*^00Blw..<:O  ,r^u4'ji 
Giidrì».  Gag^iiuffo.  \A»>\i3faAtl>»  >iyiinnMile. 
K&AJwwÀbW.  Osgiioifa^gÙMilvAr.  G^kilfyk, 
*»'iguoniuiìa»i  US  •»/  i  .^J  ., ..  .j.'i ..,».]  .1^ 

GtfXfriii  M(«U0'^i/Sdorèa:.4ciliia:inoc«i'iAoz. 

Colga.  La.  GuUiocae,  \à,.'Qtrk.Mìmiy^tL 

■1\»  *ùeuH^  ■  mmaej.  •  .-■  i  *    .  .  i.  n >  :  r V. .  .a ;<b  'i 

OAJtfMÀA*.v|éQk:ck«ibl^  déiimailo  deHa  .■■tg 

Galabròk.  Ghiottone,  Avido.  Cit\uL]jm4ll^ 

.Ai^GsIiiti  fr. ÀiÀlabhitJ, avido*. Di.qiiiigait 

il   La.  CrabrOf  cniabro^v  •'  i   .  •/ ii<  >''l 

^kte^/JUgo^bi:  :OÀoÀi0A;fi«iMidHMifcÌ 

Galbìna.  Sorta  di  ciliegio  selvalm|^i«Ìit 

i  N  ik^  iìrii  t  tì^  fiijcìobli  :  «  j  d^f  «aifiraui  ai4>ouuc€|f 

iJk'viMAcràb  jdrta>v'Uiia  «ol  iauMok i<M|fO| 

•odallca  '.trnroi  dì  fàap«rè  aiuéra-^*«t  ^lUci* 

-  t'^douÈJ  mIo' i||ss$b  idi  tGcuuiAa&Ui^Y.  itiEiiàp* 
'  '  v|)^iliÌ3ie  laUat  specie  ;Rnk/t/«jitffifii/^£||be 
il  n o me/ dai  ftiapò ra. i«£mU).  iKjjfp siili. 
Galbiòn.  Tr.  P.  e  lo  stesso  di  Galfiòn^V. 
Galbis£L£scb.  Basìlischio.  Sorta  di  serpeo* 
le  favoloso,  con  cresta  di  gallo,  d^on- 
d'ebbe  il  nome^  di  cui  i  contadini  cre- 
dono l'esistenza,    e    che    uccida  culla 
ik^viAii  f.yf^'ooì  tìiMji  ÈKÉr^i I ci'edW^a» i(9 
.-.anahlatì  dagli  ^bitihl^i  quali  iHictUii^* 
cdvotét^pftQpiaitonò./mtorijQ  di.  e3adL  ./  ^t) 
GAtiiiìri')Siria^ì(ÌMa8òspQl  qo€Blaiivoc0*.dal 
Yoc.  di  Fr.  Ghetubièi.y  iGaK  AG«K> 
fi liaaaima '.>£)!«  p-u-.'  /.*  o'jt»^*:»!  .1^>.'/.  .i:^«> 
GalAimw  l^ft<jpp-B>gf>r{iQÀiitìÌa  db  k^!i|Oj) oqdh 
«.-Attiè  tfap«itlii4k»^^da4bilra!irb  icqì'jè^in 
manico  fermo,  ricuriva;Jcod'  ìnn^j^ufn» 
-^mdltt^f  diil«tl^a^ciò»'ve'97fl<jfééi4,.<|^ 


tfivv' 


««')) 


«u» 


..Il 


••'l»flMiO'«tt>^g^loAi«'  #iiini'd«11ii!Miiiièl- 
l<À^  e  lo  porlavnno  sulle  i»ecisfe.>Cow'Ar. 

•'fNÌM'Vfrd»4ff  ««ffr7V'<A»^i^jj(#  thùemu'tdi' 
quam  galedam  de  quartariò;  .elìnMo 
quariMary^'èi  ^ùariùtek  ìeiihi!^Ì9'  q^ufi^ 

vel  qWUté  -non  smP  totHe  veh  coétfimi^^  per 

-  oMBBtfi  XSioMiMffHi .  orlcpò/  di  l'tficrà  jooiUéi 

-:  P|i«Mlif<N|tMY-A<Mn«: vigili PÌMri<r,  laoMe- 

'«•ttf  41  t«Aii'  Giiltfnfv  cr;i<BriaMé0»  Qmieda 

strumento  di  legiim  a^€m*dreU  vàhì^  — 

-^Mgijo  V  eheeo*  di  <ifioja<perdar  il  ^te 

(>  R*  vitedr.  ila.  i^jtfeo&y  aoiik  divMO:da 

:i*^H\ir  >iflO  «iHIa  liwiwfli/  i>If.  •  JSjgaia  , 

•llilppb.  ijan.'t  Cdfuhm^*  Vf  seUm »>4  Altra 

fai.  barb.     .'      •     .7   ./    .::i\-...i  .,1 
•GmiMoia'.  Nètne-geoerìdÉ'  cdh.Vli<Mi>Qbi 
•' "«MHii^afv^y-  i  gabbtmiro ilari ;. ofU!:»tiid*ne 
-'  ^hé'ff<fff)titirf»iio  41  ^jarm<fè.  Gv<iML$al. 
**""jntbihil^  tj^iviitif;  .£«ru9:<oifi/J:^)lii'i 
^AtittìiX.  <5élL«igiare.'Fkg.^»opimsttrtt«l£b. 

•  '^'^éttj  'tfirdai  '   '•■'  '  '••'•    ;»    ;  ■•ni'.».»«\.» 
•àltcAik^Scnfcìsark.  6«rtbicBQr^^Liiasutpg« 

''-^M¥.' 'Or J  jé^liidn,  eairflaréj  &««  ^o)- 

/ittn^  galHittalìe. '  -  .:  I--        ii':{ 

•Cteùb:*  ¥Mde  ttiviiro.é  lungo  d«lle:r«gao{ls 
'"^  i50tt''fl*r«M  a  ^^ndlto  di .  raini^  vm  «o^fo-  j 
* '^lib<i'inlreeciali>.  toiCo  il;  i^uale-o  sì , 
'^'l(«A«  ì4'ifrloy«  passaggio  liicVelkUwJei 

•  '  ÌUiU'*Ouskatà' y  Vi9\9\i  /Boriàa.. .— >  SoéO 

affluì  Galieria^    strada    co(i«rl|i  >o  vsot- : 

"  !  leiVtfiitod^'  Còrrìdòjay 'PtiiiGiXisoiw  .iGt$-^ 

•'«M^atjtòrf»  àtnfày^àitorwH^àmga^ntlet'  ■ 

•  '*i*j  MtMi^^doA  oursÌB-  io  ifnetzcw  iT^m).  : 
-''"i0tt/tf/nyì^V'iviale.'  Quès»  Godiré'^^  .da| 

Gitett'^'wnèwré,  .  •*  ■^  »!.»/       j 

-Okiiltài  Catrr«iiilK>  cil  sponde  ■i1lQ',i.  còli; 
>''-  «tue  rtfore  Milue^inal  metza^  ei.cMia  ti-| 
'"''^MkHnè^-uAititf  al  ca^r^ggio  di  mal^tiali 

nelle-  «MtiteioovidéUeltifDdesKtf'lMato 
^'>lllF«Ui«)è  (iiù'fefjooèi  .yp^Ga/if«jMJ 

carretta  jo;  òol^^iéarro  ^tatid^a  s^at- 
• '''IIV»  vlitfl»Hcoiii  eoferlOiìftipAra.  amcgIn/ «'jlì 


-  dkié  n|rtssiine-  4i.que||ò'  cM-  toicOf'fia 
.iMtai  CbBiJM.t  (;#fel/a  ^tinnii  ^§à,F\g' 

-MI  Lm.'iktl^  9  «alkMMVt  Afiolif»  .ìip.iri. 

-  iirinii»;dà)IG«l/4UrjiH'la  tdi'.eJK:r4•l;fV^^l^»  Il 

i'per  if|loliril04  V^.V«>i:.ik,  :  ,;»    .    .,.;  , 
GAi.riòff*lCìUegia'ido«ai«4Ùco%.cl^ej  [ttfifjipfe 

••-ì>'lvuHi  «oaaiv  dMrao4i&v'i<l<*v<)P#i>  4i8nH*ì 
•  tpjìh  divqti^U^iidiiiilfriAllrtiilpI^iiifl.d^  H^}ttf 

le  specie  de' ciliegi.  Cr.  an.  1  lg5'.Q^tU^a 
"ttwiwfa  ffuàndam ^G^IfiimL n.Q^iì.  i)*. |;itC^ 

Pare  die  Hai  fruiti  suhacìdi    dolci  4Ìa 
.'•<Kbtt0|ifl.olieJa.  Mii{;iipra.Ua«i{;raGa  si.i^ 

Galbiòn^  come  si  chiailHl.iBeUie  .7}>*»JP. 

V.  GMbiMi*..  <:  .:  ...„  ..1  .1  „  ..,,.A.> 
QiM4k..  P0aQ.  PftCjH»^  %errf^'.  Jn,galìa,,4(^ 
Islànlan^  ìm  pnese.  da  Uuig4«^r»t^(«i|»ip  « 
,- terra.' v«^,  y  ..•  :.  ,*i.\ .-.  ..^  .»i  ., 
GAftif àjgìa.i ' Beccacei*,  ^  j^cf ggi^.  P^ylo 
i!>Gi|alioìi4Trallalo  cIm  ^</  adi  à^Tf^o^ 

pag.  27!!  )  :  Quam  gallÙM^M   InstflfA'ia 

universa  appeliaL  .1   .<   */   ,  > 

GAianàtA.'  GttllMA0cÌQj^iAPiu)«/<7^4W(^4fV^ 
lus  cibariuSy  Fries.  Fungo  di  colpr  .gial- 
lo ^  d'onde  8embrer«;b|M.-.Vflii9lcyad.  <^Q 
' I  HI  (  nònii;;^ dìorddps i  :  p«rc  i  òf  ajiAf i\e .  in  •  Fn 
Jnuneiet.  •  Fig..dAf XmmÀ^ìD^M^. JVel  «olpre 
-^^^^'.keUfr'fornìa  sainij^lia  Cf^^^B   d^.i(S/*it 
.  ^i•ba^  £  cupo  di  g^'ik)  «tt  ^alUo«QCUÌ9  ò 
.  ridetta. altro v<*;      «     ■   ( 
Galinòm..  Farl»acc««,  ll^iU^uto. .  la  bolo* 
•l.gcieflc  XjraÌHOf,  ,i»r«tiitMf;i^{  li  Mio,    la  vPt 
tì».iUiaÌBHO'tiÌM€i  »    itt^Iiùosa,    D>vesì,  di 
iì\\^onnmuhf..'G(iia3k,t.h^hoj  {>«r(ì(lo(  On* 
nazez,  dou^a  iìtf  ba^  p^rGda,^  Li^  G4<V^» 
. MitfigKnuo.  LfU  Oi.Ui(ii^sl  *cj»|troi      .    ,j 
(Gicvi«fiMur*.>.Xc  P.  INrbbivto  bplognese 
li.  tt.  4ì¥QsUt%ìeAif  .Gahvfirn4à,t^  r^u^ada  cpn- 
.:  AgvÌ4lf«.p<Qr  Vento  «Mg.UHlUyn.^a.C^%o* 

Galòn.  Goscìa.  h^t.  '\4n  ^ff,^Ì4*\jSt^4ca* 

^\?iveM^.iU¥,^àft.  .^cr\Co«  Af'  i«;9i^;  r^TW^^ 

marum  4^  49lfÀivrft<.a/ifa<'^  i^e  infr^ascri" 
.)»rjftiéigiadiis  .i»d Mi:^i^,isn\HÌd:eilic^  ,*ì¥{ff^s 

pecari  ,  et  cutelh .^^ygi^pfiQ^^Qui  Tprte 
nn'pM  iiìmc0iM%,^fllÌ4fM%:6i^mo*  Spu  fid- 
ila teèiaPCf*.  fir-j4S{/iWv..««»Wt*i«%... , 
UìlLÒI^  GiiglÌQ(r<H.|f4fM^WAi)^.4Ji||||kij»n«* 


cu»  (»)»  GMIA 

Mf)  GmiMife.  II.' C^dhi^i  iMgtgli^^    GiMrit.  V*T*.GoHéM.<M  vawi«ìp4M|i« 
'  iFif^,  'Ooibwif  vtle^'€«icioio.'8fi.  Gmh» 
^^Iby  finkiillle  «uilé^tsUlo;  Omfeìaltolo 

'fiH^  On  Kàh/oros  $  galuppo.  <  Ictle- 
;  tiltomM  Pòitalegna  V  Cai.  Cmlhgktch , 
'^aéHriYore  (tetleraliiMmU  GaMo-^ ìovane- 

•  wénro):  Easebi»,  nella  Cnniìcar  acrhre 
che  i  Romani  •  uccisa  moltiludine  -di  || 
OaH»>  ì  loro' prigioni  foctro  Jthbvì  v  ^' 

''chiamarontf^#lf«Wi/  Questo  o  simile 
'  fono  rorse'4iiéd«  originrnUa  *Toce  pfe* 

•  seiitè.  •-'.'■ 


OALurl." Starsene  .da  ^glioffa  scioperata*         pie  persone.'  Teu,  Qhemeimi  cornsl^ 


mente.  •  i 

Gaualdo,  Stolido^  Omaooione  inerte*  C^l. 

'e' Ir.  Gathaii*       '  ■  ..'•,» 

Gamìloola.  Donna  stolida ,•  inerte.-     ' 
Gamba-.  Gàiniba.'Go.  Ar.  an.  1^49  i.Cud^ 

hhhis  CattUfmeuwta;  Qui  n^  pr.  —  Cai. 

e  Ir.  Gambanf  id.    Gal.  Camu-,  git-e^ 

*  andare.  Br.  Hammed,  paiko.'La.  Gmm* 
■  bA  {^  di  Yegetio)»  giuntura  del  piede 
>   eolla  gamba. 

GjkMSÀ.  Camminare  in  frettp« 

GAMÀnJk,  SoAusÀDA.   Gommiefo.  lungo  a 

■■  piedi'."  '  ■" 

GAMBÀnA.  Gambata. 

GÀMBALdOA.  Babbienei  Fuseragnolo>»  .Sp. 

*  Gambalua^  laaaai'one.. .    >  - 
GiUBAB.  Gambero.  Cr.  an.  ia6a-:  Jlfon' 
*'  stè§  Gambams  Jilias  '  Mberti  Gamimri, 

Qui  n.  pr.  —   La.  Cammarus,  id.  Br. 

Kamm^  t\ktyo  ^  torto.  Y.  Gavìl.'>i  -ì 
GaiAabàna.    Rete  larga  e  corta  a-  modo 

di  vaglio  )  che  pesca  al  fondo.  Si  usa 

Solo   pei   gamberi.   È  -nominata  nelle 

Gride  antiche  comasche. 
Gaaibb.  Gambe.  Fig* Gambi-,- Piedi  di  irìle. 

Or.  an.  ia8o:  Picia  urna  campi  eù^ 

aliquantiif  gambis  vitum  supra.  Stelo  di 
'''    certe  piante»  come  del  formenió.  .'Af. 

Ag.  61  :  N^  ttrreno  grmiso  germcgìiano 

'pia  gamhé  dn  un  iólo  grmno, 
'tìMtea.  Cbl  t«rbo  Fa.    Camminare.  >Bi- 

sogna- fa  gambb  ,    bisogna    darla  elle 


dn  stalla  v>  farto/  4';Mi|»;«{^seÌ8 
•seda, di  legno  curvala.,  euÀ.M»AlliMica 
.  brenta  .0  fune»  Giù  Aianyiiw^.pifgaiiieu* 
lo.  Y.  •Gav4«m  '.  ..;  .,  .,.j 

Guyesasini»  Alto,  di  gambe;  Pieesi-^tipef^ 
'sona»  Lmx  Gamb^ms  ».ganiba\  goqfth  È 
■dii'Vegeaio-'    •  :.j     ^..r.^ 

GttuHlfrsB.  lUb:  Capo.  La.  '€np(liià..v..yy 

GAMsèss.'GamlMigia  Des^P.i  CsMutea^pif 
eamNmia,  La^  Btnssiea  tapiiaia^-     $ 

GamIva.  Gon»bnccola;:  Tj«ma  ordi«e|eida 


gambe.  Le?.  i>)è  gAìw^^  /  id. 
GAMiti;  Gamba'  plèoola ,,  «  sellile;  Fig.i 

specìe^^iTuogO'di  gambo''>a'lfo  e-vsot- 
•    iiìè.  Sòfétiig  Mreuw.    -    •    -  ^ì''u^.      .lU.GuiriiéÀiwYkY.  Gomiio&o  di  filo  evMIsale 
Oamiìta;'  Gambetto^  «€avkllette^i  #^W" 


GiVAv  Ganav  Ynglin,  Fame.  Jf^vigiAc^lf 

htma  '  gnm^^f  1  mangiase .  con  ■•  bueu-  -n|^)e* 

lìlo.'  GÌHf  mmga  gmnà ,  non.  ci  >bok:VO* 

'  glin.'Sp«  OaiMv  id.    ..  wwya. 

Ohm.  Y^Y..  e  Y.M.  Tèrrcvo   seAsiMo» 

«-^sparso  di  rottami- di  roceie.  ?ìrt,  .ft|w 

masso,   Roviotò   di.piclre  sfaseiate  o 

•  rotolale  .dal  mcNHe.  Spiega  •  il -nofill|  di 
>  Val  -Gana^  presso.  Yare^e*  Y...Gaiiiia.  . 

GaiiAÌòe.4ngannaiQi^e^  ll4ltxioeo».',l^erAdo> 
Br,  Gaims.  Y.  GALiNÒif.     .    .    <   .;  J    • 

GAifnA«.Y.T.  Massi;  slaccali  ^a  ttiHieìli^ 
T^rè$én  •  doma .  ganda^  .terrena  pialffseii 

■  ' ■•  Gdnda^  Pose.,  mucchio  di:  salsi,  .:^e* 
c«àna  l'origine  dei  nomi  di  aleoui-.pfesi 

-  '  del  tM  ilanese. .  Jma  gaitdWi  :  Orna  i§air4t^ 

Gandino  f    e    de^  torreuli  Gaad^hfBrOt 

-  '  Gimdeiòiy  txc.  Cai.  Gali^  sasspb.-mefii, 
GamoIi;  Bel. Hoce  ;imàUaia.  l,à,GUmd^ 

ghiandola.  Ju^glans^  ìm  noce»  •  :,,\ 
GAirmoko. Fruito  dtfl-ctli*^iodbtie  ì.oVm* 
Contameli  L».  Glamdida^  ghiandola»  E 
frullo  di  poca  pulpa^  e  grosso  noceiuohK 
GiiKDi;  Y.'T.  Animasso  di  roccic:  speen^le. 
GAifbiòz.  Gaogolv.,    Parotidi.  ■-La*.'CleJt* 

-  duia-,  id,  ^       .t    .   •|..• 
*GWNDALA.  •Ghianda.  Nun  l'udii.  usiMiD^ che 
-'   fig^ -iP^Mir  ganr/d/n,  pmYtiro  «og4ioiie« 
■Gabga.  Sterco  umano.  Cal.,<?e<li4r  f  fae* 
•Ganoa.»  -Pietre  dal  .^riiillo  «lel^  ^miniere* 

Non  è  voce  viil^arr.  ,V.  Ganoa»...) 
•Gbmoas 'Gamoàba.  Andatura  lentaè-AAfl» 
-   taftione  nal  fare  o  dire  una  cosa^.V.  IL 

•  Passo  afieitato*  Sas. ,  Y. A^, .  Gmifaii , 
>ancbr.e.  Ted.  ^Gang,  andatura* 


-<  I 


•  1 


.1' 


MMiMAiV'fiire^|»mb^tioi  aUT»eers«i>è  gli' 

'mui-^segeil^lMi|i'lhKlè«^<';,«<^)  -<j--au  ij 


-air'Ofdilucfi «della, tela*  ..     ;  i     ,     •!   • 

GA«6«MLt>A|idare- eou'  lenlesi»  altellata » 

•  i  iUpndnmitt  }ttti§aaflellaii^mttl|>iM<^. 


aAft  ( 

G*iiivàL.  Sparviere.  Falco  Nbtis,L.  *»Fig. 
"'^mmi^wà'  Idilli  e  àvvwlola^  V*  GavoiAca 
Gahbìila.  V;' ^SanmiiiLA; 
GiraMiAw  ViAj  Specie  di  jj^rbsta  berca 
-' dÉ  «guerra  y'gìli>-ii<»f«  sul  Lariov  c'^•l- 
lroTe.■•6b.'»At*  a».' t3i6 1  Poéesimrte' 
■'  nemlmrjme^fe  apiari  berne   et  repoHuri 
Xas  gamunwi  fmms  habei  commne  Cu* 
wmmum.  Sp.  •  ^livAefv<(  leggi  giaacero), 
chi  guida  caliere   con    palo   uncinai o. 
.  4^mÌBkù'  ^guncto)»  «imiìbo.  •  • 
GabammIiì.  GnoHddello*  Or.  Toa.  p.  ilng, 
certa  bologn.  éfi«'  1 991:1  Ceifi  ftiodam 
gmhanMIo  déferpo^^paraisse  dttas  c*i#- 
«UT  aàidam  ìarvìàmméki.S^.  Garabmió^ 
'  -  uncina  £  torio  o  uncioalv  da  eoa '  parte 

è  tele  <ìelree«eote; 
Gaaaiiriini.  Suctdà  e  delbvme*  Dieca»  di 
vecchie.:  Spi  Ceiwuil0iui^ireòeliia,8Otta 
'«'é'iaibellellata.  Da  Cere,  faccia»     . 
G^ldLiivoc.  Tribuir,  Balselli.  Spj  Oarra- 
'■M^4dU'Ar.«CUr«^.  •       . 
GaeàiireL:  Poderetsi  aicrilis  Brìccole:  Per. 
U^  leoebi'  rovitialì.  Fr«  Garigue, 
incolle.  E'Voee -dì  alcmte  pro.vincie. 
OiMlWrouk.  Fi^òdi^.  Sp.  i^rambokLt  aorta 
"di<l|iuc)éo=J>Fig«  Frodej 
GeadBtftflii.*^  Ti^ppoJare^  Frodare.  « 
GaeakireLjbu'  ^Tnippol»io.  Fig.  lufereio, 

Amnaalalo  leggermente. 
GaeaMi.'  Garantirà.  Gr.  an.  ti 06:    P/v)- 
'  mmMeruMi,^  vendita  dmfendem  et  gire* 
nmkure  mb  ornai  h&mime ,  -jare  et  ratio- 
li#i*^Col.'  Barmataiokt  le.  ìViurramt.  Teu. 
ìVmenmdèren  ,  id.  Dal  Teu.  Waeren  ^ 
giMfdete  '/ouèlodire^>««  AoEb  Carantà^ 
marti  ^riguerdosamente  alcuna  'Cosa. 
GiaainrreiA.  Guarentigia.  Guedia,  V.  A., 
Or4<aiU.rro6:  Dedk'guadiam.  In.  ff^àr- 
ramtry.  Gì.  %4  JVàrandÌMia^  con  antico 
ea.-'di'Le.  harbaro;  •  "  •  -  "    ' 
GabatUa.  Tr.  Br.  Dirupo  da  outrevinano 
di  quendo'^lu  quando  -matti  di  pietre. 
Ar.  Charmbei>i  rotine  v  Charà^  pietra 
dora.  V.  G&aop.' 
Gtfiii.1  Bel.*  Acerbo;  V.  Gaftaa. 
GiaBiÀA,  leoABtoàA.  '  lugerb'églialo^  Avvi* 
'leppelo^^  Dtceti  dt.  metaate»  capelli  »  e 
•iinilf^  Pfg.  loirmiè.  V.  DflSOAàBiiL 
Gagdb/A^vflliipperii.-^  Lm,  Carperai  ^'^ 
gliare; -■"**•  "'^^  rM\i4t>  »<^(i  .ith/.i:»}!.. 


)  flAR 

Gmib«nA-«Coserchè.  ai  aifVitlippe  fiicil> 
meele,  Mobd  avvibippetò.  Fig«  Geeil* 

ì:  loao^*-.Aoc;>  Carpk^*  \q  avvilupperai,  ili 
«iena >  eloppes  o  atmìli, .  e-  terrarai  'Iih 

■  -sterne. 

GabaH;  Viluppo.  Fig.  Cavili*.  GaviUairìce. 
X»AamoaKJÀ.  Bo.  ingarbugliace.  Entrare  in 

liie.  Pr.  L.:  È  perversa  die  ei  ffarbo^ 
'^ia  eàk'fa  genie. 

GrAaaói.  Faccenda  imbrogliala  e  perìco* 
Iosa.  M  'Si  usa  per  la  -voce  teguetile , 
e  quella  per  questa. 

GiiBirt%.  GrarlMiglio  i,  Confusione,  Turbo* 
•lensa;  Cai.  e  Ir.  GerMueiir,  achiamaEZO. 
Aaaemblea  nnMorosa^  tumulto. 

GabAi.  Poso.  È  lo  elesto  d»  GbbIl.  V. 

Gabbtbb.  Legacci  delle  calce.  Io  IngbiU 
terre,  nel-  tecolo  ziv,  ai  Istituì  Pordioe 
della  Gerrettierai  per  UBa-lrgaccia>  da 
calce  caduta  a  una  dama.  in.  CWrfer» 
Irgarcia.  It.  Catane  »  gambe.  Br«.  Gar, 
gaeabéi  Saul  Cataaai^  picalé}  Gar*,  «a* 
dare. 

Gabsttb.  Casotto  da  aeAtirielìtf.  Sp^  GìUH 
ridaj  lana  d^ animale;  Garita,  atanscno. 
VedellM.  Cai.  Gemili^  tafiat  Ga'Wjguar* 
dia;  Mvoce,  dire  Armstrong,  primitiva, 
e'dii  più'  lingue  antiche  e  'moderue>». 

Gaboan^l.  Uccello  detto  Quatlreccbi  dal 

..  Savi.  JFaligùia  Ciamgala^  Bonap» .  : 

Gaboanìl.  Marc)«jcila»'j^/ta5  ^futrgaedahig 

■  l^**^.h  questi  uccelli,  kl'aqua  vettne  il 
nome  dalla  loro  voce  gilltui^l^. 

GAa6AtrToi)aL,OmacQÌòoe  d'Yalta  statura  le 
stolido.  Sp.  GafgaelcrOj  ghiellone^  da 
-  Gergioiile  ^ .  gola.  > 

Gargàt,  Garnegàt.  V.T.  (a  Tirano).  Gor* 
\.goceule.  Br.  Gar:gaden,^c9nnm  della  gè* 
Uti  Gr.-.Gargareoa.  Di  qui.ia  voce  Gar« 
ga ricca  re. 
Giaif\.  VJT.  Fiutilo  deelro)il.aMo  guade. 
.  II.. Gerig(io.»  fruito  della  noce  sgusciato. 
V.  Ghìblòn.  .     .  / 

Gabla.  V.T. (e [Tirano).  Gamba..V<.Già- 

Baràs.       •  \     ■.-■■'-•  ■  .   :j 

Gabla.  BeL  Mallo  della  Hooe.  V.  GeÌBf.ÒN. 
Gabla^  V. T.  Graeoi di  m.iglio  9, loglio, 
!  che. ai  trova,  nel  riso»  Teu..  Gje<i0e/| 
,  «emi  vAtii  Bensa  pese.. Ar./GiirM#.  i;!|i- 
vellare.'     t  .     1  .: .  ■  -•;•-■-. 

XÌÀBiAUji.  V.  Tii  (a  Tireo^).  Oambeim 


l-l!l 


/ 


I  ••■• 


«Ali 

^AfìÌ*pr.'V.9.'6«mlNri  IvGàmUéyiÈtt^ 

-■  "Vo'soprli  il  «#lDiiÌgti<K  Vv  QlkKKtàm,-., 
6knttf,e  GliOT.  *Mi>echtè  di '  pietra* o*  dì 
"ìfiiaeerie.  Itt.  nró^rfHDg*:  Animila  ora,  gàr- 

rovum  lapidum,  da  seltentrìooe^  muc* 
'>  ichiÀ  dPpie(re."Rii5(Cai   DekcHtion   'di 
*:    Camp4óne'j  so.  i6a5:  Acifac  chiare 
«  ^scaturiscono  dalle  fisiure  è  ptPiugi  idc' 

sassi  vivi  et  da  garrov^.ln-Mem^'Trà 

'•   ài  gàroPf  gittar  calce  irWa  ^pra  miu> 

dito  dì  grosae  pietre- e  dì-rfascino»  fclie 

sta  sott^aqr.a  alla  rìira  dei  lago, 'fermato 
'   ooi^  travi.  La  carice   iDlofbidaii.do  V^  ! 
.'    qua^  e  insiouandosi  Irà  sassi;  ne  si^da 

ì  pesci  ^  che  come  alloppiali  vea|(ono 

4  galla ,>  e  il  pescatofe 'gli  pigila  eotlfi 
•'  hiabo.  Nome  di  itiogOvpieob  di  grossn 
'  *  sabbia  y  -a  Cernobio  don  e  è  !•'  Villa 
'd'Esse.  Tea.  Orais,  rovinaceloidipie- 
1  *  tr»,  grosso  sabbione.  GhÌ.  'Sgeir,  voc- 
f  ^  tJì».  rfg«?fi?«<fA,  pietroso.  V.  ScAnQTJtDA. 
OkhAw.'  V.T.    Ghiande.   La.'  Glàmdulaj 

ghiandola. 
-Giadrà':  VJT:   Vaso  rolt#c  La.  ^aiui/nfc 
•    roptaey  vasiVotti-,  ■  ^ 

^Casóta.  V*  T.  Secchiello,  Qigonoiuolo  della 
,  »    ricotta.  GAr^.  V.  V.  id.       <.  •• 
•GauovIt.' V.Tk   Corba   graiidè^;  o>Culla 
If  '  •  da'  traspbPt&re  concime' sn  barbétta.  Gò- 

lumella  1è  cbiamò  Cràtes  stèrcorattia, 
'  AaIuovAl.  M ucohìerallo» 
^OsBdzfcA.  V.'ll.  Cotcagrio  ék  rtwrpa,  iPe- 

dulé.   V.    GàRETÈIS.    ' 

'OiKdffK 'Torso  <li  meIn.'Tn,' 'Consilorse.  ' 
'  ••  Pariìig9*appÌ€,^'96one^t[ìp\ti.  . 

Garzàa.  Garzalo.   Dai.  Q.i.Pàiia  drmppii 
■"    %^rdettl  gartaà:  :'...') 

GASrABÒo.  GarzaloiN^.'  Ist.  nm.  tigoì.  Jo- 
'■''  -hannes  de  Cakknoi^a  Xivis*et'^ruiior 
Cam,  -  > 

■  >  '4ura'  bamhasig:  A I  Voo.  il^  jnaata*  V  es. 

V.  Gabzòn.  •  ;     ,' 

-'éVaZAOÉtA.  Bò.'-Beii'  adornoi  d'abit».r  Si 

usa  nella  frase:  Esser  in  Garzàgiiaii  es-;' 
■■"Wà^'hén  ^Htiló;  It;- Garzila 'serie -di!: 

•  '»'<lHha.  Ted-.  ^è^iertjÈàorào.Caì.  SgeU-\ 

*  '  '  daich,  adiirnMrè;  è  lia*  molti  derivati.'* 
-iSktiéàvktf.V.'k,  Ganealore.  Ort^oi  1940? 

Ser  Garzapannus.  Qui  n.  pn*       ' 
Oi1l«itti.  Scaralkg^o  itPiduìo.  Goti  chui j- 
na^'Hi  qttaltte:ttiégo>WcÌM4oiearà-ij 


'». 


féggi^domà^  <mf^:Kamikag:èi^¥0unA^ 

^•'  '  •  -»  .  '  -. •'.  •  r . .  /  ■• .' j H  ..f  A  / r«  ;  » 
Gamiséa,  GAaaàaAi  4Jt€mll#;  4m  ^wtf»rs 

panno.  Daz.  BL^  GaffaMSraV  .a.»  i.;i.y»> 

GtAazbso^  Ramò^  M»ner<»«  PAndf  iooiMmeRdi 

..Jt:»  Gmrutólop  pmle)di.:MenMi«>|>iA4e- 

inecar  ^i' icavoli  ?vaf follia e.i<9ni4i«.,4Sal. 

G«Sy^gM'lnaglia^ef  Gasan^9flinHKM9mo, 
'■  'Spiali»  fvrt*  il.fiOMse.  di-  i?«u9aa<iA0^'iflo« 

rida  piaggia  #1  leviate  di  .G«imfli*ì¥«lGìiM« 

Garzóeul.  Pqsc^  è  ìm  stesso«.dì  PéVÀ«a^¥.« 
•HreUe.Tàriirft'tosA.  lo^gesi :^GMnsMW«i 
'  .^  eia  emriapa.  peUinaUi^i^Y^  G^bsm. 

GABlAlkié  È    lo   Slesso  <dÌ  <S6AliMbi«..;V» 

GAKBÒff.  Sofico  léievaMO»  Daa.\  .&»  itt'a- 

'^  :rtp  gMrsòrattm  4f  mt  dtiaaiitr  :4xùi^  ^jnfit* 

dictionem   Cumarujm^^  Qttkiif^avàii  ^er 

Gardtf  deManapioli.  Qii^..Oardéh^àS§l!^ 

\  ^,  cardo  «di;?  lanaiuoli.  Bf%.  Gai^ìti^pe 

di  sptmei.Qarttfu,  piingoloiaf)yl)ii,lv||be 

"ik^'&omer.  dalla  .BplnDsiià-di11(}"^|Àff^«) 

Garzònn.  Garzone^. flioèiFatfilglilk  ,Èifti& 

-Wile  'dei  &pWlore.vQ4ieà4otè  ra'.MUHÌlli 

«èeltTigcmf  e;  queliti  de(ìC*4lf(NDCwMur« 

Anr,  ìi,  iVs  4*^»'  cart^  .modeiieis^MiPO* 

'  Ms^a:.  GuMelnms  Gmr^nuSfìQltittk 
pr.  Gal.  Ir.  Gaf*j«^  gio>(io^Uo•fj|f•il0a• 
Jil/t,  ìd«.  Calb  .Ga#,  n^òi  S^iìva^dM* 
datoii  Forse  6g.  coai.d^tto.rr  Tt^'CWi 

SolclntO.  il'..-,  fi; III/. 

-GJl^c£Ria;>  OAristooe  con  fischi;  ;b|iitnmMiì^ 

-T    orli.  Sp.' J[^/glnulrA^,  .Mrji   gqacrì^r^.IU 

■  t  Gazzarra f .  Buona  di  -striimeii  t  i  da  '.0»f' 

.  ' .  ^a.  il  «ig.  fi oiHreUi  «OCA vi?'A'*:  Gax^a, 

-<w>nrbattenle.^,-i     1  ;••.-  .-i  t>'i^ 

GÀKia.  -  Gnzca.  -Sas.^  V«  A«,  Ga^^  iSp^r  ^a* 

T'éf.  Kr.  «tfgi0ce«  id<.  ^-4  XS«AÌ4«  .ÀìAj  è 

:'  U'suo  igrido,  e  da  essa  £udii>fuiisU^ 

Gasciàìw^  GiA«(kdTrf  Gaglit>0'((s.Gioqzi9,-^g- 

■  igW/I|   Po««»;¥v>DfiÌ^AOIÀA.»      r   Vtcvi 

Gascianà.  Starsene  SGÌoperaVa*i#»t</«  io« 

i-.les»  al  sciobcbi  spafsù'     \    >-.//^>' 
GtftSQiAiaÀDA.  Aiziooe  .liciooca-^  iGiPÌ]|Vgìpofe. 
Gast.  Pose..  iA5i»aiilei|:  Marito*  .Cai«  .Ckà^^^ 

amato.  Ceisdean,  aqianM  .7   .>  ii.ì-> 
Gat.  V.  A.  Gatto,  óioò  Itoi  Mfi.cciwita.MiUlt 
i"  diilittfrc^  Po.iCum.  iSfiSt -3  ,>^  .fii.* 

GMuiLadMi  Gin.  OaétìÌ€^e,  Iti  Qkkédke, 
;  idiv^tUà  rmiioB,Ga4^.mhaimsUmméà 
dtrtfatt«  Sp«  GatBf  lrufIareUQ«>  u  '  . 


•IV 


(M) 


•Ali 


•i.  • 


i.Ml 


Mi.«opAvg«iV»»t«^j:OlllbelÌp.dm  f^ìovn^!— 

it #à  ffi  gi^h  *;é  SU  'il'If^GMlc».».  cioè  f09f  si 
u.ihitfi'A^KNt^ 'Bi'-v  ^K-.«  C^,  CiUf)  *H«rtfo. 
^kw«l«i  idi  luti»»!*  Ivogu^  »«'UrQp6«U/ 

Gattina ,  V.  V.  Si  denota  d'  ordinario 
'jMfi  iqiiCHilkn  UfHDoiJii  .^MltMà johimcfim 

\%  Dispari  j  la  Ccr/a,  deg|i..Eii|4>#nVlo- 
.  s^ ^««^ .^««ejM»  d|^'  .G>rj'gioi)i,.^n, .i.(i6f t 
^^MMiro.f  .UvmW^^  iiM(|)ial|,.-.4eiKM4«iV^o 

i -campi  di  Telamona  in  V.  1},  ; . .JS^nt 

^iitwmn'liig  •••  /^Mìn/-  Gir,.  KanUdy,  b^qco^ 

Giri.  Abbrancare,,  -Pi:endAr4e'.pnr  fptlKa. 
Ir.  e  Cai.  GaM  ^  pr4V>c)#F<^y; .  C^aMl^  i 

(iàiàir  Brubaiiiw  *!<.  Goi^u  .rapim»  ruWe. 
ftimM^qff». .  •  Cagnone^  «  pU.oinp  «califTp  e 

Gojsmogtto,  iffoori^a».  y,:  M^fkanA». 
Gailainorta.  Lf^gaita  ^  finga.  i|)(>rlA«per 

■'»  ia;^iaiaiia'4  Q^ktA  •swM*  ia  iq^slOL  Iefno|  i 
.  ;  |fi^  »^»ftwi<fW^  «  ^^1#  ^♦#i%IKA«»c 

'iSp^fGaétwffiùMa^.-  .  ;./ <\  ■ 
fiaÉaifti'ìwiwi'tgil^i  Kilg««n#y.NMUftnii9«ta. 
sijJ^rrebbe/^iHClicai^ualii,  tìàlia;  sasacMirva- 
i'takiJiÉl  ciacMitioIcollo  6|>J  Oata  eif^o- 
.  ifmli^^^\%  Jagata^  oioàbuoaa  a.uiiaile 
«  ifittlawnla*;.  .■  i  li  -t  •-  'l  i'-,i<i 

Gatàs  SO4  Arrampicarsi  ooit-.piéd(i>e.don 

:«ktei.  aaapdfc'vUsara.^ -o;  mur«»  .0.  eri  a) 

Sp.  Gatear,-^9ndmbe  éau^^mmai  sé»  pìi^i* 
"Hk.  «Stand:.: CaJl' ^irang:;  ariainpiicaré^^r) 

Gata^  primo  paragrafo.  .t..\  *.>.':: 

Gffli^'^NaJAe  faHaidia  aa«ii»;4i  picmob 
■>Ìpihiii|^l^i;«agii>at4lh-itt  tatti  «ikUifkp|0^ia 

la  lrave.>awMrwilbte»>cdctta'uéH<fAWot  •» 


.  léva,jaiAro  tllUt  ..par  faiV  |iOQti..  Hao^ 
.  =salai  qualuixpievifii.legDa  o.  diipielra, 

uba  ad  «maaieuio  a  a  soluto  si*  pana 
.  aollo  le   Irati,  o  dovessooo  iocaaIraU» 

nel  miiro^  o  dove  da  quello  sporgoao. 
,  «^pw  tGalitftf}.  spranga  di  Seno  da  i^a9 
.    travi.  .Ga4»>  sarta,  d' islruweDlo  .uoci« 

naioiy  ecCfCana.dell'arcliibugio.  h.  Sc^t* 

liOf  io  aèappare  dèi  cane  d'uo'arma'ida 

••4À&0CÒ. .  tCtl.  GiéUé  Itm  God^  prandare. 

..-iLai  Captare^'.  i.»\  .    *  '.■■ 

GATlcoLr  GMScio.r:V.T«'(a  Tarano).  Sol- 

.    MtÌ€0..'Y.'GHlUCÌCA. 

GatIoois  GÀsopt.  V.  T.  (a  Carooa  )•  l^ki- 
galore.iCal.  Jgfirtachd^  id.,  Agairt^  lite. 

GaiiòiivNttvòle  basse  che  siedono  sui  moo* 
tis  o  no  lauibìscooo  le  coste;  Sp.  Qata, 

■  V,  :GlUl8A.  ..  .  '      .  .   .  ;-    . 

GAaxni*-  ShIqìq^  peloso.-  Fiorisca  in  priAci- 

••*^io  di  inarso^  e  batta  .ua.lungo  fiore 
peloso !«  "ciondolo^  simile. io*  lungbeasa 

.  <a;:quelld  delnocafO  del  pioppo,  bian- 
co^ o  gallieè^  jV  qual  fiore  dicono  gl'I* 
.  tAlibni-GattCK  Si-.. U9a^ per  .salice  a  leg«^ 
>e.  CiA,.o  In,  Gad,  Gel»  GudtK^  gtun« 
co,  vermena  ritorta^  È  oalo  eha  .i  givo* 
ohi  servouQj a' legare, 

GADDaÀMtis.  V.V.  Baldoria,  Festa»  G^u- 
doam\is;Sp.  id..-"^  (r.  e.CaJ,  Caiideas, 
.  gioJH,  iesta»    ■        i  .      ;    :: 

Gaudio,  geuiste.  V.  A.  Sicoit^  ?  Arsura  ? 
Or,  fa.-.  ia8o  :  Si  casus  jsepìerUntis  aui 
ablyvionis  seu  gaudH  cahèUs.  aut  alias 
casus  ^  comiiucfbres.ex  paclo  in  •#e«/ 
retkperUnt^  Voce ,  olia.  000  leg^o  io  aU 

•  air^  GJossa  rioi  FI  iitio  disse.  Gaii</<a  anni, 
\  mesi  di  primavera.  Forse  Gamdio  ce* 
leste,  Fig.y  é.  tanpo  sef eno^ -akoili.  > 

GiVÀscRìih.  Bocca»  Faccia.  Citi.  C416, 
bocca.  ...      .-  .        .;.' 

GAviu|G..«ir;.  V«  -t  V.AL  Virello  d'Mini  dua^ 
..-Giavancò..  '  .  i.u  .  •       .     ..  .-t-    .  -.'. 

Gavàsc.  V.V.  Vacca  che  figlia  <  di  «due 
-  anoii.  V.  GiAArÀSGiA*  .*  •    ;'       ..1* 

GA-viÀsciA.Dofuia  die  ride  a  mascella  la  man- 

,/it«v  GliiaCQberooa»  •  Soidccona,.  Cak  e 
ìr*\Caka§^  fetniiiiDa  sdcflitada^  Cbiacai^e- 

V  %roiiA.  Da; 'iCIi|i»s  bocca. .    '..  r.    .      ..*■.'. 

Gilv^aiÀ«iJEUdttrà..sg^igb«ralaniepC«»  iGa- 

Gavasciòit.  Chi  scroscia  d^lle  risa«  Sctoc- 

tfiÌBCpési¥w4ì<#llÌ»  'j'ion  ^i  \nt*\ì     ;i.ì/.ì«..^ 


(M) 


Gà^iatk^   GAtAMiA»   V.Titi^a.'VMtto). 

"'•  « '  ia  «lirtv'liivori**  dbi>(  I5arpihiliert>^> Fìg. 

Br.  Kamniy  curvo;  Kummfp^y  iii>ìg»aA>e 

Gavinàl.  Sparviere.  F<ìleo^  nisih..'^'9ie\, 

.  Ui-  B  ferro-  Aduoco^  raifio.  *•  Cyèchr«  a 

••Vv^ert  il  b«<!co>a  modo  cK  iffoéHyoiI 


OÉWi'.VGeH<è,'fifl4iii»é}oi««^'Vé|(IM,  ÌMM, 

'^^ìàià^pei^^ìfiè^s  i(mki¥f''hfkm^  è»'Qui 
•    ¥0tofiiM"mÀ  ^.t>iKr«ér^>-«tfrì»li»'JÌU:S. 
'  yifer"OiWW»i^Wb'i**'^Wrtty'lfttèlrf^ 


.{'•JMitf    .«Utk'ì^ltirlA  ■  tf*fiM*'i«inMrt<itiltÌh   ili    "trrf      ri  lir  H  ni'nttil    nhnmirrMii   rfTnn  if 


('s^tf  «lott'^fiekiria,  cfui  "««iplNTt  ^«tib  il 

gll^èi^'MHlMinMK'lé^^sUiftié'^*  •«'tBftitsiiè  : 

i'pHrr  limoni  9  eome  4a' boce.<jaèr/S^ti>/iv 

•^Irfle^'fltf  miflli  \M>f4Aiii 'tfiielftf 'adl'l^.  ; 

Gwcàiv  e  GiCBÌu  AgghiàécMitò»>OiereAjA'fcf ! 

-**VWA/iV  »d:?'€»*c  Bfg**t;^Ubiac<^.^^> 
Gecbìna.  Sprut2i»^iifidti^|yétfl»)^élali*^^he 
•'  tf^g'Kmi^Wm»Si  W>ft^d)i<t«tfiftf^»«^ 
'*^' M|»»^  i  k^iillMegti- klli«^;' e  V^rttiM^ 
YàrèVèilM^égn  atifti  e  èi  cApelK  dell<l  «p^r- 
S  'Si(Mli»>^  Gii  JÌB7gftei<WmVAv<jtfaiiiét(aò46^  '  ! 
Miicfti^A/^VÉftfo^V  Barf  dofé/^  aS^'iQa/-  ; 

Ga^."^  V;T^*9^id»*c  I^reddft^ftymoi 


»j 


^i'iiii  » 


GaLDA."Bo.Gelé4^/ Freddo/  Pr;  L;t  f^^e 

GiLU  Ma  v«  ;  Caeio'  caMÌingo.^  *  ^ >i  .  t    / 
G^^J'V;M.€'<^iiJira.dì  M9«bi^ó  fresco.  €a^ 

ciò  di  cattiva  ((àtiKlSi; -^    -'     m^^w^'^i  > 
GàMM.    Pdsc^   AòdSMhiòr/^Fr&'  lac^pÀAe^ 

Se-'n  ptctidV^ìànió  yiìH>hi^',Bw&rMnà 

Gemòn.  Monachino.  Lòxim  pyMiht^  if^r* 
•^Tlér  'Ordhur^^'^tMi^tieiteccUo  è  simìM 
•»  «r^lfèiwv^^dMItf  <{élMkiM.  L«.  Geàrens^ 

GiA.  '  Adg6stiar#,^  TtàwàjfihréJ^   Ta  ma 

••*^èmirl(;^u  uti  crMCt».ini»'4iibé^mMii<S*rv 

G^éf;  id/  Br.'Gj»k\,'tuftìr'GMRj^^M<lri^ 


H^Heffàflfj  t9kbO0iH  i^iMUéi  t^  «MMl, 
"Schietto.  L».  Genuina^  ^  nntmtìàén^'^ 

GÈRA.  Ghìaì»,  Chiara.  (^dn^V  Vl'ai;>««4f^ 
^'SAte  'd'Hill  fo^tio^  d<«|iiL4rié,  fngtmk 

'  sito  ghi4{oso.*Gal.  Omreàh^bmé^huml 
QkaÌ^;"'S«bbiare.'^/!V<»hi>/ iabbittMki'^i':!; 

Gerìm.  Qiianlilàdii^Wi^W.  <ì-^m'^"~-ì^ 
GÌi»7'¥jV)  Ac<'f4ko.«  Btu4cóJ^Ir.'#.CiD 

GlHm^,'  ftÉifM  T6rr«-Do  nlM^  dì«so4«fiii;^ 

<>  doho,  lE^icetey'Hisj  >Tu53v;ciirt»4^ti 

'«n.^^ó>  '  i¥ai'féàeia-^4i^t9'4^  €0m/miM 

terra  genba  séé  (mmk^  Mryxri^<M<M4»i7f 

an.  910 .}  f  Ipsat-ipecia'  ^\fffiHlf^^Cff '^^ 

An%i^ij>Mtà ','  'l4iMgni'.iRìi4ydnrtD  ò-><Etef|^u- 

gliato;  |l)eU*é;if!iola  l»fórìm^.y  Bllfea:di 

^.''i^irta  Wiftiftif<^'Itea^><iH^rM)è^.\Mro. 

DiVIè^r  Drs^^dfri«;"ii"Hdtifv«^af<OèMri 

GkMàV.  'fkini«»propri»  téoaèBMtfsèUNir- 
.  ^ghr>lli^€«iinria¥.  «iftàmfeàr.  Ì^-^^ì^:  .i(f. 
GEitii.,'£(iKaAfe.  «Graiiellb .di.'lnétt»'i|.  À«« 

tlUSta.        ■•'    ■   •'.*>?•♦«    >:.;-r»  l'Hit 'i//  1;|}..,|v  !S^    , 

GteìWtj  'fCInfM.'  Qhf*JMi^  ^Af/  A9LÌ9f'l 


(«?) 


G^Hm^m.  Il  VoCi  il.  dice  che 
GeHimmSa  ^  è  ^clioo  pieno  di  vma  o 
carbonr.  E  noa  sarà  ancor  d'essa,  se 
picao  di  pani ,  o  d'altro  diechf  saia  ? 

G£u.«.  Gerla.  -Co.  Ar.  an.  loSo  :  Pretti' 
marims  iemeaUtr  teiere  loium  siiitm  pn- 
memi  uetudtmt  mmt  smper  balconum^  ami 
ìm  amo  scrìptteo  aperto  upud  baicomem, 
ami  im  metUg  tmsnt  apud'  UtJcomem 
(fivm  Gerle  baste).  Arcbiv.  parroch. 
&  Agostina  io  Como,  carta  ao.  i54o: 
Omrc  per  omm  ammo  ...  paria  duo  ca- 

'  pcmmm  ei  gendam  ttmum  uvmrmm.  lì 
¥oc  11.  lascia  dubbio  se  veega  dal  La. 
Gevo,  porlo,  cfoode  il  verbale  Gemla, 
portaole;  o  da  Gerrae^  graticci.  Lhi 
priflM  opioiono  pare  la  Tera.  Altrove 
(  pb  es»  IO  Bor);ogna  )  diconst  Gerle  \ 
vasi  capaci  di  Utic  e  di  aqua.  V.  Df. 
ÌM  voceiM.  Solino  ha  Ifains  germla,  nave 
portai rice.  Voce  aggionliva  ,  falla  su- 
slaolira. 

Geshàsv.  Lìt.  Cugino  iu  primo  grado. 

GsBHAia.  Germano  ,  cioè  Fratello  nato 
dbllo  stesso  padre  e  dalla  stessa  ma- 
drr.  La.  Germanms ,  si  usa  in  questo 
Sfg.  comunemente  ,  non  Sf  mpre. 

G&an.  Bel.  Gerla. 

Gian.  V.T.  Guari.  Po.  A.^  Giulio  d'Ai- 

•    CBfMA,  secolo  SII  : 

I«e  lac  parsale  a  ne  onn  fiMrwHi  gaeri. 

Fr.  Guère.  Ted.  Gar. 

GtsÌL.  V.T.  E  In  slesso  di  C%l4stbi.  V. 
—  Fr.  Gésrr,  V.  A ,  (dal  La.  Jacere) 
giacere  in  letto.  —  Sono  tali  travelli  il 
letto  so  cui  posa  il  trave  del  torchio. 

G«t.  Gir,  f.e.  Loro.  Med.  P.:  Gè  da  mas- 
selae,  gli  dà  gotate.  Po.  Fr.: 

Gc  disse  qoando  mi  parti  de  lora 
A  ■  Hi%ada»n  «ola  pesa  da  la  «ila. 
Che  acasano  foMC  laato  ardila  de  laro 
Che  del  M*  la^  fcue  dcparlita- 

Sp.  Gè  (  U-ggt  ghè  ),  V.  A.,  gli.  Pcwaia 
antico  d'Alessauiiro,  stanza  julziii  : 
BtB»q»j  pesar  gè  «ìiu>  qael  «emeiaflja  peor^  . 

Nim  mai  duolo  gli  %enne,  che  paresse 

prggiore.  "  Ghèn  j  gliene.   Gkèn  de^ 

sprefihi^  non  gliene  bo  grado. 
Gas.  n<tb.  Vedere,  Conoscere.  G/iei,  ve-  ! 

derti.  Da  Guardare.  Ma  inTed.Ge5fc/</, 

vollo,  viso. 
CacfcA.  Pi»sr.  Nuvole  ha^ac.  No v old.  Ted, 
Mti»ii.  yuc.  Cofii. 


Gewóik,  iMMFola  die  copro  come  x4km. 

Cai.  Cebban,  nebbia,  oscurità. 
Ghéod.    Gheroni.  Ghòitj  V.  V.  —    Ted. 

Gehre^  ìd. 
Gnéc,  GaAr.  Hai.  Tàghèe  miatfa^  oppure 

GÀèt  minga  on  bòr^  hai  oiica  un  soldo. 
GnÈcaiss.  fio.  Aj^ognare.  Cai.  e  Ir.  Gitp- 

jiach,  avido.  Da  Giom ,  avidità. 
GaÉLT.  Furboy  Falso.  Cai.  Ceaig,  malizia; 

Cealgach  ,  malizioso  ,  simulai  ore.    Gr. 

GodSf  impostore. 
GuELu  QuaUriiM».Ted.  Uelier^  id.  «  Geild, 

danaro. 
Guifis.  Acerbo,  Aspro  al  gustck  CaL  e  ir. 

Garg, 
Gffiassa.    Bo.  Goncislore  di    pelli.  Ted. 

GerUer, 
GacBLÒN.    Bel.  Noce  col  suo  mallo.   Gr. 

Kaxyon^  noce. 
Gbktìoa.  V.  V.  Solletico.  GUhiìm^  Pose.  - 

V.   GoiLICICU 

Gdez.  Bamarro.  II.  Gkezzo,  moro,  etiope* 

è  iV  altra  derivazioue.    T,  Cijan,  Ted. 

Eideclise^  id. 
GaiÀA.  Pungolo  de*  boari.  Fr.  Gaule»  Br. 

Crwialon  ^  verga  da  cacciare  giomenli. 

Per.  Ghày»temkf  pun^^olo. 
GdÌS4.  Nebbia  gelala.   V.  Ga&SA. 
Gbjoica;  Ghigno,  Riso  belfardo.  Volto  da 

bertuccia.  Fij;.  Invidia.  Fàgk   gétlgna  , 

schernire  altrui  |ier  fargli  iuvìòm.  Che 

gfùgna!  Che  viso  da  Fariseo!  La.  Ca^ 

chinnux,  riso  smodalo.  V.  GaiGaA. 
Ghigna    gbìgus.    Lima    lima.   ^ìi   dice  a 

scherno  per  fare  luvidia. 
Ghigna.  Ghijjnare^Befrarc.  Mostrar  iu  volti» 

invidia.  1^.  Caehmmari,  sghignazzare. 

V.  Gbicxà. 
Ghigkàda.  Ghignala  ,  Riso  scheruitore. 
GnicofAzi.  Sghignazzare. 
Ghignò.  V.  V.  Riilere. 
GasGNÒa.    Invidiaci'ia    scolpila    sul   volto. 

L*àa  on  gran  ghignimi   ha  un'invidia 

che  rr«fpa.  ■ 
GniLÌciG*.  Soifteii&v».  Gfiiiiia.  V.  T.  —  Citi. 

Gigra//.  Ted.  Kiitsl.  Gr.  Gfwt^li>miis,  ■■ 
GuiNKi..  Giubl>onciiio  che  si  potiN  jii»^ra. 
rallio  vestilo.  Gr.  jCAk^cui,  tf>nic«i.  Teil. 
KìUel,  ■cnsar4»i. 
Guisighì.  GiubboMoiao  :  corto  e  strelUi. 
Gbirla.  Bo.  GaiolMi.  V.  GARtris. . 
Gmsi.  Fccra.tiou.puffo.  T.€\L.£is€u, 

i3 


i 


(mi«U«>r:VUX»>B>Kole/iP,nB'iiWLfi<  MiiWir. 

GwtAr«*»iGilliUa  ivollvlonii  )nirl»rh>'/'à 
'Ad  ghilàiua,  vollolMtt-^r.ftcnhJàfc 

GaiTOMMiVi«b°^r"  P*1  Mml>'« Tenitore. 

Ghobbg*.   V.V.  Gonio.  V.  GdciI,  ...,.., 
Ct(>'Ibf.&*f.^lim   -,   nù,;r    ;,l<iì.'i   .jnnlil 
Guànce. £eL,Aaf)gv*^>-V.-  GiaÙNri.,..,jB,|V 
AlÌÌfC4.tKiV.lCKIIiM'«i.-JÌuiC!I«<T«M4JMrgit 
a  maglie.  T«Ì.  ynohit.  ^(luhlw»1^^^lel 

ci>manipba^iMMMn».nlta  ^itwgVrM  iMfmbi^ 
'>  dnU«<:6it>cùè<« . »  GulilBc.tfi-iiK'-  -li'..  I- 

Giiénik.  T(JtLf.OABiMrHpe[iai<!nitairK>  &H 

OlÀltitVA.   .1     .i"l-<ililiii<>   .nlU.t.t'ì    .4jiii 

GiMift«XU>iliM>G^Ar»iM>.>i>»^:  MatlMU 
btrttam  Mque<i''elmHfmhtann..«i!.*^l- 
dam.  — 5lorÌ4,  SinMfi>«li))lRe<»E«iniiWl-) 

■■.i^illVi<GMd''mtt„%IH*.-iir,niM.tiia 
GuldÌka.  StìrrnlMoiEnb^,  IÌBWT>qft^.i«KS- 

GuaiHw^o«)V«j%,Gi»lU»Ìi|«.7     .„...,, 
.GoJlbAih*!  i(ÌK fltu infilai [(bli*«i)«NMb^hKo - 
.ì JkM-']|utfli)i>4Hifar:0M<i|  ,:iV.:»J)  .-il    4 
Gi<»i>tMrbbiiiluiW.M«nrAn.  IV.  Vf^^&Sì 

giitiibi....o«oWi  .V   .a*<..0   ,M.n\,  .ij 

GMNnAi>'JatlÌ«|id4ufV*<-(iu)  ^0'n<1,«<ffnt^(S 

gfl/Ze  ...  tura  giandis  et  line  gig^^HI- 

<1M(ll«l>Ì«n(tlo:Ab  Cttr4i>tipi«i;^  Wfb  <;£^>l. 
i<IIÌMVi«Ma't.6Ìi|«rl«.  FiGeiilHio,,j;A<W^^e, 

GiANDÌN^  S ^i>l|wrf^; w Ho, »»« Bi à   ii»t*n'-j 
làtiM^fM.  GJ*>«m4«Mg<f*oÀt0A«JfMaif) 

gnuraute   0  iattto.     ■  .niq^V 

Gì  ANUÉhO  GVbnÌta<4) .  Wq«^  l^rMUvaxfat 

V.  .finivi*.  Bb  9»bflSMlia  .T.V  .òioiO 


8f«» 

He.   brmiiitio  ((ocelli,  £i«/l^s,,f(^(]i^e) 

i,irt«S/Wp,,^(r«p,,!(Hll^fl)Blfi,Fr-  -(iWft 

i'#Ì¥t*^>,-,.hnWi  f.r.flw)  .-n»-.;»!.!» -.Finis 

■.tBMi»riiii</f>, .«,.(■  UtH^  <rTrr^.9«)lS«hfk>'4#*< 
^  ,-1  if  1  (itU^lriri^R, ,  f  i,l,5fl(,Mip;T^Ì|,le(H(,». 

-i^ftWK^il,*^»!  .^fBfr.'iH*l.«J*(W>'«tVl 

Ir.   e  C^l.  Gàir,  rid.finthtIKJiW'iWWr*. 
Gr«S.q^(„,V.  ilrt„tì|li|l'«(-i'i-,  .^,,,'h    «.■<;>« 

'•.H'J>nsOSh''lÌ.J^iinWA»J*«n«to^i   Ili.  ch'i 
«ccreiciiivo  di  /<ij,w„,,„„,  .aA^Mil 

Gi.viz  V.  T.  P»ì<.«,a«»  ,;¥.'.s*flw..ft) 

G,*v*zi.  V. T.  (fl  TifRflrta  PSRWnlertP» 
ykm>/f^M(tìPim*i  nìUdf   M  .V   .«u.i) 

r»i-«i«>  di  •«rweiìfi-.nviftfcrf'NWiftif* 

(?,»«   GI.,...=,o.  Val.  M.  691  A«W* 
<  71.0/1  /-«c^i.o,  (.l'ero  "o/(i(,t(;((j,^/« 

i.i*«°jie^.^[Wim.'i;f«F;<(t^fÀ?8fiJ 

ia»ie  /v«4e  jùitn.  >.     ^^ 


é» 


(99) 


ma 


fiK)j»«  Brulicare.  Gibììà  tacqt/a  d^iH^h, 
.  GiMà  i  manln  tn  datforrhài,  tM^ti^ére 

«^•(f («^^  mè^Hbl.^'OfMPgMey' AMMIRI  ^ftiMio 

^'i«»m''«i^  m»i'}  mhè.  ili-  ^«éM»iUi. 

Gibilìm.  Git^hii^n'Bl^(9éilì»'if?WMl^Vili. 
Gicà.  V.  T.  'fi^xHmm^ì  k^^1\jii/M^90M, 

■^/ocA-tf^  raiiifHfttèl»^  «'^  0/441  rttiiD)R 
GiKCÀ.  Gettare.    G/^LA^ri/t.^' bfilhèlé''^ii>. 
GiKJA..  V;.ftf.  Multo  ótS^Him9^\K'^mHjìà, 

(AoViiiA-.  f;Wr'61À'i^Afii'S«S^ìscè^;'fia^^iàyìdi:0 
'^«HÌISij^i1i«tì^ÌI1''Q^W¥;^^'»i  de*  Gal. 

i«^||J^lS)*/«   :  4JU  ..iO  .11;/    .uirrjiiijji)   ..^^u* 


«'l.v  Ì^IUjU 


reminina  dicesi  iu  Hluù'InviAriida.^fide* 
-  >  ^tktàt  o|^>  fhca vo.  »»  GheiiibMv  1^  £ocl 

r  iftdÌAv««tttrJi  (»n'bi¥or£  <ii.Kle|;MMiwiv<tf 

-  inBS«bii»J#^>rladA  d/j«l»iia{f|ruM^(Attioi  |MU^ 

'^  >eiMritèim{  iiif4»ekvo.pGdliMtfejui^fc«« 

GiONAÒo.  Caprugginatojo,  pÌaUbiié! To^^ìh 

.  idètiiiAezairivmi  pev  oa)iru|9^lnMr««'i  m^K^ 

GlcNÒi«t.>'fc>4b.iNRiÌibHdir.6àirt^«^  l^nOiì- 

Ione.  »>'    »  '      '       »        '     •'     '      .  I  •  I    i 
Gìaoù»  Grido  acuto  e  forte  fM)  ddbloi^ 

spaventò.  '\\;'*€igbhai\hXMow9*  diifiMuro 
'•Mfk»è^a,  aiiivsbnUe.<30èi;«  Ir.  CM.i.^dé 

laitiètKoibi-^  .On«'-v  .m->  1    .:   .•.■■r.i   1; 

Gl%dt'A?'\AgUMre'<bna  -  coSa^eKgualaiffiav^ 
-'  (  f  uttM^tHa*  '  boiiAecIntB jiac  So9i  séa^if^éàa 

i<WilMi  maf^^MH  lMAa(]»i:t%i»ld/IcoilqtiaMMlo 

dalla  carrozztr.-Fr»  G<g9llf'/->*«»gi4aret  le 

gamb«.?>6àV'AfMrAlH0ii«)flubLerti'«    ouiO» 

Gido^ÀMàlm'SciOM4|(fiii0isai)Aei&(oy  :Ai  '.iaicì 

Gilì^  Partano»  Giubbetto.  T.  Jelek^to 

G^MOfici..  M>#fr^i)^ni^  l^^he^ìMi^  ••  >m 

terhino#ut-  C)  *  ib/sa'^ihi  véMàatAydbo- 

GiKd»^^Jik^t>i|kirdAd«n(i^  .l$bMMM4ieiU  ot 
GioÀLA.  Y.Tp>P'^Hi<>4!^d«/pVrt}(ibM«yj|»alA 
'i»iiii%tfa>^ii»'id»*'tierg»itf<itfi^  A«pmJOal. 
.   e:  Ir.  Cvaillify  pukii^.férlicav  Vvfiijknùs. 

G«l«t»i^^^^Vfiii^<£MknM(atdlie>di  ftti|i»re 
.^V>#^i|<enio..*Of9éiAi7M^ii!o/>  ^,  Aio  I 

Im,  JpviSf  Giove*  V..JIoMoo..ii<Ì4ii4iif 
&i««I^M4tK'  Giiliftf  ^^lGi»tf«ir.Voi:a  «QÌMr> 

'If^^M'^^Somo  j  «r^    è  vi^à^^tW'oella 

frase  :   Gio^àhM^  ^*OMfÀ^Mà-gnk§m.j 

giovedì  gras80:QBKi  i/mniè^'à  .AiiiaìiAiU 

Gi#lMtB;^<PlWé^oCbgMMNjl/'l»aW  WgàAlc 

Jogan,  .bJi^iii  Q  9Ui<ii'!(*Jt. 

ÌV^(^:"'V.  Il  Gièè«lKAi^'<Vi>$('ttltiÌealiiaii*¥v^.G^è««i^W^ 


GìdLA;'*s^St«)  *^  ^'7**^^  .'^^'\  '^.^^**'     I  ^ihiì^fmm,^>W.^{%^tàiÀùM^itQ\i^^^ 


l^iV^V.^W^.È'iicé'^ateitfH  dt'^Gi:  0:  Giovd.  V.T..  Diaotndar^  é».^mi<i$../ 


OMn 


{\wm)^ 


QkàtdA^o9.  memoria  GiUO^uTlaofc^w- 

llMigAléflt'     -1  i    Ilio   ^J()Ulil^l    i:ll     il  .*»(»./. 

G<to«iitil:»^5pa|luoe»iJ1S>  «HKg^O'talUkrMi- 
•  ilH|:#ApiAày<4)i  ìàitlftirpilb.  «-.In    ;ri^  m    • 

9-i8pcMwrpi)  llU3<?f#<icagn»iàckt>ii8/>€^'ffg  >. 

ciocco.  .»»I?'J.  I»      »    »>1^)|«;.  '!'ll« 

•yrtiii>- giovine  donn«wi)i^)ii4  ,f)*:B»-Mm'> 
OlòiaKk.ffi^JifeiigiMa''aHa*»€fxrMi:^eV.lMÌDÌ  i 

,iiUjtg^gb>  con  ebróg^ifil  !««.  Jèmgwibi:  4%- 
giogare.  .i-t(^i>e  ?«  iofMln  > 

QièlaM;A\^o4e»>Aggùig«NC»    .(^  .y  Jt^j..! 
GròNGM.  Pese.  SlnsGÌai4i«jéftQV>*.^Ui.lii|^e 

a    lMIQèÌklgÌégO(flu»i?iJll/|C/KH«.V     jlv'i.» 
fìrànoilL  :  ,3'  *XKÌl   .HCiYiiiU'K  i;tio<«  ^Rni^' 

Uoramenlo  et  juncta»  Mur.  ìV#M44M'^ìV, 
434,  carti{lmbd^foAi|ni<ì^«(:  iMtM4Ml^l9 

Perdila.  'GiàWè^s,éH^^KAnCifihM^ 

.-14^  gMiniife  diel  «flaa^i^oftldftfniM^'t^hiluto 

»»d^iaripSo  lSSill^Ml^g^#V(ì»p•ttlk'jliv^Mtt«lvi 

dal  suo  capilaU*^  .!:«>  *■-* 

GMftTé\;Gii*ligiinit««ilÉ»  fiiOMiM^eaffpfiifiri 

GioNTÒaA.  GìoBturiT,  GoiiiuiiflAiMi«*»fAfli'>' 


■»« 


Mg.  ;    Qiantùra  dr  genoèuct ,  JMKIIIira 

lamnicv^.  .TM^)n,  GJwQp%iF44«i>i*8-* 

Gi>dMÉbMi?)iiàggt«Nii» ,  I JU  lUlvkitfe.  aM  .^^ 
onÌaocl^Ì|Mt>4«»*if  «»iM»£tr|     .itniTiM  .4  -ifntÀkT) 
Ga5)MGf>VallCkrVaM0e|9DÌilfMln«)tii»l  .ilonvu 
€MtfNikDAijA;f^afMlVt.Afio(4ÌMlie»1tAQp:Wi<'iSi 

rrjoij^aatoL    t)  •  .iiloiiuoi^fitiM'l  .i,n.**^^k^li 


tf\ 


•»i 


/tfy  «ivaftd»  eaivpriaUidfip»ÌPÌfig«fe(lMP|plj} 

'GiÓTÒw.  Birbo, -MofiiiUa^^  Giftdon^  Mal» 
I  -nPl  '^  ii(«Ìofofa%è  /laiii^  taèto  ^VÀpéhdèlfri 
ki»aka5af«t^iH(la«o.rSp:f(afldfir4fciaÌ|i«tD«) 
INI  Ji(r!|/;»WaaaAia  itfMiqioaàif^iOtlaMAiBe 
Guits  bJ«biM<|o9ftfiét/^'i^bflM|uliiil« 
I  GiòvMia  li4aii(iQblicilU.  nhwitiiiktdimèUi^SmJ 
'h&ìakfmfì^n'*4^hàflfi  apadà4<»ti<'/*i  ^rg 
GMhrALAòml  VtiVil^oiao»»oh«  df  .'»«il#vrt 
afl'  amo^Aiilollb'i^cnnci  f#Mè(.  W^tet- 
'ItÉf^kfunolfii  biftiiA  .'f-iKuioii,*)  ^^Y^rtHli^ 
GaÒJiJMA^  Giovatie.  Dicesì  4i  dooha.  iCUò* 
rUfiàntSj  a^nakio  iscl-iMUriiln!éaiMaddk<l4e^ 
oqiito*  ««Nel  Lucchese  a  min  felAmip* 

•  dui  gioTane.  f?  SidiKmr.*t*t^^.>MV4o4k. 
^«OTjMiilNi^Pttdolér GtéliuiiiinH  N.f»i:i**^tVi 

OivÒ)ii>'.v>ViV>  F^seHtf >  GmlìbenriliifAfdlia 
I  maniclKf.  V.  GUa.  .n»«ir>  .^tvj,;);.! 

-^giib.'^i^arjÉlliii^.  'idyiCiirytJtgtrareiiUBMlB 

•«iPria^^iWIlvailti^  McìKicii^iuiie'iUTp»!^. 
^olShfiWrwv  .(ii|^frar>riWvil^«ptf'.«&i)|«Ufti 
tìnMrtcisA.M(>Pi9))M»Wa ,  lEf^inttpÀtiHi^iigfo* 
'  >M.  MI  ^h>pxid  v«4eiiliòèo«tiliigiràiiari« 

da  noi  non  si  uaa^Qiaesin^tiiuM^'^fir^ 
.ntmìihméémuiMtttndoJM^jMmtglÌA  i^V«0 

It.  che  pel  pricno  le  dà  il  si^.tlt^Riièta 

.^lAfksMtdiil  RfUiMnùìnSpiiValaef^ulmvi^ 

Girahoolà.  .firtfaMAoiiWfiv'^oàAMdaNCJill 

«N^  c«aiaièMia(aoiè|^»«c|^  ^gib(i«M 

re.  Fig.  In^aiinaattJborf  iigiaibiQt  Ai^t 
Gln&tHiptj£iiwiiVif^4ÌlKHnlli.<é^4  .tr>jbiU  «»ik.^^f»> 
'  GiBoÉ*.  ,4WelMiflMi9ki^iiia^«i0i9ftafjU»ffflre 

pìccolo.'  To/fcmf 5  Mjr^/ùUmM  W^mM 

w\H  i spoT.  e  1  i  uk^  l«t>  éo<Hi« éof iiihii%>«ai|iiifl> 

giri^  e  da  viòVbbe  il  nome.  II. ftMlkiMMl 

,^y^'  ;iAfs^ld'4Mifte(^*  r(oii90>lO9cài|4«i>(ii) 

GttwatuaiiC^  wwrtif  ay  ;  CtfmtHiiìr'  f^arp^  !«# 

.ulrlui^;»laun«('tilflri«-i  >>danluiiQ4j^AMMflM<^ 
>.  etrHas  e  cojniuoia  t  .•  !     •^^I^>*\i.') 

rorì  *^i»ì  J^^^^i^t^^^^U^f»   .«J    ^i?>;lid 


*«*> 


'nmLJMnr|igirMÌntc«aÉUiy»t»3  «bnu<if«  t^^t 

9màtà%M^m9tk%\àqjmfiÈM  céinraiée  ^irl  giro 

Giioiiimk.i€éiifrllo  .«ileticKipaftai  «lierdi^) 
gura  Fficiuiiiy  mltwAijk.fiÉtiiiftv^»^'^"" 
cfvali^ceili  'v^Biiaiffii^lilctfaV  (mWjwvUh;) 
>  «atcei  Viitk  «nomfMroéialBiiituuiÀ   n* 

GiftÓKZÀ.>Gn*oaciire^  Aliare' intoréidi^lttal* 

élUB    •Houli  lf>  ife'iOill      '»(J|:Vnir>    .At^/V^'v^ 

GnaoiaJbMtofiAf^giraltvi'&roi^iifig»  dttfUMigf' 
•  rgMBiivjt   •*ini   i;  '♦fc3rt.')'>!»(J  in/lo   .hJiih;» 

GiBa«pÒMi>ClrÌ9i(a  ynaUo <'girqtit4'''j^*<g«4i»nw 
iAw>M|g^>6<PHfitllt«lli/''  -<  .f»<*i; Telili  iKh 

GlT.~4:ii^,^iÌDOÌfii44iK  iStanlttiHdi'lìiiiotam) 
-  hhiÌMìccì^  di'  «olone  pallido,. adlè««(AcH 

C(Co),  cillOi  •'     •  .AMiO  .V    *nt>H!>m 

-  |Niltr«,  Rltimre;  Otcesi  dMH|rqtyi«l'<96l8Ìi 

"«^ÉftftDingiDmlMrvii'  #ÌAÌ9néM  <H$4itl>ù 
dMM|vei^#«^ociAi;  mgAi  :Ti|llmifcèe  JL  ie- 

TV^r'iillrok»^Mi);ò«il«Wt  «iiftvfefi||«))i(^fi 
réMrUt^^t\muiàgci#ftfioiv<jyKU  Mà^^èjMet 

r^Mti»  w^<jlieMMiir«^  Fii^fdi^.  tki.  Vac 

«sJ^l^G^r.iSfrv.  l'  Itti  •>!  ii.4Hi.|    Ih.    M,ti     l'I 

Gi^M;  Bilico.  Si.dltoHJr^MllMirfajq^hafN 

'<«qolalè  iliMMfbracoioj  Là»  /m^ImI,  biàc* 

.f.OMft»  Hi  MariMM^H  >  AMis^>vA-     .r  f(.  ^H»f  •  » 

^'^fiwifa'at*  1 1   t«ii>tut  il  ^ti(i  »  fu»  n).'*%   ''ff) 
6ialéi^T/f  SngoMbl  1.8  r  ìJuatiiiUkt(»SK^tf*t^  -  f  » 

GiosT.    PiefM>\<  Perfetta  nel-stiò  iceaere. 

uomo,  Qoètvnè;irafE)i^N>aV*y  bdr^rf^)^ 

ba'Ma2  L^r'i^Mvim'iflNAi/''--*'^*  '^^'^  '-*> 


'I: 


b» 


GiékTA^^pfMMii,  '  €kiil:i^efai*ciile^Offr« 

rai^a  giusta  ti,  rcrcnymnm^ij^vfuté  la.  ^%  - 

'^ròo  ^ièMta^nseeL  tarò  a)^unliéii4Ìlkl.'^<ftNt4 

»  \M'^'fiiilri^vSr  9Ìpal|»piflil«ì{ihifi^iflBta«i8l 

:    Wfàft*  -Nitélla .  aiè>  et iM-riAiuìè  afacMbiafietki^ 

(>  ad  aflermare   coir>*effirffi!ÌR«A.iMit«ta 

Voc  II.  Iw  Giiifla^  eoo  fjt.  deli&dibo; 
-Mintela ifpMMitei  eòa'«Mifrt|MQ^tie|  £Ud<^ 
III  sig.  id. -«-. ìTìq. ! -f lidi  laa«<Aalft^  giti» 
siihii«dI«'«^&ìvò  liella -TDef  V  fieri- bé^caé^ 

del  giusto  e  onesto.  w  >.*•». 

ayjMà.  Uk^iimaM^  l^af«ggwféJ  Fig^A^ 

coociare »  PAcifìeantt'.iJ  ^j i .' <*. •  j  ■, »  u'^^ 
'  Gi)ii4i;)Caiira«rj^'iitaijmthedI  .fi'agiolL* 
uV^^i^ivOt.  ^  Dmmém  noi  «:  agaciUj  . 
-    buoi  e  tiiMili.  .    .mi>  y(yi|i 

GiosTi.  V.  M.    Ofiflùwm^^  Grro Jkinuiés^^ 

■^WdÌUll«.«'V«0)!frM>i;M  J;;-'  '.«1   .^J.t/.u» 

,  GiuTÀ.  V.^»(a  vTiraDb)pLAjutaroj»i'<-  i 
OtÀ^w*VwltvlC#isiiill»^ÌiaoMla<  o^gaa*^ 
■    loay^  esorta  d'ali  ufme.  Daz.  C:  Immtèmu 

.-^tfl«»V^gld»oeik.Xett.-G<AJk  Et.  a^émCf 

ftWl^f  iIMk I Jvil^: Or iglrdi*  dì  ila.  •      . .  i 
Gv^t*Mb>^6b«d;  Mr8QoiiiV^luiw^V,*firi 
6ft0lV^'^tfb>'jQ^KlK.  .l^^MIii'  ->.«  iù>  it>S.  ) 
GtiidMM.ò.jGorgoiiov  Sunna  •ili  1  UqMA^itie 
'*«»èl!l^'ééi(rgaU'«>€i^guiila  *  di  nBwmi,  W9h 

'BlhiTlltSMlK^ii''':!^^'     >Mitui«ii.l  ..Ali  iT^'*  » 

G«èiitMtM/taU4M^BÌaMÌ^afi6/0ifiote^g^ 

Gttli%rt  V*.>MiMÉeido«>infi«tf0#9«aci^di^tt 
"  atido.^G«iL»Ge«|rvéttfA^tDaeidir«i£?H.4h 
0(Ìi;e«MlÀ.4MagifiuaL  iajtfds^eiNifaM».;  > 
GffÀOM  B'  PicTÀGa.  .  Baserà. 'frA^of^ibai^e 
ugual»,  Iàdea4vc%i&r«sfei  tuli*«i^aiJfiMÌI^ 

'^drterfte^dii'iiioiàH<iHlfavAiutfirsigct}:;4>«i 
GNÌ^^^aità/FéblvritiattoW  •.  It:-  tìÉN^fnìmùi^ 
prurito.  Dal  Cai.  Cì^imamtcàfmlàààléu  f 
»  i(fc»\>^illilVUa4;QpMrilmMbc.dàìGK*aéùVL) 

0IIÉI|1.>  iiitfayiiirtritoiyiiiaiilrooiiilfefj^iiwiit  s 


i-*\f 


«M«> 


€iiAII1lM'V?^'>1ÌMI|MblKV    f-)P\2t«^l    )./ 
Obi  A«^MfÌRM^  (^qhf^  a;i'S«i|^r).  .;NÌ00l*<^ 
^(f«ÌIÌi4.*V^t^'^  Ì*6^SV^c^^- •defili  iJUir' fti*.!! 

6MÀktsa^  Uose;  iii^i«Ué0<|i«^>  ^^i^HidiiM»  ^ 

del    cielo.        •'        -Vi...       !.   '.rìH*ì.':^ìtt'itt    . 

t  'd«ìla  Verri.  Bhgna  ji^  Ràgmaii  Sàj^^n^  , 
«  9M»ifoail£i;i%/i^pHsbogha^n£«or»  C^.'i 

troneggiare.  V..GlbBft^^-,  ^^Dm;k^^iuv^ 

Parsnip^  pnstinMc».      .nU   —  .ftnuosi 
Gi!irr  V9Mad«L>RVrÌ9rtH^IMlJltf  cìCTcbaRb 
ti^fAt^  diopcct]àn9i{»^ftA:iitirMi«fJM<>£f«06 

filklrirJUàfl»9iip.éFMi.iaii|ìl  AtC<;g|«<l«Mft«fiui 
i»ii«tif>JU'«- flìe4.o|Ua«f9iM«>  fr-iHuof^nq 

rM*imtfii'C!toiyyiÌHilleìHJkAc>aauotiri;  u} 
abàq«<iOfMddU4>  MéM^«*^«li|Ipnbdi 


.^GALr^nlt)  GimimkiHdtk,  pUààmtamy^  •»- 

LtuMtdutla^  parte  interMiittfM%aiWMlì 
*iikeiil»qkfl^in Alienine  étì*iùgtìMiii9^hB^tm^ 
sa.  La  pai^lc'Miilcb'iMitdtèkp  plmHvjiipcsso 

o  é  moUtccia ,  ctMne.iiicliissfiliuwiiiij 
Qfiètetfdiàa)  IhvMVi^clMlruirviGia  abè«fUÉ| 

QMtNai4t^Mi»t3Bamoi<dai  lioéravV^alBi  liffdj 
Knofifi  pomo.  .AO^QAJot)  .V  ..«mpq'ili» 

GMÉMH'ri-iàviftAfeéimiliUii  fili  .(i)fci<.uriHM*«  i) 
Gnos.  Hab.  CunoscertUlfcMiiG4MMsa|ryÌrr. 
«v^j8»»àm»ft«iJoi'bi  oii.ifat>'u>»'4  .«»<^ìmV  ìs,i^ì) 

-^'Vibbdifirib!  dtKiBQ^^CIahilScUcM/^TAf^oO 
QoMipBinii.pdiiiij^t^  aiiitt^i  é'aaal  fiffMU) 

■    Peciam  terre  dimiéUifil  et  lìféitiu 

.^*kfifMbimL)et^3§^MhmMnUs;itl^i^i€fPim 
r^daofi^tf^MiileM  J(fSt»mii§ài(dipt€HHiiiif9ifiè 
tivpen^mÉrd  4lgr(ipsiéib^^iìf^H»o  Ì32ob»jfi4 
G4lÌu»mi;iMcuiC:MlUnéi,t*GopbBlai<j^^ 

>yfi«m»^i(b«|diiii«  cìùuf  u»y  tubare i<i8fcf ■ 

scailéó),  FXirÌMiovliÌPO(tou'fwauVl.4iJ|aM^ 

<>>»i;;^k^  tttMi^d^iMi(ki(l0t«6iv?iiiil9r>Ì^<^M« 

Gogò.  Gonzo.  Cai.  Goig«vWk^^,'M'».:P</fl* 
'•-'t)kM0'eiM;  1^1  ioni  k'>i»;(1    ut    tiiluf'4,  ^^\^fj(i}ppO 

G|«ifJ'fiK(ttf(CMlMÌi*»v44iMM^AtH;(SÙb'4tf^ 
R  tadki^  *  *  HI I •Il »i.j\.ii «vj.  :,  u>iii  ^^m»ì;ii iì(^  4L.:} 

*liii0.  &ldov4Ìii,^a«fi«i^ai> ecci'^liilui: 


ami 


<IOB) 


GoKFiÉTA.  Vescicn.  Im^aépjéitìbnfiiMiì 
V.  lUk.  a.il  VurdlènMlr  yfkf/ilfruAviO 

tRNi-HiéM.i'  Iviisé:  Gtf/i)f($<  de  rrV/.iml»^^ 
GòifGoptVif .;  DfHHM«i^[|«^it;U^^<|iiNKi 

*'*><lb/itoirfjl<>rf'fl6^y  €jhMiÌB  nnX  :  «A  Ati  Ai.f  k  r> 
Góo.  Bel.  Luogo.  V4  fùrdi^nììicc,'0in§tpf 

9fi|tw«M^9«v»Moii*  4>t.i*6ji««idii7spi|prti||^c. 
viui^bOM^  v»"Ti^^*  -,  ftM^WV  .1119 V   BJI-»h 

2o^dvièirw«it»ii«*«0bnHiCiP#é9fb  cirfiMiiicU 
•   gordsj  iì  Riircliiello..iuAi9M(^i^ttSVlo« 

-^  ijróurd*maif ,  kÌK^mdh^'i  '•  .vìai^^'moU 
GÓHGX.Gorgvft;  Il  ^>iirli«rrMntfprifa.;lti:0iarfyc| 

'G(M«Mr;<dwi^o  dfc>^^  viiUf^iT«n- 

biCiJhRi -^  On.      .«.  )r;u«l/'r.ij.  ,<^vJ^•Ml»^\ 
d^ROÒlA?  &Uf^ÌH9n>t\[v]Gi>ÒM^/   .tix^^ 

oilMytlÌi/«|ii3efi«MifqclaJb^M[iab  |[(i4tlkf|?st 

it^tterkMkVi^^y^arélfificoi  nel  ^m^J^Sn  fcli&Uto 

.prigione  a  Gorg)Mf)&dl«i.f)'jffl  -ivjiq^iws^Q 

.o(|J^  kt^PI!al«M)lr.f>«fi0u).(MwtUVM^»tt 

fu  risolto  cosi  AH«t>àl#dli«cvd«'<T<WÌètiu 

ihcllìPÌiìn««l)vèiìi]|»|AM.  «Akb^ 

(fi  fando  piairo.  T^:djiWikd0ll  dbàdpJa;  |    Aiin9^  ifi3buibani«Mg^>iar«i)tjarecya|o. 


-li»  iiwillwWlilc,  idimÌ0oìmméKJ  Oààgm^^kùt.^ 
■  'linrilla  )»  piiitÌ€é)4a.tin£iisàÌ4ii<{dU(r)Mbta 
.«è9H»ltbMéeid^lHn^W>tMb  .t (A^ .  i«««£i{ 

aouàflrfA«tt\c>ik|aAflJéL.rné9f^ 
u«aèc|Mb«ldKlif  |rf^^»tWi4yàK*3i'iiu|  «J  .ns 

1>|iiuiiilii|Baiilt9lt<^*>Hi(>r9  V  «  l'Ili!  Iflfit^  n 

Gb&W&ólnjtaHMlpfidVMi^  Qd:»Vd!te4) 

Imicòs*.  Bov  FuspdiWiaé^rfloièkK^ii  Jllxiiilde 

.b»a  iH]KlslMl0i  dR9l}  ^ebl«lfn»lèliMli^i.lólilH]i^ 

'  il  panel' V.^GouÌDAOA.  .Oli: fff!|i  ;V\'^aA  ^> 

Ted.  /I^<»/Ae^  'Rub«^*ciil)ii<  ^j)(7f<ìMt(r* 
annebbiato.  La  ?n«bUàii«9f|<ttSiMLbagiiMM^ 

G«L».  Voipt*.  Fiorofiùiio  idiolìsmoft^r^Jiir'^. 

.iMépwiM^^Ò^  tnetefèMl  QljtMtk^  .nd 

GoLPAribftjiScìrrdiiUg^araikmHjSiUiidi'Ao- 

f«taid  -tBAiH..ffbsaé)e.i^ifilfiil^i4  'i|«Rai|M«0 

MsMI«i^id»yi  Si  \sui\ii«ttiU  si'iaì  \ti  nrj^S.  : 
0mfév.«.F\&^^fnl«iroisii^i]DiiMl^lÌo;ìlMffQn- 
*:»iia».rGbVAeudiiiai^%^fH!Ì(H»Gm(^^ 

lfa.dc»5si  o  .pb)^  dMwo^vti  È^\iMi$«\<KÌ«a 

o  ,0MÌMBiSil«alliMd»  itàfmùsftMéWmtìPifmUj 

i^dt\ik(>afpti  ,eiEmtitkai»ii(^^ìiCMitJ^^JìUc' 
fsMfillM  iAa«ffb?intjoMÌ«aMlu)n  Qòh^'>a 

flriaiSifiÀd«U|^qFidedsd«it«bAéii^o  ì«lgHco 
•t(A».ltt(^4*d»iflcvewi^<MO  .ia  .od  lui 

mum  iq.  puDta«  Tj«l/e  è  iliMicft/iiiM^o- 
mito  pieg9(<h^k^\oa  .!«n  .osiifiO    òdoO 

GiQiiD»i.A4  horta  di  barca  nioltoi  'iMn^fiul 

•(lAiH^kS)  4À^y»nd4fc:^»iroiiuiaiqni^Upft4) 
di  ipoode  all^^  eoo  chiglia»  cl^VitA  a 

:|lSMk^io»»4i^^pOV0O(k,ilG«t)J[|fd^l  Mufn- 
ria  graMte«».'(Hp»<(«/|MfoftW'«aiiisiDrri- 


Qon 
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ORA 


glioflì  die   furono  scoofìili  ■  o   presi  a 
.  GorgcoBÀki* 

GoBioiuf.  Bm\.  Scarafaggio.  LàB..Gutgatio, 
'''-S^NTgoglNfue. 

GmAk.  Vetrìfte,  Vrmm.  Siwade  m\  Oatìfn; 
.  4|aesto  ha  foglie  avate  ^  •  c|iieUo  oi*Ua- 

gboi  ed  è  fiiii  pidgbevole.  Serve  »  le* 

.gef«  9  e  «  far  ée«le*  l«  |>lurale.  Goii^. 

-  Ses.»  V.  A^  G^f'èien:^  oigoeroiT^i.  Gor» 

éUf  viaciglio.  Pietro  De'  Gresocuti ,  V, 

da»  Domiaa  uoa  fpecie  divioiki  «t^llo  | 

*  ùohna,  V.  CaviONà. 
GoRiJsT.  Mucchierello^  Pìccolo   crordiio 

•  '-'di  persone.»     • 
Gdabe.  Muccliiu,  Crocchio.  Górlode  mms^ 

muccliio  di  %aiWi,.Górlo  de  gemi  ^cfìtc»  \ 
«hio^  follo  di  persone.  Sp.  Corro ^  €roc< 

.    cbio.  Gal.  e  Jr.  Craaah ,   muocliio.  : — 

.  'Crocèbiov  «I  Vuc.'lt4  lo.  derita  dallo 
strepito  che  vi  fanno  le  persone  ^  per 
'«MiomalòjfNNi.  È  TDce  gallica.  Nel  cliia« 

.    fnare  cosi  i  cnoccbì,  Sì  ebbe  riguardo 

.'  eHa  i|ttaalilli,  c- ai  volle  dire  mucchio. 
—  Invece  la  voce  Vero,  e  Sp.  sembraci 

.    dal  Gr.  «.l«a^  ChoruSf  adunanza. 

GoROGaoNoòic.,  Snria  di  giuoco  che. si  fa 
col  fnigiio:  R  lo  Slesso  di  Manoòn.  V. 
^-^  Y.  GBOOvdroL. 

GÓT.  V.T.  Por  hello.. Fig.  da  G^toj  goccia. 

S^.    Bicchiere  V  Vulgarmeate  si    piglia 

.  ^t  Goccia,  fo  <frecio  che  ^  almeno,  in 
origine i)  si  disse  per  Bicchiere.  Si  usa 
'  in  quésta  o  simile  frases  Daman  on  góle 
dammene  una  goccia  GoUo^  iMcchieren 
é'del  dialetlo  tìureuliuo.  Burchiello: 
PtorU  WlbMcal  di  noo  è  ^atlr*  «oUv .  r 
La.  Guttus,  vaso  da  vino  à%  colla  an- 
guste. Varrone^  IH>.  IV,  a6!   A  guUis 

'    guihnt  àplfeìlarunt ...  perché  mimulniim 

'funàérenL  Mck  sbag4ii».  È  tfCInw  del  Gr. 
K^bha,  Cai.  Osy?^  «oppav  ch«!  noi  lou- 
tvmmo  io  Oóiy  e  i'  Brettoni  in  Otnif, 

tdTA.  Gort^ia.  '  lo  -plurale  Oót ,  goccie. 
La.  GtitiUi 

ItOTÀ.  Gorriarè:  La.  OvtUuiSs  gocwiafile. 

GifrtGPiÀ.  Pose.  PiovigginaWf^Gocciolere. 

GùtIiv. 'Gftceidla:  lia:  GNffe/n. 

GutiriH^.'FtiiscOi  Porseisi  dice  per  Bvtu- 
'  nb..  S*  *-i  Ma  cemrkfi^  il  La.  GuUar- 
'  tliUM  ^ 'hfittceB ,  vaso  di  ciiillo  angusto. 

QfóHinfh.  ^'Gaascfle  di  scri^qo^  fonifriie  , 


.  cassettone.  Canterà  de  dàtt, .  a  jkM  gn* 
«'^miv'Ciassetiooe  di  due  et  yrm  casselte. 
Go.  Ar.  ait«  1 1«4  •  QiUKienfi  det^emimni 

.  im  comune  Cumamim  in  Cérnm^éune-  in 
quodam  scrignio  in  quo  mtimd  nóH  gfii» 
bemeiuTs  cioè  in  cui  altro-  noM  si  'cu^ 
slodisca.  GÌ.  B.  citaci  «s.  di  Ombermmre 
iti  sig.  id*  —  Govemd  ne l|ir«eeute  sigi 
è  lu  stesso  di  GoAa^yà.  Y.  .   " 

Gaiik  Yeccliiona.  Br«  Grach  f  id.  ••  Gn 
Grnia,  vecchia*  Gal.  Gerk,  eolico.  Sa«. 

'    Gima^  vecchio. 

Gbàà.  Graticcio,  Canniccio,  Slqofe  tntes« 
suia  di  verghe  o  di  strisce  di'  legooi 
Cà  de  gràa^  starna  rustica  do  ve.  si  sec- 
cano al  fumo  castagne  su  graticci.  Co. 
Sl  3o:  Massarius  „.  non  poésU  .„  ex* 
parlare  de  ipso  masgnriUo  cesns  ^  mài 
kffia  cesae ,  nec  paiiam ,  nec  nteliacnm^ 
nec  culmum^  nee  linoeinm,.»  nec  grtUes^ 
nec  grativias.  Gr.  Gherron^  gretiodoi 
Gherradia  ,  stuoia  viminea.  Gal.  One»» 
Ìach\  La.  Crates^  graticcio. 

GoÀciL.  Gracile,  Magro,  Sottile.' Ls«  iSn»> 
ciiii.  Cai;  Caoì, 

Gracilìnt.  Gracile  molto.  La.  OrmaHen» 
ius,  •  .   :■■  \; 

GftACiLiTÀAk  Gracilità.  La.  Grocf/iiiu.i Gal. 
Caoitead*  Ir.  Caoil,  -^    Questa  voes» 

-  che  nel  -  La.  non  ha  derivazione ,  pare 
di  celtica  origine ,  e  che  .il  suo  pipaio 
sig.  siai  Piccolo,  sottile. 

GsADisi^LA.  Omento.  Fig.-  da  Gràa^  gra- 
ticcio. Cosi  i  Toscani  lo  dicono  fig* 
Rete ,  per  qualche  somiglianijv  -sia  nel 

'  tessuto,  sia  nella  trasparene*^  lLa.,i2ni* 
ftcìr/a,  graticola. —  In  proprio  8Ìgj'4r. 
e  Cui;  Grenllach^  ititestmi. 

Gkafignà.    Graffiare.     Pr.   Grafignar\  «d* 
Fig.  Sgraffignare,  Rubare.  Sp»  Gétrm^ 
fignar^  ra)>ire  di  -ntano;  Gurrd^-  untiglio. 
"V.  Giiir.  .    '     - 

GaAriGNÓN.  Chi  i^ranÌM  mfrfio.  Fig.  Sgrafi» 
fignatore ,  Ladro.  Angtl  GmfigmÒH»^  mh 
gelo  degli  artigli ,  diavolo.  -      . . 

Gli aÌsci A. Graticcio.  iJitniiiutivodi  GsÀa.V. 

GftAisciòir.  Yei'chiaccia^  PoltroiKi.  Y.-GftàA, 
veocliioua.  > 

GnÀfli.  Granto,  Mescliino,  Tristo.  Bch'  id. 
Inventa  g»'araf  ,  inverno  brutto.- '|\rii 
gi'nm^  piiiN;  cattivo;    //è  ^m»M'V'« 'po- 

.   vero-  e  >iul«liee;  <Tcd.Oneli><i//j:fiMeitu. 


■^mttreU^.  «ivvi»».iA,t     •'iwi   .tu.     vA    i».i       H  GitÀs.  Grasso^  Pingue.  Cis.  A.irÌ4fci||*«4Ìi'l9  % 


GeAMuMMtiMu^^oiveucItiHftft' sonkiudi*  «suu|ii)o 


venula  di.J^ariiaiNEO«)  h>  4•»iiM^s'  «  i  ^ 

due  colori,   e  obluo^fitel£ÌM  .oUìiMaBsi 

GmsMBÒsI  »V;»jl^«'ill3k»cb>i»Ai|i|VHVDÒ^Cuj>  A  r. 

chnùmìt€u  %mi\ètimÌÈtumaikifuèàs  mnmtes 

GMiii«iaA«w«Ì>Ml|riti4a«ui>r^iyaftk  tmOa^  l^o. 

itmniidaimt.gamùnUàs^'m  Diroiiwlivobnlei 

GfasUoUKlC^^aMiiffivasjobU'  .  tiVi)VMt\.> 


i'» 


iàii>i^6:  *u^/MEMH«R^'«^Mfkitl>a-««(?C#l#f 


.«  «tifùteu\Qiiaa)a^crado;^la)HiiVTMf|pa«  5ia5,  grasso.  Marciale:  Cn(mik^'^hf*^^  * 

G*ÀfAa/Iuiflain«b/yi»fQ,rfcbn7  (Iilv^l.?»?!^  •' 

siicidiiuie  del   vello  )d^t]l  j^ci/fi^^^u, 
Grasa.  Grascia.  Dbz,  C:  PrCiMrftif'IH^tf 

dMI»Ì4Jl'H&4)B»^lfHiffG4ri«rfiqÌi  l<lS(}  'i,„iigO  . 
^•GnidjQtf«f.  ,(^iijk»Cipril   •,  j,,:)  ,n,(|^ 

QtabÀktf  >  L>i4ipii4inf  lioo.fl^l  iditA•,1l!)^^^  V- 

G«ii8Ìi*>AK'V«.Xiil^  l«>is^'IÌo  4i|l?fM^,»A(, - 
1  hiiii$im/Miri»j  HBRdiiViy«Hiovagjyw^  mìi  «m 


.^Nk4«lQl^..<t^ìi)dÌ]^«   dÌ>»0'n^i1||«grQ|».-.J|Ì|«4  I  (tttATP>fo58:^f6«TflU8.liVfi  (^I^QW      ilÌ4. 


rile,  pìccolo,  in  ruiiiH^vt^igUUto  fi^tlwn, 

GiAiirÀ.   pigliare  con  grainpa,  con  .nK^no 

^•vio.lBlllk.  •Aut..irlYim/Piifiih  rili«aj»4lfisiqM4^-i 
ifeoyca|p«»iill|la  HH«uouiGdl..<^'^Hb^«Ui|»u, 

- 'Urg^'^P^Iuw^  iMtono«ii  .0lI   1»ii  m(I'% 
Gni«|  Girtoiito.i(àil.r^/tì/t^^:tt>iivt>idiil>iil<le, 

hiada'.  .-rr-Mué  .♦  i.vjtM  ■ -i-rt    j»*» 

GMifiÌLiiiàki^GraikaUki^tMMiHiiidi  wr0ip#'ip^ 

GrnuibMii«r*iiìV4ià»i»iofNlÌMlKi|d(va(f?  /Wi  4ira- 
> kielé'ih&fipifai  ^mfggior^  [dit  .<ì2im7/^^Gv#io 

1649*  II»;' :•*!••.   .  »V  ,^.^u.'^•\J|    .    j»  »     ) 

GflAinEai''4Ìà4^BÌk«J04'6pvt<M<MUItf<T',    ,'1.     «.      ) 

GniiiiMi.  Qhiu«aiyliUuiglio»'»M4i-G.aÌF.'  .') 
Gftlgiii»  AhlKjiu<^»«|t«ATiigU4ff«.. '>  v.^ii 
Gbamì.  Gnmire.    E    uel  Voc.  U.  (aii  ^s. 
iMy>klgMf''«>^^M:il|.')nUj  1^335. x../.  M#  t« » 
GByitAiNÌxnipi|>af<n3  QrapM  $n, ,  a<iiai>),pi- 

carsi  su.  Gtri^^lHhz/^i'-aMttinpJGM'^.iAn 
GaA«^iGkU.GiruiiMkKt.*iVk-À7ii^À^.  i.  ^   . 
GaÀAtfàif  Ma«} * £Mrr«u»ù'. i^rippuiltMÙt ^  1^  iu |-> 
quanto  uucioali.  uéngel  di  ^v^/i6[i^t|in« 

gelo  I  d«gl*  Uirùgli,  nn^  i  Ma  CfiMf  néier  i  .«Il  k'f 
Mano •  ■  Ciò  da  ^guàpa  ,  \<un  »  tWia^o, .i¥>n 
o»ppt:llo.9  fuljgo.  .àkHA^'/<é^>f  («riìUTidi 

Mo^Tl.   f^of.  Cam, 


G AA^iij tift i;H;MiggiaE«>Tai]i.'£ki  i^£i V  ,4^aò-c<o 

.  pa/vMi^'nnb-.  gra«^dA\    X^d*    K/iaUsn  J 

•  i  gt^HflDe.  GaUy  j<llf'al/^  ^^cqiVkA^WP^,  ,.  # 

G4l^•nlV<SVM»are.t  Gaiu.  C^at-A/aK;À^:!«i,ha 

;  più  derivati.  .  tj./»>iiv.O  .V 

GaàTAtvW^OrattaculavifiMQCkai  .4elU  c<A;|i| 

^  Vnin».  àttoh«.HiiilV8eaft«,0F<«,TV>zzeU<^ 

ntAofamkfo.):iill)rfìiiljQ>  d)  qtfe^lit  ^roi^^k  si 

aÀodtf''Clif»niarc.4ioaì»'È«qMtist<A.  il.A^lp  spe« 

«lie^aiei  sik«nAiiani««iilp^/ewi^»i  aAi9Jb^„fe- 

9ciititBlo(ilv>Voèi  Iu».i4  UifCof:)vola.«f,M#sa 

;d6Upt-4Mad)ianoiKijb«'«3.'DlK!i!iiÌii09gìitn- 

.  ge.^i«i9i»i«icu|<vieiiitt>  ài.M«flH»  lajilii .  s«aii  de- 

.. tti»»tiaiiek^  in»'proiva  ;aluiema.c(i^  ^.  yo- 

<v\a»^  ^neHeo.vdj  -«f|il<? . <;pqA«l#  v9<^^P^  *' 

\MY%»m\.BoaLÀA.nV.  -tnuCcWi'^^  .^.fif'éK* 

•o/iifd^  baciba  del  iHi«ia|o  |i^aff<;o;,é.,y)^e 

di cnoon Igiene <«pfih^^«fHelJtre  iTiMe^^iel- 

««iiclié,«oh04liiilie  £ip«M>kUiibjiiopi^;^ed 

liutìnie  èi.uii  dÌFei»pf:nv6gtKa-.  ^^cirn^qK^n 

locuzione.  -   Mur.  An.  It.  IV^  7.4^^,  «aria* 

•  HO.  Itti  a  :■  Onakisulu^^  q.  pr.|  e  V,/%uS<# 

/t'<;<4/^  id.  DuAkGr.  C^^n/à^ivT^.&pui  I*«|ih7 
^CQ*>-»*«](los«>o 4IÌOV9» d^  oa<w .(^a<y4iy^ I 
i#iHÌfi#f^ll.)«ò«4elta.qiw4la  rosa^n  G^r.» 

^.«■^iCalO  Gh4.lm^,4a  fiB»-e»qMÌ  il  cane 
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domestico?  Dirò  la  mìa  opìniiNie.  Un 
verme,  che  è  il  Cjrnips  Rosae  L.^  vive 
ili  questa  rosa ,  e  vi  produce  una  spu- 
-  gaa  o  fungo ^  ben  notOi,  e  d'uso  ttie- 
dico.  OÒM,  |>er  verme,  diciaiiio  noi  ed 
allri  popoli.  Rosa  del  cane  è  dunque 
lo  itesso  che  Rosa  del  veruna.  Questo 
nome  male  ii^leso,  e  italico  antichissi* 
fuo,  diede  origine  alt'  improprio  nome 

■  con  che  Inglesi ,  Francesi^  Greci ,  ed 
jillri  lo  chiamano*»  Cosi  il  Fr.  Gratte» 
cui,  male  inteso,  fece  credere,  che  si 
dica  quasi  Gralla-culo  ?V? 

GiiATÒN.  Ladro.  V.  Grata. 

Gbkgù.  Metter  gara^  Aizzare.  Anz.  Grag» 
giày  id.  II.  Gareggiare,  contendere.  Cui. 
Gieachd,  Ir.  Gleac. 
mGregna.  Manipolo  o  covoncello  del  riso  » 
Cherubini.—  Sp.  Gregna^  cosa  qualun* 
que  avviluppata.  Manipoli  di  messe  slesi 
sull'aja.  ChI.   Glacagy  manipolo. 

Gaàu  i-ev.  Poco.  Gnò  ttn  grèi  y  neppure 
un  poco. 

GaijÀ ,  Grein.  Lev.  Pochetto.  Tanta  greja 
solo  pochetto.  Y.  Gbìz. 

Gh£MÀ.  Abbruciarti  una  cosa  nella  sua  su* 
perlicie  leggermente ,  Arsicciare.  Bar. 
doc.  364  •  Lo  mio  cuor  crema.  La.  Cre- 
marcj  bruciare.  Cai.  Gitad  ,  scottare, 
bruciare. 

GafiMAoÙBA.  Arsicciatura.  Sa  de  gròm  y 
sa  d'arsiccio. 

GasnoLÌLA.    Rosolalo.  Pane  od  altro  con 
.  crosta  o  superficie    abbronzata   o   ros- 
sìccia   per  fuoco.    È    frequentativo  di 
Ga^MÀ.  V. 

Grkmolàa.  Pane  fabbricato  colla  gramola. 
Co.  Ar.  an.  1^80:  Aliquis  prestinarius  ... 
audeat  facere  aliquem  panem  de  frw 
mento  nisi  gremoiatum, 

Ga£!i4.  V.  M.  Nebbia  con  spruzzaglia  di 
neve*  Anz.  Greina  »  nebbia  folta  che 
copre  i  monti.  Cai.  e  Ir.  Gruaim  y  o- 
iM.*tirità  ,  tenebre. 

Gaicmòn.  V.  V.  e  V.M.  Nebbia  foltissima. 

Gaàp.  Pose.  bo.  Cane.  Cai*  Gregh* 

GaiÀA.  Imprigionalo.  Grià  su^  iiuprigio- 
uar«.  V.  GrUba. 

Gbiàmt.  Griaute.  N.  pr.  d'un  comune  yi 
TrtfiMtiZzina  ,  in  ameiiissiiiio  silo*  CaT 
Ortanlhir»  sol«^ iato- paese»  Da  Grian, 
Mule  ^  7-u\  U:f i;itui  iu* 


■ 


Gri6liiA.  Prigìmi^. 

Griìra.  Man.  V.  V.  Prigione.  Sp.  GHllos^ 
ceppi,  boghe. 

Galr.  Man.  È  lo  #ii»sso  di  Guaimi.' V. 

GrIf,  SoRir.  Artiglio,  Unghiata. Teti. GnM/) 
Fr.  Griffe^  artiglio.  Grj  Grjrr,  segno 
deir  unghia'.  i 

Gripà,  Soripà.  GraHlare.  Fig.  Rapire ^  Ru« 
bare.  Mur.  An.  iK  1U  $!>^  carta  loscana, 
an  1 196  :  Griftìvit  omnia  bona  earitm, 
Ted.  Grei/en,  Fr.  Grijffèr.  Sa».,  VA., 
Gripan,  pigliare. 

Grifàdà,  Sgrifàoa.  Colpo  dato  celiarli* 
glio.  Unghiata.  Fr.  Gnffade. 

Grifòn,  Sgrifòn.  Fig.  Ladrone.  V.  le  Toce 
seguente.  '  ' 

Gkifoncèl.  V.A.  Piccolo  grifone.  Fig.  La- 
droncello.   Cr.  an.   ì'iS6:    Griftmtétìo 
jUio  Griffoni,    Qui  forse  per  Grifcme, 
avvoltoio  ,  che  vive  sulle  alpi  di  Val- 
tellina e  del  Ticino.  V.  Grìp,  arlrgtio. 

Grìgna.  a  Tirano.  St  usa  nella  frase  t 
Fa  de  gi^gna^  fare  da  ridere,  d»  gittóce* 

Grignà.  Ghignare,  Ridere  per  dileggio. 
V.V.  e  V.T.  Ridete.  In.  GHn.  Teu. 
Grincken  ,  ghignare.  Cai.  Cnaid  ,  de* 
risione. 

Grignà.  Piangere,  Singhiozzare.  Br.  Ori* 
novza,  querelarsi.   V.  Cahagnà. 

Grignàpol.  Pose.  Chi  ride  per  uienlc^-,' 

Grignolò.  Sorta  d'uva  d'acini  obluaghi, 
grossi  ,  carnosi.  Pare  quella  che  il  De 
Crescenzi  nomina^  lib.  iV,  e.  4 •  Gr»* 
gnolata  è  detta  ^  che  un  osso  solamente 
ha  nel  suo  granello  s  ^d  ò  chiarissima. 

Giiii.  V.V.  Cavalletta. 

Grìi.  Grillo.  Br.  Gril.  La.  GriUus.  -On. 

Grìlia.  Gelosia ^  nolo  ingralicolato  di  fi- 
nestra. Fr,  Grille,  id.  Da  Gril,  gratin 
cola. 

Grìm.  Vecchione.  Fr.  Grime ,  vecchio  da 
comedia.  V.  Gràa.  '  ' 

Grìm.  Iroso,  Grimo.  Grimàld,  Prepoten- 
te, Fi«rt\  Mur.  An.  it.  IV,  435,  carta 
moden.  an.  i^ao:  Grimaldus  de  Ganalk 
Qui  n.  pr.  —  In  Gotico  Grim  waUi, 
forte  nell'ira";  Grim,  ira.  ■  *■ 

Grimàs.  Smorfip;  Contorsione  del  viao  per 
disgusto  o  dikfggio.  Fr.  Grimaee.  Ted. 
Grimasse, 

Gringraja.  Giuoco  puerile.  Un  faijcNillo 
tkjue  elevata  e  distesM  uua  inauu  eerse 
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altri  fanciulli  ilispostì  io  giro  iatorno 
•{il  «ssa^.-e  che  uè  loccauo  il  pHliiio  iifl 
mezzo  colla  punta  d'un  dito.  Quejlo 
intaiilo  dice  «una  •  breve  froltola  ,  che 
ccmiificia  Gthtga  grùtgràja^t  nel  dirla 
fnrga  vn  diio  fdalPoiUra  mane  sul  dosso 
di  quella  che  tiene  sospesa  .-  Appen» 
fioii*  di  dirla V  •  fauciulli  si  sbandano 
di-  volo  in. qua  e  in  lii«  £gli  insegueli 
di. slancio,  finché  ne. abbia<  cólto  aU 
cuno.  Pare,  si  dica  da  quel  fregare  del 
dito,  come  chi  frega  corde  d'istroinenlo 
musico.  La.  Gingrina^  sorta  di  tibia 
acuta.  -^  On. 

GaiaTA.  V.  V.  «Superbia. 

Gbinta,  GbIgna.  Viso  incagnato.  Denti  in 
cagnesco*  Dicesi  di  cane«  che  ringhia 

.   iiKMlrando4  denti;  e  fig.  d'uomo.  Que- 
ste due  voci  si  confondono  spesso  nel- 
V  USO.V  Grigna,  nel  proprio^  é  viso  bef* 
tardo.  Teu.  Grind^n,  ringhiare.  La.  Ri' 
ctus*  Or.  Rynchos^  bocca    aperta.   In. 
Grill.  CaL  GKoimh^  sopranome  di  per- 
sona con  volto  ringhiante^  o  in  cagne* 
SCO.  It.  GmgffOj  ceffo,  niOblo. 

Gftioio.  Carucrio,  Bimbo.  £  un  vezzeggia- 
tivo usato  co' fanciulli.  Ir.  e  Cai.  Crion^ 
piccino.  Dicesi  nello  slesso  sig.  Pi/ii/t^ 
picciiM>. 

Gaioio.  Noce  smnllata  e  sgusciala.  Gr. 
Karyon  ^  noce. 

Gsìf.  Greppo.  Mtir.  An.  It.  11^  giocarla 

-  aii.  1190:  Zabulìnì  iU  Greppia^  Qui.  n. 
pr.  Cr.  mn  ia3i:  Ferrarms  qui  dicilur 
Grepfws^  Illirico:  Gre^^en^  dirupo.  La. 
Crepido,  Y.  CrXp. 

GatPÀ.  Rubare.  Sas. ,  V.  A49  Gripan^  pi- 
gliare. In.  Gfipe, 

Gaip^.  V.T.  Frammenti  di  spighe.  Teu. 
Kritse,  pula  9  paglia  trita. 

Gmis;  Rab.  ^on  fece. 

GaisciA.  Tr.  P.  Campo  coltivo.  La.  Jgri* 
cmliura,  agricoltura. 

Gbi8olÀ4.  Sparso  di  mai^cbie  grigie. 

Gakmi.,  ScaisoL,  Sosiz.  Brividi,  Tremiti. 
Gal.  e^  Ir.  Grès,  tremilo ,  terrore. 

Gaiss.  Grigio*  Cis.- A.  111^  385»  carta  mi- 
kmeae,  an.  iftoS:  Capeilum  grisum  co* 
hcpertum  de  sagisL  Daz^'  C^  Pélia  brac, 
36  drappi  grisi.  Cai.,  Ir.,  Sp.,  Fr.^  S%%. 
Gns. 

Cmrw,  V.T.  AtrrabbiMo»  dì  mat  dimore.  ì 


Bo.  Serio,  Tetro.  Dicesi  del  volto«  Teu. 
Grimm» 

Gaiz,  GsiziN.  Pocolino  ^  Pezzettino.  Gr. 
Gry»  cosa  minima.  Cai.  e  Ir.  Grin^  pf  z» 
zetto.  Teu.  Krit$en»  briciola. 

Gaiais-sd*  Aggrizzare. 

Gsdcc.  Bo.  Gran  quantitli^  Gran  numero. 
Tttd.  Grosse^  quaotilii.  < 

GaotbCF.  V.  T.  Treggia  di  frasche  per  sae* 
nare  letame.  Tira  a  groeuf,  menare 
colla  treggia  detta*  GaL  Goisean,  fra* 
sca,  ramo  frondoso. 

GaÒEuiTÀ.  Pose.  Sucidume  attaccalo  alla 
cute  de'  porci  o  de'  villani.  V.  Gaónu 

GaóoL.  Pose.  Sonaglio  rotondo.  La.  Cro* 
talutHj  sonaglio. 

Grógn.  Uno  dei  quattro  cornetti  di  certe 
pagnotte  dette  da  noi  mica^  micóta*  Co. 
Ar.  an.  iq8o:  NuUus  pisior,»,  facere 
debeat, . .  aìiquas  bucdlas  reiondas.  sine 
alis  seu  grogntiSf  vel  sai  lem  retonda  x 
in  qualuor  partibus  incisas,  que  dican* 
tur  cum  quatuor  grogniis.  Cai.  Crac  ^ 
corno.  Meglio  dal  Gr.  Acmbeìia»  eslre« 
mitìi  del  pane}  dcros,  punta,  pslremitk. 

Grognótol.  Garonloli,  Pugni.  Gr.  Gren» 
thos.  Greco  moderno:  Gròtos^  e  Grò» 
ththia.  Cai.  Crògs  pugno. 

GroonÒtola.  Cicciolo,  Bilorzo. 

Gronda.  Margine,  Froda  di  rampo.  Gron* 
da  d^  on  campj  margine  d^un  camp« 
Teu.  Grond,  estremità  qualunque. 

Grondi^  Grondàna.  Gronda,  E^lreioitli 
d'un  tetto;  Aqua  che  piove  da  gronda. 
Cr.  an.  idSS:  Sub  ipsis  lobiis  et  gron^ 
danis.  La.  Subgrunda,  Grunda,  V.  la 
voce  preced. 

GaoNDÒN.  A  Tirano*  Grosse  lagrime  per 
dolore  compresso. 

Gròp.  Gruppo.  Detto  di  vento  siibito, 
impelnoso,  e  poco  esteso.  Sp.  Grupa* 
daf  procella. 

Grop.  Groppo,  Nodo.  V.  GropI. 

Grópa.  Crosta.  Sucidume  a  modo  di  ero-* 
sta,  Anz.  Cròeuv^  id.  Gropa  de  vasélg 
gromma  (crosta)  di  botte.  Daz.  M.: 
Groppa  per  sta  tri  de  rubi  due,  Gr.  Ckrós, 
Cai.  Sgrath,  pelle.  Gr.  moderno.  Greta, 
La.  Crusta^  crosta.  In  fiammingo:  Krot^ 
tej  fango,  cume  crosta,  attaccalo  a  ve« 
ste«  Fp.  Grotte s  fanghiglia. 

GaÓPA.  Groppa,  Groppone;  parte  dt'  qua« 
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'  HViYprdi  pri'sso  In  gola  sopra  i  fianchi. 
Ili  Veni,  si  (lire  aticlic  dell' uomo.  Teii. 

Oropàa.  Groppalo,  Uiiilo.  Cai.  e  Ir.  Grò^ 

bacfiy  ufiilo  slrelto. 
Gropì.   Groppare,  Annodare.   Fig.   Rap» 

pigliarsi.  Dicesi  dì  cose    liquide.    Cai. 

Grbbj  unireycóngiuiigere  strettatnente. 
Gh'ds'.  Grosso.  Aggiunto  di  certi  grani, 
■    come  Tormento  e    segale,  per    disfiu- 

gueHi  da  altri  deffi  Minìidar,  minntr, 

come    miglio I,  panico.    Cr.    an.    iix'ji 

•  Dando  omni  anno  fictum,,.  modios  duó^ 
biave s  medietas  sicalUsj  et  medietas 
milliiy  vid elicei  grossum  ad  sancUtm 
Marlin um^  et  mìnutttm  ad  sanctum  Mi' 
caclle.  ì^'à.  C/'a.ssitSj  grosso. 

Gaós.  Grosso.  Aggiunto  di  hestibmi,  come 
buoi,  muli,  cavalli,  per  distinguerli  da 
altre  bestie,  come  pecore,  «apri,"  detti 
MiniidaPs  minuto..  Co.  Ar.  an.  iq3o  o 
circa:  Bestie  grosse  dc.  xmu  etviginfi 
sepiem  et  dimidium  centenarium  bestia^ 
rum  minuiarum, 

Gttós.  Grosso,  Grossolano,  Bono.  Ag- 
gioDlo  di  nyerci.  Daz.  C:  Mercantiti- 
rum  et  mercium  grossarum.  Detto-  di 
pane.  Vita  di  S.  Pier  Damiano  ,  d'au- 
tore sìncrono,  ediz.  romana,  N.  y\\\i 
Pànìs  grossns  et  durus,  Ted,  Grob/* 

Gbos.  Grosso.  Detto  del  dito  di  questo 
nome.  Co.  Ar.  an.  iii8:  Officiaìes  qui 

'    fòguunt, . .  mensuras, . .  videlicet  galeéa 

'     de  'qnartario  et  medio, . .  eV  quartina  et 

media   quartina  et  siffos  et  napos  et 

blcherios  debeant  signari  per  digitum 

unum  grossum  ab  oro  in  j'osum, 

Grós.  Superbo.  Si  usa  nella  frase  .Fa  ^/ 
grós,  fare  il  grosso,  grosseggiare,  stare 
in  sussiego*  Fi'.  Faire  le  gros  dos,  fari; 

•  il  grande.  Ted.  Gross  j  grande. 
Gbós.  V.  V.    Bargello.   Bel.   Usciere  del 

tribunale.  Ted.    Grdsser,  maggiore.   • 
G^iósA.  Pregna.  Fr.  Grosse.  Teu.  Groot 
Grósa,  Gitós.  Dodici  dozzine.  Ted.  Gross. 

Sp.  Gruesay  id.  Dicesi  come  in  Vero. 

solo  dì  certe  coserellc,  come  bottoni , 

•  aghi,  e  simili. 

Grosàda.  V.  M.  Spruzzolo  di  neve.  Ted. 
'  Rauh-frosty  brina  gelata. 

Grosìe.  V.T.  Avvansaticcio  de'fieni^  Pu- 
la. V.  Gripòi, 


Gkosolànn.  Grossolano.  IVfur.  An.  II.  IV, 
4^5,  caria  ferrarese,  a n.  iai6:  De  grò- 
so/anis.    Qui   n.  pr. 

Grosòm,   V.  V.    Lo   stesso  che    GEcniiVA. 

•     V.  —  Ted.  Frost^  brin». 

GftOVA.  Ber.  Erpice.  Teu.  Klouwt,  raslro, 
erpice.  . 

Grò  VA.  Pose.  Spazio  tra  la  regione  del 
bosco-  e  la  vetta  del  monte.  La.  Gru-- 
maj  certo  luogo  mezzano- negli  acoam- 
pamenti.  Ten.  Groeve^  solco* 

Groàna.  V.  a.  :Vasta  e  sterile  pianura  tra 
Cermena4e  e  Milano.  Cr*  ati.  jaSo:  Pe* 
eia  una  brugarie  jacentis  ubi.  dicitur 
in  gruana,  Br.  Grovan^  sabbione. 

GntfRtÀv.  Zotico,  Villano.  Ted.  GrobUm\ 
da  Grob  s  rozzo. 

Grùgn.  Grugno»  Arricciamento  del  -«wilto 

-    per  dispiacere.  Ingrugnàa^  Ingrugnato. 

.  Fa  su  ei  griign  (anclie  a  Tirano),  'in- 
grugnarsi.  Cai.  «  Ir.  GìMaìms  cera  arci- 
gna. .    •       .      4  « 

Ghcgnì.  Grugnii^.  Br.  Grino%tza,  Fr.r  GrO' 
gner, 

Grùi.  Ruvido.  La*  Rudis,  Ted.   Rauh, 

Grum.  Bl.  Cotba  grande  da  trasportai 
concime  o  arnesi  ruslicali   su41a  slitta. 

.   V.  Gràa,  gratircio, 

Grùm,  Guum£l.  Nome  proprio  locale  di 
più  siti  nel  Comasco.  Mtir  An.  II.  IH, 
145,  carta  ravenn.  an.  946:  Fundo  Gn^ 
molo.  Cr.  an.  I'j8o:  Grumo,  sivé  acce»» 
sio  mediante.  Ben  nota  Oli.  Toselli,  p. 
.  612,  che  questa  è  voce  celtica^  e  vale 
Curvatura.  I  siti  di  lai  nome,  che  io  co- 
nosco.«  confermar].  Topinion  sua.  Gal* 
Crom,  curvatura.  ,« 

Grds.  Rai).  Fiero.  V.  Grós,  superbo. 

Grùsola.  V.  V.  Gruzzolo,  AdunansenUH 
V.  Cosoisa. 

GuÀA.  Guado.  Daz.  C.  :  De  qualibet  cen^ 
tenario  guadinone.  Xii  prò  libra  qui 
ducalur  in  iurisdicL  Camarum  joi.  3. 
d.-  4»  La.  Giastwn.-  L'Arduino  (nel! 
lib.  XXII,  e.  2.  Plin.):  m  Ancora  presso* 
Cambrobritanni  ritiene  l'antico  nome« 
e  diconlo  Glas.  Cbìaii»aiio.  cosi  andit 
il  colore  azzurro,  e  così  i  Bretoni,  m 
Cai.  O/as/ turchino.  ■ 

Guada.  Tr.P.  Rciesetjza  mantello  e  sacco 
usala  per  gli  agoni,  quando  abbonda- 
no.    Q    pescatore   la  teùdefra  la  sua 


cruA 

TìSkTca  é  Je  due  ale  del  Lina  a.  Vì  -^  .Da 
esse  gli  agoni  ritraendosi  ,  inrnfypniio 
injqifesta.  •  V.T.  Relè  simiUt  aUoiSrnd'i^ 
y,f  usata  alle  rive  de'*  Huitii  .quando 
■  Tanno  torbidi. 

GfJADAGir.  Bo.Torof.  Fig.  si  usa Jiella> frase: 

.    Mena  la  vaca  a!- guatiàgn^twetÈtirit  la 

.    vacca  al  toro.     .    • 

GnALiÀvsA.  -Guaglianza,  Uguagliyueà.  Nel 

■'    Yoe,  ll.vquesta-è  le  due  aeg^  soooV.À. 

Gdàlìv.  Gunlivob 

Gdalivà.  Gnalivare. 

GoABoa.  V.T.  Fallo  griiride.'Si  usa  nella 
frase:  Abrich  onguanch^  uo  mìea  un 
gran  fallò.  Ga1«  Gaoid,  laUo.  —  Si  può 
ben  dubitare  se  il  modo .  prov«rb.  Pi- 
gliak*e  un  granobio,  prendere*  uno  sba* 

.glio^  si  cJfca  Fig.  da  Graucl)io. 

Guabdì..  'Guardate V  Gusloilire,  Curare. 
Cr.  HU-  1187:  jétnaldi  Gaardinsachi. 
An.  tao 4:  Lmnfranei  Guutda  in  sachù. 
Qui  n.  pr.  Po.  Cum.  214:  Guat'dastalla 

.  voeaiur.  Co.  àp.  afo.  wo/òi'Salvabttnt 
ti  gubemabunt  et .  ìguarddbunt  omnet 
eonun  res.  lai.  au.  1  i66c  Debeat  guar^ 

•  '  éimr  omni  nocté  bìca^sùn  idest  segeiem» 

Teu.  JVaerden,  Cai,  Gwapchadw,  guar- 

•  dare*  Sp.  Guarecer,-  cnslndtre; 
GvAaDAaÓBA.    Guardaroba.  Teu.    Waerd- 

mbbe,  *       . .  «  ,  •  > 

GuAaoiA.  Guardia.  Cr.  an.  ti 49'  Mbrl* 
cus  Afalagat'da,  n.  pr.  Dello  di  de- 
striere^ vale  da  guerra.,  V.  A.  Daz.  C: 
Eguo  de  guardia  sive  de  tirmis.    Perl 


Sentinella.  Co.  Ar.  an.   laoj:  Gtiarde 
de  nocie,  Teu.  Waerde,  guardia. 
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GuAaal.Guamire»  Ornare.  Tea.  yèrwéJih 
ren,  munire. 

GoAaKn.  Guarnito,  cioè  vestito  co**  distili^ 

ti  vi    del   propria  ufficili*   Co.  Ar.   an. 

.  iiSgt   Poéestat  debeat  habere  seoum 

..  tote  tempore  sai  regitnùtisvigÌHtiquiaque 
xcldalerios  '  bene  amiaios  et  guarnitosi 

GvARHiMkirr.  Guarniinenlo.  Cr.  an.  l'àiSi 
Piscio  biave  et  cineris  et  feni  et  omnium 
guamimenlum  terre  laborantis,  Qui^ 
■  SiHirta  data  al  filtajdolo. 

GnABNiti()<n.  Armadiello.  Cr.  an.  ia55: 
Guarnirolms.  Qu^  n.  pr. 

Gdarnizión.  Frangia^  Triua^  Ornamento, 
o  simile  rlie  si  mette  a  vestili,  o  ad 
arredi  fatti  di  -  drappo.,  o  panno,  Guar* 
nizione.  Sp.  Guamicion ,  frangia.  V. 
Guarnì. 

GoaaòfiGiA.  Miin.  Coperta  grossa  da  letto. 

•  ••Cai:  'Cubhnug^ 

GoAST.  Guasto.,  Devastamento.  V.  Rotoha. 

GvAST,  GoAflTiv.  V.  A.  Terreno  incolto. 
Chiamansi  cosi  nelle  carte  del  mediti 
evo-ancbe  i  campì  coltivi  'lasci»ti  in* 
colli  per  Sospetto  di  guerra,  o  d'altre 
da  uno.  Cr.  an.  i258;  Septima  ffecia  est 
terra  guasta»  V.  Co.  Si.  40.  —  In.  ìVa- 
ste  grotitid^  incuria  terra. 

Guasta.  Guastare^  Rovinare. Cr.an.  1 106: 

.  Frttbfes.  Guastaliteras,  La.  bastare.  In. 
Waste.  ;Odi  Caith,  Sp.  Gustar. 

Guasta.  Consumare.  Si  usa  in  questa  fra* 
se:  Guasta  el  danèe,  consumare,  spen- 
dere male  il  danaro.  Cai.  Caith,  Sp. 
Gustar,  spendere. 

GuASTJL  V.T.  Abortire.  Dicesi  di  bestia. 


' 


1373:  De  defensione.ei  guarektacione 
illius  medietatis  prò  indiviso.  Co.  Si. 
132,  dicesi:  GuareiHamentum,  V.  GtAp- 

•AMTieiA. 

GuAal.   Guarire.    La.   Curare j  'medicare* 
.    Sp.  Guarir ,  VAi,  gnarire,  curare.    < 
GiMiifi,  -Mettere    in    sarbo ,  Riporre  in 
armadio    o    stanza    per  conservare.    Il 
Crescenzi  e-Giol  Villani  ha'nuo<^over* 
nere,  in  sig.  id.  '  Anz.  Guàrnà'^'  cori* 
•  servare.  •  Teu*   ÌVueren^  custocKre/   -V, 
GuAaBÀv-    «  -  ■■..'.' 

GvAaaéaArl^se.- Carne. 
GuAaaiai.  Armadio.  Cr.'an. 'i346:Oifar- 
nmi  de  Camenago,  Qmh  d.  pr'.' 


GvABEHTAZiÓN.  V.  A.' ^uaVéotigial  Cr.  au.  Fig.  da  Guastare.  Cosi,  sconciare,  nel 


proprio  è  guastare,  fig.  abortire. 
GvASTÀDA.  V.  T.  Abortita. 
OuÀT.  Pose.  Mamme  di  vacclie,  capre  o 

agnellt.  Cai.  Cliabh»  mamnlellH,  seno. 

GuATTA.Tr.P.  e  V.T.  Baccello  di  fagiuoli. 

-In  plorale    Guattii  Jn.  Cod,  baccellu. 

Cai.  Coehal. 
GoAzÀ,  Sguazà.    Guazzare.    Fig.    Vivere 

nelPabbondauza,  in  grande  libertà.    ■ 
GuAZ^DÒo.V.  A*  Guazzatoio?  L;ivandajo? 

Co.  Ar.  an.   1380  :  «9i  ^o/^efe  nètipoS" 
''Sii  (il'bestemmìatare)  summergalur  ter 

in  guazatore  contunis  in  corbui  Cai.  (e 
.     Ir^  QuiXoàrs  Uvatojò^  l^ulbia".  Ted.  fP'd* 

|«ii«  guatzare. 
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Guoiz.  Santolo.  L\r.  Ottde% ,  id.-  «-  Ar. 
Kudus,  santo. 

Go^fi^  Goious.  Chiusa  faitta  con  reti  cfi 

.  maglir  strettissime,  usata  nelle  aque 
basse ,  come  a  Còlico ,    |»er  le  albóre 

■■  le  quali  sono  costrette  di  entrate  in 
nasse  disposte  presso  le  reti  a  certi 
intervalli^  non  potendo  passare  per  qii«f- 
sle.  È  lo  slesso  di  Seràdu» 

GoiftA.  Guerra.  Ist.  an.  1160:  Guerra  de 

Cumo  majore  incepta  est.  V.  Fokcch. — 

•  Teu.  fVerre,\,  A.,  contesa.  V,  GrkgiJU 

Gderàgiìr.  Guerriero.  È  voce  yiva  con* 
tàdine.Hca^  che  lessi  pnre  iu  antico  ro- 
manzo italiano. 

Guìrc.  Guercio^  Orbo  d\in  occhio.  Stòrto.   > 
Sp.  Gnercho  (guercio).,  guercio, 

Gdgàza.  V.  T.  A  Teglio.  Cerio  piccolo 
insiet lo  alato,  che  rode  salici^  rosai  ed 
altre  piante.   La.  Gurguìio^  gorgolione. 

V.    CUGAZA. 

GuGÈLA.  fnfilacappio,  Puntale.  La.  jicku' 

la,  spilletto. 
GuGBTA.    Puntale^  Stringa.   Sp.   Agujeta, 
G(rGrA.  Ago.  DaJB.  C:  Bianchette  di  lana 
'   fatte  a  gaggia.  Sp.  Agaja,  id.  La.  jici" 

cula,  spilletto. 
Guida.  Guidare ^  Condurre,  Flg.  GiriPer- 
nare.    Co.  Ar.   an.    i'X'j6t  Prbtnisii   in 
manu  mei  Rohini  pilizarii».,  qièod  ipse 
bona  fide^  sine  frauda  re§tt  et  guida- 


bit  et  geret  pefsonaf.,:  pUpillàram,  In. 
Guide-,  éòridiure. 

GoiDKRoÒN.  V.  .A.  Guiderdone.  Cr,'  -an. 
1197:  Restituet  ei  omnè  iUspendium'ei 
guidardonum  quod  Jiet  prò  ièH$  de* 
nìarih  exigefidis.  •  Fr.  GueNkm  -,  ri* 
compensai  Gibelin  (Dict.  Ety'm.^' ttùìn 
il  Celtico  Guerdon,  ricompc'nsa.o'Tedj 
fVert,  prezzo.  Gr.   Kerdos ,  lucro» 

GviDÉSAf  GnifttGHfesA.  Serreita.  Serralmla 
tinctoHa.  È  diminutivo  di  Guàa.   V. 

GniNÀ:  Pose.   Grugnire. 

GuiNcofiu.  V.T.  Poco.  Si  usa  nella  ^nne: 
Gitincbeu  gèrr,  poco  guari;  V.  Gali.  • 

Guisa.  Guisa^  Foggia.  Guis,  Rab..,  gOM^i 

.   modi.  Sns.   Ui^lsa^  V.  A;  ■ 

Gumà.  Piovigginare.  Bl.  id.  Cai.  SU'iOu» 
mail,  piovere-lento.  La  nostra  locu- 
zione non  è  piena.  Altri  f»oter2i'  forse 
il  La.  Humectare,  inumidire. 

Gomì.  Bel.  Trapelare  umore  o  liquore  da 
checchessia. 

GniikTÀ,  Gumbtìna,  Gumadina.  Pioggerella. 

GuR.  Rah.  Gola.  La.  Gultur*     -  ^ 

GuRLA.  V.A.  Paleo.  V.  BolAt*. 

GosA.  Guscio.-  Daa.  C:  Stario  mamdmUh 
rum  cum  gussa* 

GnSA.  A  Tirano.  Gugfa,  Bo.  Scofaltole* 

V.    CUSBTA', 

GusA.  V.  Ghis^la. 
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I.  Li.  /  pivèi  ,  i  giovinetti. 

ì.  Liv.  Va.  La.  /. 

Ibà,  OiBÀ.  Interjezione  di  naujea  o  dis^ 

*»    gusto.  Ar.  Ibà,  schifo.  Cai.  «  'Ir.  Ob  , 

rifiuto.  Ir.  Obachj  rifiutare.  II.  Oibò  ^ 
.  interjezione  di  rifiuto. 
Icioio.  Lev.  Qui.  Si  usa  in  questa  o  si* 

mìle  frase  :  Chest  icioèu  iscUre,  questo 

qui'  cosi.  Fr.  /ci. 
Ida.  V.M.  Ajutare. 

IoLl.  Facdia ,    SembiaoBa.    Ci^l.  E^dann. 
.  Ir.  Èadan. 

Idbì.  Immaginare,  Disegnare»  :  Pensa  re. 
Ioìglia.  Rab.  Idea  sovrana. 
iDaAouA.  V.V.  Millenteria^  lattaia.  La. 

Gloria.  '"■•■•  \-    ■       V 


Idboglióm.  V.V.  Spaccone,  MillanUtoM 

La.  Gtonpsms, 
Itirt.  Alb.  Veduto.   .  .  .    .« 

Lrro..  A  Tirano.  Ohi  Si  usa-  nella  frese: 

Jffh  cara!  Oh  che  gustol  A  Como:  Oli 
.    cara  /  id. 
tot  (g/come  io  egli)  Bl.  1 ,  Gli.  if^  pohinte, 

i  porci.  D'igLgiand,  di  qucé^  gbiapdieL 
,     La.  Jlli,  quelli. 
loLiÀ.  Bo.  lak.  ••  La.  Illae. 
loN.  Rab.  Sono.  V.  Iir. 
.leNA*  Tò.    Si  usa  replicalo.   IgnM.igma! 

Lima  lima  t  •  Modo  usato   a  schecaire 

o  a  movere  invidia.  È  lo  sleaao  di  Ga^ 

«HA  oaloif  A.  V.    i 
Ioni.  Alb.  Ve«ife« 


',  \ 
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Ì9Éòi  R«b«  Iq  ^uel  iiiogo. 

Ignóoa,  IhÒGA.  Lì,  1d  quel  luogo.  Voce 

coiitw1ìiiesc»w 
loNÒn*^  V.M..AIkMraé 
loii^.  J^il>4  Véiium. 
il.  SiMoo- die  mai^fla  eoi  demi  peraona 

ùrpiii.  CaL  e. Ir.  Jr»  L».  Jm,  ira,  «•  On. 
li.L^Taòo.  V.  V.  Chi  aa  leggere  o  scrivere. 

La.  LitleraiuSs' ch'i  sa  .scrivere, 
kd,  p4>se.  Li»  Uè  a  pt'oft  AIU  ;  LI  presso, 

La.  Jilao,  là,  . 

Ilóga.  Là,  lo  quel  luogo.  Vuceconladi* 

uescn.  <• 
luwàT.  Alb,  In  questi  luoghi.  Forse  per 

lÀ  -  mifl.  V.  RjiNT. 
ÌM.V.Mal.  IniOi,  Bassi».  Si  usa  iiella  frase: 

jindà  à  hfii:,  ruiuare  ad  imo.    Su  hft , 

Ber.,  itt  fondo,  in  basso.    Dante,  Bar, 

ìg  137,  i58:    • 


VÌVO 


H9  4\Uto  maptf  seeode  g^tuù  ,ad  inio. 

ImbicoiJla.  [stupidito.  Sbalordito.  Y.  Bi- 


ImbacocIa.  Imbaeuccatn.  Cai.  Bmcadh , 
/'allo  di  t'orare. 

Imbalà.  Infìnocrbiaré,  Ingannare  con  finM 
parole.  V.  Bàlà^  hiigia. 

iMBAftiipòu.  Inibarcalore,  cioè  Chi  inganna 
con  belle  parole. 

Imbaldanzì.  Imbaldaimre. 

Imbaldigàr.  Bo.  Impedire  un  lorale,  Oc- 
cuparlo. Ted.  Bemàchtigen^  imposses- 
sarsi. 

Imbambì,  Rimbambire. 

Imbasàda.  Ambasciala ,  Notizia  recata  al- 
trui per  commissione.  Med.  P.:  Stran- 
■gaiaia  oféknd&  iai  imbasata. 

Imbastì.  Maturare,  Perfezionarsi  ivini  uolld 
botte.  Fr.  Bastir^W.A,^  Bàtir^  edificare, 
fate ,  Tonnare. 

biBASTioèBA.  Perfeziooameoto  de'  vini  nel- 
la botte. 

Imbkscà.  Tr.  P.  Mi  scili  MTsi  insieme,  Iin- 
ttiiacbtartw 

Imbestiàs.  V.A.    Aumenllire  il  bestiame. 

Imbbvebà.  ImbeTerare.  Fig.  Infinocchiare, 
Illudere.  Jmbeyeràa  sàj  infinocchiato, 
iagannato  da  belle  parole.  Si  usa  solo 

Imbibi.  Imbevere,  i/orlv^li,  imbevuto.  Fig. 
Ingannalo  da  lielle  pHr»le.  li.  Imbevtre, 
Fig.  lueltere    uell' auiase^  ;-—  -La.  Jm* 


bìùerè  ,  Fig.  lirevor  nell'  animo.  •  Net 

r  usiamo  fig. 
Imblacà.  V.V.   Cliiaccherare.   La.  Blait^ 

rare, 
Imbociàs.  Y.7.    Fare    una    scorpacciala  » 

Pigliarli  ulta  satolla.  V.BòoiA,  pancione. 
Imbogà.  locfppMre,  Incatenare.  V.  Inbogàa. 
Imbooàa.  V.  a.. inceppalo.  Fig.  Inerte.  Y. 

BÓGBI. 

iMBOASDdMVY.A.  i/aiione  di  mettere  io 
ceppi.  Y.  BÓGBI.  ' 

Imbogià.  Imbucare. 

ImbosgXs.  Entrare  addentro  nel  bosco.  Fari 
si  bosco.  Gitlare  un  albero  molli  e.  folti 
rami.  II.  Imboscare  ,  id.  nel  1.^  e  3.^  sig. 

Imboschi,  lifcbosrbire. 

Imbosciohà.  Chiudere  di  spine  c;illa}a  ; 
Cingere  di  un  fascio  di  spine  tronco 
d'albero  da^frulto,  quando  i  suoi  frulli 
sono  vicini  a  maturila,  perchè  altri  non 
vi  salga.  Y.  BóscioB. 

Imbotà.  Imbollare.  Dtcesi  più  spesso  in- 
vasela, Y.  Incarcvà. 

Imbotadùra.  L'azioue:  d' imbottare.  Dazio 
del  vino.  Co.  Ar.  an.  i447'  Valium  inf 
botaiiirèt.,.  prò  quaìibet  brenta.  Nel  a.® 

sig.  V.A.  —  Y.  InCAFAHADÙRA. 

ImbotK  hrtfvottire,  cioè  empire  guanciali, 
cuscini^  coltroni  e  simili  di  lana  o  bain- 

'  bagia»  Imbotìs  ,  Pigliarsi*  una  grande 
satolla  ,  Empirsi  .r  epa.  Sp.  Embutir, 
premere  èos»  contro  altra,  ec.  Mangiar 
eccessivamente.  E  forse  è  questo  il  suo 
I.*  sig.—*  V.  -BoTÌ  e  4)oiuiTA. 

Imbozabàs.  Avere  in  non  cale.  Non  curar 
niente.  Fig.  da  Bòzeba.  Y. 

Imbratà.  Imbrattare.  Illirico  Blatto,  fango. 

1mbbeo&.  Occupare,  Imbarazzare.  Co.  Ar. 
an.  1210:  Oc  ripis  non  imbregandis. 
II.  Brago^  fango.  Qui  fig. 

ImbbkviJla.  Ifhbreviare ,  Abbreviare.  Par 
imbrevìàla,  per  dirla  brevemente.  Rei- 
velli,  Storta^. lì,  385,  carta  an.  1^83 1 
Instrumentum  publicum  ...  traditum  ei 
imbriviatum.  Qui  Scritto  colle  abbrevia* 
ture  notarili,  o  piullnsto  Ricfvulo  nu^ 
prulqcolli,  delti  Brevi  nella  latinità 
barbara. 

Imbi^igàa.  Y. a.  Soggetto  a  lite,  a  briga. 

Y.    DlSBRIGÀf 

ImbrÓi^ .  ,^ibroglio ,  Intrigo  ^  AiTare  inlri« 
calo.  QAB^Hkìtas*  confusione,  tumuito* 


(US) 


Girp 


Imbrojà.  luibroglilireyiulricare,  Csi{.JBvair, 
Imbrojòn.  Imbroglìouc.  Cak  B^èaireadair^ 

disturbs«lor«> 
Imbrokzì.  Bel.  ReiiJer  pesatile.  Imbren- 

%àa.  d'aégua,  iti«upp«lo  (ipraVc)  d^aqua. 
iMBBÒsÀà.  Fieno. di  bro3ize«- Vb.BadssA, 
Imbmogà.   Dare  a.lei^uiui  uim  priiiMi  €ul* 

tura  utfll'aqua   boUeute.    Cai.    Bivich, 

Ir.  Brviihej  bollilo. 
iMBBUGÀAy  liiBBÀiOÀA.  Imbranlo}  ImpASto^ 

jato.  Fig.  Inerte,  Pigro*  Si  ttia  Fig,  — 

it.  Braca j  sorta  di  lune. 
iMBBooàotrBA.  L' MÌoae  dì  cuocere  legumi 

iieU'aqua;  Aqua  iu  cui  £urouo  colli  Je- 

guini. 
Imbrumar.  Ed.  Scottare,  hh*  Comburer»  ì 

abbnxiare.  Ted.  BnuuL  • 
ImbrumàdAt.  Imbrunala.  AlVimbrunadadila 

tera^  ai  far  della  sera.  V.  la  voce  se- 

gueote. 
iMBRONànT.  Bruno,  Fofco*  Si  dice  del  ci^lo 

all'  ora  dei  crepuscoli.  Nelle  Vile  SS. 

Padri  leggesi  (secuudo  uu  testo  accre- 
ditato) Imbmnma^  l'imbrunire. 
Imboì.  lusiuuare  neiraoimo  d'alcuno  oua 

cosa,  e  fargliela  credere.   Sp«  Imbuir, 

persuadere.  L».  Imbuere,  imbevere.  Fig. 

iufuudere  ueiruniniu,  nella  ineule,  uu'u« 

piuioue^  una  dutlrina. 
LiBUTA.  Bo.  Imputare  ,   Rinfacciare.   Jt^a. 

impulai-e. 
Ìmbctà.  V.A.    Bo.  Untare,    Uuguenlare. 

Pr.  L.  — •  II.  Biutare  «  Itnbiutare,  im* 

piastrare.  La.  imbulu$s  imbftvulo»  liuto. 
Immankgàa.  Immauicaio. 
iMMANtGÀs.  Intascarsi. .  Si  dice  di  chi  di 

soppiallo  si  piglia  alcuna  coBa^^  e  se  lii 

intasca.  Da  Manega ,  mauica^  O. forse 

dal  La.  ManUca,  facilnstla,  ■ 

IkMASTINÈNT,    MaSTINÌNT.    iuSudicistO^    Su- 

dicio.  Br.  Mastara,  lusudiciar^.  Cai.  e 
Ir.  Mpsach,  sudicio. 
Immedà.  Accatastare.  Dicejli.  di  legna.  V. 

NiOA. 

Immediato,  Mkoùto,  Iniinfrdialatnente,  Su- 
bilo,  cioè  5enza  puiro  tempo  in  mtzio, 

.   In.  InuneduUeljf. 

Immolta.  Coprire,  o  [monacare  con  mai' 
la.  .II.  Smaltare,  iJ.  L».  MaltlMie, 

Immondìzi.  Ininiondixit*.  Figu  Piduccbi'. 

Immota.  Ammucclifaiv.  V.  MldrA. 

laiMuTinis.  Iiuiiroucluavv^ FiirM..4«'urq . in 


vollo  e  taciluriM»  'per-iaicùn    diSguMo« 

V.    MÙTRIA.       . 

Immugàa.  Ammalato  co^  geloni»  Vb  MvGA. 

Immdtì.  Ammutire,  //iima/2/ >  aiti miil ito.  = 

iMMDTtKJLs.  Ammutolire.  ImtAuiinàa,Aah  - 

•mutolito.  Si  dice  di  cIm  per  alcun  disii 

,!  gusto  divieo  mutolo.  -^  L'Il.  Ammu' 

•  Huare,    In.  MtUinf,  f^r  sedizioue.    E 

,  dal  La.  Molus,  tumulto. 

ImmutolI.  Ammutolire. 

Impaciogà.    Impaccuchiare  ^    IttSudicUre. 

:  Ve    PAClèGH. 

Impaour).  Impaurire.  Il  Voc.  ll..iia  Im- 
^pagttrire,  con  es.  di-scritlori  del.buod 
'.secolo. 
Impaltà.  Lifangare.  L'Alberti  registra '/n-t 
.^alienare,  voltolarsi  il  porco  uel  faogo. 
:V.  Paltà. 
Imfatàs.  Rifarsi  d'un  danno  avuto  da  un 
•terzo;  Fair  p»ce  e  pari  ;, Vincere  al  gitto* 

co  la  seconda  partita,  perduta  I&  pHma. 
lB.eudere  pan  .per  focaccia.  IntpaUaré^ 

Panare,  far  pari,  o  pace,  ps*reggiai^| 

è  nel  Voc.  It.  con  es.  di  scrU|ori.iio« 
«reiìtini.  Sp.  Empatar^  uguagliare*     , 
IwPATOiÀA.   Impillaccherato.     • 
Impatojàs.,  Patujàs.  impillaccherarsi.   Hi. 

Hespatter,  impiUaccherare»  spruzzolarei 
ImpatusciÀs.  Itisudiciarsi  di  faugOr  lofWl' 

garsi.  V.  Patùsc.     • 
Imi'BGÀ*  lusudiciare  l' uva,  quando  comio^ 

eia  a  maturare ,    coti    equa    io    cui  fu 

stemperata  calce  o  sterco  bovino.  Xm* 

pegàs  ,  lonlarsi.  Sp.  Jùupegar,    impe^ 

ciare.  V.  PbCÀ.  / 

iMPh^AoÌJRA.  L'azione  d'insudiciare,    fjp. 

Empegadura,  impeciatura.         .     \    . 
litfPKKSAMfcNT.  Impensalaiiientu,  cioè  senza} 

pensamento.. 
Impertinént.  Imperi iiienle,  Insuleute*  Cai. 

Peiriottlacli.  In.  Peii,. 
Impertinènza.     Import ineiiza  ,    InsoWuxa. 

Cai.  Pairletdaclul.  in.  Pertnes. 
ImpiguÀa.  V.A.  tmpij'lialo,  Vincolato.  Cr. 

an.  iuo6  :  PromisU  ...  *•*  foret  impiUia^ 

ium  ìpsutu  nemus  ...  eJcptidùC'  La.  Im* 

pUcare,  inviluppare.. 
Impigmà.    Accatastare,   Ammuccliiarc,  V. 

Pigna. 
Impìlàa.  Piglio  \  Pinzo.  Dicusi  di  chi  ha 

niièiigialo  troppo.    Il  suo  frequeutativu 

è,   lUffLOTAA.    V.         . 


INA 
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Impilot^A.  Pieno 4  Pitii^  Irv  e  Cai.  Lanf, 
pinzQi^  Lànachdj  «^epIetioacL»;  PUeU' 
US,  piena-  •• 

Impincigà.  V.T.  IinpaccliiucM'tfvItnpiaStri- 
:  oiai^  »  .    •'  "•'■'5' 

hmmmmi  Pemuìzi*  Ginnle.*  SI  dice  drciò 
che •i-iikassari. pagano, 'massime  in  polli, 
ova,  Hpscine  «  simili ,  «1^  loro  padróne 
per  éoprappìù  del  fino.  La^  Appendi" 
CNinti  gianta.  '      .  I 

Impioiibìu  Del.  Far  «piombare  ,' Atterrare. 
Cai .  PUtbi  piomlHire.f  come  sasso i»aquak 
Io.  Clumb»  piombare.  V.  la  voce  «eg. 

Impiomba.  Impiombare.  Bel. ^V.V.  Render 
pesa  Mi  e.  Impiombàa  d'aqum,  grave  d'a- 
qita  9  iu£uppalo.  —  Questa  voce  é  da 
Piombo^  la  precedente  è  Ou;  df*l  ru- 
more che  fa  IMI  corpo  pesuole  cadendo 
nell'aqiia.  Y.  Plòf. 

IiinoTÀs.  Assodarsi ,  lodarirsi ,  Calcarsi! 
Dicesi  del  terreno  che  per  grandi  piog-' 
^w  iiidurè^Ìliip*Mizarsi  di  cibo.  V.  Piót. 

liivònv^'-Striseer  di  coojo,  clie4engono  il 
legno  detto  Tap^  sotto  la  gìogaja  del 
bue,  ) 

Imfiìsa.  Pose;  Taglio  fallo  nel  Beno.  Gr. 
Empristhisp  sega(Oi'*la^«liato. 

IimoMil.  B<>.  Far  cadere  prono ,  Capo- 
volgere. Fig.  Dir  fraiicauiente  una  cosa, 
-Dir~<qiiello.  tlie  ei  ha  in  cuore.  V.T. 
Versare,  Inchinure,  Abbassare.  Impro- 
nà  la .  polenta  y  versare  la  polenta  sul 
tagliere  daila  caldaja.l/Ti/ìroifà  el  bictòrj 
isapovolgere  èlfbictcUiere.  iknpronàs^  ra* 
der  prono»  lia.  Pronare»  Gr;  Prénizht  j 
inchinare. 

In.  Lev.  Ne  (  pronome  ) ,  Dì  ciò.  Jm  so 
nétta,  ne  so  niente.  V.  En. 

Ir.  Sono.  In  bbn  i  agbn  de  Cam  ,  sono 
buoni  gli  agoni  di  Como..  Gr.  Én , 
€niDO«  -—  £n',  sono ,  usarotio  scrittori 
del  buon  secolo.  Dante,  Pma  XV,  77: 
JEn  sì  eguali,  sono  si  uguali. 

In.  Di.  Usato  nella  frase  :  In  di  in  dì,  di 
di  in  di.  In  ffòrno  in.  giórno,  di  giorno 
in  giorno.  Mella  Tavola  Bar.  doc.  no- 
tasi questo  modo  di  dire. 

Ihànt.  Liv.  Innanzi.  Di  sti  dì  inatti,  da 
questi  di  incanti.  V.  InìUiz. 

iNàMTÀ.  Socchiudere.  Inanlàaj  socchiuso. 
V.  Akta. 

bÀKz.  Ili  avanti.  Or.'  au.  iac6:   Emptov  ] 
Moirri.  Foe*  Cotn, 


a  modo  in  mUoa   it^trei  Mit  éenata  et 

•  >  possessione  de  predieta  cakm4 

IifAQui.  Inaqtiare.  Amniòllire  lalcuna  cosa 
ii|  aqua.  Co.  Ar.aiK  i^i7:iV«//i»  per» 
sona-  presamat  maquare  Unum  nec  ca- 
napum  nec  lavare  patMos  aulaliquod 
immondum»*,   in  fossato    comunis  de 

.  .  Cumis,  •     ■•• 

[n4Siì.-'  Tr;P.  Ineorolnciare,  (nttiare.  La. 
Initiare.  Cai.  Inntrinn, 

Inassobo.  Pose;  In  ordine,  A  dovere.  Fa 
inassoèu/  far  del  bene,  regalare.  It.  In 
assetto,  iti  ordine,  in  acconcio;  e  il  Voc. 
It.  ne'  registra  es.  di  ìscnillorì  toscani. 
II).  Settled,  ordinato;  da  Setlle,  stabi- 
lire. V.  Set. 

Inbooàa.  V.  A.  Inceppato.  MeJ.  P.:  E  mo 
elio  ili' la  preson  inbogao  e -Ugno. 

iNBiidiÀ.  Imbucare,  imbogiàa,  imbucato  4 
nascosto,  chiuso. 

lacAGiONÀ.  Accagionare y  Incolpare. 

iKCAGNrrÀA.  Crudeltà.  It.  Cagneggiare,  es- 
ser crudele. 

Incallì.  V. A^TacèreV  Scemare?  Med.  P.» 
Le  Marie  nn  seincallano  de  pianze  , 
non  iscetnaiio  il  piaugere?  V.CaLÀ  nel 
Supplemento. 

Incanevà.  Collocare  in  ranovli.lncanovare. 
fio.  St.  61  :  Ifivanif.alo  et  imbotato  ipso 
vino  in  ipsis  cati  ipis  „.  ■  non  debeat  ca^ 
lare. 

Incànt.  lucauto.  Subasta.  Cr.  an.  iiySi 
In  primo  incanto  terre,  «  Ted«  Gant, 
Celtico,-  Ecand,  u\,  m  Borrelli. 

Incanta.  Incantare,  Subastare.  Co.  Ar.  an. 
i358  :  PaniM  forensis  qui  fit  sine  pensa 
incantetur, 

Incantàa.  Incantato  ,  cioè  Ammaliato.  In 
questo  sig.  V.  A.  Fig.  Stupido,  Inerte. 
La.  Incantalus,  afiiuialiato. 

Incantàs.  Ammaliarsi.  V.A.  •  Fig.  Instii- 
pidin.',  Starsi  come  insensato..  Incantàs 
via ,  divertire  il  pensiero  da  ciò  cui 
è  intentò,  e  volgerlo  ad  altro  per  ba- 
lordaggine.  V.   DISCANTA. 

Incapasà,  Caparà.  Incaparrare.  Grida  d^'i 

.  Signori  Grigioni  (Sondrio  1781):  f^ino 
proibito  dUiicapdrntv, 

Ikcaparadùha.  Acca|)arrainento.  Grid^  So* 
pracilata  :  Si  proibisce  Viucaparutura, 
ed  imbottatura  de'^vini ...  per  rivenderlo 
nt{  paese,    . 

t5  >•..?. 
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ÌfiGAt*0ciÀs.  lucsppuccìarsi,  Cliiudersi  il 
cHpo  nel-  muntollo  o  in  altro.  Fa  ol 
€af9usc,  Fig.^  dicesi  d^ncofllo,  che  prh 
itlferinilii,  solkrva.le-  piuuie  del  rapo  e 

.  della  {$oki  e  si  raggrìccbia.  IncapU' 
•  ^ciàa  4f<>  iticxppui'iato. 

Imcaboomàs*  Farai  in^lescio,  lnfermare«\|i)- 
riainorarst  di  donna  brulla  o  vile.  Sp. 
hncturagfiadv,  infeltoi,  guasto.  V.  Cà" 

BÓGNA. 

Ircartà.  Ugua{;Ìiafe  lainina^  da  taglio  in 
modo  che  sia. distesa,  piana v  levigata 
tuttH  H  un  modo,  il  suo  contrario  è 
DhSCARTi.  V.  Fig.  da  Carta,  la  quale  è 
liscia  e  piana,  e  in  Vero,  dicesi  Carta 
talvolta  Ih  liscezza  e  pianezza  di  delle 
lamine, 

Incaspìs,  a  Tirano.  Incapare  ,  Intestarsi. 

Incava.  Proti! lare^  Cavare  profìllo.  Cosa 
n^ incavai?  «he  ne  profitti? 

JNCAViGiÀA.  lucaviccliiato.  Co.  SuglS:  jés» 
sides,,,  plodas  inficatas,.,  stemitas,,.  in- 
cavigiatas, 

lacAVJOiÀs.  Incaponirsi,  Ostinarsi.  Con  si- 
mile traslalo^  It.  Fermare  il  chiodo, 
determiunre  fermamente. 

Incazzù.  a  Tirano.    Incazzilo ,    Incapato. 

Ikciò.  V.  V.  Ottobre.  V.  Diciòo. 

Incocàa.  Me£zu  addormito^  Che  sonnec- 
chia. Fig.  Stupido.  V.  Coci. 

Ikcociàa.  Educdto  nella  mollezza. 

Incociàs.  Darsi  a  vita  molle ^  Farsi  ma» 
lescio.  Iti  Cuccia,  letto.  Y.  Còse. 

Incociàs.  Incocciarsi,  Ostinarsi.  It.  Coccia, 
testa.  V.  Co.    • 

IffcocoLÀs.  Dormirchiare.  Starsi  come  stu- 
pido   per  sonno  o  nialattia.    Intristire 

-  le  piante  ìM  certe  biade,  e  non  venire 
innanzi;  il  die  anche  dicesi  Inlochì,  V. 
Coca. 

Incocolìa.  AsaoiiriHto,  Stupido,  Malescio.. 

Incòbu.  V.  Ancói. 

Ifcógnit.  Taciturno,  Malinconico.  Astralto 
■'dailM  gentr.  Flg.  dal  La.  Incogfìitus, 
sconosciuto.  ■    . 

lacÓLZ.    Incalzo,  Afiollameoto.  Si  usa  ia 

«  qifesto  o  simile  big.  Incoi»  de  téna^ 
rincalzo  dì  terra.  Incólz  de  geni,  ^f- 
..follankento  di  gente, 

l^eoAZÀ.  Iticalicare»  Premt're.  cosa  contro 
<  cosa  perchè  si  strri.  Incoila  ti  ierènft. 
cabarè  d  terreno.  Fig.  Incoi%à  on  ajàri, 
bullecitaie  un   negozio. 
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^ncolzàa;   lncalca4o.  Premure.  Gasa  flip 

coltàda,  chiesa  stivata  di  genie. 
Ikcontinént.   V.  A.   Incontineutf,  Subito. 

;  .  Vh    FlTDÀBI. 

IkcotÌi.   Imputridito.  Si  usa  più  ap«8so: 
'    P^S3  ci5t>  essere  f'raeido.  DictMÌ.é'w^ 
bero.  Cai.   e  Ir.  Orod.  Io.  RoU€m\>S. 
CÒT  nel  Supplemento, 

JiicozÀf.    Incocciarsi, -Ostioarsi,  V,  Co. 

Incrìol.  a  Ih.  Inquietezza..  Ln.  Inifuiu, 

IvcRiscioLÀs.  A  Tirano.  Y.  UcftosoiÀSi . .' 

lacRoseiÀs.  Accosciarsi^  Accoccolarai.  Y. 
Cbdsciàs. 

Incucàs.  Incaparsi,  Incocciarsi.  Y.  Cd..  . 

Incoodlàs,  Accoccolarsi. 

Iffcùs.  Coccoloni.  Fig.  Ruvimito,  Misera- 
bile. Soni  incàz,  sono  povero  povero. 

Incozàa^  Accoccolato,  Sgarettato,  AtUrr- 
rato. 

Incozàs.  Accosciarsi,  Accoccolarsi,  Bad^ 
nicchiarsi.  Y.  Cuz. 

In  da  la.  Nella.  In  dala  et,  tidU.  c«sa. 
In  del,  in  deìa,  nel,  nella;  usarono  ^pest 
so  scrittori  toscani  del  buon  secolo^  Y. 
Yoc.  II. 

Imdàna.  Y.  M.  Di  mano  in  mano.  Ted.  là 
Itànden,  in  mano. 

In  dardìha.  Alb.  Molto.  Sta  in  dardèrOà 
stare    mollo,  Y.   Davbh.  .   •,/ 

Indktàa.  Preiwertito  in  segreto.  Preoc- 
cupato con  segreto  avviso;  Indettato, 
II.  Indettare,  convenire  in  segreto..' 

Inde  VENA.  Y.  T.  Disfare  gom.itolo  di  filo, 
Dipanare.  Dialetto  piemontese,  DatNOfè» 

.  Sp.  Dcuanar,  di|)anare.  fìr.  Dibima. 
Fr.  Dévider,  annaspare,  dipanare.  < 

Indiàb.  Bo.  Accumulare.  Ir.  ladli,  fiaoì 
Fai,  adunare,  congiungere.  Y.  Dia.-. 

Indigià.  Indicare.  Y.  T.  id.  » 

Indìfetàs.  Farsi  difettoso. 

Infknocià..  Infinocchiare,  Far  vedere  luc- 
ciole per.  lanterne.  Gr.  Fenakiziri,  il- 
ludere.  ■   v 

IvF£NOCiÀs.  Infinocchiarsi,  eludersi.- '       < 

Infkrmàa.  Infermato,  Ammalalo.  Po.Oim, 
iìSq: 

Est  infirmali^  tutte  noster  Eplscopus,   '  •*• 

\sii,  Infirmatus,  innevoiito. 

Jnfesc.  Siicidunie,  Impiccio,   Ingombro. 

Ikf£SCiÀ.  Lordare  di  feccia.  In  questa  sig* 
ii|>peti;t  si  osa.  SptMcare,  Imbnrtrzzare, 
Ingombrare.  Frg.  Soni  iiffesciàad'afan'j 
sono  iinbaruzicutu  <rafiari.  òo  ìtjfimciàa 
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ki  eédm  ùmii  taNunmrìi»  b«  ìngAmlìmin 

la  ciiSM  di  tanle  uiiere. 
iKFiÀà.    Enfialo.  Med.  P.:  tnfiatio  e  san- 

gttmnemto.  L«.  Im/laius,  pi^no  dì  fiato. 
IvriABCEA.  Bnfialiira. 
laricÀA.  V.A.  Ficcalo  denaro.  La.  Imfixms, 

V.    iRCàVIGlÀA. 

Iicrìcn.  Bel.  Dìspetio,  Fa  mfìch,  fare  dis* 
pelle.  V.  Fica. 

Imnaiiòs.  V.Y.  DispeltosOy  Beffardo,  clic 
fa  te  fiche. 

InpiLAD^BA.  Infìlaliira.  Med.  Si.  I»  i36: 
Infiìatura  cujuslibet  acius, 

lantiTA.  Basia^  sorla  di  cucitura  tempo* 
ranea  di  lunghi  punti. 

IifFOGBEiiT.  Infocalo y  Arrovciitalo 

Irfogbeiità.  Infocare^  Arroventare. 

IiiroLCÀA.  Stivalo.  Slratia  infolcàda  He 
getft^  strada  affollata  di  popolo. 

LcTOLCÀs.  Addossjirsi;  Premersi  l'un  l'al- 
tro come  in  una  folla  di  gente.  Y.  F^ch. 

lavovDiHT.  Di  allo  fondo.  Profondo.  Di- 

crtì  di   posio.  lago,  o  simili. 
licrosiiiT.   Inravato,  A  fiondalo.  Profondo. 

Iiiporis.  Non  curar  niente.  Vare  nessun 
conto ^  Avere  di  dietro.  Fig.  dal  La. 
Futuere, 

liinitGiÀA.  Infreddato,  Med,  P. :  Ho  rrian 
e  de  di  e  de  Hocle^  e  sonlo  ìnJi-ef'MO, 

lnFaisÀDA.  Rai».  Coronata^  Cinia  di  co- 
rona. V.  Frisa. 

lapaoLinùaa.  Frollatura,  cioè  razione  di 
|ierdere  il  tiglio.  V.  Fadt. 

lamifiiiT.  AfiiitMcalo.  Fig.  Surido. 

Ingaeià.  Imprigionare.  Cnmica  Petr.  Azftr. 
presso  Mur.  Scrip.  II.  XVL  ^S6:  Quam^ 
iuscumqae  poterai  in  va  f tarare,  V.  GÀ- 
11  A,  1.^  pseag. 

Ingabià.  Mettere  in  gabbia.  Fig.  Raggi- 
rare, Trappolare. 

Irgagià  su.  Persuadere  ad  alcuno  cosa 
non  vera  con  parole  ingaouevolì.  Ec- 
citare, metter  su  alcuno.  V,  DasgaOià. 

laGAOiADÙMA.  Dcstrcna,  Abilità. 

taoALVPÀA.  Ingombro  da  nebbie  folte  e 
stagnanti.  Si  dice  del  cielo.  Fig.  di 
persona  melanconica  e  taciturna.  Gr. 
I^gés  oscurità.  Rr.  Lugenj  vapor  den- 
so, che  ingombra  Taria. 

Irgaebiìiìt.  V.  Gabbi ìrt. 

Ikgatiì.  Prendere;  Arrestare.  Ingaìtàa, 
preso  da  birri.  Fig.  Trappolato,  tr.  Gad^ 
pigliare  per  fon». 


IkoatIi.  V.  M,  Vestito  tiene.  Dicesi  d*iHMiio. 
Ted.  Geziert,  adonto. 

iRr.&QH.  Ingegno^  la  parie  cioè  della  chiava 
che  si  volge  nella  serratura. 

Ikgìgk.  Ordigno,  Macchina.  On  M  imffègif» 
un  bell'ordigno.  Mur.  Srrip.  II.  Xll, 
64  4  :  Malia  ìmffnda  ìignea,  pmtUs»  sca* 
las,  et  f*alfAf  trabucco s  tfneerexdt.  Sla- 
mi. Olìit.  Maletìt.  (nella  Bibliolcra  dì 
Como),  p.  1Q7:  Capere  pi/nones..,  ad 
reità,.,  la^uras.,,  c»e/  in^rmia  a/itfmm 
Jramdoìenta.  In.  Eitfime,  Gal.  e  Ir.  Im^ 
neai, 

Ikgencgiàs.  Inginorrhiarsi.  Cat.  C.:  /«tge* 
nufiarse  le  gfiogie  del  cttore, 

Ikocbà.  Inghiarare.  Med.  St.  Il,  91  :  Pótf* 
tes  constrttrmdi ,  et  ma nu tendi  sa f ter 
siraiis  ei  vits  pabìicis  finmt  d<*  sari» 
cio^,.  ei  dehrant  ingerari,  V.  G£aa. 

iNOfcBBÀA.  Cesi  ito  ^  Con  bel  «sambo.  Di- 
cesi  di  biade.  Cai.  Garbh^  eesliio^  j*ni- 
nito. 

In  gkS.  In  giù.  Mur.  An.  II.  Il,  38o,  Chi- 
mico  vili  secolo:  loxu  Hgtfa  f  ei  sttt 
carbones^  Pot^mn  Od,  serolo  xii.  vrrso 
175*2:  Por  el  cobdo  ayasa,  pel  i^omiio 
giù.  Co.  Ar.  an.  i^oi  :  /7#im  #1  Burmin 
in  fòxunt.  Leggi  Alemanne^  Tìt,  4 5.  fi*, 
ti:  Patisani  af^ma  stta  fosum.  Fr„  V.  A., 
jas,  Pr.  e  Ir.  lox,  giù.  Cai.  iò*ad.  ba^An. 

Ikgolato.  Bo.,  V.A.  Indiolalo^  Rubiito. 
Pr.  L.r  Dissi  Vai*ei^n  ingoiato  al  prete. 
Cai.  Goideadh  „  furto,  imbolio;  Goid^ 

~  rubare.  La.  Invaiare  ^  rubare.  Forcel- 
lini  lo  deriva  da  IntHflare,  volar  den* 
tro;  ma  sema  ragione. 

Tkgbamiselà.  Aggomitolare.   V.  GsamisAu 

Imc.bakfìi.  a  Tirano.  Inlirizciio  le  mani, 
Aggranchiato.  V.  Ràmp. 

Ikgbignà.  Pnsc.  Aver  in  non  cale.  Non 
curare.  Sèn  ingrignà,  temere  niente.  V. 
Griz. 

In  gringàs.  Adornato  elegantemente.  Gal. 
Grinnieh,  adornare.  Ir.  Grinneas»  eie* 
ganta. 

iNORissoitn.  Bel.  Frutto  del  mirtillo. 

Ikoboppù.  Pose.  Aggricchiato,  Fatto  di  st^ 
groppo. 

IngrAs.  In  grosso,  8i  dice  di  vHidila  di 
merci ,  e  villovaglie.  Teu.  tnt  gross  . 
in  solido^  non  diviso,  ali*  ingrosso. 

INGOAI.Ì.  A  Tiratio.   (eguagliare. 

Ingoalà.  a  Tirano.    Perdere  i  denlìT  Jl 
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boòuif  l'ha  inguaìàa^iì  bue  é  veechio» 
Gal.  Cabach,  aiieiilHio. 
InoaAMGAH.    Dappoco,   Inerte.    Dìcesi    di 
persona.  1  Bolognesi    dicono    Ingìtan' 

•  '  iì^''^*  I"  persona  sfinita  di  force^  e  che 

non  può  andare;  Br.    &watì,  debole, 

inerte;  Gwandet»  d«bolczzA.  Cai.  An* 

jhan»  infermo;  Anfhannaichs  indebo- 

•  lire. 

Ingoakoàn.    Fig.    Utensile    o  Isirumento 

'-  qualunque  i^ualilo  o  mal  in  essere. 

Inooavtà.  Imborsare»  Intascare  di  uaico<* 
sto,  Mettere  nel  guanto. 

Ikgoìà.  Augurare.  Pr.  L.  :  Jnguraia  ìa 
morte, 

Inikzà.  Iniziare.  Intaccare  leggermente  aU 
cuD  corpo  vivente.  Inittzà  la  pei ^  intac- 
care la  pelle,  CAJterirla^  scalfirla.  Ha 
purè  il  sig.  A*  Jnizà,  V.T.  Incominciar 
a  mangiare  d'un  cibo  inlatto;  Intac- 
care una  cosa.comiMciando  ad  usami*; 
Spillare  la  prima  volta  vino  d' una  boi-te 
intera.  La. /rf<7/Mmj  cothincìameulo.  Da 
Inire,  entrare  (dice  Forcellioi),  qliasi 
Entrata  in  qualcbe  cosa.  Cal«  lartirinrij 
ingresso  «  .coiuimtÌKmiMiio. 

Inivìd.  Bel.  Di  mala  voglia.  Jniwìda  (a 
Como);  InvUiy.  V.  T.^  id.  La.  InvUuSé 

Imizzà.  V.M.  AfTeitarc  il  p;ine. 

In  la.  Nella.,  Dante,  ////*.  VI,  5i.: 

Smq  mi  teoDf  io.  <la  vila  ttsttotu, 

.  V.  anche  Tavola  Bary  doc;  e  più  so- 
prai  In  da'  la. 

IiilocbU  Sbalordire.  9p.,Enloquecerj  Ri- 
venir folle.  V.  I^ócn. 

Inlocbì.  Jj'intristir4i.;  le  piante  e  spighe 
de'  grani  up\  campo*. V.  LÒììb^.q?»  parag« 

Ino.  la,  L\  presso.  lAn^  id. 

Inóoa.  Voce  couUdìneMca.  Lo  steaso  d'I- 

Iroltaó.  V.  TC-  Altro  ve 

IrsÒBA.  Allora. 

IwonÀ.  Svaporare,  .Svanire..  •  .,     . 

iROfiÀA.  Svaporato^ Svanito.  Dicejì  di  Ci^rti 
liquori  spiritosi^  e  specinlmeiittt  del  vi- 
no, .cbei  tenuto  iu  vasi  seopfrjchiati  o 
noo.lurmi,  ;»VHUÌ.  X^Aa  sentii  rem,, 
svaporò;  dicesi  di  fornace  che  pA;r  al- 
■  cuno  spiraglio  ricevette. aria.  La.  Aur^^. 
óra,  aria.  V.  Oba. 

Inobbìu  iCecato,  Orbato.  Eig..  djce«ii)/di 
pianta  sf^osn  gemtfiav  o  g<iraiogli«|é..V., 

0M4.,  .i.     1       ;.     •■  I  1  •    .       '  .5 


Ikquabiaiià.  Uini^  più  qOidèrMniiiAÌeMie. 
Bo.  St.  70:  Ipsos  quafemas  im^uaUr' 
fiav€ìit  in  Ihinis  Qopertis  xaHarum^  • 

InBAal..  JFar.  piepa  i^n«.  misMiraio  moido 
che  la  maUria  che.  la  ifiempie^,  D^^nH 
jei^ti  rorlo«-Di^si/di  liquori,  di  g'^'N 
e  d'altro.  V.M.  id.  V.  Ràss.    ....     , 

Inbrscàa.  Sparso  di  pagliuoU  tf  .reale*  Vj 
Résca. 

Iksacàa.  Insaccalo.  Co.  Ar.  an.  loSoi 
Prohibitum  est  teneri  blauas  insatatas. 
Percosso  nella  persona  cpn  «accb^tttf 
pieno  di  ghiaja.  ,    . 

Insacoc^à.  Mettere  .io  saccoccia,  InU^ 
scarc.  -   ,.   . 

■  al 

Inscì.  Rabn :Cojii..M.f ci7ra.f  id;  Voce  con- 
tadinesca. Fr.  AinsL, 
InscioìitaÀA.    Annebbialo    folto^  V.    ScH 

ouÈnA. 

In^ighcrjIs.  Annebbiarsi.  f 

Imscoà.  Innestare. //i«er/à<i^  Innestalo. Nvv. 
St.  173  :  Vite  vel  at'bore  insedatu.  •—  j&M 
gelare,  innestare:  s»  legge-  usato-da 
buoni  scriitori  toscani,  e  da  'Dante -nel 
Coìu/iio.  V.  Voc.  il.  —  La.  lnsitus^m< 
nesiato.  •<'r-. 

InS£ma.    Insieme.    Med.    P.:  FUia  \mki, 
'  p:anz9  comedo  inseméL,  ...» 

I.NSkMEKTii.  Ro.  Melenso,  Stupido,  l^su^ 
wcntif\t  in  Coiuttsco,  intortiiunti4o^  isM' 
pidiio.  Jl  Voc.  It.  lo  deriva  fìg.  elei  ÌA- 
dormenlito.  —  La.  Tomtentumj.kormnu 
La  tortura  (di  cui  giib  tanfo  ai  abufd) 
intornlentiv«  i  fncmbiii  e  anche  l'iiH 
Icllello  lalvoha. 

litsàTi  A  Tirano.  Eccello,  Tranne..  T.itei 
iìisét/de  mi,  tulli,  ecc«'lto  me.-  v, 

Insoèumi    Pose.  Sogno.  I^.  Imomnium, 

lNSOfii9«oÀiroiiA,  PoKc.  SogUMre. 

Im  sòma.  Ih  somma,  In  concluaione,  FiiHil* 
.  juviile^  Cr.  an.  iai5:.  Que  sepiem  p§eié 
téi^r^  suiit,Jn  soma  peri  ice  triginta^éex, 
Q^i  forse  ptv:  In  lutto,  injirme.  ìa  j(óma 
déla  sòma ,  in  «««mma-  dell«>  .eeimivBir* 
Ir.  it 'il^X^^Svim.  Souftnia.  La.  Sianitmu.'i 
.•somma;  in  «ii/RMvn^.fhiMlmeule.     .... 

In^ohmiùntìi.  V.  4nskmi:jì7Ìi.     .        .      •  (. 

iNAVftiÀ.  Sir^gj^re.  Fig.  ^end«re  difficile 
al  sonimo  ^  o  pcrver<so,..o  iulrait^bUe. 
Si  usa  in  certi  .«ig,     .    •  ..,,   ,  ,,| 

U|iTii|ÀA«JSlrirgal,o.  Pi  raro  si  uiai   J^pa^ 

,  /;<U  in^triétA»  tu  seinbrj  slrcgato.,^^  qm 
spesso  per  DirTicilissiniOy  (odisaoliib^e. 
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Perverto,  ^mmi  iastriàda,  mafam  «on- 
fuflfssìma.  CrSp  instriàa,  nodo  mala- 
gévole a  tciojilìarn*  Modo  dì  diri*,  thè 
ei  resta  dai  tempi  clie  ciò  crtderast 
•pera  delle  alreghe.  V.  Stkia. 

b'rt;  Ja  su.  Tal.  A.  ìì^  867 ,  earta  eo- 
■aaca  mo:  1 1  iq  :  Sterni  ctmitur  iHezole 
*m  MtMO*  Cr.  an.  ia55:  ji  dieio  say- 
piaiore   insursttm.  V.  la  ciò. 

hinwò,  V.T.  Salire  Ha  sinistra. 

IrscuL   V.T.  Salire  da  destra. 

bitLT.  Insulto,  Aflronto.  Tal.  A.  Ili,  901, 
carta  an.  laio:  Guerram  ^  insulium  , 
s»  impetum  movere,  uel^acere.  Qui 
ael  sig.  etimologico  di  Assalto.  Nel  qiial 
sig.  (non  notsio  dal  Voe.  It.  )  leggesi: 
Ctrusaiemme  s  C  IX,  4^  * 

Avvisò  Ijcn  rhe  repentino  insulto 
Emtt  «iovra  tlrgli  tnhi  lidruni. 

hiatri.  liisiiluroi  Fare  alTroiito.  La.  i/i* 
mUa't,  saltar  sopra,  o  niiitra:  a v ven- 
tini; calpestare.  Cai.  e  Ir.  Saliairj 
aaiffnifiare  ^  ralprstare. 

Imtwtm  V.  M.  Mentre  clii*.  Intanto  che. 
Tcd.  indessen,  frai tanfo. 

Iw-  V.M.  e  V.T-  Inch.  B<fr.  Dentro.  Pr. 
L.:  yen  intf  vien  dentro.  L».  Ìntus,^V. 
IwraiL  , 

IhamjL  Incominciare.  Àn  mai  inlamàa, 
anno  male  avviato.  Cai.  Innlrinn^  en- 
trare; confiiaciarCrf 

Istavolì.  Incominciare  a  fare ,  Intavola- 
re. CoDibinajìe.  Dìccsi  solo  di  alcune 
cose,  come  di  negozio* 

Irtatolàxiòn.  Cominciameolo ,  Orditura 
d^un  alTare. 

IrraMsmÀDA.  Rimprovero  £i>rte«  Bravata. 
Cai.   Tamaillich,  rimproverare. 

IjiTAMKJL.  VfcT.  Intaccare,  Intagliare.  Aot. 
Jntamnà,  partire  corpo  intero.  Fr.  £n» 
iamer,  far  lieve  incisione.  Gr^Entemnin, 
fendere,  segare»    . 

IflTaiceiai.  Grap  lurl>amenlo  dell'atmosfe- 
ra«  Gran  tempesta  di  pioggia  e  vento. 
Ln,Intempcria€,  luriiameoli,  sconcerti. 
Dicesi  pira  dell'atmosfera. 

briaTaa.  Pose.  Fra ,  Tra«  Jntèniar  ìms  e 
Josch,  Ira  la  luce  e  il  (ìaco.  La.  IitUr, 

IsTUiis.  Interesse,  Lucro.  Cr.  an.  ia3i: 
PivmùU  in  pena.  4ólius  dmnrni  ei  inU" 


Iimiiiii;i.t.  TeMi/poraneo.  Sp.  inieriitmio^ 

La.  interim,  infanto. 
iNTLaLiHEJL.  Interlineare.  Gr.  an.  laog:  M» 

teHineapii  —  U  interlinea sione  vi  è  di^ 

faSli. 

IffTKRsÀ.  V.V.  Alteiltione.   Si    osa  nella 
-    fraa^,  IM  inier%à,  dare  ascoNo,  dare 

attenzione. 
laTERVBGK).  Intervenire,  Concorrere.  Cat« 

C:  iVon  è  intervegnida  (neirineama* 

zion  del  Verbo  )  o/>ervf  de  homo.  La* 

intervenire^  id. 
Inteszà.  Interzare,  Participare  a  un-  ae« 

gosio  col   terzo   del    guadagno  »  delhj 

perdita,  «Ielle  spesow  Co.  Ar.  nn,  1S68: 

Datium  emminm  intertetur  ei  vendaùàà 

citm  terlio, 
lirrisA.  Accordo,  Palio.  Sffpimd  Hmèsaf 

giusta  TMCCordo.  Fa  on  ihièsaj  fiir  un 

accordo. 
IrrcsA.  Attenzione.    9i   usii   in   questa  é 

simile  frase:  Sia  suii^inlèsà,  slare  sul* 

V  avviso ,  stare    all'  erta.   Danle ,   tn/, 

XXII,  16: 

Para  alla  p^fola  «ra  la  alia  lalciay    '• 
cioè  il  mio  ìnteodimenlo.  •—    Dialetto 
fiorentino  Intesa,  id.  •  La.  Inientio, 

Intesnàs,  iNtESONÌs.  BsL  «  Bl.  SalolUrsii 
V.  Tiss. 

Intcstàs.  Intestare,  Incaponire.  Inteeiàts 
Intestato,  Incapalo.  Pr.  Ekiestardì,  Fr. 
Entété, 

lanLickasA.  Cognizione,  Abiiitk,  Ingegno* 

■  La.  inteiìigentia. 

IifTiLickNz*.  È  lo  Slesso  d'  IntAss,  alien* 
zionc.  V.  ■   I 

iNTiLicèazA.  È  lo  stesso  d' IirràsA,  aeeor^ 
do.  V. 

Imtiligìnza.  Corrispondenza  di  negosL 
Intelligenza  •  i«i  questa  sig.  usò  il  Cec- 
chi,  Esaltaz,  Cv,    ••  V^Voe.  Ile 

IKtimàda.  Minaccia,  o  latiiBStoione  di  fard 
o  di  dire.  ' 

InTizÀ»  Atiza.  Dare  il  tizzo  «  Aititcare. 
Si  usa  solo  fìg.  per  Incitare.  Bo.  id. 
—  intÌMà  foèugfi,  accendere  fuoco,  cioè 
mellere  discordia.  —  Scriitùri  £orenli4 
ni  usarono  Mii%%arej  indiare.  V.  Voe. 
II.  —  Forse  è  da  Attizzare,  diapotra  i 
•>litBÌ  sul  fuoco.  Ma,  senza  ricorrerà  al 
traalilo,  si  ha  il  Br.  Atit,  eccitamealoi 
dtm  s  «cciiara  s  penuaderc.  • 
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li  Eccitalorff.,  Pe^rminsore^  Br.  A" 
tizer,  id.  Si  usa  in  amI  aeoso.  come  in 
•. 'Vtarn. 

Intòh.  Beue  in  curile tQriiMo  e. sano.  Di- 
cesi di  persona.   V.  Tòff. 

IinpQKciÀA.  lóforiÀecinto»  Intono. 

lUTitA..  i^iv.  Dentro. .  1^,  InlfXì^  Ir.  Indir, 
San.  Alitar, 

Ihtmà,  Fj'a,  Tra;  /m//»  r/À»tra  due.  La. 

. .  Inter  duo. 

UiTBACÀif.  Ordigno,  Mareliinn.  Cai.  e  fr. 
Inntinn  ^  indegno;  Obair  inntinneach  » 

•  ••pera  ingegnosa. 

Intbad^ba^  IfiTBATÙBA.  Ingegno  ^  •  Solerzia, 

AbìlilH.    V.    iNTBAeÀN. 

Inthài*  Ordigni  di  serralurai,  Ingegno  di 
chiave.  ^ 

Intbalasà.  Lasciare,  Tralasciare;  Al)ban« 

..  dQOace.  Jnttalasà  i  Ia%*onèri,  tralasciare 
i  lavori. 

diTRALASADÙBA.-  TràlasoìamenCo  ^  Abban- 
dono, Rilascio.'  Isi.  an.  1496:  Tempore 
interla.uatioHÌs  dictorum  bomorum  ,  al 
tempo  del  rilascio  di  detti  beni. 

IntramÈz.   Nel  mezzo ,  Nel  n>iluogo.  Ist. 

i  Mìi  1197:  '/j^tfo  prmta,^.  fontana  una 
infermedittm. 

Intaaqoibì.  Indagare*  Bel.  ìd.  Si  dice  del 
cercare  notizia  di  cosa  o  persona,  /ft- 
ìta^mrirbo  «e  i'k  cnpitàa  a-Cóm  ,  in- 

.  <laghe**ò  ae  é.  capitato  a  Como.  L'in» 
traqniiìva  de  in  seda  »  chiedeva  noti- 
(  zi». della  seta.  Lh,  luter-quirere^  inda- 
gare, non  è  registrala,  m»  è  di  buona 

-iilffga  €omo  il  Perquirere, 

liTTRATÀNT.  Bl.  c  Coino.  Frattanto. 

Irtr Avvalli.  Passare^  Capitare,  Aver  luogo; 

È  il  Terenziano:  Rem  narrabit  y  €fuae 

'Inter  i^os  intetvenerit ,  dirà  la  cosa  ciré 

•  è' passala  fra  vói;  Al  cunterà  quel  che 
è  intriàvegnka  ira- mutilar. 

IimAVEGifK  -  Pagire,  Soontare.  Usasi  in 
questo  modo  di  dir«>  :  Ai  ma  fàa  on 
.  '  9cA^  y  vki  fààata  inttavegrà  y  mi  fece 
.'  un  Ibrutfo  scherzo  (torto),  voglio  far- 
'•"glida  pagare.  Fig.  dal  La.  Inttn^nire, 
laftAViM.  Intravenire,  Accadere^  Succe- 
.  -<derè{  hn^'Inten^enire,  id.* 
InTi^nfL  Inerte  i< Stupido.  ¥.  =  IrtrioU: 
ÌRTSieka.  IntrieMo.  Fig.  ^ Inerte  ,  Incito. 
;  ••GIm  d€hi  >9»  liberatili  da  'un  inlbroielio 
o  negozio;  Imille  4  f«ft*^J«y  w  dlre/La. 


•Mniricaitts,  id.'  Fig.  nel  noAtr(r>slg/Vc?m. 
Tusò  Plauto. 
IffraiOATÓRi.  Iinltarasco ,  Impigline  CHcesi 
'•ifig.  di  Persona  inerte  e  inettaP.'- 
Intrigo.  Intrico;  Imbroglio.  Fig.  .Rigiro, 
Tiama  frodolenfa.    La.  Triene  ^  iiM rì^ 
glif.  —  Forcellini  deriva  •  6$r-   Trkme  j 
viluppi-,  da   Tricae,    bagatellitaee.  Ma 
il  traslato  non   hn  fondamento;  «^  Gal. 
Tros.  In.   Trus ,  legare,  artno'dare.  DÌ 
qui  forse  il  Vem.   Trèza,  treccia/ 
laTRiGÒrc  Intricante,  Raggi ratore^* La.  7>t« 
.    conef^,ii|i riganti. 
Intbigòss.  Intrigante.  La.  Tr^cosus,^ 
Intbomzàa.  IfltnonizzatQ.  Po.  C.  6d8r>^r- 
:  cltiepiscopu3  intronizatus,        j*  •  ,• 
Inoìda.  Di  mala  voglia.  Con  contraggenio. 

V.  Invìt.  ^ 

Invasàa.  V.  a.  Ingaggiato,  Impegnato, 
Ipotecato.  Cr.  an.  1208:  Casa  aUcm 
imbrigata  aut  invasata.    La.    f^adàiui', 

V.    DfiSGAOlÀA. 

Invasàs.  V.T.  Lordarsi.  Ted.  Sàuiseh^ 
sporco. 

Invasela,  [mlmllare.  Fasél ,  bolle.  Gai, 
G.  yi  :  Pigliarete  tante  once  di  tdìume 
di  rocca  ben  pestata ,  et  sedncetataitt 
tanti  scartoccinij  quante  brènte  di  vino 
siete  per  conciare  j  e  per  ciascuna  éke 

:  invaseliarete ,  gìttatele  dietro  la  poheft 
d*uno  scartoccio.  La.  p^asa  vinaria, 
botti,  tini,  ecc.;  Fascellns,  vaso  pic- 
colo. ' 

IwvENziòif.  Vendetta  ,  Vengianza.  '  fb,  e 
Fr.  Vengeance, 

Invermàa.  Bo.  Svernato.  60.  St.  944*  ^^*- 
invernati,,,  in  Burmio, 

lifVERNÀs.  Entrare  ,  ò  Inoltrarsi'  nell'  in* 
verno.  '  .   . 

Inv^.RNiGBÈNT,  iNVERMrGnliVT.  Rosso  àc<^é• 
so,  Vermiglio'.  Dicesi  dWdihario  della 
persona. 

InvÈrs.  Verso,  Alla  volta!' f^rf  c/i,  verso 
casa.  Tat.  A.  Il,  ^6^',  9\ì,^\it*x\  Invet^ 
sùs  civitatém  Cantò,' 

Invérs.  Rovescio,  RfV«h.i'io.  Fig.  AHiiv- 
to.  Coir  umore'.  Gilè  ìhvfSrs  ^  TarSettp 
fovesdfo,  ^  riverso.  Àttinvérstlel  sòo^ 
a  baeio,- ciò*  al  fovesci'ti,  aH'*o|Vfiosio 
Óeì  sòie.  Quél  óthl'è  sèmpàV  Inveri; 
'quel  colate  fi  set^p!*e'  coli'  ninorte,'  o 
iiicìprignilo.    La.  luversus  ,    rivoltalo. 
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Fig^  CoM  flniMi  e.jtr^folta.  —  Dioesi 
aucb«  ia  V«ni.  Sira^itèiLs  canibùiUiL  di 
colore,  adirai issinio,  per  forte  |ifissioiie« 
lavEftCÀ.  Arrovefleitfe^ieii^é.Viillar  dentro 
ìm  parti  esteroe^  e  fuori  le  iottrue»  os- 
sia iKK^e  il  rovesciti  |iel  ritto.  Si  .dice 
d'abiti^  o  simili.  Sàck  inversàa^  sa^co 
arrovesciato  ^  che  il  di  dentro  tini  di 
fuori.  Non  direbbesi  Quàdttr  inversàa^ 
per  Quadro  che  mostra  il  di  dietro  del-'  doiibus, 
la  tela,  e  oascoode   il  davanti;  Bicèr     'tu.  Bo.  Ire,  Andare. 


UxopÀA,- Inzuppato,  Imbevuto  4^*uiitifre. 

Rr.  Uè  zoubet  em  etiz  enn  dtmr  mérjf 

riio  bagnalo  (o  iuttipparo)  iK!ir»f|iià 

del  mare.  Dì  qui,  coma  nota  CionNfre^ 

U  voce  Zuppa,  y.  Som.       »•  *' 

IpA.  V.  V.  Si  usa  nella  fraae  :  AkdÀ  a-  i/m§ 

'   andare  a  oaprUò  ,•  «"pennello.  • '•       '^ 

Ipotecàa.  Ipotecalo.  Cr.  an.   1*^79  •*  Feti' 

dita ...  sint  obligata  et  jrpotechata  prò 


invet'sàa,  per  Bicchiere  capovolto.  La. 

iiivet'tere  ^  rivoltare. 
lavfasÀs.  Adirarsi;,  Dar  nelle,  furie*  Fi|^ 

da  inversa,  rovesciare^  slravol|^re» 
lavESTiDcaA.  Investitura.  IliSp  T.  37,  catta 

d'Asti  ao.  83'i:  Investidura  aùuU  omnia 

de  nostro. 
lavifoiJL.  l^iccar^  chiovi  di  Ugno  fa  ajse. 

V.    ViROÉU. 

lirvÌT.  V.  T.  Di  mala  vo{;lia.  La.  Invitus. 

Imrdi.  Trla  grossolana  di  canape  o  stop- 
pa. Ted.  ff^ergs  sloppa, 

Iwmicui.  Aab.  Imbri};liare« 

fw^r^AMÀA-  spars»,  Tinto  di  zafferano; 
Ga|.  G.  124:  Cedri  die  pajono  inza- 
franati* 

boAKCÀ.  Pigliare  con  tanaglia;  Afferrare. 
Zancra,  per  Bocca,  o  branca  di  gran- 
chio, usò  Fr.  Sacchetti,  Xed.  Zange  ^ 
tanaglia. 

Inuci.  inzigare.  Inzegà  on  cànìij  aizzare 
un  cane.  Inzegà  di-èe»  inzigare  contro. 
—  Il  Voc.  II.  la  dire  V.A.,  con  es,  di 
scrittori  fioreniioi.  -~  Si  confonde  con 
IsnoJL  V.  —  Però  la  z  che  ritiene  an- 
che in  altri  dialetti ,  Indica  diversa  ra- 
dice. Si  diversifica  pure  di  sig.  -  Intigà 
propriamente  è  Accendere  airira.  Isti" 
gà,  stimolare  a  fare  o  a  dire.  II.  Izza^ 
ira.  Ar.   Tghzab ,  inzigare.  V.  ìsA. 

ImsEOADÒo.  Incitatore,  Aizzatore. 

laziGitÀ.  V.V.  e  V.  M.   .  V.  Inzbgì. 

Iirzls.  Pose.  Or  (»ra.  V.  Issa. 

lazoGÀ.  Profondare,  Far' profondo  un  fes- 
so. Vv  ZdcB. 

laiocia,  ÌNZocaiifT.  Profondo.  Dieesi  di 
fosso,  €li  |9Ìaito,  e  simili. 

lamcÀS.  Ostinarsi,  Incaparsi.  V.  Uck, 

lazocAa.  Incapato,  Ostinato. 

IftzopÀ.  Inzuppare,  Imbevere  aqua  o  altro 
liquefa  in  eopia.  Br.  So^Um.  lo.  Sop* 
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UabSONEVOL.  Irragionevole.  Leggesi  ue^ 
Cal.Gk  -^  In.  IJnreasonabté»  id.'*  Vena. 
Rtsòn,  La.  Ratio.  11.  Bugiane^  #8pn« 
-  moBO  Eqnità,  Motivo  per  cui  si  U.'a 
si  dice  mia  xiosa.'  Gal.  e  Ir.  Me^fan, 
motivo,  cagione.  Cai.  Rotsanta,  ragio- 
nevole. I  Lombardi  ritennero  1'^  gal« 
lica.  V.  Resòn. 

ìsk.  Talli,  Tò.  Isa  ì$a\  Lima  lima!  BÀ 
Hiwaj  fccitara,  pnovocare. 

IsÀOGB.  Sorta  di  risipola  al  collo  «  alile 
parotidi^  o  alla  nuca.  Non  dicesi  cmtX 
•e  prende' laltra  parte  del  corpo.-  Gal. 
Lasag,  fiamma  piccola.  Gal.  e  'ir.  Lm» 
sadk»  avvampanti*,  igneo.  E  infatti  I* 
Risipola  una  infiammazione  per  cui  la 
pelle  diviene  d'un  rosso  acceso.  >• 

ìsc.  Oh  !  /.fc  Mc  /  Oh  oh  !  Voce  con  elio 
si  discarciano  o  spaventano  uccelli  e 
animali  domcsiici ,  come  polli,  galli , 
cani.  Cai.  Scille  »  spauracchio,  spavento. 

V.    SCASCIGÀ. 

Iscl.  V.T.  Bo.  Isciè,  V.T.  Iscìtre^  Lev. 
Cosi.  Clicst  icioèu  iscitie»  questo  qui 

così, 
isftp,  Pip.  Giuseppe.   Cr.  an.  laSi  :  /o- 

seppus,  Mur.  An.  It.  IV,  7i4ian.  laia: 

Peppus. 
ìssA.  V.  T.  Cosi.  V.  Iscì. 
Issa.  Pose,  e  V.M.'Issa,  Adesso.  -  V.T. 

Adesso,  Subilo,  hsit  ùtsa^  V.  M.,  Or  ora. 

Dame,  iiif  XXIII,  7: 

Cbe  pitt  non  si  pAreggia  mo  ed  issa.  .    . 

Ted.  lUt.  Ir.  e  Gal.  Nis. 
Issa.  Orsù,  Su  preirto;*è  v«ice  con  die 
piò  persone  si  eccitano  d'  accocdo  a 
fare  uno  sforzo.  Anz.  Isia^MTéh.  Uta 
nèiy  orso  andate.  Furile  mcfglio;  Nell'i - 
stonte  andate.  La.  //i.fto«  insisti ,  dàlie, 
premi.  —  Il  uu^tro  Veru.  conviene  col 
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•Br«i  Xià^  fare  :  uno  sforzo-  coatra,  uoa 

cosa  per  M{MDgerla. 
ìtTA.  V.  Ima  II  orsù. 
IfTioL  Istigare,  Eccitare.  Ted*  jittsiifien. 

Cai  Shig*  Lft.  Instìgare^  V.  laxtGÀ, 
|f*  ^Y«T...ho,  Àodato.  Sao.  lia*  La.  Ilus, 


ìrk.  Alb,  Parimebli^  Ancora.  Gòo  Uà  la  i      V.  Viri. 


ca  elei  /óoki-ho  aDclM  ìm  -tfasa'  del 
fuoco.  La.  liem.  Ir.  Jtir,  aocòra,  di 
nuovo, 
Ìte  ìts.  Alb.  Vedi  vedi,  ite  He  che  M 
capusc  che  ho  idktl  Oh  il  bel  cajipoÙo, 
clic  ho  veduto!  San.  tlL  Ir.  lÈe»  vedi. 


J 


\       ■   •    ■  » 

Jia.   Pose.   Andare.   Ja  paìpòn^  andare 

palpando. 

JÀA.  Raglio,  Voce  df.H'asino^   Cal.|  Ir., 

.  Gr«  ladies  grido.  La»  Hiaùts^  Orazio, 

PotU  i38:- 

QmiddifMmm  tanto  fer^t  kif,  prdmUsor  hialn  ? 

—  Oo. 

Ji».  V.X.  Gelatoi  Freddissimo^  Br.  /(S/i^ 
freddo.  lenaat,  miTreddare.  San.  Hima^ 
freddo;  neve.  La.  Hiems ^  verno.  Non 
"é  improbabile  l'opiuione  di  Mass.  To- 
selli 9  che  Gennaro ^  nome  di  mese, 
venga  dal  Celtico. 

JÀJA.  V.  V..  DonnM  che  ride  smascellata- 
mente.  V.  Gavascù. 

JÒKO.  V,  V.  Figlio.  V.  Fio. 

«loio.  fìtfl.  Si  usa  spesso  dupplicato  loèa 

'    loètt^  ghiev  gliiev.  V.  Gioào. 


Jói.  Alb.  Capretti. 

J^ÓL.  V.T.  Capretto  d'un  anno. /d/tf^  ca« 

pretta.    Cai.    Oigh,  cervo.  Gr«  tonisi ^ 

sorta  di  capre;  CHos,  aguella. 
JolInn.  V.  M.  Caprettirio. 
JÒN.  V.  V.  Giovine.   Jòna,  giovane.  La. 
■  Ittvenis,  In.  Young,  Gal.  ieuanft,  Séoì 

Yuvan,  giovane.  •   - 

JÒNGOL4.  Bo.  Correggia;  Striscia  di  ctidjlr 

che  lega  il  giogo  alle  corna  de'  booìf 

Ir.  lodh.    San.    Bijròga,  Uebio;   J%; 

congiungere,  (ir. Zcygtijrmi,  V. GtfÒMill 
J^ttA»    Pose.   VhsuKo   di    doghe   ad  tM^ 

di  citldaja.  Ted.   ìVanne»  liuoiza;    ^ 
JÓRA.  V.T.  Capretta. 
JoBÀ,  JoBÀ.   Poh,  Oibò.  Si  us9  a  ifidtdMf 

cosa  schifa.   Cai.  e  Ir.  Lobkachd^^k' 

Udezza.  V.  lai. 


•  ■  I 
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XiA.  La.  Articolo  del  feniinlle.  La  scèta^ 
V. T.,1h  fanciulla. Or.  Tos,  cita, carta  au. 
^81:  Mur.  An.  It.  III^  86:  Jn  locum  qui 
dicitur  La  Verna,  Non  dal  La.  Illa  ^ 
quella,  che  è  ami  pronome  dimoslra- 
tivo.  Né  ò  verisiipile  che  più  unzioni 
.  .convenissero  19.  troncare  così  la  sov^i 
latina,  e  storcerla  dal  suo  sig.  Fr.  e  Sp. 
ha.  Cai.  A»  id. 

Là.  Orsù,  Orvla.  Modo*  di  eccitare  al- 
cuno a.  fare 9 'o  k  dire,  ad  andare ,  o 
cessare.  Là^  desùìgalj  orsù,  sbr/gali. 
Là,  pedàcej  va,  pigro.  Va  là,  vattene 
là.  Là,  sta  savis  or  via,  sta  qurto.  San. 
lAìy,  -andare.  Ir.  Laida,  La.  Jllac,  av- 
verbio di  moto  per  luogo.  Illo^  avverbio 

■  dì  moto  a  luogo,  là.,  . 


Là.  Ub,  Colà.  Avverbio  .dimostrativa .di 
luogo.  (Non  si  confonda  col,  precedefi- 
te.)  La.  Illuc,  Ilìic,  là.  ■  . 

Là.  Finalmeuie.  Lii,  glie  soni  rius\i,.&- 
iialmenle  ci  sono  riuscito.  Si  dice, an- 
che Nà.  V. 

Làcc.  Latte.  Cai.  Lac,  V.  A.  Ir.  Ixichdm 
La.  Lac. 

Lacét.  Animella.  Da  noi  si  dice,  quella 
che  ne' vitelli  è. attaccata  alla  milza  e 
al  fegato.  La.  Lacies ,  certe?  i.nlesliua 
d'animali  molli,  delicati,  di  colore  .la&" 
teo.  It  Lacchtzzo,  pezzo  comeslibile, 
e  squisito,  per  lo  più  di  carne.  Br« 
Lezen,  sostanza  bianca  e  molle  de' 
pesci  maschi. 

Làoab^  (jadfn>  Cai.  e  Ir.  L^d^f  Bfn,Lifpt\ 
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LiiDiit.  LatìAoyFftcile,  Scorrvvole,  Pnmto. 
V.  V.  id.  LaAìn  de  màmt,  manesco:  Fig. 
latlro.  Ladin  de  boea^  sparlulore^  troppo 
facile  a  parlare.  Ladìn  de-òorsa^  ftpeu- 
■dereecìo.  Ctdenàse  ladìn,'  CBÌenMtccio 
enar^r^U*  Ga4.  G;  107:  MiH&ne  vi» 
cerca  luo^i  caldi.,,  terreni  ladini  o 
lefigieri.  Gal.  I^^ath.  ir.  Luaih.  Basco 
Lehiaih,  hi»  Da  L^* a,  piede, 

LAriaiòif.  Y.  V.  Miriillo,  Bagola  del  itiìr- 
tillo.  Anz.  Dtion,  In   Pieve   Vergente: 
•Loriòn, 

Lagà;  Luseiarcy  Non  toccare.  Lagni  sta, 

.  bscialo  stare.  Pr,  L.:  Lagke  star.  Fra 
Giordano  Laga  il  male,  lascia  il  male. 
Laga  slare,  lMBcia>atarey  cioè  non  tocca. 
V.'  Voc.  II.  —  Il  Voe.  II.  ha  per  si- 
nonimi Lagàre  e  Lasciare,  e  crede 
'^nella  Toce  cotrtuione  di  questa,  io. 
Leave.  Ted.  Lassen,  lasciare.  Gal.  Dea< 

•    Umek,  separare. 

Lmmìia.  Castagna  di  palude^  Daz..M.  :  La- 
pma  landena  per  libbra, . V.  Lai/cbAt. 
LAGÀaDiiii  ss.  Ali».  Credo  sK  Ted.  G/aif- 
bea,  credere.    • 

LiiGObòo.  V.  T.  Falco  cappone.  Ne'  d' in- 
torni di  Como  ditesi  Aina  e  Pojàna, 
E  «Corruzione  dì  Aquila.' 

Lstaò.  Colà.  Br.  Ano, 

La  i/À.   toterjezione  usate  a  consolare^  ò 

minacciare,  o  reprimere.  Fr.  La  là 
liAÙA.  Cantilena  con  cui  le  balie   lusin- 
gano il  sonno    a'  bimbi    in    culla.  Gr. 
Lala,   La.   Lallum,  id.    Gal.    Lloliaw, 
Ssn.  £0/4  cullare.  V.  Lilòhn. 
LaU  la  lAla.   Falalefta,  Falilela.   Canti- 
lena  che  si  canta  dalle    lioii ladine    in 
più  luoghi  di  Lombardia;  e  fi 'Udi  an- 
che in  Firenze.  V.  Malmamt.  'ili ,  4^- 
Dal  La.  Lallare,  canterellare  la  nutrice 
alla  culla.  V.  Lalàa. 
Lam,  Lama.  Bo.  Lento,' MoUe^' Disteso. 
Dicefi'  di  fune,  di  lacciolo  aimìli;. 'La. 
Lmxus. 

ìiàuk,  'Lama,  Piastra  d' acciaro  da  'taglio, 
foggiala  in  varie  forme  secondò  i  'di- 
versi istrumeoli. -Gal.  Lanikj  qualunque 
tfllit>niento  ^n  lama.-    ■■"' 

LambIma,  BAMBÀKA.'Firndurtia.'V.  LÀPA^id. 

LbuAfe.  Ambra.  Si  US»  nella  frase:  Cmr 
com'è   on    lambar,  cbidro'  come  un' 
MfilMift.  Modo  arlrvcrtwicbo  GrggeBf  pure  l    -  fia 
AloNTi.  Voc,  Com, 


ne' Sonétti- di  Matteo  Franchi,  e  Luigi 
Pulci.  Ambra  non  è  ora  'voce  popò* 
lare.  Daz.  C:  Rubo  ambrarum,  V.  p. 
ili  del  Discorso  preliminare, 

Lambrót^  Lombrico. 

LAMaBOTÀiA  Lombrirhetto. 

Lambbotòn.  Lnmbricoiie. 

-LiiMKNTtsi.  V.T,  Lamento  lungo  e  con» 
t  innato. 

LÀifeiSA.:  V. T.  Madia. 

Làmna.  Lamina?  Falda?  I  legnajuoli  di* 
'  cono  Lamna  a  quella  fascia  legnosa» 
di  molte  delle  quali  male  compatte, 
sono  talvolta  formali-  i  tronchi  degli 
àlberi^  per  cui  si  giudicano  non  da  sega, 
perché  gli  assi  di  leggieri  screpolano, 
e  si  sfaldano.  La.  LamHa,  lamina. 

LAMwà'A.'  CiHì  lamina?  Lamvòss,  Pieno  di 
latn ine?  Faldoso.  Dicesi  d'assi  e  lro»« 
chi  d'  albero   che  si  sfaldano. 

LAMffÀoiA.  V.  M. 'Brenta;  Brenta  che  serve 
'  di  zangola.  V.  Pcnàgia. 

Lampadàbi.  Uomo  d'alta  statura^  e  igno* 
rante. 

LampadW.    Bicrhìeri.  Si  usa  nellto  frase  : 
'  Scora    lampadit ,   votare,    sgocciolare 
hi  celi  ieri.  Fr.  Lanipèe  ,   nappo  grande 
di  vino;  Lamper,  votare  gran  nappi.* 

Lampàna.  Donna  sciocca,  Donnaccia,  Cai. 
Lamrag* 

LampAl.  Cenci,  Stracci.  II.  Limbello ,  ri^ 
laglio  di  cnojo.    Fr.  Lam beau  J' bmao 

-  di  panno  laèero.-  Ted.  Lumpen  ,  -oeu»* 
t\ò\  Lappen,  livnudello.-  La.  Lamberare, 
lacerare. 

LampÌla.  Cencio»  Cenciosa.  Fig.  SguaU 
drina.  Ted*  Lumpen,  cencioso» 

LAMPfidcc.  Inlnifglio  di  cose  liquide  poco 
•sane  e  poco  nette.  Chi  mangiando  qiiasi 
lambisce  i  cibi^  e  fa  spiacevole  rumore 
colla  lingua.  Sucido,  Lavaceci. 

LampbogiL  Lambire  i  cibi  ^  Far  rumore 
colla  lingua  e  colle  labbra  mangiando; 
Insudiciarsi  mangiando.  La.  Lambere, 
lambire. 

Lamprogìàda^  Intruglio -di  cosejiquide  e 

«  sporche.  L^acione'di  mangiare  lamben* 
do.  Sucidume. 

Lana.  'Pif^ro^  Odioso.  Si  usa  nella  frase  1 
/a  la  lana,  fare  il  poltrone.  Per.  Lane, 
scioperato.  Cai.  Diomhanach^  poltrone* 
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tàlkMA-  Fu#ffinle,  Birricchioo.  Gal.  Lean- 

non.  Ir.  L^omoh  s  migaone.  La.  Leno, 

ruffiaoQ. 
Lamcoìt.  V.  V.  Po9Mingh«ra.  Gal.  Lockan. 

Ted.  Lache.  Caldeo  Z«ac^ik  «  paDUuQ. 

Gr«  Lakkos,  It.  Lace^,  fossa,  Wptue  di 

Dante. 
Lahdieìi.    V.  T.    Lattuga    f e! valica.   In. 

Dandelion,  sorta  di  cicorea  aftlvatica. 
Lanoriàn.  Lazzarnue,  Poltrpne.  Br.  ùéUh 

dreànL  Cai.  L\ìndach. 
LiMpisTaA*  y.  M.  È  lo  slesso  dì  Levtàivw  V. 
XiAMÒN,  Furfante,  Scapeitralo. 
liAHÒif.  Scioperatpi»«,  Pollronarcio. 
L4Kt4iuuia«  Lernia^  Lentuso.  La.  LeiUus, 

pigro.  V.  Lardkiàn. 
Lamtoiona.  Ticarc  le  cose  pigramente  o 

studiosamente  in  lungo.  La.  I/^nlare. 
i^AKToaGMJLDA.    lodugio»  Leotezza.  Dicesi 

quella    che    procede  da  pigrizia   o  da 
.  ma  liscia.  l#a.  LentUudo. 
Lanzetéra.  Sorta  di  Utiza  attaccata  a  lun- 
ga «apuAi  ^  fornita  di  mohi  ami.  Serve 

per  le  Albore. 
LAà<H  V.T.  Costila  qualunque.  LaQO  de 
.  fy  del  mai,  COS4  da  fare  del  ipale.  V. 

ìLavòo. 
Lapa.  V.  M.  Lucerla.  Libiti ,  V.  V.  Lu- 
.    certe.  ! 

Làpa.  V.T.  Ciarlone. 
Làca.  Cbiaccbera,  Fandonia^  Ciraleggict. 
.    V/Lap. 
Lapà..  Cbiacelierarer  Gci  Lapisiés,  cbiac- 

«harone.  Sho.  Lap,  parUre;  Lapana, 

cbiaccberainento.  Cai.  ijabhair^  parla- 
.    rei  Labhaireach  ^  loquace.  Br.  L4\var*, 

Sp.  B^bìar,  parlare.  Olaod^se  Laiche- 

ren»  Teu.  Lameren  ,   chiaccberare^  — ^ 
:    Voce  falla    per    imitazione   del  ^uono 

delle    labbra.    Da   ciò  anche  il  Vern. 

Làbar,  labbro  ;  e  Lapà,  lambire.    . 
itAFÀ;  y,  T.  Bevere.    Pose  Tracaqi^are , 

.come  bevone. 
IjApI.  Lambire ,  Bevete  leccando  la  be- 
vanda. Dicesi   propriamente,  del  <8lit*. 
•I  Gr.  LaptinjlSBUi  Shbbetu  La.  h»,n^erfL 

li.  Lapieggiiure,  io.  «^  Ar«  e .  T.  JÌ4ahs  , 

leccare.  —  On, 
Lapàcc.  Ciarlone  imprudente  o  draoueslo» 

Gr.  Lahragorés*  Ar.  Lrii/n  ,  id.  t^  Cai. 

Labhairéack  ,  ii%9kT\sìiìifi» 
Lapàcc.  Sordido,  Sconcio.  Si  dice  di  per- 


sona sordida  ^o  scosluioala,  é  alduò 

plebea.  Cai.  Là ^acAy  aporco;£)À^ii«c^« 

plebeo ,  giovane  sueidu.  Ir.  id.  -^  Da 

Lak»  iango. 
Lapa6iì.  yivere  scoaciamente^   o  swidi- 

damenie.  Parlare  disoaeslanciile.  Gal. 

Ltibàtiaichs  tnibratiare.  n 

LAfAiGiÀAA.  Azione  sromleia  o  disimafla»  o 

da  vile  plebeo,    fmbraito  »  Sconcezza. 

Gal.  Làbmmmchadk,  lordura. 
Lap AGiòfi.  E  peggiorativo  di  Lapàcc  y. 
Lapatòo.  y.  T.  Certo  schixzdtojo  da  mu- 
■  lino;  Certa  ruota  da  mulino.  YjIaAVÀI 
Lapìna.  Ceflatina»  ScbialTetto.  La.  Alapa, 

.schiaffo. 
Làpori.  y.  Lapa^  lucerla. 
Làras    Larici.  Daz.  N.  :  dentiti  de  lareso 

per  centenarn.  Cai.  Learag,  La.  Lminx, 
Laro.  Lardo.  Br.  Lord,  grascia  non  cplU 

né  strutta. 
Larda.   Lardare,  Condire  non  pezcetll  di 

lardo.  Br.  Larda  ,  ingrassare. 
LaresIha.  . y.  A*  Trementina.  Daz4  C*:-  CeS" 

tenario  larenpilis  stia  iaresine^  .   . 
L'ERGA.  Pose.  Sparger  fieno. 
IjÀroh.  Pose.  Generoso^  J liberale  del  #|I4. 

l^a.  Lai'gue, 
Largo.  Pose.  Resina  del  larice.  In.  Latek» 

larice. 
Lari.  Lario.    Non   è  nome  volgare^  Gii. 

Laiiighf  si  agno.  Derivazione  pr^forijl^ile 

a  quella  della  nota    i4.  OUcorso  pie- 

tìminave. 
Las.  Allentato y  Floscio»  Disteso,  Còrda 

làsa,  fune  allentata.  Pirsach  iàs^^etcà 

spiccaloja.  Lh.  Lotus,  alleoiato» 
LasÀ.  Allentare,  Allargare.  Las»  lékeór» 

da^  aUenla  la  corda.  Làsa  ol  gróp^  al* 

largai!  nodo.  La.  Laxare,  C^LLaséikh, 

sciogliere. 
LasÀ.  Lasciare  ^  Abbandonare.    Chimico 

deirviit  jriecólo,  Mur.  An.  11.  Il ,  ily^: 
.  Modicum  laxa  slare,    un   poco  luKi* 

stare.  Cr.  an.   iq58:  Sedimen  ,^  dimii* 

iant  et  laxent  ipsi  domino,  Ted^Lassen» 

Br.  Leu,  id. 
Lasaohà.  Tirare  scioperalamente  in  luiigo 

le  cose  ;  Starsi  scioperato  ,  MioiiaUre. 

Cai,  Lasaich,  rtoKltere,  allentare. 
Lasagnàoa.  Lentezza,    Pigrezza.  Yi^M- 

cheria.  Gal.  Lei^geanachd,  id. 

iMSAaK^ii.  Lasàgnona,  SciopcroiM»  Uomo 
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d'alta  tlttiifv,  ma  tliMeto.  Cai.  Leisgean, 

lasagnone.    Ted.  Lassig ,  flos^fo.    Ln. 

Lmxus. 
Lascìti.  V.T.  Lacciuoli,  legacci  di  «carpe. 
LàTà.  V.  M.  Padi^i  V.  Arra.     ■ 
Là«ra.  V.T.  Pertica  da  ¥ilr.  Af.Ag.374: 

U  ìéOoh  di  salke^  Gal.  LMt  Bt.  Làz, 

pertica.  *    ' 

LATtrÒFD.  Podrrt*,  o  Poiifsao  Tallo.  Voce 

citladinesea.  Pliru  liti.  XVf fi  ,  7  :   La* 

Hfandia  fterdidere  haliéim,  ì  tasti  pos- 

sedimenli  ruìn&ro  Italia. 
LatIit.    Pose.  Cairiecliio  di  l^no  fieealo 

nel  pilastro  di  legno  nhe  Berfts  alla  (ab- 

brìea  del  burro.  Da  ciò  qtiel  noto  verto  1 

Mtmtìmms  grossug  Jacìt  tremare  pileslros, 

L«  scherao  ala  neìr equivoco  dei  due 
»f^  tanfo  diverai,  della  parala.  V«  Lata 
ft."  paragmffH 

Latpéw.   V.  PfcN. 

LàTtaoniit.  Poic.  Camicetta  triociata  che 
li  porta  sopra  la  camicia,  senta  maniche 
e  scota  corpc».  II.  Lattughe ,  sona  di 
evcorea  di  foglie  crespe»  Fig.  Digiuna, 
Gorgiera. 

La^s.  Poic.  Gose^  Robe,  Masserìzie.  V. 
Latòo. 

LAnaimr    Pose.  Lavoratori,  Serti. 

LATADÒmi.  V.  T.  Tasso  barbasse. 

Latandìk.  LaTalojo,  Lavandaja.  Mur.  An. 
It.  V,  5i4>  carta  sienese  an.  867:  Gùt' 
tefhtdo  Lavandanus. 

LAVAaoiaA.  Lavaoiiara.  Med.  Si.  II,  Ii3. 
Ad  portas  de  Lavandera. 

Ì<ATAB  GIÙ.  V.T.  Dissipare  ìì  proprio  a> 
vere,  Goniidmarlo. 

LàVAsImr.  Bagnamento.  6i  Usa-  nella  (Va- 
ie: Ciapà  an  hi^arìnUj  rkevere  uO  ro- 
vescio d'aqua.  V.  LavÀz. 

Latàx,  SbAvÀt.  AqdaKOiie.  Celtico  Lin^, 
aqua. 

La  via,  'SubVAÉ.  Romice  aculo.  La.  e  Gr. 
Lapathms,  id.  —  Cai.  Làpmth  ,  palu- 
doso Ama  f  luoghi  umidi.  Una  spetie 
diCesi  anche  Aquatico,  o  di  padule. 

Lavacì.  RiflCiaqoan*,  Digliassarè  slovigito, 
panno,  od  ahro  in  aqua.  LaiHttàé,  In- 
■uppaf^i  d'aqu*;' 

Latakàà.  Inzuppata  d'aqua. 

LavazzoIola.  V.T.  Bistorta  polìgono.  

Latìoo.  Lnrtggio.  Dèa.  G.t'i>l^«ii#l/v  la-         cevolc^' 


vàorum  tfue  ducatur  extra  burgrnn  Cfa* 
venne.  Gr.  Lebés  ^  pajuolo. 

Laveotoìo,  Lavbsc!^.    Lav^i^upo  piccolo.* 
Daz.  C.  ;  VmtdiH  Jìterlnt  dicti  tnuezinL 
Carta  dell'Anibrosiiina,  an.  1  t^R  presso 
Puricelli,   p.  704:    Turtetlam  de  La» 
vetoto. 

LavIna,  RavIma.  Massa  di  neve  che  si 
divalla  dalle  ghiacciaje  delle  Alpi,  V.1I- 
langa.  Scoscendimento  «ti  terreno  am« 
niollito  dalPaqua.  Anz  Lavenea,  vai* 
Unga.  Bo.  St.  217:  Si  aiiqna  lavina 
vel  nana  condueeret  alirfua  Ugna ...  sint 
iìKun  eajtis  est  postessio.  Or.  Tos.  la 
vuole  voce  celtica  da  Fmp,  aqua;  e  che 
valga  Terreno  aquoso,  inondazione.  Ma 
ben  avverte  il  stg.  Borrelli,  che  non  dii 
il  concetto  del  divallarsi  e  scoscendersi. 
La.  Lahes,  scoscendimento,  ruìna.  Ci« 
cerone:  Labes  agri^  lavina  della  cam- 
pagna. 

Lavòo.  Cosa  qualunque.  Coso.  Si  usa  ia 
>*S»*  generico  9  e  spesso  indeterminalo, 
parlandosi  di  coser#*Ila  qualunque  di 
poco  momento.  L*  è  oH  lavòo  \,  è  on» 
cosetta  da  poco.  Dàm  i/uel  lavòo^  dam* 
mi  quel  coso.  Cai.  Lebb^  pezzo  dì  qna* 
lunque  pìccola  coi^a. 

Lavòo.  Bimbo  ^  Fanciullo.  Lavorila  La* 
vòrtéi,  fanciuHino.  Gal.  Llaud,  Ir.  Lath, 
garzoncello. 

Lavò».  Lavoro,  Opera,  Fabbrica.  Cis.  A. 
Il,  81,  carta  milan.  an.  tf6i:  Saper* 
stantem  Inbotis  ecclesie  sancii  Natarii 
ad  carpai.  Qui  Fabbrica.  Cts.  V.,  a4i, 
caria  milan.  ao.  11 4^:  Labor  sancti 
Semplicioni;  qui  è  Casa  di  lavoro  in 
cui  erano  adunati  invalidi  e  poveri  a 
lavorare. 

Lavokì.  Lavorare,  Coltivare.  Mur.  An.  Fi. 
f ,  5ÌSi  Carta  luorhele  art.  8i5r  Qàa* 
tuor  petie  de  vinca ...  eas  mihi  dedit  ad 
ìaboranduni  quondam  GkispraHdo  ne* 
goìiante. 

LaVòkàa.  Lavoralo,  Coltivato.  Dieesi  an- 
che  di  farro  o  d'ali ra  materia  foggiata* 
dal  fabbro  per  P  opera  cui  si  destina. 
Daz.  C.  :  Soma  rnbornm  Xk  latoni  la^ 
borati.  Cr.  an.  1188:  Terras  ,„  lobo* 
ratiis.  '  ' 

LiVoaJDar.  Lavorante,  Ope1^0SOy  Procac* 
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11^  i5y  :  Terrarum  labo^i^aUif^rum, 
LÀV,QRàcc.  Lav.9ifpjgrap4i'^  e  Oonlinuo.  Di-; 
ce&i  .d<^ll<«  €pUi.v«^n«  '.eie'  terrepi.-  Dia- 
leUo  Qorentino  :  Lay,of:eccfOf'  ;     »  .   . 
Lì^vorAi^i.   Golliva«ioo^A-Lavoror.'  CUi,.4$t 
21  :  Inslrumenla  perline nlia  ad  ^habor^- 
rùi'nterfic..  -  Fabl?irica,Gp.  Ajr,  un.  iair(>.- 
PQtestas  delf/eat  ,eligere  duatf^ci^t   sa^ 
pientes    virqt   ,qu^l,^examin(^i    /quibus 
prodest  iliud.lab0Per4tJ/n,  -  Messi  e  frM4t i 
pepc)egy^.yiii;i$t.  67.:  Ciascun  comune 
,  ,di  FaUelina^debbmpvere .caoipari^a  qu- 
,  iStodire,.,'  U  suoi  tfirrilori  e  UivorerL\-^ 
,  Ca.§a  di  Javow),  |spiBdali,.j\er  Ji,»pov«ìri 
^  f  pf^llngrini  impiegali  .itx.lavan'«naouali. 

,  iVa  A,  Gis..  V^  p.  ^43>  ^^^^^  ^"'   «^*7* 

;  .M^tor  l^iibprerU  sancle  ]^a,rie  el  sancii 

^,'Massi^ni  4^  Laude^^TT  Y.  ^oc.  li.  f^a- 

^^,ya^iem^  Lworeria^Uy or y^'t^cnm{}ìi  con 

es.  di  scrittori  del  (recento. 
Lavoj^ja;  Ah  Talamona.  Giuoco  fancialle- 
,.  tco,.  y.  Lavòo,  bimbo.  . 
I/AvoiuàT^  Layorietto.  L'usò  il  Boccaccio. 
]^AVOiii'o.,y.>.  lavorio.   Gp.Ar.  an„i^^9: 
. .  Jftfiirumenla   perlintnlia    ad    lafipJHHm 
^,tfrr^,  ,Qui  Cqhivaiione.     . 
LàzÀri.  Lezìi,  Smorfie.  V^  La?k    :..     ' 
L^aARÒif,. Badalone.,  Omaccio««?  flos,9Ìo  e 
.ii^efle.'  ÌK.  LazBfiLronf,  uomo  invNi^poli 
delia  plebe,  senza  vigor  d'aMJnio..^  .di 
corpp.  .Il  Voc.  II.  lo  diq<t  da)  Lazzaroi 
d^l  Vangelo.  Questi; p^rò  non  f«i::niec)te 
.  .uu  lazzarone,  e  oictìiò  di  esser  accolto 
,  Iì/bI  seno  di  Abramo.  Gr.  Lagaros^  il<>- 
-.   scio.  In^Lazjr^  ^\gr<fy  La^hone,    Br. 
,^.I^zirech,  uomo^    pigro.  Gal.    Lagaqh^ 
,^  uomo  fiacco.  ,.   , 

Lazi.  Burle,  Smorfie,  Buffonerie.  lu  LaZ" 
2(^,-^e^tQ  comico,  ridicolp,.  wj  p^l^eb.• 
.,,^lV/zo/l4  baja   »  Born^Uiw  .Ar.:£<i{^j 

V.faciBziar  burla.  ■..  >  •  \ 

L^i|^9.f;«,.  Laq^elto.-   D^cesj    d'ordinario 

di  quelli  delle  scarpe.  In.  Latfihes^  id. 

.  ^,rr^.  Cai;  e  Ir.  Laisde^  strisce  di  cu.ojo. 

],(fi:À.  Leccare.  Gis.  A.  II,  aSj^  carta  mi- 

,  iaqtise  an.  11^:  D ictus  Lecca^et^ai  Qui 

^  I).  pr.  •  Tcd,  Lecken.  Galt  Imlich»  In. 

.lùck,     ■■••,.. 

Lice.    Letto.  Fig.  Alveo.  Gr.  an.    IJ94: 
.   Jusln  ipsum^fyunen  et  lectum  fluminis^  1 

^t  ea  que  ad  ipsum  lectum  pertinpfit.  u 


.   GaL«Jr,  Leabadh  ^  letto*   Alf  co^  ;¥. 

...liiepÀH.      .  '      .      ■        ^  .'■■!     .^i.; 

Lecb.  Leccone,  Leccando.  V.  T.  .id.  Tèdi, 

.  'Lecker,  .-.  .■../■ 

Lech&t.  Lecco,  cioè  a<lkliaftiiéfi(ò'a.larel 
o.  dii«  iebeccbosi&ij^j    Efrea  aliaflaorcj: 

.  G^sk^.  Visio;  M6labilo^. Cia/'i^.n/lec^/^ 
pigliare  vaghezza  di  aver  spetfSb-utia 
cosarci)»  gustaU^iflccfue.  Si  usatem-. 

.  i^e  *n.  maV  iiensol  Teuj  Loch^aes-,  esra 

..  alletlari'td.  Lb,\  Aiìeclits  j  allettato.  Br. 
Likao^ìiZs  allattante.        . 

LzcÙM.  .Sti:aAial(zoyijHliM:oio..V4  Lb»ìm. 

Lipii.  iV..  y.i  Biviia  di  oènlipei 

LsDAv  •  V.  T. ,  Sa;bbia ,  llpntizza  :  de*i.ficirDÌ. 
Teu.  Leem,  Gal.  e  Ir.  Làlhach,  limo. 
La.  Luium, 

LfiDÀM,  L«*iamfvMéid.  S\,  lU  lJ4:^£Mi^ 
lene . .;  Ud^  men  j  pnleas  ligatas-  -  ai  .imm 
ligalas,,,  et  meliacftam..\.  la  «oceae- 
guente. 

LsDÀM.  V^.T.  Letto.   Tu  se  fb  del  hdàmj. 
.tu  sei  fuori  del  letto».  Letame»  e  léUo 

'i .  sono  •  d' HD»  stesila  •  radice.    Dicesi   Fa 

.i/f9Cc.,<i£  ^;ry<.,  .ffirkitoalie  bestiej«Var* 
rone,  lib.  IV,  55:  Lecticam  (l«ll%i) 
fdictam^^.  qupd^  le^ebanls  und4  eant 
fdcei^ntj  stramentrt  atque  herbas.  Me- 
glio il  sig.  Borretli  dtil  Gellico  Léler^i 
paglia;  Am^  o  Cam,  letto. 

Leoam,à.,  Letamare.  Lèdar^r^o^ 

Lii4-:  L^ì..  lyied.  P.:   Cisposa. corre  aik 
mia  madre j  e  dige  al  le  e  ititi .  cltA  bfn 
■  ^P  vpreno,  %o  die  delerminao    Affa 
de  mi. 

Lìff,  Bel,.  Labbro.  V.  Lìffia. 

Léga.  Pose.  Vote  cou  che  si  chiamano 
1^  capre.  Sp.-  Llega  iliega)^  vieni.  .Pefò 

.,  co^ord^^  muglio  il  Gr.  Èga^  (Accusa- 
tivo di  A<();  x:apra. 

LbGÀNDA.  Bo.  Diceria  lunga.    . 

Leon.  V.  Slsgn. 

Legna.  Legna.  Gr. .  an.  19$$.;  Qtrpun. 
unum  lignarum,  .      .  \ 

LaGMAJM.  Legi^ame.  Gr.  aq.  ..)954:  Cum 
omnibus  ligfìaminibus  el  jugis  et  cùpis 
,eidem  Iied^ficio  perlùtenlibus*  .Ì>^z,-ÌmX 
.  Legnaminis  ab  opecj^  el  a  foco,  legoame 
da  lavoro  e  da  fuoco.,  Mur.  Ad,  It»  I]LI, 
569;  carta  lucchese  an,  767:  Cum  pmnitt 
legnamm,  ,Sp^,  Legname, 

L«CNÀ<i^v.B|istunaK(fiijDartt  Ug9|4eu 
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LmmvJU.  ^Sughero.  Dm.  M.:  Le^àacci  iìa 

pa/flqfohf' el  eribru  •' 
LeghìÀka.  Legna)».  Sp.  Legnerà, 
Legróla.  V.  M.  Lenza»  È  fiiccoU'^  sì  u$ai 
.  •  p«sc«re  troie  pf:Ua.  Madia.   lu  Le^ 

g^i0OÌOi.  c^ilo  'C^fcloue    di  fila  •  aUortie: 
.  La. /«f/feirj  leDM. ,    .;.  ;   . 
Laoiióiai»  V.  A.  .LigtMi.  Tr.  P*.  £4eiisa.  kuiga 

un  friaiil* .  bracda»'  Sl«  a  gala^  e  a«>rve 

a  pescare  trote.  Y.  Linàa. 
Lbonóss.  Leffooso«  Che  ha  la  direzàa  di;! 

legob^'^iÌAio:  /V'cic/iiir  Ji^nasm^  frullo 

leguoso.  Vero.  Friitt  che  ha  dal  iègn. 
LsGoaA»  LkGoa.  Lepr^.  P<K:F.r.:  Tuli  co  ^ 

reveno    rati  e  presti  »  Como  fa  la   le- 

gorello  bì>n.lwriere..  '  \  ..   " 

LfiGORÀT.   Fungo    porcino.. Il  colore    del 

suo  cappello  sóraigUa  quello  dell  lepre.' 
LaGoaiEiA.     {li*gcflisia.    L^  antico    toscano 

Pelliiiciooi  Attrn.  scrisse  Logoritia*'  V. 

Voc.  Ik  Iu  più  pHHÌ  del  regMO  di  Na« 
.  -ipoli-.  léÌ€orizia,"ln.  Liquorice,  Conviene 

meglio  questa  lessigrafia  col  Gr».<G{^- 

kyriuf'*  ^    ■  '. 
Lìloba.    Fandonia»  Meiliogna.    Io  plur. 

JMotu^Or..  Léto$,.  baje.  Teu.  Léwwu    ' 
f<maaiiSM<A<^y;V.  Angue-  fragile.  La;.  Lum* 

bricus,  lotnhrico. 
Lbia.  PoS<:.  I^ena  ,  cioè  Vigore.    Lavonk 

de  /e#i/i^..4aV>urare  di  forza,     i 
Lèkc.    Liscio.    Lurcicaote,  nel  .«ig.  .dì 

Loiqcc  y.  ;         ,.. 

LmciÀ^    Lisciare,  Forbire 9  iM'biflIetfare,' 

Gr.  Ltè^iìté  lìaciare.  La.  Lenis,  liscio. 
Lmgiàa.  Liscialo.  .  / 

Lèìigua.  Pig*i  Qallaglio.  S^.  Lengua, 
Léhgva.    Lingua.    Prend.Jengua^  pigliar 

lingua,  cioè  chiedere  uoliiia« 
L|KooA..:Fig.*  Lingua,  cioè'  Fiammella, 

Punta  d'una  tiamina.    Lioguella,  cioè 

pezzo    melallicoi  o  di    légno,   clie    si 

mette,  io  ialruinenli  <ta/ fiato.  La.  X.111- 

gua,  là. 
LanocÀiutNella  frase:  Lengitadade  foéugii^ 

cólpo  improvviso  di  (V^iuihai Fiamma  die 
-  sì  spicca  dal  fuoco,  che  la  .produce. 
LjkMLT.  Rilassalo^;: Pigro; > La.  ■Xari/iitk 
LsviijLeap,.  Sciòcco,  Insipido.   Leni  de 

$àa»  lene  di  sale. 
'À.  Rilassarav  A Uenlare.!  Operare  con 

minore  sforzo,  o  rimessainente.  Corda 

ìentèdk^  «ordaAillèDlatarZ^ia.éfi  Imfo-» 
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y      rèri,  tallentare  i   lavori.    Lenta* y  <  farsi 

lento,  o  pif row  Lentèm  '  oit  pbo,  rimet^ 

liamo  alquanto  dnllo  sforzo.  Lm,LenUvre» 

LtNTADÀA>  LaiiTÌG»A.    Leniczsa ,  Pigriaia; 

La.  LentiUa^.fi  Lentiludo. 
Lkntàn.  Man.  Lo   stesso  di  ^cÒDSGA.   V; 

—  La.  f^niiis^  pitighevole. 
Lkmza^  Slsvza*  -LuiTa,  P«|o,  leue. 
Lknzoiià.  Poltroneggiare,  Fare  il  lonzo. 
LbNzoBArrADA.  Azioue.da=vigliacco,  o  lonzoj 
LuizosÀKit.  Lonzo^  ppUrpoe.  Letuoràuaj 
<    p4ìltrqoA.  ^ 

LeovI^t.  ,Leonci'll.Q.  Cr.  an  .1.176:  £eoniii 
prò  se  ..  elpro  f^eoneta  filio^  Qui  n.  pr. 
LikPKnÀ.ijPqsaw  yivere  sienlatamenle.  Vi* 
vere  nell'inopia.  V.  la  voce .  segueote, 
Lsràoi.  A  Tiravo».  Impedimento,  Iii^bat 
.  razzo^  Noja.  Tane ,  rais .  allomo  ò  m'é 
de.  ìepèdi  ftoss  miga  fa  i  nfe\.mesUe^ 
latiti  ragazzi  intorno  mi  sodo  d' iiiiba« 
■    razzo, ^  non  posso  fiire  le  ^nie  facceode. 

La«  Pedica,  pasto ja,  ceppo. 
LàppA^  Pose.  Loquacità;  Lingua  ciarliera. 

V.  Làp^ 
Lìbona.  y.  T.'  Pigrezza^  Ozio.  L' Albarlì 
-  registra  Lemia,  poltrone,  y.  .Losoaòv. 
LiiSciX.  Lacciare    Letciàda^  lacciaia.  Le» 
.  sciadìna^  allacciatura    lanfa  o  piccola* 
yoci  contiidinesche,  usale  ad  esprimere 
l'allacciarsi  abiti  con  slrihca.  ,( 

Lesìna.    Specie  di  colonna,  o  piliere,  o 
pilastix),  di  sasso,  o  di  malta,  che  sporga 
I       in  fuori  dalle  pareti. d'un  edilìzio,  dove 
è  incassato,  che  porta  o  moslra  di  por- 
tare alcun  arco,  o  una  parte  dell' e4Ì4 
fizip  stesso^  ed  è  spesso  a  modo  dà  fa* 
scia.  La.  Lacinia,  fUscia.  —  Lacinium  j 
Capo  delle    colonne  (PromoutoriQ    iii 
Calaliria). 
Lksa.  y.y.  L^iuipo.  Lesnàdi,  lampi  in  co* 
pia.  Med.   P.  t   Tosto  passerà    queeta 
lesnada,  tasto  passarà  questa  t^on^da* 
Anz.  xLebna  dò  Irò,  fuliuioe»  (i». Bello- 
gnese  Losna,  lampo. 
LasNÀ.  y.y.  Lampeggiare.  In,  Bolognese 
.    Lasnar,  id.  Cai.  e  Ir.  Luisne,  fì/imma, 

lampo.  Sas.,  y.A.^  Logna,  fibroina.. 
Lesna.  Lesina.  Sp.  LesiUL  :  J 

LssNÀOA,  Colpo  dato  con  lestnat    .  .     il 
Lìtesa,  Lettera^ ;.St  usa  la  frase:  Parla 
in  lèteroj  parlare*  per  jeltera,*  ciòè'in 
'  istì^'CoUe^  secoufiU»  gramaliaa.* 
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LftTfeRÀAi  Che  sa  leggere  e  seri  fere. 
LvrMÀs»  AdchHtnn*r8Ì^  Imparare  il  leg- 

gera  e.  lo  sorìvarcé    . 
Lavtt.  SaveHi.  ChùndoitroìtHì  fmsus.  L. 

È  pesce  vile^  e  lutto  4iselre» 
LivA.  Bei.  V.  fiOÉ^vA. 
Leva.  Alzare,  Costruire. 5i  usa  nella  frase: 

Leva  *fim  Jabriòa  ^  alstire  un   edifkio. 

V.  'LsVAMÉtlt. 

Lttk.  Smihuire,  Togliere.  La.  Let^ttfe. 

Lk^XK,  MasB8«  Cumulo,  Cosà  che  in  alto 
sì  leva.  I>icesi  di  certe  materia.  Ltt^'àa 
dt  polenta,  mnsèa  di    poletita.  itet^a 

-  He  Mi>.  cumulo  di  nete. 

htvkA.  Lievitò.  Ijh  pastli  fermeòtaudo  81 
:  leva  e  dilata. 

LfcVjtMENt.  Edifiziò,  Fahht*tca.  Si  usa  nella 

'  fhi4eì  Ltvwnent  d'una  fàhrìctiy  alza- 

t  fhéiito  d^una    fabbrica.  Cr.  an.    i!i54: 

'  tfédifició  sea  ìewtfiienió  per  ipsum  Ae- 

dtfleaio  ei  ievatót  Au.  in 35.*  Te^èalur 

levare  domum  uttam  iuper  ìpsam  ter- 

'  ìwn  seti  peciam  tetre  bene  machia m  ei 

copertam  de  plodis-  seu  de  éapià, 

liiVteK^Iss.  V.  Tk  LuoérÙMi,  Cime  tenere  dal 

•'luppolo.  Yitieei  o  fili  della  pianta    fa- 

'  giuolo.  Il  Cresoettisì,  lih.  VI»  5n<,  chiiifna 

Lhftrtitio  ,  ^  rO0i4tìco  questa    pianta. 

•  Tea.  Ratfrweide. 

Lùn.  Aib;  Finire.  Chilo  Uafèfmfla^  qui 
finiamola.  V.  Liank.  ^  ' 

Liaiaà.  Caneone,  o  Frottola.  Si  usa  sem- 
pre in  denso  awilitito.  Ted.  ÌAeèeslied, 

■  'eaniBòrte  amorosa. 

LttiDÀcit.  Plebeo,  Gagliofioj'Siioidta^    Si 

-  d rèe  di  persona.  Galt  teibideAeh,  MU 

■  latiOy  irlale  in  arnese. 

LiBRJL.  Notare  a  lihro^  Registrare.  Libràa^ 

notato  a  libro. 
LfflfBk.  Finire>  Ultimare:  Lo  dioiam.solo 
di  4erle  cose.  Libra  de  meskt,  8u(>nare 
l^nlltmo  Segno  della  messa.  fJòtmM  ino 
4Ìa  dMj  finiva  ora  di  dirlo.  Non  si  cfice 
Libra  on  afàri,  &n-  làvarèn,  finire  uti 
affare)  un  lavoro.  Figv  dui  .La.  .Libe-ì 
mt^j  liberare,  dehbérare.  Fr-  £*wrar, 
alihaiidonare»  Vk  UvbL  . 
LiBBÓnc.  Lev.  Faraelto^.^ìilèw  ' 
LiENDA,  LiJMDÀ.  LuDgiitera^'llalaueansaé 
i  Si '4isa.  a  kìgtiifioare^quaiunqile  cosa  d 
:'>n»ìosa.^  o  bij^simievcile,'  e;  a  un  Aempo 
lunga.  ¥.ti  iLègenék^  legge|MÌIii  iF^gL:  8e- 
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H      rie  hinga  di  eose  nofose^i  Atfc  XMi« 

da,  narrazion  lunga.  Sp. >£ieeill£ity  If^- 

genda.  ./  -.  •    i     : 

LlfVAs  Pose.  Foriora.       .    ■      / 

L^ÀPci;  A  Tirimo.  Li»  ivi.  Dante  ha- iLii:/. 

Litnna.  V»  V.  Bocca.  T^n.Iiippe^hh,  tip. 

Fr.  Lippe,  Cai.  Lioba,  L:  ùMmim, 

labhrd:>  I  tosoaitì  .aerittori   del   biMw 

serolo  usa  ronn^' spesso  jL^iM/ìi^  labbra. 

LiFFiotoT,  V.  V.  Labbra. 

LimÒN.  V.  V.  Ciarlone.  ì 

LtPvÓK.,  Pose.  OtiosO)'  Scioperalo.  V.  Lu« 

L'moeJLi  Britcone.giare.  .1 

L1PRO6A04.  Bricconeria» 

LiFRÓcH.  Briccone^  Cattivo.^^Tedk  I^eleki* 

Jhrirff,  maUziuto. 
LIoA.  Lega^  cioè  ^ocietjb.  Si  intende  aom* 

Ipre  in  mal  senso.  Val.  Si.  5S*  Signori 
dellP  tm  tight:  Q%\\  Confederattoiti>< 
:  L10À.  Medrcure  il  vino  nelle  bòtti  eolio 
zolfo  ^ci^esn  perchè  noÀ   Ncidkci  ^ 
caldi  estivi  ■'  ••  '   '    • '• 

LiGÀ.  Legare.    Med.  P.:  Lo   liganiù  per 
le  inane*  La;  Ligure,    •  •     ■  >  =     .    i  -..  .1 
LiOAaòsti.  A  Talamona.  Faccendudle^ 
>  mastiche.  Fa  //ga/^c/y  fare  le  pkiefrfe 
bisogne  di  casa.  '  >•    ' 

LiOMoàtr.    CioC(*hetfa    di    capelli    ettòfli; 
Pìccola  treccia.  V.  LcokÓia.-  •  * 

.  LiGoliifnii.  Pose.  V.  f^toùRi 
Ligòrnia.  V.  T.  Svogliatezza.  V«>  Lm^é. 
Lioót.  V'.-T.  Scioperato^  Perdigforim.  Br. 

Lugudeti  inerie^  pigro.  V;  hvtòv, 
LiGÙR.  V.T.  Ramarro,  Liguro,  Ughùèur^ 
a  Tirano^  Sp.   Lngarioj^ìà^    I^,*  £«^ 
cerftì,  lueeréa.    ^ 
Lilio.  Ber.  Li  »virino:  :.»';  '  • 

Lilioorìt^i  iLoesÈr.-  Ber.  LI   dietro; -U 

•  pressi*.'' •  •  ■'    ■•■•■    '•       ■■•    i 

Lilla. 'Poso.^  B'-^SìBecola. 
Liu\ÒN.  Posev  Gbt  ia    bazaecote,  òhi  :  si 
balocca.  .    ^* 
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Libi^av  liiLtÀit.'. Sciopera fo^  F^riligleipttoi 
Si  usa  per  lo'  piò  nella  fraaer  jindà 
Jilòn  iilàn',  ninnolare^  lellare,  andare 
in  q«a  e  in  .iài  da  scioperato^  Anz^FiU 
Uién\  poltrone.!  PaHlèinA,  pohi^amriai 
V.  Lalàa.  .1.  •- 

LliMETi  Bop  Margine  ^rboB»  d'un  GaiMp».^ 
La,  Zimeni' iintilev    • 

Lilaat^Lillav.^V.  V.e  V.  M.:Pi«tatt^|ii€Éso 
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d*mk  caiipéy'  Pnilo,.Gr.  Lùmón»  Céi,  e 
Ir.  L^mm,  prato. 

LiMiHdr*.  V.  A.  Sposa?  Fìdansja»?  Co.  Ar. 
«II.  >9i  I  :  Limimùta  mtm  poBMint  ire  ad 
offènrifinm'  mi§i  oum  oeéo  mmikribuM. 
Dal  cootflflo  fpiiibra^  ohir  sigiiitìclii 
SpoMb  Ted.  f/Ttfiobtè,  .9\ìo$m» 

LiMHk' Limili^  Terniiniv  Si  usa  tinHaiirase: 
Foettra  di  AmMi,  fuori  dai  limiti ,  dei 
Irrmiat  della  discrezione.  • 

LiMoioaiA.  Bo.  Pemoni»  iii»MI«nla^<  Sega- 
ligoo.  Aoìfiiattt  vìl«.'Or  lÀtmUt^htììtii 
Liméros  ,  famelico. 

LiMÒa.  V.  V.  Limaecloso.  La,  Lim&tms, 

LiMÒsNA.  Furbo,  Soppiattone^'  BrrlMK^; 

Limosmì.  iriliogersi,  Pia^nuccilarew 

LiMoaMàa.Soppiaitonaccio,  Piagnone.  Fig. 
dd  LifiMHiitiMiore.  Gli  accaltoni  sono 
infìnti,  e  spesso  trilli. 

LiKÀA.  Rete  formata  di  due  ale  lun^Ué 
ciascuaa  un  60  braccia,  cbe  teraminH  nel 
gran  sacco  detto  Càss.  V.  -^  È  diliiMi  ^ 
ba  maglie  strette  e  spesse^. galief^àii ti 
dì  sovero  e  otricelli;  di  sotto  pieiruix»', 
ehm  ìm  teagooo  spii^gata.  Alle  leale  bs 
ia  Sogas  o  (uue  falla  di  corteccia  ,  di 
tiglio.  I  pescatori  U  tirano  st«iiUo>  io 
terra;  giunti  alla  testa  montano  io  batca, 
e  iiiiiscocio  di  raccuglicrta.  Prende- ogni 
pesce,  ma  s^ impiega  d'ordinario  «ila 
pesca  degli  Hgoni.  Grida  ritala  ad.AL- 
soaA:  //  Li  naie,  poi  U  Unaroio,  pai 
le  jàrboi-e  per  le  Speme ,  sive  Legnole* 

LisAaoBu,  LìhAwk%,  Rete  sio^ile  al  Linàa, 
ma  più  piccola,  e  di. maglie  più  strette. 

LuiÀT.  Linajuolo. 

LtaooAoa.  A  Colico.  Ramarco.  V,  l*ioÙK. 

Likodìta.  Siilo  della  biiaocia.  V.  Psa*. 
LiRÓcc.  V.A.  Fusto,  o  pdglia  del  lino?  Co. 
St.  Soc  àiassarius  mom  possit  exporta» 
re,*,  nec   paliamo  aec   meiiaeamf  f*ec 
UmociuoL, 

LiNoiocc.  Monocolo.  Fig.  lro|>trat4i»o, 
BirUu.  Si  usa  quasi  solo  lìg.  «*«  Ted, 
Einàugigi 

LiKoioGiA.  Fig,  Malandrine. 

LiaohooiÀ.  Guardare  solleccbt»  Spiare. 

LiaoaA.  LinaenHe.  Co.  Ar.  an»  i56d  aitra: 
Soma  biadi  f  teguminis  ,  castaiueajrum  ^ 
mid^imi  (forse  melichini,  di  melica), 
linose,  wene,  eijkrimeu  Dialetto  di  Pi- 
cofdio  iinuii§i     ' 
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Liòcn,  Monte  d'una  piaste  pubblica  di 
Comow  Co.  Ar,  an.  iai8:  AUffua  per» 
j(QMa  non  aeeipiai  in  prato  doLioekis 
terra  nec  sablonum  sub  pena  ci  Inumo 
sold»  decem  novorum.  Cai.  e  Ir*  Lotthp 
piazse.  -»  Ballerini  e  Ben.  Giovio  (Sloria 
patria)  la  credono  detta  da  famiglia  di 
<]«osio  Bome,  gi^  fsiiiita  alla  loro  età. 

L1011&1.LA.  Ber.  Lellero?  Dondolauie.  Si 
usa  in  certi  mt»di,  p.  e:-^e#i  a  Lio» 
néìta,  essere  mal  f^raiu,  in  procinto  di 
cadere.  Soni  a  lianéUm^  sono,  a  risico  di 
cadere.  Andana  Uenéla,  sudare  a  scbiio* 
bescio,   lentoiiBnÉe,  Y.  Lalàa. 

ILiPASA*  ViprTM.  R  pure  idiotismo  firen4 
tino,  Bttldoviui,  Lamento  di  Cecco  dm 
f^arlungùf  Si.  xvii:  Più  sempra  in  vena 
me  li  pera  sei. 

LirÀ-viA.  Portar  via  beliameDlc,  Deirarrt 

.'  per  jà.drAramenle  altuna  sua  porte 
da  una  rosa  uou  propria.  La  JSripere, 
cavar  fuori. 

LiPibOÀ.  Poac.  Stentare.  V.  Ltrcoi. 

Lippa.  Lippa.  V.  LipsAsA. 

LippiJiA.  Lippa.  Giuoco  faQcSuUesco,  ehé 
si  fa  collocando  in  terra  una  niaisotta» 
rilevandone  alquanto  mia  sua  estrc* 
mila  ^  la  quale  un  fanciullo  percuote 
con  altra  massa.  La  tnaisa  pero€»S4$ 
sbalza  in  allub  Altro  fanciullo,  cbe  «ta» 
pure  fornito  di  matia»  a  qualclie  dìt 
slansa ,  ribalte  quella  verso  il  prinso  , 
e  così  se  ia  rendono  a  f  iceod»»  atses* 
taadole  sempre  il  colpo  io  ariai^  paroliè 
quegli    cbe    la  lascia    cadere  a  terra  » 

.  perde  il  punto,  m  In.-  Slip»  baccholM 
dura  9  svelta  dal  tronco  m  9orrellÌL  — 
Forse  meglio  conviene  coll'lo«  Loop, 
Cai.  Leì^m,  balzare. 

LÌQ9ID.  Liquido,  Nftto^  Chiaro»  Oiceti  di 
credito.  Rovelli,  Sioria^Tow.  Il,  p.  ^i, 
carta  an.  isoi:  Dampna  data  ^t  d^biia 
liquida,,,  resUUàOiUm*.  La.  Liqmiiium^ 
lìg.  depuralo^  cbiaro. 

LiaioA.  V.  T.  Lc^Uo;  Gr.  Sriko$,,\!kipw^ 
di  loglio. 

LiBBÀ.  V.  T.  Terminare.  V*  Liaai. 

Lis.  Liscie,  Levigalo.  Fig.  Logoro,  Lisoi 
e  lig.  diceiii  di  panni»  tele 9  abiti.  Gri 
Ligfos.  Sp»  Li$o*  Fr«'  Liss^  liscio. 

Lisa.  Lisciare,  Levigaret  Fig.  Piaggiore. 
-Sr«-Xifwr.    ...     - 
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Lisca.  Salii,   Alga.  Cr.  »n,  ta58.'  Pmtum  | 
-•  .Itscharum ,  etjacel  ubi  dicitur  in  pra- 
.Jimtàna.  Daz.  P;:  Lischeu  T^m,  Lìscfi, 
•   cBrìce. 

Lìsci.'  Bel.  Pl*atello  Ini  filari,  dì  vigna. 
LisciJÌA.  Filare  di  viti  ne^  rampi  o  prah\ 


e  spesso  lungo  >il  sentiero  che  partisce  I 

tralci  d'  or- 


la riva  dal  coltivo,    i  cui 

'   dinario  sì  tendono  a  perliclie   pìegao» 

-•  doli  verliealinente  verso  terra*  DifTeri- 

i  ■  sce  d^  OcoR.  V. 

Lisicfl.  Bo.i- Anelilo .,  Respiro  penoso,  7V- 
ynar*llisìehj  anelare^  ansare.  11  sig.  pri* 
mitivo  è  Filo.  V«  LisÌGv. 

LisioN. 'Filacoica.  La.  Licinium.    .    . 

Lis^GNOÈv.  L usignuolo.  La.  Luscinia, 

LisìvA.' Lisciva.  LìA,.LiTwia,  Da  LiXj  ce- 
nere., o  LixUf  aqua.    .     - 

Ligòv.  A  Colico.  Vizioso. 

Lissi.  V.T.  Sdrucciolare^  \fVi  ia  lissa,  A 

t   'Tatamona.  Id.  In.  Slip,    • 

LiTA.  Slita.  Belletta.,  Fanghiglia,  f^a.  Lu- 
tum-s  fango.  Cai.  e  Ir.  Lathach,  belletta. 
Gal.  Lithj  slagno.    ì  . 

ÌjÌta^lita.  V.M.  Voce  dà  chiamare  le  p«* 

.  •  core.  Vi  Lèoa. 

LlTTA.  T;  P.'  Belletta  che   copre    i  sassi 

:-  umidi. 

LtTTicG.  T.  P.  Fangaccio. 

LiTTALÀTtA.  Pose.  Altalena. 

LivÈL.  Livello.,  Emfìteusi.  Mur.  An.  ft.I, 

'    5i9i.  carta  modenese  an.  8f  3  :  Res  illaSj 

"  qaas  ante  'ko9  dies  per  Iti^elh ...  manu- 

'   tenere  visuéfui,  Cr.  nn.  laSo :  Terra ,  ... 

-  'guani'  tenet  ad  iiveilum. 

LiVblì.  Livt'l'lvire-^  Archipenzolare*    Med. 

•    Sf."  11,69  :  '^gf'intensores  et  Uvellatores 

'^'.mjHaram  .;.  prò  liveilando.   ■ 

LiVELADÒo.  Livellatore:  V.   LiVCLÀ. 

Livrì.  Pose.  Finire.  Il  Varchi  usò  Litfe* 

'^Hire,  in -ques*©  sig.  V.  Voc.  II.  -*-  V. 

■■^LlBRÀ.    '  ■" 

LiVftititGii.-  Posir.  AVanlo.' 

Livrèe.  Levriere.  'V»  LkcORA. 

ÈFhiòJ  V.T.  (A'GertJa)  Bagnato.  £iVnrl/i 

lutto  bagnato.  V.  Lùsc. 
LìvRo.  Pose.  PimW. 
LIm.  a  Colico.  Poltrotte.  >V.  Ltisòff. 
LÒBiA.  Cappello   tondo    di    lafu^he  falde. 

N<W.  St.  157':  Hhberet  eapfilum  vel  lo- 

biàhi.  '     ■■ 
LÓBiA.  Loggia,  Ringhiera,  BaMat<^o.ifiis. 
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A.  Iy'326.,  caria  scriila.MitBdaiio^  mi. 

905  :  yiUa  que  dicikir  gelano  ""in,  lau» 
bia.)soÌ£uii  S.  uimbi^osii.  .-rr  Xl; ,  iSg, 
eafta  .•  ao.  1  a  19 :  In  hroileta  eomunis 
Mediolani  inloltia^riova.  Qui  Ringhiera 
di  pala-r.zo  municipcle  €»>:di  pubblica 
magistratura.  JNel  presente  «so  vacat.  è 
il  Ballatolo  di-  Ugno^  «alio: ala  à'jàMmnfk 

.  la  facciata  di  case  villareòce.  11  Yoc. 
It.  cita  il  Gr.  Logtion,  palco  acenico. 
Io  lo  credo  dal  Teu.  Zooue^. padiglione 
di  frondi.  Loggia,  balialojo.' Di  qui  l'It. 
Alloggiare, 

Loatòif.  Superi,  di  Lóhia  iiiel  sig.  dai  dua 
precedenti  paragrafi.   .  ... 

L0CADÀ4.  Balorduggine  ^  InseiISfitaggìne. 
Ir.  Loicheach  ,  imbecille.  Cai.  Logai* 

•  chCf  folle.  SHnl^Lócaka,  follia ,. slupi* 
diià. 

Ldcc,  Lóri.  Fanda«Me^,  Favole.  Gr.  LogoSj 
favola.:  Ted.  Xiégeny  fModooie»-  In...  Zia. 

ivóCH.  Balordo,  lu.seusato.  Fa,el  ióakf-bn 
il  gnorri;  Sp.  Loco^  demente*. Ir.  LoiAd, 

sonno;    •  :••■■:•,.•:*'     '1 

Loca.  A  Talamoua,  Pars  oe^d*  ouilie- 
■ria.  Gr.  Lochòs,  puerpiTa. .    ,  ..r.  <.. 

Ldo*.  Vólo,  Leggiero.  Dicesi  della  iipìgt 
■  del  formento.,  e  d'altri  grani.  K  *ijbr» 
•  inent  l'è  lóch,  il  formeuto  é  poco  gn* 

'  noso ,  ha  grani  magri .,  o  solo  bticcìi. 
Teu.  Locht,  vano.  ->'' 

LóciA.  Fandonia.  / .  •  - 

LoisNA.  V.T.  (Traona).  Mazzo  di  paoi« 
co  ,  o  miglio ,  o  d\altri  cereali  aceto 
per  la  semente.  V.  LoàovA. 

L'oEU.  Pose.  L*  ho.  .   .  <:  ' 

Ldicci  (A  Talamona).  Grasso,  Lucoicaals* 
'Pròpriamente  ohi*  per  grossezza  iiaili 
cute  luccicante.    •       '•  .-^  .t 

Loiuoa.  Pose.  Bisogno.  Si  usa  nella  fra* 
se:  Fa  /oàf/g^ > ^ la -bisognp.  La.  LocuSf 
uso,  necessità  ;  nella  frase:  Locas  €$stj 
Lefcum  habere, 

LoeuGB.  Foudiy^  Podere:,  Carmpagna^  di 
qualche  estensione.   La.  Loch^^  id. 

LoÉui.  V.  Slói,    .        I  :•    . 

LoiovAf  Pannocchia.,  Ilazzoochiadal"gr» 
uà  turco,  dei  panico.  V;  T.  «Spiga  dal 
panioo^e  del  miglio.  Plin.  XV!!!^'-^, 
dice:!  M>CUe  un  miglio  d-lodia  (la aag* 
giria  o'mttlicH)>portBto.  da  utk  diaci  aìiui 
iu  Italia,  aveva  uua  pAQuoécUia.' idutla 
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LoIhi.  n.  II.  Loppa  y  lolla.  Gr.  fxfbot  j 
guscio  di  legumi. 

hoeuvK  Produrre,  Formare  la  maszocchia. 

LÓFA.  Lufla.  Br.  Lcnf^  Dialetto  di' Vannes: 
Lov> 

IjdFFi.  Floscio,  V.  LozÒN. 

LoLÒo.  Balocco ,  Trastullo  che  si  ók  in 
mMUO  à' fanciulli.' Voce  puerile. 

LoLZA.  Bo.  Sorta  di  slilla.  Statuti  di  Bor- 
mio, cap.  i8i  :  Nulla  persona  debeat 
condticeie  strozwn  vel  ìoUonum  ad  ma* 
ntis  éìiqua.  Ugna,  Cai.  e  Ir.  Losgan, 

LoMA.  V.T.  (A  Cercìno  presso  Triuna). 
Donna,  in.  ft^oman, 

IjOmbÉi.  A  Talamoua.  Limbelli  di  tela, 
o  panno,  che  m  torcono  coi  (ili  di  ca- 
nape per  fare  coltroni.  Ted.  Lumpen^ 
brandello.  . 

LÒMBOLA.  Bo.  Colle,  Poggio.  Seoo  di  mon* 

.    le.  Sp..  Loma,y  colle. 

LÒMaoii.  Cordone  di  pietra.  Dello  quasi 
Dorso.  Fig.  dal  La.  Lumìms  ^  lombo. 
D'oude  anche  lo  Sp.  Lomo^  dorso;. co- 
sta d'arme  da  taglio, 

LoitwmÀ..  Cordonare  di  pietra  ? 

i^M«OÉÀJ>A.  Serie  di  cordoni  di  pietra. 

LoMKÀ.  Bel.  Numerare ,  Contare. 

LoKDÀNA.  Pose.  /  in  loitdàna^  andare  a 
zonzo,  andare  scioperatamente.  Y.  Lon- 

OÀMII. 

LoKDÀiiii.  Scioperone,  Merendone.  Cai.  e 
Ir.  Aii^<^c/»,  .poltrone,  lazzarone. 

LoRGB.  Pose.  Lungo,  i  long  e  tiròy  ca- 
dere lungo  e  disleso.  Noi  diremmo  Bor^ 
là  gìò  long  A  tiràa.  —   Per  longh ,  in 

lungo.    V.    PizA    OE   TBRA« 

LoKOB«  V.  V.  Bo.  Subilo.  Si  usa  nella  fra- 
se :  Veni  de  longh.  •  venir  subilo.  Amia 
de  longk^  andare  subilo.  Sp.  Luego, 

LoBGB.  -Lontano.  Si  usa  nella  frase:  Tira 
de  longh^  girar  largo  ai  canti,  alar  lon- 
tano da  una  cosa.  La.  De  longe ,  da 
lontano. 

Lohgbìaa.  Bel.  Voce  de'  fanciulli  quando 
molti  insieme  posti  in  riga,  e  in  piedi^ 
si  vanno  dondolando.  It.  Lunghiera  , 
rosa  lunga  qualsia. 

LoffCBiONJLoA.  Lunghiera  ,  Faccenda  con- 
dotta in  lungo. 

Lòir  LÒfc.  Usalo  nella  frase:  Andà  ìbn  lòn, 

■  DÌnnokire^    andare  da  svoglialo  e  flo- 
scio. Gal.  9  Iiv-JLniJt^  loméi. (lascio. 
Morti,  f^oc»  Com, 
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LoNz-LONt.  Loozolf>nzo,  Scioperala menlei 

Flosciamente.   V.   Luzòn. 
Lóp.  V.  T.  Loppn,  Pula  di  miglio,  orzo^ 

o  simili.  Gr.  Lopos  f  corteccia. 
LoRàNT.  Liv<  Lavoratori,  Famigli,  Lavof 

ranti. 
LoRBNz.  Pigro.  Pigrizia. 
LoRENZASc.  Polironarcio, Poltroneria,  Tcu. 

Lorcn'Jaes,  Br,  Lìtréek ,  poltrone. 
LÓrgna.  Si  usa  nella  frase  :   Mena  la  l&r^ 

gna ,  starsene  scioperato.  Corrisponde 

al  Vern.  Mena  la*  gamba  y  id.  -^  Cai. 
I      e  Ir.  Lìtirgeany  gamba.  Ma  pare  d'un* 

radice  con  LorgkÓn.  V. 
LoRGNÒN.  InCtigardo,  Pigro.  Cai.  Lorga» 

nach, 
LÒRR.  Bo.  Cosa.  V.  Lavòo. 
LÓT.  Porzione,  Parte.  Br.  Lód,  Fr.  Loi, 

Nel  Br.  ne  è  numerosa  la  famiglia. 
LÓTA,  LÓT*  Piola^  Zolla  erbosa.  Gal.  G.  3 1 

Lotta  di  terra  ben  erìwsa  Co. Si.  (nella 

Biblioteca  pubblica  di  Como  \  p.  99: 

Si  aliqnis  puer.fecerit  bellum  cum  alio,^ 

de  lottis,  Inpidibus^  vel  vergatis  et  ba» 

Itulis  fel  mantegatUs,  L'It.  Piota,  è  dal 
Br.  PojjloMt  f  id.  —  Br.  Lòtoni ,  zolla 
erbosa;  Biotte  ^  id.  Cai.  e.  Ir.    Lmbh, 

erba,  ' 

LoTÀA,  Zolloso,  Piotalo. 
LoTÀDA.  Colpo  di  piota,  o  zolla.  Pi.ù  zolla 

erbose   collocate   insieme   o   in    fila  a| 

margine  dei  campi,  o  dovecchessia.  Br. 

Létowìif  appratare,  coprirsi  di  zolle. 
LÓTi.ÓT.  A  Tirano  e  presso  Como.  Passo 

passo,  AdugiOi»  A  stento.  V.  Lozòn. 
LoTÒN*  Ottone.  Daz.  C.  :  «S'olia  rubor.xx 

Latoni  laborati,Sp,Laton.Già\,  Lattwm, 
LoTZA.  V.M.  Sucidume,  Zacchere  attac- 
cate   a  scarpe  ed  abiti.    La.  Lutum  f 

loto, 
Lov&TA.  V.T.  (A  Traooa  ).  Cuffia  di  filo 

ordinario.  V.  OvÌta. 
LÓZA.  Pose.  Sirofinacciolo    di    cenci  per 

lavare  stoviglie.  La.  Lotnra,  lavatura. 
Lù.  £gli.  A  lùy  A  lui.  Med.  P.  :  Là  non 

de^  morire.  In  caso  obliquo.   Med.  P.: 

Al  fosse,  che  per  lu  parlasse, 
LuÀTA.    Falda    di  bambagia  che  serve  A 

fare  imbottiture.  Ovatta.  — -  Fr.  Ouette, 

I  cotone  egiziano.  Asclepias  sjrriaca  Wild. 
—  Ovate,  cotone  fino  che  serve  n  guer- 
nire  o  imbottire. 
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Lucìa,  V.V.  Tizzone  di  fuoco.  La.  Lu* 
cenSy  lucente. 

Lucina.  V.  V.  Metadella,  Sedicesima  parte 
dello  siHJo.  Gr.  Lekané,  sorta  di  Vitso. 

Lvcii^  V.  T.  e  a  Como.  Sospirare  ,  Pia- 
gnucolare. La.  Lugere,  piangere. 

LuciÀDA.  Pianto ,  Sioghiozzar  lungo.  A 
Tirano,  td. 

Luciadìna.  Breve  pianto. 

LociÉRA.  V.  V,  Lettiera. 

LuciÒN.  Piangoloso^  Chi  spesso  sospira  e 
•  singhiozza*  A  Tirano,  id. 

Lvco.  V.  A.  Bosco  s9cro  a  riti  'religiosi. 
A  Schiatino^  presso  Varese  ,  è  nome 
di  vasta  pianura,  cinta  di  colline,  dov'è 
antica  tradizione,  che  i  paesani  dei  d'in* 
tornì  convenissero  a  sacrificare.  La. 
Lucus. 

LncoNScàL.  Lecconcino. 

LucÒM.  Leccone ,  Delicato.  Fig,  Schizzi  « 
noso, 

LueuMÀ.  Guardare  con  gola  un  ciho. 

Lodata.  Lontra.  Daz.M.  :  Guanti  di  Lw 
dna,  Gr,  Enjrdris.- 

I^ÙURiA.  Ghiottone,  Paccbiatore.  Forse  fig. 
dà  LUdriii,  Ma  conviene  il  La.  Luixo. 

.    Br.  Lonker,  Teu.  Lnegh ,  id. 

LuDDRÀ.  Rab.  Piangere    V.  Luzdrà. 

LuÈRA.  V.  T.  Leva  di  ferro.        '    . 

LoBSsA.  Lupa. 

LùFF»  Lòp.  Lupo.  Antico  e  vul^^are  è  il 
modo  di  dire:  L*aà  vedkuel  tuff,  rtoé 
-d'improvviso  ammutì  per  pa urti.  Pli- 
Ilio,  Vili,  'ili  «rln  Italia  credesi,  che 
là  veduta  del  lupo  sia  nociva,  e  die 
di  presente  levi  la  voce  all'uomo^  la 
prima  volta  ».'  Effetto  naturale  della 
paura.  ■         '  '• 

LogàneòA)  Lunobignòn.  Chi  d^  le  lunghe. 
Chi    tira    le  cose  in    lungo  ,  '  Indugia- 

•  tore. 

LoGÀNEOA.  Man.  Mancatore  di  parola;  cioè 
che  dà  le  lunghe ,    promette ,    e    non 

•  '   compie  mai. 

LnoAKEGÒN.  Poltrooaccio^  Floscio  e  inerte. 

Sàs.  Lock  y  floscio.  Dialetto  di  Frisia  : 

LoggheHgh ,  poltrone.  Br.  Lyg^dèr. 

'LoeÀR.  Bo.  Arrivare.  Sp,  Lìegàr  (liegàr), 

Lvghìra.  Frammento  di  bragia.  Favilla. 

•  =San.'  Lek.-  La.  Lucere  ^  splendere.    Ir. 
•'  e  OiàV,  Lìueh^  lume. 

Luci.  Piabgere.  V.  LtìrtÀ.         •    •    ••   * 
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LuoozoN ,  LoNGHiONÒN*  Fuàeragnolo  \  Ba- 
dalone. La.  Longnrio, 

Luìn.  V.V.  Castagna  piccola,  di  corteeeia 
rossastra,  d'innesto. 

LcIna.  BI.   Valanga.  V.  LavIna. 

LòM.  Allume.  Daz.  C:  Luminis  fecie^  h'* 
minis  gioite  et  tvche. 

LoMÀ.  Strabere.  Fr.  Lamper^  V.  Laicfa- 

DÌT. 

LvMÀA.  Si ra bevuto. 

LoMADiffA.  SlrHbevizione. 

Lumaca.  V.  V.  Andare  lento  come  lumaca. 

A  Como^  id. 
LoMAGÒN.    Lumacone.    Fig.    Soppiattone, 

Si  dice  dallu  star  cof>erta  tal  gente  co- 
me lumaca  nel  guscio. 
LuMiff.  Lucerna  con  piedestallo.  Voce  eoo* 

tad inesca,  l^a.  Lumen  ,  hiceroa. 
LuMÉT.  Pied«'Stallo  di   lucerna. 
LuRÉ.  Lev.  Terminare.  Jb  ìuro  ,  ho  tier* 

minato.  /  lari  ^  io  finisco.  V.   LimJl. 
LùSG.    Bagnamentn.    Si    usa  nella  frrtte: 

Toèu  su  on  Ihsc^  ricevere  su  di  tè  «a 

rovcicìo  d'aqua.  V.  Sluscia. 
LusÈL,  Usìl.   Finestra  nel  tetto,   Abbaf* 

no.    Tira  boschi,  Vet  Hnmil,  dfommù 

T.  Il,  pag.  a4o,  Hu.  iq5i:  LuxMfii^ 

super  tecta  possint  habere,..  La.  Lm, 

luce.  —  V.  Usìl. 
Lusì.  Pose.  Accendersi.  Sto  sciór  al  pM 

bricca  htsì  j  questo  pezzo  di  legi>o>iKNi 

vuole  accendersi,  nop  abbruci  «re.  La. 

Lucere  s  lucere. 
Losi.  Rilucere.  Gà  ìusìs  i  oèucc  ^  gli  brìi- 
■   hino  gli  occhi.  Fa  ìusì,  far  lume.  Fig. 

Fnr  che  altri  faccia  bella  mostra.  La. 

Lucere  alieni  »  far  lume  ad  alcuDOi. 
LusiBoieLA.  Lucciola. 
LusMÀ.  V.T.  Fiutare.  V.  UsmA. 
LusNA.  Pose.  Gnttajuola ,  Buco  oegK  usci 

pel    passaggio    dei    gatti.   Ted*   Lech, 

buco. 
Ltrss.  Luce,  yenl  a  lìiss ,  venire  alla  luce. 
LussÒR.  A  Tirano.  Luciore,  Lunae*  Pressò 

Como  :  Lusòr. 
LusùRu.  V^T.  Voglia.  Si  osa  nella  frase; 

Gòo  gnàa  lusuria^  non  ce  u'  ho  voglia. 

La.  Luxuria  ,  lussuria,    troppa  TOglia 

di  cose  voluttuose.  V*  LoTÀa. 
LuTÀn.  Bo.  Bramare ,  Guardare  una  colà 

•con  voglia  di  averla.  San.  Lìpsm,  aao* 

re,  dìesiderioj  Gn  Liptin^  brattiara. 


i 


■AC 

Y.T.   Foglie   ddle 
selTaticbe  e  doacstiehe    È    lo  stesso 
che  Lalleggianli.  Fr.  LtdUrom  »  cieer- 
btU,  ecc. 

Lcz»  Lusc  Loreto,  |»esce  doIou  Dal  Gr. 
L^kos,  lupo.  Fi^  perebé  pesce  trorace. 
Y.  FucA. 

Lczòv,  taum,  LonsOv  Don  fiacco  e  vile. 
Chi  si  fio^  igoorasle  per  trappolare, 
Soppiatlooe.  E  Tocabolo  più  «Tvililiro 
che  Latarìm.  lo  questo  si  coosidera 
solo  la  fi^ccbezsa  deH'aoiflio  o  del  cor* 
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e  g       l'abbieUeiaa  del  corpo  «  o  una  Irisia. 


po^  ìd  qoeUo  aocbe  la  viltà  d'aoioio ,  |  l.«czoBÒa.  Piagoooe 


e  simulata  iofingardia.  km.  tJam,  Li" 
lòti,  cattivo  e  scaltro.  Cai.  e  Ir.  Lmm, 
lonxo.—  It.  Letxtme^  socido,  è  da  Lezzo, 
puzza;  e  coovieue  col  Br.  Limz,  Laido, 
sporco. 

Luzosik.  Starsi  scioperato. 

LozoaioA.  Aziooe  bassa  ,  d**  uomo  fiacco 
o  codardo. 

LezoKÀ.  Ululare.  Pianger  forte.  Aoz.  Jtf« 
ìàtu  La.  Ululare. 

LozoaÀOA.  Ululato.  Piaolo  forte. 


HI 


Ma.  Mi,  A  me.  Ma  parr,  mi  pare,  t  ma 
tSec  quai  bùtgnoi,  Liv.,  mi  baono  tolto 
alcmi  mobili. 

Ma.  Ma.  Valaco  Ma. 

Mài.  a  Tirano.  Mano.  Cai.  Man, 

:i.  Ber.  Figlio.  Fanctollo.  Sas, ,  V.  A. , 
Mmg^.  Tcd.  3failg.  Cai.  e  Ir.  Mac.  Br. 
,  id.;  Maear,  figliuoletto.  Gì.  B. 
es.  anticbi  di  c^rte  irlandesi  io  cui 
Mah  e  Mah  ,  figlio. 
Donna  deforme.  Teu.  MachachCf 
donna  deforme  e  pigra. 

Macaco.  Omiciattolo  delorme  e  inerte.  In 
Y.T.  Uomo  inetto.  V.  Macìca. 

MacÀv.  V.T.  (A  Rovere).  Giovinastro.  Cai. 
e  Ir.  Macon,  figliuolo. 

MacÌpa.  Ber.  Figlia,  Fanciulla.  Ted.  Màd" 
ekem.  V.  MacI. 

HàctAVomu  A  Tirano.  Y.  Màgbìsu». 

MaocIco.  a  Tirano.  V.  Maobìblo. 

Maol.  Bo.  Orzo  ammaccato.  Brillato.  Mi- 
■rsira  «Torzo.  Domèga  da  mach,  orzo 
da  minestra.  Castègn  da  mach,  casta- 
gne peste  per  lare  minestra.  A  Castel 
detTAqua)  Folta  con  lagiuoli.  Alb.  Fa- 
risala»  p<»leota.  L'  aggiuntivo  Mach  , 
aoimoccato,  divenne  sustaiilivo.  Cai. 
Mmch,  premere.  Br.  Mae'' ha. 

MAcafer.  Tr.P.  Minestra  di  panico,  ca- 
stagne secche  e  latte.  Anz.  Maecaòi , 
polla  di  frutti  o  legumi  ammaccati  e 
aauMolliti  •  macco. 

Mìcia.  Y.  M.  Castagna  secca  e  sgusciata. 
Y.  Macb. 


I 


MàCoicciA.  Pose.  Caglio  del  lino  coi  semi. 
MioAB.    Madre  ,  cioè  Feccia  o  posatura 

df-lfaceto  o  del  vioo  nella  botte.  Teu. 

3fodder.  S^  Madre. 
Maok.  Mao.  Pampini.  La.  Pal-mile#. 
Madé.  Pose.  Yia  fatta  oella  neve.  La.  So- 

rniia,  sentiero. 
M«DÒ9A.   Suocera.  La.  Mea  domina^  mia 

padrona.  Misèe ,   Suocero  ;  quasi  mio 

sere,  o  padrone.  Così  cbiamansi  a  cm» 

gion  d'ooore. 
Madràscia.  Y.T.  Pelliccila  cbe  involge  il 

lèfo  nella  matrice  degli  animali. 
Maobòv.  Bel.  Mal  di  madre  y  Isterismo. 
Maobcsc  Y.  T.  Casa  cbe  fa  pelo ,   Casa 

ruioosa.  Spiega  il  n^^me  di  9Iadnna , 

gruppo  di  rase  alla  Camerlata    presso 

Como.  La.  J!fand^«stalla.San..lfafid!na;9 

tugurio. 
Macstzb.  Malestro.   Feslo  noia,  che  oe|. 

l'antico  Ialino  si  <lisse  Magtster,  per 

maguter, 
MaestbJU  Maistbà.  Maestrare,  Insegnare» 

Med.  P.:  La  §uiU  san  quello  he  o  may- 

slruo, 
Maficiiadbo.  Bo.  Ladro.  Y.  HAancKÒn. 
Maga.  Difetto.  Dìcesì  di  cosa,  in  cui  sia 

qualche  parte  corrotta,  guasta*  bacata, 

o  comunque  sia  difettosa.  Y.Magacvàa. 
Magàoa.  Y.T.  Maga  malefica  in  aspello  di 

vecchia  deforme. 
Magìgs.  Piaghe,  Malori,  Malanni. 
MagagsIa.  Difettoso,  Guasto,  Bacalo,  Ma- 
gagnalo. Mur.  IL  Ser„  t.  IX,  p.  SoS, 
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>Crofi.  Pnrm.  an.ttipS-:  Mifitae  domus  ...     Magiordòm.  Maggiordomo,  Mveatro  <irvft* 
diruerunts  et  nmllae  scisse  et  magagna- u       sa.  Cis.  A.   I,  98,  Diploma   Bn,'yfSì 


-,  te  Juevimt,  Br,'Mahhaina  ,  rompore; 
-Af(ic'/i<iiks^  slroppiare« 

Magàm.  Bo^  Dio  voglia.      • 

Magàra.  Magari,  Dio  voglia.  Po.  A.  Giulio 
D'Alcamo  (secolo  zìi):  Macara^  sedo» 

•  iessetii  Che  cadesse  /ingose iato,  SaUini 
lo  deriva  dal  Gr.  Makar,  beutoi  Borrelli 
dal  Ted.  Mager^  voglia  egli.  Altri  da 
M' è  caro^  cai  risponde  il  La.  Mage 
caruniy  più  cafo.--^  Cai:  .A/nc^fi/,  caro  ; 
Miachair,  amabile.  Di  aggiuntivo  forae 
si  fece  avverb.  Ma  lutti  giuochiamo  a 
indovinare;  e  più  di  tulli   il   Salvini. 

Magàba.  Piullosto,  Più  ^-olentieri.  Jfrf- 
gàra  pagaròo  mi  per  ti,  piuttosto  pa- 
gherò io  per  te. 

Magari.  Pose.  Dio*  voglia  ,  Ti  sta  bene, 
Me  ne  gode  l'animò. 

Magatéi.  Fantocci  di  legno   vestili ,  Bu- 
rattini che  mettono  in  iscena  gP  istrioni 
]  da  piazza.  Cai.  e  Ir.  Macaria  fanciullo.  V. 
mfAci  e  U  voce  seguente. 

MagatIl.  Burattino.  Fig.  Frugolo,  Fan* 
eiitilo  vispo.  Sas, ,  V.  A.;  Maga  ^  fan* 
ci  ulto. 

MAoàNGB.  È  aggiunto  del  fieno ,  rhe  si 
sega,  o  d'un  grano  turco  che  si  semina 
in  maggio.  — •  V.T.  Prato  con  cascine 
pei  pascoli  di  primavera;  o  che  si  sega 
una  o  più  volte  l'anno.  . 

Magìkoo.    Alb.  MontP.  In    tèi    ma^ngo 
col  ieseiàm ,  sul  monte  col  bestiame.  1 
Propriamente  vale  nel  Fieno  di  maggio. 

Magata.  V.  V.  Occhielli  delle  vesti.  V. 
Magia. 

Magìta.  Maglietta,  Piccola  maglia. 

Maghìrlo.  a  Tirano.  Minchione,  Sciocco. 
Cai.  Màigheanach,  pigro,  tardo. 

Magia.  Maglia.  La.  Macuiay,  'maglia.  Dì- 
cesi  dei  fori  di  rete.  Forcelliui  lo  re- 
gistra con  Macula  ^  macchia ,  che  è 
d'altra  radice.  Cai.  Maile*  Br.  Mal^ 
maglia.  V.  Trémjicc. 

Magia,  Smagià.  Macchiare.  Fig.  Distin- 
guere di  colore^  quasi  macchia,  diverto 
dal  fondo,  drappo  o  altro. 

Magìòr.  Maggiori  di  grado  o  d'età;  cosi 
chiamanti  sostantivamente.  Co.  Ar.  an. 
131 1  :  Maj crani  omnium  vicinorum  loci 
de  Burmio.  Qui  Capi  di  casa.  La.  Ma» 
jores,  Sp.  Majrores,  avi. 


lUustris  Majordomus, 

Màgua.  Bo.  Prurito,  In.  ManginesÉ, 

MAGUABÒniA.  Posr.  Tesfta, 

Magliàdro.  Bo.  Pacchi.itore. 

Maglia n*.  Bo.  Mangiare.  Maglia  adóss, 
mangiare  alle  spalle  d'alcuno. 

Magliér.  Liv.  Il  mangiare  dl*fle  bestie. 
Maglian,  manppano. 

Maglio».  Pose.   Pizzicot*e,  Prurito. 

Magna.  Mangiare.  Magnare,  voce  pure 
romanesca y  e  del  diHletto  napolitano, 
usata  anche  da  scrittori  del  buon  se- 
colo. 

Magnànn.  Furbo.  V.  V.  id.  Cai.  Man* 
gach^  id.  Sp.  Magna,  fiirber/a. 

IMagnànn.  Calderajo  ambulante.  Magnano, 
Mur.  Ali.  It.  TIF,  y^y,  carta  milanese 
an.  882:  Bonellus  qui  dicitur  Magniano, 
M  Br.  Magìiounij  far  caldaje,  Magnou* 
ner,  calderajo  »,  Toselli. 

Màonara,  Magnoèura.  Bel.  Picciolo  della 
frutta.  La.  ManuÒrium,  manico. 

Magnar! ss.  Magnate,  Persona  d^alto  atfjpra^ 
E  voce  di  scherno,  che  vale  MaUM» 
riso^  dal  Vern.  Alagnà,  mangiare,  usato 
per  equivoco  in  vece  del  La.  Magnai 
grande.  Lo  scherzo  ò  nell'eqnivocp. 

Magnocà.  Mangiare  moho  y  O  matigièrt 
alle  spese  altrui.  Voce  di  scberoo* 

Magnócr.  Gran   mangiatore. 

Magnocolà.  Mangiare  spesso. 

Maoólc.  Aqua  fetida  stagnante  mista  a 
materie  corrotte.  Ammasso  di  cibi  io* 
digesti  nel  ventre.  Med.  Si.  II ,  gS: 
Cloace  et  magolcia,.,  pestilentem  rv4- 
dant  aerem.  Cai  Mysgach^  mucido» 
Mosgain,  infracidato. 

MagolcL  Divenire  moscio,  e  come  fracìdo» 
Magolcì  in  let,  marcire  in  letto. 

Magolc.iòn.  Persona   sucida  e  pigra. 

Magòn.  Accoramento.  Bo.  id.  Cai.  e  Ir. 
Jomagan,  <«  Por.  Magoa^  id.  m^  Che* 
rubini. 

Magòn.  Stomachino,  cioè  Animèlla  attao* 
cala  alla  milza  e  al  fegato.  Ted,'  MagBH% 
stomaco. 

Magòrs.  V.T.  (A  Talamona  )TeIa  dilaoae 
canape  usata  a  far  grembiuli  e  còUrooì. 

MagÓrs.  Pose.  Bagnamento  sudicio. 

Magrùzi.  Magricciuolo.  Sp.  Magntjo^  ma- 
gro. 


MA«  (  i 

MaoìAsia.  Miigretxa» 

Bf  AOÙT.  Mauovale,  Garzone  di  rournlore. 
Muratore.  Ir.  Mncr^idh,  Sas.  ^  V.  A.  ^ 
MagUf  ragazzo.  Tale  derivazione  peccA 
di  troppa  -geueralitli.  Conviene  mef^lio 
il  Celtico  Mag,  magione. 

ìlìh,  Mr^Uo^  Magona.  Med.  Si.*  If,  87: 
Folle»  Piste j  Tt avertere»  Malia»  et  Re- 
segtie  ab  aqua.  Qui  per  Magona.  La. 
Malleus»  maglio. 

MÀiffo.  Maggio  ciondolo,  Anagiri  minore. 
Porèacrhi^  Nobiltà  di  Como,  lih.  II,  p. 
i3a:  Volse  il  primo  dì  di  maggio,., 
andar,,,  in  cima,,,  di  monti  per  ta- 
gliare il  majo  da  adomar j  secondo  che 
s'usa»  le  case,  in  segno  d* allegrezza. 
Questo  albereto,  che  per  l^mpo  pro- 
duce i  fiori,  o  altro  frontuto  e  fiorito, 
usò  l'antichità  piantare  siuperstiziosa- 
raeule  il  primo  di  maggio.  V.  Afajuma 

.  nel  Cod.  Teodos.  Superstizione  tra  noi 
ancor  viva  L'an.  i633$  la  Sinodo  Com. 

.  V  ne  fa  menzione^  e  la  vieta.  «—  Mich. 
Beuter»  deriva  Majus,  maggio,  da  may 
0  mey»  il  verdeggiare  degK  alberi.  IVu. 
Mej''^  ramo  froudoso,  ramo  del  maggio. 
V.  Puff.  Kil. 

Maistàa.  Immagine  di  santo  stampata  ^ 
Cari  in».  Daz.  M.:  Maestà  de  palpa» 

llAisraA.  Posr.  Siero  fermentato  da  fare 
la  ricolla.  Y.T.  Siero  salato.  Ir.  Meadh» 
liquore  spiritoso. 

.MAÌaraA.  Detto  di  erba,  è  l'Erba  marehv* 
sita^  Chelidonium  majus»  Pers.  Ha  un 
sugo  acre. 

MiìsTao.  Maestro.  Ora  cosi  dicesi  il  Mae- 
stro di  muro.  Med.  P.:  E  V  arriva  la- 
da...  digando,^  De  te  salvi  maystro. 
La.  Magi s ter. 

.MajabU.  a  Talamona.  Prurito. 

MAjiaA.  V.  T.  Prurire.  V.  BIàgua. 

ì/ikàòuxch.  Vivanda,  Cibo.  È  voce  burla* 
sca.  Vern.  Majàr»  maugiarel 

.Majólica.  V.  M.  Boccale.  Si  usa  nella 
frase:  Alza  la  majólica»\réCBunart  vino, 
cioè  aliare  ;il.  bocca  le  di  inaiolica. 

Majòn.  Ber.  Figliou    il/ayò/ui^.  figlia.   V« 

.    IIacàiia« 

MAjoaJLNi.  V.  Maoiòa. 

Muóstra^Mazòstba.  Magiostra.  Cis.  S.  p. 
45,  carta  ao,  i5oo.  circa:  Pira  et  ma* 
%Qsirn$  et  bonum  vinum» 


SS  )  ìliit 

Ma^òcc,  a  Tirano.  MìoeMone.  V.  Ma* 
obArlo. 

Maladobàa.  Male  adobbato.  Male  veslilb. 
Mur.  Ali.  II.  IV,  356,  carta  tfnoden* 
an.  j  1 88  :  Dominus  Maladobatus,  Qui 
n.  pr, 

Malaìsc.  Mulescio. 

Malandba.  V.  V.  Dissoluto,  Scapestrato. 
Dicesi  d' uomo  e  di^  donna.  V.  Balàiv* 
dra. 

Malati  A.  Malattia.  Cai.  Mallachd»  debo- 
lezza; da  Mail»  debole. 

MalbX..  Ammollire^  Rendere  moscio. 

M  ALBA  A.  Ammosciato.  Gr.  e  La.  Molosso^ 
ammollisco. 

Malbìch.  V.A.  Brutto,  Briccone.  V.  Bccb 
i.°  parag. 

Malbrócod.  Boi.  Farinata  arrostita  eoo 
burro»  poi  allungala  nelFaqua.  Vern, 
Ted.  Mehlbrìihe. 

Malcantòn.  Malcantone.  Nome  bulgare 
antico  di  certe  contrade.  Cr.  an.  laiy: 
Dicilur  a  Makantono. 

Malcisclàa.  Bo.  Male  composto  »  Male 
assestato.  1^.  Male  concinnus, 

MalciscUda.  Bo.  Male  assestata ,  Sco<n« 
>  posta. 

Malobstbo.  Pose.  Mal  destro,  Inesporto. 

MaIìEStànt.  a  stento.   Appena. 

Malcxàroia.  V.  A.  Fellonia  ,  Ribellione. 
Co.  St.  i56:  Bannitus  de  Malexardia 
communis  Cumarum,  Da  Male  azzardo? 

Malga.  Maudra,  Greggia.  Fìia  S,  Gerardo 
abbate  »  V.  Acta  SS.  Ordinis  S.  Be- 
nedicti:  Pastor»:,,  agaìma  eommissum 
matura  invisere,  CmI.  Ir.  JomaÌH»grefig$» 
Guidare.  Gr.  Jgelé»  gregge;  Aginj  gui- 
dare. 

Maloàda.  Grossa  uiandra.  Fig.  Truppa  di 
persone. 

Malorìk,  Malobbss,  V.T.  Mandrinino. 
Grida  de'  Signori  Grigioni  (Sondrio, 
1781):  Li  pecorari  e  maighesiforastieri» 
che  caricano  i  monti  in  tutta  la  Fai* 
tellina  siino  ohligati  di  dare.,,  idonea 
sigurtà. 

MaliÓco.  Bel.  Formaggio.  Cic.  S.  5 1>  carta 
an.  j3oo  circa:  Trudam  cum  bona  pi* 
perata»  sìve  lucium  cum  salsa»  et  ten» 
cas  assatas  »  et  Jabum  cum  eleo  »  el 
ova  misctia  cum  malioca  veteri. 

MAuifiiiÀ.  Tartassare  alcuno  col  discorso. 
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Malthenà  òiprósim^  sparlare  del  pros-  Il 
sitno.  It.  Malmenare ,  conciar  male.      | 
M^uiosTÓsft.  A  Tirano.  Aspro,  Rustico. 

.     y.  MOSTÒSS. 

MàtNÀGio.  Alalenaggia,  Cazzìca,  È  modo 
imprecativo,  Io  stesso  che  Male  ne  ab- 
bia. 

Malós.  Senseria.  Med.  St.  IT,  14^:  NuU 
ìus'tnato^eriui ...  alicujus  mercati,,,  vel 
matrimonii j   possit  habere,,,  prò   ma^ 

'  ro9SQ  pel,..,  mercede  alicujus  marassi 
ultra  soldos  decem,  Ted.  Màhelei, 

Malosà.  Fare  il  sensale.  Med.  S.  IK  i^li 
NhIIus  marosserius ,.,  audeat,,,  ire  ad 
ripas  navigiorum,  nec  laghetos,  nec  ad 
sostds.  Medioiani  causa  marossandi  li' 
gna  a  foco, 

Malosìe.  Co,  Ar:  an.  'i5i4:  Quilibet  ma- 

.  roksenus  qui  vult  exercere  marose- 
riam ...  debeat  furare,  Ted.  Màkler, 

IlALciSEaÌA.  Mestiere  di  sensale.    V.  l'es* 

:    preced. 

Malpeccnàa.  Mal  pettinato.  Fig.  Iracotìdo, 

'    IX  mal  umore.  Dicesi  d' uomo. 

Malpest.  Pesto  male.  Cr.  an.  1343^  Quort" 
'•  4Ìam  Ikfalpisti,  Qhi  n.  pr. 

Malsàn.  Malescio,  Malsano.  Cr.  an.  1186: 
Si  in  hac  valle  Cumarum  repertum  fue- 
rit  Malsanos  non  esse  revertanlur  ipsas 
res  in  rheipropingoribus.  Qui  n.  pr.  Ci*. 
V.  p.  391 .,  carta  milan.  del  sec.  xii  : 
Malsanoram,  d'infermi. 

'Mamtbansc.  Bel.  Sciancato,  Malescio.  Cai. 
•^ifariahach.  Ir.  Martìneach^  storpiato. 

'   'Gal.  e  \r,  Meirtneach,  dtfbole. 

IlilXTA^  Maltina.  Pose.  Miscuglio,  polti- 
glioso.  V.  MÓLTA. 

Malìtsc.  V.  T.  Cacio  magro. 

MMéyàt\k4  Malissia?  Specie  d^uva  di  sa- 
por  dolce,  simile  al  moscadello.  CvtS' 

.  scensi  lib.  IV,  e.  iv  descrive  col  no- 
me di  Malixia  un'uva,  rhe  pare  la  no- 

•  «tra  o  le  somiglia.  Daz.  M.:  Malvasia^ 
vino  amabile»  per  brenta, 

Malzebebàa,  Male  in  nbito ,  Male  in  as- 
setto della  persona.  La.  Habitus^  forma 
del  corpo. 

MAL^EBEDÒif.  Malissimo  in  abito»  Uom 
vile  e  a  catafascio. 

IMaiI.  Mamma ,  Madre.  Gr.  Mamma,  Cai. 
Mani,  Br.  Mamm, 

Wamai^ùch*  Zugo,  Gaglioffo,  Mammalucco. 


V.  V.  id.  Gr.  Mammakitos.  Sp.  Màme^ 
luco, 

MamIo.  Foletto,  Demonio.  A  Talamona, 
id.  Teu.  Moon^  id.  Gr.  Mormós  stréga. 

Mampòmola.  Pose.  Lampone. 

Man.  Me  ne.  Man  importa  ,  me  ne  iro« 
porta.  Posr.  id. 

Man   Mano.  V.  Màa. 

Mana.  V.  T.  Lampone.  V.  Maiti. 

Màna.  Melaggine,  Melata;  aorta  di  rugiada 
dolcigna^  biancastra,  un  po'consìstent€^ 
cbe  cade  in  certi  tempi  caldi ,  o  trar 
suda  dalle  foiglìe.  Pianta  cheàaoiapàa 
la  màna,  pianta  cbe  prese  la  melag* 
gine.  /  avi  han  mangiàa  la  màna,  le 
api  mangiarono  la  melaggine.  Per  so* 
miglianza  dati' eb.  Jl/ait  ^  manna  che 
alcuni  antichi  chiamarono  Meleaereo» 

Mana.  Manata  di  mazzocchie  di  panico^ 
o  di  grano  turco,  di  aglio,  e  simili 
biade  o  legumi.  Pel  Sederini  Bfanna, 
è  fastello,  covone.  Cr.  an.  1178:  Cova 
una  et  mana  una  quas  habehal,  Br. 
Malan  ,  fascetto  di  biade.  La.  Mini» 
pulus.  Cai.  Mam,  manata. 

Manàbbi&l.  V.  T.  Manico  del  coregguto. 
La.  Mnnubrium,  manubrio. 

Manàda.  Manata,  Manna. 

MancX.  Mancare.  Ted.  Mangeln, 

Mancamìnt.  Mancamento^  Difetto.  Ftg. 
Fallo.  Ted.  Mungel,  mancanza.  Cai.  e 
Ir.  Mann  ^  fallo. 

Manchìh.  V.  T.  Figlio.  Manckìna,  figlb. 
V.  Macàna. 

Mancomàl.  su  Del  certo. Teu.  E^eenemneU 
affatto,  del  tutto. 

Mandoblòn,  Manzoblòn.  Fanciulla  grossa 
e  inerte,  Br  Mandrog&i,  id.  Cai.  e  Ir. 
Manndair,  persona  grave.  - 

Mandba.  Pose.  Bestiame  bovino^  Maodrt. 

Manoholìb.  V.  T.  Figlioccio. 

Mandbòii.  V.  T.  Abiti  laceri  e  eeuciofti. 

Mandbùsc  Y.  T.  Abiti.  Cencioso. 

Hamìgg.  Quantità  di  cose.  Gran  mànègl» 
gran  faccenda. 

Maneghìt,  Mariza.  V.T.  Manichette^  Ma* 
nicbino.  Guarnitura  cioè  -in  cui  6fli- 
scono  le  maniche  di  camicie^  giii6be, 
o  simili.  V.  Manizìn. 

Manemìa.  V.T.  Di  mano  in  mano. 

Manìba.  Maniera.  Cic.  S.  5o:  Dare  cono* 
nicis  de  tribus  manetibus  oarmium,  $ci' 
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4ie€i  eapotfes  /tee,  Maoer»  por  Manieni  l  MahIoa.  B<k  DormìtM,  Dormìluni. 


usarono  scrittori  toscani  del  trecento. 
MAHiaà.  Mannaja.  Or.  Tos.  caria  Inilogo. 

an.  t3oa:  Unum  paroìum  de  ramo    a 
foco,  unam  mameram, 
llAidbca.  Manesco,  Pronto  di  rnnno.  Cr. 

SD.  1355:  GuiUelmi  de  Manesche  »  Qui 

Makìta.  Mwnata  piccola.  E  diminutivo  di 

Mana.  V. 
M*iiraAcotA.  Pose.  Fragola.  V.  Mani, 
MaupaIgola.  Pose.  Torta  fritta.  Cai.  e  Ir. 

JUflM^  cibo. 
Mìkoah.  Grosso    bastone.    Bastone  delle 
lavaodaje  da  battere  i  pannilini.  V.  la 
▼oce  seguente. 
MAaGANÈL.  Bastoncello,  Randello.  Propria- 
nenie  è  bastone  a  cui  in  un^ estremità 
i  faociulli  funno  on  fesso  ^  dove    mei* 
looo  piastrella  da  lanciare.    Mur,  An. 
Jt«  iV^  353,  carta  modenese  an.  ii88: 
Peirms   Manganelius,  Qui  n.  pr.  Man- 
Ijaaella  ,  nel  Voc.   It.  é  stromcnlo    da 
guerra  da  lanciar  sassi, 
MisosalA.  Mangime»  Becchime.  Dicesi  del 
cibo  boschereccio  degli  uccelli,  come  è 
il  frutto  del  ginepro»  dell'agrifoglio^  del 
•orbo  selvatico. 
MawokbIa.  Fig.  Truffa  fatta  da  impiegato, 

da  procuratore,  tutore^  e  simili. 
Mahoiocì.  Mangiucchiare.  Mangiare  alle 

apese  di  alcuno. 
MAUQìòca,  Mangione. 
Msifoiòa.  Mangione.  La.  Mando,  id.  Cai. 

•  Ir.  Man,  cibo. 
Mamgòr.  V.  T.  Giuoco,  che  si  fa  naseon- 
deodo  io  pugno  castagnt*,  noci ,  o  al- 
tro, perché  il  compagno  del  giuoco  ne 
indovini  il  numero.  Mur.  An.  It.  IV^ 
^56,  carta   moden.    an.    ii88t  Petrus 
Màngonus,  Qui  u.  pr.  Forse  per  Slan- 
giooe/  Cai.  Man,   pugno. 
Mam,  Màmis.  V.  T.  Lampone,  Frutto  del 
rovo  ideo.  Ir.  Msine ,  spina.   Rosseg- 
giante. V.  Da  in. 
MìkI.  Pose.  Dormire. 
Maai.  Ammanire,  Preparare.  Tal.  An.  Il, 
8o6y  Cj«rta  vercell.  an.  952:  Sacerdos 
Ddseconira  iniquos  principes  manire 
debei. 
MiidDA.  Ammanita.  Cena    manìda,    cena 
loile. 


MANiMÀtr.  V.  T.  Quasi.  V.  Muntuin. 

Maniòii.  V.  T.  —  V.  Maùsc. 

Maivizin.  Manicoitoto.  Guarnitura  dì  tela 
crespa  e  ricamata ,  circolare ,  che  si 
portava  al  carpo  della  mano.  Polibio 
racconta  che,  vinti  i  Galli,  il  capitano 
romano  de'  loro  bmccÌMletti,  o  armille, 
o  smaniglie ,  oniò  il  C;inipidoglio  ;  e 
dice,  che  i  Gitili  chianiavanle  Maniace^ 
Cai.  Maineag,  Br.  Maneg,  guanto;  da 
Man,  51  ano. 

Mann.  Giuoco  che  si  fa  delle  carte  di* 
slribuite^  senza  distriliuirle  un^altra 
volta.  Una  seconda  distribuzione  ^  dà 
luogo  n  una  seconda  mano.  Getto  d^una 
carta  f«<ttn  da  ciascun  compaguo  del 
giunco.  Ho  perda  senza  fa  *na  mànn, 
ho  perduto  senza  vincere  il  getto  delle 
carte  una  sola  volta.  Son  da  mànn , 
sono  il  primo  a  giuocare.  Svetonio , 
cap.  7 1  :  Quas  manus  remisi,  i  cut  getti 
perdonai.  Sp.  Mano,  id  i  Soy  mano  , 
sono  il  primo  a  giuocare* 

Manòvra.  V.  M.  Lavoro,  od  opera  di  ma* 
no;  Travaglio.  Fr.   Manoeuvre, 

Manóvsa.  Abilità;  Destrezza  di  mano. 

Manrov£rs.  Manrovescio,  Colpo  dato  sul 
viso  col  dosso  .della  mano. 

ManscIn.  Maurino.  Chi  usa  la  mano  manca 
invece  delU  dritta. 

ManscIna.  Miincina. 

Man'scInà.  Usure  della  mano  manca.  I^a- 
voracchiare  con  ferro   inettamente. 

MANsriNÒN.  Gran  mancino.  Chi  è  ladino 
a  percuotere ,  o  a  rubare. 

MANTKGHftT.  Tr.  P.  Sugheri  ed  otri  attac- 
cati alla  rete  detta  Linàa  e  Cass.  La. 
^fa;?fi(*<i^  sacchetta.  Gr.  Mandaké,iteì\e, 

Mantkgn).  Mantenere.  Cr.  an.  ia4o:  jid 
maniitenendum  eum  in  dictam  possa* 
sionem.  Possedere.  V.  A.  V.  IìIVÀl.  — 
Il  1.**  Sfg  é  Tenere  in  roano,  quindi 
Possedere. 

Mantsl.  (  Dicesi  anche  Annàdara  ).  Rista 
minore,  che  attaccasi  alla  gran  rete 
(detta  Redìna)i'e  serve  principalniénÉ* 
a  sostenere  le  borse  di  questa. 

Mantslà.  Coprire  con  mantello;  Fig:  Pro- 
leggere.  Ei  pàder  martéia  ,  la  màdar 
mantéia,  il  padre  corregge,  la  hiàdi^ 
protegge. 
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Manubriìl.  V.  T.  V.  Manaxeiìu 

Manot/kwziòn.  Manteaiinenro  d'un' opera 
o  lavoro  nel  primo  suo  stiito.  Si  dice 

,  -;p4*r  lo  più  della  Contfttrvasiotie  di  fab- 
.briclie,  strade  ^  e  simili   opere;  e  Ini- 

,    yolla  ili  generale  del  Matiietiimeiiio  e 

,   deirp^servao^ta    d'uu    contrailo.    Nov 
St.  f  92  :   De    slralis    t-eJ'ecUs    manute' 
ncndis*  Med.    Si.:  Poteslas,,,  tenealur 
.  maauienere  et  defendere,  pontes. 

A^ANz.  B9.  Toro.  Bo.  Si.  aia:  Ematur 
per  comune  manzum  unum  prò  ipsis 
t^accU.. 

MAfiZAf  Giovenca^  M.'in^*  Manièla,  vac- 
cherfslla.  Isi.  nn,  i4u3  :  Habuisse  in  so- 
cidum  yacham  unam  pregnani  ciim  man- 
zeta^  una  suhtiis.  Cai.  e  Ir.  Mart,  vacca. 

SIanz^t.  GiorencOy  Manzo  giovane.  Daz. 

M.:  Manzetti  mezzani  fi  uscir  fuora  del 

dtcaCa per  uno,  sol.  18.  Diciamo  Manz, 

,  {Danzoy  anche  il  (oro,  e  giovenco  non 

,  castrato 

MaoAol.  V.  T^  Randello^  Bastone  che  da 
ragazzi  si    lancia    contro  i  rami    delle 

.  (^ì»^tp  per  abbatterne  i  frutti.  C  si  usa 
per  Maràl..  V. 

M A9/^PLfi.  V.  T.  Tempella. 

MJLOLui.  Destrezza,  Industria.  Sp.  Maula, 
frode. 

Ì^A^kh,  Napello..  --*  V.  T.  Sugo  venefico 
sleinperato  in  aqua  di  cui  si  spruzzano 
le  uve,  che  cominciano  a  niBlurarc,  per* 

..oh<^  non  sieno  cólte  dai  ladri. 

MapbA.  Bel.  Pantioccbia  del  grano  turco. 
.  In  Milanese  Mappa,  broccolo.  II.  Globo 
di  fìori. 

AIab.  Mare,  Si  usa  talvolta  in  genere  fem* 
minile.  Serén  com'  é  na  mar,  azzurro 
come  un  mare.    Sp.    Mar^    d'ambo  i 

,   generi.  Gal.  M^ir^  è  femminile. 

UaeA.  Grande.  Voce  viva  nel  nome  di 
più.  d'  uoa  valle   chiamata    Valmaraj 

•   Vfilgra0i4e.:Gelticoil/(9/>  e  Mar,  grande. 

Marìdag.  Arrestabue.  Ononis    Jrvensis, 

.,  I^erf..--r!  Xia«  Amara  radiXf  amara  ra- 

MaiaanoIo.  Tt.  P,  Abitanti  di  siti  palu- 
dosi. Maragnoèu  de  Còlica,  abitante 
.  .,di  Coiìcp,  ITr*  AfarècageuXf  pantanosoi 
...àfflraitk  T|JU.  Mar^schf  palude. 
IjUaAifJLp.  DemooÌQ»  Larva  spaventosa.  V. 

MAlfàO. 
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I  Maranooii*  Malattie,  Piaghe.  Ar*  3f€trMj 
malattia. 

MaranooUa.  Malescio,  Impiagato.  T.  Md^ 
razliij  amriialativ. 

Marangòn.  Pose.  Marangone,  cioè  Fate* 
gii»me.  M  Nella  lingua  del  Malabar 
(dialetto.  San)  Muroun,  alber«i.  GeHtco 
Mar,  legno  Fr.,  V.  A.,  Marroaer,  ts- 
gliar  dei  legno  «•,  Olt.  Toselli. 

IVIaràsc.  Guasto.  Dicesi  di  ferro  da  taglio 
che  htt  guasta  la  lama.  Forse  dal  Lt, 
Mala  ascia,  cattiva  ascia. 

Makàscia.  a  Taiamoiia.  Scure ,  soda  e 
grossa  come  conio  o  bietta  ,  usatatit 
spaccare  legna. 

MahAscià.  Tagliare  con  ferro  guasto;  Gua- 
stare con  cattivi  tagli.  ' 

Marasciòm.  Chi  taglia  con  ferro  logoro. 

Marc  V.  T.  Fanciullo.  Liv.  Figlio. 

Marc.  Grande.  Si  usa  nella  frase  :  jé  sé 
mare  despéi ,  a  suo  marcio,  dispetto. 
Gal.  <f  More,  grande  m,  BorrelLi. 

Marca.  Marca.  Po.Gutn.  845:  Rapiuni^, 
argenti  marchas.  Qui  per  Moneta,  V.  A, 
—  Teu.  March,  segno,  nota.  La  moaeta 
ebbe  questo  nome  per  essere  coaMiCSi 
cioè  segnata. 
Marcì.  Marcire.  Go.  Ar.  an.  1 186:  De  éMì^ 
(ero  eam  (catena)  suo  dispendio  retata 
ciet,  nisi  forte  si  marcia  facia  JueriL 
Gal.  Male,  marcire.  Ls.  Maix:erepéh 
ser  languido. 

MÀHCiA.  V.T.  Fanciulla.  Liv.  Piglia,  f! 
Macàna. 

Marcia.  Camminare.  Màrcia  !  eammÌMl 
Màrcia  vial  via  tosto  di  qua!  II.  MiO^ 
dare  >  è  quasi  sempre  voce  miiitsre* 
Il  Varchi  la  dice  voce  entrata  nella 
lingua  italiana  cogli  eserciti  francesi  nel 
secolo  XVI.  Nel  nostro  vern.  però  noe 
è  termine  militare,  e  significa:  Andar 
in  fretta  ,  Gamminare.  Alcuno  lo  de« 
riva  dal  Ted.,  V.  A.^  Mark  ,  eavallo. 
La  credo  voce  nostra  gàllica  e  antica, 
perché  si  generale  e  radicato  da  noi  oe 
é  Tuso^  anche  tra  montanari:  e,  salfé 
lievi  differenze,  cosi  chiamasi  il  cavallo 
in  tutti  i  dialetti  celtici.  Gal.  e  Ir.  Mère. 
Br.  March,  cavallo.  Gal.  Marcaiehf 
cavalcare  ;  andare  di  carriera. 

MAacioA.'  Prato  marcio?  Paludoso?  È  div 
verso  dall' irrigatorio>t  perchè tfi»^M€Sto 


MAR  (  I 

priva  in  rigagnoli  Faqua  per  tana* 
,  •  poco  vi  resta;  e  quello  tutto  si 

nella  tufierfìcie  d^aqua  che  vi  sco- 
o  vi  Bt  deriva  ;  ooo  ba  uscita  ,  e 
iciuga  di  rado.  8e  mai  non  dissec-- 
r.fiirebbesi  Padk,  Statuti  Comaschi 
U  Bibliol.  pubblica  di  Como)  p.  58: 
te  ifue  diciimr  marcida  per  quam 
!iir  a  Canturio  Comum,  —  Prà 
ciOf  è  sotto  Gàfrauca  a  Montorfa- 
V*  Haraonoìo. 

ka.  Tr.P.  Vitello  da  allevar^.  La. 
cultts,  maschio. 

HI.  Pigro.  La.  Maixidu^»  CaL  Mall^ 
uido, 

:.  V.  T.  Boccooe  masticalo  «  e  noo 
ioti  Ilo. 

Pose.  Bastone. 
,  Matterò  o  Legno  da  dare  percos- 
llaitero  »  dice  il  Voc.  iu^  Leguo, 
tameiìte  »  da  bastonare.  11  bastone 
inamente  serve  ad  appoggio  delU 
»  andando  ;  né  bene  direbbesi  Ma* 
per  Bastone,  in  questo  sig.  Basto- 
Avece  ha  Tuu  sig.  e  l'altro.  La. 
ind.  Gr.  Materìs  ^  sorta  di  lancia 
:••  Fr.  Marcile ,  giuoco  che  si  fa 
uào  e  percuotendo  col  pie<je  un 
,to.  Teu.  òìaiellen^  giuocare  a  shs^ 
li  con  asticciuola.  Sp.  Manilio  ^ 
ero.  Ir.  e  Cai.  ^a«Vie,baslone.  V. 
▲aiL. 

A  Talamona.   Si  usa  nella  frase  : 

m  marèl  ^  scompigliare  ,  mettere 
9pra«  Forse  dal  Cai.  Moran^  muc* 
,  mara. 

Lda.  Colpo  di  matterò^  Bastonala. 
Jl,  Pose.  Vetro,  Lastra  di  vetro  da 
lira.  La.  Lamella^  la m inetta. 
àONA.  Quantità  grande  ,  Prodotto 
de.  Di  seminagioni  e  piantagioni 
li  F'à  maremagnai  produrre  in  gran 
i.  Celtico  MamMor,  grande,  d'onde 
iL  e  \r,  Morarty  quantità.  Per  ibri- 
lO^  1^  innestò  il  La.  Magna  ,  grande. 
i,  Marenìla.  Marasca.  Ist.  an.  i447' 

piUbus  et  marenis,  Af.  Ag.  376: 
f  costiere  de*  monti  si  piantano  gii 

p  U  cirege ,  le  marasche ,  le  mari" 
.  Gal.  G.  88  :  Mature  le  marinelle, 
tmti  benché  siano  piii  picciole  delle 
9te,  sono  però  buone*  lo  qu«cti  es. 
loNTf.  F'oe,  Com, 
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per  Marenny  sembra  indicata  la  Ciliegia 
visciolona ,  delta  in  Veni.  Marcn^n 
francès ,  e  per  Marenélla ,  la  vulgare 
Marasca.  Nel  nostro  uso  vero.  Marena^ 
Marasca. 

Maasnìda.  Conserva  fatta  col  sugo  delle 
marasche.  Gal.  G.  87  :  Le  marene  ... 
sono  delicate  ...  ancora  accommodmte 
in  marinata. 

MAaeiiDA.  V.  T.  Pudemlo  de^  lanuti.  Pose. 
Testicoli  de' tori,  de' lanuti,  ecc.  Cai. 
Magairlean^  testicoli. 

MABBHDiif.  V.T.  Frutto  dello  spino  bian- 
co, Ballerino  di  Macchia.  Dialetto  ve* 
ronese  Marandellar,  Ted.  Manettdistelf 
spino  bianco. 

Marenòn.  V.  MarIka. 

Marfignòn.  Ladro.  Cai.  e  Ir.  Meirleach. 

Marfùol  (g/.  molle).  Rab.  Stracci,  Panni 
ristretti,  alla  persona. 

Marcai.  Grosso  e  grasso  sputo  che  si  trae 
dalla  gola  ,  Sornacchio.  Sp.  Gargajo , 
Cai.  Smugaid,  id.  —  Eb.  Jarak^  spu* 
tare.  —  On. 

Maroajì.  Sornacchiare.  Sp.  Gargqjear^ 

Margajàda.  Grande  sornacchio;  Quantità 
di  sornacchi.  Sp.  Gargajeada.       , 

Maroàsc.  Gambo,  Fusto  del  grano  turco. 
Bel.  id.  Propriamente  è  il  Melegario  » 
o  fusto  della  meliga.  Or.Tos.  p.  940, 
carta  bolognese  an.  i^qS  :  Frangendo 
claudendam  sive  fossaduram  de  mellC" 
gariis.  Statuti  comaschi,  p.  99  (Bibliol. 
pubbl.  di  Como):  Si  aliquis  puer  fe^ 
ceril  bellum  ...  cum  alio  ...  de  lotiis  , 
lapidibus^  vel  vergatis,  et  baculis,  vei 
mantegatiis.  Sembra  per  Melegarj, 

Mahonàch.  Man.  e  V.T.  Indolente,  Pol- 
trone. V.  Marna. 

Marqnìga.  V.T.  Goxzo. 

Margkìgna.  V.T.  Gobbo. 

M ARGON.  Tarabuso.  Ardea  Slellaris  ,  L. 
Uccello  di  palude,  che  immerge  il  bec- 
co nell'aqua  con  gran  rumore.  La.  Mer^ 
gus,  smergo.  T.  Murghab,  anitra. 

Margót.  V.T.  Sornacchio.  V,  Makqìi. 

Mabgùl.  V.  T.  Paglia  del  grano  saraceno. 
V.  Margàsc. 

Margùsc.  Pose.  Tesoro.  V.  Marsùpi. 

Marìa  Bómba.  V.T.  (A Castel  deirAqua> 
Campana, 

Marigiovàna.  V»  V.  Bagascia,  Gossoviglia. 
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'  Si  osa'  nella  frase:  Andàa  a  Marino» 

"  pana  ,  bit^scìare  ,  gozzovigliare.    Sas. 
Merigo  impudico. 

Marina.  Marinare,  Crucciarsi,  o  Adirarsi 
internamenle,  Dar  segai  d'animo  irato. 

Mahinà.  a  Colico.  Meditare,  Macchioare. 
Gr.  Merimnan  »  pensare  aosiameote. 
Ir.  Maon^  meditazione. 

Mariòlo. Furbo,  Mariolo.  Co.  Ar.  an.  xi^']: 
yilalem  Mariolum  de  Burmio,  Qui  n. 
pr.  —  Sp.  Marrullero^  furbo, 

Marionet.  Marionetta  ,  Burattino.  Cai. 
Mearagan,  id.  Da  Mtai\  scherzevole, 
pronto  al  molo. 

BtARLÀ.  Tr.  P.  AlBlarCi)  Arrotare.  V.Molà. 

MarmarÌA.  Ragazzaglia.  È  avvilitivo,  e  sì 
dice  per  lo  più  di  Moltitudine  di  fan- 
ciulli itiquieli.  h.  Marmaglia ,  canaglia, 
bordaglia.  Il  Vem  ritiene  il  sig.  pri- 
mitivo. Fr.  Marmaille,  id.  Cn\,3fearbh, 
pigmeo.  In.  SmalL  Fr.  Merm  ,  V.  A. , 
piccolo. 

Makm&l.  Dito  mignolo.  Pose.  Marmiììn. 
Anz.  Damarlìn^  id.  Dapoliag,  dito  pol- 
lice. Ir.  Matm'meàr,  piccolo  dito. 

Marmotà.  Borbottarci»  Lamentarsi  tra  den- 
ti^ o  saftovocc.  Fr.  MarmoUer^  parlare 
fra  denti.  Cai.  e  Ir.  Mothar^  mormorio. 

MARilotÀDA.  Borbottio ,  Lamento  sotto 
voce. 

Maiimotòn.  Borboltaiore.  Marmolóna,  bor- 
botlona. 

Marna,  Marnòn.  Pigra.  Ir.  e  Cai.  AJai- 
nearch^  tardo. 

Marò.  V.V.  Ammalato.  Fig.  Nuvoloso, 
Fosco,  del  marò,  cielo  nuvoloso. 

BIaróca.  Erba  puzza.  Solarium  nigrum,  - 
Por.  Marrojo ,  erba. 

Maróca.  Marame,  Mercanzie ,  o  Viltova- 
glie  ,  od  Oggetti  qualsiansi  di  scarto , 
o  di  qualità  non  buona.  La  libreria 
del  piofesòr  N.  iV.  l*è  maróca^  la  li- 
breria del  professore  M.  N.  é  di  scarto. 

Mabocàda.  Cosa  malissimo  fatta,  Gagliof- 
faggine. 

MarÓoi.  Inetto,  Stolido.  Dicesi  d'uomo. 

♦  Por.MarróJo^  pastor  d'oche.  Fig.  Laico. 
Teu.  Marotte,  immagine  da  trastullo  de' 
fatui.-"  Cai.  Maolaich,  divenire  stolido. 

Maròw.  Marrone,  Castagna   nota  di  molta 
grossezza.  Cr.  an.  XII,  55:  Quartarios  I 
quaUtór  maronoram.  I 


Maròn.  Marrotie,  Fallo  grande.  It  SmMt' 
rimento,  fallo;  Smarrirsi^  errare  la  via. 
Sp.  Morrò,  errore.  Marrar,  errala.— 
Cai.  e  Ir.  Mearachd^  errore. 

Maronì.  V.V.  Parlar  sotto  voce  iroMmeo- 
le.  Cai.  Maranach,  mormorare. 

Marós.  Bel.  Giunta  alla  derrata.  .V.Mal^. 

Mauovìn.  V.T.  Rododendro. 

Marsina  Giustacuore  ,  Marsina.  Ted. 
Mannskleid ,  abito  da  uomo. 

Mabsùi'I.  Borsotto  di  danari  riposti.  Gruz- 
zolo. La.  Marsupium,  —  Ammasso  di 
chechessia.  Marsùpi  de  roba,  monte 
di  sustanza.  MarsUpi  sul  stómach,  ani* 
masso  nel   ventre. 

Martin  (san).  Tempo  Osso  al  pagamento 
de' fìtti  colonici.  Cr.  an.  i^au:  Dare,», 
Jictum  omni  anno  a  Sancto  Martino 
in  aniea. 

Martin.  Battipalo.  La.  MarUtlus,  martello. 
Fr.  Martinet ,  grosso  martello  mosso 
didl'aqua  in  certe  fabbriche. 

Mahtinìt.  Rondone.  In.  Martin. 

Martolàda.  Scempiaggine,  Azione  da  gon- 
zo. 

Martobèl.  Martora  ,  Quadrupede  atmile 
alhi  faina.  11  Gesner  la  crede  detta  quasi 
Marzia,  perchè  pugnace.  Ma  ne'  iio- 
guaggi  del  settentrione,  d'onde  ci  venae, 
è  da  cercarsi  la  derivazione  del  uoiae. 
Teu.  Marler  e  Marturel   La.  Martes* 

Mautorei. ,  Martol.  Gonzo,  Meschino, 
Mariorello,  Martoro.  T.  Martolos^  sot** 
dato  cristiano  in  castello  turchesco.  Vo- 
ce che  ci  portarono  i  Crociati.  £  Usmt 
Fig.  da  Martire,  perchè  soffre  pasieo- 
temente. 

Marodàscia.  Forfora. 

Marzàdigh.  Potatura  che  si  fa  di  carte 
piante  da  frutto,  e  de'  gelsi  io  marzo 
o  primavera. 

Mabziao&ula.  Marzolina.  Dicesi  di  neve 
che  cade  io  marzo. 

Maazùch.  Marzocco,  Zngo,  Stolido.  Cai 
Mairg,  Cai.  e  Ir.  Mairgeach,  scioocO) 
meschino.  Gr.  Margos, 

Màsa.  Massa.  Màsa  de  gèni,  piena  dì  pe^ 
sone.  Màsa  de  vérman^  mucchio  di  Ter- 
mi. Forceilini  pone  Massa^  P'^^l'h  eoa 
Massa,  mucchio,  che  sono  d*allra  ra- 
dice. Teu.  Masse.  Cai  e  Ir.  Mas^  nuie- 
cbio. 
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MmL  AainiMtare*  Masà  danèé^  accumu- 
lare danari. 

Ma8A«4^.  Polla»  o  Farinata  d'aqua  e  fa- 
rìaa  di  grano  torco  recente.  Pannoc- 
chia dì  grano  turco  immaturo  rollo  sot- 
to ceneri  calde  e  brage.  MantacoUo  » 
è  nel  Voc  It.  con  antico  es.  di  oscuro 
sig. —  Sp.  M(izagote,  sorla  di  pastic- 
cio. La.  Méoa,  fiiriiiala,  Cocta,  colta. 

1Ia«a6Òt.  Poltrone»  Floscio.  Sp.  Maut' 
gote,  inerte,  stolido. 

Masagotà.  Spappolare^  Macerare  troppo. 
Dicesi  di  vivanda.  Fig.  Poltrire.  Ma* 
sagotàa,  rizzo,  fracido*  V.  Masót. 

Masaeà.  Pose.  Cuocer  bene»  Far  fermen- 
tiire,.  Macerare.  V.  la  voce  seguente. 

Masabàa.  Maceralo.  Fig.  Fracido.  Nov. 
Si.  24*  Maltam  bene  masaratam.  Stai. 
Vercel.  lib.  IV,  p.  8a;  Fornasturius  fa* 
cial  $eu  fieri  Jaciai  ìapides»  cupos .., 

•  bene  coctos,  maseratos.  Qui  nel  i.^  es. 
Intriso  ,  Immollato.  Nel  a.^  es.  Cotto 
bene.  La.  àf acera tus,  intriso,  macerato. 

Masai^.  Fig.  Floscio»  Vizzo.  Dicesi  di 
persona.  La  MaceraiuSf  id.  -—  Forse 
dal  Cai.  e  Ir.  Màsanachf  lento,  floscio. 

MascJl.  V.  T.  Ammaccare»  Schiacciare.  V. 
Maco. 

Mascalzón.  Uom  vile  e  plebeo;  Dissolu- 
to. Pose.  Omaccione ,  Uomo  alla  buo- 
na, lì, Mascalzone,  soldato  ma|e  vestilo. 

MàjcakA.  Maschera.  DufT.  Kiliano  lo  de- 
riva dal  Teu.  Manche,  maglia  di  rete, 
dicendo,  esser  uso  (  i /i  Germania)  di 
certe  persone  coprirsi  il  volto  di  reti- 
celle con  maglie  strette  per  vedere  e 
Don  esser  vedute.  -  V.  Voc.  II.  per  al- 
tra derivazione. 

MascabAcc.  MascherecciO}  Alluda.  Striscia 
larga  e  lunga  di  cuojo  da  attaccare  alle 
caropane  il  battaglio.  Dai.  M.:  Mosca- 
reecio  rosso^  mascareccio  bianco.  Voce 
che  di  aggiuntiva  divenne    suslantiva. 
Statuti  d'  Asti»    De  intratis  portarum  : 
Colia  maschai'alia  soivant  prò  qualibet 
don%ena  lib.  6.  —  Fr,  Megissien,  con- 
ciature di  pelli.  Gr.  MasU^é^  raasche* 
reecio»  da  Massin,  purgare. 
Mascabìiul.  Lista  di  cuojo  che  si  cucisce 
d'allato  al  tomajo  logoro  delle  scarpe. 
IfAscAioi^uLA*  Gombina. 
Mascjapa.   Ricotta.  Gr.  aii.  ii68:  Pietas 
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fait  mascarpa.  Qui  n.  pr.  Dai.  C:  Cen* 
tenario  mascarpe  onc.  XXX  prò  libnu 
Ir.  Meadhg,  siero;  Cocair^  cuocere. 

MasciÀdas.  Guastamestiere. 

Masciaokà.  Lavorar  male  chechessia^  Ta« 
gliar  con  ferro  guasto.  V.  Mascà. 

MasciÒca.  Latte  acido,  che  scaldato  al 
fuoco,  si  separò  dalla  parte  sierosa,  e 
coagulò  in  minuti  grumi.  Cai.  Meog, 
siero  ;  Cvisnich,  rappigliarsi. 

Masciòs.  Bo.  Lucchetto.  Ted.  Schloss^ 
toppa. 

MasAe.  Massaro.  Cr.  an.  iij6:  MassariiSs 
meis  de  Lamonla,  —  Maasa,  Manso,  in 
Df.  Certa  quantità  di  campi.  Sp.  Ma* 
soderò^  id.  Cai.  Magh,  campo. 

Masi^la.  Mascella. 

Ma3klàda«  Guanciata.  Med.  P.  Quello  ... 
sasìn  gè  de  una  grande  masselada, 

MAS£ftiA  ,  MaseriziA.  Mas««'ria ,  Casa  ru« 
slica  con  podere  affìttalo.  Cr.  an.  I2a5: 
Investiuii  per  massericium.  V..FiTAaiZA. 
Sp.  Masa. 

Masna.  a  Talamona.  Arnese  cbe  sostiene 
la  catena  della  caldaja  dei  fabbricatori 
Hi  cacio  nelle  cascine  delle  alpi.  La* 
MascuiuÉ  j  maschio  cardine.  II.  Ma* 
Schio,  arnese  solido  per  inserirsi  in 
anello. 

Màsna.  Macina.  Macinatura. 

MasmJL.  Pensare,  Mulinare.  Proverbio: 
Con  pusèe  s'àn  sa,  pusèe  s*àn  màsna, 
quanto  più  se  ne  sa^  più  se  ne  mulina. 
Fif>.  da  Masnà  ,   macinare  ?  —  Ma  V. 

MiSNA. 

Masnada.  Masnada;  Stuolo  numeroso  e 
confuso  di  persone.  Ona  masnada,  una 
truppa.  Mur.  Antich,  Est,  33 1»  carta 
an.  1 145:  Universa  masnaia  mea  libera 
sii.  Qui  Compagnia  di  soldati. 

Masnada.  Carpire- io. 

Masnadùba.  Macinatura.  Co.  Ar.  an.  1380 
circa  :  Molendinarius  ieneatur  amsi» 
gnare  ...  blavam  sibi  daiam  ad  maeè» 
nandum,  macina  '.a m  infra  tertium  diem,,. 
et  ad  illam  peiisam  sive  staderam  ad 
quam  fuerit  sibi  datam  delracia  parte 
sibi  concessa,*,  prò  macinatura, 

Masócc.  Odore  d'aria  slagnanle  e  fetida» 
Odore  corrotto.  Massa  di.  materie  am« 
niosriie  e  corrotte.  Cai.  Musaiche,  so« 
cidume. 
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ÈUsòn,  Gitcina  d^alpe,  GasipoU  di  mon-  H  MAsrlcn.  Mastice,  cioè  Impatto  ^l  ieerit 
lanari.  Pollajo,  cioè  Luogo  dove  i  polli  I       inalerie  legnenli. 


pasMoo  la  oolle.  Cr.  ao.  ii5g:  Sedi 
mine  uno  cum  curie  et  area  et  domo 
una  plodata  et  mansione  una ,  et  cas- 
Sina  una.  Qui  per  Camera^  o  Stanza. 
Mur.  An.  It.  I,  i54f  carta  raTeno.  ao. 
896:    Domum    novam  ...    qui    vocatur 

•  Aiasons.  Fr.  Maison,  Eb.  Maghuon.  It. 
Magione  9  casa.  Ln,  3fansio ,  staoza. 

•Masòn-fenìra.  A  Tirano.  Cascina  del  fieno. 
MasÓt.  V.  T.  Moscio  ,  Vizzo.    Diresi    di 

•  mela  che  infracida,  e  simili.  La.  i^ar- 
ciduSy  marcio.  Fig.  Floscio.  Cai.  Mo' 
sgain,  marcio. 

M  A soTÀ.  Marcire,  Imputridire.  Si  dice  solo 
in  certi  sig.  Tut  masotàa,  tutto  vizzo, 
fradicio.  Fig.  Masotà  in  cày  marcir  in 
casa. 

Masotà.  Spappolare. 

■Mass.  Gran  pezzo  di  rupe^  o  grosso  ma- 
cigno ,  o  masso  che  staccasi  e  ruina. 
Plinio:  Massa  marmoris^  grosso  pezzo 
di  marmo. 

Massa.    Bo.    Vomero.    CaL   Matag,    In. 

•  Mattock,  marra. 

Massàdq.  Pose.  Birbo,  Malvagio.  Mur.  IL 
'     Scr,  XIV,  914*  ha  una  cronica  in  cui 

diconsi  Malexardif  i  ribelli  o  Celioni. 

V.  Malexàrdia. 
'Massario.  V.  A.  Ammasso  di  cose  fetide? 
«     Latrina?  Co.  Sk  ^55  :  Nulla  striata  Je» 

•  fida  nec  cloaca  fetida  debeat  scholariy 
'     nec  massariuMy  nec  evacuarti  nisi  de 

mensibus  decembris,  januarii^  februarii 
et  marta,  V.  Màsa. 

Massìba.  a  Talamona.  Distributore  del 
cibo  ai  legnajuoli  che  diriggono  la 
Flotaziòh.  V. 

Massìz.  Enorme,  Sodo,  Massiccio.  Eìòr 
masslz,  error  grande.  Tut  massìz,  lutto 

'  sodo.  Teu.  Massis,  sodo,  denso.  Cosi 
dìcesi  quasi  Ammassato.  V.  Màsa. 

"Màstar.  Palla,  o  Ciottolo  in  certo  giuoco 

-  di  fanciulli,  su  cui  essi  collocano  da- 
naro, o  altro,  per  chi  vince,  e  a  cui 
tirano  con  altre  palle,  per  abbatterne  il 
danaro,  quegli  vincendo  che  la  sua  palla 

'     avvicina  al  danaro  caduto,  anche  più 

'  di  quella  che  serve  a  bersaglio.  In  Fi* 
renze  dicési  M  sussi,  V.  Minucci,  Mal* 
mant.  Cani.  VI. 


MaSTINÌNT.    V.    iMMASTIIfiVT. 

Mastra.  Maestra,  detto  di  strada.  Bormio. 

Statuti  bobcbivi:  Usque  ad  stratam  ma- 
•    stram, 

Mastràrsc.  V.  Malstramsc. 
Mastbofolà.  Acciarpare. 
Mastrofolàda.  Aeciabat lamento. 
Mastrofolòn.  Acciarpatore.  UumoiaetlOi 

Dicesi  quasi  Mastro ,  maestro ,  e  Fo« 

LÒK.  V.  5."  paragrafo. 
Mastrùgn.   Acciarpatore,  Acciarpamento. 
Mastrugkà.    Mantrugiare,  Render   vino 

palpeggiando,  Acciarpare.  Fig.  dal  Lo. 

ManU'trudere ,  con  mano  spìngere. 
Mastrugnàda.  Acciarpamento,  Cosa  Irop* 

pò  palpeggiata. 
Masù.  V.T.  —  V.  MhsÒN. 
Mat.  Pose.    Bel.   Fanciullo.    Ted.  Màd- 

chen.  Basco  Mutilla,  Valaco,  ^ote^  fiin- 

ciulla.  Cai.  Mac^  figlio. 
Mat.  Bel.  Scimunito,  Cretino.  Io.  iMU- 

cap,  balordo.  Ted.  Matt,  languido. 
Mat  j  Mata.  Matto.    Gr.    Matèos , 

San.  Un  matta,  folle.  Cai.  e  Ir. 
Mata.  Pose,  Bel.  Fanctutia, 
Mata.  Bel.  Scimunita,  Cretina. 
Mata.  Mattia,   Pazzia. 
M%TA.  V.T.  Donna,  Amorosa^  Amala.'Si 

usa  sustantivo. 
Mata.  V.T.  Dito.  Si  usa  nella  frase:  MùUa 

lunga,  dito  medio.  Cai.  e  Ir, Maik^  oui- 

no.  Ir.  Mear,  dito. 
Matàn.  Bel.  Ragazze. 
Mataràda.  Stramazzata.  La.  Madore^  pre* 

cipitare. 
Matarél.  Matterò.   Or.   Tos.  gSS,   carta 

bologu.  an.  1298:  Matarello    sweha» 

stone.  V.  Marìl  ,  e  Material. 
Mataròn.  Chi  stramazza,  Stropicfone. 
Mataròn.  Fuco  ,  Pecchione.  Ted.  Mait, 

lasso,   pigro.    Al    fuco    venne    questo 

nome,  perché  inerte  si  mangia  il  mela 

altrui. 
Matìl.  Fanciullo,  Giovanetto.  Anz.  Mat, 

fanciullo;  Matta,  fanciulla;  Maitàec, 

giovanetto  ;   Mattacela  ,  giovanetta.  Id 

Piemonte  Mattòny  giovane,  m  Vocaboli^ 

dice  il  eh.   prof.    Belli ,  che   alquanto 

variati  da  un  paese  all'altro,  aotto  osi' 

lalissimi    neir  estrema    parie    delPallà 
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Itilia«  Lf  «feune  terre  piemootesit  Ma 
iÓL,  matótUL,  e  in  rIIi^  Tot,  Totia^  firn- 
ciolloy  fanciulla.  Nella  Bassa  Engadina, 
nel  paese  di  Sanla  Maria  (come  mi  af- 
fermò  uno  di  quei  paesani)  dicesi  Ma- 
tòsa^  fanciulla.  Deriverebbe  da  que- 
st'ultima voce  il  Tòss  ,  e  Tosa  ^  dei 
Lombardi?  «t 

Matìmia.  Malteria,  Manetta.  Cai.  Amai" 
deachd.  San.   Un  mdda. 

Matssia.  Marcia,  Umore  corrotto  .di  piaga. 
Tfu.  Materie,  In.  Matter, 

Màtsmàl.  Materia  da  fabbrica,  Maleriale, 
Mur.  An.  11.  HI,  4^9  caria  per  un  con- 
vcolo  di  Pavia,  an.  89^:  De  siha,,, 
materiamen  ad  repturationem  ipsius  mo" 
Husteri  suscipere.  La.  Materiatio ,  le- 
gname da  fabbrica;  Matériarius^  fale* 
gname.  Stimo  che  il  sìg.  primitivo  del 
La.  Materia^  sia  legname.  Ir.  Maide^ 

.    legname. 

Matikòn.   Bo.   Melenso.  Y.  Mat,  scimu* 

.    Olio. 

JlAndi.  Bel.  Bagaszì. 

Matósi,  Matólica.  Malfaccio^  Lunatico. 

Matorì.  V.  V.  lin'mattire  di  gioja. 

MatbigiJLna.  Donna  sciocca.  Femmina  gran- 
de che  si  balocca,  o  è  scempia,  come 
fiKlciulla.  Cai.  Maltag,  femmina  pigra. 

Matucianà.  11  bamboleggiare  dì  persona 
adulta.  Starsene  come  gaglioffo  e  stu- 
pido. 

Mattio.  Y.A.  Sigurti,.  Malleveria.  Co.  St. 
a6o  :  Siatuitur  quod  Mattium  et  fide- 
jassoria  appeìleiur  debitum.  Jl  Mena- 
gio  dice,  che  giii  si  dava  malleveria 
col  levare  la  mano,  onde  la  voce    II. 

.  MalleiMire»  dare  sigurli.  Cai.  e  Ir.  Maih, 
mano. 

Ukrttc.  V.T.  Cacio  fresco.  Teu.  MaUe, 
latte  separato  dal  siero. 

MATàsG.  V.T.  Imbecille.  V.  Mat.  Bel. 

Maùsc  y.X.  Zuppa  di  diversi  legumi 
cotti  insieme. 

Max.  Pose.  Quella  quantità  di  fieno  che 
in  una  volta  una  bestia  tira. 

Mts.  Mazzo,  Fascio.  Maz  de/èn^ùtsclo 
di  fieno.  Maz  de  legna,  fascio  di  legna. 

Maxa.  V.A.  Vomere.  Co. Ar.  an.  1219:  Non 
possali  ad/erri  alicui  persone.,,  iato* 
rami  ierras^  earrtim  unum  et  aratura 
umttm  ei  massam.  unanu  Y.  MàSfA. 


Mazà,  Mazzapicchio,  Mazzo.  Mm  di  iègn^ 
è  un  mazzo  o  maglio  di  legno  cilindrico, 
lungo  un  terzo  di  metro,  e  grosso  uit 
terzo  o  un  quarto  della  sua  lunghezza, 
con  un  anello  di  ferro  a  ciascuna  estremi* 
ili  ;  e  nel  mezzo  un  manico  di  legno,  cut 
il  leguajiiolo  piglia  a  due  mani  alzan- 
dolo e  battendolo  sui  conii  ficcati  nei 
legni  da  schiappare.  Tale  mazzo  si 
usa  anche  più  corto,  più  grosso,  e  senza 
anelli.  Maza  da  /rangg,  è  un  mazza* 
picchio  lungo  un  buon  metro,  eoa 
suo  manico  nel  mezzo,  «  alle  due  estre- 
mila convesso.  V.  Pila.  . 

Maza.  V.A.  Mazza;  sorta  di  dava  pesante» 
di  ferro,  usata  nel  medio  evo  da  soU 
dati.  Co.  Ar.  an.  iai6:  Nulla  persona 
presumat.^  deferre...  spaia,  quadrello, 
penate,  lancea,  maza,  falcastro,  seeuri, 
et  entello  de  galano.  Teu.  Masse,  clava. 
Cai.  e  Ir.  Mas,  mazza.  Cai.  Masair, 
mazziera. 

Mazà.  Ammazzare.  Giulio  Perticar!  con 
altri  crede  ^  che  dalla  mazza ,  di  cui 
armati ,  alcuni  popoli  germanici  cala* 
rono  in  Italia,  derivi  la  yoce  presente. 
Nicolò  Tommaseo  noia  ,  che  il  tirar 
il  collo,  ad  anitre  e  polli,  non  doyreb- 
besi  dire  ammazzare.  Veramente  in  al- 
cuni es.  di  scrittori  italiani,  ammazzare 
è  uccidere  con  mazza.  Mh  l'uso  si  vnl- 

\  gare  e  costante  che  noi  Lombardi  ne 
facciamo  in  sig.  d^  uccidere  e  scannare, 
senza  rispetto  a  mazza,  e  il  trovarlo  in 
questo  sig.  usato  da  Latini,  mi  fa  ere* 
dere  che  non  derivi  da  mazzii ,  e  che 
non  sia  locuzione  impropria  Ammazzare 
un  pollo,  non  volendosi  dire  altro  che 
scannare,  come  non  fu  improprio  per 
li  Latini  dire  Hostia  mactata,  vittime 
scannata.  La.  Mactare,  Sp.  Matar,  uc* 
cidere,  scannare.  Dal  CaL  Matag,  toU 
lello}  spada. 

MAZAcadnicB.  Canonico  del  duomo  di  Co* 
nio,  detto  anche  Mansionari,  inferiore 
di  grado,  d'onori,  di  stallo,  d'entrate 
de'canonici  da  cappa  magna  dello  stesso 
duomo.  Il  suo  distintivo  é  la  motietta. 
Ne'  Procession.  di  8.  Carlo,  i  cappel- 
lani di  S.  Vittore  sono  detti  Maceco* 
nii'i.  A  Genova,  nella  chiesa  di  S.  Lo- 
renzo Massaconici.   A  Parigi. 
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,  mUk  Dftllk  iMNBift  che  tali  dierict  por- 
tello IO  ■icufie  rliiese  il^ftrMiti  mI  ec- 
clesiastici graduali,  come  i  matsiert  o 

,  littori  d^avaoli  a  certi  magiitrati,  venoe 
loro  il  nome;  e  Mazacronich  è  lo  slesso 

.    di  Canonico  massiere.  V.  Masa,  V.  A. 

Masapìm.  V.  M.  Polle  di  pomi  ém  lerra^ 
fagiooli  •  d'altri  legami.  Bel.  Farinata 
mista  di  &giuoli. 

If  AZUGic.  V.  M.  Fascio  di  legna. 

Jf  AZÒcB.  Bo«  Mazzocchios  Fiori  in  mazco, 

,    Pannocchia. 

Mazoso.  Fascio,  Fascello.  Daz.  M  :  Lino  | 
in  mazzoli,  non  JìUto» 

JÌAzoàoi.À.  Mazzetta,  Mazzuolo.  Mnr.  An. 
It«  11»  374»  Chimico  Tiii  secolo: 

£i  p0St  debeas  aép/aiutre  cmm  matioia  iigaea. 

Mazucìl.  Studiare  iolensa mente  ^  Affati- 
care l'ingegno  pensando. 

Mazìxa.  Testa.  Dicesi  di  testa  dura  e 
grossa,  anche  6g.  La  voce  Vern.  spiega 
il  Maziucolare^  far  capilombolo,  usato 
dal  fiorentino  Fra  Giordano.  £  forse 
anche  il  fir^ntino  Mazzocchinfa^  (aci- 

.  trice  di  mazzocchi^  o  testiere.  Né  forse 
ebbe  ragione  il  Minacci  di  dire^  che 
io  Firenze  dicesi  corroltametite  Maz» 

.    succo  quello,  che  meglio  direbbei i  Maz- 

.  zoccbio,  parte  del  cappuccio.  -•  Cr.  an. 
Ii65:  Mazuchi,  Bo.  Si.  N.  6:  Andree 

.    della  Mazzitcha,  Qui  n.  pr«  V.  MÓcol. 

Maz^cb*  Pose.  Grossolano,  Bergolo.  A 
Como  :  Testereccio.  Capaccio. 

Maszài.  a  Talamona.  Mappa,  cioè  (iocro 
in  che  termina  il  cordone  dei  confra. 
lelli,  Fig.  da   Mazòch.  V. 

Mbh  a  n»e«  JS/  me  dissj  egli  mi  dice.  La. 
Me,  per  mihi,  dissero  i  vecchi  Latini 
Ennio y  Lucilio y  ecc.  San.  Me,  a  me. 

ÌHàm  Mio.  Me  barba,  mio  zio.  È  pur  idio- 
tismo tìrentino.  Lamento  di  Cecco  da 

.    Fariungo,  Si.  VII: 

Doocbe  al  ne'  Irikolio  pffito  •oororri. 

.  £  apocope  di  Meo  s  che  leggesi  ne' 
f.  poeti  italiani  del  sec.  xiii.  La.  Meus, 
,    Cai.  Mo, 

MàoA.  Catasta  di  legna.    Man.   Mucchio 
.    grosso  di  fieno.  La.  Meta,  meta,  muc- 
chio. Ted.  Meiìer,  catasta  di  legna. 

MiOAM.  V.  MoDÀb. 

Mzpìm.  Medemo,  Medesimo.  La.  Me,  me; 
^i.IéUm,  incdesimo*.    . 


MiMBA.  V.  V.  Miouu  V.  M .  Pale*  pìeeob 
fienafa.  Lo  stesso  dei  Vern.  MosAu* 
y.  —  Cai.  e  ir.  Méadàck,  eohello. 

McDiÀTfco.  V.  A.  Mezzadria,  Mele  dei  fHnii 
raccolti  in  podere  affiliato  pagato  per 
fitto  dal  colono.  Co.  Si.  io3:  Natta  per» 
sona  l'Ossi t  petere,..  a  cohnis,,.  oB» 
quod  fictitm,  vel  reddHam  meàialiemm, 
vei  tertiaiicum  terrarum,  nisi  de  Inbms 
annis, 

MsDÙNT.  Mediante.  Col  mezzo.  CompHi 
mediani  i  danèe,  comprare  coi  danari» 
Cr.  an.  1306:  Peeia  una  terre, /ossaio 
uno  mediante.  Qui  Intermedio.  Rovelli, 
^/orra^  H,  587^  carta  comasca,  an.  198& 
Operibus  medianiibus  ,  et  intervenien* 
tibus, 

MkooLA.  V.  M.  Ronca.  Y.  Médesa. 

Medòw.  Mattone.  Br.  Movden ,  pezzo  di 
terra  slaccalo  dal  resto.  —  u  CellicOi 
Maeth,  terra.  Tom,  pezzo  »  Cosi  Bor* 
rei  li.  —  V.  ÀsTBAca. 

Mii.  Meglio.  V.T.  id.  Troncamento  usato 
pure  da  scrittori  toscani  del  buon  00* 
colo.  V.  Voo.  II. 

Mèi.  Miglio.  Ist.  an.  i5o8  :  Media  ifum» 
tuor  mela,  Br.  Meli.  Valaco  èfelfiu» 

Mejàca.  Paglie^  Steli  del  miglio^  e  anche 
del  grano  saraceno.  Co.  St*  g6  :  Mot» 
sarius ...  non  possit.,.  exportare  de  ipse 
massarHio  cessas  nec  paleas,  nee  euU 
men,  nec  meliacam, 

Mejorjl.  Migliorare.  His.  T.  i^j  carta  d' A« 
sti^  an.  788:  Campo  etpradello  et  quan» 
ium  re  melioradas  fuerit  Cr.  an.  1171  : 
Venditio ...  sieut  prò  tempore  fuerii  me* 
liorata,  His.  T.  56,  an.  875,  carta  d^A- 
sii:  Melioreniur  non  pediorentur.  La. 
Meliorare,  voce  della  bassa  latinità  ^ 
leggesi  in  .Ulpiano. 

McjoRÀDA.  Migliorala.  V.  Mcioai. 

MKjoBAMàNT.  Miglioramento.  Cr.  an.  iQo6s 
Pro  melioramento  et  juncta, 

MÈLA.  Sciabola.   Lama    logora  di  spada^ 
segolo  y  coltello.  Ber.    Falce    prceola  .^ 
adunca^  che  si  chiude.  Tr.  P.  Falcino^ 
Sp.  Mella  ,  arme  da  filo  logora.  Cal.^ 
e  Ir.  Mill,  ammaccare,  logorare. 
MAleoa.  Melica.  Co.  Ar.  an.  is8o:  Vena^ 

ordeo,  et  meiica, 
MzLBOÀsc,  Mbroàsc.  Meligorio.  Fusto  deV 
grano   Iopcoì    GiiI.  G.    5ot  ^Meeà  di 
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CaMmgne  0  meilgtt%zi^  Vedi   Mam^so.  Ij      Gì.  9.  Mmmta,  épazio  di  «tmpo  !>■• 
wLirk.  Aqtia»  o  Vino  in  cui  fi  stemperò  stevole  ali*  seminagione  d'una  tnìna  di 


mtele^  e  si  dà  alle  api  in  cibo,  quando 

09  penuriaoo« 
lliiiàTA.  Segolo.  Piccola  arme   logora  da 

taglio. 
MuLaòUf  ìitiJb&t.  Grano  turco.  Melicone. 

Cosi  chiamasi  la  pianta  e  il  seme   V. 

Mascàsc. 
McLoào.  A  Colico.  Falcino^  Pennato. 
MibLTai.  V.  ài.   Vasi  di  legno,  o  Conche 

da  riporvi  il  latte  da  spannare.  La.  iPfii/- 

cira^  secchi  da  inugnerti  latte. 
Mct^sc.  V.T.  Coltello  tascabile.  V.  Mala. 
Min.  Mamma.  Voce  puerile.  In  fiammingo 

Mem.  V.  Mam. 
Man.  Medesimo.  Uè  la  mèm    libèba  ^  è 

la  stessa  frotiola.  Fr.  Meme,  È  tronco 

di   MeDÉH.  V.    . 
MIn.  Collare  di  cane.  Cai.  3ivin  ^  Collo; 

MifincCj  collare.  Zin.  Men,  collo.  La. 

Mae/ium  4  o  Millus  ,  col  la  re   di   cane. 

Monile,  coUuua. 
Mia.  Mano.  Voce  contadinesca.  Fr.  Mairi  » 

V.  Man. 
JluiÀ.  Mestare ,  Rimenare.  Nov.  St«  ^4  : 

Fornasarii  teneantur  facere  fhalUtm  bè- 
ne   masaratam  et  bene  mertatam,    V. 

MÓLTA. 

Mmà.  Condurre^  Menare.  Nov.  Si,  f85: 
Menare  aliquam  aquam  ad  iransver- 
sum  aliquam  pìam.  Gal.  f4ain, 
MuiJL  11  colare  marcia  da  piaga.  Sanies 
manat,  marcia  cola^  disse  Orazio.  Cai. 
Man,  sorla  d'ulcere. 
Mini.  Cacciare.  In  questo  sig.  si  usa  nella 
frase:  Mena  la  lègor,  cacciare  la  lepre. 
Mur.  An.  It.  I,  6i5,  carta  an.  ii36: 
Menabovts,  caccia-buoi. —  Voce  d'in- 
fima latinità,  registrala  da  Forcellini,  il 
quale  la  deriva ,  con  troppo  lontano 
traslatoy  da  Minare,  minacciare.  —  Mina* 
bant  remos,  scuotevano  i  rami.  V.  con 
es.  antico  in  Patovì.  Cai.  e  Ir.  lomain, 
cacciare  bestie.  Scuotere. 

^EKÀcc.  Cauda  salax. 

IttuiÀoA.  Ajuola,  Porca,  o  Tratto  di  campo 
coltivo,  lavorato  di  mano  in  mano  dalla 
contadina.  Sto  camp  al  lavóri  in  ire  o 
qualar  menàdd,  questo  campo  lo  lavoro 
in  tre  o  quattro  ajuolej  oppure  ne  com- 
pio il  lavóro  in  tré  0  quattro  ripresa. 


granor  «  ne  riporta  et.  antichi. 
Menàda.  Cosa  studiosamente  menata  per 

le  lunghe. 
Menàda.  Mena,  Rigiro,  Cabala.  Df.  regi*. 

sira  Menata,  trama  insidiosa.  Fr.  Me* 

née,\d.  Cai,  e  Ir.  Mealllack,  inganno, 

da  MeaV,  ingannare.  Ma  forse  fig.  da 

Mena,  menare  :  rome  Rigir,  rigiro,  it 

usa  lig.  per  cabala. 
Menadìol.  (<>/  come  in  egl-i).  Pose.  Mi* 

nestra  fatta  di  globi    o  grumi  di  fari* 

na.  Cosi  detta  perché  si  rimenano  nella 

pentola. 
Mekadél.  Pose.  Grumo  o  Globo  di  farina. 
Mbnadìla.  Piccola  ajuola.    È  diminutivo 

di  Mìnàoa,  Hjuola.  V. 
Menaoòo.  V.T.  Legno  o  Randello  cbe| 

menandosi  iu  giro,  stringe  a  giumenti 

le  some. 
MERAoùttA.  Condona.  Stat.  Vercell.  IV^  72  : 

Teneantur  mnlinarii  ...  non  capere  prò 

moUura  code  ei  menatura  ultra  eupoe 

sex. 
MLRAoùftA.  Pose.  Bestia  atta  al  liro. 
MsMÀNA.  V.T.  Zia  paterna.  V.  ÀmADA. 
Menasìba.    Scioperato.    Cosi    chiamasi  il 

giornaliero  che  lavoracchia  aaipettando 

solo  il  fine  della .  giornata. 
Menasòl.  V.  Mal.  Girasole. 
MiNAvìA.  Bindolo  ,    Chi  delude  o  mena 

per  la  lunga  ingannando  con  belle  pa« 

role.  Dà  di  menauìa ,  dar   buone  pa« 

roie  senza  effetto,  dare  la  lunga. 
Mencbeoi.  V.T.  Giorno  di  lavoro.    Tad. 

Mensch,  uomo.  II.  lA,  di.  Cosi  dicesi 

come  La.  Dies  tiominicus ,  dì  del  Si^ 

gnore. 
Mencia.  Lev.  Di  feriale,  Di  lavoro.  I  pègn 

de  méncia,  gli  abiti  del  giorno  da  la* 

voro. 
Menda.  Mal  vezzo.  Mala  usanza.  La.  Men* 

da,  difetto,  menda. 
Mendì.  Mendare,  Rimandare.  Si  dica  del 

racconciare  coll'ago  abiti  fessi.  In  JI/eiK/^ 

racconciare.  V.  MendàA,  a.^  paragrafo. 
MaanÀA.  Rimendato  ,  Mendalo ,  Raccon* 

ciato. 
Memdàa.  Emendalo,  Corretto  d'un  vizio» 

La.  Menda j  difetto,  macchia.. 

iA«  V.i^«.Faliiiiifolo  dalla  raccaA^ 
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Ift. .  C<vSu.56;  •Qminkti^.Umeat^r,^  1      mn  Jh  feti.  (^«fa^M^  <«mw  ì^ 

•QTfvggoM  4e.>ic^  dcUir  |ii|4^  ^„. 

nx^SgWo^  •  piaoUia  d'alberi  oadbwf- 

^'■•'*** ^    '^  •    fi.    ■  •  »  '^. <»  '.     ^ '% 

delie  pU9ìmMfmgim..B^  ^^Fi^Simi^ 
ti:io^niUinepic  ^  sof^m,  stupidii 
HwyijiJi.,  Badalone,,  Cfc^  ^  «In  ^pcr  ad»- 

II.  /C^  «■qn«g*9^«  «|>V«./|cipperaU^ 

^«wc^nà.  SiftMi  ^lye  ftypi^  o  jolenip 

presa  la  metafora  ^1  m^rà^giar^  ddifc 

Mkui^uj^y.T,  (A  Tirano),  Uva  a^r^  «• 
s«la.pore  a  colorire  tìui  d'altra  ufa. 
^jCocpo  pillile  uva  dices^  Corbérm^  da 
CfjrHiW^cilo  i^cró.'  V.^  J^Ìalo.        "^ 

MitLp.  ^rlo.  ,Cr..an.  i^S^:  loh^immet 
Aief^lu^^dg  jibibio.  t^uì  i^  |>r.  —  rie. 
Miiicliiooe. 

Mfiscsoia.  Bo.  V.  iusaojL^     ^ 

MeciciJL.  ^j Recare,  Spiccare  acìui  <rav% 
Gr.  Amelgin,  spiccare  frulli  acrerbi. 

Méscola.  Meslola  ^  RomaiuoJo  di  lalla  che 
SI  usa  a<f  ^^fliiigere  aqua  ^  sec^bi.  a 
ai  cavar  brodo  da  caldaia. 

Hcscolìta.  Caiiua  con  filo  ed  amo.  UMH 
alU  Dcsca  di  cavedini  e  pese»  pcrao; 
L^^^il^a.  La.  JEscuIa,  piccola  esca. 

II&SKDÌ.  Mescolare.  Cal.C~  Mesedan  ¥0e. 
ne  et  pemiiiose  obseryan^c  Te&oro  k 
R/^lici,i Pctema  >pÌj^'Iie«^,an.  i36^ J^ 
Letame  che  sia  staio  eoa,  tanta  iàrnk 
fH^i^niesedatq^^Bfr.^óoc.^26^  aj  ^/y. 

MfiSEDÓj^  Misciigl^o^JDlornie^p  comfuM. 
MàSJ^f,.^y,T.  (^lubiar  meole.  ^r.  iUSiiaiA^ 
peusare.  Mcno^n^   Ir.  3Ì4M|a  «^pcoàierOi* 
^o.^3/fliia^W«t..>:;bi  ^ui  fprM  }^ 
toscano    J^IuUnare  ^  pensar  usaiDeate  ^ 
pai  cne  con  dura  metafora   da  Muli^^' 
La«  Alan  ^  «la  si  mostra  li^^ 


lo- 
,  ^i  aMMMc  miimMi  memdmàmf.  Qui 
•ocbe  per  Gtiaslo  o  Rovisa. 

jinmis.  Emendarai  ,CMìrreggeiy.-K 

Manosa.  V.  V.  MaUticcio.  UuMèmdo^ms, 
difettoso. 

MssciiA.  Pose  Paoe  di  cmscbello.  Sp* 
Hojruelo. 

Maausduj.  V«T.  Barbabietola.  Aos.  J/m- 
gróif/.  Ted.  MaatpiJi      ^ 

MsacMaa,  MuicifAN.  Quasi.  la  *  m^emJmt 
stkf,  soooi^uaat  staocbL  At  mgwfjafii. 
/ri  ^^  sooo  filasi  tr^^i.  Bdcytmàn  gfiè 
arrivi  a  Urtcò/ «.quasi  ci  giiinnp  a  Ip^- 
cario.  Ovitlio  disse:  Paene  mamm^iamgOy 
qoasi  eoo  mano  tocco,  à^p.  3Imnami0r¥9h 
V.A.,  di  subilo.  ,     ,-,    «      *    ^  • 

MavEScÀica.  Maniscalco.  Dai.  C  :  He  qa^* 
iibel  eqmo.^  exigaiar...  de  pmnUm  ^zi 
dagium  vei  meneschalcunt.  Qui  P^ass^^ 
gio  di  cavallo.  Gal.  3iarc,  cavallo;  3Éar^ 
caich ,  cavalcaae.  •    .      <  / 

Masaarai.  Mioaslrare,  cioè  Meticreja  nii- 
neslra  «iella  scodella.  Or.  Tos.  carta, 
bologn.  an.  i354'^  Dam  minislraret,^ 
mitUstrari  faceret  dictas  lasagHas,^d 
dictaik  caenam  in  menestris,  Qutrsio  eju 
convalida  l'opinione  del  Meoogio,  pbe 
Minestra  ii^ieM^.dal  La.  Ministiaré^  serw 
vi  re. 

MnusratfiA.  Scodella.  V.  àiemcfiris  nelf 
fes.  sopracitato. 

Masò.  Rab.'  Menaroi^.MirflyatQ. 

MsadjA.  Man.  Minestra    di  lallc  e  (irioa 
di  fomiroto,  cbe  ai  ri  mena  e  rimesta 
.nelU  pentola. 

Mirrea.  Bo.  Mealiaci.  Pr.  L.:  Te  ne  men» 
tes  per  ia  gola^y  Hm  risposto:  ^.ne 
menies  ben  ti,  Sp.  Mentis*  La.  A(f»- 
tiris.  ,1  ^  'I  ,. 

MsazBaiA.  e  Ber.  Sterile.  Teié.MffpnJdt/hj 
aaascbile*  Così  lo  Sp.  Machorfn  ^  sU" 
rile  ;  da  Macho,  mascliio. 

Manto;  Bl.  Gominciato.  V.  Gojmbrià. 

MiaA.  Piarne,  che  uscendo  da  Valle  Pre- 
galla,  passa  a  Ghiavuepna,  entra  nel  lago 
■  Messola  con  leqli  giri,  e  v^impaiu* 
da.  Ennodio  (lib.  I,  cap.  6)  lo  nomi- 
■•••T-  Qf.  ba  et.  aqticbi  di  Mora,  e 
Mera,  palude.  In.  Mpore,  Teu.  Moer. 
JMMOfcA.  Buflooo  fii  •coi  il  ^eacatore  scio* 


DO 
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^,    Nel  L 

ella  voce  veru. 


I   k 


HsapLTlN.  Aepne  secco  al  sole,    che  ìa^ 

salato  SI  conserva  in  mastelli,  e  mab-*^ 

ffiasi  d' inverno.  Multi  comuni  .del  li  -^ 
'        •  •      j   I    f '  •  -*'        '  è    ^       ■'      •*        .:  * 
iorale  del  Lano  ne  fanno  commerci»*» 

^  •»  •  ■  »■       » 

In.  Meat^  carne  |  Sait,  salif. 


MEZ  (4 

tamia;  Val.  St.  36  :  Le  ferie  della  mes» 
urne  incominciano  a  sedici  giorni  del 
mese  di  giugno,  et  durano  perfino  al- 
rottalo  giorno  dei-,  luglio,  Mabilion, 
Dipi,  p.  6oS|  carta  an.  1186:  Tempore 
messionum^  —  L«.  Messio,  il  mietere. 
Fr.  Moisson,  messe.  V.  Mtcc- 

Miss.  Messo,  Messaggio.  Cr.  an.  1206: 
Fecil  suum  missum  ...  ad  ponendum 
eum  in  ipsa  tenuta,  et  possessione. 

Nessìt.  Pose.  Sfosale.  V.  MAtosàc. 

MssTBc.  V.T.  Cosa,  Opera,  Lavoro.  Noi 
cria  mestèe,  000  fa  mai  oulla.  Far  me- 
siièr,  lavorare.  La.  Ministerium,  ope* 
ra.  Sp.  y  V.A.,  Mesta: 

MàsrtBA.  Forroeoto  o  altro  graoo  misto 
a  segale ,  o  a  grano  turco,  o  a  miglio, 
e  talvolta  ad  orzo  in  parti  uguali  o 
nioori ,  per  niaciaarlo  e  farne  pane. 
Pan  de  mestura,  pane  di  segale  e  for- 
mento;  pane  di  segale  e  grano  turco,ecc. 
£  usalo  da  contadini  drlla  pianura  del 
Comasco  Cr.  an.  1356:  Steria  quatuor 
msture,  V.  Bcscèl. 

IfctiTaÒN.  Imbroglione.  Sp. ,  V.A.,  Me^ 
sturerò. 

Hit.  V.  Fa  arr. 

Hkr.  Tr.P.  Fanciullo.  V.  Mat£l. 

Mbta.  V.V.  Usanza.  Moda.  V.  Moda. 

Usta.  Tarifld.  Calmiere.  Nov.  St.  160  : 
Fendantur  candelae  ex  pretio  quo  fue- 
rit  ordinatum  per  metam.  2>p.  3iida  , 
misura. 

MftTA.  Tr.  P.  Fanciulla. 

HàTiÀCLiA.  Pose.  Rollami  di  ferro.  Que- 
sto pare  il  sig.  primitivo;  e  si  conva- 
lida l'opinione  di  Bullet,  che  deriva 
questa  voce  dal  Br.  Minlrailh  ,  id.  Da 
Mine,  metallo,  e  Drailh,  pezzo. 

tftraijA.  Danari  di  rame.  Fr.  Mitraille  , 
id.  —  V.  il  parag.  di  sopra. 

HIai^ua.  Apparenza,  Diniosi razione,  Blo- 
slra.  Si  usa  in  certi  modi.  L' anàda 
Tàa  'na  bona  metuda,  l'aimala  lia  una 
bella  mostra.  Che  metiida  de  cojònn! 
Che  aria,  che  viso  da  bergolo! 

lIcoTaA.  l-ev.  Secchia.  Lb,  Mulctra ,  sec- 
chia da   latte. 

Miz,  Mkzìt,  MczÌNif.  Mezzetta,  Vaso  da 

vino  che  é  mela  del   boccale.  Nov.  Si. 

i58;  Volentes  vendere  vinum  ad  menu* 

Udum  habeant  et  kabei-e  deòeant  men- 

MoKTi.  F'oe.  Com, 
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suras ,  videlicet  cietum,  seu  ianam,et 
bochale  tenute  unciarum  viginii  oeto , 
et  mezinum  tenute  unciarum  quatuor» 
decim,  Ted.  Afelze. 

M£z.  Mezzo,  jindà  de  mé%  ,  df^,  portare 
il  danno  per  un  terzo.  —  De  méz,  in- 
termedio, y.   PlLASTAR. 

MizA.  Mezzo,  Metà  d'  una  libra  ,  d^  una 
misura,  ecc.  His.  T.  q5,  carta  d'Asti 
an.  J93  :  Pei  licas  quattuor  et  niecia,  Cr. 
an.   iao2  :  Libias  quatuor  et  mediam, 

MezÀoicb.  Mezzajuolo. 

MszALÀNA.  Mezzaluna.  Daz.  M.:  Mezzala» 
na  de  braccia  44  P^**  pezza.  Or.  Tos. , 
carta  bologn.  an.  1269:  Gonnellam  de 
medialana, 

Mezasàt.  V.V.  Pipistrello.  -  In  alcun  sito 
dicesi  Muserai  e  Uselràly  r.ccel  Io-rat  lo. 
La.  Mns^  ratto.  ^«1.  Lvnlaith,  uccelli. 

MszAaÌA.  Mezzadria.  V.  Mediàtico. 

MezasoÌola.  Trave  che  occupa  il  com- 
mezzo neirannatura  d'uu  letto. 

Mezàticu.  Bo.  Accomandita  di  bestiame. 
Socio.   Pr.  L.  :   Dato  pecore  a  mezatico, 

Mezìna.  Mezzina  di  lardo.  Pezzo  grande 
di  lardo.  Isl.  an.  iSaS:  Mezene  qua» 
tuordecim  lardi. 

Mi.  lo.  Fr  3foi.  Cai.  Mi.  Br.  Me  ^  io. 
San.  Ma,  me. 

Mia.  Rab.  Niente.  Lev.  No,  Bliga.  V.  Mi« 

GKA. 

Mica.  Pagnotta  con  quattri»  cornetti  detti 
Giógn,  Voce  ignota  ,  mi  si  dice ,  al- 
l' lh;li;t  meridionale ,  e  assai  comune 
in  Lombardia.  I  molti  es.  antichi  citali 
da  Di',  provano  che  è  voce  gallica  an- 
tica ,  e  che  non  é  detta  ,  come  egli 
pensa  ,  quasi  Mica  pimis,  cioè  briciola 
di  pane.  Teu.  Miche,  Fr,  Miche,  Br. 
Mich,  panello.  Gal.  Micas,  focacciuola. 

Micca.  Bel.  Mezza  libbra  di   pane. 

MiCBCLÀz.  Michelaccio,  cioè  Poltrone. 

Mangia  ,  hev ,  e  dormì  e  mndà  a  spi*  , 
>//  è  0/  cón*otl  meste*  del  Michelàs. 

Gir  a  fpas&o,  dormir,  mangiar  e  Iierc^ 
Del  Micbelaccio  è  il  commodo  mestiere. 

Il  Voc.  II.  vuol  che  si  dica  da  un  tal 
Michel»!  di  Firenze,  che  fu  un  insigne 
poltrone,  ma  pare  ìnipossibile  che  un 
proverbio  municipale  avesse  potuto 
divenir  popolare  anche  presso  di  noi. 
Ir.  e  Gal.  Mi^ckialiach ,  folk,  iosano. 


Mojera. 
M.CA.  V.  T.  Mica!  NÒ!   Fbi  mi'ea.  Toglie 

no.  ■■^.  MVcna^'  ^     "^''    "    '       ■  ■' 
MiOkl.  Man,   Mirn  di   pane,    di   polenta, 

a  sitnilp.  La.  Mica,  briciola. 
MiGLlOMliETkT,B(iniriC8zlone,jtIif;linramen- 
lo  di  «labili,  poderi,  muDìli ,  e  sióiili. 
T,  CjiÒKt^. 
BWfili,  BH/mIcb!'^". 
MiGii*.  MiNCA,No;'%ny;)aica;Ì'»!™Iia 


l'usiamo  ,gwolMlo  ;, talvolta  coIIa  ne^t,- 
,,  liva  Ho,  ^'ffitn  "•?)  'W"  !"•  '^''  """g"! 
ll'<'S''''ì  lì^-.^fiTR'  "nfnja,  lil^nlp  nìenl»-, 

figura    .licesi  Ao  hr^}f_,\ .T.^^n  mjca, 

MiCNA((Ll)fÙ(>,  ,V(»CB  del  Ratio,  (latro,  'boi. 

MlonL,  Mioofcìii.  A  Tifanjj,  Poco,  Pochet- 
iijino.  \.f.,Miq>;fii,,m\^^f\\nif.  .  ^  ;, 
Mlfipl,qj«.  V.  T.  Coiione  f;ro5Si>  A\  paglia. 
||IitJA^Apfgr«nzp.,(>etnt)in;|fa,  ^I^f^  Mine, 

Teu.  Mijne.  B,t,  M(fi,  p,!.  JI^j/,,,.. 
M>».»„,Pp«,  yofe  ,rfa,«ljì(|mqfe  Ijpecjffi. 

È  ppr  BInj,  V..,  ,,  ,   .     ,   _.     „„.,j 
Mmufnk*.  y.^M.  BJaiJareilo^della  i^ngo. 

la.   C»l.  e    (r-, 'Wdin,   .tlìtlPi'erF-  V, 

McH^,   ifte^farij.   

Minìn.  Mao.  Ava.  T.  MENÀifA. 

MiKfiiWTj  '^■!.'^bionPrf,G,onjo_.  Coì^Mi^h^ì- 

ìidl.  \t.  JirK{,éi!Hghc.__.,  „^        , 

KlBCtatónir  Min.chififierlfc  BijaMB^ne.  t^nl. 

plK. Mcl'inìL    , ..,'    ,      ... 

HtNcvL.  X^P.  ip.l"  l»n°rB  in  miniera  di 

r«ro. 
MibofÌri-  V.  V..M;ga,,No         ^_ 
Hijfj,)Ifl,'jUucino,  Gaitiiìii.  DtBlèilo  celtico 

thoinisg,  folli». 

(Ita  «•«  tatuInHd» 


tiNOKiTÀA'.  Minjt^i^.  T.i)%rinu;  ìA  <Hèt 

rii/  H  /n  miaoritài  ,  dare  sM^dolo  >- 
^  gì'  impuf>eri,  Vr^^jl'xi!.  Sjj.  ittnt^mfìt. 

IIifiT*.  V.M.  Cbin«I'  I.'itei^SBaliTo.  STmlA 
vnìa?"&ti„W  ti'.-a  ,  cmA'eVar?  ^  tìUfl. 
^Vilófi^o.'  gi'f'mint  on  pnlvil.'hèHn 
róiiie  un  «me  (cioè  mollo), 
H.ktÌ.V.AI.  Ofl.ie  élihmatìvo'  ""■"' 
MiN^DW.  tam'uio.  "ibiceii  di'terfl  ^rMi, 
cioè  if  "inÌBl'Ì'ó,1l  panico;  il  grànd'ltl^ 
qiiaranlìoo,  '  per  '  (ÌNtincuììi^  (tt'ìlhri 
grani ,  'eioS'  il'  fiirm--òlo;ì«'  a^ftaW,  l'or- 
.S!'Cr.nnVia'58V  »*l"  «(Aiate  H"* 
el  olivurum  et  ItHiam  partem  mtìiiltMU 
i^iiàe  fieni  super  ipf'as  ferrai,'  L^.  3M(» 
B«  i»inu/«,' blatte  eli  erilnQ  pìéi;olò.''T. 

?."*?.-.        „   .    ,  "    '*'"*■  - 

^iKtcìAà!  Mimjiò'.  DÌÀii  ili  certo  b«iiià- 
Vned*ómésiiro',*'ctoè  agiteli',  c»i>/t^,'intja> 
t.ml.'ner^iili>iVu^'rÌo'dS-'all^!t"W^a. 
■'•me-del.o-Br>i?o.  tÌÌi.(L.:' TÌ^-^ 
(>ro  t(uX«  Ui'tìumittUiiiVefimiM- 
ìaì,is"pro"unà"}>'filÌa"'MTiii/ta,  et  KM 
bestia  minata  el'  uria  /rrost'a  aro  IrOu 

"■'ieh-iI''niLti'i.-yrcfX: *'■  "'  '■'' 

A^iMi-iitH.  Minuto.   Dice:.!  della  vendi^  fi 

'  ■  vVriój'yra^' càm^'^^'^Tiliìlfy  rtri^ 


cioé'a^TiòrÙli';'- 


,  Co.  Ar. 


i-eiàVi^n-^;  k'iiHhU. 


<iei' ad  "AiKÙium^' ^*1Ì. 


lthM'uDVa.'''toler;orà''<!Ì  pólli.'IViilil^U-.  lAi. 
C.  :  De  ijiiolibet  ■/hìkutilo ...  '/ftit 'tM 
con/èc(i.'  Qlii'liilMlrtiJi  liiVoAli,  ll'«bÀ 
ciaii  per  commercia,  di.  Miaaaeh, 
Uivtòit.  Miriuf»;'  Detto  di  geaUgtii  e 
''  'LÌte1>a^ià:  Jitafmma''-hiÌliVMrà.  tt^t- 
'z;>g)ià  della'  (>t^e,'G>AU/À'- niifttuM, 
genluccìh   ii'iiriuLfl"  L^a^'^reàdS   ^lUÌU. 

MwVoii.  ttìniiVà;"prcc6ìa,' SóWn<:Mtt.i 

tnirgna  da 'r>|-sMK delle '4t(T({i«lfll1£b< 
fi  tagliano  pel  fuoco.  Minuta' iUvtf,  ^ 
.lel  Giosi,  la:.  batbai><l;'c^ti  t^.-'tti  ittfC- 
Vr  Vrant'efìi  brfl'Hoó'-:  ■t!»'!''àtaM^, 
■V,Vn'}iVo;"Ìrtr(i1«^  "  '^"  "  '■  '  ''"^"^ 
HiKuti>;aÌ4.  MìnuziudllHrnillti^.  BMil- 

'tìiiìSc'jij.  U-.  HmMtìkV'  -''■'■  •*'" 
Mio^ii'V.w.'fci'pye.ti.  eirt  urMirnck 

Mi^tA.  MÌdoilo-.'vlflaW.''fr.T.-*rfn(JHk,o 

'Wid^jii.'dì'jirinVi;:  "GiV  M)-«/ò».»«K. 

.  i^or^M&MoUa.  1d.  e  Col.  fig.  A|ÌW. 


RnnilicazioDe  di  tondo.  Mi<'liora- 

^1.  flVi'V  ,"    '  »-       •.••I»-"*  ^     C: 
o  di  fabbnclìe  o  mobili   ecc.  op. 

I.  Jat.  barb.  Almuciuut»  coiierliira 

:aDp  e  deuli  omeri.  II.  Mozzelta  ^ 

:cia  cue   portano   alcuni    canonici 

ry 'IP»     ?'•.'•,  '     j     /-i  if 

accio,  e  in  ormine  ne  usavano  a 

rlura  .del  capo.  Ted.  Mutze^  ber- 

,  Celtico.  Mttz,  coprire. 

TT  j,^    fili,-.       ^     i  i;-    '        »     M   '     ■'■       •■' 

,  A  Tirano.  Scappellotto. 

•  y.«W-xM.raglio,  ^.r,  Mroin,  Spec- 

/.li  (a  &eroÌaj.  Madia,  Cas.sa.  Mi- 
Madia  piccola.  Cassetta.  Or.  e  Ju». 

IS, 


I 


?) 


WQB 
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[^a|.  Sito  luueo  I  huiiii  ,0   ricovero 

?»      >  T     ••''^»;|/    "     '.  .'■     'i  «    -jH 

Il  fiovenna  sull  aqiie  i  tronchi  del 

line.  La.  Mìssio,  lanciamento. 

Im:io,  Gatto,  Miscinn,  micino.  3p. 

P»  (lecci  Riicio).  V.  lM[iNiNN. 

iùscc^  Bicio.  Colore  misto  di  bian- 

nero.  V.  Mùscc.  , 

Micia  9  Galla,  bp.  Micha ,  (leggi 

^•h  Jt  !np    .        ■    .      .    ;  • 

ic.  Confusione,  di  cose  o  persone; 

xabui'litO.  Ted.  Mischmasch, 
V/ìT,  Mujsco^di  pianta.  .        . 

rVDjlUQi.  Padre  del  padre.  Alla  Ict- 
Jfio    jere  ,  messere.  V.  Madona. 

gi  Uomo  alla  buona;  a  catafascio; 

liica.  y,.  SfR.  ^ 

"ai  ^'^^v^n^^'   K-      •  J» 

j.  A  buccioLo.  Dicesi  d  una  sorta 

.1(1        )■    »■»  M*  -<Ii    I      .    -C  •       \\'     \        '    \ 

k.  Quantità.   Abnqndanza.  Si  usa 

.  carpicelo  di  bastonate.  MisoUa 
3/>è^j  gruzzolo  9  marsupio.  Il  suo 

ró  fare  a  bella  p(>sta.  In.  MisUme^ 

VrV.  Uomajuolo  Oi  ferro  stagnato 

Vern.  Méscola..  V.  ., 

.  .Ymp  di  vetro  o  terra  col   bollo 


M 


v.epdita    del  .vino  a  minuto.  V.  Miz. 
mezzetta. 

isÙRA.  Fijice  Y,  MusÙRi.  ... 
isuRADoo.  Misuratore.  Cr.  an.  i355:  I/go 
de  Macip  mensurafor  aélM/'ae(iicfa,  La^ 
Jfetaìor» 
MisuradC'^a.  Misuramento.  Co.  Ar.  an. 
..ìd58:  Aìensurai^ra  biadi  incantelur. 
La.  Alelatura, 

9 

MiTÀA.  Metndella  •  Misura  rioè  cbe  è  la 
sedicesima  parie  fidilo  staio.  La.  MetH» 
nmtis  .  sorta  di  misura  de' srani  e  de' 
liquidi  pres.so  Greci  e  Latini.^  «  Me* 
dimno  è  quanto. sono  due  terzi  d'un 
veneziano  sinjò,  Pietro  Bembo.  >»  li 
Yoc,  {t.,  deriva  però  Metadella,  dal  La. 

MMedieta^  «  metà. 
iTÀA.  Aggiunto  del  pane  fatto  di  farina 
di  formenio  e  di  segale  per  metà.  lu 

^o^lO  se  ne  fabbrica  molto. 
MiTANANDRA.  Bel.  Tutti  iiisienifì.  Pasticcio. 

'Ted.  Mileinander s  insieme. 
MiTtRÒNDOLA.  Bo.  Usato  nella  frase:   Ir  a 

miterondola ,  minarsi,  andare  in  ma* 

lora.  Ted.  Einslurz,  ruina. 
MiTiziÓN.  Porzione.'Misura.  ftecoia.  Dngh 

la  soa  mitizihn.  dargli  la  sua  porzione. 

óa  voeu  mitizion.  ci  vuol  misura.  Le. 

Limitatio  ^  limitazione. 
Mii.  Bosc.  A//fco^  V.T.  Bo.  Umido,  Ba- 

gnato.  Udii  a   Caroua.  V.  T.  : 

v-y.      f^ót  ti  sfvh  quand  che  ìafumna  piuif 
tiuaréni  la  scarpa  che  diventa  nti»a. 

Vuoi  ronoxrer  la  donoa  se  lia  pixriato  f 
Guardale  il  piéJ/,  cVe  sarii  bagnatb.  *^ 

iD.  MizziCs  spruzzare.  Moist,  bagnato. 
It.  Moscio,  Milanese.  Moìjsc7 
Mó.  Adesso,  Di  presente.  3iom6,  pur  orii^ 
da  poco.  Anca  mój  anche  adesso;  An- 
cora. 3ìóo!  Finalmente  1  Bar.  doc.  32: 

Mò  vico  un  quarto  dello. 

P.r.  Mò,  L,i|.  Modo,  —  V.  Issa. 

Mobil.  Mobile  ,  Suppellettile  qualunque 
che  SI  'può  movere  dal  suo  luogo.  I 
giMIpeconsulti  lettini  dicevano  Bona^  mo* 
bilia  ^  i,  mobili  perché  non  aderenti  al 
suolo  come  il  .podere  e  la  casa.  Usato, 
come  noi  l'usiamo.  suslaQtivo.  Mabil- 
lun.  Diploni.  p.  491,  ao.  754*  Mobile 
et  immobile. 

Mobilia.  Mobili^  Suppelìellili,  Éo.  St.  44^ 
Èecipereì  moHiliarn  aliquam,,  -—  V.  A. 
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qualibet  capéie  •mjQbilie.mm{U0,  videli- 
\éeh fcasktfnorum ,  ovium.^,  prò  capite 

.*4H9ÌMie  -f^tyssA,  ttitUlicet'' bvpimrn y  i voc- 
carum,,.  V.  MooMà/     /  ii   • 

MochìSwÈO€C(ÀBpÈf  SinofM»ure4<Gal.  é  Ghfl. 

AlocikiMiiflc«Mre»r  fuggire /ifdcà#«/a/  fUtr- 
la  alle  gambe.  iK/òcato/a/iMia>fM!  «*  T. 
-  QmahmQg^  &ig9it^  «>  Borf:eMi.  ' 

il^kAff.-Po«BtMAlofaia^  fUmoiiii'd#Ale  ii^ri. 
iA«2«  Micomreèn^àì  HHttearoè/^,  iDeccichì- 
no.  Br.  Mec' hi  La.  Mucus»  lOfoccio. 
M<kc..;V.  ¥1  .Sfliii..ry?  ,NIÀ#fcNik.'i..if    .i.'.' 
Mccc.  Miiio?r  Seasa  (9f>ir<Ut'?  ,Mqcc  mbcc» 
.ttiiulA  ^ftilo*,^Nvvniio}im9fiifi«f  lo.  ^^ 
iMÌa  (dtòctf  otòcc^  aiKlarsdnc. colla  -^da 
lK.tk*«r4«.^fnb^.  (€<Mrris^fi(Ì0«\«l  losoano 
o  firentino  Mog't^^f^fiUWk  spifili,  tinov' 
Bi ititìcaA«;ABvld#Mri ai, '/La«iiiMUo  dk  Cecw 
.\iiàiVCartungo^  St.  tX»    .•..,• 

•^i«»MÙP.!3,^  paragi.i/    .«jiuihI     .  .-.w 

MÒGm*-iPòftc.  JlelanoonioA'  V.o.Mùr^^'a.*' 

]^l(MCN).ii  Mutn.  'Mti3oh  Po6a  .  3ÀII-0.  ^/à 

V<«jNpl:ia3.^«A  ^Gonnai»'\a|àh«ilAai(PQfi4fi  l>d. 

•-^JltniisfMiìdeiiiaUfilaliiaftiOiihMiiI^;  e«Hne , 


.ca/é;^ifAv^  Mhersii    V..JIàcHiKA.«,.o^ 
MODA.  Moda,  Usanza.  Maniera.  ^nfy^féMh 
M<«ÀCc...8flb4r%i.  noi^si/.e^M*  U9Ui)f3li- 

idac^itì.  »^«i^tf.  fA  Tiravo.  >v.^  .\\^c\m 
MoD4|vMàMR.iNQd8ao,  Mj^nllo»»àa,^lil- 
dulus^  Misura.  Cai.  e.lr.J^paidk^'ior'' 

MÓDEivA.  y.  V.  Aod^nq,  U^m»  r^n^va. 
MieoetffÀ.)Rim)OTare«  Acconciare  tnunoflo 
.  <^q^  co^i)  cU«'4e>nb#yti|Ufl|va/e  receiAe. 

S?eccliJ«re  jìn%,fcofiH,^^ifii»rU  s^aoodo 
.  /{«..moda/  C9rr«qt|?.  I9.  ifi^eden^t^  st^lé 
ÌAnminvq.  JModenoo,  Mur.  Aom  U.  I9  S3^ 
'.  .Aftrta  Uipcb^e,  ctn»  8»  5;  JSwsimuskjU' 

difiaiutHfniQde/mis  eA  fiMurh  .(emptefiUitM, 

.-»TT Jlf*  5tjo.4if*%^,i.jSjuJfwegrim0t{tmo' 
'..f4f;n9<Uj(perifgqiii.  mpderifi.  S^  JHMer- 

no*  >In..«^W«r/t4y.i4»  ^  ^v-m,,  p.,  r» 
Moqi^  y.  Xi  ^3i«le4„Siiior6e.»;/;^fi;.^:fk 
•  *  i7iir^r^ohfr7are<jb«MAn9e4lP|»CQn'fra»ia. 
MÓDiGH.  y.y.  Pigro.  Sas.  S,k.Mo€g^ 
<MUiw»»rAlo|l<>  y-JMnoiicrs^Fi^^iQfticrmwil. 
«,  ij^4*Mndl4fii  mqvdlo4;MÌ8pmr«fti|    moi 

MóooL.  y.  A.  ]J)(i>l*u.;TKiMoiroL»..t,.,,»v 

iqJon«hmrtC*Mo.  JP«4*iiMfcwr.  ,  »^#|  1117 

jyf^LAilB9HyMA:««oW'n«viviVj«Ue  fii|MMi« 
.iJwìg>r<tf(>crtt«»i^wg\rLeqteM«|,i^igl>iml 


il  yern.  Quacc  quacc^  »  Qiì^H^jqwH^o,      Moéllo.  y.^J^f^pìp^.WmrtU    SlotMk 


MiJC^N.f-'Boi'iA/òo/aJikiP.céc.  Miccio^  Asint. 
'MòuT/  Muto^i'll orliitdÉloi?)! vjNfnBttH'f [>Wil i . 

■    JÌMdà'W9M*mO&/l\<itM€h^t}^^5€Al^t9èpr' 

O'icrsiaire  «vergognalo.^.  Mòr, >(^\f>4i8g. 
Jli»fjè..-6dl  AiPaqzk*'diic«ild«lii«V  Mocnolo. 
Mi^cft^  Moezoi<Spu»lolej  Punta  móca»  pun- 
ta mozza,  ottusa;  Coiwànn  m^tf^'j» colle 
•igiNiiibinBZSé.  Fig.MCoJte  ihnni  «Ote.  I^U* 
Civrramach^  mutilato^  cionco.  Sp«  iK/o- 
^^-cMos  (ivgtfi  m9Ci9)i  Ite.  OfuMluscXem, 

MiicttàNAft  ^i^^Vv  ^hansfuj(0r.  Mphitiài* 
■  '  «iteri  d«re.iFr.  *Moqtnriet- Imiti  HfHùlwy, 

<k  Qi4;  e  fe.>  JMBgmfA^iiiArlfrv  «ffii^fii^ 
Mvcfilftoàimivi  dipegvf  iQÌtti  (Ga  bii<i^#rfyiO 

•%iiQDssiMilmy  BfitJffÈtut^  i*t« !«..■«]  i*i 
MocIIdh».  SAssaléC  MmMk<iHlm^m9^¥lda, 
.  ^>  iMÌk«Ciaòlliaar'(Bfi^saaAad29fi<»n'9i  I  •tf'tfi'> 

Móomi)l&aV^oifcJciipnMttM^iAn«iOM9^ 


^i^Bturffiltrmnufdfim  fSC»i.ntmsl/um,siCMli 
,  ipifi  arbjMi .  ftQnalUugruni ,_  qufimjff^l' 
Jttm*»**  feceruni  infuno  lapida,    Cm\,  t 

x»sif^\MuììadJl'    f;     •         •       -r   .     .«Tini     «»   ,M     {♦■  . 

MoEÙJA^ty.  AsHEOi. 

l(QéiM4.Molo.  Qlmqiiid  dft.Qim  tò^Hi^ 

il  molo  di  Como  ^  Migu^Mo.  ,Cci4f  Ar. 

eL,q(if^,n^dtilttf.^i \<ist  subtetì,dmmm 
episcopi.  —  DF.  e,'ìkNs*H  \\:Ao  d^iri— I» 

^^tÀ4i4(miHim  t^phff  ntarej  r^Jtffitik  «ole. 

sl1^J!iotij9^»ibrli.  iMi|/ao2Sp.|4ru«l««.j€C 
Meiilen^  macii|K>y.  MffiMLfltb«u|p#n^ 

Afeìoffk.  Mofviri>w<«v>fQUnb»'i«n«r».|i 


ÌI06  ( 

tmoèmÈia  v   ^^^    uà    gran   mofri- 

li^stfi^,  ÌÌ1i«i>.*'ModofTÉlgDtflt  ^  Uh 
moèmipad,*^  tuk  Àpriocio;  a  talcoto. 

IMr.  Bo.*  Ml^ ,  "torta  l«i  t'iwi^aipeil^è. 
'Pùèèn  iùà^bàsi    «  •    »•--**  -^ 

MÒGEiiiL.  Bo.  Mnochio  di  laurtt  oiacnrìe. 

MteutfA:  Bor  YitHUr.'  Y.  M6éc,  l«tt4M. 
liot;t:iiu^.T;Orté'«imDClto  ilr  bestie  bo- 

%i«lK  V;'ilJU*j^**M<Bwt.iJi;-V.A.    • 
Mòcr;  Bb<'^UIli<5M,  tinnito.  *V.-«Iogiiìa. 

iiécdl  lla<9t^ia^iiM  v«4C0;  ot4ll6-iabbM, 
-r*|Mpr  lo  *pià^  d'uoio   spòrco.    Leoà  i 

>  «m^»*;  ^eMsarti^  •«  ifbbb' fortl«'^éNlo- 
taflll«^di'%iAo^'6lSfné>«ta5an6  vtHanf,  e 
-Wiciict .  Fjg.  Essere  -  soHdisbtlsiioio 
d'un  negozio.  Fé"  so  ^ilMgm piotarsi 
^le  tibtihi  ti* ifiiflSiBe^'tfi^bl»  ^i  cui  Vi 

-  MrfMm^:  '  Prgy  FMW^  ìtsk  héot  ijtfrgliuo. 

1lMMle.'''^MaM  *séRV  '^Uce  f  %Jfcicalarii 
pardlV'«l4ÌQfiiè#<e  fflU'MMillrtLa. 

Tar  parte  Mfe  tenere  mecrì  o  de' «api 

->«<^tf*ifit  WaslfiiA)r<f(M«èati4^i ^le  MI, 

^0MMÌ^t«fé.'«1t.'*lMfie«^;  tedttib'la  maoo 

o  altro  in^nibi'O.  'Br.  Jfifgg^  (t^ggi  iiiogii). 

MMMlé.  llliC«llt)ifo  di  n^^  d'oMlutoè,  o 

d*^llM>  rà*'rabHa  /'tt^^lélabBl^i/»  F«c«i 

^magnàdm,  fa^^ì^'ièacchiaU.  -^  Tef/h 

"  Mfeò|f7iitf;  V«^tif«rinatclt1ilto^  iarehbé'lo- 
cuxione  impropria.  Cai.  e  Ir.  '^Uleimg, 
macchia.  Gr.  37#/it/rtìW;'ford4r«ft'     '^*' 

MiMMit:  FffìfMité.  Mi^gmiid,  f«WifetMiCM. 

lÌiMM.«^.'9t'fIbift»»/  t^rez«é''lusiflj)«be. 
•  •*f«lir#lft«'Mi'Migifbl^)<fllVe1^s«èNm^iie 

'«•tt^lK;-^  Gii.  •Afdiitìt';  t«ne#etze; 
il«MMl.»¥jllf<M6cWiiT    't 
ttMik;àJft'.!Bé.  6r(AiT»Uf«^]feY^«qiiJiMNro 

•^'•fré%«ftiM»fVlN'jrfrftam€aK  Mkt^àk, 
i^rlii^  Vel  flKMi>TM.  Jlifdtoi<;''^lar  | 

llocMlie*SMlidP^^lMi:  o«Aò/ifii,  ids  >i>4f. 

lo,  Fgiis  emUu  L.  ~  V.G^Mnbr.  a^ue-  " 


)  MOL 

ilo  «rrore^creA,  pjarai«v  il  procntcpo» 
lÉMBi.  ^.'iUmum  ,  gattino. 

ttoiJL.  Bagnare  nell^iqini^'immergere.  Dia- 
4etl«r  ^'Ar^zfeo-  OUmojmre,  ^,'àhmeui, 
inumidìrr.  V.  Asno^dV:     ^        .o.,-« 

lloèkiL.'  bnmcrso  in  aqna  o  inaUfO  li- 
quore; Inzuppalo  d'aqua  a  d^altro; 

MofADÌiia'.  BVbrt,  <o<|iiccak  ìaiHiennoÉli 
in  a<|u«<^  jdtro.      ^ 

MojÌETA.  Gaftfl^na  fleccn.'*«  sgnsciMa.  Si 
etKfèle*  oeH'aqiii  tnngatÉenie,  «  é^wqtm 
si' i«ninolk^:  MMte  forte^hbé'il  nome. 
•V.  AsMocm.  ^  t  .v« 

MÓL.  Molsa/lfolKca<4di  pane.  Plinio:  IM- 
iàr/M0rft«  iiMllica  dr  pkoeviii^  :/ 

ter*riÉ0ifttf.  BaK-  C:  :  J#o/k  m  tmacùum* 

llèt.iL  ^rem9^n,V.Wi'ié,M61agk!  Dàlie! 

Batti  di  forza!  Gal.  BuaiL-Gr,  Màitim , 

pngniiW».^  ha:'  *'Jlfivlcn>« ;  plercuolere. 

Mola.  Isolare ,  Mottar»-.!  Fig.  ■*  Beeinare. 

oiHoià*étài  defk  ^  nU  di ,  tÈtoìUn-mm 

(cioè  Lentaro^-idesiatero^  -dal    (m  o 

'  ^  d«l  Idire.'^^i^aini^elHia^'ditttetarr  ih 

fune.  Tira  e  mòla,  tira  e  allenta.- JMb/<<i 

^el  ieim^s  ffnif  tnolWi'o  roiièf'il  tempo, 

*  Paria:  ^ifoAibv^pmrv  scemare  il  prea* 

"'"'to.    FlgJ^al»  La.  'iM/ir«yia«iniaJlil«, 

nmvtgaite.'"    -  '*^     »  a.  » 

MolìL  CarnMs, andare  di  \Airr>iera.'Si  osa 

in  teifì  modi  '*Màtk  i'^aàibi  Ilaria  alle 

gariibfe  Bhofna  midàgki^iam^aà  afifrel- 

tare,    menare'  in    fretta  le  maoi.    La. 
'^Moìò^,  fare  i6  fit^etta  «-eoa  èntpegno. 

MoWi  fl^r^itflìvitahe  il  passb.  Cid.  ilvoif» 

laaeitfnn,  teoV^rtè-àr  fréttn^il/Jfolài^ 
'«orrore:'   '  "*  '     ••       •«♦•f*»      r^  -o- 
MfA.À*:  Pose  Fo^ife..  V.  la^voco  preoe- 

*deaté.  '   '      '^ 

MoikoM  ^¥.^  V.  ^  Tirano),  «baro  ,  o  Àr» 

gtnatura  di  fiume.  V.  Moàou»T\<^r.vi 
MMMMàA ,  -tfoLataar  MacièaOÉrai  i>Brea6 
'  *ìMM'  matfìoatvnak   ìSo.-iAr.  tnoar^oSS: 

Fmiutas  #mwi<ii#i\ySrBa<^  céhnlimm  ad 
^^SmufpMtaié  '^sònm»iém'ui»ifùp€mìfk€imymm' 

linariorum  ^wtmjmm  whtèÙÈrwumìpémimt 
**m(iayorO««>nitr  ^miéè.  Mm^i'ìàti.  ll^Ib-ii^, 

caria  cremooese-^aab'99&&J/ateaMi  d€ 

MMlitf  ìKdollMl^  PkvlèinioUe  •  interna 


MI 


'•. 


i 


fe^ffOf      n  .f«>f.n    I  Mil    «1.  ^   «.•fin*.      > 

MoLAsrlw,  Molìn.  Pannocchin  di  gr^o 
tiffca);.>^9n«^. ,  Ì/0//Ó/4  V/V.  —  La. 

lioLEGÀ.  Tal.  6iasf;|f:j^re  trpppi:^,  il^cibo. 
Ranrri»r^.  l?^W>*a;  affare., HÌps«»^Hrq  al- 
cuna cosa  con  maoc, ,  ,  ,     .1    .  .^, 

^p^A^KJk.  Im9'V  cWMPA>>  ii(x>i;»ii  d^l.Lv 

Molìgna,  MoLÉiiA.  Arenaria.  Prèda. ffio» 
^&'0'ik4h  ?//?^''*  ^^*^  serve  a  far  ruote 

La.  Molaris  lapis,  ,^, 

Mofi^^ArfiAfilt'"'^*^  ^'  ^^''''  corpi  fracidi, 

o  die  hanno  mollezza.  V.  BoLÈf^jf^, 
Bf9i|||^Af{  Jluleoda.  Macinalura.  Sp.  Mo' 

ÒÌOLEnvìn^  %  ^u  ,^y\y*no\  Jls^  aj^  1(^99^ 

lendinum,  et  molendinum,  ^VffyTn  M''" 

Ho/tfi^AV'^^  Y.  A.  Macinare.  Tat.  A.  Il  , 
880  an.  1180  :  Non  possint^^^xfifìleu^i- 

Molestasi òif.  Mole^j/t/i^iiio.  Cr./i.Vi')>r^3M«  1 

qua  seu  perlurbaliofifi^  ^{iajtl^ffrf(i^'(tim 

Mòlìlta.  Arrotino.  Missaglin,  ^^^(^r/^/7^* 

gente . .  esercita  ltarffi,/t^l,4fnQfetla' .  1 
Mot^T4i,.PercoJMpi;e,  \.  M9/-i„iì«w^u9^?fW; 
Mo^^T^^Puoifi  ,WSCo;fl.,fta  ^rrojlinciy.,Paz. 

Mò|.fi.„pOhl^HnKir<?fj,Pr.  L.:  Malleva:  Li 
,^isi  Si^OiJjs\^(iitnja,.^tu  Mi/Jf,  Ljf.  4fq/- 

«%  qiHS  rffiiini4/f^„(^teriu^.,h,cppfllayerit, 

.iXff..  »%  M^a:  /0/c/l«r  ìm  cg/nffo,moli' 

np,ifit4ràM^t^^^r.  Sp,  jyiAliiìQ^.  E, voce 

di  tulli  i  dialeliijCttitjfji    ^  |(/er'"At^Ì<ti  * 

MolinÌe.  Mulinajo.  Cr.  a^,  1 187^  jCrf^^ja- 
ff94  niuUnfiriusi,.efi\f^agnfii^'  muUnaifiMSy 
ek\HaiHinHS   ^t^jOttOk,  fiifitrfi^  muUnarii 


Molenaer.  .»    ^11*1* 

MQ^iA£jt.,A]a(;H)9 tpiccqk  dj fpiiKraAcliik)fi 
gira  a  mano  con  uo  pinolo  di  ferro  ^cbe 
vi  ha  .pi^aUio ,  i«ì>n«).us«n9  ì^oin^gdiai 
ai«m^«iiv»jre  gr^noi.n<ro,.i>  altiM:i,griyc^ 

Malisìiv*  .Mqllic<Ulo,;A1joU«ccMKiri  «Ui 
MoLMMÀ.  Molinare.  /  /^l»Qc[iìo«iiej  \ V.  iICa- 

sui  e  MàsNA. 
MotMivÀ.rt Mollificare.  Macerare..     1 
MouLSKÀ.   F.!!*  pelp,  f^Jahrica  .0  mura^  <a* 

deu^Qoe.polviglio.  F-tg.  da  illinim^  iQ>t- 

MoLÒN^t  T;il.  Pezzo  if  Massa.  Si  usa  nella 
,.,rr.a«e^   Moìbn,  de   poleffl^j*.  ivaM»)  0 

pez^^o  .di  4)olenta<Jift.  ^o/e^>  19^0 
MóbTA«,Malta.  Altfd..P^  Jg^f  (Guj4a)iiin4|Uf 
I0  ,mol(4i  ide,  la  ìwsìkh^  snlvtUi^ne^,(ìn\ 
cFig.  Tr*(  Cai, .,^oir/ain  l«.  iliaW^r4.\. 
MoLTicia.  .Vy.Af.iMacfM*ie  ^  Malta,    Calci* 
.«  aaK:cio«,,y.  Calcinàac.  "    -  »  ,    i-,     .//.,l'^ 
Moi^T^N.y.  A.  Mfì'itone.  V.  BccH,  maschio 
odeUa  .ca,priH  -^  Cai.  MuU^n^Uh€,.9^p(i\i(Ufì' 
ari^i^ek.  ,La.\oc(;  f er4u>  ,aiitiq.  é  vicina 
^^lJa^.Me^il>,  ctiiooU)gipaM     ,.  1  i.i.iiir,.'> 
Mot;7L«A..,J(?imc  Macinalura.  Y.  Molaq^a. 
Mi^R^A.Tr».  P.  jQAiuniOila^i^  si  mAHigis-y^lt* 
ppi;f.«{o)io,i4«»  vacci»»  mun|a  re,^|^f-imflP- 
t^^  I^U  vacch(%.AÌnhaono,dM?iillf>l4l- 
volta  tre  Mótze  al  giorno. 

Gf..  e^Li^.  MomQ^»  «pomov.iui  di^  l)rf«Mo 
eMhMfn^ue^iX^^,  Momm^f  larva  ^  ma- 
^i^iql^^ra».    /        .   .•....,     .-,    ,    »         .f..  »• 
Mom()mPi^  prj^.JPur.or^,  Di  q/i|ì,.p  ,po^. 

,lV|pM.Qi,«cH.,(  A  ColicQ,).  Bflrgolp,  Xw,  Ma- 

.iMALÙCHf,      I    .  y(,       rii     »/..j         ìm.vtf'Md 

Moi^òv.  Xal..Di?v.oV>oYM,  Mamìo. 
Md«A#>iM«nèa,i  £il^rezj[ap.GMiyMÌi//i  fff^Mij 

pi^lrart  ila^benuecia  v  imbriftcatsi.)  io 
'     Tu9nan«ii Pigliare  ila  noiin»,  «o  la  non* 

nH.  —  S[).  Mona,  id.  .-..Si  àv.vìv^  daU^ 

S(K  «l/o/tA^ificimia.  Quéste  bestiola  ap« 
»^ptai<coln>x-1Uivino«^  e  s'ìnebbriano.!  V^4e 

noie  del  Miatìoci  e  Bàéciouà*  alla  «Iw  z 
.     df4<(Yi  0» 01  Oi «del  ^almantiléé 
MÓNAi  «Persona >i»o)asa  ,>  Q.<di  «DalfVcasOf 

MoYiaft/Spi^jl/é^^^  herlufoiav*  »    1    n»  . 
iMoNiM«B^4/^\  Yv<T.  UCfioio  «del^  Si»9mtlAB0. 


i 
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4im 


•olitarìo.  ^""^   ^^'^ 

MoflHiftA?  Sctfiiierla;  Gesto  iiojoso  e  smor- 

Fiori  d'un  azrurro  scuro. —  Monagké' 

^a  D0Mmc€na*'V9M,-'  Moneghélìa. 
Cinciarella.  Pttrus  caemlèàf^^i,^  Ufo- 
neghino,  Gin&tti> «hi^l' >PMrUi  (ni1<r»W^. 
L.-^Aì^  Jibnaehirto,  iM!?ello,  A«'rro  pure 
•«GiHrr<»tofto.«#y)irff/<t  '<4/^/fr  B^iir«.*'L:i 
femmina  h»  il  petto  di  colore  turfchfòo 
0\^ttè,3fonathiih,  4(vidb*di  )>^rcos^*  -i 
l>M4Ìsv{uesri>«t»fni,  ed  aMH,*ì^nò  d'dba 
niì4ffer.  GH^Ienféttl i*^ dèli»' Vo^Wf^ Ire- 

^p^*M»ii<'^f«rmAr«  MKpgraliliMi.'Gefttco 
Mory^Ufto,  c^fo/rt^^tK  AaiV>.^^eQ.  J/do- 
Hfi«r/.  rSfi*  Afarviei^^Viot^o^  M?Arbl'^' 
MoKÀT.  Sucido,  Sporco.  Briccone.  E  voce 
oMkNrtumeliÀi/U ,  dt»'ìrigJ«44ig^.-^^M^H/ 
iMfe^«(Mlodév4l$ie«chìifo  ltf'*ihferfDÌ 
tf'^ÉfloMildriY>e9#èr*L'^^egfo  pittore  di 
costomi  milanesi';d«i'!ieé.*sViNitM!9tfcrKre 
q«eftl»Atrista*ge¥iM'.*^>«/  Pf^me^A  Sf^ 
i^.<-^Fe«ftA<ft'4iu!^aM^>V^e'^rétl^'  d«^K 
iMNifetfMikI*  fili.  ]^nt/ètrè,  ^réW  éo?lHro 
ciiiMpMpeUi'>bV¥errrvrfHÌ>'^d<  iMrrè  Ibb- 

MindMUk^  f%ATki^4>on6a'd«'  cflAnrMì  ^tff^ 
tatt^dv^Dong^'V^^ravedoAli  -é^oeìM  , 
ehei  Testé  lort^i«M'di'^»mf(^  l>^io;  stretta 
a' lombi  eoo  correggia  e  iìlibiaV'fi'pèr 
▼010  43110»  pili  «se\^oli<sèuo  ii  sadta'Àb*- 
salta   pel    riiuroo    io  patria  di^'Oomiui 

'^  q«e'A!«Mftitmt,  ^he'itfhrtifi  ìd-i^itHliM^ 
oegoziare,  dove  infieriva  la  peste.  Di* 
coDsi  àt^ìiéchè  dà*  iMtMmbiiie  sPil»lii> 
CBMtt  p\Mmdónghf0\  -grulle  •MlaOO'ti^ 
mooiÌKiNi  Doiigo  l'I'*  /^WileHtptrchè'la 
Iona  4bnirar  sowig^^uell^dc^fintii  di 

<HMa  Franbeséor   >•* 

^Hffinb»  iMGbdHd^^.6cM^teceiaro\V>V€)isg<ì - 
9ciktmj»Gt€AS.  I  (f.  4  4  ^ *' 'Maronw'ì'Oùola 
imdgu0i  mmtdti^.  #(«liUfre  JéiiliitRliidol- 
rerlie  nottiVo^t^swIVe  le  pita»Ì!:da' silfidi 
o'fWRiìi^ilIrtfda  o  teme  da  fango  o  du 
altro.  CivBwi^  ii^^  vv  Si\hea€SseififMt 
H^tnmfàAiip'prtiiiUùn^Aìfflarm  \qaDib.é9\* 

Pose,  frusciare  le  castagne. 


MdKtoAiiei(.V.  CWedcik"  di  "SàkWr^fè  a 
SAnil?;  ^rMèfì'non^'Hudléfi,  o  loglio  cbe 
si   cerne  dal  buon    forroeoto  o'*KM/  e 


cimili.'    '  »•••    '"•'•     -"•    "'      /i»'"oi 
Mo^dXìsa/  V.  T.  ShVisa  fletta  frase:  /r  in 
•  ^Atbndttnìt,  'liWdar^  Ml^xtb  tiO\Ao;^Mcesi 
di  donna.  Forse  è  lo  stesso  cbè'Ife  in 
ogòiii^yia.  *V.'Mù*ooi;:»'''*       =A      s^s'^ìl 
I  M05DÌClfCrfstagA^  lesse  sgusciate. Io  V.V. 
e  Bel.  CaldarrosfK '•  ^ '*»'»  •**»• 

Mo*0ftaA'."PV>^e.  'AVi^zo  V  RMiasùgfib  rtl 

iHirrTiesf^urso^V  pfi^atl  ,"'Hié  dojMl^se 
n'è  cavalo  il  sugo ,  si  rastrella  io  mac- 


-t 


e! 


II. 


^)■  >  \  t      Ci  iAil  I    t\      .f  I.:        ^A 


«  « 


I..f 


Moi^bìi/.'^fan.  F^uffò^  SetAIel  Anima  delle 
^iHHegt<»;^*Yf^1le^'^sche  ciV^tHil*!  *gh. 

scio.  »*^^    *      U    A.        ,:.! 

MdMKx."V.^.' Fb^MblI  sgtiicfkti^  "fanelli*  >è 
nèfti:'"'^'      *     t^w.i 

mVooJ  'Vbeè'''e^chimar}Vft'WJit«^Bo1VV^ 
spesso  così  :  a/ fi  «  n:ondo  !  AK^V  ^i^  ' 
C^èa  ^VhoArfo  ."D^hV'che^  tAsaf'^^^ 

Nf^DoLl  TAt:'Strisi^,ì)'BrabVféllo'A'tlÌàn- 
Ab  tognVd.  ^'^'  ''^   ^    »*'•  ^^  •  "**^*>'*  ^^ 

xMÒNDotl  ¥:T.M^Ònoi'1^^Md)nilé^Ea;"J!f9»ii. 
ilrif/  mùfìebri^  'r  Mìì^  el^gant^  ^dà'  dbil^ 
W^*^'ec<r*'*  '■  '"^*'^  "    ^'   •  *J  '  '  *    *•**    ■^*"' 

ìMondolH*.'  «V.  T^  QMMella  'WihA\une:'^ 

Mo^DBÌàr.'  T)l1.^S^cOii^f9M.'P)à^éhlÌ';''4t. 

I^àèfafgiirt,  feccia. 
MuKORÀJA.  Tal.  MondnoA^  >i>iÒ«  dbiitti'di 

MofvkoWELLi.  <Slàlhcifi«^1la.'  Airèii^  èetiéìèiiS 
L.ou  Vl^^M^A<^kTii.  »^-'  ••»•  •     •'^     •"- 

Mc/i?è%l'  M»ridòio',  ^ui*6iDteltti*',  MMiMId: 
VAcé"'clM  alAHaM''  cfòInttHé  ^coorèltt^' 
popoli  d'  Italia^^^^ieMbMr  diminii^o 
i\ì  \'^f<yfino^  usalo  da  Giulio  d'Alcamo, 
•^ò;  A.  •  nti.-S  rg^  i""'  Jvere  'mèMnfbh' 
ria  estn  monna, 
;M0#c^t*M\igrttrf.^La,^"4«ni/^rfW.""     ''■    '^•• 

MÒ!(do»/^FUiMcaVè7^€afpif»*'Vlbuna  cosa 
ÌAVll  YiF«un<v.)  8e  pós  iiòhgifàth  ^ia  ijàai 
l/òtt^  sè»*^kV^  <<àVMi%H>di'*AnaAb  aléubi 
8Ì/kKl»»l7a.  •fmAfigèrelJ''^'»  *  '   '••<'  »  • 

Moi«h)]>AV(9dAa  di-mOlAJò-,  éétfbf  iA>¥lKeftte 
Borracina.  Hfj^iMk^seHMUMnr^.  -^t^r. 
i»WV>*i:tbfdscW  ••'*^   01*5(1  .i.l#    .    i^.  »ol.. 

MoM>»F^'V.'A^}  ^Pra)»bètMiAvi>Tàl\''A^.  858  ^ 

'   •W^i'Xffcioìf  M  «Ali  fiittlàllfl'  C^^'t  >i^  : 
Coheret  ci  a  mane ..»  a  fero  •••  a  monfe. 
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schlar  le  carie  di    nuovo«>^^OII4siiMal 
m^f^i'^fA  ii^H'éttlitio  ò^')niMilè  J«iJD«rtè. 
'»Sf{>.<^»IWWe,  mutcfeJo-tii  «Srte.vi    '^ó.^W 
Monta.  Moutare,  Salire.  ImiiAfo^Alda 
Mo!f  TÀ.^HbH  Jér^<lC»^teW  w  M)i«ri  rrfii*«. 

MoNTÀDA.  Salila,  Montala.  Ord.  lifoéi  !i  : 

seu  montatarum,  quibus  5Ci7ic00|«iiJèjr...j| 
iì^Nkurtt^ìféendàV.  <i|Ai  SàlNh  9aliÌMd€o' 
delU  raeione.     JVjiifliKìt/l   .7    i?ojon 
MVi^Kéft^K'  MtHilaAlsr^i^^sMA^.  .lAMvnfa^rf , 
5 19^  caria  modeii.  an.  8i9eo^0vnifffico 
Montanarìo,  .o:).».«iW  .oH  .ojd8ÓWI 

MoN«XVfMM;W.T.^aeM  Ao(d«è  Wbtnniiel« 
•vBflòAlf^aVi')  r  .Hnoib<iO(o  ,  ^\)^'l^^Al\ 

MoNTANÀLLA.  Posc.  Talpa.  Marmoltw;! 

>aio«i<^£9M.n4kloiw<^«è(!o.  Rli)>:>an  8KwA^a 

.  <»^#À1ti'A.  8954't^MlUite<fOf*iiMllMO^//o. 
'^r.-%«\^va55  :  nBro(nf«ÌfcnWo/rte««i/oflPo. 

xétìfi  -^   .!fffini<^«^J70' '^  .nfiWl  .à4ì8oWI 

MdNlilòi^H(ftWi$ì<  Miféohìd.  .fu^lAimiiàol^  1 

i^riiòMK 'l»ntmiMipdSt«niYÌ  IVbroaklS.^ 

MoNTURÙz.  MonleiQfftoto^'  Qoei^  voèe  si 
^oltVggtt^^ir^t^tt-yillndfiCalaVa.RHKiMo. 

V.  Voc. II.  —  Fai  cóss  a  mkmhiNnq far^ 
"t  :^«i>tfperflq«3cailaf«toiv/ aUv>fe{4gMÓI/l 
•'MdBA.^^^tM  ^le  dimèsiif)  Dorrab|pllone 

Teu.  Molm  ,  larlo.  jIio 

Haerenlia  mora  rube4is§'étoi£  atbitcat^ 
)i|Jr(fV|»(i8^  d9rhapK|^iCtoML«Nail#aMiffr]j 


•I 


II 


'3o\Hi&.  WGi^»)M(^*/'Vlit«^Wo>i|r!bllò<t  i' 
'MWfiii^  VpVi  Q{^d¥kgo4itiiVe»  ièoPrel^j 
^o^0t  -^iuM  4ll»V^wlle,«il0E^ca«e  riii|NieÌt 

M^^a^ioVlh^BrC^^'^^v^  Xc)S(»u9Él^ellaJ 

frase:  Cb/f«M»fòf«è|i'Rifei'i«^4V<cobe  uJ 

idilé»^&'4^vì^sa()didMd[iii^JL.:'V^^olA   I 

MoABk.  Ammosciare}  Ammollire  ^.^teuttor* 


.«i)M»Hé\%oii>liefbiooqur4.o'il|dMM|H^« 
^ol|glrikrdo>?•4M9oa  liafilqiMPltiàM»f«SV. 

Biéù  tdaéniAciipéa  ;m^4aii^»^b#i4<^ 
Ioni  della  pianta.  Morbà  V arUi^^imlUi* 

sitiv(B.'lìu)iiui4iM'AfiartoiipMfe»llNiiififlolf 

MoRBÀA.  'iàiMfiaocbrloy  Jàliw^oHlièiipHiela 
•oM^itfa/jtni)  a&sf^isC  ,9nioIA  .m^iìmoaoM 

Móhbi.  Morbido.  Posc.  Morbio,  kluMO 
atuntekiGBodciiVtHnrèMi^iff^diis.  .^óSmMUi. 

MoRBÌNA.  V.  T.  DepositaoéiqiMiida  «Mie 

v^i^iicssft9b)ike.o(6f^da'4IMkiMi|C|ftogiNSdÌ6. 
»Hji^JÌdiÌA.o'«'b  ì'à    .o]i9iiiom<)b  au  ò 

lftoìAAiTJii«»]Variiifaipdi  akui|0ivooi|<f0|l«ti 

e  riprensibile  fatta  da  un  l«tfìM^ofMfU«i« 

*indi|;failàKtoW  pklr.tiilfnpfvé^  aTqtfesQttlQll. 

6 A  Aiamitmai  T«n\  jtfbwjfWLyi^  iil4a>ii[nre. 

MflRÌbTàifgià«(|)|)brftàlii*epAlo«iii«rai|ooft  V. 
'^dVl^voodi^liJeéeUestenonoM  odo  ^J^i 

MÒRCA.  Bo.  Feccia  del  Uumb.  jMiK^Miiffa 
^nuM^  ,iiA>r)^i^U{é'i  .onilo(|o'r  .vHoiaiaoM 

MÒRDAR.  Posc«  BirUov\AlaliUlgiou.K'odbilfóri 
onìibsd  Gfllq9fAriN«iii)  •iMif^a.i)30'*iffoM 

UotM&k.Btm  Bniiftfti^iWordMHmHriALa. 

Mor£l.  MowAU^  <I>*net)lhrQdftmwiif Manto.' 
n'  Btignii  tnitmefinùAm  ijrM ^ÀlTrfMvnill; 
in  Verii.^  coi  pàgn    la  JanèithtHmffntà 
RO  éaìitìgnatéld»  onqoiq  rtiiio/  .a  r»\#ii«w^ 

tJ>i»)oAiMi&iffeiit<;lA^r>fiiraéiwoU>t<o»iék  ca« 
le,  nero  o  livido,  prudollo  Haipgaroi 
sa.  Monachino,  Li«jdo|q«iA  .aAxioM 
)Mwfi»bik^  YvX«i>Cb^l^)t|i  erbii9iiAaMllv 
bisikHiroiiiFWiJibitf2/<9*4oH<r'£(dlsllOfilfor, 
m'\%ena3ttmiiiif  l'iq  onoe  93383  9I    >d3 
MoRàr.  Man.  QiUii^UdaU>t^«l*i$. 
iHoR^firitac^tUI.  jHOtlftìoiioBriìtbàìUn» 

t\^\L  itfdomft^QhottOQnM^  \^<>  niiìn 

MiauBinsi.  ^KMÌgmiAQMMnniiPie,?  jUm4lo. 

Cam  Ve  mode^ò^valil  g^Qtaw&é  ca* 

rea«o««l^(iqéM|sfto  i|aAiJiài  nFoacinM  more* 

()Hèi£C  ^  .Ivi  i»bi^Ì9«eft«èy  «dùiili.  .Albirvglillif» 

compiacente.  .ar\sk:i\4 

MoRiBA)9illdioiA  A^lf  tOJ^iiCMra/ nÉak«.^s« 
lO  sa:}i3àui.HM</^{  $aataidò4ejHdK?iliiiR:a 
IR  AaBli»^^oli^cotìk:nAe.8no2i9q  ib  ik93 
'MÒRSNi^  Sixnnbilaraie  Sop)MiitQP«li8i  usa 
*'\Qè||k*ss«i»i^hft  ifrase  :«  GstedMtfi^/uivgiHa 
|*\oV%[iortÌ.Jua<||a)lla  aii&i|^m9i\^p«^  tiran- 
ti cini<>il  aopvuoiìbnipis  ÙkgofKto  loiaaoo. 


■  *  • 
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o),  ipocrita.  Ar.  àliinavne* 
HoMSÀk^QnQffeUai,  h9oo»0hnéMoMigttòn^ 
piaf^oooe.  Sas^  V.  A.»  Momiami  pian- 
^*y■^^l  in.  J/jwert/piagQaatw  i    » 
HÌpiiiWn  ¥.¥».  ^Pfiafe  sottoiivoce.  irosa- 

Moagaiìwiii .  Jloiair rt  >'  Scilla. iiirba  e  dis- 

.jimnbMa.«cV.  lai  tocc  «cguanie./.  -.    1 
MoBmimf.  Hoine,  Carezze  6ole.  •¥.  Ho* 

SoppiaUone^  Furbaodetlo-  olle 

À  tl.iaMBplicei'  -<  r* 

Moaìév  Spi  ivleUos*Pni<(<ilo.  jZt'^  'imi  tnarla, 

é  un  demouiello.    Si  dice  'di-  CinoiuIIi 

-Iffnppo  viapi  e  in^utcliw    TeiK  Afmer , 


Uòam.  ¥.T.  Cappello.  U^  Monomi,  sorta 

-«^•caiala*.  Jfatéoncwo  ^  beareUioiiL  La 

«OCA  vean.  «Dovalida  IJ-opinfione  di^Bnl- 

lel«  che  Moriooe  é  dal  ^Celtico*  Mawr 

'«woijllani  tosta.*  •  »•.  r   >  •    t    .-i.  t  • 

MoaicioÈu.  Topolino.  Spi^>V.A.,  Mure' 

^sUios  IjUì  Mms€itIiUi         *--  «     '..•!< 
Moniaoàu.^  Spia»  merlo  »^^incr  cervino. 
iMbanmug  eéUuuiima'yfM.'QmA*iéU 
consi    aocbe    le  sue  baCriM^    le^t|uali 
mMlurandoy-BfL' fanno  nere.*  U    .     m-W 
MoMf  OKS.  Pose.  Protcslnaiew   È  -mocè  in- 
'^-gjitiriosa*  -     \.   \    é^  .i3*    .}■ 

MoavASca.  Nome  proprio  di  un  antico  ca- 
-  flalneoeile  vnUrdÌF^iaaf^  ddfcisoooiinn- 
•   ^nai^  ■   tu     .1 

Iosbìb.  Mngnajo.  *     «.k.-*  .*.>.  i/      ••' 
MobMsbobouu  Uccello  '  cbé  sì  Tede*  tielfdo 
* 4» -fine -d'ottobre.  Sì  >>liÉ-per^ un  indizio 
che.  le  cacce  sono  per  ultimarsi:  F'rin- 
ffUm  fmùramia  Lisnaeì^       -i^       <     (« 
llanùw*  •  Aelsoi<  Meito.  Cr.  an.  taog  :  •9«- 
cUmr  ad  wam'  monmwm»  Ln.  Momis, 
■oicaa^  *Aniante.*É  snstautivo. 
rotti^  Tanda ,  Is  -  '«      *  ««  * 
•  *■  EHa  ka  aa  rilwu^i  .frpUultcl  ■■•miai 
llaasiwiLMorseccbiare,  Prurire.La.  àfor- 


•  •Il 


•ii«t 


MoBTsiMbju  Mortadella.  V  RAttoin.-  f* 

ìbsToda.  <  Poltrone  »  Ioert«v  Fioscio^c  Di- 

cesi  di  persona.  In  DL  JlortuosmSp  si- 

mììm*  a  BMiHo;  si  legge  «con  es.  antico. 

IbaiÀ.  AoMDorzare,  Estinguere»  •  ijhrzà 

eljaèuf^^  apqgncre  ii  Cuoco.  FigkrATor- 

*^  FoFgoètti,  ammonzare  l'orgoglio^  Io. 

MoiiTi.  Fóc.  Com. 


(*M) 

.•lénmo/iOiK^u— •  U  Voc.  II.  lo,4^¥a.fig. 

oa  flsoaie.  «      u  »  » .  •  ift^ 

Uonzik^  Moaasfxà.  Prurìre.  Mordere.. 
M0BZIÀD.Ì.-  Pronto  forte  o  coDtMIPO.,Jilor- 

secebiaiuni. .  r     1 t#     ti  .-1/ 

Moaziàar*  Il  ordente.  .PnirigynQio.   r^  •< 
Mosca.  Jfosca,  cit^JPopo  la  famosa  fpe* 
3  dizione «£rapcesn»nac<|ue  .il.  proverbio: 

jémdà  -A  àhsca  ,    (are  una  cattiva  im- 

•  pe'Bsa.    '<  •    I     •...!.  ..«^         ,.-.    if 
MosGAaniiu.  Xal.  Giovane  atlUUto^  Qc^im- 

.  buSlO^  j»  '  .     '!«    a  .      »  •     *f  -«.ut't*'    'V./ 

BloscBRc.  V.T.    Moine ,    Scede  ^  Sfcbcrzi 

nojOSi.    V.    MoGNÌlfl tr*:i     t    • 

MortcaàaA.  Meftcaiuola.  t  L%«  Afiucanum  « 

tparaitiosche. 
MòscLo.  Bo.  Musco.  t.  ■>(•.,  •  i.tf 

Moabk    Moscbevino»  V.T.  Zsuzarai,  La. 

Mmiculoy  moscbelta.  Teu«.4#oj«egr*an- 

zaeav    ^-vU       ji.  1     >>  .^       .■4>r--.*: 

MosìjrAr  Bnceolla  ytAdnnaiilfent^  «Si  osa 

''  di'oed^rìmtnelliit  fras^4  JRàimm^a^ 

jadUnam«   peculio.   iCs  mosnìtuL,  Pose. 

»)iitp«fTeàn<aefÌK>  daDani«ft«léJro'«V.MésKA. 

MosfKÀ.  Man.  Piovigginare.  V.  Mu** 

MosimMftfan.  Scintilli  ignee.  «Fig.  li  bnl- 

"  lane  >del  vino  ^be .  boUe»n«'  tiaÀrA.ver- 

^   >salo  ne' nappirapumeggia.  Fr.  àiosser^ 

f  .«pnnoisgiaae.  ^uu1fi&ur«^\spleM|ente. 

4r.  Mtify  spAettdnrè.  San.  Biahas  ^  lume. 
(Mqskul.  V.TirMuodiioi^i^assi.  Basc«4iassi 

yim  «q«Aaiilà  «solle  strade  o  per  lì  campi. 

\oé  àiasr,t  oHacobio^^t  .,1/         e  ...v^t/. 
Mòssa.  y.X/*Partì  genitali.    Teu.   Mot, 
«••  poslrìl>olok  »•    ,  !•   1  ■  A         ••    .'V    / 
Mòssa.    Posctf;  Vaoaa  -j»,  «capra  .  ritrosa  a 

■  lasctanì*  mungere. tiLsi  MàoKÓsa  ^  -dìlB- 
cile.  .i->  I     .t%\-  \i       .  I 

MuiuÀi  V^'Tt'Moatiiare  l^^engogne.  A -€o* 
■-.Itco*  Mostrare. 
McwaAftnAb  jMo9taffda«.  ^gi>  Sinigoe  cbe  si 
fa  venir  4Ìal  naaotmoi  ptign**  /^a  uegnl 

■  giòi  la  mostarda,  irtknf^  smopàe  dai  sa* 
sok  Sp.  ■fjacar'la  «aslas«,  lid*  £irVOce 

•  •  dosi  in  •Vem4i4)he  Sp.  usatA  da  ragazsL 
MosTJkjBc.  Volto,  Jiastaecio^  Muso.  È  voce 

spesso  scbemttiaa«.Sno«  àiéstay  testa.- 
(Aliai  dal-  Gr.  JktaslaXf  mandibola,  d'on- 

•    tde  JUjrsiaX'i  muslaoebào»  ^ 

Mostìbc  V» :Ti* Birbo.. Efesto saron  ,t  bir« 
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]li}AfTAfQlAp^,l.,EU.^bM(|a.JaHu    sul  voUo, 

Mi^H^^'-my^r  M    I,-:»  s-^  \.    .-5    -• 

MosTAsciÙN.  Grande  ceffata^  SabìM^lik-Afr- 

te  (iato  sulla   l'accia ,  <Jlfk»#Ocqippj e i    •   |/ 

M^S?vUÀ4.^\VSc||fafìiìgglai:ey  Aii^faqt  Ur^f 

cialo.  rJ<*!i    ili   iìi'> 

]Ma:jTÒR^.  §rtC(;olenlftiiSMpQ^p..,Oi>#iQVP 
e  morUKioKcÒ^via  \i4*t^*-  JK^^  4/lttJii^ , 
in  iVeru,,;r^gtfCf*  maslò^a^  faiMjiuJ^ljffe- 
scoUa  e.  gTDSsaUaw      ••  •     m.'»        «Ioh 
MosTiu.  Mosira>  Sajjfjio^  r^fw(''<»t ^rT»^*^'» 

si  gtHrfifi*4/p»:»HftMiJ^in)ftflt.P^iifto^ «9^»ir! 

j/ra  dic.«Hì|i,iAfHee,W^tttM#  WÌ  aJtlftVft  " 
preseulalìiutHi ,)|>ar.tlft:wlA' ofJchin„|fcr/ifV^ 

.ftSWMfr^fk  HWWA^r^  svNf>wi.\?.\vijV>  ^^ 

Or.  Tos.  carta  bolognese  au.  i^^jrpe 

>M9éf^S^mt^4ki»''Ìhi}m^*ì^  .V  .n:)i/ml/i 
Mostra.  V.  T.  Specchio.  .ofiom   n 

Móstro.  Mostro.  Ed  è  voce  co^^^i))^jfps& 

^%tT  l'R^Cnffr^^rta  J^Hfft;,^»FÌii^TA8ar^i 

rappf^f^^,  stiPVaJ«:^a|)tm«W;o.ofl  .yp.nW 
Mòta.  Pose.  Mas&a  Kli'JjwmvM  mH  a?TiM 
Mota.  V.nA.I/UMMe^l^ìlUHWf^  JioWe^iGéfc 

tcneatur,,,  facere  et  persone  ampn(an 


I  Ir. 


,  li^JQc«j(a^,j^an|^bìir  uf|iiMrpfOp|*iSblffM|e. 
Alla  Molt^t^M(é^^^t\7^\\\^^:  iu;cl«rQÌ|f|>io 
^/di  <:;ai.lfHCii|«:^//i  J((4»<A<i|»;  UMr'.Atf».e,  odM 
Sij^i^rav.TnvU*  «Swìé^fWcci»c4p  «Mw^lirsi 
..  p*»rle  dÀ«<fno"^  ^^Aa^vaU^^i^DK^tGuL 
.^/p<^;,  .^ont!(f>\,,vnYi  i\xi>?.vnw  «nN\n'\N 
MÒTA.  Muccliio.    I^fet  ^r^4«ui  %HMtt^c* 
chiare.   /m///f>/;rtj».;ict.  j^èr^iMii r^àto^^ 
.  Mh  V»i»«*a.M3ic*v*iti»Uig^fi|6  'AnpflHIfM 
chialo  ,  e    che    fermentò  ,  OkjtPAPirajise 
.Oilof^  c^|l»iyO|ip«riMofi*ii«(|er0  v^utJLUntf 
.-^jn^t'^-^fiifM^U  ^assa  vlovfk^«Ptepfii|g- 

burro,  di   neve,  di   •.»W]^Uf^\Vcc«,AfcR  i^. 

;,  -JblAiiraniÌ94krtn4i>S.<Nnbtv«^Y  «iJjtin&iMJwii^e 
M  4(rA\M{)#giM^i  W>  "SitdVoifi^fi^vHiivivtdttn  j 

offlikiM<fpi%sr4voiMfi3(ilh«^msrp^d,H[}i^^. 
Kh27fl«fWI^'4<tfWfc  «^  .  ino'ilKl  »  ;)mi?i>8rfi 
ìlfttèTI^i^-diMU^Sfì^i^tìfli^ii  odo  il  ««iiBnoolsI 
iM»TJt|<A.  !%«fìM(^ÌMl9Ì^h3)i)  il^f)b  ddona 
Mot^I(1ÀVm^|(\).  sftat«4&lp<)4»>p9CÌì%5^lln>i- 
i^T^Wfi:)    ni  o    «  oix()')lÌ2    ni    oda    08«9ti 
U^?^NÌp.Vi4l\)3o^i<i(>^Uil&i»<^idÀcl^f«ÌOfnV. 
0iiJW^48   sch  iROMi   i'»n  .«bum   ni  ono;^ 

hftVOfttt,^«rtnifthvffe  «4f.fAdU$|utJli)Pli8  -ni 

l)4flftA<fM«*Mt^ltl')t^ff^)iMu;|^«iÌEìb4'f(Ìgll  Stilla 

i.f#,frtàft*»iiift»Ìriiì  H«HWf^i*k*rtihQÌ«oJ>  i* 
mal  umoreoKWifè,r<^ffvÌtòatf||,  .^gliiirtm 

.^•tì^ac/^iff^iytì^h^kffW,.  ^D9tt>iÌii«àfi'i(lBr. 

,  »lr%\'w^irq^oy ,  l'I  .ondnj^TJ  dJnoO  li 
MozÀ.  Contendere,  Kissai\9k\\V*  tBoc^*? 

Mo%^nì/[PiVrHi^ti^3<>X  .^QniÈMiéKai  SUI 
,i;«A^iniÌj^mcit<iU(0AWtiiv»4M4(0ii[^ 
'>M%oCaf4iftfuliJioni  .otìiiìs  risnaz  eof.* 

MozÒN.  Pedale  griM^Aìdll^lblMiV  pomi^to 


(  Ji55  ) 


firn 


Mw  ,9]|I^Aii*  Mii^HAfb.  AV»».^»tl  *<^  .-^'tVr 
fT  altre  messoni  ntccolfehX^flfi  sttr^^O' 

llW«lW«¥.*»*fei*l?ii*r^;Flii?ght*.  V.'MrA^x. 

IWtf^Al"Vt  Al^SW-M<>tiri#*«!«'';''élh*  Ahi'  Ili- 

aylwft/Mrmrijt  mtithtnf^  fuetMìftia  mml-ì) 
de  busco^  vid€^è»as**dsaf^fm^\*cÌ^^i^U 
coneniifk^klt^llttSioAimlit  i'^il)m^(n<km)//. 
dimittat   eox'^fHl  t»^  dMÌiM;>  (IàV  Yl^tM 

massime  i  fnlconi ,  e  stWìi^^'^WUì^Ha 
falconare,  il  che  fitpM  <«»t«fÉy»<)U«  tf^i jn^ìil^ 
■Dche  degli  urcel^i<l>«<  'MttvM    AftOtM 

stesso    che   in    silenzio  j   o  in    catara 

-VmQÌii¥bébiiMli»J(dhe't?}i"dccMlÌ/si^fidrT'X 

.f^onn  in  miidn,  nei  mesi  che  s^gmiio 

-oMIM^»  ^^iMliV>il^iN|^c(i  mVilii^ftffNiI^ 

Ire  alf«^"«^i4l»il»4Ìv«  ntVclttfTf^^ifMH'ed 

ahri  uo,  né  a  queste^ ifih»'l^4ltfcethi(oi^ 

"  iiiiofklf>^i«  'lèJsi|(ri»B«K  db|iBr/»^/)^^ftt,  «tn. 

'>iMbitMr..Sp)^yilfn>tò,WiUHOv-'*  >'*"'  ^^'^' 
llhiMil^Pt^ii|(rÈ"V«<:biÌD''gert^ì  f^'èm 
)*ifd!**v  ^  (^'^'firf^ibAi).    lAntlié  •  DJAie 

ittiianiéi-Mluit*  ,  IH'p^rigitiue  Bi^jvi;^  ^m 
0h«olQ  bri»f«'FNrHtif;ib,  io  oni  frt^htìiso 
il  Conte  Ugolino.  Fr,  V: A.;  ÌAftfff,"'id. 

IkM  B«ÌM^a«:iliiu»,  Grigio.  V.  iMfrse; 

•eoe  senza  si  ni  re,  morti  licMOv'^JctfMg- 

llMa:jQifoèd^  M(  vietiti  «Un' >iliMliì:  àkts'ì  I 


\l'' 


Av- 


>litt'4r.'MA'n2goonei  tté  lii-piiHitf  fMdf^fihh^j 
ÌM  k^tiakVie  dialetio»  d**lYHlla  divS'^'Bu- 
patiUft^.^fiei.  MuìteMX,  calz.nr**!!».  I\t.  ^//i- 

7^5.  Br.  M//tv/.  Cai.   McnHàiPvréékì^s  , 

MìotA:  Brti  >M#A»e..  ■  '  '  •••'  '•'-'•'    ■■  • 

inìn*^herk  Hv^y.-'Mtirgftm,  9.llii>oni'*,  V|iu- 

cic  dì  Irola.  ••••• 

M^t'ìì'W.  Gnirtrin.' Dasloflev  vhf*  in  «iniR 

.  »^ha  \iyi'trt,^ie)  o'atfro'rf  rratv'wo; '^«►M- 

'  VAndo   p»»r'  af>pO!<«^iorvì  la  mano.   HI;ij;li- 

uolo.  —  Fif».  (iiil  Ijih.-  lìfaffìgétiu.t,  H  f'^j-i^ia 

»HT<rf«#x'/f^iiViWii>='f5Mhdè  di'  \Yf\iitff,"t:\i\. 

M<«WAA.^  A^'l}i/kt«ò;  '^(iadr^,  Mammii;; 

'   H/étilfe^  pet  Besl{««tte'iilVhirmi>'''  »  *  ' 
W*A.'  Blurio;  Ir.  é»  Cai  Mùr*,  ià,'     «^  ■• 

"  Jn.-palji  crfrt*»d'\Asl^>rtrtirfyÌHW/V»Afe/ii 
et  dhnsionem  da'^HèMèà^  et^f^^éàttii. 

iit^Kèx.  K^.''M^iidfeAHf.i  Jfiiff^HHb  .y^i^Tf^; 

•''kjV^k't»'^  \MV»i«M^t*,^!lVléWl^J^  adii  tli^ta. 
IVI t)M&*^.^  LW/»!ll1/f*jJI  W'f  ^Hf»W**W»:  »'  i^*^" 
MotcL.  Miireim\  'G».^^W>')ì^a^'7/^k/f)W»f/- 

Murìch.  V.  V?'I^Mrv<-<èstMaftil  è^^SVVVrso 
a  morie.  ^"*'"  Y-     ^  -^     '    '"  '* 

MWR.<ttil''JV{*T;'*A  TiVirfrt<i;^.«ora'V  WtVt'i 
chio  di  sassi  »'HUi*iectri:* Cai.  iMóMn  ^ 

'■^Wi  Tof*<*  mj^no.  ti*;  JRTtfy,  k)jf»o.' 
MH V  Pofe:' ' P«pph'/  Tè*.  '^AHf j  •; ' j>òWi. 
Molnki'Brdiirtntfirr^.' La.  MH^arv.      ■''' 
M»AJ^:»Fifrie -tApolintfV^l^rel-^^ti^rtlaAda 

col  musf>  (volltoyfbfdto'i^'lifltaYo;  "» 
MusxTÒH*.  'M<^uc^IoO«,  Còljio'di'    idMtb 

l«|iort^,^o  tk*aycrsy^V'^^t*^  i*irfni<i .<<».'  '' 
Muse.  Ro.■iì^ttco'. -Carr.  <e  Ir.  Smvg^i*- 
msc,  Bo.   IVW.  l>*drè.''''     '    •  '         •!' 

Ui9ae;>\G^Ìgro,)C9^  n^ro^c^ri  mdhré'Hrl 

^. bianco/  8i  diee^di4  p^lo'tK  ecni  ani- 

èiMH;xe  p:lhV>ÌhiuT.    IVH^  "AFiiijg^rrf,  ca- 


W' 


(HM 


Mia 


■■  flè''mfyÌn<"^.n.''K\  'taf  ogftKfe'^tfe''i 

Mdscùt.  V.V.   Sciilloj  DrfHWlrf'^'"'' 

volio,  e  BljirJPWilBi  "«"I'  ""'*"■  '*> 

,0183  ìtluUoO  .■(il  .llBIui'-l    iSIECh/.      t,i:'i/ 

.—'vii 


segar  biada  per  dùniena.  Li.  UwioitAi, 

'■OMfìiMknWbMiMMi^'-Iil-i-iin  9lb[> 

ila.uiiiiub  iil^  .«tiaVi.-iA»,bi,itHHtiK 
oa,-.3iKÌ.ba5rmo»  ,  muft 


.oIaiii[<)ihuo3tEn  .1 


.^9",l1 


')9tS"lP»'«l,S,"«'>.r°i«.lfr.'4„. 


''*lin«»."'m'.'\.i^t&iill"HH"fi,fi8»fco 

,,;|Ci;':.°,;,r.'i'rr4';;.ji?."''?s';?s 


'  "«."ta  'ASC"*»*!!  ."^rtM»* 


MS'i^»ìii8i;fi^ilM,»\Bio  I 


.r6*»ti.s»'  '',7 -«y'^  ■■■' 


3?.f»S" 


Pijm. 


"llSÌ)»,A''^s3I»rìlW'tó«,4/!4-'linil(i| 

nii»icBiion*  ■      '    ^'^ '''    fi''     cnn»! 
l>>i.;%99(l»'e,'>V,°nK'«t^itlNI'( 

e.  —  Ke^Viod»  Nasga^    "   "     "" 


^Pft?oft  t?ìiP»elfmpél'»ffiell. 

,       "fe13!(#?V.flNV*l«jO*'WIWfli,''>  «'-o'» 

inìlrBÌ;  ./pf™;' »ìi^^^à  ■ 'A'Ate-^'i^i.-        Wi  i'  aV«a?3?«siJ*,'tódl?,qSia«H)>«8i 

V.V.  —  H^d.  P.:  jVo  ^jn>a  n^tftl- 
La.    JVe  gatla  .  nè-qÌtlit<'J|9(cW<>1natli 


_„  'Oy,>  IO  sono  iiHiTntd  la. -^  Ani. 

"'l'i,!".  SVSt?  rilii^;»J».ti'?V?ftr. 

■  5i4'»>«,"«- vi''*  ?■'"?*■  *"!• 


"W.if,„5f" 


b'Sll'illclSlll.V'hi'TiHi, 
aulica.  W  AlK 


WllHft»irtq«jW*  4)M(Aq  «Mlf».  /n-y^fli 

delle  aulri|H..ieMw«tW««4l..\l>D4tO>o 

naiiiia,  id,  *  Ar.  iVaim,  chi  dorme.  E b. 
A'am  ,  Muoeccliiare  n,  Borrelli.  —  I 
Ejrné,  lello;  Efndn,  dorinire. 
Niu,  Bimbo.  Caruccio.  V«ite^ialivo 

a-tinoK   .mllr.'lhitp  i:  i  <)ii;mp   i 

■flWPSftuff  R  MI)  n\   ivwion  A   rV'**"! 
lenoa.  fìg.  diWwl,  V.  ,„o,jr„;.,Bn 

dosw  di  jBBqf)9n;orÌQjjHtrpV  «MSW»- 

sMJ«b4em  <*VincWfttiP9fodl|nH''wt'"e 

^^  f WA.A«  TSeeBi-it*  Awflftf'4n(  «■ 
penlacope  iira-;.u?ftl„pwp  ■?'"WffhO 

£Wbn  ivn7.9\i  n'A      1    h^Iff  —    V    * 
ignoraalc^  Gr.  tian^  BlolU. 


>*i»A.  Pose.  Si  x».B«l|f^,tmr^|»/<prfffira 

Nis.  V.T.  (A  Rog<4fl>,,^«wj^  9hk». 

all>erOjj^^,_Q  ■olis')'"      '    V  .     l' 

Nis.  Nkscc  TroDeiimeiil9^^(o,|ific%^ 

di   roAAJo   quand^^^AUCP^cj^    -      iifrA-H 

.\«si.  Kasare,  Fiularv.  Fijf.  Collare  caro. 
nj\»KÌ.  Pose.  Osare,  V.  Asù ,  nel  Sup- 
f    pl.mr„lo. 

I.  Nascoadi gli  nolo. 


^  ^■.|S«rlit  di  ciuaf  o  iaaiùiUesco  in  cui 


..♦'•J!f-.»'*.<.f''W,<!f'?i?J'^:^"- 


I.t  lentia.  V.  Ili  voce  ■reuenle. 
„sc,  Co.|Ar.  sn.  1^16:  Iftwinnn  et  pi- 
,,iW,i l»f,;f  f,y  ,.™l  -Vw,  co- 
ir__     1.     ._     .._      jiij      -jj  ^jjij 


1t(|anie. 


JiSs.A'k» 


fr^^h^-ilISk 


(tS4> 


imi 


,.  Ji8B"tS«}<(.„ „- 

".tìWl  Wl»!!  .«,«*  ''.W.l^'lt'-  ''il»?»'- 

niddia  8  cassn  da  impRstar«  il  f^j^  , 
auriza  coperchio    però    e  90paa  nudi , 

le  uve  dnlln  Tigna  ei  lini,    Co'ii  cliia- 

C:   Qualibet  navatin^a/m^^A:..: 

rog^Vdi  »v(rv'iw'tifi''n4o"ThÌ1lt!Df^per 

K*vii„  Pila,  jVai'»?i  de  fa^UfiJimW.  (ti'a 

■,*fW3"".'R<ii^7?^°.te''H^V?  r^<V^^  (reo- 

<»ils-.HS=«F.  ^ftiWW  J.<illA«t>:»l'H'»|i»i« 
sanla.  Sercbiolino  porlj;\l|j  ^U^^-Nl^a 
snnla    HW^'iV!' 1**^1  WipiHÀW^'.^SWW 

.!ftl>ftQVoJÌtosìi.^(,k.f;.ifl   A)  .T.7  .ti-..'; 
Navét.  I^WiOpft-jrt"  l?91'C9-nm(»^Ì^°,Ml''- 

CIO  per  navtUo,  /M  -j  ooK  ,V 

H«itr««fi»U-^«.i(MMft4iH'qrPiilKÌI)i'ifl  ,,.,./ 

Naviselìe  grandi  peraiui,  ntV^Mttpti^- 

Figa  dtìAoKffi'fhMtUfum.fwafftf.im^ 

chetli 


.;ÌÌtr^<!4iHP'6t^  ^  lon^STcìtlcèa  «ó- 

.  l,'-*«!(iilA»p^|W|«f»na   pniAnnina     bsT 
NÀWS.ioN''.vftlft.,itìin<J*iif(  inKm»:qaBVdi 

!ÌtìfeiùWiSrb«^l«  .ilSiilpoj^iii»   qtittf[k.i*g. 
si  usò  spesso  ancJtBHxlCiovAifAplUni 

,:WÌi"«»T  ^.'jfl^ii^oo,  .-A  ;tA    'juiKiul 
W^ilS»WS'CFliR^■i^lV■9■"fl»li^|^  uSii  nl*-a^? 

!^.V«WiV,Al,S«'rliii  .éioUltiì^  estifliiMMt. 
ie.iwl>' jinf-^^blfiiNb  ra^'A^atln/iv;) e 

.IeO''/«IIÌAi  »fel>|irJpifa\lbiUai9^Al«;Stc*Md» 
.'jl'ifflii  A''rf'K/*i'  «>}>  ^  l«  I  atìw  i  ]  e-niilto  ^ùii'ito- 
.ulI^ltMMtiltgaJiModi,  iernbH-,«ì£||»iiS. 
I  1^-  itfi>.'j;«-tj<>iltna:*:&>(^-JvaB:-ilWii'ai, 
b'ft'lt  9l>mftffHTaa  e(  J>aanrif}ilìnimdi  Qb! 
per  qft«{suol.e(l„«tiraUMideU«it^di^ 

Sitfft  A^Svv.Qw'^ffctavjìiVlii  JBdda  tur  aisg 

Ncn-i-ncca  ,  vìiella.  .dGsli»kltÌtaiiAM 
oWiSe-tfb-  Mft.iV;.lflk()i  Del  Ioli /.'.••    1I08 

Nkcc.  V.T.    Imkm  ll^huiotim'iiAlww. 

sbYs  QsìcHH^iH^^uiq   .o,„n.T   A  .tìimH 

ECHiJB  Griino  delle  fcmlcole;  TIBÌ»m 
i-epens.  Wild.  For3A,da»6rfblÀi«aV«)ll 

oade  il  Fr.  i^rwimnCifiVIVMOitt&óblA 

Hkgì,  Anne{pr»n.('Jaù,ftgjnmM^tii  Wl»- 
.H'W  "inlVo.J'qHoWe.  inoi>ir»L.M[riK&'' 

I    ■  tp,i,^j^.n-Rwftoe.yShO<w!ftl»iiriSon;)cht«, 

si  iisan  tempre   •ssoiuiatneMe 


(  'fè^) 


1<^ 


9l«9T«|jkNlè  ^  Ajtd^q^iè^ solfila. 
ETìTiinken^  unHè^e^'NàmtV  e 

oéliùro^i  idk'Wniliy  (ptiaM\ii')b»i  tf Aire, 

UD  Jibw.  ni%(M»^<i^j<^l  «^^' 
rcoini  «il  ^0/  I^c<j|htki^  /a^/c/a^^^l^ 
ItilUerraSb.  .filiali/    .  I^•^r^v^■i-c»o'' 

d'Asloiròai(>iXil>iì(i<AK  -Thi-%«ìrIo 

,  A  Tirano.  Piogge rellii^ìfi?  cade 

|-»iaM  bq  Rb4ÌAlitt"ÌlMf^  ìfii^9fn. 
SCO  J^»à£%'ì;^4i»''Flirynà  I^hfì»ihe. 

X  folojifinoì  sll'Ji»  or  inO  oinod 

aiè(ld)(lbrf>  YòceW>^mi^ìÌ{èsHi."l 
^2*^  FAnd{oHb.(fA>'H!Hfé^  -FS^Ho. 

j^iww/l^'j^ivtwtt^r^  ■•«''1  "  '»''"•» 

Sei.  Lombriceegrd^^'i^  éfiié><^1Ha>t\]. 

iiil«iccio,Tisitìunb.^V.T.  e  Bl. 
\o'ifSu  «K%«>U*èógì'«vHt^to  rfS'dco  Ve- 

p«lahIjg*ridò\5^Vtir.  ATtl*^,  loVpbl-e. 

k  é«|^llUd..Vdc«i  'éobipìlétay  'dtte 


à;  «». 

tRcu.  Languire.  Polmre.  .,  - 

sono  Ito  a  trovare  iiii  ainorQSi|.,Flff.*da 
'  'JWy    1»    3iRUiU|fiu    eh   r.i-ZK'j  r     .:!>/. w 

e  Ìli'U,(l     l'S^l'J^    3      U1'J(]      0Ìllj1'J(}O'i     II^'II  «f*. 

lìiiio  ir-oj    .lini   111  Biigiv   »>II»;i»  •>vii  '1' 

Néstola.  V.T.  Nastro  biiliiBtfV'^Kf'i^tt'ì^ 

ffir^^  DfbtAfiiVPit/a!,  Hè^ttf.  lllr«<!J'St>tRWÌb: 

«Wil  F^^'JW?r.«TWi>!V»l??*ér.Wea3(r?d. 
Saii.iV/g',  nellarc.  '^'^'^ 

NtvlT.  V.T.  (A  RogoloW^StilAo/wJtt!. 
^A'jO  cir^Ubild?'>Té?!.  hcMeH)iè^]  .t;< va /i 

INiV^A'^rràb.  FoVto;'P»dBè';  iHèV»ì^ki^.  OJl. 

V.  JNòo  e  Nfi.  .^>\^ami\ 

.  NiÀDA.  Nidiata?*?'  f^4t/^4hi"¥.*Wanó  '^tfé/ 

ìà^>kiàÌA  VH^Wf^b  ^»V^>tli^ofo. 
NiAitai.  Niili«la»^LécòliA;'4tol)  »ìSadùh'^ 


1  .i.»i 


(•«) 


«m 


NusciÀDA.  Quanti  polli^  uccelli^ st  óm ìli 

contieue  una  covatrf^iotAibl^diciddE^ift 

-'^i4«ae-^^«Kiti.<ii  lOlHcUb.cUlèswuM 

NiAsciÒN.  Giti  poltrisce  ia4è«èoqFi|;s)EoU 

•tMM:  *xiib^  .fsilaoW  .oosilT  A  .abòW 

S&lim{,  M[ilÌH|OfDuadit>nd|NftoiaQuld^esì 

Nicola.    Nicola.  Nicolìn,  piccolo. rNo»! a. 

1260.:  Nicolinus  Jitius,     .sì\%\\\'fi  ,bA 
{lftTH>.>l^i?iiAÌ.'>^^cl^.puR«ilì  AigMtfiffélf: 
*  c'^d^li^fl^kóquffigMl&yOÓgnttnalol^eciil  da 

''^i^BàioifsfxdMtmlfiìaieàotip  èU^ìfefiOiix  un 
pochettiuo  clie.eQ(jKi  il/cQktlMmit^è*  el 

NiGÈLA.  Nigella,  MBliiàtio«soU{|ti«(h|)i^4f  a<- 
lioli.  Non  è  voce  po|>olay^e.,(fl;|)Of^ 
la  chiama  3fona^ii^:^i\'^sc^1àn  Jfm- 

■•>*^:Mtódfe,'te8l.  ^Klgh^àiér,  mKCfu\^tV/l 

• -^^^K^y  Aa-'^leiràn^'Auo^.  ìì\\jYì  .snA 
NiGRÌziA.  Negrezza.  La.  NejgritM.  .ato/1 
49idù(él)^omÌA>A(NiiMÌioéil  ULjfeqn^^, 

-lAfiK»dLk§iftiPd  A.  .«Àrtal(di»»lì6^oiìr  in- 
^  •iié9(d;%h«^a<4)^ft«l«>i«oa  lisilpcifk^iiirle 
(«i^^cblÌiM!(Vo)&\P%  ^fMriévbidvQù  «ftofco, 
cotflfthU«1NHltt(ft,d8pi9ka,RdI  sapotaHlul- 
^^''cf^;'¥^  f^  f)ilM)(yttf4ÌBe<lii:mlle|iiMrdH- 

in  Véra.  Ampòl  e  AfM*ltloV/»in«iq 
'm»?^ànhWbP  BbPlW^éfigVoySp^iN^. 
""TaìlcKnM.uONoAiM}  &ttm'iìùH0àn,,imé  e 

NeanU*  Gal.  Nighean,  fììattkiHit^/R 

ma.  Sni»j'«^'  mosvoìs  dii»iciKi4  jìvo/i 

tffì^.*M(!^l^^^->é?  lymvD^mrciV^odMido. 
^^  DàFlPW^.^Wi/I^^^WniiiaiiH^oikppuiìPsto 

-<^'*^dlH!f8imi;<ltl.(ÉtlMfc^  ftBgéu9el<4Melto 
«iM^X^'T'^trdiiIKtiìl.  rHmi  oji;èIJ  .j^vo/I 


ri  ApillMrilittipri^«pv9l|a,AotMpjaMle. 
la  botte  ^(Àbì6»««i^.  ^Gnlti^a<r^AJii#c- 

NlNZADÙKA.   V.   NlZApAtA«oVl   .il    9   .IllD 

Nidz.  V.  M.  Nido.   L'fA¥kcfÀùiiiaiÓA  4M 

r.  o)n2u  oidi9vvA  .noH  .òl^ 


ir 


SoJflfbodr'AnmiQ^ai^aii  tfflpl^94i^r4i»l^n. 
guore.  Nycha^  essere  maliocqiiMeQqteD- 

Gnìch.  ,rjVl    .(Jfi  .shflisllot 

Niscerìa.   Languìdezza.|iMbblttla.ifl#jUil| 

guore.  .DDùW  .7  .l»*T  .ooòll 

dUiAstis^cntiglloy  fiNsgrMflil^Vi.iiSM' 

CUZZO.  .SlfiltOÌIld^    «9tlOO 

JNflaaìT  lMjigQte9^i9<rflri«è,VFi^i(MMlAt' 

lire  il  corpo  e  l'animo  d'a|0lN|fblÌl^ 

-hI  Ì!fèidbUi>niarbldafnfi'iit»«^HT  .08  .aoòìH 

4Nisd|jb(6  ^p^qidoftlluf^di^tSo^iif  tOfjSira. 

morbidezza.  :f,bi'  ,1 

Nisciolìnn.  M«aidtHm6i.  iMfr^^veMftM^iraie: 

.oll^l^9<jiii'jiKni   ^aUiW  .bJ    .«Il 09/01 

ciò  inerte.  NisgiÒM^  fblo^in'tvrio'» 

.^6iB«Jtf0aBbbr.]iN««:o|^KiiT  A    AainooVi 
NiT.  Bo.  Pose.  Moccio,  Umor|i|^.4l^^n. 

-iioTtft>r)MiticyRlf^«ki  9(f^flSli»'FQ^  h^ìÀfH* 

NiTT.  lHtìMbi%)CV  CfH»j«l#nft«w  yiìnU^' 

NivIt.  Pose.  ImpeH)«fSfH!lsa!||ipllAjBBtfP' 

iA\/^^0»4i|tfjÌ9ipetot)s«WMirp-  i'.S^ 

-flUvot.  <^«mt490<boi?i:4\^o#''SA$^im^- 

co  nivolo,  .o«jc>ijl  nuf 

o  cibi  che  in§iM(rpia|VÒ^  8PMVni<^^ 
niv\<M^ci(ii||HMiifitol^4ÌfAÌfifA^9>l>n«fiÌAi<k* 
-q«sÌ?Wiri»#»p«,  .Afièldlisan^ft  ^WP^ 

.UwWilPia)f«lfoiaapMe{i|fH¥o4f»IK>b  Mlq^* 

,iA?0<|gr«VS4oHl9HAt6fiU«miiVl  :  80199 
Nlz.    Lividore.    Coot#,^iq»..l^§flplft^|a^^ 

f aeriti  vel  U^^idnm j^\vely^^^i^m^^vd 

d!  09mMf6««//r#n8itt>vA3/<VJ^«m(^ 

vel  *tvim«tom,oYv,i,W"?^\yil38aom 


NOO 


(«••) 


N«flfr 


Cai.  e  Ir.  No  »^tAl^si'^^  -V*  .ahugasvii/l 

Mk.  AòVniraOOPiilliJ    .obi/!   .lA.V  .xoi/[ 

lid.  Noo.  Avverbio  usalo .«UnnNfinwfMre, 

%M0M»iA  vMbiciilfi  9M»«a0($ia.8f«^ 

Q^c^tb^  JI4KH  i8D«^>«oo▲'1poQlèllo  ? 

ti4|iPdVW(^3a(laf>i  919^29  «&i\ot7^  .910U«) 
^.'9ÌKm?^Nòijf0én  fiitt^Qj|Sdp4iQaif0pso 

tollerarla.  Sp.   iVò.  .d3Ì>iO 

llflL«hi.BtÀrfalfkri.fiSS9biu][}nfitl     aìii.4:«2i/ì 
Nóce.  Tal.  V.  Nccc.  ,9noiijj 

l!MXÀ.r  Vi^MMiaiiMa  tollghin3^rAééd& 

notte.  Penici  tare.  ossud 

lllmwe^o(|i.^i«hIk9iA»ÒHti|)4G^  Xinentf. , 

"^'MdNHliiia'b  ominR'l  9  oqio3  li  9iil       I 

NÓDA.  Bo.  T»glli-fiiniabllltinRaUirf)aM  la-j 

I,  a63  :  .Rssobidiuni 

Ma-tlVcaMi9«iri«Mi..id/ivi»fcfaiaIfi    '^wuoiogi/l 

rovente.   La.  Notoy  marchiop^^^gflo. 
1MeMh^at.Ì3«ba^^MI»6fvJ  Aw«:^«lfe 
■convenieolìlQi  «e.óVift'VA  .9Ji9ni  ob 

NooakBA.  A  TiraMP^MHitadd&D»ms^. 
''•IWjte6vll''0fnU  ,oioooM  .02oM  .ofl  .tiW 
Mm!  siVPTiiilSapM  imèHa^nWlicftion- 

miALfi)'9li|B^a(#el(^?qni1  .3Bo4  .tÌ/i/! 
]KÌUfft.'%  Hli«m^fftf9«l|Mftuilite»gll^^/? 

nio  luoijo.  oVoMiw  o:> 

HRjOvtlis  f^l.^-f^fto  ^«K>as#»4ftòfiiV. 

MMmkym  PM«<i)Mioui.9fi  •<'•"  •>    | 

^ÀlìA';iaPW?^A|^é^t^tffliDMI^i' j^^ma! 

cerna:  Nmme'}^9òlMemebW.ff^yik, 
llllUl>M&b.*^Btf»'MM."''3    .sicbiviJ    .xi/i 
lAnlkÀ!^^}>P.  4VhWièAS*.  9vy<'Nm4lreì 


.1 


li 


monacbe.  WffoN*oi»^tti»*'^5^'^*  ^^^ 

BRBÌlM.n#r.«!l«tìtì«?<3lvè.la.-f¥»^^^ 

'MuKTi.  P^e.  Cùrh, 


:i 


NdiDl  à>iTtnBii*o«(^yir(9,6Siki||«|^  Afif^iijM 

1errognre,.afM)(bi«eH  WilAff^  JRf9s« 
iliiDÒe  lai2ill9D3u  ^ill*  «I  <jrii.i(,>  tnt:.>?^t/ 
lKflbiCfAJ)ftpkiiMor9liiavo'i  r.i*i  si'^iinoj 
NàKi^^Allb.olUk-ilOi  W9.\auf^.9Gèì,vPf>' 
'•ioHa)^''àpoéHbiìt  9:>ì;ìiJ|<kj  Ilio  ./.óioaAiK 
NdsA.  A  Tirano.  Nostra.  ^Ó5a>  .%0v0ffi* 
ItÌè%TT«)itBbsc.dKòdal  jcùià  o$«f  if  |)^rgf|)|i9 
i<ì9|tiLfiidaioih(ibn((ibla.  aopfli:M  jMMhbfi 

pai  co,  avere  de*  capckei-i^  ItipdifV. 

Mmii)^  AttJkpftlìéigli^ìi^tf  mi^it^kHff  qijie. 

La.  Nupla.     .\\.X\'*A\\^\\i\'S\A  .oò^i 
ffèlibMyA  Tivauq.  J>DSÌ4«;ri(v  YgfgliVrPr 
Kb  h^\*poltnttKìgbo^àmiipkìfiò§HHm,tilÀy^o- 
<  *'  /J^AìilV^^eHii  ^lBVila&M|itf^hp.é«ogiiiix^e- 
^^'!àtai^kli«Éllibil;).'Ve  Mòbs.'mì..  linijj^it^cg 
NoSTRÀNv'NoqlMirBllJ^OifiiaAl»  6»z^C^^<^/>- 
^"M/tk/'toillmÌ0dmiMrainM  niStri/r  /jAo.'/* 
<ltom>'flJb.^oli><ie/j  s.tr'    »  II.  1^    iio.i 

JVd¥iJJ"V'^*ft  Wàèt»\xjtftv.  H'ub.  NiftWft-jPr. 

'S^^àQ  ;è»^0ii«ÌraKlAMf2«9L>/«H</ir.V()(4jé^m* 
Ani.  A'o/u.  .ÉìyjiiiVltKfa|MÌiJ.HlV.^S"[A§<^T. 

Nota.  -BnViiJio'A.  .bvI  .6\.\'*iMf  W  .Aisiaoi/! 

coti  iM'taaÉib^tamiiiy^l^  (^^i^jJ«9Koce 
"i  IkoA^iifiedDlanfó. .  i^nMi^S^JÒ*^/»- 

Nbi^4;^lilid}«ib&flbMtftKM^  i>f^l  A^'^^M^fti'J. 
N^rfiAJiNnhJH^  iQwmiMidf^dÌ!)P  KIW^^'^- 

piante. VolllMaiA  9  jo^mA    inoV  ni 
NMascié^T^oVi^iBlifM^rcil?!  oi^Vfli^a^^giW- 

avWiMliaiitil  .  \\ni)i\^\Vl  .leO    %'ì«m)<^V\ 
Novài.  Piaiilello  giovani:  Uaiiy^^i    ^(f^ 

9iftft:iii«2ldaaMe4al«iM(alto^9r«.f4e  ^^'' 

uhntbal/iaifii^iiviUibni:  a#i:4i^^'il6?l»  ^/li- 
oìcQt»}'^ltiaqumuétdHHtiip*\  ^skuit^ut^^  et 
certis  noveihs  cWsUimHm»ft¥m^Ò^^' 
'''>^ÌNbifrfléMv'g(noHoU0i  SuMiMÌflRalfA(M!> 

veline  o/iVflriim^ii¥i»ftjgia9|fiHfl<^^ive. 
NovÈL.  Uinlo  nella  &lM^4Ì9f(4'90V^4^^a 
oSuatti^olliiA  d*fl  gi'^n^^,  ^IWn  vand^^m. 
lolCowp^  i^fsyiiiliii  i>4«'4KÌ^4inp|4(«?>  il 
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^fM. 


(WM 


m> 


<^ 


velia  seu  per  ii1«paMM%»A.x€lÉ44^u. 

capo,  d'i  nuovo.  IocJ»tft(«(19«iifMH^^o  . 
Iella.  Giovanollo  ioespeittk"^"^  ^^ 

:fwl  ifÌEiBabopiiètfKdii^niAflBlitJIAp^i^i^ 

A  Tal.  Fa  .ii\nóii^^  .^eo^wi^kii^  A 
••  GAmo  dlée«si  iiÌPèffKÌ>nàlfìf^WflH9fi 
i!  lAeòirapriibbQoitl^^aifi^iUr;  tfmlly 

gliiribizzu.  .iinPlb   ìIIkÌ  i  bifii<(8 

*  «rjp  KSirjnp'jii  noo  -jifibiruO    at/ioO 

•  •)9ÌdaoO  .oisba/  ib  iùtoiiuo  i9q  fd^oo 

.  .(lifoqRD  ?)Ti;1  (SÙ>^o  srV  onilouloaO  .zroO 
liTnl  »b  S'jBbiRuO  .ufiilocpD  siuTI  .a'^ioO 
ó.  No.  Avverbio  cbe  sì  u^àrloita^ni  o 
alldb«BpnUloiy|irinii(ffcÌMe^iintaifcieqcibiii6> 
AuÌ^sl9«rÌQ9dMf)M(ÌoJiGaiJ£N»ifJioiiCal£«rIr. 

(é^ie»s{fiNlarcki\\3:ìO  .rJ   Ub  .^il  .bi 
OifiteìtklOaid^ìb.o  fiUK  JUa.oKIWAHBy  «O 

lerto;  fi  dissero  fìu  dH?pr ■■< ì tiri  1  ^ù^AI la 
•iiGfifesa  ftO/KJal^cSff|iaihifi£ÌSèdi.ÀniliuiK|id 
-»:U«JÌiiniB(«sfiy&»'*iilnMilla>iiri  piinQ  suceso 
«VtdeJiBàQin^l^f^cnifiaBea  Dviquìae;  i%ro. 

/i2ii,  cialdetla.  PreferijpoJrpìesfe  opiiiio* 
-ioncnviéè  l^fiiialrbani|niBllaadc4|CaAiiab€iiid 
.ii(Mibt3«icilAliig)|oìlH^»5)ieldÌ9tildiaii)e 
■>^lnftV*urìiimiiadaAi<q|ft  «Wnlift,  ;p^ei*(<abt* 
-is«(àt0ii),ii«ii6QiPÒ'a»l9Vi  i^óedb  i(  «oìtlu- 

si  percbè  i  Greci  uou  conusc3iiii(kM|Cfe- 
\Y«Utiii^  ^snOMijqst  €IUiàaam  txóiQ 
.servatosi  nel  La.o  hw^wniS  Q^rfttftwpé  el 

0/»ia<Aii^Udè(niiioU)':Dn%UbÌtì^tÌM.9ffel- 

•nkiOMifo.9iu32  ib  oido3o  ^RiaidO  .jioO 

Oblàt^  OsLATÒlCudidRBAflfcflKI^DaltOIOMe^ 

«^rWinutogb.  VìUi\  om?.i)oib1  .ìn^O  .A/roO 

0*ttTÌ.-i<Partaiif)aran9iciltoom9Ì  ooiJui; 


(lO 


•job 


P(4IIM'bSI."^^"'>'   9    o^do-ig  ib  oboidd 

NmilMPll^^p^féAiVic^fÈ  4»eaMile 
-d(^*bll^>M»«l)ufitfswsi|AÌi|»f^^  qHiMic^fo 

t  »*W«Wfl*'^al6f  Ì4fl»q«oiftlrf2^tWI«l»iéHte. 

dato  ad  alìl^f^l^ JfMSé^r^alIKflMIIiia 
.«t)uAlfrà|^À  H^i..yiaaaclÌ»'^»edM^«fltt 
srnipreaflPlfiaai  plH^/^TIfltìUrr^^SWtf  «tt 
meràda,  imporre  iAis>iM»{$|(i^éliÌ§(»4lil 
idi^i  Ai€«dS>^^{)PiVdHJ«;ie,  ikb.O  F^M«o<ltt 
La.  mHfl^pii^ti>^  4t>  db)Ae-dgg}a%i; 

NoscH.  V.T.  Lt^Htì  neriWVtiUltó  .1«J 

-"''G^OdtfdilV^.eSéfl'^^  ^fiifl«y4^;<j^li. 

^1!À.*^^^Ml^(|è%d^iè%o11igÈ'tH«il^b'o. 
.aio7  ni  »nioo  .^il  .diiiojo  «Ltti 

•nliijpA   {Rlloq  ib  on-iii>T  .mìjo*i  laoiO 

^Sllpii'b    «lloq    l^q    020ljps    OgOUkI   ^OO 

L>sO  .BiipK  ^  9i\okO    .Ur>  .tio^bn  f  V  9dj 
Idfi  muistf/iiab  oiiU  //  .oagale  ^\\o^ 

JL  ^o7 

'  awtBòOI^'MranBmitifigihiiifMmin^^'^ 
oì-nókfoutituéimfN»  cónfiosu  chi^àimwke' 

iitll^  «tiÀi^ilVlf^.iiBiq  B  ofiiibnvl  le  iolait 
Q«ttN^XLo<wSM>Yrr.^Flt  Rfri«i««3idb  w^ 
di  ptbda«^phUa,5ii^e|il|^iiHWv£la».Cr. 

^  V4ièiell09(:^'iì  alba  tn.i   iti  .tJ  ,ii£j  ,^6 
Q«^aik.i>Pa'^ra  ,r^^  UulÀiticKd^Miiqo 
C^Kpi'IDlLiòttU&fenésnNv;,  «f«4«iffiicbyel 

I  IgÓrf^b^  ufttiucbed»  ,9Ìii«y>  ,iiP«Mnijiii0i|^ie 

di    cuQJo    cbe    legano  al  mimttit^ìì^ìu 

-qvetlKiÌP.bibBMÌKlìi9tt«ls€{fl»lili..édÉ9  wA 

dovessero  addaziarM  prr-rtijftij  méOier 
7n2(ineVo  >Ldkeo{uiiii  dèl^koM^imQA'ià 

Yero4  Baia,  nntri'  CiÙi  rinlnUbik j 

.RaS(d9ÌiKi9Ì«i^f^>)ijHmUQ  AyVifJttMM 

..iftbe^uìaffieud^di  fifvra«ilG^03d4[kli|ii- 


chiodo  di  grosso   e   londo||j^^9f|ftiio 

9ll«iri»M%  finpilift  dj<yP»IPÌP  Ì4CfcKid«t«  a' 
••  iiÌ«nhHM'%d6^ÌSAM9^  »;f  1^ .  ilAn.4^^ 

C*l.  QAJjJféh^  OHnJ  .T.v   ..•>i!™/ 

lus,  occliio.  Fìg.  come  in  Vero. 

Oiccc  POLÌN.  Tcrrt-no  di  polla;  Aquilri- 
no;  Luogo  aqiioso  per  polla  d'aqua^ 
che  vi  nasce.  Cai.  Oiche  j  aqua.  OalJ 
Poll^  stagoo.  V.  altre  deiÌTazioni  nel 
Yoc.  II. 

Mi^^l3HodMM8Ìii«9Co)9&dd^UMBOi  d)i 
cai«f>9vi\A\rAdffH4niiMO()'\ÌMrttl^vWUt»D- 

^nfcin^id:)  siiani\tf  »  tir>t«ìiMAB%iialikWlo 
piu«»tP(Ui  f«i(W«Mr.,i^vìFibQVk^iwiti 

tralci  si  lendono  a  pìandTiiVlipiil^  ^lla 

«(ijìniib  duoMMfa;a0.  .én.i'F^tMioJtVi'^ir^ 
.'Jr,B04f%Ji'liiO(fYO(^«Z|KiQn^9fiOola|  .t> 

òr,  Af»  Up.  Si  USB  Della  frnseiiliaéjf/'; 

l»ytljiMfNi99(irf  ,jlQnBlfifi(l6sMórJ(IÌ'AhiAi 
h4||AMP/%fi(>*\A^jtì^a,.ilaa«llo(WMf<)<^(firsi 
ictohlMtroiMlA,  A^OMè^  l&AÌlsiii«Mft'io- 
lilMay  élhl'\7>^<fóido>>|»fton^lkàk>-• 
alQflCli|«l1M•«d»o|Mf  e,  «L«iabiai|o  ;cl*ML)gli 
•iSflISSttQlÌB   la  on£g'»i    '9(13    0(0U9    il) 

hju  GMlé*.U»tcn)Hioiiei(èA«.idieiaì«difl«p- 
iic|irosntof  iù;[}0ÌegàBidì*peltotf  flieiAttjfGBi. 
i^lpftaiCÌfiM*iMq  i'i^isa^t>»{  oitieed/db 
^i^0lRi^)^):ÈiJb  otasfo-j  éht  utf-jin/£('V. 
4  jfcìillìiiiMir'l  iftT'>  ^)7tnT  7  ,n\nh  .ni:*/ 
OKuìI>it  ,  iVcA  0Ìttm(,fS8Q|fientJ9cdi^ehkfa, 
iiSiiUMycoq^Ul^ì'MÌ  il»76ti9Ìi]a(i^MÌil... 

antea  officiales  iste  ecclesie. 


AC» 

ni9  inMnpoft;,iiibtfkffitio«>ìlK^fefiSi«lfc>'l^ 
g/fìfillW»«>gp#>afi>—i>  'v«  ii-^e  '-^•- 
Oga.  Suasso  comune  del  Sav^  -Mxlftlhj^ 

,  <#MWrbi.i'9«UBii»,i(>gA«..prdÉ«i^..SiM>lffpi 

ordHp(|„9^p9P1^Ì«nfU   .o/otin   it>  .oqK-^ 
Q«m^«i8d^bClimfonri  dtfìpii|fillT/>£oné 

da  Guar{(i^rii»«)ui  oii.inr. /o'(^)  i;'!:^! 
Òcc,  Occ.  Occliio.  PoAfc^^kiidC»  ?^e« 
nitwM»i4rj|fo  ^coi»  ^ùgio,  /  '  ^ 
^>À.qA|(9ffa.i!fi„fiM9raUreocHBè(di  imto. 
Guardar^^On  ^flig^Optr,'J^^'0^imrt , 
-iigt^^m^M^ttfaiMAiOiT  T  7  -o'i/i 
Qftl49A.lOfffci^  ^èùlV&èifrdèreìpiaiilo 
A  e,49|>^iffO(,^.  fifàmià.  i)A  U'I  A 
Q^V«irtòOllM(ràlfSnQllib#l«  'f«M^  oc«hi>in 
,\\Ìii^;.d>Ìli(barffl^^iìnOQchiì^u«io94  di 

spiare  i   fatti   altrui.  v«:  i  iift«j 

Ogiatjl.  Guardare  con  frequenza  qua    e 
colà  per  cedere  e  notare,  Sbarrare  gli 
occhi  per  curiosità  di  vedere.  Occhieg- 
giare. 
Ogìn.  Occliiolino.  Fn  ofjkn,  fare  capolino. 
Ogiva.  Fare  capolino^  Guardare  di  furto 
o  wxmffììBcmXmixì  Ì2  9f<)  oidi^V'A  .ol^    0 
OèiQlcsArcànBMcfiipfinhifvioMfiqgsdlilIe 
1  i  v»aÌii3a()Ciii«AìktnOi  lokiiil|eifeeoS^6ya/^ 
id.  Fig.  dal  La.  OceUu9iRtséà\mtl^'i 

sIlM/ffq/fOtfalMvttjiuh  nil  oissf'.ih  \p  :oiiHt 

QfmHÀiu.ilMffMdnfnh^»k\<(lii  «sofi^n- 

o?.BmrepidR]  fliraiiliiijèrirHBSJ«»8r»aimiÉ  bla- 

rinati  pDiiipliG  Daai^èkirOn^iaHfihr/^ 

Mfi(k;ei^^iàip^,tpé^nm.€€ìg^iiaate^fiaiM  a 

'oléatpj  dfi^iGJftiamÀ-kÈÌ^i^ì  .KM'jhlgì'ì  .I^1V> 

QoidBÀaiiCS|kabselidiipnocÌ!ÌftÌB')Hr  Mlrmico- 

^illorejkàelhfoUilAvU  (foggili  ^dit)OQeltMrUi. 

'Uifyztc^:  ,AAifk/>  agkiàé^kj§§§iaakia^\^ 

-nQai  ^i  «boo^di  iTe|c^iH(SQlaaii((4«iit4lrtt- 

dppoècwisonoo  noti   ir>H-iO  i  oibi^q   h. 
OiÉkr.)illb«lrftdlfl^  appaia  ìnaftii  shjriuBìéiì 
' •»éqrtifti^i>BwM43aarie,fl J  Idi*  '«oiavi^ii 
Odili/  &ii>firri»fe»QldDbi9  «^UiéOleb^n. 

•AeBùid  I  étioèm  lÉntchlon^-^WM.^  \\{\\uiM^ 
Ooiù.  Ghiera^  occliio  di  scure.^rhNae  aén- 
r9<aiitiJ«0f(pnflMÌdliimiiÉiida)T/ja()  .tajsO 
ÓcNA.  Ogni.  Idiotismo  pure  .dfio4pif4<!9i'> 

aoliro  StMCKrttQlBniiseiMsRefbràT/U^ 

doc.  pag.  6o. 


à 


vur 


<*«) 


<BH 


*^rMttMiWìJtyBka%fi(\(tìO'ì   U   •»iRmHÌ(b 
Ì>L.  li.  Òl  barba,  il  zio.  DI.  Alh.  id.  diOn- 

óvv^ièxiiwi  Vdo4Hifowvlie,<Hiéiinifi  §kr- 

•tre  collinclle  bolognesi  (dice.()tt»r«o- 

felli  |).  g5)o(iis6p\NyM\nò.UgMé  mH 

ftodi  (U^ii%ni^éi  'iO:lMÌ)fUT«iiliil  pà.^ 

:  SM^uftUoéieMi  diieiMlioI6ri}'B.dfi,ii^ 

a  cà,  H  QuROlo  |afloMi|;)fibt\^4lÌMi*\Jo, 

.ibotoiè  ànéihit'^'Ap,fm?hMé,m  \mfi 

rsyidilMèi(|)0ft  «iàli;)r^l»i'i^uofi84nndUi-dtfl 

-dfioiii:^iMi<7o/tij*tiiifHilliOoCfiiliuesAitqiO- 

/1làii^>vl'kcSll.4^olwi«)qu•flcr  i^fdftkiffio 

voci.  .iilÌ2outnfì   ìb  nn;»iq  onoi 

•(DirYo^jn^  i{3bkÀDUHIiol  otnsV  .nnUI  .a nò 

9  Jktìf.^tÌMpìiM  éMQJ^ndkk  \}po^ifi^ro 
.vfiiiykwKkU^XmisXiì  noà  lìar>|)iil)rki^'iittM|i<>* 

fignori  d<;l  ducalo  di  Miluiipiiti^rrfpMPr» 

•li^étàtqoifcpiflQlibidofcii'  fftil^f^RVmte  • 

.ffMnrfoGf/ftcì  Uìtki4toiifodafliAK»'<ibl£it?. 
9\JànoéàT\  IféfftA  qnriblMlipi'Ji^tro  i!!^ 

do:  Dn'/ò/i  <^0/ii/i^4^Mi<flKt>i!¥ti((^#|M«i 
»)Md()OjMN4ftÌbr(i«9ite  4òiflU)^è>rMif([> 

r  alla  fagMcilÀ  cmiifthA  i.yriiM:i^.di^n- 

-f39)ielilMitifVtìirMig0u^i«p)^ii{(Hlih'<iW    i 
i9(|)ClpòliUq  ab  oia^.i)  ^allinileB  ab  sm 
Qnni^iQaBoielliPaiHiinmih  9  siaioqnistei 
flòiliMfiiBa^iU{pA0.  .1O    .tupa'iba   oii 
4^J^|fjCMbi|dfiliHornritA  ,  nhiupil  ako-) 

iabllMÌM«l9c*é|p«i1^rÌM(Kf^%lff^:.»MMso. 
Daz.  L.:  .Ak'UMfliti^i^^SMA^'ÀflMlS. 

.bi  \ytyM^  Sitf*Ì0UD«M<plMMM  aplMirliioe 
,t&«Mw^tM»iMiUt  ^^We/HHs Aiuoli)  «d 

ordine*   .  .sfnfnsg  aanat  iolait 

«^WnIVa  -fiifAiifad  Blio?.riii  neoD  .AoianO 
,«kadittil  A  i[rìi«MÌst[aft*niÉ»bFl9oiffSa^a 

•ìaorAmO  iP«  .odio  ab  omoo  oaoisr.  èoio 

90H.MlU»HfiMiiall«b6bodi%4^MAié  ei 


fili,  8amaiiiadtiillo9'f0é9(|tf«aé*ff94i|^ 

.flineiil^bo  n«ltari9ii|)iifrici4ini|fia,  Jbil^ 

uo  ?eoli.  PcMBttÉdJiids^f «nO  qMteM) 

p«r  le  troie.    Grida  Mooi«filCoMlAmiQ 

A  ikn^làmAeiMfiemi§èlJy.'9M)am^ 
.9IE  .éìMl,  ■iiBHiaÌiii^)#h»jS  oh  o  fti!bitó 

0£kA«àUarirpB.  3i»cosiiAi«i»aUrd/Mi, 
però  più  rorlH  e  più  baatéflin^liilipia- 

«AJlkie  ^ttptilHIaftiiifeladtlliSro.^  4JA«0 
filo  folouft^nttdk  .aJ  .asiiabnoddtf  oi 

àm^ai4^^iaéHto<^ji/i9iértfgiy»UMJb^4flMHe 
.9lè(ion?àlii»p  oio^fq&MAiiVlnoi|tM^»^|ri^ 

posilo.  Sp.  £jfn  e^  o/^|%ilSf>^i«^3   .aJ 
0&a^iih>6l]ralAilMt«Hl8  allsi'p  .ahìoiiO 
0i>nii^nillQ/  i%9(r>rt*^  PMi)t|ji»tfiJiaiMk 
(^pqio.  4AII]r<^re9Ì  f  iiifiinMil  alftMi«#UqHHi 
•nt«g«t|Hi4ils|^iQ«itfrBaltfi8^iaci4lt4l#  4|||a 

f  ou^ftéfi^lariaf  aqit4Mpvalvv\)Uo-dt^lM4ftf, 
cfrfHfdlwr,  Ì*ilAHV5ìiar^9Ì|if^>  r  dvon  é 

di^AtB*.  :ib9lkìU0'«i%nli  «ie«(P»l%n#««Q 
mi^o^nii  p'^s^nK  .na^  .^tiVI  .il  .ar««} 

via   Tariii  quando  le  biade  8>*^HWHfto. 

In.  Huìì ,  .fMfaOiia.  >?rÌi^i?^jàniWfcttfl 

ttiiMn^i^i^a  onlA  pslognai'i  .atAmivO 

Òm.  V.M.  Abliiamo.  dm  a  if'affJM^fAl»* 
>^slS>a>Q()^ildHao4?jt;^naiaO  ,oalA  .AtonnO 
)^»#^iMl4QR|et  tciuoWnt  ii\stn\c\  ^llén«^ 
Om.  Uomo,  àmen,  uomini.  BaHWV9Mi^flt|« 

Simento  (p^^^idé,  clizie tAnélhfl:.^^ 

Om  fermo,  che  ranriullo.  .»ì]|fW 

.alloaiioitaU  .AnfuATifO 
1  trancefte  r«u    borzio.   ai 
ììMjuJ  ..la  J.-M0li;7nll,j 

L'  ^^n^"/t  oibliQLeca.d 
[  Dir  alali»  asaax    .aior 


Poema 


al  tee, 
:  aanoajA 


O«rA0t(Vi9^\M»dfifin   «  ik\%  m  Wiiubw 
OMBBki,  OmrJLi.  V.T.  Cignetdelhnillla. 

La.  numerale  y  ìttVUP'JelKMlepWteiiO 
Omìcga,  OMÌM8(^^<rp^e<4#4'^l«<n«tl 
-AÌtlirMcima«Ì0iM|^  1^.^41  od*i  wdTcWft 
alibifiéaiaMbe^VmoritiilMfpid  ^pMla. 
.suRriifalfooeenateate  maoctiirtaawijia rfal* 
•  l'aqua,  si  cuoce  in  inioeatifiUGrrrOif^i 
.ai4>eciq  dtufàriwIaFiMrpi&MflMMkkMClL 
.dMJiVillbiDtoKiè^i^i^cpiitflllMlk  àmpM 
9  ifa»fiand<r?Ui^Qàl«»im>  di<fe«^^p. 

68.:  w^A  ifoitft^Ne*  wièbaaiaiaad^b 


k 


m> 


(•w> 


vm 


Qfoiil,  Jinpacè  jofaibgiierai  lin  r  od^f«0Ìt. 

(tanÉMwS^qsiooM  tbiiO    .9I01I  di  I9q 

^MiÀV»iir.YQà«(0idkiilHad4b9rù\uliiiAft  a 
ìmda^  o  de  ^gb^t^nAafmÌD  fueéià,  Kig. 

•gfUiiiPgitfAgtfid  óiq  9  Rlioo  iJiq  óisq 
Qptt»  jr^Xil  OiabiJ Aellieérvqc  :i^  ai^a» 
IO  abboodaoia.  La.  Muiuiejoiot  olQ 

•tifa|«^'^ftmonftMmfi^qiiÌD  ^méàhsBuie, 

La.   l7ir//4|iii,m\o  %5  n^*^  -q^^    oluoq 
OmìicA.  QuelU  ftHtfMlb^fiitU/dìi(Mr«iQ 

è  nove ,  ^^^i^ii^ktfraèì^S  *ìwlt*t«i}3 
.  fere.  Ir.  l7/fg.  8ao.  jing\  uogorl|^m 

flìgyiììy>iHlttoHtqc»ltea^B^..^»ii^iiù 

ui£llGlfM%^ÌB  sbnid  9I  nbnsup  kìik'I   kÌv 

OnsciTA.  Frangola,  Alno  ii<f#faJ^iiMnii 

^dfiVWi^^V^  >^  <^^  .oniKMldA  .M.y  .mÓ 
OnsciA.  AIdo^  OnimnaiJéAomikhkQ^uXSUm 

pimrihus  planiis  salicum  ^^kèMn^ff' 

•«fli')lMMVh68  .ìnìmoii  ,n5mb  ,ornoU  m() 


A^ 


Ortì.  Unl.rejmlj5i|;fijj.„,^R,  „^fjj^ 

UttffM*  ,o\^aitatH  9H>  •omisi  mO 

Ortadìiia.  UozìoAcella.  ^  q 

tign/uiir.  I 
ia  Albosec  : 

tolte  'fr^M'ff*c^&'XP^"U^onze 
.  mclmsipe  in  già  «  n«ib«M;A«¥>iaKfi& 
.alMiymlbbfan^ìD  .T.Y  .lÀauO  .liaaMO 
Ovxd^SialMHI^^klMMir  ^^Vn-t^mul^  .Sul 
ApmNM.*lR^»¥^>l'>>J^gMÌMO  «aoìmO 
ÀMolfaM  itbii  Mi^.tf  jJ^|wi0ÌèD«to*ikrbia. 
.alMNf^t  frg|lài)cttnoaoo^9ilaBuaÌ9èaMlila 
*lal»  glhiwinbidooatti  «laaàDaMcaMiiiAiz. 
^iJi^jQ  .1  jQgiiasoicn  ni  aaouo  ia  «supJi 

.q€«^4iM>)^  diir«frbAD-dit«àoitìorift  e 
gctclamadéta  «^J^Otuio^  nk  :.«» 


0é»«fl6n()qaaMùiinMl:))cn^nR>i 

nfinttlMi^sISBS^oV.  rfb.i^iQtiiip,QgpgipflS6r. 

.iM{^  .{yM^diQnagdiiflHJ«Ep.bgwygr, 

cliiamare    il   compagntfldiVcacDÌiàii— 

•&(tò  .l)i   dlA  .10  .ois  Ir  .i\d^vS  \ò  .il  .jÓ 

-1ÌS  t|aitfèitby3vl«wab*afeDy  letrHÌÌì^aQi& 
'  1 4lri  làttn  l«9  «onàl  k^àftw  fi  iMBa^^e  te  ;  Inetto 
•o|lidB:»ifors(9ìètfi«Se«i  Ai^fff iatelÉra- 
'0%etlO.»Dib)  u9i\^r>\Q^  alliniil'io  ^lU 
On  &ii4^KLò^iIà-/VuqÒtibo(CQ  .q  ìIIsb 
Oiq  tBUIai'6|(èMÌi^  é«|flc^ii[^    boi2 
Ònk.^a'cntfoUKifi^b  «a'xÉeUaoirase: 
fObSMIbia9(|idiÌ9|:faDllD^  oinnup  m  n*)  n 
ènq  Bà,WMÌQÌU^«ffeli^rabaaiéiet*>di. 
ì-ib^UbtSyniou'àr'imìMékw  ampiéìdlbra^ 
•Qspì^  sudK^oef  idfifia.  «  lAò()fvicy--f«anfte- 
orirallbV<  «tfe«<ipaBtHmo3-.ilLlivoAàAv. 
èttbA^HIraaiiif'lntnof  hk'iSàiKfHéé  <ràm, 

sono  pieno  di  flatuositè.  .iio/ 

Ora.  Man.  Vento  (otimiàidcSìh  j9hL4;N^fD. 

'itìWi  |jr«bnveiJio,'»^SM(j(W,^9r'.F.^enloAÌifa^ 

oify^idsocyl  (ob^fi^éMt  Hi^teni'peaA^  e 

.<HM(fBa*l»uA>(la|fci[^  fiori  dk>òd9i»lAMéOdii(i. 

*i^M9|fifUtMQittild^  <b  oJa^iib  l»b  iioii^ic 
dtji(ìTr^(A^&.  Si  iomàe)iitt€émm\aimpà 
«  #n^Api|$iìM-  «riaiobi'dilfiaialiopaka^ie 
'ngtf||^^ÌMio(^Ue.(siignttfiyno'VB|ia»fl|èbre- 

<>M.o^l^»àlbÌqA«ddh«p  ìl)^ìA9  ^tialMoKare 
'^^Br^ivi^B'tallftA^^t^^^O^h  sióìnVi  :ob 

•iid(5.'l\|iiAaiiY.f  MomjllpD  i&iìnsgfsa  biU  *I 
"QABrt/YB^n^ifffiitJiiikfUttiòiqlbnHatorttyB^a- 
(    Wit^bgli'-i^ltgiitywnQ^Uèrfiililìéiy  ci- 
ma da  asticella^  Uj>alo  da  palàUqniper 
isleinpi^rare  e  dimenaraclU9iD9A:ailm4^ 
no  nell'aqua.   Gr.  -O^kli/iiV^^nMilam 
cose  liquide ,  AmmiMn^iéitìgéi^ft^ 
.saaalV^i(«.«lttlc0ìilW)4ias.^U^(^.w«A^ 
.o<MMft.:>lIi^«t\NM^H6^|àuMU«ii«dal 

,dK»d^b««i^#ÌanUi  V^R^àk*  .BÀlbaCb 
^attMQc^s  »etfMl<|;*lkiiii^i<Mir2  QHkis'^i  ìd. 
b9G»|«kleltll^9Mr#lb7  ^iOttbtmùXBfodMes, 

tralci  aeoza  gemme.  .doibio 

OaaiDA.  Cosa  riuscita  btw^iél*  MaMmA, 
s^V^«s)%,«^'idc«inèorilMWii'Bi  A:KiiifaBÌfa», 

cioè  azione  come  da  orbo.  Si  dstAifnai* 


tendere  a  ciò.  .qhtjO  .V  /»! 

PiWWniBYy  Triflratflr.VHIo.rte^Kili,  Martine 

.T^%  v^Hì?6^r®;  ^\\oi>    .1)'»!     cniiriB 

oR8M^oK!ftóe-5jifi(«fir4;  ^j^'ofi'-^wsé^ . 

|;iuocart  a  mosca  cieca;  sorta  fjj)igÌH9co 
fanciullo,  questi  va  palpan()^^i^^cty;ca 
per  coglierne,rfiifiui0^3ii.^,;V   ih  d^ib 

•posizione.  Cr.^^^^^ftl^'jWi^^^i^;. 

dontena.  or.mci 

le'taCf  .9tfttft?f  lab  inulfidillt^n   urfiiiq  o 
delle  parotidi.  Dicesi  >nBS9ÌnB?(l4SAytfJ'^ 

OftifiDO.  A  Tirano.  Smisurato;  ||ffp/;me; 

Grandissimo.  Si  "^,.vW  flM^Àj^.s.Wb 

■modi  !  L' èjkiùl^ri/f(ìtìy^è)Ur\i{y9ìjfi^^ 
'^"Strada  arenila^  str<^(|y(  jiiTglijss^f^},^'^ 

Arendo  ^rani,  è  grande  fuor  di  misura; 

L'è  tton  orendo  bel;  o  zop^  ò  di  somma 
"    bellétta^  è  un  coppaccio.   Orrendo   é 

tutto  ciò,  cbe  cagiona  paura  e  race» 


Organa.  jB^Wv  ftffli <  WPWi^ìf  »  e  (Mv^q^fii, 
(io)  raglio.  .i8  Mufì    «0 

toir(fcc%»M9M\>/<a(^Mi^Mld  pétmi^it^ilitimfi 

Fisiiita  silvrstrtm  m  Cfi^^fy^^e^  JWfM» 

OBaiRvbAvi'<Mkii .  .i%litftU:cHHo. 'B  iVle^liaosii) 
foggia  di  piccoU  pnla.<pBr8iiTf<i»là«Vipo* 

Oimàm  aBBÌasij(}rbaisa,  A^to  «MNI- 

loro  detto  Orbacco.  Daz.  CaiWhté09$ii 

.iìUrÌQKm»  (»nM  hhb!tifpKnAi..lì  y  .taosbbO 

G^iwvodJKi^.  OingiuBicp^j detto  1^1^    pite& 

ibsoe^éiiiMj  dftutDMflkitfsvlQniAA  dèaUoiiifllo 

•udohiriieoiseiT0ouei^5  :  (utfail»fiiffoAt«qe< 

,  iQS^Il^riAf  ifts^/i/virrilKffo.  9   p  obno)  oo 

PNi^infp  BUlibliiinoiviy.  «Kbj/O/^lutb^dia. 

RnfFhcnntdaedurejKOdftnH  rd  obnoì  ai  a 

OibbiinAf.M  é^/mB'i;l\^  V»<fl«agnfopau- 

.i;flBii.9tìd2iirq  Boq  pMnlai,  Wb.M(Qa.«d 

gioi;(i5dl!elJiii)8ieiftÌè.  ,ìfa£3t  tidyhB  pms- 

SO  i  ^ìi^M»ib  dtgthefetfoetrvt  é4pÌ9«iv«ttlici. 

Y     ()r\.  .oiao'b  kUbJe  iiblai  al  ■ 

Orìzia.  Vét^moì^  còfflp\m7i^<^  -AW^ 
ÓRLO.  Orlo,  dìcesi  éì\^dtètfÌ^àfm  !^i, 


,.  •      •••  .s'Ii'tMT,  non  fb  laail 

di  vasi  ,    e  simili  ,    e  si  usa^  Dun 
Oéor.  Y.  —  Co.  Ar^an.,  t 


.  e  tir.  0/r|,^rlò. 
ÒrlogcaI-^  Rab,.  Ba 
Croca.  Starsi  come 


.^llOlSfìllll 

o, 


xsu^I  .qìlbilT  a.    .mììO 

Daloccare.  .   ,  i  -i      •      *au 

^MLi^iuimlii  olubaiv   iion_oil,  l    di  _f.ivak 
Oroch,  ULocn.  Allocco.  Darpa^i^noi.Tw* 


ÌV    iioil-ud.'t     . 
occo.  Darbaci 

.  Balordo..!/ alloco), di    '   ^^    - 


,.^!:^^5^'Sn*\lBT%L       .lioui.gi 

OrtXja.  Ortaglia.  Mur.  An.  U.^  VI,  '^jg, 
carta  luccbese  an.  782:  Casa  cumfitn* 
damcnlo^  carte,  ortalia. 


priccio;  ma  perché  tal  rosa  è  fuori  af-    'JIrtesÈl.  Orticello.  Gr.  an.  IQ79  :  Campo 


fatto  dell'ordine  comune  delle  cose, 
«ia|»0&»èttf^iQspwUl,na^a«dl^  eifii&fhild 
bifìindiasi^^iM^rèiidK^)!^  pMBÌlìfl(l|Sdfo}»i||pe 
.  iilAiiiii<ìfk^UaB4lofj|iiiiB^an)nflni^«lisiMraMfa^ 
óiiFAif.  Orfano.  Mont  òifan,  noanfupqo- 
t  ftéi^  «liìmim>ag^06llalfiaolato3qpf<Sssmii1I 
•  ìqgo.iMlontiesbBL)  nomtftadliiraabitBiyo 
«'JimnaiiliFAlI'ViiMialMQèaitMtiofb-e^ 


uno,.,  uhi  dicitur  ad  Ortexellum, 

QzMì&Atrfwm  l^M\\pmn^\na!h  J»nÌNAtjrifl 

dSiiincn;^kii«è)^lJb;(èls,  jolfe  milm^  1*1- 

«ji^oUa*  dèli»  yqfgvioiìlÉtaddblbinoiflicInfl 

OincdtodOglibìhoo  i&stialltVDifiBif/ìiaitér- 

.'^aHàkfcA  li  9fii902Bq^a9q  ons^tie  ìe  9d3 

0*dk«dBiL'ft9i9piii«]9Bm(f€la(SdiMB  MMib«&r. 


M0  i  <*^  )  m 

le.  V.  Oltro.  -<^'^  «  bTjbiis» 


Os.  Rirf).  Sì.  .oiJ^ei  (oi) 

collo.  •  i^QC 

-aipf«Ì<<|»nMrnapJtlf.q  KloO'tiq    il»   fii^Jiol 

-l«m^  n4ofli,ciDiié^^sma^  QHmflO 

óttHO^tlOdioO  .SrU  .or>0(t(h()  oDnh  oiol 

Osscgìt.  V.T..siUixjl^\)M  KMb  siMsoiile. 
OMltt)  QMgltiiiebivaiikaiigdQ  .fiiitfwiHA) 
oiGittoUfi^  i4lioiv«V(4Maiudb  iMBuèlMKiadi 
)9  piUo'iitwfcwho.:  0|ul  JSuofimiMko&èiiiilobu» 

co  loudo  ^  e  .cUiiltnm\f!^rà  ^tiw^tìe  , 
.BA^émàUBi(ì\M,  UìfnoùJdém  qmf;MQ 

e  iu  fondo  h»  atlaccMteiuhiBharsefiSna 

àv.fiaifite.9ati,kln)toq  peti  pMhfie.kvOa. 

.•3Ì£B«>nB9Ì^  rflfaiOt*«t»ll(lii  tfl«M/te|   i    08 
lo  calda  staila  d^otto.  .AflÒ     Y 

^ie!&  i{n%M^mfte||ib  ihBoib  .oiio  .ojflù 

Fingi  di  non  .Tcclvlia.  . 

/a1c3iU  ^Wh'  >"»r»*»A  ypQ  —  -X  JoàO 
OsTABU.  Uileiia.  Cai.  usta  e  .O^oa.  . 

OrtM.   A  Tirano.  Pu22?S''h8tfÌ.  »/ V 
a<a.of«mL  Si),  di  oaor  cali  ivo.  Y.T'smv. 

mii^    io    l'ho^uoD  v/eduto'  allKjrDegli^ 
tdiRa  .o33onA  .naoiU  (Bouav) 

){noi;LÌh.u')aQÌifi\.lfpbiplii{l  . 

,pcr'  ,r#  jI  .fiA  .*iuM  .ailganO  .aiìtaO 
-i\u\kiii^  »>udkÌ  -1'8^  .na  leddnoul  aj-irt') 


m^f^    IO 

H  Cloe  HI    , 


HlA 


.013 

ÒvA.  Via  ella,  diriua,  ^eYet^4f'^'VWsp 

'f'ifiìrff  iSritìb^ii^MwnitfrHiiT  ^w^mm 

tolniio  giù  al  busso  irodW^d  A)»)S^'^di 

amico    led.    Go/;l;'*Wfi/^ì^l.'M^VV^T. 

dicesi  RoiNà.V.  --^W«l»?^'M.Alì**DiWtó 

^•i  eirl.«bfll"pP*W[}fcbOvÌr5Wiif^.»Ti«WÌ} 

•bval^iì^^ulévj?'  rfn5Wà«feé^^^gfi«»<àfso 

"vjprh^^^f^H-Wai^tfluièoWklW  rStìV^Q 

"^ì^&l^So'^W  i{'^<^mò)ilF-BiMÌXo^so 

O  >^^(|ij|  RjlOe  ;»'JbÌ3  KOKdin    R  01B30UÌ;) 

OViftcÌ''V/TÌ*3ròWyHr'còtf^[W»'>il?^Wttio 
"'*M^iii^z£yk""Ml*^<i   ''«v   iJ29ffp  .olliiirinKÌ 

0^MlluPi^Mfd*9ij!ÌiblfllÌ?  V^U.^È^la^^èa- 
dice  di  Vagire. ^iiy'tìii.J»"'»'»''^'^''  "«^M 

—  Co.  Ak  -df^yiQySr'SiAiMfirMU^qltJftMint 

•»^ba«J«»r;«<cfert^tf«o{fg6^^WM»yAi>witì 

-»^W^%ó*i8Wai^.-'»^  .9noisieo<|* 
O  vìrH;**^«V?^»^  l«VHb.^»Sé»tfsirVff»Wro. 
i>ic/i.—  Anz  Oprtcc,  peaJii/^fln-éflfi 

broso.  .nt^tiiwoi^ 

o  prima  pettinatura  deh^UMHS.  Ditesi 

^'(ftfWcl^i?fl!?'^^^"'  Ì29')iQ  .ibiinifici  ollub 
mUJ^bs'^/o^J^.tSldféVbd  d^l'biJsMe. 

Bo.  Onera.  PP.'V.^iiL  qi.'W^i/hl.^V^Sce 
;<)^|ì^{^^;ol8iifeiaicS  .oneiìT  A  .oavi.4AO 

diVjLl^^liW'^h  «Wii«"  «^  .omi^.«ibfiaiO 

scfiai08  ih  ó  .<\os  r.  vV«j«\  oVmwxo  ro*ii  u^A 
9  obaoìiO  .oi".96q<|os  alt  é  jassollt^d 
K09K1  9  nifjaq  Bfioi<)80  odo  .ó'*)  ofjuf 


ot^bO  :q^ci  >afi  .ik)  .olfó'MjiO  .jAmtaW"?   -lo  iionl  «^  liSO  In)  èddioq  ami  ;oÌ30Ìiq 


-Ma  fmaim  Ax,«li)alil^<i^afeionflà2b 
Rfli»ifioindldi>c<lìllffof»9|pf  oiiéh  icfiooie 

-nAiiHfi^^iaaimlloitea^freDdidilgflniiàtura^ 

efas  si  f cgaoo  per  pascerne  il  beAliAme, 

mìiwdbì  alBl0»egtaiknrt9nB(riiieA'aSba4uO 


,  9eo9    oU'ib    9iiniiio9  «inibioMl'ib  oliaì 

PiiiilfBini9  €WMii^|^l^flMR(iPifi|^44!S6«fsa 
9dftia|a«9lBÌféaaeq  u^ii^óin/wWi^ièafttre 
.R]M)ràldhafcijaBnipo(paiiitpoLaBÌP^iilÉin*9 
-QpqatB/toii  «.uiiV'xO  U\oV<^  .oiiuliO  .viairO 
ffiìn2eS«^oi»;joBalibsft^r.aK)flm^ii»  ^nWt 
o^pmdeiieilkaEbbeoit  Ctkk^BaMkbi*  o  ^a  1 

R«»l90li||RJbB8|UiÌÌCÌ0«jlTJIAl9ÌH^tM». 


BUS 


((W) 


Wf 


Pàch.    SuoiM^^l|i  ^rlJr;Cq(pì|i^>pM9ft«ie. 
Paciùga.  Lattughe^  Triue  cioè  c^af(pr- 

Pacioobina.  BaTsglio,  cioè  Pe^^^olf^^be 

Iscjp'oPiHI^^Mfi^  ^  a-ìutilii^   .oflBiiT  A 
Pacidgòk.  Chi  ìmpacchiucca.  Fig^A^iar- 

*\ltP^9é^'Ò   .ti    ni    .OtK^ITRlK^    .AGADMAJA^ 

PadÌl'wa.  Padella.  La.  Paiella.—  filXfla- 

Sta  a  SpOM.  ,r.I?.i77fiiq 

porale.  Af^jrffs^o,$^9gf  a.^afÀlt^^  — 


o  simile.  La.  P/ilC/I^e^^4;f^9K^>  d|0icle 

de  celle  ville  (Padova)  9(^n4ì^^^^ 

boDoaires  w.  Il  Cesar%j^tftRÌftji^eJj^|^JPe. 

^.  icJatojfi9ic)«lniM!f4fftn   f:i  -ìthrtofuttìfì  ^w\ 
Padoàna.  Bd.  Goserella,  CIamrn«||f;£|b. 

del  .A^NlQif  Mp<rimi«<p..'WV™'..3lfdVrj  A 
III,  569,caiH*JiicthiWB«ll»r7A7.bS9W 

Pad&m.  Palude.  Pra)9ij«{|iil|ile,.jgf|gùlri. 

Paìl.  Pm«V,(jfcusÌg9rt«JoyìiipAJJ^*,^  j 
P4#«,^4P,ijs^lr^Hfmo^iÀiA;^ 

fi  dm  di  Giù ,  Provincia ,  Regione 


LI 


.(.^l#c^^<fPMqPfmfbc^b4  AwMlf  il- 
£m^a4ò^$vM||>i  RflyMb^Ì|iffttlM»iti|Pa- 

.(lf#b¥CCÌj^      il^,^/)    (,     9ii;3ÌblfÌ     9P24Ì07 

P(4«&yèMI«Jf  itigli  S^#i|d^  H»l*J%.WbAA'- 
^»iMn^.flK^HÌ9  éÌftlMi«ÌnfyiMb|l%«YSI^ 
Paolióla.  Pose.  Puerperio.    l^iKénJifi^ 

:iVtf^mNi4i-  i^(t^P.Mffi(%>'jM9J  .Aflòu^r 

Paglia.  BfAB)^s«ir^«»,)t^{i/«oa\KA 
PAGiiÀ..jriM.  iS  ]Ari»<»S(^^  .^4K»l!ffboJta 

i2  4M^fA  4^;m9iù»^M»»  ^,  «MH^^  fA>wh^  il 

\\\\g^r4ndÌ\pikfKm  W  o^^)5^   .Rlloofflib 

.syvJKa0«rosG^  i%^^i4toe{,iN^^hi,^pfbc^ 
oli<$(h«ri\i#r«bilMG9«i(%44jb«9o  Telalo. 

iì2oy«olyMW#^lgm  fl^oo  ^oviiRmaliifS 

l^K^lV^T^i^a^rtlr  lii-A^ni^  VA  .ili-jillib 
g.4MA  A.TaivtnifP«orfj5ifrfl.>BlMrtj|f  f|pri. 

\oi^^  flV^^  HMi^a  «siy|»ll«  ll((i  i4lPn^Mf>^ 
^HM   4(u3i'«dnOied}f|eK>^itM«»i^UMre. 

•.8^?iiftHf«»..Si8  Jl  .nA  .i,;T  Wituli    ; 
.KfAlM^nf^j  9i«ini  ni  oIrIz^hr    oil^tvAn 

s^9[ÌYi|04a!oK#Gi^  AÌA^b  Ril^ÌN>H)f]n»l 
PAiNAGÒB^nVii^ati^Q^iiiJlia^M^uMman 

Pajkrà.  a  Tirauo.  Appajare.  Acc^f^p^f^i 

KìM^i^\"^^'  j'9k<  9anf(inrU4igMAgtov«* 
Pajoìu.  F>«(][9J^o,\«4#fflft  gf^M^n^topilHire, 

fillStU^fff^  jmA>i9/l^b&f)«MOi|9Ao.^Nml| 
.nÌ^M«B8liÀWnAc|^ftd«o(g)4nÌil|ltno 

per  fiaccola  notturna.  Pafoioèm,  Tr.P. 


m»  V 


<«W) 


fU0 


St.  ir,  i5o:  Ocasièm4i»rHs -nmpos' 
aliqua  seiMì"^  llVSllclM^Vn^Wiio 
vài  in  altomàr  ié^Wlf&céi^téì^Pihlérc 

Toirsse  indicare  il  Redi  lAf'sVébb. 
-^^ÌWa4vVIÌ«  éhti^fJ^  dfilV4fli*Mb«ày-%'3 

Pajóba.  Le^.^'niHtt.^SI>c«!A  -MNAJqlrtitfe': 
P%oéÌllM3  Ìb:ti«9dh«/  %  lkrt6..À%aAq 

1'  ^ltai^4i  ^MMHi  ^  «ftw^nèml»  d|tv»iit»  si 

-^^ic^^pOÀ  •fiÌMi%?ptfdl«M%ll«M^«ètoza 
difficolià.  P«i//ti  e/  «»|ii%Ar^^^7/i 

•»dH}^cM»?MUl<li^le^iKi  lo2o»^/a. 

escili  mai  ivo,  cosa  inala^M9lfl*f^o- cosa 
difficilr.  £/  /fnim/  éhi^sJ^lfTèVraéN^! 

nqri  7ftbniMoi»;>>^%ifiMteT-A  Am-S. 

pairàl  Pose,  el>'VWÌtnrt«roM^aM^^/£a 

•^«riMMMMfq^tbsiOuctiXoi^  imii^ 

chere!  Tal.  An.  1(,  ^iS.'^amif^ft^^: 

naviglio   arrestalo  in  mare  «klf^Mllba. 

Por.  Pairar,  ifmih!iMt\^Tliir^^^^t^Mm^ 
-^•fel  MMT/MfW  Mm^ltlPfir#VM«ft 
-s^^JiMl/i^i^Mfli'ft  i/liqflteM/'#MI9lio 

lempo-WilJiil  diPsAM  ^«XojclGfiviPa. 

rahft.  'bplkBlte'*fV^ÌIft-^^>8irl»^iJiK^IMI?. 
Gèo  miti^^ÀMl»tHM^^étWfl^^n3év, 

••^fMm'*'^  .»1l*(-t<JoA    .OUfilll    /i  .Aliali 4 

^iiB^À<%fhofner.  9b«fi.'\9l«6,^la 
-■4ftlld|^  MP^USiV  Oli0H#^rMi3É^b. 

fltaM.oAfMM*W^i4lnsAÌNL  02^9MlÌna 


It.  IV,  7i5,  carta  ferrM^f^J^^hs^HR^ 

^lttt9A'VV.4.  ^FsAzàY  Bè.Vi«sé»\''Xfiititt^a 
allenare  o  adescare.  T^lP  .S^veÀM^.^o^ 

Coliimetla,  Wn'iK'fikèfliHAif^jUè^i 
^i^a(khftla«>BW«L6H^J^  Hltvl*'dèlW  t!iWtf|  e 

i'J<fcol(mlbW)i>;tll  L'AV¥>/i;^A^^fìilMAtJ^a, 
•fi  Wf^glfta  tÌk!/^aAtM^^/fil>f^/4y  «ti^^ia^a. 

PlraMcAl''BlA''iir^g«{b  AVattith"  xW¥^%fé  le 

A  Tirano.    Palanca  ^  Pal4^d^'Jo*'^e| 
-iBÌd9h4i>JD'^  .«3'>uiH')3Bfjnii  idJ  .icòaji3Al 

PalakcÀdA.   Palancalo.   In   II.  é  *¥è«l*-<iiii- 
•KFA^  iK  •fl01<JM3  ^4é«>mdftli>  ,Mttt»hil 

''•'*p5lR  — .n\\!ìU>^\  .ijJ  .hIIoIìkT  ./jjàui.4 

pmvvfsta.  .tì8oq2  fi  Bià 

'PMeV Xiaiyi^.  ^^fto'm J'  d(6i^,;A||#CA% 

f^GftK^  Wi^V*.  itì»?6M>dtl  DiKèli'^iWsa. 

Paliotto.    V>.3A.  t  Wtfl^^'ili  i&mi^  ìfar 
»'>^afffi¥'£Vrf»l^ Wfi^é8.Hs<8l9  iH4M(A>Ii 

-'o/WÌfffirtJ«  ldHififRÌb(ii>tiM«pBm^p;Ptf* 

^^^maHm  (i»woiito«l)  ollif   aJlsa  ab 

vvLeiÌÀo/^.''nr«imi.2^stv4A*^9/MMiifr<te. 

»'Wfll*?  f9Assoi^l««A^iÌ<ie.S^V^.2u«.  «ii«n  , 
*^^i/ll^'JMAUUtfA9.ifi<i3^  li  •^*  bsiisnuod 

'^^m^fty^ilmsm^  «M}f<l9tf'4Ml  AtllHii/. 
ÌMs  amtnoscire  la  aféffW^VìtSÀLWè^ii  ,^ 

PilWiaèttf.l'^tti  s9ÌMb^'Ui«  9inkÈÌkfù^5 

m^.<:ÀVTIfe«l^.<i|34lti»«li^?,^c)a  ,I1J 

Palotà.  Stazionare,  Palpeg#J*ÌI»^\ l^o. 

-•<iMf7B»i.»Ìigifareit9i14UwPe  4tiiJbpAi.ùft«ft 

-^to^ilab  «ÌM«%l<«id^VMSUaFi£rPAU/in, 

•»''Ìj{IWre.»^V.»*e«.*tìl.«'»4  .ai)iilc4  .MÒa/ZI 

Palpì.  Palpare.  Fig    Ammoscirc-oWlfpa 

i  5<?^'3niXurfWetìÌa"elpi^lft'i    J-^A^ 

_      ÌKeW."màri|J,«fWjÌ3tt>.''la?apa/f»%A'l 


Mónti,  f^oe.  Cow. 


aaoi^dA  ,  Bioai/ci^  «  é5ji3  ib  »3ib    ie 


'ja 


flibtjfl  li  „  


sa  iJialKilt  I  limi 


fcBWif  rfflPimv'»' "J.'°*i^'°'7 
.?»KW*,lt*A!H'?6lfiMS3'°.Ef;^ 

'■"'m.'imv'r.i'm./si  ssraè 

,  .Uff:  fc'- A".«!f 'iliiiJf 'J«lli"rt,!r°'- 
pAt...  Aiiei)iKs«li«J.,  lf;-,-.viS9^ 

Wtó  Ir.  Pof  Siiii.' >«(«&,  KJ^T. 

oiii^Wv  31J0,/  la  oiiiiiiHaK'ii'oj  ./.ij'i 


Wfi.ail.  ■"*"Tllith«i>.-'i8l«  .«^«illl 
,  iilljitwaU! 'tt'ÌMiliill'-""  ."■"»"! 

di  iiocp  .11. liti  e  s..,.»..**.'"'""'""! 

tofc  ■l>!.nTl'.f«l«B;'+.<w.'TO?ml< 
■"ll'tìit','^slPi"i{lp«4im'.«(Mèio','|,i&.. 

•parP'.I.S.'  'mV?Ìt.»HHt«.."jil!i..?  IWIbr. 

nie..lo  e  .ii   «eLji.l...  o  ih^^M'^iitÉo. 

•"",àj.1J  f  «iWW*.''M'>).te'<-i8»  ^W» 

■BSiiilii;'!!!.  'i5.*)(i«e'iv."i«iM.?".'i 
ft>2;'.''Tiini»'.'  iMm."T,ii.'"ivmi^, 

■"HiW'.YJia.»;'"'!  "»"'"  •'»•  '» 


.rulli- ..  iffr. 


il.WmiifeiJtiV.i'.f , 

.»..n(J'ffl!i,(s'i/ii|.'ifS!.1*.V'i 

.»H*1  .W\l'M"M.8!.iM' 

l,..3°.?,im%*lll5"o'.lS.58J!Vf'Sll8!ll."' 
...jWWaffiS'ffBil8".i8<  "l»"'l  ■V,<""1> 


Jlf  «l(oi55jii:D.i.r^irD-i*.iiii.<u  ., 


neiiiorin  di  quo"  rami  ri  ulivo  '3HJ.pi" 

,.,I.'"R.OT'TO '»"*«'.  bibV-.'W 


P*»^'  V.M.  P0I1.1  teneri«inrif^ta"11i». 
,ojBllni|^no^  °?|{KlSbi!r  "  "  -naoiMillàì 
pANfÈc»'  P,nt«  °'SiS.dtb[»fljT*  Vi 

nViUe^'iftl^^^^  <ii«-'  UOVA-''  VMiw'^tìS- 
"'lliK%??ii|afeft>lW>'i'.^^i*'^nyB*'^r»|i*A 

"'•sWi"  riiWi''ÌilVit(lltì^"rti/io-1fl***t'l«l»  f 

berp.  —  i'<tTll"V«o!iil4clÌ'ii;*eli(SÌlàdÌ 
Sliaccialfl  di  semi  <t>»WltH)  Ottita. 

■"  il"'iW«'eiJ*'4J.-'k  13fcWjnltH.'iP»iÌt»««ou 


fmìm,  "v^i|Mtf1lli,Jf,8Ì»(;)kl.., 
IIW»«.5»'.l*..H-.|B(#ll«lJiTnH-  4» 

.i^ii,',i.itoiii«'w((.*,e!«>ip»'fjSiii"- 

-■idl"-<)S^^l«M\,eiiiftwfeS"iW- 

.oS.iPMWg'tT.  n  , «  ,1,  9„u o, 

ftW:9«tyì#i«<W..„Pipl^H5l.  Tifili''.!?"' 

"«>  •hl*3»P9J»,=«i,«WS!ISl"t„f'"' 

■'"•..M»mf.vi's*(pKa'  .ffl'3:i|ifi!f 


.toA'i  ''■  S  "'"•"■■■  F'SS''  'Wi» 

"■■   ■"■■       ' "      >!'KSlitn. 


PuiiKiolD.  Poira  ^jgfjy^  non  prillalo, 
4«f  «rlWlAiBtf'"  J)IBi)l|„,T  jÓw",.! 
«»*'«lBl*)"«t„,l«|,  ^««'jsiS 

tM*»  P»PWW«SV"«l8Jlf"«'"8Bi,l"'- 

*W«rtfc*(l«!l=,4'j»l«)  BBWa'ffi.i'"' 
<  •■(*(W<*AsijillÌÌ4l"j«»"iB,P" 
.  gamba,  elle  aceiiilonu  hoo  ni  |f>K)(f-  1^" 

.™J^«mi1)si«!'.*-.,«^»  .4'jìA''kìS. 

-   PATÀaa.  BiarijBnsq    miin 

a>a|lhV»«bVi,Ti„f.m.a).M;#,.,,ji[«o 
'aacheilk^MWi.il)KfB<  :rifioìì''4SlpiI  V. 

ab  AMia4jarinir«n:i)  .KVfap.Sffiff  ^i 
a>  tfflIlaélaUiilli'IotW'i.'lliiH  _  .,„j 
Pimwuilm.  P.«Tt94.A9HtV<f)^u^oa' 


''°K>>BfliST!l<Ai,Vr«ii6aii«iyf'.lr 
»  jS^Y.isa'jr'c'rtiffiBiaiV'SB'Hii"»- 


!acH,  ma  (^'itaditiSich' 


'isii'ierf.  Àfo, 


PàiÌIA.    Paltif;.  yfii 
»ira|,af1K''£Sr«3,J 


"i.'l!8iiS"«it8ÈE5,v„"lii',ftisii,v."eo.i 

dclti,,^  parclié  ,«<„i.llSVI'ÌII«n'uVUIp.. 
■  ■  li^^CllH  a 


;ltSia;!%.i,'bi%bira:ip.ii»iulpn. 


PaA™u.  P.„ioI„I..  E^iSr,;*.  J    'i«aL/'«;|K1.*1ì.."Vbì8  WMrS'i>.b 
Wrihtlfrtr    Ijll  ..;.iiL!i  ,w«i,4.»\u<l 


ì..Ty(ì'ffd/9ri*.:)^»i  9m,im"- 
'i.tesS-iVrf('»iik.mi''ff'liin,,v,, 


',  .HAI ,  iemiBru, 


-.1..  Prom-fSfofcj" 


,.i'J&"ìl'SfS!»f  .«fi  ««fBV'V'Ft.fn 

Ar.  ait.  Iig5;  Juravit  prr  te  et  per 
paraboìamOrUfHm.'r^.  A^'fìii^o  d'Al- 
camo (secolo' xìV.'')"    ""^  "' 


firelcndeit  scndn  nelle  Oodiel^^f^l 

,jj.6l',''f'.v'''.8im"'''""l«*''l '•''''««'' 
ArrsSfl/'VM»;M«r.rl?«'f?l-j<!«(i'*i 

rij;ii!'jir«iu*i»",'a!o.i.  «o ..„in. 
'M4S'S'iWiffia9M!.*'nf'«-*":liit.fi.»|i' 
.,r,Vi'?i>w'im'tR%#v"B"'.'8aiin»"iil' 


liK/"jraiì^'S!'Si.fK*  j'vwAiiv 
„,fefefc-óA.feii.'Smy,«>.vi> 

ta'SiSPS  «a,.ff «felli 

.'SASKMB'Ts.SSvoWIlAl 


h 

'oìJi;éiiiiri'~*TÉlà3VdiV".l.-|3'ffil 
iqjtsnii  ia^inlìiiioa.  ojla    ,  iiiii^^iuft 


'.sm^.r[ 


AJVJf^i-l 


^iiw».]Si»l.  ir*Ts''w:/n'«*w»--pi*»i«"  E 

. ^1^«V' *f  P*«=?*»(i,  vvnA    .Ufi    .olw 
PtltDi.  Guardia,  Veglia,   Di(MlwblfiÌf<lf 

Hcctiilert.   V.  P  iiii,,j&:pLiwtta'i   :olo3 
P.UADÓO.  Ciii  <,ih,ri,f.ltifUif»ffAìdtfi/Ì 

La.    Apparator,  clli.nnpfMMclMfv^li 
i#(lflMHs  li  ti^ifiia  .-nfiil^Ef)^  Jisaul 

f™":/'.  ",Hl|l(ij((il'«^n'Mìli.4iiii.'i<i,ibiia«r, 

IRANCÒN.     PuiH^OriC     .S|>.     AÌt<;«9lf4l8   8 

.^■K/é*'J'','8lJ"lir'«8(fRltÌ«|ni»wrfflfWirf*- 

imwllh1o;'4i^ìf|*)iC)  C'ATUMM  nlf'tiitipM- 

I    MBÓT,  frint.Vtn.mV.  .r.I    onioenaqq» 

.  .AMW'-.eJ  .aifljeiqA  ;o-.BHah«TiA  .huR 
'asascioìdu.  Ciiigalli-BrB,  .I^DJiWh.M 

Ssé'^m^-  a-S"*)»  e  .tt.iwl«y|AwiiBiiirt 
lei  co^ihugiiolo  paluslrii.  .ntatuVt 

i^«'':^"^Oife'b    9307    33Ìb    bI    9     .«•    Ib 

'imicioioLb.  Ciocia  bi^ii,  CodibagiMl* 

)>wus  crUUUus.  L.  .éihaq 

S?-oft.'>>i'»' b' W*ft«i-tì*<W*.i  JJpKl  ittiiftsl 


'«IlDi'IkiaHlv  ^Hi'tttiiiaiìHi'it-  iWJMfd. 

Mio.   Sp.    i>«m:,'>Ìift>3flffIta.>tPÌMc'. 
>ntiUd<^'^  ''"3-^  ..ib-.«uO  .*a^«*<5 

PlMCiÀ.  Ppa^liarc,  Cribrare ilgNflfl't**"' 

Paucuòo.  Mu«A^e?«l<^'tnVt^  iogfMi. 

e  gli^iP-liUA    ■'*^  ■'■""^-f  "^='"'"; 

r^wijii  filili  Hl^iihrfiiTInTìì'i   1ti-rffi1^ 

■itMiibnif  yj  jwil*rtaq  tiyyat^utihta'm.. 
.ite  *fcf  «tiApiwftiwrawwììt  Ff  Mfc' 

-Afawt  lhl«*DMlk3MKIMW>>S^  Té- 


PuiÀ.  Appn-igttirr;  Appaiare.  ljm:*PtìA&- 

«U  M.   e  la  dice  Toce  d'iÀa.''"VV  Ita 

■toH^dibo3  .Bi^id  ■Ì3[ii^  .nìjjjiorjsia' 
PiUTU.  Panl8«wt*t(^«M^tf>%>sSlWÌfltl 


re  fettriii.  Il,  5;:  Pafiynm  caÀH^^ 


P»aw,.-V?l*.  TSrttf,  ■'   —  ^  ■•    •"' 
Spino   nero.  Pruitus   yiinosa,  TEjTS  Ul^ 

Pitici).    A  TitULnou*.    MDSuKlila'''''dfl 

PHÌldtY:VjfWa  r».  WìMgSWCiSe'rr» 
"it.nMiBflP.P'SJM^ffcìtf!;'""^^»*  ■'"'^" 
ASH  la  31  mn  \i.mu\.  ;cyii      ns    -lA 

*-'"""   '3*.'!)  F!"m  onWJ 

IV,  J35,  an.   t^i6:    0((a/«uf  Panh' 

nui?.'  Meil»;1>if#iM'*v."Ki9i^>. 

lVdMM'^-J:'^af^3IJ/;'Afìf'Uf^'lìtm« 
'     .atte..,  ora   .bofM/;'HM'«faU^11f'aiftL 

-ai  «te';>ì;if."MP,  'cAj'ffi^",';». 


esif  n^  uAoenaianu  M    per  nna  %ea- 

dA^Ei^>V"BÌ.?ri"Kei"crja-^ 

1  liiljtBJ^Je  nldmaionl  £"0»»^°^ 
I  fSiei  di  Fro^eau  le  chiatawatao^nù^ 
\  padlaux  ,    che  jMtrdtlféaj  iVMBtK&re.n 

:l9^  :  Su'  lUarlint  RirpSUant,  Um  j 


l>^i 


&ffiw£rl!C<4V''Ji£! 


* 


•aJ|li*b/Uwi4qhi.'\  .ni   .vxH  .ntl  .->>^>A 
BwMTaOinrGiiUtttùa^iilii  nitafaMi  w  ^  B*- 
.>>«M««a.VKi^iiJlrl ,  iVsA..  iBLthiuìtiWb'i  'I 

jdMift  lab   93nv   lì   .«1t>'\   .(tfì   .nUa'\ 

.BlBfnAfvnnf^'fktBarhlnDtlnia  .twriifAdi 
-iileiH^iKl  ^MaiuUaH  ,  ntWl  .11  .oU/ 
PiBziFiTÀ.    Persexnilare  ,oHolqal>lT(snLn, 

ì'.oinwiS.  iW.iha  -aiaaii'a  ."i*'^  ■''ìhì|ì"m 

anBHÓHofiB  MnslrMkiK  A*tcJ|>ne"b)ile 
.qSmUcrd  et  ,M(MMt  Coi  Ar/  iiiaiiia48  : 

et  lini  et  hambitch  fiat  Inlis  ijnwtitu  if 

notevole  dlfiipuoiM'iiQ  cjVeitib-TDiafrii: 
Pattosbda  i/moHoniiiimiiin^Qt  .àUfriA 

'  /ÓMi  et  Hgnonim  debeat  git»vf»Mlai 
:  SWft/aUtfB^aM  /il;-JtM>'fel%/U  .^dòoMtuJi; 

PatMus ,  miiuru  luugiiiiua  (fi^tnliABi- 
jomon'bDÓtwid  .obiqui8  iosiioS  .hhàtaI 
A«MyUuHte<«^  AMdtu>RK)i4SS|iana 
MtmkBajinjrm^P^ffKtfuìAiaaitaW^ti^t. 
PAfftèlhi(jWJ96ig:iifaÌ0Dmidv.nakirfl  Oilpiù 
'  vacclin  Filila  c('iiiv«Ria(sittii!CliiniovA|MA 
^AUhiiVfci^c]e.-filBjM9.„DlnaiJilwà^ 

ricoin|i«Da«i*fc  UWwiì^iImMdÌI  ;.bi 
•fifpisboMnmu-raaoi  iifiMÌ|lairtania>uTi  t*  ■) 
PafÀBOÌDL*.  Li|i[>n.  (Ikirstfi  iiiAiX(£|«faiiil- 
•ilifaMqlibidbuoMuf  WìmMS'SUwA 
•ii(^au*r*i9t4&anj]  -iabDivlMtonriìrdMinn 
■'>KM^Hilc>f'a>huiuWp'en4edHiiiié»«iirai<%  Tn 
-IopM«t^\tiÌviia  ««UlMni#|.  JKt^Mt  - 
'  Al  giuoco  della  Lippa  il  .Ic^iv-ln^a , 
-VoìbflMn  alB%iu>ott)l>^iMiB^thacstén»1 
ftùtl-^fi|iiN»dicUf«ni  4>*twria8pnqrid., 
.QiMÒBit  «M>tiafl..iJ  lnl>  oii»vK[ni,iii„„      I 

•VCIqaife  il>(;)legn'stiK)lt|itffirnÌ^abirMMD« 
U  ruou  B«l  luo  liMltaànrK^rtftRtH  il 


(««) 


•«« 


■>=ii«t"»HqiwirW;i'<»-."p9!j«o!;it«(iwidi 

T^'IS  *«Hi.'(r'*ili(«i,ÌtV»i»»y>"i«l'Sn. 

■"**nft  Wmj:W  WP9  •o^nn^'^u-i  «> 
P««l.i'«'.T,'»l>«l»"!(kiilfi'(ni'»A(.''RB.i»„. 
"■•SZ/tó^P  pilo/ "'■■''''''"!  ^"""J  aTu* 

f»ltc."v.+;'iMibtì"=ÌMè*Wi'à(f'au. 

«rendo.  .dTu««<)  .  muuaufl 

i'ji8L.«iBj/,'i!,<iii(!ns;iS",S.AVSS'i*i3 

.1.  .-.■rrU.»  bolli.   rn.plor.l.pJià'.J. 
rfr  J^*i  BB:  f.  v;  Vi.  135  -.  Vunt  para 

-■T».i.'wisiii  'j.'ite.isviis.  &,, 

r.r.l.c«TVa  J.copone,  loi^g^  ,, 

mR  :t5rf"..W-.fiHa^''«FWn5t';  ,1  .li 

aola,  dall'mpro  flosciaoditiitéMMItti- 

PiaÓR.  Paletlo  die  ala^BMOtWifVM^M 
-oiElteifrMMvipaH««AliAIW*»r«ìialiAteMft 
-oaii'Ocn»A«JMr'iMi)*f|(Mil«ud«i^««fM'- 
tarlo  )  iono  due  d'WKthtIlhi  (tWHHHfMr 
<b  Mnrwu|'f)I.VfiV.bi&«tMaa,  Dktui^ 

.  aileali«umAf>M«ftt»>iAr*»Mt  i^WMUHf  Si 
/^latAAfiiMk,  «rie><|JiM9atl»V4jil?VS- 

■ftJItHMII.  i^ttMfe'HiitlerMIlìI  <Ae  MMWfira* 
qiieiili  paleli!  a  »un  sosleuno.  VWWra 
-nldhlMiwi)  fAXrfWs^l^i^Ip^itnMUft 
<b  tUllteW^MW^I^.  rWHWtntUétk  J>l«^ÌJfeH  dì 
-lufJHlnaAo/dOI--  '«^J^^M''j''H>t><x^lHi> 
PA^'iflit)*.  Colpo  dato  eo\  paM^VllM' 
»lljlt  (V»MqF(:*ÌbW-<Vll  »n>ilEa1  M'ittifi 

3  4dlaaii<4  U  bi]«9>I  ,  mnUniv  n\a  Mtt . 

- -jlnrir  Ti iinrrìhnMl ir  iJTf  i  nVffii 'ili "«mi 
.ole»i|di'MtauA..4Ji..iq<i4kiiHU  m|(Um. 
niaqoM.  'flnMJMND  ilD|EiM<biMi^4li.tltl 


«W 


(•7i) 


MT 


^— mi.    Selle  t.wiHl,lo 


■o  le  |»aue  puliblitbf ,  ^^    nnf^jfon 
Tattmmm,  peK^tlo.  .oboi-.. 

„.ìtì?S  alnulq.ol    itloH  -nMrfiTi  *!; 

Fi»  K-'JiAT  !?#'!»  °I-SI'*W"" 

Hai,.  )r"ftl.,oo,,..,  1J..™_J,^  |j,o„. 
roMO  ,  ,clM!.Ku£nii:tu  tulio  ID  giro  n- 

Pur.  PulO|-MlMlM;IOamil?llur.An. 

4l4tWllA<i<»>ba*bHiB  si^n'lUb  ,alnt 
PmiMuau.  Paaln{H|hcA\J«hiA..i3e8: 


mpWMM,  finMlWMi  sub  ODO*  t  ohm 

jMWflWIW(><Ml«iA<4lnMa««N«Mlasli>. 
.dVWMIf  SMHr'«M>  3*>4«Am>H 

PmibAoK.     Piulriccio.     '^ml    /fliihffr- 


ib  WW^rij  MHiaMM,  .llc|«M«p«tllMff  <!■ 

oIIW^IIsÌb*)   lori    OlAb    n()lo;)     .*njÌK'<Eii<] 
Ptft-riU.  PsMum.  QlefMàMpMfBto  drlli 


III iJHi 


4iM  ala  pattura  »  liesiia  «1  ptta*\t>^  £ 


te,   psrlandnsi   a   rinp  :    />nak4i 

Paiu.  Hr.  />ba.  1».  />.t«p^i«>UW(^ln- 
-tarvpHfelin^nH»ondMii3iWAwTHlg 

/■aKd.   S|>.   Pam.   È  voce  del   ))ÌMaWl 

•■>dbui«l%wi^ii;ilMJ-6p9>Ai;/raMéMM 

ib  /^ffad.  fD>itmt*ia>f  ^'(ikM(v>4opiAla, 

Trio.  11.  Af/n,  fellMtMi  Uurfi^ialH. 

.aJcusibi{4allo,9i«li<iU^''<'>H     .it.*.i.»9 

^Ì)t|>iii.  Pàti,  f^ìp^ìc.  Dal.  W:  jtwntofi 

.Vialai  •fa«pa»nlA  .V  -».l 

ilr«4aÌMtbt  Ài  «letiatrfwitu-WiDce 

li^anijìoMA  «iflMivfiiOK  ^«omMriFTfM 

inAìlMN^  AitouAlMAaoafrHà  ilMuil«la 
ijwièafcyi  \\\tA  (itìy  i'nu<ìmm4  la  int\  te 
9«T*w.,flEa'.iJ)apttaà»nBi*w\bUiay^le. 
H-AalonlrttsVp  fNiMMÙoiiaib  slovsKin 
lOpH'ihmidaoHOHif  riatiaa       ~ 

k  KAaF^iA^  ttu.«dl«UiaM  : 

Patànn.  Zolico;  Stupido.  Diceva' pM10> 
•h&)£<]^(iMajib(*A  SfdVtOtmtìSKmtA 
.icpUUiVoìlwdnavH  dacm  nlLiMinnip. 
ùi^m  ÌhlarjUianiaialà:^rkiWpMlb«al:? 

«ÉfTiMMx  Bolav<C«>«hnir.-tHffc-AfUriUa  , 

id.)  &*tt<faJlmT«M  4(iMM,[iiio-<ii 
PAT»ucBKBvhL.nlpatiw*'t-uwna«>il«àq|a- 

K-MTÙVpMMà'ri  iSu«W>l(ltol0Jli»3M^IÌ< 

ixiiMililinuaitaiaiial.  {itndMeraiéuoi^Hi- 

-  JffoHi^  .jAroMitkM  ^^F^UmÈkt«ifA-' 
,^:^i^%ì.h  m|.|ia  .IUl>o.o„Ì3  lA 
PtTUaa&rij^MiiiliditlnainVQ^  cnMfdin»- 
^bi*f«K]Binai>la4  jntiuacba/Iin^Mc-giìA 

I        cuinlnciavaiio  rial  La.  AÌKMÌ  tiaówlo. 

aoaivwlb  «b>-*>;)riMiiini|,«Q<ÉÌ  c^plO  V. 
"  "  '  ilMta  ou*  luu  3l«ui  al 


/ 


wm 


ilW) 


rari 


B«pàfl(^flteraldiwp9lff  «magni  lolpiiJsì/Jwdfl 
.  i«|iA«niq;li.tfiblliiflrii  WliogiiB    .obaiq 

Amz.  Pation^  Fattói,  paDuÌ9tiai()eÌliD  o 

da  vesIfliraolVi  Kura-i!^  bitalMlaiiÓMAa^^ 

Patknda.  Bradl«ftlnui&Iv«i»i9p||i)sdwniiQ 

PAmuM^'W.  TI  Mktbia  filtiif^a^oÀoaaaq 

PATMBàay.iT^  Ntf^ta^rlMttrAiiin^iliiiHr^' 
(^l«lil«a^.  «  S'^lriomstS  .A.V  .TnÓMaaàS 
kf dbbìliVl  ^^0  otSiiwntil»  oiiilKic  Sle- 
lair^Alitenq  UmzJomiSat» 

PA^ysM^t^Hig^.  RaOaà^  jgUi^gutsNiiifiAjL, 

4*^  atttfi«{i7'ul   A  (1380(1  ib  .iq  .u  rup 
V^'WA  n^P»tH»i1«i^|i«lzaluM.  .Vil^ttr^ 
Pie\di*u>2Rsid\I^^Vllchslnèfl^  ibiiiHtt|ìèco 

deada  mulieria.    Foctaièe  ldidke«p>dì 
.  -Pii^MtAAjVj   ih  08B»lit  oJ  .V.7  .raà^ 
BAftOMioPflUegolagiyiile.db^iq  ,.7.»^  .glI 
PATQJàoA.  Peitegolcaco  ;  Azion  jUuipalte- 

•  *ffilB>H    Glifi J    Ì9t)  (Iofi(Goificl  1    .nieiari^ 
RllMÀIfA4kiBfltlc9cMDAÌ^.$\0   :'>2r.l)  plbfl 
pATOJgtV^<R)9lfegiilo»él'ii9t(i')v  nv  ^Qfifl'b 
BlbT«iit)fenP0llttliwr0»ii;iRC<Ì9nViiil»<)  GMimi? 

•  >  iféfipikaitan  tv  i  M1À^re\ oaUvfUi  €U  I jyir^a 
.  aiMr/^  ùiioS  tiiMfiflA<i#i4Mrti«0«l  (  acndlftiàftio 

i  rami),  et  adjuvàémAij\r^m»ùiikpm^ni 
oi4cM^J)..<ijfU<<  .dk.ltrmMkaépècatikmUi 
iìjSI^  fAzi)(kÌ[^.,oifio.  *  A  —  .Doe^tllnionuì 
Patpai^àì.  Ragione  jpRTfg^atk  ^Ad^  il 

V  tiMA^4ÌÌfiitt)M  YteìifaAja^ftioMflreK^iri 
>:'•  piatii «^niqé  i:olWi«fa§iod»pci^^eÌMili 

P^JIA||^m4' «'<^^^^  '*^^   .Gfgoq   K  Kf?.oq 

.  'AhJi|  «  «lU  fiiM»  4«tlfti«fHefyiiotiiiii4na;iliicAa. 
,  A&iil&»M>l  AidArfritp»lv<4o«0.niJ  noo 
Pé^te»9AèfMldfiko$ÌsU«A2nfMp  G^H^  ^m^^ 
alU  ^WénUi>IHi4»Ifti»Ìif»<d^f,4dCÌ9^ig#gtre. 

Fr,  AUer  ad  paires.  V.  PATiiéi«obo^ 
I?4ani|«aje«miltti  $iu/^^a)4eHq  fr^se  »g^rff»M 
a  palrèm,  andac^fAjn^«4ri)^%:#«é.M|o- 


,1 


pione  del  Salviiii.^i«|»ririleoAfff(Ì0/!#:44 

in  meinoria  della  famaaai^acoftfiiiiàdaCa 
^(ll^CMalÌMi.àU^r|iiite<lureli£adi  «T«a^ 

'Amsmo-jÈ  idàiMiyoaMaitiiKittuBUtvf  a 


Cosi  81  disse,  parcowiwt/ljNli mtga^tfer 
,  ipiAri6sLoUi4Mlràii«iwBbib(ioi^^80M9 

xw^^i  Abraham,,,  cnngregaius  eMad 
fi^'èjiiiiMiin^if  II  Api. (ftc^iiih^i^  oeCHoimiMlf 
soi^Bo^olt  0tifK>^«lH6<a^ialÌA  €&irii  iBiigto 

diceva  dlflsè^oJAo.  M^oIrènPMiiferhiq 

PU9liìfil|iaJ  ÌU4KlAllrifl7i:iIXA4Ml   r8AT;!4fSA9 

Pattàì:iMìV!A  l^oiiMiqififf/àDdAtlallbiittB  ^ 
iSpertlèr|9liit]|tfl^Mfit  ^ikka}mb.éliB3pirf[ 
-SNéàns^  (iiry]0»lìr(ihv\WbàV  coM^ifl  piab^òn- 

x^'mì&iisà^'mnB  gteet^'^iiiiq^arv  d»ilo« 
-HfloaèlalK  é1<»|fartifcB.a  .bi  ^^iou^Wa^I   -i^ 
Patùm.  Pattume.  Fang[|ì||ÌiAth.'>  iisn^ii 
PjKrtacv'dVkHS^  Ftf^iHlia  .dDaHrMi^BW 
nig^erìtlito.^u4ieivj  ^.  iP$lbit(«>ii9Ì  ih 
PATDfc«  V.T.  Slrnme  di  f<;sluclie  e  jdittri- 
srshd  dai<fM]eibouciiNv;i^aStDfneKF0Mfl 

"ìc^e rdè'i-iipi tsha^se  ^xè  .éé  Uiiqpitf  >da' 
^  «Hm^.  .dHièkiò  é^(iiifi9iaiKi{iii))Uà«£tet 
VsaBÉiitnièc^«ffnap(l-<Hci))eoobttU^  tìjMj^t. 
fo|^b)I]«|^^a%  mAo^M  «ttManiftio-P^Àc- 
.  ^cifr>% .  Ida  taqpa  i  qifiV  ipSirt  a)^  I  eiq  i^bÙMB^ni 
-sUiòoMfaili  i«9^1U>rttbi«il(HMr  fmam^A 

Aiào^es.Aa»i^  pi^IùiidD,  flnot»^  «vii 
BMaéBotf jkt>  Maf»^  jfnaBlei  «rbokchiriri  liiTr  iliilUfì 
«iiite  .éeliKirpI  ^]gUigÌMi^  Vaèv'ndi^SgWniiear 
la  gAksilmpavclMbbttaK^oFfiguì  AiD|^af|W^. 
Patusciàda.  lordume  (ii(]firn))hìgfrCiqBnUo 

9bilruglS«i3Ri(^  «Ajèoj^uyMiiMà'fty.  /Ax^aiii^ 

RikBBHcjaApdil^vi^ltaipì^dazip  cbteillnrtillle 

al  coIlo.AléM5ltolSidikV|ièiiaflè.iidqaèla* 

,  miUsflin*  J'abMinP^yiBijrMio»!  hAkuA 

Patosciòn.  Bruttato  di  fanghigluifcdk^W 

Iti^  .«InriViAimififffo^lieciiiTpgfifbMoÀdi^ 
Pimi^Vi  UtnjniUJ  d')$ra¥ia>ttf(^ll^qwi 
fare  o  nel  dire  ,.<9ii8tta|Q{  UiVAÉÌtoi^« 
,n^om^  Spb)P(MmifiB^kn^iAy.^aiiflbABiÌ 
-*»ISoi|^elvu^.wn\\v,o'\mi  mn'sU^dU'ò  :diri 
I^AiilR^iV^d'A:>'^Paf  clÉmof^Bvperp.  plott^ 

ZifJ.   Prl|i^Mil4^a,VGcO^/MflltpBUgffì* 

dare  dell*  onksifipr.  Bmrami^lkTiéefàM^ 
>l4&dc}Qi«f«30dp  uifi^i'lRo  ih  u.i-iB?  .troÀoa*) 
pÀv<if}iitBò;>(LMQÌqpRHoH  AAgbtiCoLofiyièf  # 
(^«^(iiiii0Ìilbl«KSf^lola  hb fkMBttai^uugasvvfii- 

tnosa.  V.  PjnflalNi  b  o(|q9Li  .oi)lf.*b  o 
Prt«Q«(.iM  AltaoediHbbttal  AittaHiiiloMii 
•r  ¥rfiAjwkià»«  *.(fi*«;  p/i'^—  "bi  .T.y 
PAnbi  ymeì  Rbvniibn;!  ,t^^^  .hj  mW 


PUH 


((«r;»)) 


PEN 


Bis,  Mte.ifir.  mmmai$:  ì  Qkàdoipmmè... 

.fiA<ÌMaìGfodHAÉèK5>GptséMd  «IhiViia. 
I  lynniniidhi^r.  finini-rq  ,*i2eiL  ìa  isoD 
Pusds.  »Ao4dìctBWÌ9iÌMJ«Bbrsic)  Jaai-ffiWii|i  ^ 

pwJMhllnrfaTiTfM  rA^rrhm  ih  svsoib 

Paeiuitàs,  lypAziui»btift;cid«A  UipsaiciM 

«  «fe|»4f«klitei\aftpwfnlel  AflùMrsi.Ti/ 1 

'aétgÓÈk^  Srtea»  /MinlMftri  tfUmcn^  /kiAIi/ì- 

Fr.  Paiience^  id.  £.aiHpr4  Mkofia- 
zieozai  criiÉiépri}|nB'9  .9niiitiitS  .M'jt^^ 
Mfl  KhévteQi.  «iliiid^^H/^M^és/Ti'BtlMfl 
di  forro^iiijfli  M,  y^'v^uV 4éhM\m§^\n 
•nBiK9  'iiIjiilK'»!  ib  srniniéi  .T.V  .dkjta^ 
iyMBj3M«niaitki^i;«MieiModìa(Hl|>nib  Cóve 
*abilM|pdbiU.  fx/iactei^KfkVctn.-^il^e. 
^KAdyùiidpff(liiM9B«iak  édaiBa.  J|niÉu»  ^ 

inpMRR^i  pclV(BrBi|$.iAlfiniffBjsÌI.  tPeoòa^ 

lt^flBob'9  ìMNilividfnJlISrQas  ki^paoòiUe* 

rÌTA   Peoon  ,dBkiai9dqi}wnllid'«en«rè. 

lìftiirfi  filili  ■lìrtiifii  11  Mi  fiiì   lìnifinr" 

•u»lnhié^bB9éft'y  .  ìhI«i  JDn  f  Ck  iq>uotti*,  di)  e 
.irii^wyMA  in^lHo^Dildijbtf  swqfiilsaUi)  al 
i>IAnfl{pail|firtbniA(Kb  ofnubiOkl  .aoìlijbuta'i 
PftCìÌJiA.  .dfiiHMBfiigoiié,  ^ìiAenil^uitade- 
ftiMmiaii^o  i]pnkfiiqMei;yèvfi^c«MpMBidJ 
4iliiphir.éJltoèflAi¥Mi&QÀiA^ll«.:>  Ib 
Pu»Àiiai^iMMfeK;'ind*d«*LMiScUniri , 

•l^bill>|«Ìl§  idilli  sì   ib    OlfflIinH    .MOiDEUT/n 

PiDACWidìifqiiiiioUfopiifirfliiiRMml^  VilT. 
l9iFM^I£t4iÌ¥«iftieb  GkMii^  PafÙM^J 
««IÌÌMici«)  |ii^lbHMÌ6.,  *>iib  1*1  n  o  siiil 
iÉBAéÌBCMT|.^yOTMÌAggwtiD^Vq<<  hmiì^n. 
iai6:  Silenlium  imfJOsUum.^fuUhptaa" 

PiailiaitfiMl^ggioav'V.fiftjtii.wivi^n  .m^' 
flibiAflÌUijirtfif|§ÌM^  ai|flie4ii«>  iiib  :»>«.^ 
PfiDÀGN.  Parie  di  caUnre  chè)copro;ibòbl- 
•  ^Mi§MD^'SedBM  Pottiiiim>icibùcUiubD/«f) 
'UivtfHQiin^vaBMÌdi^  «iofiffiBAldiifcMmia 

o  d'allro.  Ceppo  d*a4ÌHniH  .V  .Rsoni 
BMto<àjtPSid»i4  Ofilib.UiMaU  didj|»MWfJ 
y.T.  id.  —  Fig.  ;^òbi%  MQiàNl&n^di 
vii*.  La.  Feda ,  pediIlM^  ^mi\  \wsùéì 
MohTi.  f^ot'.  Com, 


BaMÙi«Iia|lQÌii«HrB)  A-eq  iaiilUiKrfig*««ftS 
piede.    SaobOW  fUidUKul^tWiaRriii. 
Sp.  PaUar^  calcare  dobpt^diilVVPjtMLVA? 
PkfaaMÌDÀ.»%knlilìiaèi  (wA>|pw9nptés«A 
f*  aifl9|)ic8ejiiiicq  ti(>\\n^V   ti*c»^)>*^     s<iA 
PEDAKÒiutP«ftiatiiigr«aA  d/forttU^v  nb 
PzgaaAitQjiBBTgvlAtiBKaifauiifl  .ì.umjt/.9 
Pedegàcc.  Lenliiìsim«iliidU^iikIp«#uk'i  -/ 
PKOKoÀGim^^iUa  lU^éL  lhk.>fPÉdmimt\i 
.%fBè^imAlmiaBaSriral«/Ldiì.^adfll«T//4 
PàDuiòiiT.  V.A.  Pieraoiile?  CognilMiitl- 
.<il^»brilil0  tbaiMritD  slAiT  PbidAiiiMàika 
-\£bnu^HMU  pnsdtlfl^ìiiibnljK»iÌiittifliisirii 
.hd9iè9Ba[ÌQÌttàH0&..irU7.M(^<&èvv>  69>»'V/i 

Qui  II.  pr.  di  bosco  a  Livign43o  ^«^ 

ibt«Hi9^lhi  Amadio'?    .eiì9iiuni  abnr^b 
P&oi.  V.V.  Lo  stesso  di  C/las«m;ìW1— 

La.  PeSj  piede.9Ìiqi^iI<i|pii>iiftcfl60MH 
•9tèn|liàk  uoisA  ;  odKolo;i9Jl94  ./.uaiota^ 
Pedisìn.   I  barca j udì  del   Lario    f-alooDo 

nella  frase:  On.fwdàkf^^timSkaJ^AmMifi 

d'aria,  un  ventereii«olV^'#ltd4it^i<'i'*l 
P^i^ti(R>'^«lr(iBlM^dt%a»l»Td|i 
«IMUitfi  jPdtl  lidi  u1  ji^ii3V«ia;»VAv. 
^)%.ii||iloèa  KViftUtioi»«fi)fA\S^Mm>^sdm^^l- 
oi4i«tili>it«i  )  I«oìims*udAb>]mii12oìiù  l^^VMNa 
i\\ffi^^>bc«éi9r\pi(imUfiu\^^i^  )^  «(uiiki  i 
efV^ttu-ìi^éuiWfiiVA^V.^.  Surla  di«^$M»eo 

fanciullesco.  -~-  A  Como^tàlft^lJbi  |4^i 
li  lM%lii^.e  dÌ9ef(^flfW%  91  oi«^KÌl  .aaoa<ita4 
P«òib  itedengieu«kis^Vo:)iirii^a9if.4|l:Atfu. 
nÉt4N9^1lteiai*Ms|ii«iV  MdMi^aiéMilie, 
iiuòigfiaiWboigfipiviitt^  )pdrw»«Wii)Q0ni  ^a 

posta  a  posta.  La.  Pe^5^  .(MtW»M4 

P  j(0oiklR^«H%  itff  |f)J»  a4Mi|$o  i|tf  Mi?!  tJkYoc? 

.tttenlJbitf^lMtoM)%iAJt4  A^lÉn-«^lll  •  fMib; 
con  un.Qfol(»''4<iM|ii^M^idvl('iMr<ji|ii«M)», 

:'diMiré^9i%h0t)to|i|«iii|w^ttU:%i|riè«t  <)ia 
PedoUéiiTA^  ./   .?ar\\ttcv  hn  -AbUK  .li 

PdMll4bs«.^4^il  pH^W^iMf,  aiiBMVÌlr4(^'iOH 

PfcdaiftiklinVl  T .-  «k-fmteliniVtPNMkaMlllo. 
t&Èmtl4ii%PoièiM^M«i !*.««> /IftC'   l^b  or  iiiq 

PAdiiNUiM.'^K.^l^àfl^iiièif*  BÌ4>oiu#/.7fi»ii|||]. 
sl«b5iltflM:J£^fMMiikì  léildu  snocii-trn  in 

PkUì-«  9méuÌ9iia'adàbì%VitE.ià4iHé^.ìPédtt. 

•i5 


i«l»} 


PMn 


ifglàrrr)pos|K:Micf  f^pgnkd9'}*éaifi'(m^simdj 

averne  il  guadagno  d'uno  scud^adUt^À 

fià/!rè«:;rlaMflMlftaiipiftlr,i<|et<#i<(ri  pùit/N 

o)CBSe^ftaato  aUérrardi-^tr  A<ir>f!è«>  Ber., 

— dm9àpofy4ik\mMM04x\SVpgliì.44  /T^Ayive* 

idi)  nébìiié.  rt»efSiiAr«)(^n  ,|JMivfr(i)M  ìlMia- 

\v^lul  ^^%qiblÌ2-ftQMMil4elM  diUA9Ìia4ati- 

nità.  jàtéìdinvM^H  a«i^r^f«venfin«litn- 

Me  c(7  /lé  f^e^  non  ci  esaere  D^liMpi^nè 


K  ICdtf  aggMBìld&diff»rt«ipvaied(&iittB  ÓBwn- 

branacon^ij(Mrfgain4BilÌAldafl>aJhd  nftr/^ 

ifMegùtindj  y.  fiBaiiddÉicMafoiJ  .tfvrioAJa^ 

PispajilNJcdbglit;!!»!  P«cMeUfciU^ègMBiAlb. 

'sBed^rmiKi  .   Hèo:  o  kI**(|  iili)  ,kì1ì;iPÌi 
PcGoBÌN.   M.in.  Vt'iitfineliUif^  iMimf  ICii.  e 
•  •<faH'«i/^Mar,na^ta60  .AjàaAjj4  «AciÀJaQ 

libel  conlrale  tetteatur  apiar^tgi^jma" 
^Sginwt;vfek»»%A/ii  ^nmiUs^mub'dliqàod 

%iv]ithni«iia;>w\s{&f&sD9ahiaÉr|svft^  mifm^ijti 
^Mw«a«u^i;]p0dAìnudn1fla^e^4)y(nm:»o• 


tis.  —  Met  sót  ai  pèe,  vilipen(i^|loi^<*> 

.  ltol*ey  lifiiAie#i$^^f^)l4^  .»«W«?^^<^c. 

PeoÀ.  Dìcesi  di  cibo  ne),|%M.ifii  ^4j|f^eV. 

PaiUdi-lAto^Àv  bMt¥Ìli«|CÀ9f(89M'FeV  fl«*)k«^ 
dare|i^  ufifefi(c«M^^c(M«jÙl9ji|uÌn^ifl|lfin. 

/MnQev«diie9H;  MliiriAènafte^^^sy^Wne 
r4die.)duiwviinii^ù^:j$d|uqi9i88t^  tà^  è 
i»gg6<)cJl^filo  «wifilà.  iG9v  4tt(»bnsJMkl8  : 

.'iftttituÉlri^^Mrto)?  v^tfMtf  pieignfSipc\}n^pmì\\i>p* 

/fi54  ifVp<lcM«l%  q8  .oiRilIfiS  .asfflTja^ 
PaoÀpittisfi^hiiSl^ca  4ii^rabMÌ  .Afiàmaa^ 
irftbkMffBlil^fi^a2abk>iad6tidm«dHyu<|>A. 

'     ÓitlCCil     »  61191    Rh    0«i}V9l9    ,  H  U0U3    fil 

Ptaoka.iiTrjft..  JÌÉ)qiittalhj|X»a  riiGodcrella. 
>)rii2tebeilitaicj«fGapb  feA^piMobiKBpr- 
aHiM#b  0kitE|élAte.UÌMtfoa^-cffsÀ\imlfti  e 
M-wwÉaii  ono^a-f  .•:•.  iijd  vì    .otiqaib  ib 
i^iiGioiiéaiPliggnoMe.'  Ist.i(ai^-«b66:ifilM>6« 

stiuU  per  massariu^mad  JtenefcfiMten' 
•  «dbni^jdkl  uAìopudi^UmnónnJ^egèoMUt 

seu  potius  melioretur,  Ln..i^*«fU/*0yid. 
^9V#«Qciek|aBliii9B»ilatÌHaftà;>fj|i4  .A^tua^j 
PàfoBua-itceòr^^iiMéiLI^SL  lapfjégomtfkr' 
-»t«EuM  neubuifili  fa^mni  óDiéneA^àjoancuii.  t 
-aWieqfwlg^f  mfmn  /  jw^firgorvo  t'Ai^f. 


BÉ8A0r.Po^àsùi-ua^cBo^pèita  .giml^iMhb  io 

danari,  Mì|^0rq.«nD^-^^  ì'^'M^^'S  ^^* 
PfiU.  Pelare,  cioòdilttillèr/gri.^eJùii6|igft 
.A4Ma^  .Q^fìuàgk  oeopn^i  ^èiiQAAHMtt 

R'«i«fj'^&baroibbBlfiipabrf^lipBVé..f«AafrAJa^ 
Pjccìa^^rlàcflrFv  J  liSr  fbi  fsMwmu&lèXof»^ 
p)  fiiiruiitfcatiefiuind&ie^oMàifMO/VifrtiyTifywi)' 

:iMec<naoc|qMbi  9iiKriln  o/iVilai  ^tebtfii^/, 
scortecciare    una    roveri*.    tbnSbwtoilr 

rraaBC6lsfiin»'£laoèii«>fikn4i«C9«oHa.rfMM 

HiÈ-^npwicililalpiaiMfià^MKB.  Mmi9  ^MjpiùA 

XVI,  582vilor90Ìean^cva«bilbkqUlll|(io 

\  àrjM^iiS^  p^m^Mo^iÌRins9mfÌRnwiìfmihit' 
doli  mai,  Ten.  Pellen.  In.  i^Es^fc^Rl^^V- 
^(/e<wd€al;ir«j[)ic»k^  SpdoMdr^.fimNIÉ» 
ciare.  La.  Pellis,  pelle.  .%riAmfìla;| 

PiUÀJtt;\«^o^ai]&ruiia:iJciél?»rtì&a  HìltJMfl 
afTatto    con    rra<Uisi«iox^(«klti^iliN|8L 

^<^lai^MfUiMyJM\iìf^à^n,4A^gì^è 

Aiiuttégniad^\pMqinlasibaAliratocetlp«h  i 

«  ngDBzi  fi^éÈMl[»èmz^'waBA9q  dfiiM.,fig^éà 

Pela  ^    scoriactiafèi  ^^  Ui  i  iii^ìpi  igiqdw 

.^«iStorf0gtfì>ptsrovu«ares'hi  ilé|fi  ìdLiAASuaS 

Pelàa.    Pelalo.    ^Mniiitel!i!Q|uto.s>i(Ìilòrisil#io. 

•uiidpovecito  .oUiinol  Ilil«iv>éiitio!l.  .I^aciIÌ 

•'b»ttaq(tiodBp..BniU(|»75'sHMfiHlf||ìtlii|>r. 

PeLABRÓcH.  Villano^  ZoiUiR. EMÌi«Q4Ìie8Ì 

pvf  iìKhÈénh  ifMMieRdttféiMÙbhii^arffiM 

'■'rifi|«Y*ì,Mt«t)i^t»  iwVji»p¥dl^*Hi,ift«{i^e- 

di,  Pelacaue.  —  BiYho  j -^hiÉli^  <i|iru; 


p- 


PftLAcÀifir.  UotaBoidihiAli»  .le  dit\?iliq|V9 

•JiAimi««4:^TUttb»cMi'J  Jal'jilcéni  viiutsff^SÌ 

«riiMliH,  Chi  prU  o  Iota  i  raukì^^»ékto 

PfcLÀBA,  PfciiAiiKLA.  C«al«§ya,«rAcitC'\leMÌiin 
'.ki^^Kiz»AiMmw  In  pìjLm  Pàiadàl  y-c^ìhatk^ 

^ufààmmk  pèmfÈmtikittiì^'^ek^Chaummis 
*n9cnméfìirìpuH^h  ìiuhMmfÌ€umamU^' 

radice*  colP  11.  Palandrancuw^t^vB^a^ 


b. 


Mtiùf}  P>'l<i>»j'*<it>t<iMiiqt»i>hningi'frwi   fig.: 
»  i9^*/i»*^ò«)fk79^(6'w-aàM9  titnie^tvtto  i( 

oiifi»ik^Mi  ^//V^fm«U  uiMpisoof^MMciala. 
-RCfMtt  i(<0'^U*VM<»'MM^M^^  ««rcìimahri- 

MiiX  PmicU;^lMi|Jf.t^  'fM^^Wemiiiro  la 
''*tfM)M(lft"  9lì>tts   rj  HO'      bM   i*^  ««>  biv 

Piti;étf)^¥>  f^^)OfiM«>4la»!|étl<iv  Igìè  Cane 
''^«Ifid.'VtìblM*.  +.l»^^lMi9lS^MLr^'*•flelKeea 


da  pioggia;  Bnnm^.fnQ^ffMi  ,iiiiiiHb  <^é»jl¥Ì> t^yJlfV  SnrW^vH^^lWignil^Wa, 


itaaià4P«É(ftìi^  AocÌMo  i^iiu^^.  jMàtid, 

PiLANDÀBi..)^i(a«là^l«diln«dJtflia«|-a' 

BaaiK«Am^\(inióUil9o^»iGbniiBbrift  ìpnuìk  Hi 
t\4||mdaèm  KVaAo  atttiiie  idiippaacD^^Mff- 

ftiTWÌtr  KWA  JtwJ^èawi^ayliaXitufaie. 
0f|lil|tfi4dlCli#«'43Ki(aaai«piiillv<?S<^'  tiV/ 
^^UiACoilttailB  aJinVlliM)»  «iflolavJaiV  o 
'HlB>it|U^HiJrJ«IHiv^i»V f» ^d^^Vft  IWliarcie  ? 

SMMte.«-^€ttBo€«cl  d#lH>flÉb]nbiléhÌQ:)del 

•iu9llinifl)Witi«^cor«iàiòi)il    ci  uà    l'tìtìbn 

PkLfelc'iL.Mrlii)  palonji(À|ié(kiéilH  isaiqiiia 
'"talifrofp^Maavl>P«HM>ci'Mieio'»       ^^W^ 
PiMiaaUì'  ftttì  iffannaiiliovondalfrA^j  Dai. 

Pnidi..*«HiècfwK!  £ni:kiQ.<>iQ43o(jl>dm. 

^wé^os^éimà  Miiod     oimlliV  .uaópii' ..- 
Ptfisòii/«-iMièiotoér,ÌHnaé  «ctMoiti  Hle. 


P%iié^^^7pfn4hftld;<6Hh>  A»i/eit#^^  ^ata. 
IPfi».òbséi^¥?1^.«  €?lib)p<>  9i4*^)ikrtma  >i|iMtà. 

Pelosèi.  Aggiunto  dì  castagne  selvairehe , 
.'^s^lfé^j'ili.Jjjélil»'    od")  11)   .8ì»mU    M.aS 

n\»)fa  iti)Ì"f>^elUjil^m>%|i«r9a^>di'  (#li9  ^b 
i»Wé¥#if.*  ¥?MrP(!:Éiai»li^?  'Casp^éMoI  iQ«e- 
-•iVNbe(¥bc«9^néàii|»(M  pe^flioii  ii  «trava 
'i  iwHki  «HsseHlul6KVfillur9>Anpl(.'«ii»v« 

^IWItantÉetl^  3tsii  ^KlMift  (iiel>éte4if||«k'o. 

Peltr^e.  Peltraro.  Sp.  JMÌrww*'    ^u 
PeltrAb  a.   SflÉDoeHa  ^  k'fUilIr^HlBr»^  Aoioè 
-#  "^aJtfhcMoi  il'àtoioéttaBaKAo.UUnifny  cM* 
la  cucina,  elevalo  da  terra,   ioDCàii    I 

(iiaiaÌ9woa#Ui^  cmchmbìDiétm'wAhe 
-  'iifw^/^i'w.lMdaiiata  dMè^rtc)  Oi^perta 

di  drappo^  in  cui  si  teogooo  sdiverati 
vfriattdfWariptitD^  (a*>fipocÌB  ;af  !  traao* -idil 

{te6oi>45PEaàciA^t4lirb«Dtellb»  CWlliwtiiio. 

Pelucà.  Piluc(iMiififfii»ff«iaAfbèo'a)f#co. 
"«AavicebiaBeSk  PgàicAI^'a«>  levare  «  tpiU 
kuàlcoj^'Mueà  nm^  ptloécara  nutos- 
I     'ìò'i  ctoè^rhnMime  a.  pec»  »  f|aco^i«iHa• 


i 


ìfm  («8*) 


lucottre  è  levare  a  poco  a  pocoiffli^Ui- 

che  eaa'\H^¥  éèè^^tA.9pi^è^9fÌAsa,ilAe 

'^^r<^olllif%'^»1^^i#<dtoMi^Ì|Ul0fol  tfté  quel- 

'«*l?(«IÌÌ,ii^eftrdl<i«1    Bf'»    .oi-"M|oiqn!Ì 
niOeb  jiOibdU&btui^  i@«»Cif  Ito.  .VHopfvox  dì 

capelli. —  Fig.  Birbantello^  Bimoehimo. 
^"^ft  MV^*^  ^eiiUfidbiwvaiilcDè'.  AmwiH 
'  '*Ìfmsi^f\^^Pmì44^'^'&^hÈ^  riitòlei)ntiii|isi 

perOttlVlW''^B^^^^<'^^  cjfpèUf^idie- 
""d^l^'^giri^^Sr  qi«ifiifbt<flireltig4ÌfaiwÌ3K 

.    cibo  colto.  Specie  dì  lorla.  .«J»! 

•'4t^AiMtf^iÌ'i«ttt»iAa^i>^dJi  IteeèbbdFr. 

8  JQ|]^^0'«^  (Olt;Jfoq   111   oÌ'iAlÌ   In     ;oa2 
PkN>B<^'^^»BìtfrQdèl:ihi<nii  P«8«i)S«)!ro 

>«ll8^4afc«.  «fW«i^¥H»,  sÌBrb«lellbd||ro. 
*'^ii«qBiiàW|  «Vi^SzpiviJ^  «(SÌeiiA9i9Q«^ÌQl&  di 
.  v^n^erB  (éih  .dJs(i|nniimtKK\'ìdiil  hujnffH  V. 
l^bRlMIxtx.ll  .di^n  eiriooRm  ib  oi.Tilaib 
FvNKpo^Mtiblai^yfiqte  «lioSfi|]pi|  ^«Mfra  ^ 

*fidtiii«eiìiR^abe,\kéA5^i^glJiM^  I     «>w»tl»t^ft\»»4\lc.iww^.  c&iprtBìnanii^fipiìlo, 


mìoa  come  arme  proitMBi^:|«i€llBirAa< 

'^^wmk  ^Mì  Sf^a»j  /^eraatU  td  iihìéiAjw  ^U 

zoni.    In  Toscana  PenéèÈtéìarìSegoh , 

^«»Wé  ÌMH  fMtfelA  tìSKi^h^MXmiAmtqgR 

lare  le  viti.  V.  Pìna.  .V  .nój 

P»A5»  Pinfé<nfQ^rftlo,vt{«i^rH^/fl€bW 
-  ibpftl'l  Di«^thfd^iLt»riolNi3qi>aHm0Ìi  a 
<    «M'^À'rAi^^l^^iMlKHniiMS^Vfv  :8i    .qs9 

PéMNi<^  ritLiiftéttaquiài  ^«p90ÌiD  Af)  fciiffro 

colto.  .(  ^ 

riHittAW^^Mttè  >dt'JWWI>.lM>ah>aéniiMddl 

PENDBLÒtl.q  Cmi'W  IMin»pldnoV)di\BtiN9n- 
"«^lii^^^libd^WI.  "i  ^'(d3?.itfn   11  .ajo'4« 
PtfMft:it^A(>i|ll^«lNtH!r  9p9(la0frfl2(fi«^^ 
PkffAiif¥)it^«}Ìa  -rt^M  Uv^e-^^.émìè^tt.  ptn- 

P^B«iW4<(HW^I^Nk  MiiM^mrt4«iiMÌBn\;et 
&\^l\p»^e..e)^Qkl«&bMli}  per..lk)ifMCiBVIe- 

ra  :  vi  sta  galIe^giaAtlV^iltt    WfilWy  < 


pennis,  scure  a  dtta8ttfgli..V'e/inlMibq8e-  j 
-rrcMÌ)^aiflBdor«(«kllb  Qé^nkpkMmoà^r  ' 
fi?)efihì<%iBt^saad^UftridBÌfi«9«ÌBl  ^n*icbi. 
'nt,tt94qPt/iiita8  Ara  tei/|  p^piulUa  l&ÉdnBr. 

ha  molli  derivali,   .o-naiaq  s^Rsq  li 
«fteiciM»  FUMiJiiufipmtfl  Piowidiii  MsduiÉ^ 
>7  ^enttSbib    iostiitioq    *  ^niintoo  fue&a 
riiiàl3ni.[flìw|)iJiitT>1)fri  idi;i4-tÈ'«tlir>dbve  I 
ai  iu|iofamis4aMftt  \dà  «piénuraiadiG^.rvoe 
onbhàrRDoÀiia'iffu'i^gMfilifwaiàl  pioéoèa^jcdiii 
'  »i>  latrai  1)11  ioWiipc^ieiiàfiQima^odaflportar 
•qua.  —  Dal  Vern.  «dìurwy,  I|bpM»MlLa. 

MAfctfHU  Sbna^idàffnaltarelkr'O^ineaÉMojo 

4  «dàilAimaaBCBitilvibaglioje  lil  JaMBcaKile 

oixcbldgjtf'faliiàitfco;  li  obiio'>«)2  «  oihiq 

PcNAGiÀ.  Dibatter.«%lj%gflare:NioVnaèstiAoio 

'»dièiair«Maboellatttdng<da^  B^^ìmiManuéh 

2  dB\if.9BalQ0«flnnbscioecan»ealHf3lB  ib 

•¥muàrim.  iZiàngtfa  ^aaffaEa>F^s;.'9Boplib  a 

r  Aeéta(a9eio|8  Bdéedba  Gdirà4it»lt.  .danP^/i- 

«tiiifM4««ifi1a)è,  Qfè'JiceolPeiiftt&iafiqifirig. 


^ 


ad  essa    legato    a   6or  d'  ODdai\sièniiii 
-  ^  <(ihAÌèa»,B  «Kboon  dè^fffK^  ò6xfi2A\\mtmA 
•orfctfélf^t(Ìiniic»  ièsJMwatow««ALv'.éi(flpHI 
ft^Jcifat^loiifc'i^bwoé^^ti'tei^yiyfcyiiiapi^yini 

^iNdkwc^dsi^cindeolMa,  14  fSfannq^  IdKa  io 

s>  Ip^ftMeélt^O'd^pUnsifib  id'natiimi»,  iSmXo 

incerto.  La  sa  in  peadekaù^imàémiékvB!' 

derìso,  xxAWstiig^niAt^iélmM  c«fliHN« 

A.  QàidÌQ^<>aHftr.C<ihm«»(y9tìi..iis4ftA 

i?o3  .oi^5^ni«Sb:^«^lW.4»fin'««V  .oa.ismi9 

PtNDksc.  V  T.  Solajo.  V.  PfiKziQiMXm 

Di!  .lut^i^^ifiliirittf  Js^fi0n4MJ«iM^{Ìfiiillsi* 
PiìNDÌzi.    È.,Jf»if«|ts»$*>  4àfiWiI^ii|^zjiifiVaM- 

MU€tBp$adi^^^uìP  i44fC!f^Có»tgmfm^' 
dicUmf^^mm¥n^  /dvd^iMi  .4ki9  >/»• 

9iQtlb9oofrPvsAura<iF4VPAiM4AlilÌ9i?rl3i»- 
golo?— Tal.  A.II,856,MlM«iMi«6S: 


»  Il 


t>\; 


ìOfq  911116  smos  «ni in 

4miM  pur  ÌW«»e- 

i8:  MtmmtmÉàijr^fi^ricèM»  ì 

die  sì  colorisoo|Mlbifiscia!Willf7d:.4ÌI(n- 
Pnioui.  Il  mMcbìo  in  0i§|À>fi«9^N!Ìcl<* 

AC  Ag.  i«8:  S<;  gli4i7&^>M4(«f«^:^¥^ 

LA«f(l^iri»fvJrifiÌei4a«iOft^sP-  - 

»on  *b  Tod   e    ot«;^^i    uea  he 
HjfiteyìibitfìHliy  ili  n»a  A  j  Vcfit^j^u- 


r,t 


»  ìUlìitji'iMiéiiÉi  MHUH#Uto'^>lcU.  ^( 


fil^io.'toq  *  n-joq  s  jiir:vsl  i^  intridili 
^^l^étfcwéwy  .fc»a(»<«»  ^M$'«*Ktra  irta 

SCO;    al  f^rìo  fu  ponilo,  J^*<^wriW  R* 

distìnto  di  nmcrliìe  nere.  U.jdiiMiifldel 
•  ^^ma- ^ifMoilr  stfnM«DpHìSlcSftreiMi%. 

-dC|iAMlimji*V«i^^fc<sanb  ■  diu.'^i!  «nmnM^ 

,idii4Q^  lM||dMÒIiiÉfi^S«(ii^tcv^  lAtsca 
.^adUlld  aii6m|l9|««A  è^èsfltety^pvglljire 

il  pesce  persico.  .ij«vii9h  jtlom  «d 
i'iwtMfc  «enmM  Rnq|uiBiMH«  ei|ìWM^ 

assai  comune^  portataci  ditlìaillì»  È 
9v<Jboiiùo4>^^iM  sAtMlié4fMlbsì.<^m», 
9o-»t Affamai nli^  J^sàmMìwmdu^ti  ip 

PnSOVAUSlAjldlH(Mlil  pMSÌPB  jmi|j|^j»ltt« 

•)OMàE3a^ÌMini»-aiiWapèhrlièi<U  r— #ìfi 
^dMuiiiMt,  ly  suMlìpdi^maMinì^ìstoa  a 
prnio,  secondo  il  ;naa»itnr«aioiì|hl4ùìo. 

JSwMNALnka  Cèc^nGriltaibndaltifeibflédìo 

di  alciBiaaft  a  •  jaO(<l«nBais.i€Kie  «Mi  sì 

£  iéii|o«Ab.);^4jirtNiaap  alMihn»  aMiAaàilio 

<v^*^Mb..iàiili|MbdDah9bklstetsiH>«iè:An- 

.atÌpHM»ÌÀ'y093«ftrSttl  ,4ìfiHICFSOlMÌSta. 

L'Antipatìa  è  solo  OQtdtMlnrùi  %(£%• 


I 


uu  tristo.    Queste   due  voci  ^|q Ansano 
jzftìy^iUHi^.^  ikhtVrsj^iflii^n^VMt»  Ìi<W" 

.  i(W>*f}f»J»IÌA«i  j  i^\a^  :.j}i8  tj'iMii?.  Ili  e 
.VÉ«ff^ft^H^Per.|Ì9^  jy.afaol^gttrt  éWtt^  »> 

-b*<  .^«Allh1'fc^**^^hft^  .aii  .'oliiouoiaq 
PWi^n^fM-«*^»'fi*«o4i!wWWBOf¥^fiP 

/iY»e/  soma   rubar  XX^ffiKtàf^qfu%^j^i^ 

.'U«nÌ*^O^lB\/')IÌB      oiluiDOK»!      .AAVC3TÌS 

silotìPi  /adWiVjqticilttT^peii»  P  .n»«..Jl^j»»^#v 

ii/lirtgBnee'(Bt)o'iìlii  «i  i^aiqfj  diusmAi 
PiiBTÉrs«.    Pertugio,  Buqo,    N9j»«<|)C/di 

995:  léOctiémbiiffffiiiH^TdfifpmdMlfn' 

dita  toccherebbe  alla8^li%«£t(^r^e  : 

Pj^ivÀAs«.SeÀft«àRS«.G»itivi«SMiMbi^lrfi^oU 

lo«J)ifordiiie  9r«ttdew'9/|./«fMr  fR/laìén* 
aQuicimporal«\itffltis9ilnQ4^/^«a  >4W,//?^r- 
•tf^si^^  fiìtt^nn.dUlirdiAi    gfMfle.    La. 
PerversttSs  stravolto.  .<»-'>3if:^c. 


U89  )  8SD9 

.  ^Aftkl*!'^^^  5V)  &^•^o^    .vii     •9Ì(bu8   9ltll« 

fìf  WftUi.  .JPirfeQÌ||i*jft>.Tftir^W-  'MhìÀÌBi^' 

Cipitùinti^f^    i:i()lin'Misl80P.    ffiO'li:'*    nari 

.od6cii(<)4f(iwidu4yv>Qr^ifl^^4{.\SKni  lo> 

•^^H^.olMiU  deUf|>y:i.ina)!4l-f9i  «nM^ 

cèe  al  pése  de  Ciavarìn  cq^-q/^fiilià^ 

ragwmkifi^^^yyk  e^flU^i^A^i^at/^ih 

.bÌ^^^iM  ÌyiÌA>f«VtfiOlA^n/|iiVfì.lMl4 
ragliai eU.  La  punta  del  monle.i(|jÌi^e- 

«  lh*iioI^aodQl'«iiiioUri(^'H[pff»^4^9<rftH 
Peak^  |}onttl»di;iMati^jri  f^'i«i!<(4lniiJ 

1  l'issriigixincs  )%^MssMt)faSIiiilMl AJMAip 
Beà6)ui6à^àJp.^ò(t»ftAa  olMtCft'fc  ^oM«Ml>* 

mariìa,  Sleph.  Dii«t<||fìft9sdbW(nirf)tJhe 

ntiBwg4iK?f4feniii»)sMfitf^#io.4»ittrffyy^#i  pfnwi^ 

Pìscia,  Pecia.  Pitfia<i,^f^im9^l|i^«rajwi0^s* 
•  dtf.  '.^sìRtdandono.im^  :  4if?/Hr<^MMifi^ 

Peyké,  .oiinìq 

PfiSfuàvi.  R0IMt8|i:0Ìo4«o)j|K^^lil|4li#l||l* 

ioopcitovi^  oiipammi  fdl  pNid9rnC#M0|BA^ 
RKPQ#gpuiPm<pQ<o^  -l«<itM>^  Dic#iii  4à|ier- 

soDa.  .«'n«»nRf? 

Pesbgà^    SpKSKQskr  »  FWe  «q  1 4»^  ini  yfrilM 

Pej^^milìiréttstH  Sp««|ui||^re.iMètì§i 

vern.  usò  scrittore  ioscano  tM^iJtflOii 

secolo.  V.  Voc.  ki^  IlottUo  m^  pfffH^ 

'^  FurftiApe^s^wiHi  s'4  .s'iotrf^s    h/ite«<« 

PESEGÒff,cF<i»HyM«^i  A£Brei^fil^e«h  Siin\fr 

PiaaL  JUiM>mt4ieQi,4i  om^K^am  iiMM 


««s 


uer  Carico.  Toéti  tk  aa  mM'  ph*^tui 
Mille  lualle.  Fig.  Parta  de  piM-Ì-àa  . 
■aa  blKa,  *a*ieiK.ti(liil>  pi^'hitiV' 

col  in««mj(iBL'bip,-i>rt*'<W<Bat*iwaC,. 
*"éwMlii|)lA)ìr'Ì^pMKti>i.>;ffiml^  «fattoi 

JTer.   «"«^L  a9*i  JMWbM-  tWMitiMin 

-"■^lAtt  ^M^uinJ-J(9f>UWi  tlIiPnio.-ilen^Dc- 
*>kA»7  Jd'b8ltaH><«t'KtttiMid.  Vf^Àx, 
^iì^fOr^}'  liio-iniJ  ah  ji»\\n  aia 

n«flÌÌIV!4j<flifo<iÌN>|<).i'Vt  G*r;iS«$«la. 

Mnd.ii  PttfKq  [^t);ii  it<>r  ritt- hifaov  i^  od  d  I  o. 

Lériptiiia  Bgt'mmUhiUinon  ,  Aos*! 
PVNL  l>(HMttib<'f4f:.  #ia*w>i<(r  .«iKiw^-è 

qiMa»^  MMi>gerae2tn)iJ«cmm»«d'F; - 

•^»M»14olad'>MMli>MI«W)ftBÌ.^Ì^.ìààAttaa 
-  lftluu>-tipit^.«aMt.  itlMi   Mjl^ijpifrtaie. 

MriM^«MU*;  «aeiunafaM^-Slg.  .dar. 


(«M) 
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«foftti-  rùi.    Ordin.    SftWinm  (<floi-'*r. 


Puri*.  Pedone,  PeslHiaÌ«9'DBK'Pl:^e- 

Minta.  ««eM<<>^ì<' VMM  >tb-d«iMtÌe<  «iHf*- 
ctfticDffcgliMWAeblt^rvtivrMh  nella  parie 


»AHttrìbM^<W*MII*'ugil«l#-^r'>Mfto. 

o  J>!alU<Ji  WMliMWif^fnUlufJ-VMINKB 
nA>.*BimiBfce(MMì<'SlMMbiW(!'airrt4hii> 
-a'H^stfiM. .  flbbq^toiyilMeflUwE  lu<iib.,| 

'"tilIfiBl*.''*''     ^I'''       '"-•''l,'       .Dì'.ilt    tlU 

tViÌL."NM?<««itanq'>VPV.<  ÌMMK4dr4ÌAii. 

^P%rcU<WM  Da'Wtfì  «iTMP  l'ibi U'^llUt» 

e  ia  simile  Mg.:  Pela  i  brihìf- Ét'aSl . 

■^  ffmté  bt'iwiceì»-  il  «nriM.  P»tti  vWit 

percuolilol  Fì|;.  POAgtPf  iMinmt^.  Pé. 

■  'la^raHHMVN  P<>n-l*iMViA;inVM/4it. 
"■IU!tM<e"Y46*A'Mb(!hiiHfi)4..  fUga*i>'La. 
'   M^^f«.^'ttlM«i4^»oiHra!''1h^t'ril)H, 

«piolo.  AleUtrl"mo4C«le(lri.>  Ibttb'ìffllH 
■'tiuolii  UlWWL  Paet^^^Mé-/Ri\wi\ 

presbn  .  cacci.il  <>^?#V^|Mtf'j'^^ ..-- 

"Uì'in  tu^c'^i  >;ìM}^ i>n>£AMM)>AÌl 

■  '>iiJpti.'"«((i  Itesarfrf,  Mfcr^t^rtWHAtWJHiii 

■ ''(^rttfte; 'fc/rfrf,*!."  0*l.i"fW/'i[rf(i^h-e. 
WrtPflfi'ycrftJfr.  G«"MittM,  j*-l?ll»l**. 
Didlello  lirFnf)H3>ramfi'(»-'VtMil?1^d. 

P)tnB2L\  L»tlb'nHNilW>i,''¥»i>wtotiiao.-^ 
««■«*'"T."OMttii-'-  ■■''■"■    "■■■"-  >  •!-■' 

Pltcuvju.  F.ncmllo  allrviilo^lM»i4tida< 
-i4ft**ft»;"lÌI#iPUI*#Sifi  ip»»*..l  V»5Pm«Ì 

P^«iiÀ.-^¥.  4't'QqFrmft»ft>eu«s«.itMlit> 

ralmeule   Spiogerf,  ArTrellaravinhliri. 

•■  VJ-PsAi''''    .u.'^U  ...i:;iiti94    .ìé. ..;-.' 

•  ti  At^.  PéKfegttli)*  C>l6lauUnu%HrÀ. 
PMÌMbi«aà\  4ln]^litM)WM«|:  <u.J  .  r  '.  V 
flftttUafcftw^-Cbi^  wli!wHi«ii.4ityilttcchrre, 
Chi  li  ilriscica  dietro  la  TeitaoMifan- 
•pilota.  'PÌ^r<01t  ^laaaicaitoUwwlnv* 

ttiri^.'^«NgkMMMli4iisCBna«ilM,tiii  E 
''%.«}aAMHi«tR:Ni<    t.u<i .  -..  ^  .     . 
PKTtoAMi^otei'BMMkl^BiiriiriWiklaigtÉra, 
'  "rH"J%(AHAi«jinl«clii«i««M-tr.r«*c¥iGiM 

■  -''^KIMi  «h»>W^fnMl•>ri■  Mdaaafiagaaiio 
'  '^<fi«  e  d'Ha  I  Bi  I  Ìmu  ^M  ifio;i  aglMcapaD- 
'  t:h^t(tMtla  te'(l«tl«>nuKckì«  cMatiea 

rosMccie.         ..'iliu'i-Ji  .i«na«'i'1 


PET  (  184  )  PEZ 

Pltìgola.  Donna  impillaccfaeraU.  In  qne-  |       frase:  Fa,  o  giupi  ai  pitol. 


sto  sig.  non  si  usa.  Fig.  Pettegola.  Can- 
toniera. Si  dice  anche  di  donna,  o  di 
corpo  morale,  per  es.  Dónaj  cUàa  pe- 
tégola,  donna,  città  che  considera  tutte 
le  piccolezze,  cioè  pillacchere,  e  ne  fa 
gran  conto.  V.  Peta. 
PltkgolaA.   Impillaccherato. 

PETCGOLOin,    PcTkGOLJLDD.   AzÌOUÌ  ,  O  delti  , 

massime  in  ordine  alle  co^e  morali,  che 
sono  Tere  leggerezze;  e  che  taluno 
considera  come  cose  gravi. 

p£T£L.  Pultello?  Vezzeggiativo,  con  che 
le  madri  chiamano  talvolta  i  loro  fan- 
ciullini.  La.  PiitiUusj  è  pure  un  vez* 
zcggiativo.  Fr.  Petit,  bimbo;  ma  que- 
sto pare  6g.  da  Petit,  piccolo.  V.  Pot  ? 

PcT^ftÌRA.  Paterina.  In  plurale  Peterìnn. 
Le  monache  paterine  di  Lombardia 
perseguitate  cogli  altri  Paterìni  nel  se- 
colo ziu  e  xiiii  cercarono  nascondigli 
per  salvarsi.  Il  Muratori,  An.  It.  V,  82 
e  segg.,  ne  dà  la  storia  documentata. 
Dura  ancora  in  alcuni  villaggi  un  det- 

•  tato  ,  che  ci  ricorda  i  cupi  recessi  di 
dette  settarie.  La  madre,  per  es.,  a  ri- 
tirare il  tìgliuolo  dairofio  d'un  pozzo, 
acciò  non  vi  cad  «  ,  gli  dire  talvolta  : 
Vardaì  ghé  denl  i  mónach  petaìnn, 
guardati!  giù  dentro  sono  le  monache 
paterine.  Chi  fossero  queste  tali  nes- 
suno poi  saprebbe  dire. 

PjETÒG».  V.T.  Straccio  ricucito  o  rispran- 
gato, it.  Pottiniccio,  cucitura  mal  fatta. 

Pltockà.  Pose.  Fare  pottiniccio.  Rattop- 
pare. 

Petòl.  V.T.  Gonna.  In.  Petticoat. 

PetÓl.  Si  usa  nella  frast*  :  yicnà  el  petòl, 
darla  alle  gambe.  Correre.  Sp.  Patul- 
lar, affrettare.  V.  Pata,  piedf. 

Petola.  Imbroglio,  Intrigo.  In  ptur.  Pé- 
tot.  Si  dice  fig.  di  negozio  o  causa  dif- 
fìcile e  pericolosa ,  per  lo  più  in  or- 
dine  alla  propria  fama  o  sicurezza  :  Soni 
in  di  pétol ,  SODO  in  gran  imbroglio. 
Cava  di  pelai,  trarre  d' imbroglio.  Pare 
da  Pelala ,  zacchera.  Anche  i  Latini 
dissero:  Haerere  in  luto,  fig.,  essere  in 
grande  imbroglio.  Vem.  Vess  in  di 
pétoL 

PftTot*.  Zacchera.  In  plur.    PétoL 

Petola.  Piastrella    lanciata.  Si  osa  nella 


pia- 


strelle sul  lago  a  fior  d'onda,  perchè 
Tiavia  scivolando  sdrucciolino  in  luo* 
ga  striscia.  V.  Petà. 

Petola.  Pose  Fiocco  di  lana  inviluppato 
e  iriesf  ricubile.  ! ^a.  Pleclilis,  inlrecciato. 

Petola  A.  Zaccheroso.  Fig.  Macchiato  d'in- 
famia. 

Petolas.  Inzaccherarsi. 

Petólo.  Tr.  P.  Grasso.  V-  PETÀan. 

PiiTOLÒK.  Fig.  Scorrazzante,  cioè  Chi  irre- 
quieto discorre  qua  e  là  per*!slr»de  o 
campi.  In  feminile:  Petolòna, 

Pettgit.  Pose.  Si  usa  nella  frase:  MetgA 
el  petiign,  mettersi  a  piangere.  La.  3iit^ 
tere  fletum ,  mandare  giù  pianto. 

pETuaìvA.  Bustenga,  cioè  pezzo  di  drappo 
impuntito,  con  fodera  e  stecche  d'ossi 
di  balena,  che  alcune  contadine  por- 
tano d'avanti  al  petto  tra  lo  sparato 
del  bu»to.  D«i  Petto,  quasi  pettorale. 
Per  altro  conviene  il  Br.  Patèled.  V. 
Pata. 

PkvAi.  Pepe.  Daz.  N.:  Pevero  per  rubo, 

Peveia,  Impevebà.  Impcpare. 

Piz.  Pezzo,  Parte  non  picxola  di  uo  oorpo^ 
staccata  ,  e  minore.  Fig.  Quantità  di 
tempo.  Disianza  considerevole  di  luogo. 
Gal.  G,'jS:  Lo  fax-eie  il  vaseUo  (botte) 
per  un  pezzo  (lungo  tempo)  andar  per 
ogni  luogn.  Cai.  Pios,  Ir.  Piosa^  Br. 
Pez.  Sp.  Pieza,  id.  Caldeo  Pesmkk, 
spezzare. 

Peza.  Si  usa  fig.  in  qualche  fcMe  per: 
Cosa  eccellente.  Béla  péza  d'onadóma, 
bella  figura  di  donna.  Si  usa  pure  io 
sig.  disprezzativo:  Péza  d^asanj  igno* 
raofoiie.  Co^t  fig.  dicesi  :  Tóch  dton 
asan ,  pezzo  d'asino. 

PÉZA.  Piastra  d^ar|;ento  croniato.  Ho  ven* 
giiiu  'na  péza  al  lót,  ho  vinto  uno  scodo 
tedesco  (ùàvara)  al  lotto.  Sp.  Pieui, 
nìonet<«  qualunque.  Di  qui  ha  origine 
il  dire  fig..  Giugà  *na  caliga  péza,  cor- 
rere un  bruito  rischio  ;  quasi  giuncare 
una  moneta  cattiva.  V.  Pss. 

Peza.  Pezza,  cioè  Tela  intera  qualunque 
di  panno,  o  di  seta,  o  di  eotonei  o  di 
lino;  e  però  non  si  usa  senza  indicare 
dì  che  sorta  è.  .1  nostri  tessitori  .  di 
sete  dicono:  Cargà  'na  /lesa^  in teUìart 
una  pezza  ;  i  tessitori  di  tde  di  lino: 


\ 


PEZ 

Cargà  oi  UUe  ,  '  meìUn  T  ordito  sul 
telajo.  Dm*.  M .  :  Pesta  una  frisa,  pez^a 
ìoten  di  bindeila.  Dax.  C.  :  Pezza  una 
saja  bassa  de  braccia  Go  per  pezza.  Co. 
Ar.  a  a.  1222  ;  Fccemntjinem ...  de  omni- 
bus iilis  pannis  et  peziis  pannontm, 
Cr.  an.  iai4:  Lanfi-aMCus  PCxapams, 
Qui  o.  pr.  V.  Piz. 

PizA.  Pezza,  cioè  Scampolo ,  Brandello , 
Taglio. 

PizA.  Detto  di  terreno,  è  ud  certo  tratto 
distÌDto  da  cootiguì  terreoi.  Pezza  di 
terreno.  Dicesi  del  coltivo  e  d'ogni  al- 
'  tra.  M ur.  Ao.  li.  f,  129,  carta  lucchese 
ao.  7^9:  Terra  nostra  ad  Bunco  de 
Casali,.,  in  pevta  una  recipienti  mo- 
diolas  etc.  His.  T.  i^^  carta  d'Asti  ao. 
jSSi  Fenido  precio  prò  pecia  una  de 
campo  quam  avere  viso  sum.  Mafteì^ 
Verona  iUustruta,  T.  II  (edìz.  de'  Clas- 
sici), carta  veron.  ao.  794  :  Habet  ipsa 
petia  per  longo  perticas  etc. 

Pezà.  Rappezzare ,  Rispraugare ,  Cucire 
brandelli  sull'abito  logoro  o  fesso. 

Pbzàa.  Rappezzato. 

PloÀA.  Pezzato,  cioè  macchiafo  di  colori 
quasi  pezze ,  o  braudelli  ;  Variegato. 
Dicesi  di  macchie  grandi  dì  colore  di- 
verso dui  fondo  in  drappo,  cnte^  pelo 
e  simtìuFaciapézada,  faccia  segnata  dì 
grandi  macchie  cutanee.  Isl.  an.  1497: 
Pesmtus  (un  bue*)  de  albo  in  fronte  oc 
énjlanco, 

Pxzkirr.  Cencioso,  Coperto  di  pezze.  Pez- 
zente. 

PzzEirrÀ.  Fare  il  pezzente.  Pitoccare. 

PsxcstzaLl*.  Cosa  d»  pezzente.  Pitocche- 
ria, fiagattelluzza.  Fig.  Grettezza,  Mi- 


Pbxebtòv.  Accattone.  Pezzente.  La.  Pe- 
tiens. 

naao:  V.A.  —  "V.  Pesa,  pece. 

Pszoio,  PizA.  Lioguii.  Mena  ol  pezoèu, 
menar  la  lingua  ,  mormorare.  Si  usa- 
sempre  in  mal  senso.  Con  simile  6- 
gura  scrìsse  if  Lippi  (nel  Malmantile)  : 
Cavar  fuori  il  limbello ,  \à, 

PazoÉoLA. -Pezza  piccola.  Dicesi  di  terreno. 
Kome  locale  dì  fondi  nrl  territorio  Hi 
Blevio.  His.  T.  i53,  carta  d'Asti  an. 
944  '"  P^Bckda  una  de  siha.  Cr.  an.  1 1 1 4  ^ 
Feciola  una  terre. 
.Mo>Ti.  f^oc.  Coni. 


(  485  )  PI.4 

Pia.  Pigliare;  Chiappare.  S'el  te  fàaì  se 
ti  prende!  Piai  riccfl!  Fig.  Piala  con 

'  iut,  attaccarla  con  alcuno.  Pia  elfrmuf^^ 
V.  T.,  far  pigliare  il  fuoco  fiamma^  Il 
primo  suo  sig.  (ma  non  l'usiamo)  è 
Pigliare  V  altrui.  Svellere,  Predare.  La. 
PÙare,  rubare.  Cai.  e  Ir.  PtalL  Teu. 
Pellen,  svellere.  Sp.  Pdlar.  Fr.  Pillar, 
predare. 

Pia.  Bezzicare;  Mordere.  Fig.  da  Pia, 
pigliare. 

PiACÀ.  V.T.  Appiattare^  Nascondere.  Cai. 
e  Ir.  Ptall ,  coprire. 

PiAcÀA.  Bo.  Appiattato^  Nascosto.  Pr.  L.: 
Le  altre...  erano  piachate.  Cai.  e  Ir, 
Peallach,  coperto. 

PiACAEÒf..  V.  T.  Piccola  truffa  domestica. 

PiACÀs-LÌ.  Appiattarsi  lì. 

PiÀCH.  A  Colico.  Si  dia  nella  frase:  De 
piàch,  di  soppiatto >  Di  piatto. 

PiAcaÈT.  A  Colico.  Chi  opera  di  soppiatto. 
Piacheiòn  ^  ne  è  il  super lat.  It.  Sop' 
piattone,  infinto,  non  sincero. 

PiAFÒo.  V.T.  Passato  fuori. 

PiAOi.  Pose.  È  lo  stesso  di  Piakìl.  V. 

PiÀs.  Piano.  Fig.  Miti'.  Benigno.  Òm  pimi, 
persona  piana  ,  cioè-  non  contenziosa. 
La.  E  plano,  non  <  ontt-nzio«imeiite.  Cr. 
an.  i!i4i  :  Pro  plano  et  humili  animo, 
per  benigno  ed  umile  cuore.  —  Manifesto, 
chiaro.  Dì  pian,  i;iorno  spianato,  cioè 
chiaro.  L'è  pian,  è  chiaro.  Plauto:  Pia- 
num  est.  Fig.  dal   l^-i.  Platws,  piano. 

PiÀicA.  V.V.  Erpice.  Fa  qui  un  testo  del 
Crescenzi  :  Si  the  arare  e  colf  erpice  e 
colle  marre  il  luogo  per  tulio  pianare. 
La.  Planaratrum ,  soT\%  di  aratro  gal- 
lico. 

Piava.  V.V.  Pialla.  Io.  Piane. 

Piana.  Campo  piano  coltivo  distinto 'da 
foudi  e  terreni  contigui.  Piana.  Planns, 
Plana,  terra  coltivabile,  si  usò  ne'  se- 
coli di  mezzo.  V.  Df. 

PIÀ9A.  Bo.  Piana,  cioè  sorta  di  legno  ri- 
quadrato lungo  e  stretto.  V.  Pejsoni. 
—  La.  Planca. 

Piana,  c  più  spesso  Pionà.  Piallare.  In. 
Piane. 

PtAKA.  Pianare,  Appianare.  La.  Planare. 

PiAKEL.  Vivagno  della  tela  che  termina 
iu  lunghi  fili,  che  sono  l'estremità  del- 
l'òriKlura,  •  le  si  taglia  .via  .quando  si 


i 


PU 


{l«6) 


léla  groua.  .      '  ,  s 

PiuOu^Phi^.  T**dW'lj|ed.  Sl  II. 
I  lasfiolo.iUmedoitu  vii  de  tfouif  fJa- 

PimÌl».  DimipùV.  ^i  Ptiu.  (iinjMi.'  S(. 

PuN(»9a>i«t.    Piayqpl«jle.,.Hf'<).  P.  :  Jflii 

^flcU  a  porte  ^  lotfMtmelorait^  a«a* 

**-        "  -,-  .    .-."..  .,  tJ\'. 

Piuòii.,  AccrcKiliTo  ^i  Pi^|U,,,C|^po.  y.^ 

PiÀkta.  PiauU.  Fig.  Persona  alla  «  Pi;o- 
ponio^ala.  Si  usa  i^  <\tunt^  ^'^}  p4' 
lahiamta  ^on  6m ,^^ imi(  Jéàà.  y. 
Viifrtcn,  1°  ^■'■1^',    .^  ■.',,  ..r 

Pikf  ti.  Pi^Hlarc.  I^li;.^  Pianlare  uoé  Àl>-. 
bapiloaare.' Fr.  iPfiinicr.  I.a,i>ifnffune, 
pórre  in  tcri^a  [ùanla  (iÌoé  piede)  di 
poflunc  ■>  inarz)),' percliè  vira  e .ycMlì. 

Pu*tVi.Piaiituu<;^  Sli|>ìlì(til>-^noili  itofla, 
alli  d'ordinàrio^  i)uaiilo  la  jiaffl^  |OGui 
■oba'ini|>iantvlii  «  a.fui  *ervoiio  p.ifrc 
di  I«g*nie.     '      .         ■      *     .  ..    'J    ^'. 

PmhtÌÀ.  Piyil>fo.  ^g. -Delio  (ji  ^eryÓM 
di  giuala  «lalura  e  proponìans^.  Dòma 
ben  piantàdut  doaua  di^  ^^*  <  p*^ 
poriional*  alaiura,  ben  ptanUla, 

Pt^HTÒK.  ^iauliine,  JPolloDir.  La.  ^loMa^ 
Tri.;  t  <)ii*'tlu  %  ìr'i.^  aiio  tig.  P^^,' 
Qg, ,  .Siiiuidn ,  Iifeiir.  Dà  fM  piantìfitj 
dare  u^  piamone,  CMtli>ff|iarUDo„Mtp< 
■h  direliclol' 

VxUnim.  aWcIIOi  cop  ib  cjma  un  bufj^lo 
con  fóri  In  cui  Mao  pjjàniati  priii^.n'. 
talmeole  e  in  ciàct  quallro  ^erg|;I[i  con 
laccbe    per  fé  g^ai)i^^,  Si^un    i)e(le 

PunmttcEL.  Pìanioocc^to.    , 

p.i»;V.'r..Èfeii.  ■^;;.  ,      ■;.;., 

PiÀT.  fjienle,  Pupiq.  jSi^  Itta  nella  traie  : 
Jn  (Ofi  o^  P"f^  ^  »Q  ifieuttiiimOf  non 
ne  ao  punto.  Cai.   PUÀj  pun|i^,  in^ 

PiIt.  Piallo^  »cbÌaccialo.  Nàtt  piai,  lytio 
piallo.  Br.  Frì-pIdiL  ^  Cr.  an.  i3q4- 
^lirae  Bue^u  PlaU,  Qui  p.  pr,  Tf^. 
PìatL  ^t^^M.  IH.  C^l.^^o^'  uXMflle< 

Piìt.  Piallo,  iòrla  di  rato  da  inenia,  largo, 
pifpo,  l^ndo,^  rilevali)  all'pr|o.  Vfr.PIdd, 
id.  V.'  la  »oce  preced.  ..    .   .  > 

PiiT.iV.  V.  Ripianalo,  Aperto,  bicqti  del 
([iomp  qiiapd9  è  pieuaMcnic  (alio^  Con 


?|C 


(■•n'iR.lrf *Ulo  \$fffa»f»^i  dKOWJ,  Di 

«/^.  di /tti^»Io/,tpmfb„.. 
PiM».  V.T.  6  (o  «1.^  drP|W'»*-..V. 
Pi4TÈ^  S.%.  ,An<^r  ditHU^  U,.'^»yrf<?>- 

rft,  et^frar  dpnlro. 

PiÀTÈa.   V.  T,  £iilr-lo.  ,   .    \ 

Pi>Tf. fia^ire,  Lili^re.  Sp.  Pieiiffir.  In. 

i^cad.  \V  ■pf'M''-    .      „  .  V      ...':. 
PiiT-Pi».    Di  pi^V»,  l)i  nafc,^^!),.,      '.    , 
Pi»TTt.,l?..T,  :^Jfl.,,*rtVn1^^w:, J^Jtv 

Pu»..  P.a«a.^/!Ì,w*((f^pj,wmaTÌy5d, 

%*'»«»l«t  ...i.,"  ->■■  .'     -v-»    "■■■'< 
PiAÙf.  Sito  dor'iì, la^iaua^  P'^Ufì;. 

P(.«.LÉT. j^iMssit^.  ,  .".  .  ...,,  ,;:,, 

Puzia^to.  Piii^u|,ifaló,  Scio^njp  c^  tf^ 

,iulte  pi«i.:.,.  ■  ■  ';.  ,  „.,■;;„ 

pai  jacel  alii  dic^r  ili  piofol^.  Qui  n. 


«*•.  im 


«#„_^a<t>plOf..., 

•ì*'     ..      " 

frati;  /  a  ylea.  cf^er 


||      --- iv-»rif"f..-,ii  ,1.  r.-,*  li  •  ....  ,..1.1  ,t 
j  Pie*,  P,iis^.3«f,  Si  ,«M  ^  .oueile,^  alire 
frasi;  /  a  p/co,  c?^ere  al  JK^^^o.  ^^^yU 


ruinar^  (|ji  ,i«p'(^rli;,,  Pji,  J...;:  Àa^.^» 
pica  fasti  ^  fiflim; fi^(\  ^ifl_to^^aUfùif» 
ptfhà.  ^  àp.  4j'^^  fijl'ì?*^.  Ì^»Ì!"^Ì^ 
tir!  P^fin.  Sad.iH  UnC Pif^.CfÀim. 

ile*.  P.cca  ,  Gara.,, «  "^Vd;.  K^A^,  &r. 
PiA.ir,  rumena  »,  Borretli, 

'iCA,   Percuolefo^^  ,Pjcjhi«iC.  i/'i  ttiajji' 

Cfia  Wi^  fu  feTcofici,ebh^delle^iifj{e. 

Pr,  1..:,  /*<(¥»>(  tueoftJipfiftUt^pì^^^ 

,      «opra  coi  piedi,  ned  o/rutc,  pt^biare 

P.;  £ 'o  c0'V9e;>ira(palpiU)(!d!HJf« 
a  odìipicnr  i^icc\^vfTe\cpt)\  aifsiamf^ 
le.  Gf.  PUJct^j,  ,j>*rcplil9re.  i >a,^  '^ipe^l 
fere,  peruio.l^re.    .Ted.^  P^ehen^  {lie- 

PicM,  Bo.  ì)ii[^Ìo,  A(t(Ìf!iuatp.  PJeàa  M 
név ^  ia^eit^ht,o  dj^neye,,,   _,    ^ 

P I  cir nko A. .  T  i^lifi  pi.Clre.  ^  S^.^^Piet^p^i^f^. 

PicBDi..  M,Jliiiidifle,}|Ì,j,illai|Ì.  %,yft<^ 
Ai  s(:lierió..Y.  PlCH.'yjlJaq^     '.  \       „ 

P.C, noli.  Pifcardia,  no-ne  ;df  B«'eÌ^,„S« 
usa  il  gergft,  .^n<^  ìa  KamÙn^^-, 
dare  od  ^Mer^.inuicpio^ J^'lftu  ancl)* 
il  Ber..;.  V.  Voc.  lu 


me 
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sr  Te^nÀ  <br«AWd6 'òH  cappio;  da  À^ 
{>eticierlo  a  chiodo  ò  èàviglia.  Da'  ^ch^ 
chiodo?  V. 
Picis.  Kccarsi,'  EnCràfc  in  |>ìcciì^  'Rilnli- 
gliMrsi.  V.  PIcA,  a.**  parag.  Sp.  Picàrse, 

Picc.  Bi:  •Fbp^à'.  V. 'Ptóc:*    ;    '^'   '' 

PiixÒLdir.  V.'T:  tA'Talahbooa).  Panico  che 
si  semina  nel  campo 'VfóUe^liiàVfe^fkri* 
'-àift<idtTé;*^aVi\^tf'1^ '^ord'd<fgartl'ra. 

PicB.  VillaÀ^;  Cò«la\lMtó\'Sp.  Ì9f^)fcb.Ìr. 
•  é-tól/^^rif-e-  PiòGUUsg:''     *    '  " 

PÌGH.  Caduta,  Si  usa  nella  ftàtiifJhidà' a 
pìeh\'tuvìiiié:  <V:  PIca;  I.*  paflijr-' 

Pico.  Piccone;  zappa  éoih^liiakifAi  i%e 
tm%n  lifaì^o  1  pdnhf  ÒtVàsà,  e^bb  HI- 
Irò  a  punta  larga  taglienti^  ^iTfAcdii' di 
si?irre/mii  Wfcùl^a:*K-M  Vf/ftir. 

T^à:  pit*^:\<^.  wc*.  •''  " ^*» 

FicR.    y.V.    Ghiodo  a  foggia^  d'tfncièo. 

di  ferro  per  trascinare  troodll*)Ì^h|ISèro. 
"Sp.  Pti^J'^iiìk/Vfnaoòy -beccò  ecc.  ' 

"Téti.  W«feV  litóttò. •  • 

Flci^;'  PicIsS.  Fiiìchiò  Véì*dél  PAìitJr  i»^t. 

*  ifis^t;^  Lft.  j>;2rMs«  ta/rorìì»-  ci»ki'd^tio 

'  età  i%ra;yéclifàrii;Wrcli«  é  ìirtin  chH. 
'tìAii/:  pitcKU're  e  àTckViife  111  <  oHei^cia 
c^^gli  alberi  'cdt  be^còV  ò  {iiimo^ró'da 
È^eài  bea^iifaf^,  cioè"pin^dior^è  '  ctJI 
htfrco.  Qppslay^é  le*  diié  Voci  prece- 
diceli; itt^o'S^nnà  f nnH^Rà.  Cài' Ptoè, 
toiPeìch  Ted.  /^Ae».  hcs^icace.  'Br. 

tÌK'à:ih'yPÌ4sèAi^:  'i^cttólèVi  eòa  bosa 

piinmifr  '"*    *  ••     •'  '•«  '  '  *•■'*'■'' 

mai,  i*i^v*g.  *       • 

ì^is^£'Po8^:t^pjp>uirv.  Piente:   *' 

PidiA.  Spicciare  V  Scafìlrrre.  !Si  usa  d'or- 
dSJiarK»  ^^!l*aTY.':  Foéùr^.'Ptciàfoeura 
pi  sane,  9(;orga  il  sangue.  Fig.  Sbor- 
sare. Si  iliséi^sòlo*  IO  feerie  frasi  :  Piòià 
lì;  picià  /oeui^^' sborsa  re 'Il  d'ihrtanzi, 
sbò^fc'pronlametite.'*  È'Iocui^óAe'di- 
fetfivj ,  W'iòtiioleritfé&r  Dariaro/ 

PiciAiJuA.  Rli^a'tiagfié  ,  QbaYt^til^  di  fan- 

cium;  V.  t\8éA:'    ,.    .   :    . 

P.^idtfLà;  PVddàLKJilA!*Co'»er^lfe  da  hienle, 
"étlff*i*«h^tf."A  ITràno  ;  ìd.   V.    Pi. 

CIAOA. 


PìcHC.  Pìcctuolo.  At'Ag.  i6o:  Siconstr' 

MMO  ì  loro  pomi  (melograoa^d).!.  ìor- 

•  !    -t'j   "  j*- f  •«  ■■.♦•Il  t  ••    '  ^«  •  ;••.*' 

cemdo  gu  loro  pecoili  o  rametti. 

PtakX,  TÒT  via  il  picciuolo.  Svèllere 
dal  campo  <]ua  e  là  piccoli  bulbi  pel 
toro  *^amfa|p  (picói),  o  allrt;  piàntelTè  , 
per  dimdn'rjì.  Svellere  pel  piccitiuìo 
Irufli  o  grappoli  a  uva  per  diradarli  , 
p  levarne  i  niagagtiati. 

PicuiiA'.'nàn/ Dissociare  terreni  col  pie- 
cohe. 

PiDiiEoio.  VI  Vi  («ronda  di  tetto  spdr* 
gente  Tn  fuori  daf  muro.  Ar.  Bibib  , 
•quedolto.  Cai,  PH^fc^^tubò. 

PIdiia.  "Pevera,  Petrìblo.  Das.  M.:  PiJrie 
fèrnùèt  pidtiè  nonfeiToie.  I  Yenesiani 
■  (dice  il  Kèrrari  nelle  Origini)  dicono 
Jtjkpìria»  la  pevera,  dal  l^a.  Impìere, 
emi^ire.  Il  Mènastu  la  deriva  daf  La. 
/mìfftere;»  iinbevèr'e'.  Lo  Sp.  Catimplo» 
M*^  pevera'  (retleralinf.  fempibotte ;  ilal 
La.  Ctuius ^  botte  i^Impiefe  ,  empire) 
cbWfalìcia  M  ópinroii    del '"  Ferrari ,    V. 

iMlETA.  Pevenno. 
iDEioEu.  Imbuto. 
Piiòa;*  Pièga.   La.    PUcahi^.    ttA.  e  U\ 

Mmì.   -■'  ■       "  ■   ■•  •  \ 

Pi^iòÀ/^Vite'  coltivata  al  margine  "de* 
campi,  o  nelle  rive  tra  campo  e  campo, 
i  cui  tralci  si  tendono  ohixoiit'àli  In 
ci^e,  ò'  anche  solo  da' un*  "bandai  a 
pcjitica  che  sii  a  piano  i'oelinato  oil 
'  oHxkdlliafe  in'riièziò  tra  essa  ed  altra, 
e  che  serve  ai  tralci  d'ambedue:  e  cosi 
via  via  intralciandosi  Piegaaa  cipo  ài-  . 
tra.  La.  Plicart-  Hr.'Ptefa^  piegare  & 
P/egerr .  intralcialura  di  rami. 

Pialla.  Piastreffà.  Schiafcia.  In  pTunile 
prètti:'—  Téìidl  piéOt  :  tèndere  le 
schiacòe:'  biàpA'^sót  iilà  pSSltà^^cogWire 
alla  8chÌHCci»,  Giugàai  pi^i^  giuocare 
alte  piastrelle;  che  ini  Fireiixe  dicesi: 
ftlle  murellé.  E  uguale  il  giuoco  del 
MisTAà,  V.  i  Wia  in  quésto  si  adopraoo 
ciotrr)1i,b' pallòttole.  Da  Pioeudàla.  V. 

PiAllìta.  Piccola  piastrella. Piccola  Schiac- 

cwr '"''■■  *  ' 

PikLLÒif.  Piastrone?  Lastrone.  Si  dice,delfe 
Scliiacce. 


.  •  I'- 


:PiÌNA*'Vò1iim'è'grosso  d^aquay  Piena.  Fot-  ^ 


'geni,  ùfifa 


PK} 
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zia,.,  molefàitìi  àf  éHmile  m/péféiur 
'f)èr  >»2oMiW:  Qur  Dttl  i.^  si^. 
>ixRT.'Mordlic!Ì^;  Fnliizihle.  ^ig/ffklèdico. 
IL  PwL,  2.**  parag  *  " 

PioAmosv.    Rete  dr'hhrghè'  in»gli^"\isata 


<^..» 


'1?1gb.  Pigoj   pebéé  »dé!  LaVio:"0^^?r(iMiJ 
pigus  ,  Lac^pèdéV  Cài  Xr.  rfh.    idi8;. 
'"'"^Tincis  ti  pigts.  n*lMf^schio  s?  Véilc  fn 
'    j^tniiyé^a^dr&Mtobi  ó^'à^ùanlMé  tar<  i 
^*^ii^inose;''lriiaski^e'  'idlla    testa  ^  che  • 
^"'  f)^erde  *^  Id'jJiù'^'rfttlònnój'ne^qttal 
tempii,  ÀlÀiA'o  ci^de;  iSà  queìto  che  i  ' 
pescatori  lariani  dicono  EncóbUt,  Pli- 
nioi  ^£5^  }/C^  i8>'  ne  fa  meiikione  (ta- 
•  "'^cìldò'ói^ir  dòWéf)  Micfebtftiiiii  fiirtèfe 
«  ÌM^gti^'-pet''Ie''^qM^kiMe'*H»ll«'  tf  'ben'; 
'  '■   iiditìe-'»/  0i«''4'ér^tfe  f>«^ i^  ftiiit;fc^èbia-jì 

Pìgheb.  Pigro,  N^?*©Jii^r«s;€fiìrbfcmd 

•*te^ggèii"'/^g»feHy." V. »^V<h5;  iV..^  .^'«•^  j 

PÌGNA.  V.V.  Si^ìtìA'**e!H^^^'ftasb':  f^.l4 

■■'brob'dro.''  '  **  ^'""^'^'^    •^'^"^  ^^'"^^  '^'       !! 

'''9ihhi^''«hÌf^btki()i^?^:'fta!»ìlì^^sldV-ÌPhgoi 

*fat'e'oVf'o*ffò<igar^  fbiWàVl>  ax:\ÌNWri«i  j 

"Mi'  le]^//«;Ss^i;'^dh^et>iÌ  s^MAIPATéi' 

ni .u^.Q^ Tp^a^^l^^^  .g^\^)^iniisi,  bib     'l^ì»i.B^iH*M<^li»gl«(ilo'tkUiì  f niMibac 
ca;  jPwtgu,  moutidrfll;^.'{(afàlP4^i^fi^;;    ^^'^  <9ff'Vfé|hA  fji1li.ii>  ii> '(«nil  .d  ..nw^..-) 
idem.  fiiBc^cc  .V,7  .AUé4«fl  :|     'r,t%^^Pésk.ÌA^at»d>«dortidd4  «Hilrcio. 

PfM,  'V.l'/  Sfdrri."Bf.  FbrnéiW  (ft^v^èfeli         Cai.  5;»f0i:«ir.  —  II.  PìUmcphenH^ìé.  U 
^"*Sìaré?'itt"sltiffff-'^^*^   '-^    .iij.iiii.iti  .1       [  ^•iVftèÌ«i«H<lp«f*>U*Hle^iMa  .f^iSdavWWic- 
.^'Mtótt:"B'o;PAWcy,vBÌe^rti,<>.  p^ìi,  frulli  i  ^   «^cMU  y»fcb»«tii  diirfii'rtjoJ  .  ^*lv»f1I 
''''  'dei  •^7Ub'^^ì^ietlP''i&fto  •i'''^Itio^(flii.  V.    ^PliJk)xn^ri^M0^^  o^)«l9^m\  mnifiila 

■  -^^Pibi^òftif:"  '«"'•'*  *^^^  '/-^*^  ^'i       ^>V        'j  hrillatojo.  J^\.  i     R- 1    .*ona\Vn   ...v*\» 

FiGifA.  Avaraccrb'.'*!*.  *»';  é  'FMaftì'.   Ir.  '  >Prtk!«^«ì««PibisWo;;itìd.  lAnowiJ  ia*^U*f^ 
'  Pì«Airf;Viii^^Il^'Wéì*ri?Hd«rrla<fij?iJP/(;.  ||'     ^èif/4»».Y.  ^e r^AtémrfycBna (desimene^ pò»- 


PitoWi  VyT.*>ggs<r<|!w<l%  AMNì««ta. 
('«'fiMrtìi  Bcf/PÀAdli'gimiidte  dcóèssivaiiiBaAk 
Piétev^PottoABmd^fMIiio.  JKàiiM'  aìjbe- 

* 'siili.  '       '^'      iJ«lj*i    .(ii<    a.     /        t    \t.ii  1 

Piddt?Plippa4ol0.  Cenci: 'FacoMHiuftU  da 

uieiMe*  *  •       t  .  •  ;  .  •  ^     ,  .    :  v>x' 
P^gotJ^.  {iilpatietiersr«i)n  covcMc^*  Poltxìrc. 
PiGOTÒN.  Donna  ceuciosa  e  pigm«\l^*  i 
Pif.'  Ptglid/  GiMrdMtfTih  CSn  mtd  pUj  stùa 
''' iifap'ncdhio,»-'''*'»  hì.mj«mì    !•   jir.sift.i 
Pila.    Pila,  cioè  V^safdi>sa«sa  «H;ii%gìa 
di  gHmde  tftor4»fO',«id^mltaA:abmikcS» 
*'  lartò^'-o  shfraiigonr#V4Ot«i.'pillv»miBaD0 
'gradi ^^  iiH)Kaii(>iecliiOi;iIii  BìÉwaun-Pik 
è'  ti-vase  àv  «AAM»^  o.fàetra.deH'àqua 
safìtft'^'to  jclidtsa.  ^Ist.  lafi.  )i4ll^^''^'<'* 
•pUbi  itnm*  ìtifiùà$à*   È  )  voce.  ^  IÀtiab\\Ca* 
"'to<fé  '  n<yffAiiM>\«4l»t\ulBihEh  PiU-  qtimicio 

'  \  D*l  fJa».»'  /V<•lr>t^^lV.^JPl•iw'Al»V^wl^  miL 

'•«M^IH  y  •bniU«H|itiliièrineo|0.4tikiiU't^lt. 
'  >9*i€0lHiwfi«ìiJÌdita«é  caii^AanBsafMOilijo  la 
*^i^piÉH»ÉMleoÌM*iii4WitiAèto^*«irio  pObKUCH 

'*4  fV^MilM  *1I^  dRiAtfftj^HpdkjolAVfif|l|Uis^ 

^si^imii .  d«MiUiierii&ioikdbìqiudfi|«>;^ive- 


r»i  j/«  < 


t/nftl5'^dal^GK-^K/)ftte/hflj>»évH(wisWd. 
PiGNÀCR.  Pose.  Pigmeo.  Alberó^'ln'A'M). 

PioNoàu.    ì^iirtWASo*.' Dft4.''P.^i'  Aj(ipmb/j.  J  Jl^itÀh». 'Vi.t¥h4È^  i»  dil:l>iitìkM!9lV. 

■*''"''J»in^.';AU  lh'tìV«9ti^'^M5j/ ti^WV^n^  |'PWllt.'«iid*»i«l'>5pe!«o.fu^Ncmi^)  giù- 


tent  de  sancto  Abondio  snlivnjfnàd  ca* 


'";'  'Ki%^f&mM^^'']^m«''  '"''V'»^''  '''    -  '  ''"Rite  iquwMv  iéf«i/poif»»'>(p«hfaiti.  pi/; 

'^Tiate'GMìì^'bfb^à.''iffai»»''di^^^Hh]oci/  *  l'^HSifttfl' WeA'i^^eAMiiAaicnmiia^.ceD- 
^'n**^^»'  %!^W^  tbfe*^ii  tflibcJMkrlfc'n.d;    "  «''(«Wa!  Mé^tk>cdh6'dal'tìtn4'Wr«4iof 

''''"cWii/V!*"^  -^'''''^  •'•^  •«''^«'•''i  *^^      Il  #PIlIiìM?.  oPirtd  ^ittBbidritbiinpaiiBpwliaPti' 

'"P)6dLaA?'VlT  'iiiAUHL'Idbii  ptitmpM  I    <(S6ni  ^t  miMii  o^li  «itf -y^gii^i^ 


I; 


Piuszo.  A  Tirano.  PocheUino.    Fì^i^HjiI 
V  LftftiMiDr-b  pelo,   ci'  acmU  iiittdie.;4'  II. 

Peluizo,  picci»lo  pelo.  V.  PìuCi^mii 
PuJL    Dmmtow  Yiocp^;9£lii  pftco  i|^,^JUj.;< 

cataste  di  tronchi  rotonf^j.4^i(ltH)r^|  Dn 

rii«iug,AMam}j»4Q)riiuau(Jano  àij 

.ip9m»u9di>eà\pilhionfmìfitìeie^^iM^  e 
strvamdontmì  et.  idiMrikuendon\^  i  pei 
■^^yCòmHéé  CamìsmU.mUgi^mpmi^n^Mff 

'«^ièf  iÌLigidoao.4tlipaHiHiAi|)Ì4  ^M»o  i' 
'    'pi&>«^  cffBéitbid  Ittftatouoiiifimijapché 

•J-oclU  cikiefei(ilal'«rft.HigmMM0i#)k  ii4p>*etj! 

'QtiicaiWMiS^  giflbciivaaoi  tra  olivini  yllìz] 


Pmp.NÀ.    Fara  cqij„l^p^»^|^^s,^^j|rop£0  a 
Pif^l^io.    S^racioab    cioè  acipo  d.  u?a. 

PiN«.  V.y,  S^o  l^nci^i^  «^n;^^jj^>Icu- 
^q.  Ip^  Flin^,  geJKare. .     .•         f,, . 

.B4«ft»v?AwH*fi5ffti,pe*  Cinvi^Si  djjc^.solo 
di  certe  cose.    Pin^  d^on^s^^  punta 


I  «oléaiùsaJire^U  »t^»^mjR&f^  M^oì^ì  Fr;>     t.nfififp.  Pin4fi.,ii'  on^.tjióÌlil4.\er\\^^^  un 
/*tf^ÌH»ii#'p84lBjw;frw»Qirt«ffc,*^,pfragl    jXtYiHfJH^ie.  M-fiWrf»ftf?'Wi4>,*fti^P'.V"'^® 

</Hi<^^  .^rflnf<^^<»ftgpJi<^Ì^P|<jilalo 

;U*<W«lpoi^piyirt^ morti      w^^nv/^l  ;h» 
PivzÀDA.  V.V.  Sassata.  nf^lu 

È  diminuì,    di   Pi>tza,^ |^^^d^4J,,%pche 

Voc.  II.  Pizzoj  barbetta,  "il^P.^^-ffiipcIi. 

?iN»wN,,P#n>er|al^Y^djiPi!ai.^^j,jct  No- 
lt»«/|PiW'i'^    A'^^^WJ^fis^COJSv»^^^ 


tuteli' A..3]aUifnoniu<i€o)trQn^i:lhMÌD  dj 
rimasugli  di  canape  e  lin^ift^  cfidonij 

clmcBirf  »ap|iéfilarsiviiif(<ivAl4hiArv/^^U 
coperta  di  limbelli  di  «Ipla  pifo^i^fS  ^''J 

.MoffOr\» ispida'-     tJ     -      ^u:i^^^^\y.  Jt   ) 

B%fctif*rPfH  nPiUoe^iQJMripiMjrPV  Fig. 
Inerte  ^  Poitrone.  Now.  -^t.  |6  ;\  ^/i/f 

>    Btp^riam  bnoeUfjdó  mnrmntnftri^mJH^ 

duos  piiionos*  La.  Pila •  -i 

^^iti^cÀ^r  Basca  jAI  .iMucaPf»  lOi^nW^  /di 'p^ 

r<..(\«oa«^lii4capi«'>p\a«ftsUo>x?  VJllgiiiUi.    % 

FiMPÌif ,  PiMPiiiiMi>ÌN.N^(FÌiloCo^no|o  .(^iciul^ 

f  lescaé^'chiB  «trÌH«pin?silnt%u.c)b  a^^flcyriì- 

'^  iMigOD  t  dAie..pU9i|i^.c)iiiuitf'iyi  WV^de' 


•H  datiaro^  perc^)«piesl(i  indaxipi  ioqualfe 
-DMj  de»  f«igBÌ  iiiiMttQSs)(h«,{H  i^d^H^iip*  »|s 
d  JM\ ima  preniQi  quello  che  vi  trova 
tro.  Fr.  Pince  pince,  pugno  p^^m 
'làjaiMpàatfigiutcoiffaBfiullwio  9JMI... 
cabtpi^icani  l'un  l'ahno  le  ptani*     | 


■  ^cieUlafBf  Dieufli  9aff9PM  Jifm«o   ò,  .  ^,#fMR••  fi«f\'A«r«fr  ^^1.9%  flfe</lf.P<?r'^'»« 


m  aUqua  rirnv^n^v^f^^^J^^^t  ali- 

«III- 
le  j  piastra.  Br.  Plad,  pi»t^,  jlM3°*'^- 


Pie 


(4e«) 


FIK 


'    »aS5  :  Lobi»  btme  awtne^aU^ìaytfhdmta, 
Piobddìla»  LMfiwllte  di  pielni;  Piomidàudt\ 

laslrone  dnpielrii;*'  ?♦>  b  xc     *i»fjS. 
PiOEOD^BA.  Cnmi  di  4M0ftfp  di  pietrr^ii: 
PioBowÀ.  Ps«g^ÌA.c»Lj^«-^M(ti>i/i;'>q.  '!•>'  » 
'PiociÀicA.  Piog};erellii  fi4laii6>mN*uliiv  •Co- 
me sifggiiMirivo  é  I^JiriQiM^i  cioèiaqiiar^f? 
pioggiiiy  iienfcJi.ip«zMH>'V'<^»  o  liìmfli; 
PiobiT.  V. M.  SeuriceUs^  Ì^MM^PiaìéH  s0hj 

re.  CaL  ^An,  IIMl^!*^.  A.^  ìé.^^     mì 
•Flou.  AiTiiiMMH  Paura j^  tWBiiti>a.»franfj 
/V»  \piom'ìpktm^  nvtnieKgrÉn  f]liimvt-/V. 

'PiòiCA.  PiallotMX  Fr«'I^MMMiMrr^<jiiai9aJ4iòIu 
oli«  n^r^aittft.b  «lAdgiaifVlrtiditA'J^.'i'iPili- 
NA,  a.®  p^rag.  e  PuntiU»,'  r  n»     •    .i»'^' 

PtoKÀ«  Piallare.   »     »h  t    Mii.   '  .«  i     *.r    j.f 

Pioi«À0A.4  Plalliltay  eióà*ronr9M*d7uiiib'tolla 
della  piaiU.*8ul  l«9f|tiot\clio^fiUi<lii^t>s'V 

PiOMaDàna.   1^'  «Alo  -di  |i««iU(«retvv  IViwèioli 
che  fa  la  piulla^rvoié  pia44«Si>r«i.bQiii\>G. 
(rfuvola  d«'  vo€i»hol^)'   BtMsie*  tónihiéi 
fHonaiitre  'toititi  di  lègnoyj*  \eke*^  esooào 
tìalla  piómt  4r  pianinoti.    -<  n.  t';>,o  .ìì>^ 

PioKOA.  :  Beli .  DMV<«Aiiia<|«KM;»iiLcv.  'Di'  più. 
In  voèui  pionda,  ne  vpgliaidii^iilùvi* 

PiovhiN.  PmU»!  PNilkflIa.  fkVlVhoalro^Vénn.' 
è  della  grandevea  d'uiM  ^niuim'i«i^  potso 
più;  invece  la  Plóna  è  il  pialloneiofigo 
un  ineiro,  ìb»  i  herpes» ictiil^lé  pìèi;  d^l 
venti;,  groif se  4ibÌHiHf^' V    ;  I  ..*'»,.•.   •:*". 

PioNdEA*  PiirNetidv  xhet^  suo»  fat ro  Jséi 
bisce  il  legno  spi^andofu;  «titliAtttriìii 
i  truccioli  ,    e  8er%4  a-  lisoìartaoMd.val»»^! 
beUire*'^     .      '       "**-,'.■  :•*<     X./  .j/w'iTr-J 

PiòfiLi.  Secchi.  \n.  Pai/^i9«f*DÌijo<rn'3fnl  > 

Piòftiil.  «Onnafi»  V'.^PiUlì^V  riP'pMig^-ìOTi  I 

PiÓT«?  .Calcata;  '  Nuiitié«dficc>£i|S^\tP«Ainte. 
8i  dice  di  certe  cime,  )pcr>ea'i  J^eròn'l 
pioli  terreno  calcM»»  ijwi««ìiilo.'p«^  pjog»'^ 
già  ;  Pànn  piói^  pane  non  8oflic<*i*Noiv. 
Sti  ^Ki.  Gi0,  BtOUské  MHIdlf  .Qui*  n;^ 
pr.  — >  È  dVna  radi(*e'  col  Vc)»d..  P*«kt, 
piatto»  scbiaveMo.*  »  '  «''V     v    <     ./'Vt  il 

Pi^Ai:  Scarrdokr.  Xtffioiitfmr  EnfthrophMi» 
nosj  G^vìeiv  JC  •  ui^:|ieaM:e  {)oA roue^  e 
perciò  fit  coni  dnamaio.   V'<'Pu6t/^(>  > 

PioTÒfi.  Panoou» ,  '^cioé  lègn»  >•*  Maei'«e^  i 
gat«^*.più  groaaò»  dÌMre.idha.pep:iiCBiti 
(avori,  o  {ter  rifeiiderló;M- >     /    ri' 

Fifa.  V.T.  Cadiila.<*ttvr^«biffi0Ìlar<rFaw%T| 


cMi/fi.p^  J!  iti  dpr«itiot«iiidilcii\4ea^.  Jfir. 
^>iiPi^)il6l^  oa(l«i'c;i.'Vii^toav«a/li^pani||i«>. 
PiP4.  PÌ4Mi^((]^,  an.  iMfi7  ì^Wganm  de  tìhfta, 
i''  iQui*<m  pviiiTeuii^^ef  «tmndl/à.  (r.  ìyj 
Cai.  Piob,  pipa;  tiilMii»iÈ»<iR6l*e:4«laalire 
^  li«lHÌ  àiShfrenwmi^  dft:ittitt»^)dia|elli:i^«j 

manici  e  celtici.     .M'uifn;-.  '  «f>  «;H-,irn 

Pfi>À^;'>Fiffar«(  €ttp,  «BoedieggidlreA :  >4 </ A;tr«| 

Pi>iKAj'»>fV.l?.t*fiNbniia-.dMft'ba  «oumv^ei 

;  .Vbiftflli«.>i'V(<iPaMà«Aj\<  :(>-.s.i    oM   .i?i«i 

;  PiPERÀTA.  V.A.  Peveradafifàfè'brQdAflIn- 

.  ^'fe^M  làsafi  {ièrfHitin)^loiiGis.4S,)«Mtf 

an.  i3oo:   Trudnm  cum  bona  pipeMa* 

Piia.  a^MttV'P^I«^iio.*àiamUe  4bériuttèaeftl 

I    »F«g:>^pHiMn|mail  nel|  ìiit«ouGii»«rAJDyv, 

iicfeel(«ittì  Ah  nidtsiitiixi;  A/uW^^ipifCwil 

|Pti»fM«ii'iRiiiso/i#*iéi)olNioioluRi  likjfiirfy. 
•      V.  Pop.  .o?»iiiyu|  ,  •Au.mi^\'j'»rt 

I  Pirla.  Rotolare!|'Girailer<^/ùs«Hn.«ti!ttf' 
;     rratfi.;/per  e»,  i  ^PÌrM  !   gìimUì  BiMl^ 
\  -Yòéolaf^tiViftcè  4|ù'è8ta>'fléh  igfiiikèo  KMIéf 
.  .^Étlpi^u^'PigÌ*''VinitieviÀ  cosai  io^hfciy. 
!     Cai.  Pili,  v«Màvinr*fìVu^nn.oit.  i     |  ./ 
PfAkÀAOI^TdrafMk' Varerai  intórni  diiaa^* 
I     Giravoltare.  Fare  salti,   v^*it^  ,  \^oia/ 
jPiatftiv  ««>ira«ft»:VB44éito9  AiltèEi'FdsxfWfi 
i     irò  pirièi^  far  quattro  salti  al  bal^/ 
iPitiuii«slL^  Bimi^iw 'Basaiviaitf  baìc^  e^« 


cad*-re. 


•X'iì    4 


Pillfrll«tiÉt;.>  PbAc.  >Biiic«i»>y:%'  1/     .'«(     fJt?i  l 
PiatKn  iVii^^iTroitoIjiiva   -^  uo  m  r>3it 
lPiRti(rM;r(4)hi<  fiaibla^-nia^mvf»>ai  >iDa-ii  iRi^. 
I  *(Qliiov)i(p^i4ir^AghHi^fGfaei.é  fvmUaafi 

!     'Cf^nfKfOSO^O    Kiwii      .it-t(t    fioii     )|1;,    fiiioi 

jPkliLoiiifit  (V  i  rtiitefìlé<)t*ase>  (inqUn^ott  <•  fHar- 
!  '»aifrU9i^aciffpei»«f»i4d^c«iiliM  fereotiiiaàtlie 
;    «<MiviriÈ%ii(»^aoiatÌMr  d»'FiELJL..«Vft«H 

:  ^^parlam>^«)lungD»'rJp0tAi»dÀ  Ie<iitesie.à6- 

HII.J  «attfie'^ltfd^^dìievc^  lol  slesa»  g|ìr». 

PitiL«KÀDAg  LiMgajai  IXisèorSò  longotJOtDO- 

;      JOSO.  ^^f  ."  • 

|PtA&N.^V.U.ie^ViAlj  Caldafo^le  à^kMÓk^' 
{)     nelle  cascine  delle  alpi.  È    supefK>di 
;;    Fwuaoòè.  .V'^»   a>   .i    ,^».it^)'i    V.y    /<"»! 
•ÌPiaÒN.  V.  T.    ForceUnuk)<{Forcli«ll«.»h. 
<     fVtn^  M.  -{-««(fir.  iVriifiv^vstjbscé  )i  »*'* 
'I  '  filaMre.  '*■   rJ    <»»»iun   a'V  .^J^  j\'.k%\  ni*" 
,|Pl|U>N«|Ml.  :MsOU<SdAcÌO<^iiO'  v4iìulii*i<q«à- 

||    k|n^«aiP|i«lfil  v«lr»  ypal*  4VVlM'\aÀ  fiIsKa 


tu 


(é94) 


PIÙ 


h«i.  #1/1^'  DUrwioBAMqe  -tM  li  ui»<|in«iio 

«èli  èi  Mtt  W.-^iaktns.^^  pi»ni(i:<   .    o'i 
PA  i«  l^Wnnsaii^'C^iiitJiavq  «iMfol.rti 

PlftcÀlliiÌAiB|iertliffdir*  cami^eélAt»  qAMil  è 
quiriU  d«' CADOcli.      t-^i;!.!  •-  rtm  .>ii 

PttAviGU9iWfi1Si4(>«'  Ir4#«t4  ViAfiriclinnrfi 
iéndàùt  pUamègiafmnéiire  ili  Ilias«li«ftf4 

Pise.  Bo.  Cieco;  Dii*iìiMr«^|if)ADiMlUiif!V. 

Ptani«KPwdiiolc«railiò.^VvTu«<ii  niqfu^, 

PiMèéÉuiniilè.  i8kc«Ai..»M:i^'(ràiMfi  pìAl 
f|ÌQH»liMDio«iir  |i«n  l«rifÌMf«Ui44er||»i|a. 
PwdlltPjiMiuiÈ  lo.  fsttibof  di  Bifci'.iKi 
PtscmÓLA.  Piccino.  DicwL><li-44Hi0Ì«41<i .  o 
fknfrtM  |adrolo»tdi>ift*iitlran4itiFùPiiii«i^( 
Piccinacoio^  pigmeo.  t  '  *l     / 

IVMaup.'fBtt^'iAifimiilMtitfèriliri*;!'  «nM    /  :i<'] 
PmMì  Di«miipcliÌH^^^(^(  94SM^  V..Vm.I 
Piaéèii.c.{HirqpiglibKoi^lU^  4Ì4iVEloil4ti.Xl«r- 

PMoib.  (¥.j¥iiPiirM;miAi9lMciol  AdivA-"' 
sghèu  ,  pera,  .ili sa  911;'^  .<t=:t     xititc) 

P«o^><BféjiJH?mY4tokHPiiWi;<MMli»V  i^nr^i 

VOliftk'ti    i»   filar   OlttKlip    fiil   .iVr.'^   ti\\ 

Pìat$^  Valiti  tt9m«f«fl<»^MiaMll  (ionnild^j 

V.    PlSOCi.  .rPhfc, 

Puidii.  Bo.  MatMMfipMo.^M^  cittiifsuiM^ 
lieo  io  cui  è:  Juwému^vsUe^àfhH  cmm 
'pHonébms  iigKtisr  lCn.KiA'«9  ^i  .tt«»rti4o«  ' 

EVaoiiftm^  9'ì^hHnm^luUn^f9Ìf{,  icioéiCD* 
lono  die  non  tiene  l>uui  oé><mrro  ptr 
-ifaivbrMie^ipudcminioMn-iadiiiniua»  ..l^i 

'•MéMfroihil  QfirnA>it«^iMà^i  nipodppo  più 
vMlb.  Oii<|i«^  9iooKiei«CifM^#4ÌiffM<^- 

iSk^mUóii  hi  W§ÌQiiéBni0tt€l^io%^9mt  casa 
«  'pi^ne^  IMLaI  B^m^m*,*  pma*  di . 

«ffittO.  Ir    .1 

P«m».PtaÌBÌ..,Mii«t>(rdiiUtfittfetcitt  La.^Ari 
VMéMk.  ViV.  Pesce.    È   di  (;etf.  .fcrninilk*. 

nmri  pisti  de  Pasqnarìo,  Gì.  B.viiando 


•  ;rl 


Il    ii4 


.uìpti9§iaividk\»utoriiii   d»  Mrtkbe  Glosse. 
PMt*MivAMppono,'RelaaÙMi«.  In  pluralo 
PUlol,    Si  dica  par  l'ordinario  d»  clil 
rifertsec   ad  altri  cosa  vaduta  od    <ic- 
culle^  per  iai^oiMi^io  o  mai  aaimo..  La. 
"J^loiU^nlalifMk  ••' 
i^tsvMj'iLrvjk  Qffppoari  V.  PIstola. 
lltTviAfaH.  JMtfflpola, .  L^.  Iics«pi/-u5.      < 
P«ff^  VaVu^Pooo^  GOi  A<4«  ¥.  A.»  pocòi 
In.  Peltf.  II.  PeMBi  piccolo. 
I  Pfv«atGèSw«iiii.  PiT<m  e  P»^,  biHi  billi4 
voatiféf  alii||inorar-'i  padrini.*    Fmr\la 
pita^  Bo.  FMf  greppo  f  cioè  raggrìoslira 
H tiiaki»  tromp  lordili to'n  Mi  «tto  di  piaa«' 
4gttn;,4olintl«inatalbra  dalvaggrìccbisTsi 
che  fa  la  chioccia..' 
PiTAifXA.  Pietanza.  Gis.  A.  IV,  343»  MS. 
f:niitiao«<d^iMi  «nonistaro  di=  Monf^rra^ar 
Fiat  pJim^lm'/imUiis.,,    dò  botto-  pane 
Mm^ei  deìA0w^vma'>pttro   de  meièori- 
««aM^.flalrétfhiji  /«rCis. 
j;PfTNudwry^  TdlUo,  Coperto  della  casa.  Dal 
•J  ulu«»'^n«Ail/iin)t«0-/7è-r*ftaui»-  ropcrlo. 
||PiTÌ.  Gocciolar  fuori  ; .  Trapalare  umoro 
éA^  «abu  /n.fla  aMro.  Piùs^^utw  Véuimm^ 
nnil^iaiài  I  a  I  il\N|nH. 
;|Pìmè7Vkilù..ViMia  viva  nella  IVasfe:  Jmià^ 
4dmi  pUim0m$»d»rt  a  spasso  si;ioparata« 

>||linSteMi<:-.-  k;  \     .     ^ 

jPftrii^V  lft|nl'*"l*i*'"n>*^*  ^'S-  Irresoluto  I 
ÌN:rupoluso.  Br.  /%.faulb;rlH>«fiaBgia'0(m 
4iÉ^oslo'!  ax».  sfóUuuichi.  BU4  scruno* 
ilosaièstita.  ««^lii  PttUtna^  spilorcio. 
'♦fSw. nBoahaUiiin ^  Mioolino.  V.  Pir. 
TiNÀt.  V.T.  Pochelio.  Pàti  empimmi , 
almeoo'tptehaltii..''  "        .      > 

iPiTÓcii^-ae.  Corcai  Pr.  I^,^  Una  tmckoUd* 

I    diién9lb!maick^àfukwa  èdim  pitocka, 

)PwmX  Piloceaoe.  • 

P2voi4j  Posa»  I^Bila  o0Ma'  al  fuoco,  V.  Pi- 

,PrrÒNj(V.Mb»BK  Povara^  Pilooeo.  Il»  MT- 

Ì0#^^fid,lja.\Peffìor«  chìedilora. 
PiTÒKA.V.V.  Zucra  lagenaria.  Fono,  dal 

Gnu  'Pepim^^  OMhme;  per.«onNglianaa.-*f 
Prrosèai:¥*T.  «Alquanto.  Pilmègm',  PoacL, 

PnchoiHhio/    «•,•.".•.  r 

PiT^i^i-PWoaar  V.T.,  .Tortello  Olito  .con 

ieòumài^  gffinm*  taracaoo.  .V.  PixAoàt. 


fì|piuriijldvGarloi^lisr|QOr«llp..49>(/l0.  :^iTPÒT.  V.  Pmedtoi;. 


liltìwf  j/pMll^#  Hifuftiéy  Inijsp^agyiiiptr 


iPrralaq.  Pk>^ AtMlo.  Bi^  AM.  V«BiUi 


Gasa,  tugurio  posto  in  ek^\^%  ^imf*  li  Pie— atRdbi.  Pidicclsai 


*♦ 


M0  (  i99  ) 

Wi7iiiti#i'CuMnio,«>olM>iikiM*.'imiter^M  a 

iAiimbt  •4hiiiCsdlUi:':Ginc«n^MQixiii  e«ii«le 

,t'cttcif#icif  pÌ4p)^i*Ct>i«gHKr«WipWi,  db  Jfui 

M)  Mrttoub  I»»  |>rQf3irfikitamiff^  BtoU^ 

PivsMÀDA.  Ramiiiaricbìd,JndffbÌM>«pfri..flo- 
:,xiifrtàtl4«^l0lr«llke4ar«||«|«lkir.s>l  ,:>j^Ìj4 

RfD)|ll499nSBÌglloiie«n<lMi|  fl^flroppoi  si 

la  piva  ,  fig.,    divulgar^BJlJ^iinfit.-O^sa* 

•  #va.ìMQ'(f  0^iM^<)«<#ÌDtii4P9O^tfìglfraU 
di  dire,  che  ci  restano,  a4ll9Rpi;^(yaM?he 
fu  gin  .y«ttafl*e.Vsl»tte%aiflo.Mn  ,kiiort'] 

n'/?/H^:'Wi^^"A<>•P»•^^rfi^«aba^•l»  eooroap» 

ticaie  di  questo  nome.  Cii*/.&  ^.^497  . 
circM  :  Pii'ifi/^i^niirnìtHlcaitei^Sid^lM. 


PizÀGORA.  ^jy^mcM>l«r>P^ii(^to,^fmp 

■\  .H«8fl^99«UWlP  i^Wf  M»«o  ,^1,  juv^^c- 
:i.Ì?a«lm»«Wn»l»K  V.  Tl,..S|^^iq, di. .ipi^cdbe- 

rmtb  q;¥è»»%f;ipfiidLgs§«^  sap«ip»^i^e«* 

sta  spianata  col  matt^filo^^|^|)i||a , 
rina    di  grano    saraceno.    Pr.^j^^^^lfi 

rMHPi  i5M*«ip.a3»iHc*tf^*tt*,iM95t^i« 

PixcEu.  Pinzaccliio.«»iP4Milfff<lplqw-D»  TSf»* 
chio  dir'.girani.v-:J¥Miè|i/^V4T.,,UiHUf 

ftrrtif  lQ^*qfe|»#  allf  ^iiiìfr.  *Prral§%  'A 
—  V,  Pizoeìa.  ,!*,., 

PrWW-i^'  4ieri.MFA<riffl|  col,ìfH»9o  4?«ivrf4- 

,  iiMigioo.  V.|Pi»oi\Mi;\     ,1    -il,     ,x^ 

P<B^I^/1%z^e«^iilMl^  uRVtòivàdyi  ^.3an. 
7V/a,  fuoco,  Titf  infuocare.  Ir.  ZV^AjOii» 

incenctiAvrA^  .«?.!  .«?infr**l     /i.l   .iri«#ì'I 


<•* 


gni  punta  d'alpe;  e  ai|«èm:«pr«pnOflo. -J  P(«0|f  i(i)  Hi^fl^V  AltlU-IfMtizbify'cii»' gf^gik 
<iil<i»»itPi!«bilo  <Mifrjji'4^*fli1tro»r(  è-^oiit  |      o  pinzac^tbiokr.fCt.  Pinz^it,^  f^^JWtfufoì 

.proprio-  (ii>>altf«uii:i^^hripoggii  Ufi^Jie  |  ^tf^mif»*» L^4•^J^f0tvMt'  ^\p^t4i*^fiì^ ft 
■é.  :preisci(iGekinolÀ«(li<i4irok  .«OBruoalte  ,  ;        Tutte  le  voci  vern.  PiNX\^,ftiyi|a,VPi' 

che  si  può  dire  BellosguanUK  i£d'   è;  niv0fD»iPiiifMAi^*iV»-r«f{B4«j(JWt>4>^QMi|tt 
■nóme  <ii  ^uniii«ibntiii9l^pwllli. '.  J?iiSi.<ft  !         sono  d'nnn  famiglia.     pIiiIiimi  ,%)|ii\ 

-  Oiiij<'nKNifetdÌK¥alo»nihiM.'«tff^'a,'fe- '  BftnJLif«if^0io.ilb4<ec«a^ei(^<fi(Mf^ar#i4rgt> 

.vfifpi»le)ìn.qK«i»iflkVaU)r^leidio(è«c4'V>ed.  '    1rJF^/rAfl^v,bìc^cf««t^;1ott(l'l    »  i.>«  <.  '.n-^.^ 

JWfeÀ.i[V;l^j  Kjg/ Mangiarle, l>p.  Picf^vfig. 
r  'j , bdc»;ifVUa>JKCMIt  jp^fci^dua  B|M^ (M'^'* 


Spiize,  punta.  Dialetto  nupolil;  *Ì2Ù30, 

i^i'ìÀ'lSp^iMMXj  ipQttt4  f^bkbKÒwt;  ciic»4ÌBri^ 

<^N|ei^.|n,i|Nlial^  ¥k  {^iitai\  <,Vv    '•;••■:  .fr 

Pix.  Pose.  Panetto  oblungo  cb»ii|nts«fi- 

,.rTqisQé'iiA^UA!pini(ii  JNai  :Vo0z<ft  jMAut, 

sorta  di  focaccia  ;  con  e|ff4eif QarOyi^ 

ai  deriva  dVll»i5^t«ti'|f<(>^'lfo«aooftav?^ 


Pv»À*i4rttt^iaHeraifPi»6i^4i;i]fVqo<MfUin«* 

.MSItaiMord  tqÉC|KiO>i(MilH(9i)ìi^ii«Q^rtiP* 

questo  è  forse  per  Appiccare  ,  j4ÌI^^ 

dosi  anoha.itl  t^^^t7J^  tacfk  oìifm^é^ 

rliStiPocci  Iveai«a«ii9la«efian  viiHifhjnvIi  tqiafaM# 


•\ 


."'Z 


r.     \    ' 


M.\ 


(«3) 


PLU 


^bMMc'  èalb^lpiilreHe  tli"4itt   dita; 

•"llliMBié  pule  Mi|icHM&iltf  <tf'  uà  ^feM^icl 

'  •^tWeA|Jcr'«dMM^ 'doloi«.   S^Pèl- 

-■VMMf^é-^J^UMM  'Ili.'  nUitairé}  (fMXi- 

iMoe,  VI,  I  :  Hlèi^^^miàJUfét;^mÌtt^ 

'4MftliY.^'II"4teaullo/  diMMMKiAie  dal 

'  4lMk^ 'pinlMo.   -"•  -  *  «  »'  "'•■••  ■  ■ 


ii.<t 


il-,    t  ■• 


nMHl/PMMMiV'L«MliMUVdi*Mftt«llò   o 

FfièdU.  «{fj^MlirA  *Mic&i.  Appiattalo. 
PucB.  PoM.  NaioMio.-  MjiMi^vdl'pìal- 

•»'fdbtìoé"d«'ttWftièi«.""' ■'•   "'"*    ♦''^'' 
PAimi.  'V/Ai.'4NiMMWr-VJ<«ftÌhW'  «-ifi-j 
PUfie.  Alb.  ffcil(|tf:  fita  fimgtr9f;*phn' 

gere.  -*''^  *'*    ^   -- 

fUilieii.  iWMiair^Ta^dla  Uiièisii  dtf  MÉm^ 
"ftUtlam  ^\m^\  éMuéMAM^'ÉiBche  le 
"t^re  i!to  i»  •Me  «^etfvaiu»  eolla  *it«fl(pa. 
("•Sp.  •PMi€te»flii^^;dÉNWHt)p  Fr.nMiit. 

rAe«  id.  Lpa.  PkmedL  fTéb.  Plwtehe , 
"•«Me;  citféHlMla  piiiia:i(¥>MA«V'l? 
•'^''tNNn^.  ^'    't'ib  '11.1111  .^iV    f'>«ir>f  .'.,    V 

PuuiTà.  LìT.  Pianta.  La.  PlaMtà'.'"'^"* 
MKH.  VjT.'4iÉMtl«V'i*  7^É)pMil  di^yaMr'a, 
^MM't;  pMHé)?>V.  I^iaéMiMp.    \r  'i  ( 

/tef*  ciarleria.    •:':;!*■«  «J     »•'"'  '  '••" 
tttfrdir.  €hì<f tf»l#VV<I^U^^bW^^>wiè 
>  ^•'pveè«iteMiMt^4li*Viptfi;ie>(itaaiixa. 

ArcifaDfaiio,  I>ottoroiivv>S«py|4Nie.  Gr. 

-*iptmyigma^,  jallaniAi;  loqd.icilà.  In.  Fm- 

^ifcri4iéf4bii«ÌJ¥)'Pqittfi'j^*Aicttiio  dativa 

••l|iiV^tW«!Ì«MvteV  fig.,  ^aCicercme,  il 
"^I^auTéM^  lfti«lo»n>«  Milà««idÉ^  tikiofo 
"1PI«léWifti.ptofÒV«lMO;-essenrioiie  chiara 
'^1»*dWi¥sa'd«i^itakiòoe.'¥.  GIoM^Già- 

hlMi'  l>ile«inii/t€oiiiMiMitlk''4h¥er<»  èuo 
Uturri.  fW.  -Ccwff. 


MMMlpiMlMlii/iMwK^éod  bMttjpia. 

no  tanti    discorsi»   lMl€  'SpicgMiani. 

Mini-  lnaifl'i  disMHvi'vamj  ÌFògik  sé 

>  fMrfi;i/diii|»*f«pri  sópra  laatìioomlneMi. 

liTad.  .^tmim^y^mkiUi^o  Vr'P»atòn. 
PUoiii  ehiwnshéiiw.  Ttd^  MuidaraH. 
Putoa:  «i-tCìKll^^ai.  MMdfcMti-id.  La. 
iVectene»  percwMcfe;  TetUWsftMj  woo> 

Plico,  Piiotfllffè,* ArastelIMbfV «'diro 

<t>Mfti^«OflÉ.«'Si%s<'hi  Carli  «ig: <cò«tf :«e- 

•  ìtei 'pervegMMiM.eoltf^UbÉiM^dM- 
rMdà/  dM  aliyilKÌoée>f  ^  divìricdla- 
rtiMlo-  dcH»  plliMoa  *ileirìitodari!  (fj^da 

'oii'-Mt'pdfin^^<MMiKrui«Mi  iHikt- 
siooe  di  voce!  Gàa  voem.  mimgm  imUi 
pUMl  dlio  iROglioMd  mka'tadftc  s«èr- 
fi^,  b  alf«lrcf.  F%.  dal  Lm:  Pliém.   hr. 

Ptàitai:-  'Bo/lVivolar  con  bitao  po^friAio 
'did'i|«li'<pipr''Mikncarvi    paste.    Ted. 
«''HMVy'  lavoln.  •     '  "- 
Plìdsia.  Bo.''PiPv«rn.-^V.'1^iaiA.    - 

Mm]  ViA.'Pratbr(Catfsa,'««rié  Ulto  Cf<. 

•    *IKt  AMflffWftdlfciliMMt;  non  deve  piatire 
-'>i«bnirii'iftii^sttf*v00dit)i;-8p.  Msif,  |)Aàto. 

PUtoA.'tV.-M.  Plato  boacalD. 

m^tf^  PiAv'.i  Schiene  •  svIimIIa,  cMUno 

per  f;dia.  On.  «u^^  Vi  Plìm,  r.^-patag. 
PiMH.  VJT.  SlMM!di^nNKMsa  ni^uAia. 

8«.^  Sasso  pirenlo»  CìoMoIòl  dk  e  Ir. 
-•  \€ioehi'%9m%t$:  ■  '»  ■■■ 

*9io0Au  Pmc.  ISoperclM  dirfk'imadia^ 
PUiJw'V.T.. Pioggia*  Pli^a^  usò  Oaote. 
'jiLa-.:  iViM'ù^i-^  SbagftairVoc.'it.  dicco- 

•  dida  vòflB^lB.'  <ii  >u   V-  I)   t  .-.; 
Ptòr.iToMfbyieiué  ìl-ruindne  che  fti  corpo 
-'^  jiesaì&le.ciiilwffdoiffi/  atpia-pndlbodii^Fr. 

Pidmgett  Br.PÌuMÌM;fm(t^rt.'Gu\^Phmg, 
«hi  si  Kifla^  =  San*  ^PIkumtM\^\  4tllBirsi. 
— ■  Oli.  ■'     *    ••••u'.i  ,    .■     • 

-PldMiA.  Pose.  Gadamis  pi4iMbO4''E0fere 
pesante.  AlfMéé  ai  ffUmém^^iio  Mta- 
me  pess.-       -itnii,!  iìliiu^  .-.«'c  l  .:.■  . 

PiiM».  ^sei  Labl^  d»  pictiv*  V.  Pioéoda. 

PLi^j'Liy.'Pifr.     -^      '      j      •    ' 

Pl0IC»(«àb»  Bo.  PWivìggfnare.         '  -■   - 
PLtniìff.  Pose.  Colirelta  iinboltita  dì  piu- 
lÀa  afa  Tiiprire  >il  baillbinb  ivcllo'  ciallé; 
PLoyHLLB.  V.  Al  Pioggia.  IjI»   ao.    1109: 
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■rt.  V.  Pób'i. 
Pa.  A  TirBtM, 


m' 


'ttfstaiArtfà 


l«*fil,'V>1*J?."lR> 


poco  bello.   Co.  Ar.  aa.'ìV^it  fUÉha 

colo  per  amrno£liarló'J-.'SlW;Wo.«!rtHle. 

'  "Sf  (SJflVVà-'f^É&bffàilV  Wft  Uia  ^tó', 

.      saltilo  Molla  persO(iy;-'J»^A'«'rf/yaiWcA, 

'■:■  )liÌÈ'lrtiÉ'ìM'ÒfTff(l'Ó^ai>alftM  ^  ?lél?Hli 

-     cd^' 1*11001»  '^tfrftìtiiil' Si  tislip-sti^'àn- 

[.iirt"ie'i>y'g*tì.i;-róÀii"/i»>iA;/art  sojÈo. 

laoll  'òo'clli  ànOO  Ilo'  asini.  — 'Ri|>o1u(o, 
.'■ti  lliA.'"&pWl.lWfMIS**«'«B 

"SSitS,  'pbtliiUnijIìiH  rtHfti''/W!«i)»ìc4 
.     o/liVoli'^lW/'tlL  WSmu^'IWUr. 

■  otó%'.«f'lWÌil.H'",."  "■■*    ■",   ' 

Wiiyi'oai'wwiiA-'t.'i'Jcifi"".'' 

,,gher«.  Co'    flooooA ,  [*ani^btf.  W;  «4; 

»'!.VA-'-Mnt:'*'J  '■■  ■•»">'  ■"'«-■  ' 
Pooi:iiiai!s6!.ii)ei<ii».fiét«!ii«i!(.io 

.'''in>l.T.Wii«'SI''ilita'"J^»»W'cM-W 


'''ew.fi»tì»:'».(iii,'iii*w»*i<»'". 
efasac*SiSii:tiìt«wj(ii.."i*.«i4'ii(bi 

iSUrìBir.s^Jf.'iWi'dkifi,:  ;  '  "•■  ! 

PoGiAOi.  HeacoUro  melma  Ib^'iriiriliHl  Te- 
:Sil&'il'<illn%."MMHI»ò,  umilila' 
re.  Fig.  Acciabattare.-    ■'"!'"'-"^'  " 

.Pociii;^.1aiWlìtiyneli)fdlaitllHj(b  Mi-nò* 
|i(*iÌ8oSiJ'forttll»."P*'Aai!ab.(lt' 
roODlo.     "'"    "■'■''•'4  ■  o*"' ^■■'' '    - 

PociaoòH.  Cbi  ut  intrudi.  Fig..1i&Itr- 

PoaÌHoa..  Fan^biglia.  R>cià/ig/.fri^^  j/if 
zanghera. 


(  fu  )  4m 

P(iMtl."A'  CoHcw^'f  owjUo  i«MwnP^ 

polare  fé  vili.  .  -pi*!  ■■■ 

PoDt.  Susi  ama,  Aiumftìi  iHlk(^  tépwéi', 

A«er.(ii(4ftiv'£«rt>*»Mw^itfUHlnadn)|tb 
-..■■ptSdl'i&i^l  Ih  d«tt"iie  b«'4»4M,>»É 
^^•riottt^ote'il  mcohirt^dVl  -VtMIi'HIMAlo 

Paifli',  poeuUìif  Sp.  AMleM,MMM  Vdn. 
Pn/an^^tUm^w  $>B(iiI  Ale  JU</ pWM^l 

PotiÉT.  Bel.  Polaloju,  Pei|>>al(K'->^til'I> 

~  Pow.  ColietWvtldMB*' «a-ltilMK 

'*«»rfliW'\(HSWHi«.'=  uliMBdu.,   ia^[i>io 
t>o'i«M.-»iil>'>WccMtt."SritM  KlItf^Me.- 

■'■■tam  poe/ùt\\-bA  •-Mme'^éènua>^'s. 

■  Plitetk-.'M"'-;) '■■"' "'''■■l>    '-■■■■V  ....i.i 

PoÉDsc.  P^^WMax^afÙrfè.-Hd^ittit^rl*!»)  B 

im|iiccio.  (W  ««WW}  l^tilut'aMlièi 

«feH"è'«Bl^uHilJ  >•""■.  i.i   /....Wiju'i 

Pdéumla.  a    Talamona.   «hrUiodtv.DW 

"■'GttìfP  'M)'^e'ììa^'(ÌKfgtPua  bitM  «Meo. 
'"l-«.''ftW^'^ttfrt;.'"   >:l"aW   Ji.i. 
PWVJ)iÌd[l^Pdflhr'4)ibVC»^Hli  M(>Ul 

PociiV  V*^»h:^p0hMt.HPt>4Wtto  l'a- 

.  giò  male.  Poffàs   su  'n  bréck,  -{MMinì 

^id^uii'niifNk  TmM''ìi>t)io^,imi^ 

'MmUigh^.  "■"    3''  ""■■>    ov,iiia.f,'4. 

Poatoto.  Poggiuolo,  cioè  loggclla^^lMao' 

he-,  ìt>orib"M>fciiHW-'At'ttièMÌ»'-ll>K^ 

vaili  finestra  dell'  eitevae  parA«  «Mlp 

c«M;<ieMk  ^Kit^lU'^dMtl^««4li-«(*J 

o  coloDDClw.  Se  tu  edcniia  Itugo  piik 


«9V 

locale.  iiiv  9I  -YiRfCHf 

P^Wi^fciPfXte  j»lw«iftA.f,tori-»/.  lao'I 
EIUmbnV«iX'.tCiMi«ilbiiiMiiiw.  ^i<*»{|pii 
<.'<t«t*ifrwlip,dÀtmqn.,'%h^«lll  «««•>' 

MMirciV.;i'4l]^«>q«tlia  i4nL«BIIMllMJVa- 

id.  da  Preach^  abbraDcarc,9no-in3i.> 
'><l>fcBHÌHlftl»l)W"tfcw*h|iByn^    MvA 

Poùr.i.,fi:alaiM  jtPWM  <ll  l«Vtih\(Ux(if''' 

hooilMr*.    (Vi.X„Ìll„.rr.  l.l»ft«l^4,.*»r. 

d'Ii»lia,^.!.j,m,'(    i.Miipi. 'i    (VI     -.II' 

ikfei<»..fir^.4  lo,»»»»  <i^»fifA.'WìJ^i 

lMM««P44KhuA<p„fìÌp^e;#i4niÌjttem 
ordigni  pwmpdo  si  CM«mK>'WMi«(^^'< 

>fenlliliW(|d4AUtM»  Alffe^nwe^rf'»»!!* 
brio.  Pwat,  quello  dei  gaogh^j^iif  pui 

■t grtwiA'iW^lkjWf.feaftiWU'i  .>«<i.oi 

PéUWl..PflltÌ«tkl«)M(.  %d&  .i...3..jr.., 

Pobtiwo.  V.T.  PaonoccliNtirMif^iR.ltpr- 
■Alr«,u}t«£i(»  .biioninliil  A  .«.lu^j^ul 
QHi«V*iAp^NE4>j«<>ÌVÓ..lf^id&(^''ù»i^di 
H«nM  iHi^^ilcMbU  "■'III.R^  i!/e,^ÌYe- 

V.T,  Polcula  Got|4ÌM.,ffi„lHf£np  g.idi 

-.4w.lPtf'»fMfr.ftWhMPt)l<ft«,J5B*|W{«. 
cibo  di  farina  d'orto,  inlrÌM  in  m^», 

P«^til**«?;M*  «^fflWWWr9l^.•MH»I^ftiff'>■ 

PaMfif.,Sn<[^>Pfll"ffUf,^>  Rflm-PTRnPn^ 
agginntifo.  Forae  6g.  dal  jlffa,fl(|ÌH:, 

,*«*(«^.;ll-W..i  s....  ...I ;Wl  ..j..,....l 

P^fN^u^rbncfiMa  fjW><KHrij^-  .^'• 
jlAfiOn^i.»   an-iiliu'llal.   uii'iJii   liuH/ 


(  )9»  )  Wì«i 

PoLÌN*.  PoMìiin,  9Ìji^  »^'  _ 
valliaB,  cioè  stereo  dì  CHV^lj 


Qui».  p,„,+.  ?(!.#,      ,, 
PolliiiB,  9iji¥  V«£  "j^y^vW 


■i'I     /    f.<l 


tHI» Jllsno,  yi«8<tjBi>».,^  „„.,.    : 

PolJo.  Si  u>.  .eli.  tra»:  ^a^/^^, 
•  »i»i!«C(.  f  ,wiiBellB,,,rà#,o«tfl|U»l|(rt(ì, 
-    -    °~'-  *  ,lpfi»<.<fil"lMm.*!ffih 


.  «oJpBM  di,,r^pe  f4;p^.yf)f^;n^(, 
ywpppj^r»'-  ,      ,,    ,,:>    ,,.!„(  ,.,.-! 

I?otTB,.fN*.  .tìffKglffjgifpn^fcJ^^oli:^  ^Iwl- 

,.ì^r*,ìT^d..fq/.(e(y„,    ',„    ^.,.  ; 

PaW*.4  |Xfl|w9tì«,,%h;p,4i,poItp,  o 

Po(,vìftir.  MÌoH^I\,.,«,,trt\uoie,  >j,\  figlio 


,    We  f;e»l«qft,de(lev'>i<:((fi,dij    .     , 
.^if^flij'-jLa,  Pu(yisc^lfi^^^aWig;^\o^^    ' 

PoM...  P»-'".  SorH  ,^.,^S.„^.^p.  a 
liflciarp..P;ifi.  JW,:  .poa(((4(^per^?jU«w^ii(y. 

-...H^'^ffflifi'^^  ;,w. ,.vA  ■  .  ,...,1, 

PousùNA.  Grillili  di  rulietqfj..fiUa«:sli,aU«' 
P(?*p^.  ,Sftr^g..ppn.  1;,,  ip^L  *lyH.re,.^«rfA 

lama.   Clii  »  «ftqVli?  'fl.WÌftl.''V''*f' ^.*• 

o  facccnduole.  .,l^;l,,,^,,,.,J^    ,  -j 

La.  PunC'lum.,  punrura.  (m.  etff'Poàe^ 
PoNciÀ.  Cucire.  La,   Paiigirt,  puiijjei^i 

%"■*!.    ,.„,   .,M     ,-,i(-.-i'Li,r-'    ?.'(.'■„■' 


'^■mmkéi  Sffa|jiiifc..^^i'«-q  •'  oiioiu.(i 

>>*tt)^UMtf'^M  éiitf^  V*tf Mio: 'FJté'Ma 

P^8¥£^bgm!*  %IM4l^Mhui»«|lto<«piU 

ito?  fi^fWIK^o^'VÉn^fdlMF^  ^«M 

la  nota  lMUrMP^c<«|offfMlftM^^^. 

PorrÀtico.  V.  JI7*^»»iAM^'pb«iiif»*vuii 

Mètas  in  poni  e  virgola,  nil^nèH^<iin 

PoHTÒii.  Pose.  Scotato{ft^>#9ltt^MoH«illti. 

PofmmÀL.  Po8«.  Rigacii4M!<^(>'^i>§«>«lMa 

PoNTUÀL.  Puntuale,  Esalto.  ProV^Bj^Jnl. 
' JPtniùuli^  iTiiiiItnW^  WttlW;*-©»  ^Wfc* 

•iéiia:'CéV  f\mèMàicm:  '» ->  t*  .   • 

mano.  Fig.  UcMfò^  gi%^»  ^^t>^l4p;'1L.a. 

PAh'.-'Aib>'Pobie;d'i»dA  «i'niriM  ya,  I 
il  poole  da  aodare  la. 


PoFA.  ^VTft''(Ai/h<yi»|lo>|iln1l#aÌtfBo 
*'Pb(i|»i«bk)i  V'PiqU,-  VafMWàia»'dlè^éM«iV 
i  FM)k  'tto:  -BédibiAèlld.A  V^'^oMIi^  t^ 
Ptol^H^  P^?'Qfttl#\|d>»«*^é;^\|««Ma 
che  in  Fìreote  dicest  FiwtcétiOèfMàÀn 

P^^i:  F^\lcrM^.«Ltf\'A|^l-MgÌ  Fli|>. 

paiola.  liSlV»FW^to.**^"»**»-n  «'  ^»»» 
I  PMUBi^*tlÌiiiMK<«}M  IM?  J^ft)irj^«'ii «o*l 
PoP^o    BHtnliino,  B}«MBb.i'V<'f<lS^.«  «"^ 

PqPi^ieiiX*  Yi^.'fft''GeMlM)^*Ì>oìfllll*%\lfiio. 

Pà^frrà^.  A(7a«MA>ÌMif-l^%iéh^M  l(^ 
ppgnóca ,  Fancieffftf'^rfiFl^dMitfi  «^Vii 

*'  l}tilb{^^;^V!6Wilii^iym',  ^nfHà^t. 
PUtfélt?  PÌfjmiH'.>HQr!^Ìl!Ì4^|rf''m«tW- 

''%M^ìs»^'fòì^éàià:^'^tiii^:^^^  imie. 

gèttito/ FAidMMlil^WblI  ^«HgifM^W 


Pc(tf^i^^A!.'*^^i^«i<^WWrtlbiiÌ9  «i>oi 

'  jA^ÀTffi^lraAb"JtmiAR^  ^èhM6¥%llf«b;bili 

'^'^"^o^ff?*^^  «<i%la"^«*Mbti{lAr« 

PbMfL^P6rÓl«^  Hi»:  l*<«i%|[rtfHrf>«^nHii 

PoRissA.  Lev.  •Pìf«*i4s9»\'*F0V^  rfUètto.'V. 

PodMi)M(^i'/Lè^.  P>iò  ^r«'»i'AMMIIòhi'(à. 
Pbkò!ll^k.''Bo'.4iortdVMJl|i  rMM«»f  MMai. 

PoETA^imr.  V. A.  Panattfen^  tìtvi\ù  Affi: 
AXbciii  Pottafìanis,  Qui  n.  pr. 


PAKUMIi^flwiflsir-.  4^41tis  ,4iiti)#,,|]«if  le 


lagno  pn»ii(fm<Y.if>UHP],mtbl  sfrffP'* 

ad   la  porUjtUH   4ff\McfV'^e!\     Hoi.;n 
«■    «IW»".^' (|*WH    .Oi...lfn.:Jl      .,ftl.)'l 

caria  >d.  835  dd  itioDHst.  ()j;,Qjg|j;i|^: 
Fts.  Pomo.  OH  H4^>  Wft^WS-  W*- 

■tA  wgft.|ijyw4'.4rt>kf'V  ^'.-fJAff') 

w  (W'Ill'P  ,>W«|<IÌI?'itlicfl')»;  fi4  HW»' 

,  ,,p«Pi  a^jjr  ^(B^vlit,At,-kf;*''«ìt"^.,«,  fo- 
dera BcquisUlB  dalla  c(((«l|)f^,j,il  punc 

■„f»P««Bf>  é.IWluHlftl*-il'A'ir^9^ll¥^(!p^ 
passo,  e  meo  bi^H^;  J^aiyìp.  P.flH'" 

,,,cltfl  gii.^giV¥*'.;i«'l,rl'M«'  /Ao,c,if|o, 

(tpCpsliJflWD***  lfl*rfl*E'SiÌ^  ,e^i»«Jogica. 

,.*  ,«M".,-4Jw  iwófy.:dt.  estere, -kHqm\  e 

,.,^fc(l».»e<(^B'laAWVÌfi(i*,ft|ÌBSM(nij)e- 

nprime  .iii9w>:!ft^J5)^,(»()4  *fTffPi<*' 
<.A«JhiMìuK  «{HvIttfiWi'VlIWlR.IIWl 

UUolla  le  acquisi*  pragfit.j.'^fipft  j^d, 

.u  qiwlMiif 4iW9Ì  ^mà<l^t/trA/fìtpW- 
è  meno  bnoo*  «|fUi.  &fM«(ia.,fiq^e. 

/£Mp4tK>  J^u*«'Vp'P*M«'  ..I  . ..!>.< 
P&i,  Pdai.  Sedila.  Si  dice  ordinirìiiHpte 

•4^:<|««Hi/lu|)K»iK:Mra<lft  pi|t>bUfh«>:'r 

/  WaiÌ4  >nM.MIIÌt»  s«U«>«p«Ua  ^4  in 
/«it,  calloa|ir«,jfopn  Mflilp./Aq^ii&Mi. 


'0^  MA 

/dii«fb,v  >W.i4i  .4iMnH.|Sin  { iM'it 

P.  :  Corre  /mio,  a  ko  rufrmtifiiitfi^^fHfTi 

>.)ft<ftiro.'/wjArr.(io.Bi  ■tot**wlBBijtPi|iiii  )^ 

H  m*«,SWiW>lNJirt  tKtìl*4M'*fcff«Hni 
ea.U9.,liaHtM!,  il|l(wW^sL1liqt,#bJÌWf  ^.idi 

■Wi  «,  ■lÌm^Vl.«BlÌJi<  mMÌi  lÀlifff.,f|h)a- 
mirano  il  praaio.  K^f^  MmSI" 

..l'*«(i>l™A«t^cfW'nmift  MW'^MfljfiV 
.•4i^>«<fltAn«ltflÌr4'WiMfWi4  mUÌf 
nello  classo  campo.  Aiicil^i  diffm.la 

-  .Of  V»MO*Mf(lA^;f|i*i>«-ÀtutVHm,}ywn<>< 
la  buona  voloori)  «  dMH^^Rpdqfifoo 

u-Miwa  tmniWiifcfit  i<§iijiq»afic>«  iPMljp- 
-«WRfft>.«l(nflliin)rMiv  Awv«i,Ì«i*fkto 

;i«4iVFfMi4M4^dWR*rRAV  ff^gW> 
col  n<lrT>))H«ÌP<!W«l4ilFMt(gmii(lM>o 
-■,fiM*iw  j4RfiiAfO|U«o  i^n^M&j^  ^^^rpi 

P4«V  ia«4<>tlaJf«V<A..^lM|a£ffiHf  (Élite  : 

.|Ua,.A*Nm«.'ffow.'.R''BfmlM  «i.  »  «f 

Pòsa,  a  Talamori».  Spvcie  dÌ,^;»rt)i,B^ì- 

nposiamo!  cessiamo!  S!H)()f9M;^pr;^o- 

RMÌ*h.iIÌ«IM*ÉjWlè,Ìi,lM!!p(H  ^  Ri- 
posa da   vii);gio  o  Tinca.  ^.^^ 

..iP*Jt«n*Mi     rX^n^,,,  ft  in-.»    «.  v:^(,W. 
Pòse.  Ba,i,yfMMp,Arfh'«ii(w/!K(.,  tvKÌf<^ 
irii<*ii;iCr<.;/'if/^r-iii>i<>''«!  M»'i  .Ki:<TM»-i 

PÒK.  V.T.  Passino.  ^m4ji^,pam,tffn* 
,.|/l9W-^^p9SiMÌn)is>,;}l  ^mo'I  JkHorfo'I 
FOSCA.  A(]uerel]ft„U<<J1fM»>;'M0%lf!^>« 

i,;(V>!«M»l'l     -].'.,   i   ,   .lr.i;.iul    ..tt'i].-./; 

PAW^  ensciftiM  ni»ft.riìWL'ot«j(ri#l"- 

i.wU^igtiiiph-Pnt^iwf  r.,f,4«|Ì8lÌNpl<^ 

...£arfffvFMHlWCffpn.fMi7H,,^WhWtf« 

id.;  o  d>l  I»m.JP(TO(<W,llepfl*sJ?<l"*' 

:.fie4im#pl«,..A*',M4M^i  .j.  1    ....... 

Posci**li.  Alb.  PoiScbÌBTWflii'f  Jl^  i^ì|iM°* 


nttv 


(  498/) 


V*  .?^  *ftW»«^«=»^^c<^r?  #  «aliobjo.  I  PovB^it.  »Cri|««if4}.  mmi^«^9^<f^^ 


ròtOL.  V.  "ììnij^fiii^  fftto  con  krìeioU.di 


I  •. 


•j  ■    »  '  ■ 


PossÒN.  V.y.  Covone. 

P^«9^«|if  B1R4.  Mao,  iM «mine».  In.  Breast, 

PosTÌB.  Panattiere^  Chi  yfl;àdf9rpaQ^«)>fa- 

?Ì/Mn  grW«i^VVPi,ay*  11»  jn»«WW/5N'Irtan 

Pn>^nTV^.;>  -^irapp«,  §Ll««  ^a  frawti 

•   f'i^,  aposta, posténia\hTe^^^9ì9i. 

Pòffró.-  A  Tirano.  Possa  tu.  Pòstfi^  CfH^Pf^» 

pam  t|i  cr^^xTf  Yf  .?i»c..'n  i    .r  ^. . , 

Pqf&v^.]^/Mnto^,^p|f^/fi,  Uhò  il  Giambùl- 

;ian  (p  i'AriWtfo.  V..yoc.  4^^J,  c^  ,j 

PÓT;.y,Tp.RH5pl|«^  Jf»M9'aci4oftBqi<^lo 

•  ?9l  »  B^  •  W«*9teÀC«w|¥>**«»  i  pw^  Wr;  iP<p/- 
^♦^•uAwelfcr-/  JBd//?f}l^.fe^f;aM«UiVW, 

POTA.  Persona  inetta.,'  Goserella  vìle^  Ba- 

■'*7'<^^>R /Wteiuttt  sai  un  omello  da 

;À^>.?.^  '•4ftl^^  W#»<5il?.,fl«esto  coso 

-i*fW^»ffHW<i«»!««chin<tr.    Forse, Kig^.vda 

^^hm^^'%f\.m\^^.  «IfiM^.vofa  pre- 
cedente. ,,.  ,.  . 

Potìiu;:^ )^PoTfR}4^,,,P|pera  jn^l  £Ìtta.  B<V4 
Pir^À.  KglJajqoyunljglfDw  HvgriigiVirf»,  |u. 
PoTÒCH.  f^tintiglio.    Ijpi  alarsi  ingrugnato 

P.9T9<j^u,,PijmÌy  ÌQ„  Lp  ingri^gnire*  Jp, 
Pórpi^.^p^q.  Apc^e^«ar)9ipMll».  Vib^PÈT^ 


I      varsi  8taccMAi,|l4ki ,  fOM^  c)i,  Bcm9P« 

'Pòa5'*é«!fir;PjWi?f.  PWiM>gfeW-o*>    u 
!  Pa«igè«i-^qzzfiMo,  ft\,wpi  m5ri|:  flUiFi^ 

PaU  (Paia.  Vm^)^. Prato.  La^-^Mten; 

'lMr^|ìtir.  Gal  'i^^svfu  wbai  fy^rtfchaiik» 

ctpa!|(oloj^fvi«inK4a  PfniUeo.JiitìiMi^iSfi- 

«yMf.^  ;ti0Howi49ilV^m>r,'8pMiiRr<A  «^|B- 

prewiJ.^iidQy»  lil  La.  ila- il  T.,—  V. 

ì  parago-flegg^  ..n^i       .•*/■;  y.*  »b  jib 
PaAi>À.  A(iiMaiÀr#«»«9Mttrre.||^f||;a|o.,C«l. 

f  fl^^fl,.^r..  jRn^^Spb  P!n*^i  htiìIRjV^; 

Paàf  B^.^ÉjflliHgHo  4^fcw|lh^,|^^Ub,^ 

PnADÈK.  Pose.  Segatore  ^ijj^j.   ,t^iq 
PbadÌl.  PraleUo^aii«r'fr:fa4rf»'?Ri^'w« 

dfi  ^fì»pQì^u0mt4iM^nh  ym:fmi!f^ 

consoiif\^ét  gprmt^WhPtPfV  «?r.VmW* 

me^l^  Viv€mrApo4oyertrìips(hifB'4^.^ 
cui  Jib-  mCiJÌ4^t^'percum^,fw^^ 
alf  ,alip,Jatkni  ^amf¥!i:'fvnp.ir^c^fi%\(^ 

•  tenmU,in  prada  epsom^eampq^ji^jfifir 
delio  et  quantum  re  nMoradoM  fiapL 

PRMj,i|iàr.p%va  di  .pi^re.  Mur.  JU.  fi^rffL 

j  PradbbIa.  Prateria.  Sp.  JQ^^^^fiti^.     .  \ 

PBAi>lvih».Pi:9tQ.  i'n  «vnAft  <>  in  ^'WP  q^i 

•  l'erln^  iir0«ca-  minuta  '#  biwita.  In;.|iki- 

r^k  Pra4km,t  Ugh«IU,,i,J&>f|f^^jJr«««fi. 
P<  74^  M  cMtij  .%n^  ia4o*tQw«<f«f3W' 

pra4^Un^  U,  aHena-pit.*  «^  .fVvKicifii  •  «• 
num  aHenaviL  \\\-n-^y<'S 


^4P«9t.S  ^  wftOii*  ^ciH-rpafopaìdiel  ta.  8!   .««ifhA,  da.pp«icn|^..^,dji^^iìim^«-.  ,ù\  i. 
^?Ìté(fÌ0^'^Ai9^m!^^        Wicabolò  H;  Pbadòss.  Pratofo,  Pieno  di  prati.  Sfwtl^ 


IS-  ?" 


'/ -t 


(  11^9  ) 


fu 


Pbkìmboim  Giro  jBrtifizioao  di  pfliHMfr')^* 

■  ^£30)  ÌMi,P^>eéMfohf  |ir«[ki(«aei.  i.a. 

Mtfiès.'^  P^«Mb/:feQihMtb(t«pÈ«égMoto 

*  VR^1c<WMir  Ottilia «^^|^l1à  «g^Ht^^^ , 
1flè'fe«tt<lP/to6!ltlulM«.^0ù?  Ai*.  MI*I(iy6  : 

cIm  deve  «vere-  pieno  ^ergWe.     *  • 
ffÉfiAAi»Pitflri.''W^df^e  j^M»'|itf'|[Aù  ^Mia 
^  *fcélteÉf»'Hi  lyMfMi  'fodiia.   Gn  mi.  iiBd  : 

PauuJidLt,  Y.A.y  fio.  Pìetrutce.  Pr/'L. 
PiuuMOàsiÒN.  Predicaiitfde».  iii^.  7;  19 , 
>'f'ièiiliì-%évèri^tfl^')^:  'Pet^'MfSàwiH  pft- 

Jtii{L^BréU:'V%dH)(Mrvécch»  nella  frase: 
Prie  Pèdarj  Pròe  Antoni^  preM  fNtftro, 

•  prete  Èimbìik  '*'"»» ^   ^ 

•Mbiu'''P1ètHi^;  Gdll  dicète  H  Và^ìÒ  e'bir- 
'IMa^'V^^^  di^^dt)^^  èlUi^attVo  '^lla 

*  itfiim^^fkir' èi^f^itftf^  ùt^'Vli«4«Y»)'VlS'^ta- 
fiÌKAd^W»«^'àlftr)O^Ìf*){f^iàW»:'vPéf«iV!lal 

'  'QlfiW^lnt/'fttfVbrfit»f  ìPMIdh^lWv  4^6\Vllà 
"éBdée^M^'V^  ^tmm  <»'  ^Hi^fi^S\à^Ma 

^àé.hShiBéì)^  imitetKfiim'it  'fèì^kmkìleis 
et  preparaturis.  Qui  forse  Sup)^11^ì?Ali. 
La.  ÀfipliMBtìS^.  ']''    en?»i  .'i  .^h.:,aiK«, 

PiriVi(léA>iivv^iPt%^i^iM#etffoOj%f^'^arH:Ì<liiò; 

^#oVVisfdik^i  Ftf^i^^/i^l^^WriVz^^'^er 

-^^^£5iM;'vAir'^9tìdi 'pi^Vtfihlbritl'^er 

t>ad^mhiA>iV^/rfi/'am^|"ld.  Ò  bel  Voc. 

»4t.^^t»«Uf^ììAi-^lé'^;'^l  MdgfttilKv'ba. 

Preparano.  .ìi^unT^M^  i«  \  >. 

^Jà»  ;ir^i^'h^Uf/{ii(»e^r»*ftre'vilitÌGMo 
Pbésa.  Prescia ,  Pressa ,  Fretta,  lu  Bruae, 


a 


à<^  San.  H/^  «fA^^r^.<^r/  ITìyirMw. 

PaisÀ,  Preflsare.  AfTreUarc.  LtuPr^OU^i 
premere.  -nT  .^  ./  V  ,vi;»Pr»;  > 

':  i^V«  veilHcT^eb^  Id  ^'4pfjU>  Ifeik^'^la 
»fiòià,'^\fWìiÌ  (}HMo'IÌf  glM'  ^r  di 

érttó  rflfesarftfnfi'Orrtf'^OrfK^iWùiìrfW  j 

PaiÌsi»¥Li'  8otleWil*e^wWMtfré  bW^ia 
*«Àa'fcbìt'Ì  filèi<'^ltèai<ritf^tfèt' sttd^^^^o. 

Fig.  dal  La.  Praesentare^  presedl^'fb. 
Pai;s.lV.'^^Y.''lfti4gia(b]ii,  ("rèse^/^JVè"- 

5è/?  BvH"Pr. 'C;.:  ^Ifc^^ìftitó  jWM  V 

Presòn.  Prigiì»d</.  ìf  y^.SK-^M>/iK^Mbe. 
V.A'.r^(Ì(re^^I  d1^'\réftéloi(}'<IHsJatf!^0èr 
buon  secolo.  M^d.<>./'iMA^^^/i7^ 
^nHt^  &in)if^iM4ètJ^mhei^Ml'^ 
lir^QUesTa  è  h  derfVHlribiHI  pirìédfbha 
MBUÓ'ìà&téhiUà^Prfù^Jèii'léUh  fPrthi. 

•  fi^K  SpUgHòli  rn*  fViHfdii'.i'.  *Nèl''d]aMlto 
napolilMOO  dlùesirSiH'j/^èibhe^^^'Ar- 

vPWo^uta";  pi<gt<M.  €òtnfil?ba'-d%dif^  il 
La.  (ablativo)  Prensmièi  pf^kW/ 
PaisèbKàtf.'  PiHgitMéW»:  Gb^.'Hr/ W.  ibfg^ 
fVff  «>e  V.  'prkèÙViérióìf'Òe  '€Néfi20bi!'ìii« 

i  Piw«s6tii.lh>fts:Piiiilséft«ie;fed:''A'rbìlM»'&Mi 
x^lvé  'St  stvifage  éi'prèAie^  fl^'cadcb  W 

%\mÌo\\iy\t  PHèVib/^f^f^iMItdré'i^vòce 
-  >Vjt^Vinti«y^Àat^^'dtfrÌSalVraV^e<^  lE^ùo- 

naroli.  -    '  . 

PriT.RBK  *»réfclòV»W)Dtd.^F^.'/¥AÌ^^'* 
PasvdsT.  Prevosto}  Proporlo.  Cr/ati.  ii8c: 

girli  é  titolo  d'oViore  ò  di  digbità  d'ai- 
f*éQhi''dé^ptì?rM:hl.'  oi.v»v"*i  !:»'''>;* 
Pft^z<iVi4i<jk\  Pt'et^t^ahei  DtHipai^;  LtiFrue* 

cipitare,  V.  Perzipitòss.  .i  i*ir. 

PàU."  PbiM:.  Esca   da  fendere  volpe  od 

Palitv.    Bbl'ipfciJl«K»V*rw    Lb 'liltó»'  dì 

Dkill';  1^  -^iPoé^.  >flfAss<^ ò  ^Inlì^ifò  di 

legna  tirato  da  più  uomini  giù  daf'i&bn- 

«té.»  irk)i'SlH9dfco'*è<>Ksc?^di  hS^i'hi 

^td'*cdH'*^rèh(ò  'diVibl-ró,  tirato  A  ma- 

cari».  È  .voce  owerìt^'  <.  7  *«»/»»  '    • 


p«^^- 


PiiWAià«ètfi'."1^?/=pi:  ^tìtttv  t^rti^  Ptacr- 

per*  la  primm-VflltÉl  '''' 
Pki6tì',^'pWfc«r.'W.''*iT;'irlSa'!ÌV.M-...  Ab- 

tpilaHit'it%iaaUi'-S.  'Bartnam^ti  de 
-"WÌtf'idMMWw.x^'jQiii  GUbTdÌBA6' di 
'WH^  tJiS$ML"e  tTtélrf'Vdnoite  d'alcuno 

de*  uiinWtrn^ll  èlAmfe'>del  tupo  di  evo- 

frM«raili^°  .V   .onsniA  .f         -■>. 
PÌtìftl«P!rf«>ir^rtWe?*.*':^^l'ìg.'Orffcn. 

*Hll«>8ntWrtUfflYrr4>  ^^jHMVmdHrrirji 
'"dli'»^!  FSVo^iiWWtfìairm'^Klle. 
'>K*HMÌft(b  '."^fHl-i^  i''PrtotVlà»r 

itgrum^,  qui  priar  AÌAl- tJfiA  ifel    t." 

i^fmv^  .  iJ  Ji'u'l  ,V  .■    j  ,  /  .  f 

S.  csriB  comasca  :>Dl1ca  :  Vam'Aa  pria- 

■■"m^ya'Mf/Haìiniit:  '■  ■     '■  • 

PiiliH*':'  FiUi'-iii^Btìfitì' cuoce  il  pina 
VUftile^''l!tàl%'il>'o4^^1'4eni]è.  fiovMIt, 

t^li^^tist'préìÙham.   Cr.  an.  1176: 

"0>é^  M'cil^Z/Af^  f^unlij'.  In  quella  cana 

'jl^!^«n(^,ilV'  !iye'/<^niIÌ>lijM~  >Wìim  de 
Ftumia»  i^ot^.  rà/VMH^Hhf;  tUdgo, 
«WA  f  mViUf  d8IIt^%\elA,  dÀ*« 

.     (anM  Dan«VBBÌ'^n'^U<aril6^'tA5iìrW^-- 
nHttHrfàv.^r  *iii^<9j>i'-  fimx:  •'"■ 

BD.  13G0:  /n  omnibui procedere  et  ar- 

bitnm  et  eeittentiare.  Qui   nel  a."  tig. 

PuCUHA.  Proclama,  Bando.  Hed.  Si.  1,1 

S4  ■  AcliifR  «('t  puUicum  proclama  ad 

iìiUF---^  ■"''"^^'■"- 
'  é''tt&':ttbM<>"Jf4)\iÌ'^ 'Au^ilW'ilf  allibo 

"Amwai  pM&mi  lènffiif^.  '^ 


(  ioo  )  vm 

am  'in  próèiàia  ; 

bndire.  La  FrtUfWH ,  Thapcro.' 

promisia  de  ttando  ^u'ib'KMK'  ' 
PihrTir.  Pf«(to;-SI  tiV'coll'M.  pM-«i.: 

L'à  cascia  gtò  /n  pròtt ,  è  («dill<l'%ii 

'tJrdiid;-T.'Ii4Moìrt'.    "^      ■   *  ■ 

pMintl'  Tt:  P.'''Siit>  'dedlW)  iMtIV*«%ih 

'la.''flFWrt«,'del;HTe'.i-'"" 
Piioiik-.  Tr;  P.  Aifdróns^'r^.'  AwUMk" 
PioitiK"rr.P.  CaiDBa. 
pRom»,  Pitfttoicu!   naie.  teoMi.  Qan< 
-'-litk.'Iftfittt^  l^ndK'  W.-.rf6«iflC<*lH 

bondantemenis,  ...«.■  .  i.  s 

pR<^n.  Tir. '=eValifc  '  itMlsimv  4l  pMt. 

La.  Prompbit,  prtiéfo*,  "((raparala. 
Pi*trTL.'Ea}bM,  PrMMMM'*iJ6iia;>nU<tÌ 

TI  f  dMèe  ,''ilMHtoi%  'kubllb'ì  ifMari. 

La.<  PnMiptàTw,  cava^'^ulnro  to6H« 
Pa6pai.  Suilaniul,  lllVw«.-^Coj'jVr.  «ri:  t<^}i 

■t^*rdW^t(';:;  -Jìiciftv-dabtmMt  difi-au 


>.  Noi  r 

'''/>>4Uiiì;  prt>prim,  Bu^Diy  pnpMAA. 
■'PA^^ius,- pàttìcàtuT^i-iprirài»;  lì«=itii- 
MadM-gii  plibblidM'tì  n^rtf  pH^rMà 
'  tWl'-'diienilV  «H'^gloiié  pnv^la. 
PkOTan.'AppftvpfTiVitVuÉ»  Pté/pftìH^wt 

ficiaot  fare  luo  o  ^iipritt'   ■'■'■' 

PiieriAtHiMr'V.'T5'9clir*^(ÌMrt'.-  Dietir  di 

legna..Bo,  Arare  latrfMtìWllrf  dm  ctM* 

'''itllL'-r'BWrtnifti  ■VaM'=tHl#'Vlli«'Htt*Ì|>o 

"itahmit  df  «MitnH^.>=UI.';M]^MU^ 

afeudare.  Dare  N'  ltrmtihfMh<nl>^>»' 
PHiWt>i>:^'>Po*«^''-Jtl-lre''^twr'dMtbdMf'il 
'^rtrnà,<i)i>d'Ventie'dirAÌrW."'r.   Ao- 

PiosuuÀ.    Presumere.    Protmà,    Tir.  M 
>    protmi  ch'el  tia  itòce-  lìtUf  io  pniMBD 

che  lia  lliila  ef(li. 
PaqviaA.  PropasginB.  5p,   Pimmta. 
lWMat:>¥^p.^;iAtU.  tìtM^W  JWt- 

"'AV^tJ.  fi^ìiJ^W,^   «.DHttll:wb-J'. 

~1>aÌ^"j4't>«tflfiNAr'>'«mdeH»9iRBlH^  0 
uly^'t  .n^Duy  h  d'I    .ollaaT  ,of»ÌLp 

PRtmùpsa'^'uUM'^psiJé^'^  Ttb.-Inwai', 

PaoTHo.  V.  A.  San»  di  drappo.  EAKHC: 
"  ffnipponMt'^mffamtjnMMantHr  azHpw 


tìf^ 


im) 


QUA 


L«K:<>1»#^,.rt  r.,.,',  •,'*.  n7iiii«-.-«i 

■«i^YWIfln  g  ,  «.I-I  Tt    i  -^  „ii^t.T  i  \ 
Pc.  AJ1>.  Più.    Si    u)^,jÌH,p^p«r^iìj9fie. 

Pi.  Naiurale  iDlcrìcjgpat:)|li  ^ |j|^,j^e  ,f  pu 

pulire.  Ir.  e  CI.  A)H»H,  Bmrpd^,„..p 

Puff,   colpe.  .:.',„..,„, .,...[.„n,f 

peDlola  (V.,4firHh  o  or*  ^tiI  ;.>n.  ■  * 


tlo  jenarala  la  pipl^Tn.,-,,,     - 
ffl-zi .,  p««i,  ,V.,T..f -^v*,  VoadcniT. 

Per,  ,)t.,aV  È  Jo  .*««  di  Pòf .. >L 

Poscì.  V.t.  Almeoo.  V.  6iacì,     ,',.,  .. 
Pcfi/nn,  ,^iiiÀN]i.  >Liua..il^:a«fasno  «etl^ 

'■r-[-%-  Pw-.S^Ìfr  ■,>■;.„,...    .:,^-.; 

Po3M.  V.  V.  e  V.  H.  Pula.  La  .  J^>U)ti^  . 

Possi,;,.  V.  V-  ['[ila  detlecasl3S!»^rV.pDii., 

Eqiét,(.,.Pp.  Pi(((i(H^.,,J^»ivl(Ìlta.    .  _,. 

PuvÌLTv     M^naK'lla   di    lino,     cioè   q.jfilla 

petliua  volli  per  vo(lji ,  ,e„|(ieg^te,BDÌ 

e  ÌDlreccrtl*^ji„r^e^^',|erjif  J,^,^ll 

.  ,prdi;i^iu.,4ifiiof;(qbia,^a,,|iffigDola,  o 


,   ] 


IT  qunf^,ti^^u<^4fifmtfir  exS.raja-     i 
TÙdictlonem  ciiw^nf,,  V-.Q^S^"*' 
Qnlcc  Quai)4^  Àtoè.(urv«la  ,e,iD  aé  ruc- 

QuielO)  Tacito.   Pa  el  tfuacc,  fw|)e,lo 

Q»BV'*8T-yitf»*H»«4,.*¥>*7pW«U«  «lei 
:«MWM    .«,,,  -1   .1.  .rifi-,  ./  ./    .  -■*   •■   " 

<!teJK^Ff«lHIWP<b  cÌ9à,«i>^H9.q)>*',d»io 
HI  che  *i  pariiaoegp_j^Bi^,iioÙj«l,tle' 
Uoiik  Fot,  Com. 


i£re//t.  Dr.  ne  cila  ila  es.  d'antico  f4;nl- 
lore  francese.  L^,,QHai^fiu«^  ,f,  •■' 
Quadèrno..  V.  A,  Q4^dp^^o ,  i^iyè  J),q[ppe 
di.quallro  Sugli  (|i  urt^  in^ié  piejvli 
iq.^ifdo  c^tffl.j^.t^ofU^ofORiprefida  il 
priwoi  ì!L  le^]>  j  priinj./lue,  B  riiliiwo 
.  Imiti,. Si.  cJSjy(fi„pH^.,d'i(ni^  t«^  R«»'^.0« 
d'uQ  D|liV,eFO  i^^elgriK^Jl^to  di  rpglÌ,.Co> 
Ar.  «fl,  ia?4^  Cp'M*rf«f.-  f«»«'^«w^- 


lavóro  d'arJ?Jy^^|Vlpc}f^^f^o.,afat.  Pia-  1  Q9Ag4o^i^iuRfTà|a,.Utfe  Tappinamt^ir 


.?5i^^ aWe^  ««l»«<f f%* t  iV, r,T A \fr 4  , 
QuADBÉL.  V.  À.  Quadrello,  spec/^.^i  dar- 

presumat ...   in/cjfi,iifm^*ii^^  ^wi^k  ... 

Qpi^mJ^A  TlfMil^^dl»  ?H?adrttci;i,  cioè 

..«Mi^  k'AbSo^ld^iSSKJIH^^sIftl^iE^o- 
pratn  ma  Itone.         .ocntiiaiuO  ib  »vi: 

dro  votivo.  ;iu\  .bJ  .Vr.xojv^ii 

.«ffooi^i^oliaa  qudtlicdt)  ^ci«f^»igliAMì)4>it- 
o'iolafaIflSJl^li\ila9  99lagtiitiffi)^i(br0.^  /pop- 

90Ìlalci6ÌM«nRii39ar^jiA  4iMlAir0ttpi««Ui[i4it#qiB 
sdod^nédltrMi^  %J)a.Biran»  aegBei'jq  ' 
.ilQiiÌJirio4SfQoìi)«»Ì9QuÉirQs]fi9^.«pfCÌoè  V- 
gnorantone  ^  Gonzo.  Nel  diakllQ/Oo- 
no  Boitii»  2hnliitfigIf...,Jdirtl  Redi;  nel 
o]^iS^lirènbsaoid3aicii  ais  Ì92  ,  \^Sl*1f^òvl^ 
«dq  qia  |^r«MaAUgilMro,ué<to4  Iodio,')         ' 

Che  qua4i«)VO^p«|rÌ9Ì|BJtl>nAm(ì|IC)Bra>^<^* 

.figoi9floYw°a".«»fl^9'v;.i*    '    /  .VU 

r  essersi  considerata  l'ottusità  del  qua« 

drato;  nella  precedente  la  saldezza  di 

esso  e  l'opera  della  roano. 
QuÀGG,  Squàgg.  Spavento,  Sùbita  e  gra 

de  paura. 
QoAGii.  Quagliare;  si  dice  massime  del 

l«  tte /iy  q^P^ai^iciie 'tfiqfipfigKtti^. 
«««sigiib^/jl^jiV^oQ^Xqfiib.  eooV  .ZÌI- in 

«.^ÒJ^i]n^S\^m^^if(^£Mttb^mKtd  da 

.oniiibM  «og%ifi||-(pBwraV>t>#t«lti(ntoicbe 

•IfriM  «FMnlbw^v^  <(U«i]{t^c||»ftleBVÌene 


(  i".«feil^4>)^iCr^cr)l^/<Aiiadd«OfatOviBal. 
Nonio,  grammatico,  deriva  il  LAmÓea* 

QuAGiiioio.  ^crtatello,  Tisicuz^i(tf^j/,0 

Q«fA^-rièMf\glji#4(iGr,.j$!M>,.nM*ii  .ihmin^t 

(Mi^*  irf^.;*w4(TP^'fttóiHif.fpftirtf  iBr. 
iToa/.  Fr.  Cai//e.  In.  Quail.  Eì^\iffy»lL 

Qsii^r  iè^ijli.wie,  cioè  gpnib^^  In  plunale: 

^- vftogJwMM«\òA  n«A\Ftftft(n'i<»i»:h*c%r\-' 
La.  Coleus.  Cai.  C/o/cÀji ^|««ltc«lÀii» 

Qj^^ÓTi,  r.QM^g|ÌA((|[ÌC»VflA«i  i  nftlfNVA  /irifillEl 

^£y^J 9.<}4h£ÌI^>>.^ b.^ng^.  «*i.\ A^2 : 

in  on  quand  té  màa  ,  in  m|{«^nff  k 

oJifeffieì.i^vWl  iWW:iè  fM^e.,TAjp  TÀaO 

QoAftiùSMA.  Q4are^^;Q(^  911.  tMSu^i- 

QoART.  È  lo  slesso  di  QoÀDaitu-Y>  .7 
QoA«r»p,Ft>sc»  È.  \o.,$i0ieAo  tli  QkJAatlflUil^ 
.Qfi^»(r^.«Q^ji*«^h9^,(idÌQè('WioiqiM«tJii)3Mn^  di 
:il«f«^(Jtii&uf8,  o  dì  ie!#itto tpf)«(x.  ìStHlice 

-id]^^(IÌK^iMÌ««ft;nJ^i<!i(Ì8ih;iiC«Ì9Lt!  AMm^ 

bra ,    e    si  usj|oaMin«iMY«*^l«4\u0i«A 
di  pQuìHi4:iQnfi^arU9^id^JffélKg^figk^^m 

r^if  Gfil\\C^irMt^  l^i^u^fOi  piék^tf ($li  fW 

cbessia  *> ,  Borrelli.      ,4\\      ».  ì    VA:>?. 
Quarta.  V.A.,  Bo.  Sorta  di  misura  di  te^ 
reno.  Bo.  St.  a3o:  Pertica  terreni  de* 
beat  esse  quartas  viginti  octo  et  ntt" 
diam, 
QuARTÀA.  Complesso  della  persona,  Mem* 

bruto,  Quadrato.  La.  Quadratus, 
^AinfioBi  Qunslm-ttdUvsnQiMrJn^  .Ifloè^ 
(1  oi|  laaslBd^arteldallòblaifvsriflft  UaàflÙHÉli 
•  eriia^-^atti^  aclaeoiivfi|mlfa|!^NÌn>C^rfrtitiy  V« 
A?iQkLÌ6Ajov^|Qée  Ani«iaxii33&yiiiàiR£?o- 
mane,.,  de  Turno  debet  hal^ere^mh 
tari9S  dtèàs  mMiA'M  uMotl  adjaimék* 


B 


MB 


(iOt> 


MUl 


nmditm  sàÙem  ,4/€9épfkli'Hf^il&H^  iHìn- 

. t  kB»^  iTHtrlrMuA»'  '^  1^'  'iftèut^  ' 'Sente,  ■  La. 

QoARTiii.  J^1MIM<1|^  V.dQltfìrÀiM^ia.s'Aèi^  la 
SCO  Zàino,  Bo.  St.  66  :  Qii<iFf8i0.  ^V. 

•^'tmflqiii«litMl»'«rà^hiiiuf«i^    gfHA}  o 

QuÀATivA.    MfftróMItf'  dà  *  miftimi^  '^«^oì  ^ 

'filfìòmé'4Ì&'*ìfiÈaHiJm'  r^enfmtù^^re 

iHM'^r.  tf)f00^;JBb.>«tój^PGr;'4a. 
fyptin,  Fr.  Cachtr,  ^opAfr«,  tìAMOUdère. 

QoiHiii  Lltv^'Quimliv  QtNMMe^  QMèm>\inii- 
f^^QOòM\  QuattU^nivrÉ^glMl^  -><•  ' 

Q«l». •  Qttèiili  l^6i)i|?rV9  Mr^^de'qkdU'fia' 

schi.  La.  ///«,      .ill:jr4or  .  Arf^'.JiU 
•i9t  ib  Riuftim  ib  hI-oJT;  .od     à.V  .at/iauP 


■3"» 


'  tìi'/'  in.  A  arf*^^'^«ft5a  ^dlfSa »^.»^cr 
lre.f  quindènas.  La.  QiiimVieiti)'t:Ìo^ue 

QoiNTi:àiÀt;'Qìl^l<¥iH^.^Hèè' ntìilftéfo^  di 

tivi  di  QuiDleroo.         .drolleniniBiq 
demonìL  La.  /sii.  .ovilov  oib 

gere.uf^iB:  \^ìì1Ll  8%  mi}ììp\^§  tpUìtà, 

QiMvALttlltlji*ttfiiit«lnBle9  OalKligUiUf  abre 

«1  i  49PderMÌfiiàyfBMÌ9^^yqiM       q^àual^ftkm. 

^Ì!¥9HiàmQa9iékm^  fiVft^1>eCMla«i8bUìce 

di  persc^ae  mrniasfLM  Qmèmddmibùhe 

«iiV^lBbtib  I9I4    .osnoO  ,  saoianion^ 
Qoòntiaa  Ood»>^  Mifibyaoél  »Mèa  on 
quóniamy  sei  uo  ininchiootdlfiàiit^rgQ 
invece  jiL  «Ccyò/i  >  coglÀonii)  a  0Ìò  per 
r  iaofoiHi'' detlfr  due'Vo«ii>>up  **'<>> 
Qdóra.  V.Mal.  <|ùadda.'ìrMr?Dl^oga- 
■  ^i!MP-4«.  ^<(»  40k*a^:iftvqatÉ»iifrai]ì 
«t^up  Itib  Blieutlo^l  elfiidbif.QOd  iaia^u^  *1 


iVì  inwt^  ii;iÙ'\ak^  :o££  .iB  .od  .oud-*        ;  'h  ess^blss  eI  shidbaiisiq  slbff  {oisib 
(RI  Ì5   oìoo  i^m'g'w  ^n^-uk*!^  9i%d  ìi^<\       .  .oaBcn  sliiib  Aisqo"^!  3  o2«9 

.mA\^      MV''^<S  ^  ajìdij3  «olO'tyBqB  .acAtipÒ  ,30Ai>p 
■m!»IA  ^enoei^q  slUb  oss^jqmòD  .aataaoP  :!  .siueq  ab 

.luIsrtV^nui^  .ad  .oJaibauP  .ojuid       |'  i^b  dmisascn  soib  ìi  ;disil§ou9  .AiOAop 


iftiaiBk<llkhrii^iitTlfi|tnh!nlinifrflliii[|i-n 
•V  miloip^aéiirildlsiipiamaalae  .attcjfrQBiCal. 


.^«[MI|U|qIV)i|CeiP3Ì«U3Ji8^blPWi>fintti 
Ràbas.  Voce  .d«iJlpM9o«V^H^\jf|,4|iyst» 

ab  «l»mk/ffM:i^ièi(Ac|yHBflK^ 
9d3i»bD(1|AÌ^4>(|6Mfl^;sriMi£^ft  <ft«ijyil»ilQ< 

A#g»U^  Iliflil^a^oeftii^tiifPM^ 


IMA» 


(tM) 


RAM 


vortice.  Rabbiosa,  n.  iKtt^idi^totvAlte 

Ì^pBBtU%SO;>pr«kfi|fW^JfMfÌ.    ■T'-^ivrr'c.      f 

bioso.  ;  RÌ,!.V-.  ib^  «      • 

BA«VBCTAQi^lHibr4g|i^r(H«vyiosolXHl?«-Ir2i 

,  Mufi^ti^Gfili,  JM^^if'r'i^^i^^^^^^  Ari- 

buia,  avvocataslro.  ■  t^     ;*•    .  . 

BabÌna.  (wf)K<)|oii»;)Rifttlia<lfnrn     i^r'Mf^i 

i|iictflonV4MAbbiiMrìor  «Vkf(f)>99g.  Ànirte 


i\'  .cs 


.■^\ 


Rabót.  Persona  che  opera  con  ìnsjJeaxa 
r  #;(^l|i«iii«)l^  yAKkbuntallf^iiBffrrJcdràioH 
t  'K^i^^-nM^.  UmkifììéiyJbibimdem^  fiir- 
fantare.oem brano  d'una  fainigiiain'riu. 
\  f(i9mUjtivmnì0§}i%iJUiPbtttik^  liuhiil«oa<«  ' 
fite,,>Ri|fi>WWir^j;  ^e  VìlkrRibald&';'ìà^'  luoi 
<U«iv«tÌT^^Vn^i»  SiMdiii'yMìòmudl^)^  àifte 

•IHilMm^^*  0§pi9ntfv«iHÙ^co»lkMi  spéete 
di  temerità  al  combaltimenla^tclBiuiHMi 

,  rib^tl^yjÒBÌ.'c^hhto  rk^j,  ^bajffimf.e(^aHl, 

Ramiro  Bil4)aDteggÌ8iieÌARf8tkrv  da:  bit- 
^  ^'    I,  iRibatdeggUh;.  ^vRAiòr.: 


CI 


RD^Tjki\x<^i»IUBeìbMirpniiré  dMiM^niaft» 
im  ìftiii^^^Uófi'^iePi'^BabÒier)  Hedi^M- 

Aol(f^4!^VfpÌlHllÌr^ffni«    i^    -qq    II?,    RlìoOi 

R4iiOTÀ9ài  llirèoiiefHt4>AtaÌQoa9al«idiMb- 
chino.  .*>'intih 

RABOT>M»'ffi4tl*fp8^iar!ÌiftorèDté,  CaDeglìff 

y>9rir«flMtm/T]|tbQlda|^.n«.i9  .«vtIj.ììma/I 

RAM(ttirtA.fC#lljwmfi«  àViJiàtdeHa»  Aiiooe  T 

RAAk&rtikAffJ'al;!  AiquaVile.'- Sembra;  'oon 

*i«at«|i8*on«n:di  «i|>i^v^^«'^0i3rpiddiaÉka 

AlMi»^.4^nic/i*fANrine*  di  nU^^sorta  di 

4Ì4|Dorfhi€jb^iè(;HiL0o<hffnfrcib'y   ed  è  il 

^iK9L  €MlÌ(edm'MWHaÌnr>'e^vat<oi-vÌBl 

rìso  fermeolato,  •*  •*  .«-^inr."  ?< 

Bacackà.  Èokli  llte4f»<«di>llAifòiX.  .VU<!M Af J 

IU^nAK.  .«l8t>fMMlllvQndÌc;RÀ>rfèLA:t  V.    1 

ma  oerla  ira^||^^(^eifi^,iyteftB  |IÌPY.«|e 


.  JÌfMl^.fMggtél  SI  sQllkle«a0ÌlIk|f||ÌBM 

tivo  di  quantità;  ma  pare  affiD»«nSWyte| 
!  aì[|oalàoiwyìSrb»{rH  i  ^  u  t  >  .1  /  Aasu/I 
ìRacentìy.  V.  A.t  Boi  RMante  fsoiAlè  ? 
>    .llbr.r6^.fta^hivtsvc8ftJÌ7fifìlI.irtftf^pMrll 

litMiotiróf/térMf I  ntmfff  i/iftW  bns^é'pro 
^jfiatiemifuiffàeili^pi  cioè»  -dei  i  «awi  reccotil 

o'^^dm?  .iTùy    .»;  l    \»?/»A     li    .'tuoia 
Rkod.  rSfmadldii-Jtòsa  cdieiflRearii,  ùemèi 

panno  o  simile.  Cai.  JUac,   Da    qiMila 

Gm  derm«d  pitt'^nioi.  V.la  seg^ 
^dk  Vermena^  difi5aJioeyt>che  ptor  eàa^re 

^0S8anvii^fFndhè')ii|>  flhttiripei^l«ngflà«^. 

Mémmì  Bi:Jtojgi.>  Spuifiasgur^slti^^te. 

Bùceri  m^fi  {ie^gi  ^ixci/iaii)tip «dà vitifere 

il»  !  partr  rpicOela?  tìGtjtRdhMi^ì  «leiileoàa- 

BÀGOLA«.ii«lii^iolo^fi4omialitrÌ4^e/Baiiiel^ 
tòMfJ  Boib-lloc^ladovàboiAllia.  M.  Agii 

Q4w3i^»'Lm9unèiì»tdi>ifMiU'nmi^adiiimam' 
dia/no  rauMf^QkUwM  Jlkicaùy'f^ifiuk 

•aiiaìioae9a:ì«iaéefiii|péiÌftn«Hle9?.  ifiJ.«K 
RMOiJl7iQ^UoMta  w  iwrcglieyChwImftlap*! 
|Radi8Ì.  Bel.  Guaime^ ^ìenondelliDéèìéDBda 
;     s«gMura'>dàll^iiiiw^^^.^:RksABhi^H  ..fA^ 
RA'ai{K(^RagaaEb,i  PanvislkaSiSdioea^eiÉo 
I     anclierpt«l  Oiovidefl»  -di^ocoagiuidt^ 
<  cSpvrRapm^  nigirMoi^lDal/'  GofmkfrAAiIt» 
;   ^&u^^fÙàcào4i\^/JRmilbnii  )mmbmH»b 
RaóazMiì.  iRagittsato/ JioifetleHa«  Sp6  Jb- 
pazada,  -  «t^i--.    loiin  l«>b  nino*! 

RAWflJlj^l^ltagiisiBglìè  ;  torià»  di^ObcìaUil 
■'  -diséoliH  T  i'  9  .  r    ^  .^-iRgsftKirn  A.  .jiipI 
RaoiA»)»oV»  IH^dM&òmM  BagaanuRÀo.  iMàr. 

^AiQ)  It)riyir4bi^ioaUifcienRMr.£da.  <ài£: 
;  s^P^Viig!>gfl<^<QMi&oUyi(  jtjlltogfiawiify 
;    TagfàEBD  .gmunièi.  A^m   d\  a'>  v^  st«iktnm 
iRAdkzoA  Bayaiipoaioaifip.  aftij^t arate 
|Ragg.  CaMf^'«ecnieniaVB^^tarisii^no^'  Tm* 

j   -cilM^y  'Nttl»  0è^lÌM«iètklÌ<I  ././.iwMA^i 

ÌRago.  V.  T.  Cribro  grande  di  magUo  lar* 
;  .i|<tMt  t^èv(pui^^eile(|iaiii]Oèidi«'*deli|Hi^' 

JRik«i«.H(^  ceitufivnipr>|gab')i  .Vl^Ba«Dt|e. 

jRjKékiifA]  Rl^ludehU  iPire^diOi    Ji  .rioY 
jRAOoàui.  Raccogliere.    Fig.  Riduivilidla 
I    atiiidaflbèoffAVyBié^iMilBijwàrfi  Balia  « 
'    dare.  .ilsiln^odij  ib  .ss  nod  ji 

iR^Qid».  4(&(^ABfldicéoib  cóìdsiMiO  .thaH 
IRìUsi  i*V.€lo<iPaeiialiito'6btbi#  rcHpidvala 
I   fiG|iKmi»B^9iRip«llti%flrfadina9  ibfOO 


Hill 


RiiMA.  Y.T.(Tir.  e  «  Biadéonro£rafÌD). 
ili%nta,*<<FaatfiilJ«B   ,.A.V     virvraDA;» 

viuMd  hateoinUQ,  .ondh  poféò^giiidiztk. 

RsiisiA]  («rditfiDBgo^oBeKs^sòsiivi^i- 

gioBO.  II.  Bissa.  La.  JUixa,  GT,Eris> 

IgtUf»  kCI  '"rVi  •♦»!»  .-^iirrif  '  n;»nrq 
Ràja.  Qoaflée/TemiNici  Dìmsdi'iIì  lefrl- 
lono-idt;  villaggio;,  <iì'  spiaggia.'  Tuia' 
i^aèimit^à^^vi^  quettiirìtriira^iiiaffila 
tfpìai^giav'^qBai^errHom^^  Qrbilawp.eftr- 
cbiiyiéegiwt»  .sul  ienxtio  entro  cuLsl^- 
-akoaàt3frtici«Ui^elafaro!ìl)'gino^o  (fletto 

Gbingbaja.  V.  —  Sp.  /{A^«'4wnitei 
RA3ÌfaA/r^iiVuAttteirala.olbf<£bMÌt./  -or^^'T 
Ra^  .tRo.  .l^élMu. Randello^  ^ioè  bajtoa 
-«Dvla  )»^Qafvttiiìa^MA^raog«i«LÌeg««ide 
di afims»  >%  BIgl , I «  iRiliukaiv    n^  >  W 
RALim-sSk  )RttbAiii|9cre»£«fte.coo  Tioklallo. 
FÌ9JQDatmBger»d|ip«éo«ncofD|]tert  «ofioF 
Mliialil8(Bltt«srDOMfè,9.'{if#i.i.->   19H  .ipki  ^l| 
RAM.  Ramo.   Fig.  fRrnmvdó^^Leck^Rnmo 
.udb4Kaoii^?:éfini6et«T<tèl.(Isaffio  ^hm4e^< 

'UtsBipa^'s»  4BtfandB«>fio0  é »  Lecco. 
RliiAA&nndE>  SI  di cmptafn^la  piàf^i  t|uello 
d'attiBfbi  dÉ  fmifto^r^d^VàbilJb\fcfld«« 
IhJk^i^ SKf4a|fgr  dòn  ea^^di  iH(*riUort  to-'' 
acani  del  buco  secolo.  t\à*  nsn  . 

RAiaÌ9ribicoa|;lMi)e  v  A4i»»n«^liaggttiwt!  : 
•  lare.  Ammassare^  Y.  T.  e  Tr.  PiiidziK* 

'SiJS,^tu^mrakanÉiBnun^\^co  (oioè 

,<]iinKaifii|attlilè  )i.jdJiisiid|>o«Éi%^JKjÌ[in/AUi20 

rantàm  a  cà  la  mìa  Jànau^  reàkf  di 

f  jtWBMinii'la  .^toaotnogygyUtf  .l^siRan 

.jna55eixiW&K.-ikémilff>r  ahitnassancLi.  .-^OArt 

RamuLV.V.  DirMiMRawÈ.lo  stesso  diiSepo- 

RAsaÀJb'  Fortitloidtiraiiii^  Con'inellt  rumi. 
Ramascià.  Adunare,  RaccogUtfre /cob  ffte- 

qimcd  d'Atti.  È  ip^ueotatif  o  4>  Ramì;ì| 
Ravi».'  Jlaibioellov^itenid/d^  Vi<^Ai^  èiAtìiì 

Voc.  It.  coiÉ^.è8^:dì  ueetniiatàk  LauAi* 
aAhscImfibiii  ,^ì'*i    .9i?«ilgooo8H  .ioìooaH 
RmUI  ;yMMII«iidbiaRf/k|DèdDtbdi(iic 

11.  con  és.  di  Irecentisli.  .«iielì 

Ramt.  GnMBkèn  'éoéjAn^BTÌhiìb  jsbto^l 
AlDsbimiJ«cdaiarQ$%lidÌFimuscot6  di  me-r) 

nokidi  gaàkbe|«  <fallnU|ildneiM«>rpo 


i: 


(Mi)  fOM 

RAMFiQirÀs-sn.    fii^iMltftfrsf^sB'Mqtifce 
del    conlrarsi  itf(fè^plèto^^^él«W^ 

aè*  Bi#dli*Mlo%(pi|iM«i9ii9e«>^tmd<V^. 
IRamIn.  Gretola  (di  gabbia).  .oeoid 

-:ìiIì  brbdou<cil^M*e'^'»«<li#  i^nkeh^^a 
vaso  di  rame.       .oil^ti!fi>ov/o  .  iì\\vy 

Ramotél.  RamfcMN^ilafAfMél^  .akisaH 
;'RAMPA.>i;^t,'WHÉ4ftAnc^Ur(9p  .A/iniAH 

RAM]d«'Ramtma,ieéroèA^roMe  l»»lt»èA 
mitili  raN^a<!(b*bafdttifliAkti9ìoi^^Ì4a* 
«raale  .^^iu%  )v''V>MÌi''IMiVoofiP«a*- 
<reae  oeidlìnf^  p^ii^^i^gia^fKli  4iM^. 
RampàS'sii,  S9Xìì^^rmn}fmkd6^9V9^* 

;  Ràivittki  iBiii|tone^i$8è.MtlfVÌy£ft>i%a 
1     d^  ran^paì^ftfVd^tfmiiiJt  c^i^lìloMflVo 

RA«»kobsi  t  IHvì^^  Aaw  •  tfVTQtt  t1uif^%d 

Ilo  ahr•séoèi^laf^c<t.^Fi|(;''Bl^t^H^  9d« 

'>aàiBlairifi^v^BftmòV^)E»^Mk  maMAÌM>KféA^ 

lato  iiHilto/)»MHitfigMnii^é>  MbvMfH^e 
abbastaiizitf/i9rnif)Bdrno'j  !i>  f>'tti9(p<ii  ib 

R*iiawrtMÌV/;Vs(di\t*p)?ePiiltftooMflWj^ 
Èi.b<)si«qsp>iii.RiViftAdib  ^.BÀ-cÈ^tfViQa 
continuo   arrampicarsi  su  per^Kl^felìll'i 
.  .-ddlleh^ecohiB/fabbsfi^^ejaifVitlB  oAIMéii 
nili  ^«AiderVa  «tm^^séllBdifli  tn^ifl6)^u- 
It0hip0gkinb  Htenpft4drWiellÀ^(Aiiir^(èA 
•Af/ibfift  L.^£^  iHrra«tlpibV'^i>1Mt4  t«- 
locitli  su  per  li  trondl^li)ìi<|recftWQd|. 
beiiiifrlievo»id^ìu«idaiidiiili  i«fèTfi»iI 
j     diture.  .oaido 

*BAftfaBii&  ^V«.(lTol^nnài|o'p^c4btojidwTO^'  ^ 
'!Rampelìna.  Pose.  BSoMbMiffRuilttn]!^. 

!  RAHfA^4>:BoDB^i^  inmwùìbiSJb/^dt^téimP 

larga  e^higldsrf^ev'p^r  rritidVHfSVifi^'llè- 
cidere  rami  .-'Sembra  qòeltl^ilie  it^àl 
k.-chia.nui  Mtmnaft^^a  rtin/Kty'^^^ftlftfòi 
dìcesi'FolaV^I^  e»eÌEfH^tfò?^Voè6.''Mìra- 
naja  simile^  pe^ò^-Oui^a^'it'j^tiDCar.^^ifd. 
JinvM^/arairipoiprMnplBoJ  (M.  l^/^a)»^ 
arrampicare.  .ol8la9ini9f    >^.» 

RampIj/.  Ti^^ÀlCéhelIlfi^iiAicA    /«oadaA 
IUift>ÌNiJÌlaflpibo9«ftbtalM^^W.  0l;^-i^^ 


!•: 


•.'^mNb^. 


vtTgtf'MtiH'i  'ìli  'nWtlliM  cn'l«^  o 
IliMiHA/MJiUiRàkB^^iceil  di  aWdevio. 

dcDle.  II.  RampdHffi'ì^tìk  di  ilraWinilo 

RJMil«i>V.'Q8pt?h:  MP'Kblil  ili  RnMV'^ri. 
"«!nfr)'H"iÌ.nt  ii«Wnief-Wi#|#i-,'^.o- 

'■tfti^i'  i»?Èv';''uif'^atfV'in'  (tati'  Mibi 

■ul  lerreao.  Samponad^ì  né  è'il^i- 

■•iBÙJ*';f3  ""'■  ■"■■■''■'■'it-'' '''    -;'*..■»*;''; 
lUiiroTl.  Tal  nM^arV^^he-v  Ivcréapti 

AiKlv'ettV'^  Vibi:b,CI)i'fnFl«rà'^;'V. 

■  «nWltó    ' '■"■ 


I^RCÒa,  Rancore  ^  Odio  i a velerÉlo;  **!<■. 

colle».  —  Furcelhfi?  It/d^t^Tta'lig:  dx 

■"I8»»l*tói*'t  pl«jJ?id''e'ìl  h-«1»ift."'- 
Kucòa.  Dolore  del  cuore.  Gran  lìt%i»t)ta. 


drèe,  fagli  un  rabbufTo.  La.    iBAgor. 

•tarey*tti\i\AM.  —  \/»:itam^m.  è 
"«(vnJre  fciMi(inHAdMift,''é8ìir'WàMa. 
T.-ftrtrflil}-'^."  iH¥.-'   ■^■■-  ■''  ■   "'■"^• 

RAMtbMifiAi'Il  'hrònloUM  dr'ttllS."Kfm. 
Mitt^aid;  B<ttbrif(bnt«H<ft'nlm|Ate^ 

liliijioso.  V.  fttóltìL:      '     '■''''    •"'"''''" 

fikiiiSi.<^<}ambn\  :  ttA ,  t^li^ài.  Hit 

'  fTrhitgtùig.  <^ak%lii,'r(Wi(;'llJ»W<I(i« 

è-  inr/guérni'^  Ma  :^e<l«,')^ittl2ftiv 

'M^r^^ltD  roei ,' «  RàWc^o'*,  tóbòl&nt 

""ipfiff  pJ^fKI.nmeitte'd'Ùtfil  iìÀi^'h'^ 

'  'frHi;^ér  ■■mt,}^  ìior«i«'ir' vitati j'W'ii. 

-'gliinHrtoyt'Uttif'écfaecirtb'afA'ìlI  i'OÈte' 

■lHfls■tahKi;■'<^al^ri'^«<Ki^/•'=  "  ■■-' ., 


Hki<riM(i:'Riggfic(-Mut4F;  limmbfA». 

HlHÉiBitls-iM'Aa^gTÌt!faitfn{{^li4l^tnt 

-  ii)''iér  Vig.'  Mmt«Tii-yìÀ\t^^,'b  obi- 


„— jii  'l(ftfÈD*l.'n.iWpr..Vt*rtlrt-.  -Affig-      RAKiWKèV.  IV.'  ?.  MaMfli'tfif  beW^la 


B^A^k^  i.(igrir.' ìtlmiTrÀVeri.  ^(i  /^n- 

eùri ,  wmire  riinprtftrf:        '         '- 
R^òti.'i-aù.'^e'^ciio'te'rle'con  rarfdelló,  Bb'- 
'"■'aiorià'fé.  Fr/nvdMèK  V.  RojfbÉt." 
R'ifólllÌ.">ggt-aftcliIn:à'.-AgBrf«ttSàlo'(|per 

^if*yd."  ■ 


'Wl.islJlSfi.'lSBbjl).' V;  Ut»»;"'     '  — ii-»™«*-»- 


B*HTkcc.  Tir.  fliiìloTa;  1>l'0^bHìl!n{|l  i 
naif.  Ir.  'fl9w>tfJi>  rumorcrfRrln  fjinK*' 
1    RaiTTiei.  Rantolare.  Cai,    AmtJéflIVbiU/ 


•^1 


lO 


una. 


'  1'l)lN.1^u•«l•wv.ttn>u..  I 


.«<«I'I)IN.1 


IUfi.  Tir.  V.  Ra.«a,-*"^  -^  .'"«'M 

»«iiiU)n<<M>°<iiiHgj<vai|i)iiWM4ni<, 


«Mi 


A.^»5l»ft*fF"  4»,(Wfl^.4^r ■■«•**»•■ 

■itelWi      .'-■     ....  ,.'  ''-.     -     l'i.X      •-••■: 
qnaM  hlce  da  Gefo,  ■hluit:(e(u}q:)e  jgd>* 

.H(K(tf?(^t|i^hjwiur«,  froviola.  ..      ._ 
.  ,(n!^'<V«  "«WK".  C:#(WÌ'-  .^fetìfl***"  ' 


(»(fth 


flAft 


gwu  dì  puole,  dell.  JW^pej-Yn^jcflo- 

.,i,n^-(«rwràfift,y.  ^«r^  ".'„ivt.-,;: 

R»Mo.i,,\,|f ,  «,^ol,).,^.«,cig^e, 

H«PÌDA.  Bapida.  diceti  di  slrada^  ^^f^ua 
EAf«M>.  Potc.  E  lo  nesso  dì  ^tr^i  V. 

»i'«6«»i4M#'.'MSOfaW:*WB3frt«!*- 
•darai.  V.  I-w»..,i„4a     ;■  .,iT    ^^,ji 

-nMnmlfl«GV>E'n%9ii«rn  ;«  «da  .o^in 

Atmnimitnìsvfggm,'*»,  ■ttftiii.n'" 


■S'f'^<:H(!«T'«^«€t<'«iWV«- 

La.;  Bota,  pH^na  Tif^V  '"  .^rta .  f>- 

ifWWTi^(WI«..j4,-  ,.,A..:..,..i^ 

Risi,  Radere.  ParcBBÌBre,SpÌMW^/EÌo* 
...wrd^ttis^ria  f^ÙB^  T„,|;ii«iirB  »yo, 

Risi*.  Raio  (.ddieUivo).  Pareggii^at^U 

n«Ì^a).  Ei»fil.9  rwcfiK  V«lo,f.„..r 

**|W-«WH.ijJÉ^'»rt  fM?7  ,1 . .    ,t.Hv.,.l 

rfi«i(i(*i<i,  dBi;f  a  Idj*FO  ì' if)f («i*ep  1^ 
malta,  lasciando  ito  peri  a  la  tp^fUi^f/'r' 

Rmì-tia.  Pas»ani:  T«iV[«.-,fcf  ![»^  J!»™" 
;  co(l|a(J»op..,V.  a»^,    ,    T  ...f,i,^, 

R»«èw.Ky,y.  Pali<!fl,Sh.,p<*.,<.j«.a 

RAsÈvé„Y,ir-.£.lo  «ifWft  «lit  ft(<tt^po. 
raacDle  r«rt*,  f^pqif^.uaa fl^l^ur^^l^a. 

.^un^,,Oii  ■fniiiira  rasa.  La.  AofjWjlp 
ciò  che  si   ;Ti.4fr   ,  .;,,.:,,_.., 

ria  nel  Gì.  barb    LsL,  lì  ^d*!*;  ci|ti«. 

Cr.ao.    i?5fl:,ftc^,c«^^.rf<yf,fip- 

rrumetilariii.  In.  flore.  _-       .    _ 

l'ori..  Bicui  ^,,(.^iian|™,f  fallili. 

.««,n*■1»w.l^»;f.!lm'el^™. 


ÌZ 


VtAfI  C 

Basentì-via.  Ra8eni;Nl»«i(ffMl«^e^««Mie. 
La.  JWere^-Xt)AAs8.9if:llivH3  .àjjtaìI 

lUslAifiÉifiin».  •8i>ì4ib^94b«^&'8ÀKiKA/I 

BmiÌI**£<R9'ÌH>»^!{  ohi  )»^  .KloqqmT  .ahÀta/I 
Badaci  lBim\l^\lS»^Bfhi\MMàMtrraMm,^' 

Rìsola.   Magliuolo.  Af.  Ag,<ng(}f%  MU 

/èl/a.   Dal   La.  ^v&m^jt  k^iPIBl^  ; 

Ba«òn.  Ragione. MqhKOt>l48d*PA^<ig»y*- 
treceolisli  usarono  i2mf9^.ìiyn:A(««ftir. 

.«oiidi'.iC^xMr^  ^?9^«tlt)b  93ib  ia 
da  agncpJ|0r4ofyM  R«#7arr.iiq  h  Kiiif 

RiL^iiT  InMiM^Asftroopj;^^!  j|ely4J)Pf^fI 
.<K«vittiiy«fUd:^r(^,fcaAyr5jfW7  l.^s^^] 

jurisdictionem  cumarum.         .AiuaAff 
odDimb  aoKàiicp  riì^tm'yf^ifi^^yitmpi 

fcltfkBqpurì  c^pfli  ii<oilM((BfMf|aii««:,Tftu. 
BaspàdA.  Raschiata;  TaIIo  di  ra^U^^fe. 

'ihAicknBènfaQuùaDt^  ^A0^l4.iv  nlmiib 

'BbcttellaafIgol4aniflMy4j9m«|imovib 
R1MibIbÌ£ìVU3L  Aa^toPA^HM^w^Mioiìnia, 

oJioqffcD»  q>«MivliJ«q  pM  bli«gi<ì«Mi4dle 
•otufnmiUeoaGiNi  iiùl5p)iii>o«rtilipé»ì%flM'» 
amn  ft>jiàiiiiacfo  ajMic««V>  MA  ^lRÌi99E|»>> 
:  aiisiidebi»lA>99Ì'l>«idpL9tl^^b«4t0MàP  * 

•oru  di  iifir.<l«PS«J;8  tlj  lflB?5,1,?Ff»?*^***«- 
re  il  terreno  aralo. 

Rt^d^l,^Ìii#^Al9#ìM!'<^pMum..AasilUa- 

<^  iufi;>Ì6f<;4DPMfo  ii5.d  OMièmmìitadUiìhei 

*  (àeP'^.'*^8Ì|Ì^''É|nllflri  ttir^kélbiiktiè»  ^- 

"'^ifiVi^'^MrH^^i^n'^ìMrteof^^  aiat^ia 


i 


)>  RAfiR 

-fM^ftlliÌ4è4i'M!iHiiMba  oiflbDitfldÉmnMH 
iaSV^tfUtomeia  oWiKjjp    óoio  «  Kfailyilt 

lira  tutto  a  8é.,iUl|^ii«f,i  4  i^n\\MiiA 
RA»^lltìs$brJnfol|fluJlr^p4«ktitJiaj^ 

Bicèr  ràis,  l)j«fiUMCft)VpÌMl*..MbVnlw« 
hkYiv-^*  cAl«HJ»m^t»SAii:;fo£9ii|MftaAC4fl 

JVov.  St.  i5i  :  £/aca  mcnsuretunaukimi* 

:  HM^.94O4tt./M49vs|(Aq0^  .ApeUaTiA 

••O^r^^t.  ci.^iAt,4alA^o|»|,^i^afitbiTAAii'«- 

«wF4'«A|«^|/)lftpn%.  «.4i«^)#f  afltikct>nitHiie 

rimphl  Ai*.-i?mirf0:>  >faMàiQD»'|^Ì€nDUi 

liquore  fino  atrorlQ4iiUa.q^fUlvlraf>, 

»o#t>'flftlMJ«jimoa  ib  9iioi.tàilì»i  lavA  ..àtaA 

Q4MlPN<i8èMéiibfp<ir»ciwij  cfd  aktnil|)iNn 
-  »•{)  4A«ibf  adeguar ^nC4ii\ti«aDl^sa  ièaie. 
\)  «|iq^lA>9  ^fflMÌ3  V^.aì^ì  994103  Alaa 

i«  4^VVlM'^9^1Ì>OM^n«IMja92uni  Is  av 
Rassàla.  Ber.  Giubbelta   ibiocinèoB^fl^. 
.aMaa:^  JS^o/l^ln^niBiladb  aiaduH  .àt«H 

Ita  ,  veste  o  gonnella  da  donxiA<iiio3 
^Alof  Thid^iaé«,  VK«tltoaiii  Artt/tfOJMAnlff 
,f)flgFH^hi^  b^ili^i4(r^ti^f^)ilbs«|i4el 
W^^^fìM^'R^im';^  (L'^-u4(Af'««téij  |»br«I- 
9i«^iid^il%»n(Aittttìo4a^Ì1IMll«»Kpli 
ililMmdfli  <^Aoè  loAsMksttbd0ÌiÙ}mAi- 
^^(fPt^  !|na.  pfffaAhrA^tf  9^mkfìà  tbf»«ir 
-i  KtÌlftcòo«MÌ!bftj]^l¥br;blSrà^oEtJéfèle. 
-fi&^ibè'jiper^:«ij«b#i(}  u«lN||rÌ9l^i«lbfn 

cbiamando    RaU  ^  j(h\^iàf3È»itk\  OOniiii 
i>J|ll»h(MMqQ:idBlì)l  fUHinrM^iilf AìIiAtaH 
RMTA(4l\llfi«)i  ftM|rtt|lqjVUi^OKI«M<likM|IO 

di  legno»  e  di  ferrqolM(TK>l{atodBr.aèD. 

.9(èikio<|  piwiii^Jmi  msMLGrì%  9ètM. 

RAfwài  tlto^U^.iMufB|ciu^r^/4Atiia 
Ì3t2dq<fCÙMtf^  i|pfiia6cS\fiOgiiAP  V^vtikiui^CftH 

accepit  (il  pnpa),  quia  die  ac  noQ$mJ^ 

cita  l'es.  di  8criltore£ramMtfe«'Vu*9lS44* 
.MIMMI  iBftli.ibsnM)9Ìb9ipa98l9up 


llÉPraiiiaJkoQolpo  >dMo^c6a*nitlf«ller  Rr- 

•  stretlali  ^  icìoè   quanto  lì'  m^Htoa  o  si 
9<hi4ir«viii  «INI  .'fOlM^«*l-'*railrelt«i'*Bp. 

RaiUtìIad  ^  raflrellala.'*-  •^'  '    ' 

fiisnÙRl-  Ratl«IW^RaslwNSti0.'  Oél-fiiU 

mdétiaék.  L8i'«^iui9/fo#i'  ■'^'•<     -  -^ 

Rà».  RirtlDv  ^orcio>.<  T<n>;  4tMt»,  tiniùo 

•  •  ■■*■*■' 

-  ^eS§»Ieviàh  ^nH$**  nàa'  mino^L  cui  fue- 
»lf«M*VNMItit  iVfUfllj  -rtta  |HÒ  leiggiera  dna 

-.•flVttÌfllMi.v^l«*''Vllli    •"  *'-^        '-     ii^'k 
Ratì.  Aver  relacione  di  5omigna«ia»-^« 

-  «njglÌBr«M*  Si>  aBiM4l»'  p«iclitffBÌmr  iMfifi' 
éotit-iSio  ir#/ftr.d/^ml9-ii<  seM^fyqae- 

.  stai  colare  Me  a4'  cìl«s%ros  Qim/  M&ra/ 
•  iii/iìpr»Hri-MMc#fMi-qMl  «ino  «Otniglia* 
va  al  nìoietLMAi^'iìmi^MeUìik^my^^^ 
. 4ia-Hn4asioMtl  ■><(>'    '''»-^     «'-'^  ...^l^-./j 

Rata.  Rubara  deilrameottf; -Spu  Mmùkr. 

Rau^iiiu  '  Vacudmire  ^^^->iluove,-  Ràilao^' 

SkrAriil*^  Amàmsfihl^oJ?  «Sèrta  hìf  rolòKif 

■'•4klR»'«dfaqaatilev'A  Jii{(^  «l^itnaniftilftey 

#  niìl  rii^\|i«lib-$>-^  difl*')<tidfM^iu0lttlVc1i 

•  'Ctfl«ìi^Milli.'È*4lo^6'fbr«stièra4Hffai»|ififre 

'  ■i«biii|K>M«bd0''AècA->>i  ttofns   iiidiati«>di 

'tMvs^'^a^ila^iie^ttluiMliicvo  •  fabbri- 
■  ttyiii»  indie*  Aaidie  oiictitaK^'^lt  cosi  L4ila- 

•  ««nmto  ÌD'tAdkiefica*  .  v-  >>'      •  < 
RATAiAav/t'BÀlaiipaMf.  ^J^òta^f  rvprni.'iLa 

"imié^WmUi^artr^^  '«mÌ  qùétai^GÀ-  aM. 
-'^mf^^  ^Om&ilh^B^*'hoc  predicio  ficto 

'\fmaf/^puMi/m.PiHm^ff0^mM 

i^Mlui/ÈHoMi^di.^  qUiisiiiMMe-^^iudièaln  ; 
'  .oéa-'iAofaliiMffrto»  '  *^-  '^    o.^ui  ^il    i. 
BMWMPiliofr.  Rata  |k)riiiinp;  A  rnta,por^ 
:  «bbé$  ab^iidè  ;  Mi  iii4cttiv«f  pcfnidile. 

-  La.  Raia  po^lio»^^'^lìlB»4o0eÀprecM. 
RitÀ^«AviWin|Àtalfì.  8i>itnnft^olo  io^'tei-li^ 

-  cud^alK>on  o&5vb  mii\ì  t(Bq<iq  li)  )ic\bi-jA 
HiMScèllM»e,ABrtirilli  \«»r^4M^gfMft^r- 

•  :)EèSte*nFi9HKMi^7UittHci3B  ib  .e^^l  BfÌ3 
.Rlluptttt«flDkUift.-44  |H«St^  di.'^Vièttd^  o 

•  -  qoid  gmicre  dlcd^^Éiéliulaa  IMB&Aii. 

Monti.  /^0C.  CVm. 


)  RAV. 

RaiAlw  Cavillati»-*,  AiiAi«abriglM^Aiou 

'iM.  ^ov  ìMk/ìt;  la:  'Jlidlrcrévvoea- 

tastro.  Fr.  JZaIwivbapricciwOìtBrr  Jb/t- 
V4(AM«,)|uiaiiboar».' (•"■''  .../.-...    ;' 
RatuJu  Cavillare«4«Ribtta're^'>j^i"-     i..! 
RA^Liii^iShvHÌiv4}«i<lìcirti  sofi|liche.c< . 
Rat^ba.  Trappola.  Nome  genérico^i.imie 
I      Ut  JMWM   maadiiiiHi  <là»pigli»r«  i. calti. 
La  stiaccia  però  non    direbbeaà   tsosì, 

RaVIM»  Rape-'dalKWnBo  wwiaiiKi  piMilalo 


|kfr4lt4tf  iéìnefliiire.* 


ii.a 


f    >: 


._  RAVA4^'H*pa.  M^'àa  dU  tmf»9a.^ckijmua, 
6g...  y  ml'-diMe  "vphitetbMiviOTllB'-ogoì 
etnia.  A  R«gèlo,'4d^I'  .^-i»..  ^  'i  .^.  e.,./ 

RA¥Ai>A:RB|lÉfay  cioè  colpo  dalo  cimi  ra|>a. 

• -1^i]»{ift  4dt  rfpl^'^  •■"   '««■'  •j'.iUo'jjii 
Ra¥ì<in.  iRa^^gfiaao^^MabreM^'Veniio. 
8i  dice  dell»'ilpecie  «di  lioq,  assai  «o- 

tura  a  primaVeral  irriiokvalb.^i '^  '  *< 
RATAidNj'^R  lis^'^ièèso*  di' LAyA«k«U  .¥^.\^ 
Rktftt.  V\^.;(A'RogOlo).  Cavoli  rape. 
RAVWtf.^   Pòac.  .KJaraow»  *  deli  -i-oanadioe. 

Ftrfsé'  quasi   Rasèta  ^  da  Radere,  Fra 

^%t{  ufRq'del  bo}!/ è -quello  diimdeHi  i 

'  (^M*IM'  «Ila  ^Aoèa.  M.  Shaver,  barbiere. 

R*vf.-  Tr.  P.  <iorNmlV|^  *Ororg^  d^«qua..V. 

Rabbia.  iv   \:  »»■*.•    .\..w  ì)j*ii'.-ìv»v 

RAvlif.'*Bapa  piccola.  Sorta  di.  giAooo  di 
t  'fltem«iu1li^/-'Cllke'^W'ra  ^«iraodoit  oiMoiiao 

dì  ei»i ''Uin^'' pi<!toli^  ««|NiiMOJ>f>iotvla 

buca  sea4^«tW'Bcf  ta»9«M>|WCOBdqr«éH« 

If^y^f.'  •   11)     -.Ili*',  li   bit<   ^u'!.  .f.u4<l8/./iL 

Ra-vioìo.  *Rliviolo|i^uti  .piocolo.-f»eif|MLdi 

f»Ha"i))«MÌBl«  cbtiiìi:i  pasgar^'ygtlrin* 

cbiudervi  rif(wafttf{  csl'^isuoèa^iKjbrodo 

{ler  49iin^str»)  o  si  frigge^  aecoodo  cho 

divepsamwitet4y>é^at»ato»ìi3UviolLdo' 

FWrMitiif  1^  iecoiido  la  disquisiate  <kUal 

'-G^usiJtf^vofMi  iHVi  paatortHBtp  icadiposlo 

.    ^v«r«Mrill0o«iroQ43n  «ci4lcoaUnnii.pfie- 

',    •'Ht^%ìÌalbiM<Vo<94«t'icbHjhàTcdiiiiifne 

i  c^MtiMrf^tMlieiAiiflIrificoMafdebVQrtD: 

eiib&AXA^-  ooq;ui  ib  oJaìifi:oil£Ì  ib  e  hoc 

.oisnr.  on^moi  Ji  9/ 
I  -aIdlusifl..««ii/i£^8Ìa>IMWJ^4fft,i^ 
ìddSVJbyàUaMiK^  e.dl  lAMQa&r^ao  j^^i^o 
iiàfh  gnadssiftM0if0Jfik\kiffmé:f^€^lp^ 


KBB.  i  S4Q  ) 

MÉdbN  RÌfi«d3%S.  Il  Toc:  Il  b«(id^  ^  h 

.  Tanoni.'  T.  li  «oce  leg.  .«Iu3 


rapai  ed  «ccovi.abiitbiB«lli«uMl«i|MÌ' 
.n'nMogÌpi«iMa%Dcn^'Na  tUàkT^^M 

.ddB  baÉMÌÉ*n*poinMHfik3Ulgi|M«iNK»di 
(ale  uso  {>n!p>iiMA-4^A-4irAM4lÌ- 


BmteibiB)lfaglione4>Vi9iMfa9Ml«nÌtWl 

Mt^/MDM.'nq  onalWani  inoaiaiJ  i  .^ila 
Rn«in>.(Ìlcl.i9|ikKllÌl^p«lid^aalOTÌk  , 
«AsìwWk  ailMtm-fepiMfc'arQaal'^a 
■nBwwolyae.twi^sfciati  ilÌMalg  .ieos 
UmiwaulUt  IlvhinthuUUiHMiq  Qmflicv 

IU»<«-ÌK(fMai,ìhffiiE;i«Mirtav4i.vàiln«B 
-tiiwiUmifA  fàtmtà  BBttap<H*>iliriii— m. 
..a«ft  4ta9tnnM  ii«.,(Jiki7wwn«>'*taM)( 

>9Ìfl<fa<>  patitala  fqKi,4b:>«iMM^ilB|>. 
..Mt0itiàfmum.  ÌKifwiilulaftfir<w^B«e' 

«MMWil  PiMni  JìaceMb,'/Fjl«a»0U<ia4nu. 
a*^»M/i.i  B'iqol  lo  4ai«MKiii@ip^  Adonti  lo 

.»«MUIIV)taBlMHMHUBbZWdJilb*aMK^, 

•  ,ft«twMnAikin<iirnui'f->  non   ,itii9ii1  oi 
HmÀmi  BihiWMr^flhrf  bkanqxlèMumiD; 
■B  Pif  ■irmrfwmiflàMfTBilati^ateai  fllsbsa 

("Mha.-jMlb  ^lrt^«phiferB^d>«bl^''/>-i^a 
palla;  che  pur  diraìili^^nMndthBiRi- 
'  p(h»H«»i4af^iA>nainM(f<ibablaiwibMi^; 
'  =il'(«lMrii4t%a|flMto-i'^|}iv  HtkàtM^^ni. 
'    r*»  tk<t>>wM-«Ml  ÌtMÌa)nMtaalolf  « 

.  iMtibdtCWMW  tolhiqfawàHwiHflMRi  i 

'  .iMtcr* ,  xioé  -BiifMMrtnèMte  i^psve 

b.^nOM^t    b^  SioiUan*  Il    *Ìaa"Iiir«nJ 


REB 


Aerili  ano  paróla',  irpetere  un»  parolai 

■  ««Atfiy  t#^'l>^i  pM^f^tft]!  iW»iM#Wì'>^ 

■iàtt''fr^br.ó>"AÙ^^fffiì»nS?'TWJm»ììin. 

ratte  a  rovescio  d.^Ìle  cbIzc  che  nC^ÌAio 
'■1S"l4*i/«P/ ■  Pu«Wl  «!lI*'''l'p«WH»'ì'' W 

liinenlo   <ì^\\'ané'ltW'4ÌM^,.   Wiai'"»Ìki, 

RiitfP*6N.3Ftlrìl£'  W^HolRfloAK^  aratili 
lòa  dolila,  lolt»  la  runi^mUiPìf^ 

(;.i  riv^Wnt^^  Àl^!W^tÌHIkMBrL 

È  »oce  mann.      ■*!>^"'  •'^  ■-'"'aòr? 
RfiftWèd.oSBaiftnift'i'iDfiitSltf  -ÀTionnfl 
Hà1A^DÌ<'«ib&lk^."'»^ba«W."nRÌl 
''}SwMo(ft''Pli!"toa*filP^ . 

lUiM,.  wbmAie'/'Valwi  <}w[i&ti^'^„_ 

diciamo  u«r  ral-HInlMJ  •^>»MHlÀe 
MM'O  e  .  mi»  lUlrui:  ^  r^MljVJa- 

'  "fw.'<KHi  9mrjj^  ?iKUfnw.w7Wtf 

«'è  fibellluue,  «  furis,-<VfiTaiI &„.,..- 

Rltdoo£'<l»tAlM'arS,''!tfVll^Ì('r°HW  iil)^ 
.  «MM'lV^aHifVWiM, 

««v« 


conrcndons  graisolananicaJB  )■  JWW 
nl>>iliii->ii>  oaaaiol  ih  .»  bus  .11 


1  OiS  ) 

■  mvin  anir  Tisjsqii  . niuiDt^  ano  lu^^ft'       n^fl'i 

"■     "       «i*nriW'»MKti;i 


W  .Il  .v>y  II 


aaa 


n  muìinnt 


OfWh%n  sil5  vsla^  albh  dim^vht  s  sIp«I 
•aSMbvA'jn  Ml*Ì-,£HminiÀl9«imi^«lH 
»d^<»Pt- ,A^uA*WF%r»*ll'>h  oTDimil 

-jR/fUnfìniiuì   Hi  ntRit  .i.»^Mì'h  n6\ 
,»WlI»«««'!imfMr  tW«W*n>yn  Ir) 

T^«.  V.  Mac*.      .^.^  „„,  a 
lanciri.  ViiXìAft] 'l'VilJf^^-.W.  ,!"f(t9« 

ji^ffr".w»f'.ifii"",vJtfillHd,*^!-j,Vfifm 
.-««'te  *i¥wl'?..iV..>fiw?ip«i..-..,.ii ..  f 

WiTcìfiifeVV  r.'W'J'f'-.iWTPHl»    HfVH 

S.ftWVi^Orff*   ftft,ltlflT-l   1.11    ■M«,:.-n\, 

-r<i,./f  «ft  f  tfpw--)'^f =*fff  1^  /;?  <:**  WV-K  w< 

Rebctì.   Rlbiirlare,   ci'i^j.l/ti^Jy^i,  »t-;U)re 

.albi  •mnor>fiFW>nr;<;<.rRtSmr4o,fM 


'    II.  «■  M.  <U  tMCmn»  tVMWltMa.  f  Ri 


Sol»,     ;         a-w  *5o»  et  .V  jnnfiaT 
fliviMnfitihuAUiHoM-  1|«t«T«M>"  1 

■i)f(iJlMi>«iK^Snl«iBfc'Jvi)>>9  li^,-i<|Ri 

RECtscii,  e  R«cA»«bt»i¥J-«MapH«t 
RjBbtTsTlMetku&Tdjaroilfniiri}rdHMri& 

.■.•i;.i*^-ciiiÀniitcfai*i!ai.p««<v>«'terfi 

ctie,  ì  trecconi  incpltana  per.iRBWifo- 

«[filiana^cettauf  livéaWfii  wttrfrti'jAM 
et»).  BFb3nta<H('i^><«i,-*MklMM|4ir. 

gralf  Me  ptul  èchatv^9fM  «Un-Mg. 
IhnÉraM.ilhnMiMIDrUAi ,  OMifiid^  ««J 


gW^F" 


-Hfc. 


>t|r«^^iU  ì«^E»«r)  «iM«eiM«-  w« 
.iiaireBfaniiraA.  «pt  Jb^Mk»!  <i«fctat« 
-■MnrMnu<f>iiAifiHtihK  «ÉM^tlfflln- 
— grano. -Iksigo-fiaiMtltWffiiTfoVtvMk  . 

rimilKglifri-inbl^aktlaA:,.  t^a^fc  i 
.Ki/fA<4ii»h0Ì"rctJS*iMawv»lA  4èl)Mft<I 

-i!Hc0talaaulÌ,fl«MWiSe,4MVtyHK«rf 
o<(f(pnpUlrc.-aBiMaB*^olla;i'W  rWnil|lliii 

,^«9a*)l*l.laAdaaiMfBmttK4tr  lutwre. 
Recitò*.  Treccone,  R)*en  dogliolbidtlni- 

U,  orMgtle  esHdliflnitttAoA  Jtii^miH 
.  Kf «<  «M  r«fa  rÌM*ÌN)^aiii>««ftdt»limi; 

io  Firrnte,  non  cltiam i« rotf  i  R^&tAkt, 
:  'm  meébipMirfd  Bdiit^iwIlMttU  iAMtttf 

nccn-Anril^Mlim  i8pinJtiigttfpnr|;  oW<r<* 

ifleadtbMwnU^rfierv^  ''«1  ''i'^  .s'Irq 

tUc*daiÀI'fidm)M>«  ÌMrìh^teacKiH>«fcn 

,!«w;4<l«>diA  at(!M^rMtat^r«t»rlml«'Ie 

e  f k.brianipj  Dmmi  tUHb  ttan4iJj  -«--Ai- 

.  jfM^aiparlinvn^pdhl  Bdk«ai>4)^<MMr- 

'rfa<9éialh'dn(;iiostv>^r  èo»  .iijjia*! 


■unto 


iid^W) 


Bsciìy,  Aqua  corrente/^M^^liaASndf 

,    corsq  allo  sco^mÙ^OS.  i{li^<«ÌPi9i- 

ma  dì  maglie  meii<P4Wfi^f- Wé^  ut 

"^"Mili&e/br^^      usi^pHnci^Asft  < 

-n«(1|uii^S«V«tò«->^r  Ili»  lal|t^(>iiia 
glie.  •  -««Sa^ìq  fib  olbJ 

**^  !^£Ì8B?'^A  «é{<ai^£ÌrfibA.4&dsia 

»19%1WP  bdi^91»8Dcfl8eDddftVtfuiS  pe 

»  '  <>eiRl^lriMrf» WtRììÀ^/toi^ctùfDb  dil 

•BSic^efiàì^^^  .il  .silIfiMIs  finuMpimai 

{Ucoiuft.  Tir.  ScorailiMi&9  4wVlii^nlfl| 


n 


1  KHgm.  «im^Madi  MMtpiMlMAa- 

><BMWftiiDÌ:^rfL  .«isti  if^MMfikidUk  an. 

iai8.  Statolo^  clic  vieta  a  trcMMH  ri* 

-«iiV^M^'ttlvtfl»  J&M|«AUii«k&ìfef«yftiidit 

É»V^  i^St^tf^^ilfy^^  %  ÌMl^atailoMiver^ 
I  nioe.  La.  Bedigeref  racw^lirttny^  • 
é  AnUAUcAi:^  ^Vosdlteltaioaf  ^«fcix^nfllo 

««^^e^sti»  atlfclihiitfiaigeàfcifieiìaiihabnì. 

l»njlè«8M:/^}U^fhtMli  jaabfalMi^  ULni- 

%m^€H9^  itfOMldMAi  ,8drii«ll«lba. 

fallala.  V.  Rkbugatà.  — «  La.  .W^Ajyiinuj 

f»»MÌA:à«Ì3  <  olaaoixsìdA   .aaroiuhA 

Rìdbs.  V.T.  Ragauo^  Figliof^amMli, 

R&OESA.  y.T.  Ragaiia^  Figlia»  .odb 
(RMMiiibMfiGaaM»  ,itMiaiA-hèutaafta 
che  crygceOÉ(i»tfilim>iét|iy-4ay^gtMfa 
rV^a^iiObariNvnaiifii^i.y.V  aivamA 

e  simili.  •('^s^o^SV.  ig}|9l)  nuìyiA;k«& 

I^ìbiik  e«fc4il2^fift|Mtd)fi^iiftiinirtt0é 
)ia«AK  li.  iflfttei4élu»<>Uh  BbrVwWpft  pr r 
pfieioh4RàJiÌWIiV«^ru»li^|Md«m 

meglio  da    i^</</ere^.ÌiiiitÉirajjEi|itrcbè 
Rbo^l  fiwaì%Ì9oà)ii4tfÌ«^d»l^déMonA 
fbarikiiiO  fti|oii(ift%„oriféniQÌMfldBdltiiHifr 

h  .«owQr^ià^fntdr^todaoi  \m  Mfm^Mft. 


^^  fi^lÀIkHb^H  «M9^ìliifl«79V.9CDici  1  {|oÌ3n.4UiWStfffiii4onUo)^M 

'^Aé^^SffiW  dff}^\À^V9l«CftiMV3»hMfiAi  ce      o9  Aiwi<»iJrdib|iidqtfpdlia^*Ti«ii|«Mvare 

/lùuit  nuliaienus  possum.Keiponfi^^an  .  <  »lfi¥r>BlMioinqa  «obnul  oaoq  ad  ovit 
^ma>!?^Saiftc<m9ki  jfr,  RmSblMioMiH»  .  •  l  BE|M|0)at^  IWDuilufiiq  l&^ocf  ouaioifl^  da 
*^ /MMHdfleg\^l>i^BllNlrcMf )IV"t^giha69  •  h  .QlMao«»ofttoa^lpikio||d[i|H>MqfiUlid'iM 
Ferrara  teneantur...  M^Safiià^^t^at  \  \  UnibrjMioQiìdfiMLdMwUtntfìriiigR^^iMMe, 
-»^  <^r#3aJl'^6i'eiSkll'»^0/l^d^'<lflaMJrJÌikj  •  '«in«||eAn%i|i^f'8Ìlliia|i)MjaV«airi9gMVft. 
ib  i<|gj|9li^iRB^jC8N8eiSt2  9(b  «oii^  <  iiiUai0WDAk>«¥9»)3ffaarfòiiiw3jÉftt^JK  Fu 
^'>^ra^-^\tóPrà*'^l'4ft»l^  ii)l(^it«iiì  Fi| .  4  i  <»M>iidHdhiteiifitéddo»(P^ìtddii:fJbd0ii« 
•OSI  niliP^89ik(.^Spl<^Ji^to?oq  .ÀrjoaH  ]  iÌftJfii/oAi0iioÉI»iiriè)iikrtebis(»,dM^«tf«l«r  «ff^» 
lUcoLÀ.  Riculare.  FigJ^MiiAlfripl^iinìpt 


'^^V^ot^  Ìé^i^)«{'Mlpimlfl  dfNaA£|:i  - 

''^^^  6é'd«»eoni0>>s  lSkh%ììMkfìiS.\ 

ìó,--^  La  i^eiuieJsniaS^/riuftdbigdkaPTeflI- 
•^^^-'^yisffi^flftVkÀUillfdiPpifti^ÀfiAAA 

-o^^i    -   -  '  .        ~  

ndo 


^ìqiB^H^'di.'iinttoe  i«  fioa  sèi  .iaibai 
tii^#MviRotnDlioi>IB».i(Sl.«AcMlllflrfii  i4: 
'*'jilF<»i^V(E/^/jop;]do«voig9dfoiQiM«i.  pr. 
iO  |%bMi99t)  osnaii*^  ni  9,  ^niià^oA 

lG(viiRa|MA.  d?Éojfs^AnivR^« 


«•112 


cucire. . V/itteUÀ A  ^»)uo\^^  .sj  ,q| 
èal^dÌéin^tflMl^i«tfM4t^i«Mtti.  L  .-|("  <W^f4l4ègMqiOtflqtigiiP9.ii«isiJim 


^«  dkttKkéOm^  kB^m.  .■«Vtìàt«UMÌt| 

oRaHiiAiiajliaoiMllirfbtoa»  ».  Jlbf|lll««flPà 

BmiioMU.  Refesiooalo ,  cMs Aif^into 
«illuilKidbaiiilgi'i  ^oss^saA  .T.7  .ftaaAflJ 

cibo.  ,mI;sì1  .MSft^ftH  .T.7  .AsauàH 
ffilhaiUddWBiém;,  «Wis6€NrWdiiiiMll> 

.  JUichiflar.  (leggi  iS0C#^)...iliniie  a 
•mMomndlUfapkMiAft^EÀlidgii  <Kdll»> 

»a(iDSqèMrimbéiitvlM4^^iM^^ 
àjnwftfi  JidMwA»  yiaLV>aSk    Kb  oiig^fii 
lùroi«àb<flraiicVA|iif«oèiffiitÌPMl  fdada 


taqÌ'll>%l8liiilftu^lMBr^'ftJNiltfWI#»' 


acuto,  dìcesi  ^e/redàs^jff^^^tf^  — 
[  R»IV»fi*»»M«qnWWK]llPaMWftJÌfi|«W^ 

RsfllMjA.  Poic  ^C6mhtfR^.<}hÌM9'l^^ 

in  i|^OT-t4lA9^l^%a9ffi  Vflj^BOi  ifo  em 
'ror'iP'MlalreB9crinM  V^H^Wli^miwW«^* 

^fìMÌ%>nR^u  W!tf»lftldMteffffMl<>« 
fello  da  pioggia.  ^j|g 

»q  ^ollmk»a98«»fi8fgf(èQiM9npifiÌ^^ 

remi,  Tuoa  all' altra.  Ir.  JUafìg^j^nM. 


t  ia»a9àapllpAev^«/i^<mièai;A^        jbifi^ai^  B«gg9llf  ,,l«fl^n«^f  ujm^isà  "> 
;«ilter^pnigb^4ÌMwe^ii«ih>gwiWiii ,  eia     iaàefte.^anii#i^  ^<^fÀ^^ìMÌè«  ^^ 

tWa  be  poco  (bodo,  aprikiili^caVale  i    nsviigalfaoi^  TO»i^ot^ %rtii5)i^\\itti  mait^ 


flii  ^brttffMoi|iHtOiil^olHrotiv>«SM««lo 
,9>oiPgiflfiiiggtiiiiifij  Miiw b  ftlpbìrn>i»iincèina 
•4lMl9MiÈMYfiUcp|aii<tie  ^I|i«n8etlfrra 

•AoWbi:  4llikf  ^(^««^ialHbiquoÉtklbi'èMMio 
om>  figtilNi»Wa,jwil  lnikMafcg<NwriN>oWiei 

radici.  Se  ooq  ai  soUerrjn'tnHi^iftpi* 
:^i  <AeUÌP«óA».iiie.«aQoanfao>an»Mp^4] 
.i(}  *«WJ^rof<iggbie,  ^hf  y OÌi»V¥i?i»qJtce 

AfvérÉm^  -.€  in  Firenze  (se^t^lft^  Gì 

IQ.  La.  ite/biifi<f4.iACiBratl#..9if3U3 
!..  milìMq  e«i»^gpl(i>inilb»^italla  jbw>  m 


iQOcdt^fiipJii^iUM/i^fir^rrgjijMif.  ite. 

gno,   che  <«8gii9G^liy>gfifeJc«W'  * 
RcGLÙ.  PoiQ^iJLi^ar4{£tSi^fr%mi  rao- 

sta  iMlNMlei  ftuM  ^^AtfJJ^Iff^fl^^l^Q* 
if)'/adc9i*>£ptoi^imdVkn^^»  ni  —  .bì 

•UigiWtiiri  ifH^fglial»  MiààaaaMgnà 


.'!li!.%'»iA:9«'«w>i»àii.'iaiirii3ig. 

BorreUi  cfù  eoa  più  roitwne.l  4/.  f>flA„ 
■^iJ*»  M  ifieift'uo.  H  loveruimjJe ,  cfie 


J'a*' 


«S.i.'Pi'r.'KuJrVaiB.iì  '  " 


■i  «ione  ,  liesiiiBt'e  ,  .IrfiiB..  Fa  i  règol.a 

«wa&i'^rdijfe  ili  jfnf  tei  »S;,i'ii- 
^■'llaft8W£l','.ì,■io5Emf,'^SX. 

ieM/ctrsttllii  di  reealHji  di  Icmio  uuto 


IWGÒLl.  !lirtcn.lEn,  cibS    Brlilnuneola    db. 


WbCÌ.RjrDliqccare  velia,  n  uonno,  ,in 
Ulw,  Cile,  il  lejmha  at  essa  niu  rivpUo 

'     pimle.    Med.  Sr.  IX,  83:  Jf^);>Jcia(fi;^j 
jb/:la(ftio.  '  ^  '""'"' 


colut  dal  qiMle  •■  upariB  wiiMCTtvio; 


i^l,»^^n'«^  I^^«Mffl,i„B«MQ^iWe. 

'      "  '  ■>%  SllH»)i**nT  WHl 

""    te/   r^JIft5,«„iIiUì(lfl.,^(nii  jiAlMtiJfel 

pai  f*e«'s  -^A^oBÌ^  ^  ^fKft /kfrMi^ 
(io   io.   "■>(\/i.«^^iittlica)^il,.t*i*ifl(.ibfi, 

recedi  'l.v,%i,,V?t?W  <:.m"--iitfiW»»->^ 
..^(8ÌKS!'!SHWft»itt«»W'rfltw«Q«dB!i»lia 

bliRd.    Isi.   «n.    l4a8!„^iwSBia  rf«*WM<l 

pinnla    e   persnna.  .mi   5ilj 

j      è  io  *te«o  di  AL^ViKInVi-fiF.  ,  \n\\am 

yìh<^D(^i'f«W%.ldi(»H  BÌii*w'ii.;arti- 
tntniRninle  rii  due  unmini.       .jiroT».'!' 

.H9^'fl>.;*b UM,,'„ii,nV.,i3«l!«-.o 

rihcMro  il  «■^(V'I-  ^eif^Vom  ft^J^^i 
Rernétas  ni  lem/ioràl,  rìpradursiiilit^rf}- 
a  rendei,  quesifl  pinnin  tcavetzaia  i^(fl> 

.i  ^(tR^^  Rif^  ^''^''(ffi»''Àì»'^'!'^•?'''WiW'W■ 
L„IVW.'^«S?rt'AI:  .<,h-.G);iI  .GT.m^Jl   .Anouift 

-  c""'    n»""!».  P"  es..^#e«à'i#' 

abbiadoaire  il  penderò,  il  di- 


■ÌS), 


6iV, 


imi 

■cgno;  Uemifat,  ninrilcrsi ,  liot  dfn-      "■' 
:  s'n  i^alun/nm,  rìmellvrl*  Jun^i'HIiUl 
rum  pr^MHi'?^  /%'»«fl^ffV^?'ifi&^ 

che  era.  .BnMit..,   n    Btnr..T 

mollirt  .  Bimiiornv^.j'    ''^   "«""^^  "'   ^ 

•ììbGpòdiiMtna  l«i(bh«'>tl«t'rrfWtlo^(^V. 

PA-ro«ì.       .inini"u  suh   ib  il^uitin.hit 

BiAomJ.  Slmbwfllreì<>^"iM;Sd>'ì:HW^ 

o  CB3lsene)f>  da  rrapUE.^  ■■oci«i,fft'jJ!»ì, 

*-tWrt.'"-i"'"*  """"l  ""'"H  ■'*''''■■'  " 
HÈMOiA.  Remora.  Hi(>r.lo.A/dM'^'M"iJò 

i«i  •—.'•Yji."'"  ''»<l  •  '*"""  """"'^  "'  *"' 

-li.  y»  .eiatioaq  li  «tajiob.iiiiidE  .aati'ia 


■«!>()  «in  bII»!!  pianali  sinuS^UiTiitffn, 
iìbA,  a„fM*alìi>  ru«nia  a  immiranl» 


fa.  E  seuù  nwMle//»^ft|ìetiiB  HG 
L"tcQJe''prMfo'l?'Wre  Al^liVwj 


Ss^à 


•afe»- 


alla  .siimi  jjl  9  Y  (Il  3^  .nunlesm  Ti¥ft/« 
,si?5  .ài*. 'ih  :utiifil^bi  .9  3iiirLD<I  .go3ÌR,. 
HiNOTCuinL    ntimouiiotte.'   Il    nbr    di 


■■pigiano  iNoilraadnnif  l'ali lA ima ^j ma. 
CróSii»^  ■Bi;lU>,,dii«i  al    lempo  .•bliCI 


'.  ''du&ftai!^(UlrapMioaecu  B.Iaidbro,  lib. 


«BP 


(««) 


-RES 


RbÌ*aAJI.  Riparare!  Ristaurart;  Provvede* 
re;  Ricovrare.  Risarcire  (dami),  ite- 
para  onJtkfHf  riparare  un  fiume.  ^ 
On  colpt  riparare  un  colpo,  cioè  re- 
spingerlo. -^  Strada }  màfT,  riparare^ 
cioè  riaccoociare  strada;  rislaurare  mu* 
ro.  *-  Beparàgh,  riparargli»  provveder^ 
gli.  •—  BepamSf  ripararsi^  porsi  al  ri* 
coverò,  in  salvo.  La.  Reparare,  ristau- 

■    rare,  ecc. 

RcrÀaa.  Riparo;  sbarra,  difosa,  cancello, 

'  argine  o  tal  altra  cosa  posta  a  difesa. 
F4g.  Provvediitieoto.  Mei  repàrr  ài  diS' 
orditi,  mettere  riparo  ai  disordioLLa. 

•    Eeparado,  riparazione. 

RbpatAb.  Rigattiere;  rivenditore  di  tele 
ed  abiti  usati.  In.  Paicher,  rappezta* 

:    toro* 

Repeoà.  Erpicare.  La.  IrpeXf  erpice. 

RcpEoà.  Strascinare  per  terra.  JUpegàs 
drèe,  andare  a  stento.  Fig.  accostarsi 
spesso  ad  alcuno  per  averne  il  suo  la* 
vore.  La.  Meptare^  nel  i.^  sig. 

Repegàcc.  Pigro  nell'andare,  Cbe  st  tira 
dietro  le  scarpe  andando. 

RtpEOBÉTA.  Erpice.  Ad    Ag.   4io*  -^^^ 

'    demi  per  gii  erpici  o  repegare. 

RepAu  a  fronte,  A  tu  per  lu.  Si  usa  nella 
frase  :  Sta  a  repèl,  slare  a  par»,  durarla 

.    con.alcuno.  La.  ilc^/ercy  respingere. 

Rvasaà.  Ripensare;  pensare. di  nuovo, 
o  intensamente.  Po*  Cum.  i6o3: 

ConèiUum  trmciant^  pariltrquÉ  quoque  multm  rtpetumnU 

La.  Re^  particella  intensiva  o  redupli- 
cativa; e  Pensare^  considerare. 

'Revìt^  Ripetere».  Replicare  alP altrui  pa- 
role con  dispetto  o  ardire. 

Ripeta.  Ricalcitrare,  cioè  Opporsi ,  Resi- 

'  sfere.  Dare  gli  ultimi  traiti  animale  che 
muore  distendendo  e  agitando  t  piedi 

•'  o  le  tampe,  o  altro  membro.  La.  Re* 
■pedare^  ritirare  il  passo,  rii^ula re. 

Rbpetà.  Fans  ripetlo^  R«plicare  airallrui 
parole  con  dispetto. 

RsvEVÒy.  Dispelloso,  Borbottone.  Si  usa 
per  lo  più  nella  frase  :  Andà  via  da 
repeiòn,  andarsene.borbottando;  dispet* 

.'  tosameote,  eorruecialo» 

Repicà.  Ripicchiare,  Ribatlere. 

iUvli».  Ripicco;  nuova  piebhuitft.  Si  dice  1 


delle  palle,  la  picchiala  cké  per 
bahEO  d^ altro  oolpo  dk  pnlla  •  pelle. 

Ràppu.  Tir.  Mamme  di  vacca.  Uàa-poem 
rèppia^  ba  piccole  mamme.  La.  Ubera, 

.    mamme. 

Repuù..  Pose  Rifare  la  parie  wfSeviorw 
di  calaeilff.  V.  REioeL 

Repulsa.  Repulsa^  Negativa^  Propriam.  é 
Il  respingere;  ma  non  si  us».  La.  Rè» 
pulsa,  negativa. 

Resasivì.  Riandare  nuovi  germi ,  Rlgerw 
mogliare.  Si  dice  di  pianta  erbacea.  Ri* 
pullulare  la  cotica  de*  prati  dopo  U 
segMiura.  La.  Herbeseerey  crbe^parè 
V.  Resciadìv. 

RsSAaiw.  Guaìme.  È  lo  slesso  di  RbbbAV» 

RiscA.  Resla^  cioè  crine  o  paglia 
rrnte  alla  buccia  del  grano  del 
e  d'altri  grani.  Gal.  G.  4t  :  H- Hao come 
eg/ìi  è  ben  pestato  con  le  mm%aef  le/k 
spadoiare,:  ponendolo  in  giamo  im.gjìor' 
no  in  nna  pilla..*  con  le  asti  '.sojptmii 
acciocché  maggiormenie  le^reschoL^iSi 
eonsnmino.  Qui  Lisca,  materia 
del  lino.  — *  Lisca,  Lische;  spiqe 
di  certi  pesci.  Dal  La,  Aristm^  filai 

Reschee.    Pagliuolo ,  cioè  pule^iraslee 

.  tritumi  di  paglia,  che  si  sefiaranadil 
formenlo ,  quando  si  spande  aall^^a 
col  ventilabro ,  o  si  vaglia. . 

REScaioN.  Schivai  Ruvido,  Aspro.  Oieitff 
di  cosa  e  di  persona,  óm  rescMg^^  ne» 
mo  schivo;  riiroso;  inlrallabtle. 

Rescrignàa.  Raggricchialo,  RislreHO!  ia 
sé.  Pig.  Ritroso,  Schifo.  ■: 

Reschignìs  ,  RsscioNÀik  Raggriechiarsi  t 
Restringersi  ia  sé  per  :6reddo«  o  per 
mostra  di  disgusto;  o  di  nvversioae» 4^ 
comandàa  sto  face  ,  ei  se  reechfgfnqva 
Ili/,  gli  comandai  questa  fii^oeBda»*fgli 
tutto  si  rannicchiava  e  contraeva  (per 
dispiacere  y.  Sp^  Rechi  gnor  (  leg^i  Mtt 
cignar) ,  mostrare  ripugnansa. 

RcscaioNÒif.  È  superlativo  di  I|Escfliaa.11. 

Rescbivà.  Schivare,  Scansare.  RefehpfÀt» 
starsi  guardingo  ;  rilirarai'  da  cosa  pf- 
ricolosa  ed  olTeusiva. 

RucHivÀA.  Schivo ,  Guardiogio.  .Qecolto. 
òm  reschivÀat  uomo  schivi»^  |;,aafdin- 
go,  cauto.  SU  reschivàa,  aito;lippar|atOj 
occulto.  .      ^ .    ^    .. 


d' ordinario I  «I  - yiMoo .4iel. tato»  e  1  Rssciaiuv.  V.V.  Guaime.  y..AHyM4li* 


«M 


fii*lO) 


riscudtere,  cavar  fuori  un  ch1#dP^ir>ig. 
5ele;  la  faine  ;.4MIWvaVÌav^ff»d#^iil)i53 

Rkscòs.  Restoso.  Detta^tf9'M»ÉUeC'^M.i- 

:*V(ÌSIél'Woolf?'^*'^^'^^    '^-^   .8i'iiK;i?ie       II  .ii^gm'iijti 
RftscGA.  Risico.  Si  usa  oeltiafraièS  iS(</à 

•iipAi^V^»  Mili^^f^er'segafltiylc&iti]- 
-•aM^^'''*M*^iÌr'Je^Bir.jq  ili»?  ib 

ftM81.ifU^<9ii«qiSQr«drVÌ«ì|^  Vj&i0»il 
UfeM^ftmift  i>4^i^il8iireUiiuijSliii*ri. 
■{■flkl'JSyriftCHLI^   '^   ohcifiup  ,  oln'ymiQÌ 
pUsEoi.  Segi^i'cJ»é«fefiAtryi^iilfc<ifikre 

ga.  tllf/'^MMtt/t«eoiiii  so/ìii'j&  Olii 
^menti  iniuirt&iilli&,<<liei|«fla«cr*ldésl(;. 
iM|^ipi^iOul;oi)  I3q  éa  ili  Ì2i'i;;fiiil2*j/Ì 

-9qMm>  ^  AtKWl^  ^o«(tiiiri«i9  aasmae  , 
puntute  a  mo4«viéSu»^.L«(i2afi>0rr<z^ 

*"*toMiils»P<^|}i?  AVV^Cimitiiftfxéili^a- 

Chi  IMI»  m  alU  Min  .OJIoojO 

Monti.  ^<'<?-  ^'c''<* 


":iÌofl(iluHÌ9r-obflii4e<sifliwi9tfI  i^i 

^jmlofii  ^TuWii  -^nììnrU?*  —  .ohaiuiiqt 
EboKMA'AMeii  $èàfvii|pìt«fiDdttaOMUtiiAie- 
-i'jiael9vwii|  iill||eiranflii^\)|Mii^sAs«#r«QiV. 
•iiHasiBMui  ,Ì4iA-ffifjii  «  (siriik\\aA.  f—  .ilg 
AiiiMA.  «3^IaEi»cfHs«id,oQMiilbirQoi9vu9 
RfiSKKTÌL.  Lavare.  Risciuqu'ir«,ddoi(alUk  -" 
,olIkMè  «Mkip^kMlii  ^tk^ikfiiàaii^M 

.fi«3HBÌsd|»|iOfÌl  JMOalOllit  W  ^V^RKf*P- 

i^ga  tfjf  àiàbqaia*ni(  j  i  v  ansi  I  fhivniirfé  n - 

no.    Rescntà  iMiuAicèff^ibyM1Kru«^c- 

9l9dliik-oiAldsfi«^Ì9i^l>'%Jf#ibrjiid<kP9^ 

-aamq^iti  KK3>ttWkr.uDciJ  Aiii4Ìli^4>Uire 

lavando.  Io.  Rinse,  sciaquare.  «siol 
R£S0ni|DÒR  ^.t&ifibi  (.arl^  .vi  oéiqnpi4  Àbasod 
>^b4iAaraD99t>a9ttiliih^iiìb»rffì^  Us^gs^M. 
i&iLi^4opMa.|4riU«Mi«ì^  «  ésdafu^jnÉnVr. 
-alAdiiiJiitei'i'JVB  l'jq  oiiu..i«.  hft  oiB'jqe 

fiii|MÌe  ittdi^»«OMÌbaaiUM  tMiii|«AibsàiM^U 

cenzìare  iuibiii&»T8iiaqiiÉ9&  si  oiliiib 
Ai^n;  Riikio«A  UìiiltaidBqrgtii^glé^ J»«#f 

sIIm.  ftoi<^  ii(>/9fqc«irrà  /QftflMl  H^MdUiMr 

fOVHMàf<iJ>eat«itBÌ|  |ivniaaAkiiéiiz«i.lMMMli 
e  ragSnièi  «ihnkKibH  .^édhfvUMUMVliiaf'i- 

soma^  a  rai^ione 

■J»«l  1 J  n  n  »£  -lì  it.  "n  ì*»  R0>* 

maja  cinque  per 
-il^obaa  (V.itfMBfltniBiliaaii'ir.q  ,»?^  .a.I 
Rit5oitÀ9*ai>hgi»WQ:«V>JUiyÌQ>i;rf>àtf«)CO 
-B^àln^bì'liir  stiaoilqdii  .-nBt-fqi.l  .ri^jf! 

RESONASciA^aÈlka  aèeoit^^iScMff^olag'^* 
<i«4/il,^  Mrv>cfi|Usédn  ifiofhlifAiMifli  4irlltlA 
■id'coli^rlM  iM^è;?  r4ilri«rtìf  ìa-JKl  fanWMllo 
ibaàif  idibhRti||«  apivWifflHdii«i|i<Hm>lAif  11^ 
-aA'4f|iAiun^-idìndifiedSr^l«a«c^q#/fi4iì<fti  tfòa 

/MvftlbM^^biqolkMrMitgli  ^inA^t^ua 
iui#^i^o3^gÌ4t»Jfetfn^l!ftjqu»kAiB  .Ì«4«-iA^ 

avvililivo;ed  èx0lO4|iilkr^»Mgtf]Off«<}ia^ 

iMcriàd  iBipMinlvÀQ  ^mMt^f$M  ^i«€rWMSll9> 
il   7V'6mag2/i.oJAÌODiii  IO  «sJnnnisaof 

i|EgdQaMttK)^<lirda<Jv»w4i0i4«»tf4Sl» 


(  ragguaglio  )   ai   centu 
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RES  (  S4 

Re^.  Pose.  Resta  ^  cioè  Muzzo  di  rape 
legato  colle  sue  foglie  a  verghette ,  e 
appeso.  Si  conserva  per  l' inverno.  La. 
JRestis^  funicella.  Restes  alii»  resta  d'a- 
gli y  o  capi  d'  aglio  legali  insienfie  pei 
loro  steli.  Tea.  Reessem,  mazzo  o  re- 
sta d'agrumi.  Per.  Riste,  filza. 

RisTA.  Pane  di  forma  oblungn  ^  segnato 
traversalmente  di  dodici  linee  o  croci 
equidistanti,  come  le  once  sul  braccio 
da  misurare.  Si  mangia  alla  Pasqua.  - 
Tr.P.  Pane  con  semi  di  finocchio  pel 
di  di  sant'Antonio.  Sas.,V.A.,  Resta, 
braccio. 

RzstX.  Fermare,  Arrestare.  In  questo  sig. 
Leggi  Saliche,  tit.  XYIf,  %  5:  Si  quh 
hominem»,,  restare Jacit  Restare,  Ri- 
manere. Sopravvivere.  Dal  La.  Resta- 
rè  ,  id. 

Restàgw.  Restagno.  Lo  diciamo  per  lo 
più  del  sangue  che  ristagna  morbosa- 
mente ne*  vasi  del  corpo  d'animale  vi- 
vente. Restagli  de  sàng^  arresto  di  san- 
gue. Cr.  an.  ia7o:  Baldesarus  Resta- 
gtiius.  Qui  n.  pr. 

Resta GNÀ.  Ristagnare,  Stagnare  di  nuo- 
vo ,  Coprire  di  nuovo  d'  una  vernice 
di  stagno  superfìcie  di  vaso  di  rame. 
La;  Stannum,  sfagno  (metallo). 

RkSTAON/L.  Ristagnare,  Arrestare  liquore 
o  sangue  che  spiccia.  Arrestarsi  sta- 
gnando. Ol  fihm  al  restagna ,  il  fiume 
stagna.  Restagnà  ol  sàng,  ristagnare  il 
sangue^  cioè  impedirne  1'  uscita.  La. 
Stagnum  y  stagno. 

-Restàvr.  Ristauro,  Risarcimento,  Rifaci* 
mento  (dì  danno).  Df.  ne  cita  più  es. 

'    di  scriltori  francesi  antichi. 

RcsTAURANTBirr.  Sì  dice  talvolta  per  Re- 
STÀDR,  V.  —  Co.  Ar.  an.  1 196  :  Dabunt 
restauramentum  Cumanis»  Si  usa  pure 
per  la  voce  seg. 

ResTAURAziÒK.  Restaurazione  ;  detto  del 
riparare  case,  strade  e  simili,  e  per 
risarcimento  di  danni.  Cr.  an.  11 86: 
Pro  restauracione  mei  male  aliati  jti- 
dico  omnes  meas  casas^  cioè  per  ri- 
sarcimento de'  miei  furti. 

Restìl.  V.T.  Rete  usate  alle  rive  de^ 
fiumi  iu  lempO:  che  vanno  torbidi.    È 

.  simile  allo  Strùzv  V*  —  È  come  una 
chiusura  che 'arresta -i  pesci.  Y.  Ròsta. 


8)  RBT 

Restìl.  Pose.  Ritortole  sottili,  Yerghette 
onde  s'intreccia  il  Rest,  Y.  a/*  art.  — 
La.  Resticulay  piccola  resta. 

Restilìnn.  Aggiuuto  di  una  sorta  di  mela, 
della  grossezza  d'una  cipolla  comasci, 
ritondetta,  di  corteccia  in  parte  bianca, 
e  in  parte  vermiglia,  e  sottile.  Sembra 
quella  che  il  Yoc.  II.  chiama  Melarosa, 

Restìn.  Restìo.  Si  usa  col  verbo  patlj 
e  dicesi  di  cavalli  e  d'altre  cavalcature 
che  patiscono  di  restìo.  Fa  resùn,  di* 
cesi ,  al  giuoco  delle  palle  ,  il  colpire 
colla  propria  quella  dell'avversario  io 
modo,  che  la  porti  via  di  botto,  e  la 
propria  resti  ferma  al  posto  dell'altra. 

RhSTÌv.  Restìo,  Ostinato,  Renitente.  Di- 
cesi  di  persona. 

Retai.  Rifaglio,  cioè  parte  tagliata  via 
da  pezKO  intero.  Dicesi  di  certe  cose. 
Retai  de  pan  ^  ritaglio  di  panno.  Iu 
questo  sig.  dicesi  anche  per  Scampolo, 
cioè  rimasuglio  d'una  pezza  di  panno. 
Daz.  C:  Soma  rtiboritm  XX  ctt/aslibel 
mercantiarum  preter  ritalium.  Dhz.  M.i 
Retaglio  de  fìro,  —  Vend  a  retai,  ven- 
dere a  ritaglio,  ossia  al  minuto  le  merci 
o  vettovaglie  comprate  all' ingrosso.  V. 

FoRMJLi. 

RetajìL.  Ritagliare,  Tagliare  di  nuovo. 
Tagliare  in  pezzi.  Si  dice  spesso  del 
ritagliare  un  abito  usato  ,  rifacendolo 
più  piccolo;  e  del  tagliar  via  intorno 
intorno  Cdlla  mannaja  l'orlo  dalla  massa 
delle  vinacce  compresse  dal  torchio. 
Stai.  Riperie,  pag.  9,  cap.  xvi  :  Por- 
ciim  seti  mezenas,  tam  recentes  quam 
salsas  retaiaveril ,  seu  vendiderU  ad 
petias  vel  ad  minutum.  In.  To  Retali, 
vendere  a  minuto. 

Retègit.  Ritegno;  il  ritenere.  Fig«  Avaro, 
Tignamico.  Si  usa  in  equivoco  per 
ischerzo  nella  frase  :  yegnl  de  retògn^ 
venire  da  retegno,  essere  tenace.  Re* 
tegno,  è  un  paese. 

RetificI.  Rettificare.  Determinare  o  Cor- 
reggere giustamente  misura;  confine; 
peso;  conto  e  simili.  Cr.  an.  ia3it  Con- 
signare  et  retijìcare  et  kos tendere  do- 
mino,., omnes  ilìas  terras,  E  subito  vi 
si  soggiunge:  Consignavemni  et  pari^ 
Jlcaverunt»  consegnarono  e  delermiua- 
rono,  cioè  fissarono  i  godGqì. 
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BmcMÉtHui.  Bclrocessiooé.  Cr.  »d.  1^43: 

•  Meirodalmm»  ei  relrovendUionem  ,  et 

•  reirocessfan€m Jacere  de...  domo, 
RmoAATD.  Rei  roda  zione.  Nel  Voc.  11.  é 

ieniM  es.  — •  Io  Vero,  eoo  é  voce  po- 
|M»lare.  V.  RcTaocàstON. 

EcTBOVEKiMTA.  Retroveodìta,  Vendita  d'u- 
o»  cola  (alla  »l  suo  veodixore  dal  com* 
pralore.  V.  Rktaocbsioii. 

RsvÀKBw  Riveodere,  Vendere  di  nuovo, 
Vdodere  cosa  coin|irata.  V.  Salvaoìka. 

RaviNGiA.  Rivincila,  cioè  il  vincere  di 
miovo  COM  perduta  al  giuoco.  Si  usa 
anche  per  PAakcu.  V. 

RsvàMoiA.  Vendetta.  Fr.  Kevanche»  —  Sem- 
jbraci  franzi^sisino  moderno. 

RivoEOLT.  V.V.  Svolta,  cioè  luogo  dove 
«rrada  volta.  Passeggiata.  Fa  on  re* 
poetdi  ^  fare  una  corsa  ,  una  passeg- 
giala. 

RcvÓLT.  V.  T.  (  a  Rogolo  ).    Cella  delle 

.  botti ,  Cantina  fatta  (  per  lo  più  )  in 
volta. 

lUvoLTÀs;  Rivoltarsi ,  cioè  Voltarsi  ìn- 
die tro»  Dicesi  di  persona  e  di  cosa.  Fig. 
Ribellarsi.  Ripercuotere.  Fioèu  die  st 
revolta  al  padri,  Gglio  che  si  rivolta 
al  padre,  cioò  percosso  lo  ripercuote. 
Bievoltd»  s  rivoltarsi^  dicesi  di  lama  o 
punta  che  si  arrovescia. 

BavoLTÀL.  Svolta,  Curva»  cioè  piccolo 
Imito  di  campo 9  riva  o  prato,,  quasi 
semicircolare. 

Rbvoltìu.  Pose  Grimaldello.  Da  RivoU 
tare. 

Rea.  Bo.  Erta,  stradella  erta  ed  alpestre. 
Bo.  Si.  Boschivi  XXII:  Jtezzum  prati 
dell'acqua,  V. .anche  Si,  Vili.  -^  La. 
ErectuSs  eretto. 

RikAMÀ,  RczsRÀ.  V.  T.  Far  ipcoUcrire. 
Andare  sulle  (urie,  ImpaEJentare.  Ted. 
Meittenf  irritare. 

RiÀA.  Riale,  Gorello,  Rigagnolo,  —  Tr.P. 
—  Bel.  id.  —  Noi  il  diciamo  d' ordina- 
rio di  que'  fossatelli  che . scorrono  tra 
poderi.    Cr.  ao.  ia58  :  Biale  quodam 

.  medianie,  GÌ.  B.es.  di  scrii tor  francese, 
lin.  11)58:  Juxta  pratum^  riale  in  me- 
dio. V.  Ri». 

Riabìl.  Piccolo  fiale;  Rivoletto. 

Rial,  Rii.  Bel.  Pane,  di  once  veuli- 
quallro. .  • 


RiATÀ.  Ristaunirs,  Riactfouciare,'  Dicfsi 
per  lo  più  di  strade^  case  e  simili.  Non 
si  dice  per  l'ordinario  invece  di  R^p» 
pezzare  abiti  o  scarpe.  Co.  Af.  an.  i3oi: 
Slratam ...  debent  bene  aptare  et  apia^ 
tam  tenere,  Med.  Si.  JI^  107  :  Si  ipsa 
elusa  se  romperei  ^  teneantur  repcere 
et  reoplare  ipsam  clusam,  V.  anche  Nov. 
Si.  187.-—  La.  Re,  di  nuovo;  jéptare^ 
acconciare. 

Riatadcaa,  Ri.wamikt.  Ristauramento. 

RiAzoàu.  V.  A.  Rigagnolo,  Rivoletto.  Cr. 
ao.   1171:  Biaiolum  aque. 

RÌBAs.  Frullo,  Acca.  Si  usa  fig.  nella  fra- 
se :  No  te  vàiat  on  rìhaSs  non  vali  un 
frullo.  Teu.  Itiùe^  rava.  V.  Ràbas. 

RIbi.  Lisca  ^  Capecchio,  cioè  materia  le- 
gnosa che  cade  dal  lino  quando  si  ma- 
ciulla, o  che  si  separa  dal  lino  collo 
scapecrhiatojo. 

RiBicTÀ.  Capecchio  buono.  Si  hp  scapec* 
chiando  la  seconda  volta  il  lino.  £  più 
ruvido  della  sloppa,  ma  si  può  filare. 

RiCH.  Ricco^  Opulente.  Dicesi  di  perso- 
na. Fig.  di  più  cose,  come  il  suo  si- 
nonimo Doi'iubs t  dovizioso  (dal  La. 
Dives,  ricco).  Abit  rich,  abito  dovizio- 
so, cfoè  ampio.  .—  Pr.  Bic^  ricco.  Fig. 
Virtuoso.  —  Raimondo  da  Miravalie, 
poeta  antico  pr.: 

Nòv  d^armn  ja  boa  preti 
Si  cor  rie  non  avet. 
Non  ti  djran  rtlorr. 

Copia  (i^Ar^mto  e  d\»ro. 
Se  ma   laai  riero  il  con. 

Teu.  Rijchf  riero. 

RicdAt.  Alquanto  ricco. 

RjcBÈzA.  RicchezzA ,  Opulenza.  Fig.  pel 
Vern.  Doviùositàa ^  larghezza,  e  lun- 
ghezBA.  Dicesi  d'abilo.  Mur.  An.  It. 
VI,  a55^  carta  an.  ii36:  Rich^za,  Qui 
o.  pr,  —  Teu.  Rickheyd^ 

Ricai.  Arricchire.  Teu.  Rijcken, 

RjCHi.  Requie,  Quiete^  Posa,  Tranquillez* 
za.  Si  usa  io  questa  o  simile  frase:  Pós 
minga  trova  rìchis  non  posso  trovare 
requie.  Sta  rechi  t  sta   fermo! 

Ricali.  R<fquiare,  Riposare,  Tranquillare. 
Ridila  !  sta  fermo  !  riposa  !  Mi  richìi 
minga,  io  non  istò  mai  fermo;  io. qoa 
sono  tranquillo.  Gotico,  Rijch  s  quie« 
t«iaa.  La.  Requiesfim»  rìposiur«« 
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'  colpirei  nel  Ségno.  ìnj  Pnieki  bersaglio. 
Rh:!!^!*;  Boc'fe  N  Messo  di  =  R£CiÀtf.  Y. 
RtttAiliU.  Prorfrve  al  riso. 
Rrtfcc.Pose.  Had»€chlo,Cicopea  seÌTRlica. 
RfpA.  Riffa,  sorta  ó\  lolle  in  coi  il  viti- 
Cirorè  ìttk  ixf  premio   merce  od    nliro. 

•  OgófJ  gieiotfaf^re  pAga  im  ogiml  preeeo 

•  per  ogrti  iVfHnero  che  piglia,  tf  quegli 
vince  il  cui  numero  è  estratto  a  sorte. 
^p:  mfn.  H  BiflIeC  trova  fa  radice  nel 
Cai.  àhifedj  numerd. 

Rifa.  Gara,  Puntiglio.  Fa  puf  tifu»  fare 

•  pet  gtfraf,  p^r  Coticòrrenra.  ftpi  Rifa  g 
'  riss* ,  =Còtìtes»i. 

Rifa.  Rapina'.  Si  ttsa  nella  frase  t  O  de 
rifhj  &  de  fri/ai  o  fter  »d  metr.o'  o  per 
l'alrrór.  5f'if  ice  dell' ottenere  una  cosa 
in  cfMlsi^si  lAodo,  Anche  v*roiettto>,=  o 
ingiusto.  Fa  a  rif  e  ràf,  fare  a  rufìTa, 
r*!Ta  ;  dlo<è  gifffarSJ  molti  addossò  ad 
tìna  rtK*.v  per  dterlu.  Ted.  Rafjtn,  ar- 
f^Aartf,  plglitire  violentemente. 
RirtéSi    Riflesso',  Ripertcrssion^-.    Dicesì 

"  peV'Iò  pifi  di  liwie  ripercossa.  Ai  riflés 
del  'sòò^  ai  riflesso  del  sole.  Fig.  Ri- 
gufttvfo." Rispetto.  Per  rìftis  a  H  »  jier 
•riguwrdór  a  tf».  RfftFsso;  fcr  Questo»  sfg..., 
fl  VhC.  Tt.'  dice,  che  ftoti  è  buofi^  toce. 
A  me  pare  buona  qnunto  Rispetto,  Ri- 
guardo; che  itiline  sona  uno  stesso  tras- 
lato. 
Riga.  Ri^n.  Si  usa  fig,  m  alcuni  modi 
singolari.  Baiai  de  prima  ri^j  birbo 
di  primo  ordine.  Bisógna  sta  in  riga  j 
bisogna  stare  in  Irnea.  Fig.  Brsogna 
oprare  retlamcuie*  fìr:  Renk.  Fr,  Rang^ 

' 'Sierre,  ordirt<e-d*  più  cose  in  linea.  Sp. 

"/J/wg/arrt  j  id,'—  Sembrano  d^  ut>a  fa- 

Vniglia  il  Lw.  Regola-,  Teu.  Riighej  re- 

gol«s  rii;-  Rì^yWneH  dritta^  ed  altre. 

RiGHÌNA.  Nome  pruprio  anhco  di  angusta 

slradeiU,  clieiù  Como  da  bórgo  san  Roc- 

'cb«cammiu«i  tango  il  lidoral^  meridìo- 
<mk  dei  Larfo  fine  a  Serico.  A  nostri 

"di' fu  intersiedftfa'  da  nnolte  «nòve  strade 
rommàrtiHltve.'È  Vulgata  #pimone  che 

•  'T^bdtilihdli,  tègittit  de'  Longob»rdf,  la 
^'iWcfsSe^cóstniit-è.' lo -taf' crèdo  beii  più 
'' Witvea^' «-o^cAnii'dei- po^iwli  che  in  an- 
-  Vko  abS^ii^noU^svitfiprb  p<ypohisepi?ig- 

gè  dtk4ttiio,  i  qiMli  ttOQ  'I^MviinO'mtrii. 


c«re  <K  «tv^d^per  cui  èónmìÈtmf§ 
loro.  Ruga,  strada,  si  legge  w&'Ctkìt 
àeì  medio  «ìpo,  e  usarom^'-éleitti}  tre- 
ceniisffi^  e  il  Boccaccia.  Fr.  ilcM'.'Gal; 
Rathad,  In.  Road,  strada.  8alve  lievi 
dilTerenze ,  è  voce  de'  di»letti'  celtreiy 
'aramei,  germanici,  persiano  etc,  —  Ri- 
ghìna,  è  dcmque  diminutivo  «fi  Raga, 
e  vale  stradetla. 

RtGfrrzoiir.  V.A.  Sorta  di  -gtooco  ;"(brse 
lo  stesso  òhe  ht  II.  drcesi  Ruzzola.  V. 
BolìtA. 

RigolI:  Pose.  Gfisfrari^  porci^  motiroffi'eec. 

RiGOLÀ.  Pose.  CnKivare.  Cài.  RuéUUmir^ 
vangare. 

RiLÀS.  Rilascio.  Cessione.  Sa<^  vttnì  si- 
'  gni ficai r  si  conosceranno'  da'  tfé^gti(*flti 
esempi.  ^-  D*onfondi^  ee5S»on^  d'«ii 
fondo.  *^  D'on  a/esf^Lx  ^  condè^siooe 
d'un  attestato.  —  De  cosliim,  rilftsia- 
tezza  di  costumi^  -—  De  teren;  de  nèr, 
scosceridim^Aio  di  terreno;  dt  néve;^- 
De  sang  ,  flussione  di  sangue  noA  ri* 
tenuto  per  morbo  ón*  proprj  vaSi  lidi 
còrpo  ftel  l'ani  ma  le.  -i-  Depreshn^  scar* 
ceratione;  V.  RaAsJL.  — ^  La.  Relaxa^é, 
rrlassaitione. 

RiLASÀ.  Rilasciare.  Allentare^  Libtrère. 
Perdonare.  Med.  St.If,  5t  :-.?«/perfllil0f 
carceraiorum  Hon  possint.,,  relaxare,^ 
Cdptùm..,  si  non  hahuerint  relarum^hit' 
ditte  di  scwtemtifìtìe)' signnium  per  fu» 
dicem»  La.  Reìaxare,  attentare. 

R'iLASxA.  Rilasciato.  Allentalo.  Sciolfo.  Fig. 
Scostumato.  Óm  rilasàa,  uomo  dtsso- 
luto'  di  cosìiirtii. 

RitASÀr»A.  Rilasciata.  AllentaHi.- >  Seiella. 
Vitti  rilàsàda  ^  vita  rilassata;  schiu- 
mata. «... 

RiLASAtfEirr.  Rilasciamento.  Fig.  Dìssola<* 
lezzA.  Rdàsament  de  co^/òm/*  rilMeia- 
mento  di  costumi.  La.  Relaxare  m&rtSf 
corrompere  i  buoni  costòmi;  • 

RiLAsÀs.  Rilassarsi.  Allentarsi.  Svigorirsi. 
La.  Reìaxarii 

RilÌv.  Lavort^  d^inlaglio ,  di  sciilliini  e 
simile,  che  rilevi  dal  -suo*  è^mpo  •o  fon* 
do.  No'»èv*c«  p<»polare^  M'ed;'Si:II, 
1 5o  :  Testalia  cunarum  possici  Aephrgi^, 
sine  tamén  aliquù  re/ep».  ^• 

Rim*.  Y.V.  Cacchiajo.  II.  Runui^c,  me* 
slola.  La.  barbaro:  Eramen,  di  4*«me. 
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BiiL  fio.  Rì«,  Fi'umicelU .  Torrentello. 
Pr»  L.i  Ho  faito  vem'r  grande  U  rtn, 
Bo.  Si.  Boschivi.  XXIV:  Usque  md  Ri- 
mtm.  Mbr..  Ao.  h.  Ili,  i43,  carU  ra* 
vìgojiD»»  ao.  9o3  :  VoCéUur /gnlantlla 
ei  rio.  His.  T.  i64>  caria  noTarcse  «n. 
949  •'  Ftmdo  jac€l  prope  rio  qui  dici- 
Utr  mordano.  La,  RivaSf  rio,  Gr,  Bein» 
SaJ,,  Y.  A.,  Riamane  fluire.  JUtiO,  o.  pr. 
df\  grao  fiume  che  divide  Fraocia  e 
Geroiaoia;  e  d'aa  fiifnic  dMtalia«  ^ — 
È .  voce  di  molte  lingue. 
RwGALozis.  Riaga  lussa  re.  Mostrare  rigo- 
glio negli  «bili  e  negli  alli.  Dicesi  di 
persooa»  che  fa  pompa  di  sua  bel  lessa, 
o  d^altra  aua  prerogaliva.  V.  Galkoià, 
a."*  ari. 
Eifioatoi^.  Ringhiera  ,  BaUatojo.  V.  Aaiv- 

gbìba. 
RiKÒa.  Grosso  rio^  Torreate.  Bo.  —  Pr. 

L.  :  Facessimo  venir  giù  un  rinòn» 
Bwsìii.  R4$  dt  4iepa  o  4i  macchia.  Io 
Toscana  Scricciolo.  £  .lo  si  esso  di  Zs- 
piÀT,  Y«r-  In  akiiut  I (ioghi  d'Itali*  è 
detto  JRegillo^  Reillo,  Cai.  Dreaghtmn  , 
e  DruiOhan^ 
ILdrriu  Tr.  P.  PaoeUo  di  formaato  del 

costo  d'un  joldo. 
Bifsacìu    Ripescare,  Pescare  di    nuovo. 
.  Contiuuare  la  pescagione.  Fig.  Indagare 
alcuna  uoitsia  ^  che  pur  dicesì  italiaoa- 
«letile  Ripescare. 
Rima.  Ripigliare^  Pigliare  di  nuovo.  Fig. 
Ripetere ,  Rispondere  f .  Replicare.    Si 
dice    d'ordinario  del  riapoodere   con 
dispetto* 
Rin^vA.  Ripieno.  Si  dice  suslanli vanente 
di  materiale  impiegato  «  riempire  un 
jrdlo  nelle  eostrusiooi  di  inuH  eaifade. 
Bas'cià.  Rischiare >  Pericplare.  Tvt\t  Rie- 

sen.f  Y.  A.»  operare  lemerarìanit^ltr. 
Risciic-  Selciare».  Accioitotara.  . . 
RisciÀA-su.  Rannicchialo,  Raggricchialo. 
Si  dice  di  ehi  sia  colle,  membra    del 
corpo  inaè  cOAlralle  -sia  per  freddo, 
.  sia.  per  morbo  o  per  altro..  . 
RiBcùiùL  Selici  aio.  Selciata.  Archi  v.  pan*, 
di   S.'Agoalioo  in  .Como,  ca età    an. 
1 5 16  ;  '^  Cam .  sua  rizaia.   La .  ^ilicetis  , 
dì  felce.  Y.  Ris,  a.°  art.,  . 


RisciAiMN^  Chi  ut  selciate.  .La.  Siìit:mrìys. 

RisciÀs-aei  Raggricchiarsi ,  CoQlrarsi  in 
sé  colle  membra.  Io.  To  ìVrimUle..  Sem- 
bra d'upa  famigliti  con  Raggrìusare. 

RiscioÈu.  Porco  ricci6.  La;  Ericaus»  Que- 
sto quadrupede^  non  infreqseote.  nel 
territorio  comasco ,  contralti  i  piedi  o 
la  boeca,  si  avivoltola  io  sé  alla  lorma 
d'una  palla. 

RisciOLJL  Tr.  P.  Selciare.  Y.  Risai. 

RiscioLÀDA.  Tr.  P.  Selciata. 

Risciòir.  Man.  Blannaja  a  mano    usata  « 
.  troncar  legna.  Y.  RawsciL 

Ris^ciòs.  Rischioso.  Dioesi  di  personor^i 
luogo,  di  cosa.  Avventalo,  Temerario. 
Teu./?{SJ,Y.A.  Cal./?vryef7«  temerario. 

Raàrà.  Grano  di  rìso  non  intero,  perchè 
o  tritato ,  o  non  maturato.  È  cibo  di 
poveri. 

RiSGDABD.  Risguardo^  Avverleosa.  Rispet- 
to. Abia^  risguard^  abbi  avvertensa. 
Usa  risguard^  usare  rispetto. 

RjSMA.  Risma,  Compagnia  di  g^nte  cat- 
tiva. Ci  In.  Rash^man^  uomini  lemerarj.  » 
Goal  ti  sig.  Borrelti.  Y.  Ris'ciòs. 

Risma.  Risma ,  certo  numero  di  fogli  di 
carta.  Daz.  M.  :  Paìpero  de  stamegnaper 
rismm.  Fr.  Rame»  id.  -.-  Teu»  Riem  pa» 
piers,  fascio  di  fogli  cartacei.  Da  Riem, 
legame.  Sp.  RimerOj  congerie  di  cose 
goprapposte  l^una  all'altra.  —  Y.  altre 
radici  nel  Yoc.  II. 

Risourr.  Chi  non  interpone  tempo  a  ri* 
solvere  a  a  fare;  Pronto,  Frunco  {d'in- 
dole)^ Risoluto.     < 

RisoLuziÒN.  Pronleiza  a.  risolvere  il  da 
farsi,  e  a  farlow  Ùnt  senza  risoluzióne 
uomo  indeciso  ;  dubbioso. 

RisÒN.  Riso  non  brillato.  Daz.  P.:  Riso* 
ne,.,  per  soma. 

Rista.  Y.  A.  Manno,  Mazzo,  Fastello.  Das. 
.11..:  Rista  di  eanep^    per  rubo.    Anz. 
Risia^  canape  maciulhilo  del  più  beilo. 
.  Y-  Rest,  i.°  aru 

RiTiF.  Pose.  Dirìllo.  Si  usa  nella  frase  : 
.   Da  ritìf,  diritlameiìie. 

RtvA.  Riva,  Parte  estrema  della  terra  ba- 
gnala da  aqua  di  lago,  mare,  fiume  e 
similìJ  Prateilo  in  pendfo  tra  campo  e 
campo  ne'  poileri  disposti  come  a  gra» 
dinata.  Orlo ,  margine  di  ^Imipo-,  di 


strada  o  simile^  cui^tiegne  terreni»  "é^ 

■^  I1109»  lo  ^iadio.  Sit  fPi  fjé«<t ,  9ko    ia 

■  ipàadio.Vafr  Bf6aé'àiììipida,^n4ti  per- 

"  cfaÀj'^dtee  Fon9eIlÌtfi«  la  nni'  d'ordina- 

rio  è' ella  più  <lel  lido»  e  pia  dirupala. 

-  V#*  GoMiÀL.  Lai  Alff«j  riva.         - 

Riva;  -È  io  «l^so^di  IloÀ.  V. 

BurAite^.  Rivatigare ,  Vangare  di  nuoto. 

RiTAiCGJL*  Rinvan^are:,  Rrnver^are^-  Inve- 
stigare di  nuovo.  Si  dice  d«t^  ricercare 
coeS'  oUialò  ,'ixl  occulta..  >  La^  Me,  tii 
nuovo;  InvetHgtires  indagare^  -     •     <    f 

BnrJbffliA. -Rira  grande^  o  bratta.    .  <    /■ 
RiVENDiiKK).  Riveadìiore  ^:rfai' corapra'  e 

.  riirendeb  Cob  Ar.  an;  t^tS^:  Met^éndiior 
non,  audeat  infra  canfinia  ciuiiatis  veri- 

r  den  aliquasiwas.Qut'Rtvendìi^Moìo, 
Ri¥Kii9ijiodbe.r  Rtvendugliulo'^  T#eccooejj 

.'  chi. T'i vende  frutta' e  urtagJienl  minialo. 
RivcNDiRÒeuLA.    Rivendugliola  y  .Trecca  ^ 

-  donna  ci^;eompra  e  «iyeude  frulla  e 
.' «riagiteial  ntinulo..  Stati   Vcecèil.  lib. 

IH,  y6  :  'Rei^ndarioli  ytl  revtendariùle 
~\H0n- emani*  Jruclu$(j  ifolaiilèa^i  Msqaìà 
"  ad  éonum  i^spirarum.'  .  '  :  / 

RiVEfUiJNom^  proprio  delh  déclive.spìag- 
if)giti,;- popolala  di  caae»  colia  e-'avvigiia- 
*\'t4^-:».eÌN9  per' quattro' «niglia  si  stende 
-ivda-Tav«friicrio  a*  BrunnYe.  :idl' oriènte 
.  '.tdi  :€joìììo,  ■  QoifAvs  an.  lò'òS^-Coifttmìtn,,. 
r  rùdere  de  Tédfemerkt^t-^xcèpto.ioco  de 
'•ìCamtnago.,  debent  apiàrevia^m  a  oa^ 

pìte  loci  de  hrunajlè  versa S' easirum  de 

•  i  t Tabetnario.  Ih  éiit^iera^f  cùn pagna  $  ma' 
.  !  credo  ji  dka'prwpria  mente  quelle-  Inngo 

fiumi,  o  laghi,  ovvero- che  é/injìto  de- 

..'cli*e.  .V..  Riva."    .•  .■■...   .1 

Rivìmar.  Riverbero,' Riflesso  di  .luce,  o 

calore,  jél  rivèrbar  delsòof  del  foeugh^ 

■«,al  riverb^roi  del  sole;  :del  fnocò.        .'^ 

Rivi.  Tal.  È  lo  stesso  di  Rlai:  V. 

Rivibeù;  Rivenire^  Vèuire  dkhuòvò.  Pocèi 

..si  usa.   Fig,    Rinvenire y. cioè    tornare 

.   nel  pripio.  stato  ;  <e- dicesi   di  persona 

che  perdette  i  sensi;  del  tornare  nioMe; 

:  pastosa';,  verde  tfOsa^.olie  aveva  .pcr>J 

data  la  molle«ft«t  pestósìtà;  verdetea. 

Rivikiif.  Rivellino.  N.  pr.di'ar^iic» demoni 

•  lil»  fbf4iGoazjone:piiBsso  Ptorlà  Portello 
io  CoipO)  dove  ori|  ò* l'arena,  del-keatro. 

Rix»  ArricoialiK  Grespo..:Gaf'Ìi<nri>  papelli 
jiAcrÀcciiiU.  CànmM,  lif^icjiniiee  arrocoet- 
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f:|to.  'NiNi  CI  dice  ArriéciÉlo/  Lk.'  di» 
tpus.  Sp.  Rizo,  crespo.  V.  RizÀ,.i/^#rt 

Rie.  deltìata.  1^1  La.  *«$f7ejr\»  pifffray  ei 
própriameiile"  ^oella  che  è  segatiocta. 
Silieiae  ^  dì  selce. 

Ri*.  Irlo.  Péli  riz,  pelo  irto.  La.  jàm- 
ctusy  ritto.  V.  RizÀ,  2.®  art»    •■ 

Risa.-  Arricciare.  Increspare.  Si  asa'in 
cerft  sigi  RitàiCavU,  arr{r<effare  i  ca- 

•  pelli,  ìnatfetlaHI.  -  O/i  carnosi  ùtM  àSh, 
arròcebellareeamfee;  c«»lta.  Cosi-dicési 
secondò  la  verità  etimologica.'  Y.Rb- 
CHBPT.  5—  Mizàs  rond!e^  incresperei' l'bb- 
da.  La.  Crispare,  Sp.  Rità^-  arfiiòéiafe. 

Rixi.  Rtzisare,  Alzare.  Rita  i  àrècey'ien* 
aere  ^li  orecchi -''Ol  péli  j  sollevare  i 
peli^  farli  irtii.  Rizàs^-àu,  alzarsi' rfi' pleiadi. 
La.  Brif^re  e' Arrigere^  driezare.'  Sp. 
Erizar,  far  irto  pelo  o  simile:   - 

RizoÙN.  Riccintello<  Ricciolino. -Lè'jOv^ 
spulus,  •  '  :  •'  * 

RÓAw.  Pose.  Margine,  0  Riva  ^erboAr  dr 
campoi  \  •  .  ì 

R6b«  Gosoip  nome  generico  *di  tidalam)«ié 
ooserella^  tli'ctti  «on  si  '  si- o  ai  Uree  il 
nome  proprio/ Gal.  Leòb,  pezso  di  {((Aa* 

.   lonque  eoserell». 

Ròba.  Roba^  Avere,  Sostanza,  Sli'p^llet- 
liliv  Mobili,  Vitiovaglia.  Quèlóf^ràii 
tanta  roba,  quell'uomo  ba  tlatnbl  suSlan- 
za.  Vhear  ia  ròba,  'è  cara- la  f^ttota-! 

-  'glia.  'Manda  inam  la  soa  róba'^  man- 

-  darle  :  a  vanti  >  le  •  sue  masserizie  ,11  mio 
bagaglio.  O  che  róbai  O  che-afTare  fn- 
tcicetoiO  ohe  imbroglio  1  Ròba  da  éióoì 
Fac^enda^  ndare  indiavolato  \  In  plurale 

-  ild^>^  ifnobili'^  alTari.E'si  "dice  In  gè* 
nere  per  Cose.  G'òo  tanti  róò-ped  tó, 
botante  cose  in  ìcèXvì*  Fai  -ioèii  róbì 

'  fare  le  stìe  faccende»  Certi-rÓÙ  òiiof;ha 

.  minga' dU ,  "certe   cose- non  )bì   devono 

dire.  La.  Res^  cosa  ;•  vece  pnre'Wsìla^ 

tissìma  a   significare  cbeedies^ia.'Gal. 

Rìàd,  Ir.  Rod<^coie^  affare^  eèc^  '    •'■ 

RcMuuiRisbare.  Negli  Statoti*  di  Come  aiì 

S  usa'  amebe  pei*  Pigliare  giuridéoamente 

.  l'altrui j  Co^^r/GXIV:  Magisirmims^ 

debeat,*,  locatori,,,  liceniiàm  vone^d^re,,, 

accipiéhdis  coMteàtàfidis^ ^i^robéuuU  4Ìó 

boni»  '  et  rebus  '  per  foriiam  /  diciti    std 

.  massMi,^  Cai.  Rabaim.  Tedv  *Hàèdfem  « 

I      rubare.  Rapire.    -   «   ■•'     /  .'jj. -6  «  > 
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BOB4BÒO.  Ru1>atom,  Ladro.  Bobadòo  de 
xtncn^^-  jnibatoce  delb  si  rad»,  Assassi- 
Do«  Co.  Ar.  ao.  isSg:  Robmciones^^Jìe» 
remi  im  episeopmtm  Cum,  et  prope  ci- 
iHiattm  per  maUrfactores  et  mimiores 
siraiarum  et  bannitas.  Gal.  Bobair»  Tcd. 

RoBAaÌA,:RoBABJZi.  Robèrìa,  Rapina^  Fur- 
to. Noo  è  jeropre  lo  stesso  di  furto,  ma 
siguifica  spesso  furio  cooTÌoleosa^.o  in 
IMilese.  Bo.  Si*  crìmÌBali  44  •  inquipert 
deommbms  maìefiiiis,^fiuriis  etrolnuiis. 
Sì  usò  spesso  Begli  Statati  Gomeosi  per 
Occupasìone,  Presa  della  roba  d'aJtri 
fatta.' gÌBffidtcaiueote.  Ord.  JikL  69:  Si 
ad  robafiam  oel- pignorationem  faerint 
plusfumm  famulas  anusj  httbeani  UH 
pinres  ad  aoaipuium  Moidertundoonim^. 
prò  qualibet  robaria.  Cai.  Mobairemckd. 
Ir.  Éohuin,  Ted.  RMiiberei, 

RÒBiA.  Robbia.  Rabia  lihciornf ,- Wild. 
Daz.  C  :  Centenario  robie  tmc,  Xil  prb 
Ubra,  Sen^e  a  tingere,  in  cosflb.  CaL  e 
Ir.  Bobkar.  -Lai  Rttbrum  j  riMso.     ) 

RtfBÌiv.  V^T.  («Traooa).  Cappotto.  È  Io 
stesso  dr  Picacs»  V.  -^  It.  Robm^  veste, 
abito.  Cai.  Bob.  Io.  Bobe ,  feste,  È 
voce  di  più  liague. 

RoBioàoLA*  Raviggiuolo ,  Formatila  di 
oaeio  fresco.- Pei  Gnmascbi  è  una  ca* 
cìuola  <|aadriluog»,  .«cUiacciatay  tetiera, 
fresca^  £ilta  di  latte  capirindy  delieaia 
al  gusto.  G.  Ferrari  (  Insubr,  AnUq.  ) 
la  crede. delta  dagli  Orobj^  antichi  abi- 
tatori dei  nostri  roooti.  La  sua  opinio- 
ne é*»fofidata  sulla  debole  prova  della 
isofonia  di  due  oomi.  Df.  (io  Babiola) 
ha  uo  passo,  di  lettera-  d*un  Ivooe  nar- 
bonese,  an.  iil^'S,  in  cui  si  dice,  che 
in  Cremona  tnangiaronsi  Babiolas  y  et 
ceratiti^  et  alia  ittecebrosa.  Le  spiega- 
zioni che  ne  reca  DF.  sono  ridicole. 
Sembrami  esprima  Raviggiuolo. 

Robìsims.  V.T.  Nientissimo.  Si  usa  nella 
frase  :  Gnàa  robìsima  ^  ne  aocbe  po- 
chissimo^ né  un  minimo  cbe*  V.  Rób. 

RoBÙST.  Robusto,  Gagliardo,  Di  00 mpies- 
Sion  forte- Ravido,  Acerbo.  Dicesi  di 
persona.  Cibo  robiist  (  La.  Robuslnè 
cibusy,  cibo-moUonutriti-vO)  e.  da  per- 
aoua.dii  stonaco- Carte*  La^  Bobnstus , 
ài  rovere.  Fig.  Duro,  aspro.  Gagliardo. 


RoaofTìu  Trattate  o  parlare  ravìdamea» 
te.  Si  usa  in-  cpialche  frase  <  Bokmstà 
4U  la  gaUf  svillaneggiare  le  pcrsoue» 
parlare  con  acerbeasa  e  ruatieitli  «He 
persone. 

Roivstìxa.  Robustessa.  Ruvidetia^  Aspres* 
Sa.  Dicesi  di  qualità  personale^ 

Robustòii.  Rosticone.  Aspra  di  «nodi.  Di* 

-  cesi  dì  persona.  . .  ■ 
RÓGi.  Roccia;  dicesi  di  allume.  Voce  an- 
tichissima che  per  «oi  scfpravive  «olo 
nelPappellazione.  Lum  de  rócOy  allmut 
di  roocia,  V.  Lùm.  «^  Br.  Aoch^  Gal» 
e  Ir.  i^oc-  Sp.  Baca,  roccia,  macigoo. 
È  voce  do*  dialetti  celtici  e  «emitici. 

R^A.  Rocca,  CoBoochia.  Si  dice  6g.  an- 
che il  Pennecchio  ordinario  ^  che  si 
pone  volta  per  voUa  sulla  rocca.  Pila 
^na  róca  ,  (ilare  un  penuecchio  ,  una 
roccala.  Voce  antica  germanica.  Goti'* 
ca.  Teu.  Bock^  rocca. 

RoGÀD».  Colpo  di  rocca»  Pennecchio  ueU 
l'un  si^.  e  nciraliro.  It.  Boccata»  . 

Ròcc  y.  A.  Molliludine  di  persone.  Pr. 
L.  :  Erano  lassii  un  rocc^  ma  non  mi 
ricorda  cbi  /ossene  . V.  Ròse  ,  S.°  art, 

Rgcbèt.  Rocchetto  ;  sorla  di  cotta  con 
maniche,  de^i  ecclesiastici.  È  d'ordii 

-  nario  arroceliellato ,  ossia  increspato. 
Accappatoio;  manto  di  tela,  stretto  da 
cspo^  largo  al  lem  ho,,  con  ispesse  puie* 
ghe,  usalo  da  parrucchieri.  Cai.  e  Jr. 
Bocach^  increspato^  arriccialo,  con  pie- 
ghe.   Da  Boc  y  riccio,  |>>^*.  —^  Altri 

.    cita  il  Teu.  Bocky  tunica}  d'onde  Ro-» 

ekelin ,   rocchetto. 
Rócot.  Rafi^ftja;  rete  stabile  da  uccdla- 

re.  Or.  Porkos ,  rete  da  pescatore. 
RocoLÀ.  Regnare,  Uccellare  con  ragnajàl 
RocoLÀT.  Uccellatore  di  mgnaja. 
RocÌN.  V.V.  Cappello  logoro.  Da  Baboìo- 

et  A.    V.  ■  ■ 

RÓDA.  Bo.  Ruota.  Pr.  L.i  Fece  una  róda^ 
Qui  Giro. 

RoDÀNA.  Pose.  Rotaja,  Orbita,  Riga  se- 
gnata da  ruota  su  terreno. 

RoDccH.  y.  Tv  Matterello   della    polenta. 

•    y^  RondIl. 

RòDàf..  y.y.  È  lo  stesso,  di  RnorankL. .  y. 

Ro!>àb.  y.T.  Strisoia  semicurcolare  vinosa, 
che  talvolta  resta  sul  labbro  superiore 
di  cbi  ha  bevuto  vìik>. 


R06 


(  SS4  ) 


ROL 


RoDÌi.à;  VjT.  Grifo  y  BocosL   del    porcb.  |  RoonX.  V.V.   BroAtoUire.   Ldgomrm  ira 
m...    »_--.  ^_     _.....  -•  denti.  V.M;id.  •— Fr.J8og/t«^ii«v 

RoGNÌ^ -Pose.  Grugnrce.  Fr;  Grógnér. 
Ròovif.  Y.  T.  Tralci  dt  vite  s^pferfim  e 
daanMÌì  tTed.  Rebe',  traccio»  lar^nento. 
Jl«CNlbTA;  Caiitlnlore.  .     .'' 

RoGNOLÀ.  Pose.  Brontolare.  Grii^ìr«. 
BAdNÒHi:   V«Vf  'Rronk olone.  Olir  ipetió 
ibjPMiIdla'^  S|iesao  i't  bgirà; 


Téu,.ItoieIi\gri3^ùo^  grùguìto.. < 
][U»Ài4iA^  V.  T..  Fàrfairb,  Toml^'gioeu  Ha 
.   Jk  ìfdglitt.qtMisì  ritoode»       i    . 
RoDRÌNA.  V.  A,  Ruota  da  rauIiuo.IsUan. 

.%ì^/qH li  DtoMa  U^a  ^mmbtL.:,  qitt  SioUt 

bai  etìae  crnn  rnollU  et  fyodrini^i  a  mu- 
. .  fe/fìdtìw.  (A.».  '  dL4'98  :  J)Qm^  uno  tofyvhM^n 

coperta  copis  cum  payms  di^ohug^^nol»  '■ 
.   Jaruòf,  pesià  '.  urna, .  si . rojerii^^inwìàiir 

■  dina,.Néì^9itv9tK.    .-.    ,•;  •  ■  .'•■; 
lUiàt&k.  Bò*  RHg»i»Bta.  V.  RftoES. 
ftòkuDk)^.;  Ru.otà.  Diconsi  qdelhs  da  icarro  ; 
.'  quelle  dà  Mulino  e>sìii^Hi..MlicÌAt.  La. 

.  Sóta.  B^,'Rueda,  C»\MlÌHdhìean.  Dia- 
letto oeiliòo'  dì  .WtaiWMft  Jtkod],  r^j^u^. 
La  D  ìndica  cbe  avemmo  la  vocfi  da' 

}   vCeld*  CaL  i2W//i»  correre.  Gr.  BMkcin, 

■  «sser  -tr-atlo  con  impelo;    . 

RoÉÓDiilt.    Roote.    V.    RoDRlNA.    ..  I 

RoEOGEN.  Bo.  Animale' più  pìccolo  detror- 

■  :  dìmirro.  Dicevi  anche  d'uomo.- Te^L  Gcr 

rin^»  -pìccolo.    >  >  -    > 

AaÈooNA.  Bo.  Lìlì^Soso;    Queruloso*    Y; 

RÓOfiA.    ' 

BiO£0GSÌR«  Bé.  Litigare.  LacnfntafM*  .Y. 

HoÈvsA  MARINA.  &lò  Stesse  dì.  Bjosàh4«Y. 
Rò«iÀ.  ■  Gora.  Gr.  ao.  jl^GI^i  MoUmdino 
' 4mìO Cam ciusà el rozia,  An.  1 1 ij:  j/ét/ua 
•  ■)  p^icte-  rogicMed.  Sh  II,  loo  :  Videre 
.  '  omnes  ituigias  seu  bucchas  exeuntes  de 

hoto  Olone,  Anche  il  fiorentino  Bjil- 
i-i  dovini  .nel  Lamento  di- Cecco,  ecc.  -St. 

Yl,.  ha  Rozos  gora.  Cai.  e  Xv.Srutha, 

torrente.  Gora. (Y. Nota  i4i« carte xxviii). 

T«d.  Geiihne,  gora.  Gr.  Gargyra»  soi-  ' 

terraf^a-'gora.      ; 
RpoiÀ.  Man.  Vaso^  Pila  dell'olio. 
RoGiÀ.  Y.ilU. Portare  pesi  gr^vi.  Ted.^n'ff-  ; 
-=  geB Riportare. . 

RoGiÀL.  Y.  A.  Canale.  Gora.  Y  Giis. 
RoonÀu  TaL  Capcello. 
RÓGN.  Litij^j.  Querele. 
RéoaA*  Accattalirigbe ,  Litigioso. 
Rogna  9  RoonI.  Piatire.  iQuereiarsì..  -Sp. 
r-Ariur  (léggi  RegtAr)^  cootepder«.  i?inA 

(leggi  Rigna),  contesa.  Cai.  Resungair^ 
y  coutondUorcl  I«t.  fT/'oitgfe ,  cootender^ 
,  >^»M.  Questo  ^rvfìbo  ^i  .eoQf«n.d0 .  ooa  BA^rr 

'UDOONÀb   Y.   ■    .  ;    !:.^    .  '     .1    •  ■ 


.'."li:-/     OJ::" 


•Roovèirt  Arnione.'Còi'Asr,  aa;  k^»:  J9Ibc- 

^ariiiS  non  debeani-  pariCKe^^ de   citerò 
^ alitfMt/fn ^pinguedmìèm'  if^rm'.mtgnianes 
et  eos-repUne,  ìiof^  St.  iS^'S  f^iftnf 
- .  ^mes  ieneà  éer,i,  non  .penderfe^  <  •  esthiet 
'  m*9rbdsa\i  ..*.  rCiél .  cum  rognonisiimpiétis, 
\''-nec.  enflàare  nec  buffare  ò%  ^ésmnìbms ^ 
'   .nee  scònfiare  cttmeè,  Ft*  *RogfHm  ,  )requ 
.  .  vLWnioncré-  nelle  tent.  La.  Apiaièrifi , 
.  ■  «tLcKe- -reiià. . -  '  ■'.•*'"*. 

Rògol.  Rovere.  Istv«n^  l'SoS^  iJHù'ntis^rO' 
'•  '  gbirum^  ^Uprài  Y.  BitoONoèv.'   '       '    .1 
•Rogoi^e..  Rowérrto  ^  Bosbo  dì  rérenJ 
RoittA..  Liv.  Bo.  FraoM^  Terreoo  Inkiiio, 
Lavina  i,  Yallanea*  In  ipìà  «Miuirìl  dì 
V.Tv'tè  Itf  :  Sttèao  di  Ò^a.;/Y^  -^'  iBÌ 
.Si;  Aosfihitfi  11:  Donam  dellit  MtéfMa. 
<  Qui  o,  4)r.  La.  .jSc///ui>  'èàdullk  .precipi- 
tosa.   Da  Ruere^  venir  gjiÀ'>coa  ìmftetty. 
BdjA.  Pose.    Porca  ^  Troja /Fmnìaa"d4 
porco.  lu  comuni  presso  Qoiqbo,Va\cca 
vecchia  «  vile.  Donna 'veccbia«'Ciiiito- 
jiièra.  Briccone.  U.  /2«9e3cz,  ciiv«llo>ftir- 
co.  Fig.'  Donna  sucida;  .Cantoarrera,  È 
più  naturale  derivarlo,  fig.  dar  Réjà', 
.pòrca.  •-.'•.'■    -  '     I 

RófÀDA.    Azione    iniqua    proecdeiite"da 

mala  fede.  ■■  i.   t    .' 

RoJÀScu.'  Trojaccra;  eo&i  nel' proprio  che 

■fig.  •  \ 

RojETA.  Sgualdrinella.  Bricroocello. 

RoJÒK.  Brtgaaeiaue.  Ciurmatore. 

RÓL.  Y.  Y.  Gusci  fdi  castagne.       .*- 

RÓL.  Sòrta  di  >gjUoco  d' azzardo  >  clitf  sì 
la  girando  una  sfera  saprà  un  qui* 
draiite«.È  toU6ratD.nel  Caulinne  Ticino. 
Y.  RoLÒ. 

RdLA.  Y.  Y.  Mallo  dèlia  nooc.  Bacello  dì 
fagiuolo^  «pisello  e  situili. 

RoLÓ.  Rotolo  di  carie.  Sorla  dì  scrigno, 
che  sii  chiude  con  girevole  coperchio 
della  forma' di  mezso  ciiiiidiit. ■  Dicesi 
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pure  d'altri  aroesi  ed  utensili  ciliodrici, 
con  voce  modernameote   venutaci  d&l 
Fr.  Rouleau,  id.  —  It.  Kullo^  sorta  di 
cilindro,  o  legno  tondo  su  cui  si  roto- 
lano pesi;  cilindro  da  appianare  aje, 
ecc.  Cai.  e  Ir.  Mol^  volume,  rotolo,  in. 
RoU  ^  rotolare. 
BoLc.  V.  V.  Noce  col  mallo. 
RoMP.  Àcero,  Oppio.  Albtrro    frequente 
nel  territorio  comasco,  e  mollo  usato, 
dove    scarseggiano  i  pali ,  a    sostegno 
delle  viti.  Sì  scapitozza.  Dicesi  anche 
Gab  j  meno    propriamente.  La.  Rum- 
polinum^  arbusto  cui  si  tendono  i  tralci 
delle  viti.  Ne  fa  menzione  Plinio,  XIY, 
5  ;  e  credesi  abbia  con   questo    nome 
designato  specialmente  l'oppio. 
RoMP.  Rompere.  Si  usa  pure  in  qualche 
particolare  sig.  Romp  foèu  ^  sarchiare 
•I  terreno  già  vangato;  e  si  fa  quando 
vi  sono  nate  e  cresciute  alquanto  certe 
piaoterelie  ,   come  quella  del  pomo  da 
terra  ^  del  grano  turco.  Romp  la  nèv, 
passare  per  neve  non  tocca. 
AÀmpàcó.  Rompicapo,  Nojosu,  Importuno 
io  estremo.  Cosa    che    u(»n  si    giunge 
a  <uipire  cbe  con  applicazione  somma. 
RoMPiodL.    Bricca  ,  Precipizio.  -«  Scelle- 
rato. Il  RompicoUo,  id.  —  jéndà  a  Rom* 
pieólf  precipitare  da  un'erta.   Correre 
precipitosamente.   In    questo    secoiido 
«ig.  dicesi  pure:  It.   Andare  a  rompi- 
collo. 
RoMnMEMT.  Si  usa  sulo  (ig.  nella    frase: 
Rompimeni  de  co,  rompimento  di  capo, 
importunità  somma.  Cosa  da  dìscervel- 
larsi   per  capirla,  da  rompervi  il  capo. 
RoRA.  Pose.  Bietola.  For!>e  é  detta  dalla 

rotondezza. 
RoKÌL.  Numerare.  Si  dice  d'ordinario  del 

contare  danari.  Tecl.  Recnen. 
Roi^cÀ.  Tir.  Roncare,  Russare.  La.  RJion- 
cuSf  il  russare.  Gr.  Renkin,  Sp.  Ran- 
car» Gal.  Rhwng  s  russare. 
RovcJL.  Pose.  Divellere  con  marra  terre- 
no sassoso,  •  A  Como.  Dissodare  ter- 
reni per  coltivarli.  It.  Roncare  ,  svel- 
Urc,  recidere  sterpi  ed  erbe  nocive 
dal  campo.  Dante,  JnJ[  XX,  47- 

•  .  •  oei  moDli  di  Loni  ,  dove  ronca 
Lto  CamreM 

lioKTi.  f^uc.  Cor», 


Jl   Buti  chiosa:  Konca^  cioè  diveglie  li 
bo&chi  e  dimestica. 
RoNCÀSc.  Gran  ronco.  È  pur  nome  locale 
in  più  siti.  Jsl.  an.    i4Ì7*  Jocens  ubi 
dicitur  ad  roncatium  supra  domos  de 
Bruna  te, 
RoNCB.    Podere ,  situato    in    monte  o  in 
C(»lle,  di  più  campi  avvignali,  disposti 
come  a  gradinata.  Pose.  Podere  di  più 
campi  a  gradinala.  Si  dice  propriamen- 
te di  tali   luoghi  di   recente  dissodati; 
ma   col  lenipu  il  nome  diviene  proprio 
lucale.  Fa  on  ronch ,  fare  più    campi 
a   gradinala    dissodandovi    il    terreno. 
Mur.  An.  It.  L  '29,  cnrla  lucchese,  an. 
yii)  :   Terni  nostra  ad  Ritnco  de  Ca» 
sale,.,  in  pezza  una  recipiente  modio» 
las  (moggia)^  ecc.  Tal.  A.  II,  85o,  carta 
comasca,  an.  ioi5:  Lar^imur,.,  ronca m 
tjuod  est    subtus    ecclesiam  S.  Carpo* 
fori,  Cr.  an.  la^S:  Pecia  una  terre  cum 
olivis  et  vitibus  intus  intus  ubi  dicitur 
ad  ronchum.  Si  li*gj»e  Roncora  in  caria 
«lei  Re  Desiderio,  V.  BulUr.  Oisin.  II, 
14.  —  Pr.  L,  :  //  Fradolfo  che  voleva 
menar  via  li  prati  delli  ronchi.  Il  Mi* 
nozzi  toscano  trovandosi    sul    monte , 
all'oriente,  di  Como,  col  suo  protettore 
il  comasco  Magnocavallo,  verso  il  i638, 
gli  diceva  :  Fra  (furgli  eccelsi   vigneti 
e  ronchi  (parlo  comasco  con  f^.  i^.  che 
è  comasco) \  V,  Delizie  del  Lario»  pag. 
5^.  Citai   la  carta  lucchese   sopradetta 
perchè  da  essa  si  raccoglie,  che  que* 
sta   voce  non  fu  in  anticOi,  siccome  ora, 
fu  Testiera  in  Toscana.  Del  resto  è  voce 
di   buon  conio,  espressiva^  necessaria; 
degna    dell'onore    di    essere    ricevuta 
nel  corpo  della  lingua.   La.    Rancare ^ 
roncare.   V.  Rorcà. 
RoNCHET.  Vigneto  a  gradinata.   E    dimi* 
nutivo  di  Rònch,  Med.  Si.  If,  11::  Ci- 
tra  locum  de  Aoncheto,  Qui  n.  pr.  lo* 
cale.  Carta  Archiv.  parroch.  di  S.  .ago- 
stino in  Como,  an.   1626:  Pro  pian  ti  s 
ocluagenta  tribns  vituum   plantatis    in 
ronchetis, 
RoNUJL.  Girare   intorno  di  qualche    sito, 
per  lo  più  a  spiare;  Andare  in  ronda. 
II.  Rondare ,  andare   in   giro  di   notte 
drappello  di  soMati  a   visitare  le  sen- 
tinelle delle  piazze  o  dei  canfpi.  Teu. 


lji''ÌolI«'»IIikrr*lli''''  *  '   ■"'    '4 
■      -.  '  .    '    SliJit  l«Mt(j''.i  ■■>  l'diu!* 

(dal.*  tfWcM.'Là:  ÈHi.  Gt.ffrÀiht} 
RosMtìi.  Ciìiierii'rùiìl^èi:' JÌoifiitia,ipiito 

a;  rjgiàHa.'BuBÌJidnro.     "  ' -'"' 

Ros.fcàtA.  RugìidefhV  ■'  '  '  ■"''."^ 
Ho»Ài.  V.M.  Salàmabtfrit  te|Te*lw.'    '' 

■l'ha  una  specie' (FcrtH  Sahmàndrà  liqni. 
tlcs,  !■  quale  tItè' «blo  ne'  pnduli',',  (| 
gnaVò  'il' y*nti'e'(rrntScr*iii 


RondetK.^  5p.  Apniiar,  rondare.  Gi>1, 
AÌmim,  y.  a.,  andare  in  giro. 

^ntu  y.T.  Randello^  Mtllfrello.  I^a< 
Iella  bolagn.  «  mnitcn.  Bnn/lonrilo,  hn- 
«looe.  Presso  Or.  lai.  (in  foiém)  caria 
bologn.  un.  ìngS:  Ponendo  Fnn'da'nrl- 
lum  ad  caput.  Mu^,  /(.  Scr.  XVr,  35l , 
Cronica  di  Pleirn  Azaria  novar.^seVl'-i:- 
go  Rondellìs,  iravi.,  j.-gni  rolondi:  fr. 
Bondin,  busion  grnsso.  Pare  aiibia  avuto 
il  nome  dalla  róloiiditì.  V.  Rcdondà  e 
RkdondU. 

RÒNDiNA.  Rondine.  Fa  la  rondena  ',  fig. 
Altare,  o  Andare  in  f;iru  allorno  di 
qualrlie.  sito  per  ispiare.  Il, volo  detin 
rondine  è  d'ordinnrio  un  continuo  giro 
e  figifO  a.ffrandi  mole.  Da  ciò  In  cre- 

,.    do  detta.  V.  RohDÀ. 

BoRDOiÀ.  Bel,  Il  foniare  delle  api. 

BoNF.  Russo. 

B'oW.  Bo.  P. 


da 


-.aliare,  Ca\ 

tìa'cM.  V. 
rioKrÀ.Ronrare.'RuMare.  Il  Vor.  Tt.ins. 
ena  chi:  Ronjare,  non  deveti  dire,  n 
Bussare:  a  torlo  però,  perchè  è  voi 
auioriualn   dall'ufo  di  gravi' 


lia 


i  il  1 


9  di  r 


lolto  espressiva.  Fr.  Ronfier. 
AOHFACA.  nusso  forte.  Il  russare 'fóri e  e 

ronlinuaio. 
BoI'F•ME^T.  Rumare  che  si  ff  russando. 

Fr.  Ronflemenl. 
Bèi.GÌ*.  È  lo  sleis'ó  di  Ròoi»;"y.'    , 
Bq/'Oiktji.^  Gorello. 

Bo^G.CK.  ^.M.  Coleilóne.,     '      '"  ' '' 

Rn[.pioN*._y.iM.  Fare  colezione,  !$digiu- 

nare.   iJHltt^ralrn.   Rompere  Ìl  digiuno. 

BoniIn.  Ronzino,  rioè  Cavaflurcìo  (iacea 

o, vecchio.,  In  II.  vale   ancKe    Cavallo 

robusto  da    guerra^  In  i^'esl'o  a.'^'wg. 

lée;gesi  iri  Sire  Raul'CitóWco  milanese) 

_|)rMSo^Mur.  Scr.  It.  VI,   ii8i:  Aufe- 

' ,iyùnt'\i\'W\\infSA^'scutifens  extreitùs 

\rcmeifos^..  roncinùi  ^ualuor solidi  ler- 

''liofórùm  vèndebalar.  Sp.  Rocìn,  caval- 

l|icrio.  V.  Ró».  . 

B<}-iiA.  V,y.  yoce  da  cbiamar  lepecore. 

Bo**ei^  Rugiada.  Citila  leuigralÌB  vera. 

^pclle  (^Dlitjbe  pcwfia  :fli^^.  francMco, 

.«^à-^-u. ...,  Z'. ..' 


terri-sLré  ha'si:gnltoiI  'Aotìó  dì'mÌK- 
Cl.rélri'l  giallo  /ìt^os'so.riii 'i-I  iSlla 
Vince.   Sithiarta  in'piu   illi'l'tibif  "e 

Vh\Wa  :  Rcèirèam'i^riiià.  Róiif  tìl  jiiV 
déT'  rietl'a-è  Bos»;  dàll'e  niaijctfie  qùV>i 
ròsee  ;  ìi  qiidiii  Boisn,'  per  le  rosse^lhar* 
chle'Héll'aqijalicà.  Odorala  N  terresjrr, 
ha  l'odore  di  rosa;  e  io  vidi  ^YcàW 
"aiCó  Cesare 'Giallóni  odara'Hé,  non  bsìf  a- 
t^  l'iiiUnrè'dell'8''9Ùà  pefìe-sTe 'véiieKo. 
Ted.   Morast,  pali 

BJiÈ.  Penis  lirbiil  él 
fori  Flotì'titfni  ■di'c 
rtli^.  feu.''R6ède, 
Wi'iinilme'rìW'i 
«oli."-     '    ■ 

BAsc.  Peoiolò'i 
Ébh'jiarié  ai'li>i-o-iVil<ii' 

Or:  Tbs."'C*|-|*'  WiioglL'an".  15045™^- 
porlbVdA  ■rfCfls  Vn'rfi'iìSi'.  M„r.  'a.Ì.  )l. 
Il,  lll8,  niilalo'tl,,.  i  ala,l..„^,i\liVCN», 
"'Jto^'nnlf  tuli)  il  ptiuolo  rf'iiVa'i'nu 
-'Wcd|li'-(;H.y»fiuilÌMl  „■  raÌ7Óleltf>yo- 
èrtili  'da'un'^fir.;;  «ospeiri^  c-^.e  ^uì^ìta 
Vdcti'dbfiv'  rfa'rot!)fó.Pl-rcfll"p^r 
n-dif  '«  lì 

•i%  'ò'*]dj 


le.  V.  Mtaf.-""  ■  ,, 
(lÓ'in^e'rgJj'ltfaMe- 
cv'6gi  da'  tìòscrpeit' 

^}H  igrappolVlT^^f, 


ivi  rfarot!>fó.Pl-rcfll"ò?otòla 
i-  rotòto;'  cfó^  'ctaj.'-iW  dfir- 
volla.   Ir,    crfiaicc 
rh'aizd''tt'l>ei;|'o  di 

nid  Jtìiid  dk  r^Vi  de  ìc'lgSI.  In  '^l^o 
p'.idòviino;"(I«  .lice  Fort?lllr,Ì1  Hf^ìfO 
d'ùi-a'è  grappolo,'  tfe\'  Gr.  ''Aakti,''n- 
«lÌF.  La,'niice'niff,'g/à'ppolod''uvB."|''^- 
Trofch. ..  Concorda  forse  l'Il,  'AoìeUo,, 
quiiut'iiii  clì'sàlsicci^i'uuna;  quaiì^/aiól^' 
o  perizilo.  FÌTia  di"(.VIIi]   '    ■■■■-''    " 

Uà.  Qki'ati\iig;  lùoliiiddiiir,  e/biiAhh 

Bab.  Pose.  id.  Dicesi  di  pèrso  ne,"!))  1^ 


ir6$ 

dice  di  persooe.  Ùepjggi>r^  ^iitiolo  o 

grosso  hrancQ  .'4i .  |>^cor«T»  Pejrtngnèì, 
stormo  di  fnimu9Ì!i»;^iiruj»c«  »  stormi  ;  a 

8W?\>^5  ^»PW«'    ^^"^^'.X  ?H"'i  *V»- 

iHnnibus  porzelìis.  La.  barbaro:  JRofiiim^ 
gre|>g«*.  Cai.  Diògh^.  Drògka  ^  branco 
dì  bestiame.  Germanico:  DiÒL  molli- 
•  Jiidii^p,^^Ìsl^udic*o:.,^fv^^  Kui^ar  (jrap- 
cbi di  bestie.. Ajiz,  Boccia^  truppa,  mol- 
lìlAi<iÌQe.i  V.  nóce. 

Ii^sc«^  A<|UMZi^ue.  P/oè^.fi  rp^c,  piovere 
■  r9M»J.M?^c!Mi  .I>«'":>rf,  Rosq,  vple 
Quagli  ila;  e  sollÌMleodc)si   \^  cpsa.  -, 

Roscìt.  è  diminutivo  di  R«Sisc.  come  da' 

%Ao  '^*u\B,' Dta^ua^  pio^^ia    brrvf  e 

^rgSirr?^^  #«Losf«Ma  .^*aq^a.  De  yach  y 
pìccole^  bra^oco,  ^ì  \ac.che.  Io  plurale 
RoscìÌL.         '  '    ' 

nosccTiN.  Dimiotitivo  di  Bjdscìt.  .V.  — 
Mpscetìita*  fi  dice  solp  d^ animali  e. di 

P»o§§ia.  ^      ,      .....  ..^.  ; 

^otcìÀp^.  Si  usa.in,tpltj  i  si^ui(ìci||i  delle 
du^  vpci^  precedeiil^^  ma^cop  \qn^  ^u- 
peclativ^.  Rosciàda  de  .geu^^^r^ii  fn^^X- 

^^lilu^ioe'  di  p.ei;ifon^'.  [p'aflua  ,  g^raw(rle 

aquazzone.  V.V.    id.    J    rosciàifd  ^  a 

eraiidj  stormii  a  braucbi^  i 

Rosko.   V.A.  Maleria  colorante,  io,  rosso. 

E^az.  C.^:  Soma  rosef.  qmtr^  8  piy  so^na. 

.Xbix.^M.:  Rosutm^pfr  tingmdum*  Daz. 

Rossiai.  Af.T^  p^stagrie  |di,  Sforza  più 
ross^  di  quelle  delle  «lire  qMalitj^.  For- 
se^ le  smesse  eoe  i  TÌIIaoi,  «je^  .d' iptoroi 

,.?!•.  Co'IBo.^'^**^  RóssÌN.  V,  -^^Ii,  Rqs^ 
lo/o^  castagna  simile  al  marrooe^  però 


>i. 


Imma 


Rossìta.  Far^tto,  o  Giubberello  i 
A^ifaf^>,c|i  telino ^rosso^  qlie  io  aJcuo 
lucggQ  (a  ^^Hapa  -,  porta  ^sotto  il  busto. 
Se  ^^Tff  di^n^^t^Ddo  l'uso.  Se  é  bian» 
^f:Q^d\c}^s\BÌ4mch^a,  ed  ^  M^aiy  geqe- 
ra1m<).9t<;«  ,         ,     i  ,  ^^ 

Rorslii.^  Ìj!|astagna ,  piccola  piuttosto,  do- 
'  ineatica,  sap^^riu^  di  ^or^ccia  cbe  trae 
■■^-.^'VSJ'  ?jpi!f  f^*.  ^^5oèfi,  ma  pi^ù  riis- 
jHCCia,.;ji[.  ^  , 

R^^  l^r.  ^^  Cr^QSte.  S^i  i^a  Del^^  frajc: 
Ròsi  aéla  pilenla  ,  croste  dà  polenta  ; 
-  aderenti  al  pajuolow 


(  M7  )  HOT 

RÓ5T.  Arrosto.  Fig.  Inetto,  Miocbione. 
Df. ,  citando  il  nome  d'antico  re  d<;' 
Bretoni^  Dmìei  Demrost ,  Daniele  di 
faccia  tosta  ^na  giudica  a  ragione  voce 
antica  Br.  —  Cai.  Roisle:  Teu.  Roosi, 
arresti  lo. 

RÒSTA.  V.V.  a  V.M.  Riparo  posto  a  fiu- 
me; a  torrente;  a  frana.  Nov.  St.  i85: 
Ci M sia  sem  rosta  Aconie.  Mur.  /f.  ScrìpL 
Vii,  843,  carta  a n.  luoo  circa.  Tradu- 
ziou  Ialina  dal  francese,  di  fra  Pipino 
da  Bologna.  Restae  sive  clusae  qmae 
aquain  iVi/i  retinent,  It.  Rosta,  fossetta 
per  arrestar  aqua.  Da  Resta ^  arrestare. 

Ròsta.  V.V.  Cliiavica  da  arrestar  Taqua 
delle  docce  de'  mulini. 

Rosta.  Arrestare.  V.T.  e  V.V.  ìd.  —  It. 
Fai'e  rosta ^  fermarsi   più    persone    in 
giro  per  impedire  ctiecchessia, 
!  RosiÀ.  Pose.    Impedire  alle  bestie  pasco- 
lanti i'euirata  ne'  luoghi  chiusi. 

Rosta.  V.T.  Governare  uua  cosa.  Averne 
cura..  Custodire.  Far  la  guardia  d'un 
silo. 

RosTÌ.  Friggere.  Mur.  An.  Ir.  II,  3i3, 
caria  milanese  an.  ii^g:  Pulìos  rosti" 
<lo5^ polli  arrostiti.  Osti.  Roist,  In.Roast, 
arrostire.  -~  Fig.  Danneggiar  molto  , 
Rovinare.  Son  stàa  rostii,  fui  minato. 
Con  simile  traslalo  iu  II.  direbbesi:  Fui 
fritto. 

RosTi.  V.  V.  ^Seccare.  Rostì  el  carlom  ìm 
dal  forni  ^  far  aeccare  il  grano  ^  furco 
nel  forno. 

RosTiraù.  V.T.  Cacio  secco.  Da  rosa, 
seccare,  e  Frùa,  V, 

RosTiscii.  Frequentativo  e  peggiorativa 
dì  Rostì  ,  V. 

RosTisciÀDÀ  Fniluroe. 

RosccN.  Reliquia  pìccola  di  cibo.  Fig. 
I^issaporì,  Quistioni  leggiere.  V«  la  vo- 
ce seg. 

RoscGKÀ.  Rosicchiare.  Rodere  a  poco  a 
poco,  o  lenlamente./?o5i#gnàoAcr05liity 
rodere  una  corteccia  (  di  pane  ).  Fig. 
Borbottare: 

Ròta.  Pose  Strada  fatta  tra  le  nevi.  Lo 

'stesso  di  C\LÀoA,  V.  —  Ir.  e  Cai.  Rod. 

\tklRoad.  Br.  Rout,  Fr.  Route,  strada.' 

RótÀ.  Ro(ta/Di:R!or'drft;' ISi  usa  in  questa 

o  simile  frase:  Andai  vès  in  rStùì^ìtt» 

•■     nire  ;  essere  alle  rotte.  Andà  via  in  róim» 
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partire  -fklU  rotta,  cioè  con  discordia ^ 
con  nimistà. 

Rota.  Rodere.  Stritolare  co'  denti.  Flg. 
Arrabbiare.  Bota  on  d^  rodere  un  os- 
so. Rota  ntojèlj  stritolare  rasla^ne  SfC- 
che  coi  denti.  j41  rotava j  si  »n*Ht»l)iava^ 
si   rodevii  della  stizza.  L».  Rodere, 

Rota.  Arrotare.  Si  usa  nella  (rase:  Rota 
I  (Uni,  ari:otare  (cioò  fregare  l'uu  con* 
Irò  r altro)  i  denti*- 

Rotar.  Pose.  Obi  spala  le  nevi  sulle  e!pi 
peh  aprirvi  strada.  Cai.  Rodair ,  \ìo%xìo 
di    stradi*;   viandante.    Da  Rod  j  >ia  ; 
'FheaFj  uomo, 

RoTibLo.  V.A.  Pasta  o  simile  a  foj^gia 
di  rotella  intrisa  con  scinliva?  Nel  Vor. 

.  Jti  Rotelieitti  j  sorta  di  polpettina.  Bo. 
St.  Criminali  XL  :  Nulla  persona  dc" 
beatfacere  rotelios  j  kec  alia  ùìfeciuosa 
d^  ore  suo, 

RÒTiGA.  Bo.  Ricchezza,  Sustanz;*.  Po4pa. 

•    Ted,  ReicJithttmj  rircheeza. 

RoTÌjKA»  Rottura,  nel  doppio  sig.  di  rot- 
tura^ e  fi^. di  discordia.  Co.  Ar. an.  ili  i  : 
Majoì^nl  omnium  victnorum  jam  dicti 
loci  de  Burmìo..,Jecerunt,.,  condonatìo- 
nem  de  omnibus  illis  incendiis  et  ca 
sattim  rupturis,,,  et  gnastis* 

RoTÙRA.  Soluzione  di  certo  tessuto  del 
▼entre,  che  poi  si  cura  col  )porlare  il 
brachi<'re  ,  Rottura. 

RovAJÒN.  Scapestrato,  Dissoluto^  FriNras* 

8o»o.  ì\  fiorentino'  Lasca  usò  RoQajo- 

nacciOy  uutno  di   mala  vita.  Da  Rova- 

jo^  impetuoso  '  vento  di  setter»lnone  ? 

Pare  anzi  lo  slesso  di  Roiò».  V. 

Rovi,  (a  Donj»o^.  Rivo,  Gora.  V.  Rògia. 

RovkoA.  Rovo,  ohe  produce  le  more.  V. 
T.  id.  —  Rovèdi.  Tir.  Rovi.  Pruni. 
Ist.  an.  1447*  Pcfi<^  f'f^  terre  la  bora' 
Uve  et  brugive  cum  rovedis  suptn.  La. 
Rubetunis  roveto. 

RovxDÀ.  Pungere  ,  Ferire  con  spine  di 
rovo.  Rovedàtij  punto  da  spina  di  rovo. 

RovfcoiDA.  Colpo  dato  con  rovo. 

Rov£i..  Crocchio.  Adunanza.  Drappello. 
On  rovél  de  gent,  un  gruppo  di  per- 
sone. Tut  in  d'on  rotei,  lutto  in  un 
mucchio.  Teu.  Rote,  celt» ,  adunanza. 
Io.  R&Wf  serie,  fila.  In  Vero,  propria- 
mente esprime  piò  cose  poste  vicine 
•  'è  ^ome  II  ridosso. 


R0VÉR8.  Rovesero.   Fà'H'eSfs  à*H^ÌHy 

far  le  cose    a    rovescio  ;  a    tatafU.<i;io. 

Man  rovérSj  man  '  rovescio,' col^o'  rfàto 

col  desso  dHU  mano. 
RovÉRSA.  Propaggine.  Dicesi  solo  di  qucf- 

la  della   vile.  ■    •        :  1      •'     •' 

RovERsÀ.  Propagginare.  LA.  •  Jieventmet 
rivoltare.-  •  ^    ii    *     'i     ••       »  •  ' 

ROVGRZET.    È    Io    stesso    di     REVOLTfttl',»I.° 

art.  ■■  *     ■  «  '     '  »       •  '•     / «    •  ••  • 

RÓR.  Cavallifccio.  Bestie  qtia4irD4u««' dn 
soma  ,  péro  tìaoca  »  o  vecehiii.  >Bo;*id. 
Fig."  inetto  y  tfin^liero;  «Oicesì  dv  per- 
sono.  V..T.  id.  •  Mar.  //.  vS^cri/rl.^  XVI, 
Cromca  an.  i362  :•  ^/o  qmod  etfwim 
menm  in  groppa  ascetìdas^  Dtxitik,  pO' 
terit  iilft  rotta  portare  ditos.Fr.  Ros' 
se:  Ttu.  /^i^^,'cav4kllaccio.<Sp.  Roino^ 
asiuelto;     •    •»  .  v    ,-    . .  .^   ,1' 

RozzÌN.  È  lo  stesso  di  Rof«(zì(f,-Y<.*>'| 

RozzoKu.  Reiv  di  seta,  senza  MiiNTBc.>^yM.» 
aita'un  du^s  br8<:oia.  Ha  jrttarccato*jdei 
pesi,  o  le  mazzere,  per  cui  va  a  'fondo.  £ 
usala  nel  L«no,  per  ta  «old  pe»eii>4pgti 
agoni,  massime  d'inverno  cfuaindo  letqcle 
del  Ugo  sono-  chiare;  e  -vr  si' ila  seta  fesa 
tutta  notte.  Nelle*  Gride  antiche  vco- 
masthe  (secoli  xiv  e  xv),  è  chianèata 
Beatolo,  Porcacehi,  Nobiltà  di^  Como t 
p.  '  1 57  :  /  piif  grandi  -  (argoni)  isi  piglio^ 
no  con  eerte  reti  dette*  Ro9toÌL  l^  ¥ec. 
It.  ha-HezsAV  Rpttaoht  Jiettohtj  9ot^ 
ta  di  reti,  diverse    penV  dalla- nostra. 

Rù,  Rabi  Fango.  V.  Rl>oD.  » 

RoÀ.  Arrivarei  cioè  Oiungiwe.  Pervenire, 
Ruà  a  cà,  giilugcre  a  cash,  Fìg.<  €0m« 
prendere;  il  che  pur  dicesi  hi  It.-Ar- 
rtvare.  Gà  ritpi  minga  y  non  arriva  l« 
cosa^  non  la  •  «Capisco.  Provvedcrey*fis« 
sere  sufficiente.  Pòs  mingm  ruà  dm  per 
tilt,  non  posso  provvedere  a  tullb.  Il 
Voc.  It.  lo  crede  da  Arrivare*,  giun- 
gere a  riva.  Ma  alìbinmoi il  proprio  in 
lingue  affini.  Cai.  R^ìgy  arrivare.  lu. 
"  Reacliy  id.  e  Capacità. 

RoÀcn.  Percuoler-lo.  Bisogna  i*tiàgk,  b" 
so^na  percuoterlo.  Riiagh!  battilo!  j^' 
gàn  ruàa,  egli  IMia  percosso. 'Ted>  iW* 
hren  y  percuotere. 

RùB.  Pe^o  di  libbre  a5  da  once  dedici 
per  lil)bra.  D»a.  C.  :  Soma  ruhonff^ 
XX  ,  aurì    fdnti,  Sp.    Ai^roha  i  id;  <  W 
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mw  .che  la  Ubbr^^  é  da  «ediiri  once.  •— 

ypco  Ar^ 
R^it.  Pi«str»no;  éorlfr  di    mantello    con 

bavero,  manìcbe  e  bottoni.  V.  Robin. 
Roca.  V.V.  Pi«Dgere.  Vi.  Locù. 
Rdcà.  V.V.  Il  cozzare  le  vaccliP.  Forse 

d^  BiitfÀ,  V, 
Rùcc.  Rullo.  Gal.  Bvchd.  La.  Rucius.  — 

Roccia.  Ruttare.  Gr.  Ereygin, 
BcDO.  Lelariie.  Suckbinie.  Or.  Tos.  1189, 
!.,cari^  bologUk  an.  J398:  \Nemo  proji- 
.  ^qiat,^-  rMSCum  v  aui.  spaz^aturam  ,aut 
4^iam4^né.  Ferraresi  e  Boleguesi  io  di- 
.«.couo  Rusco*  Gal.  G.  {ne'  Prov^rbii)  : 

1    Si  aite  in  villa  qanto^  ebé  la  sappa 
i^lporU  seco  il  nido,  et  anro  l^aqna» 

Columella,  liJa.  X4, 81  :  Rudere.,,  pinf;ni,,. 
salurel  jejunia  terre.  Il  Force!  li  ni,  ap- 
poggialo ad  anliro  chiosatore ,  inter- 
preta-. Terra  grassa^  fermeiitata  e  ma- 

•icerela.  Oggidì  pure  é-  usata  per  con- 
.cima.  Gr.  Rvpas,  lordura.  Fango.  Ar. 

^^'Mevsetf.  letvme.  V^  Roxèe.: 

fipDiCBÈL.  Bel.  -Grocchio  di  lanci ulli  dis- 
<ftp«fti  fan. 'giro  •$  cbe^ianno  ruota  di  sé. 

-  *F'a  'el  rudigkèl  j  fare: ''tale  cerchio.  V. 

>  >t  ftokùBA. 

ReÉE.'  Rocce.  Paladino^  Spazzalurajo,  Chi 
racco^liespps^at^reefimo  per  le  strade.- 

Ret^Ai  Musrov  Borracina.  Gosi  chiamansi 
co«i  no-  solo  nome  ì  divefsi  muschi 
iìreqtienli  nei  prati  ombrosi  ed  umidi  ; 
sul  tronco  delle  piante  vecchie,  o  in- 
• 'ferme;;  sulle  tegole  e  sui  sassi.  Sem- 
bra in  questo  sig.  debba ^  lìg.< intender' 
/si  il  Rufaria,  riportato  dal  GÌ.  B.  d'u- 
n'antlca  vita  di  iin^  Gniberto^  ad  espri> 
•  mere  danaro  avuto  da  uu  monaco,  es- 
setido  questo  perii  monachi,  come  la 
Rufa*  clie*  ammorba  e  Mccide  l'itidi- 
viduo  vivente  cui  si  appij»li'i.Gr.  i?#aio/i, 
musco.  O  piuttoifto  dal  Tcu.  Ruf^c/t  , 
Gespilf.  Velloso.  £  il  tniisco  nna  sorla 
di  cespite  velloso,  ed   irsuto.  V.  Tepa, 

RoFAMfiKT.  L'atto  di  arricciare  il  viso 
per  disgusto.  Fr.  Renìflement,  ■ 

RoFÀsciA.  Musco   grande  e  folto. 

RuFÀA-sù.  Arruifato,  scompigliato  le  cliio- 
.  me.  Arriccialo  cioè  con  segui  di  col- 
lera, o  di  nausea  in   volto. 

KoFÀ-sù.  Torcere  il-  viso  da  una  cosa  mo- 


strandone disgusto,  Arricciare  il  viso. 
Rtifà'Su  sida  menestra ,  arricciare  il 
labbro  e  il  naso  sulla  minestra.  Fr. 
Renifler,  relirare,  respirando,  il  fiato 
nelle  nari  con  forza.  Mostrare  disgusto 
d*una  cosa.  Br.  Ry^fla,  id.  nel  1.®  sig. 

Rusìta.  Piccolo  musco. 

RuoA.  Pose.  Bruco.  La.  Eruca, 

Ruga.   Ruta  :  erba  nota.  Gal.  Rugha, 

Roga.  V.T.  Nappello, 

Ruga,  V.V.  Voltare    fieno. 

Roga.  Scompigliare.  Disordinare.  Ruga  i 
cavìij  on  àscia,,  scompigliare  i  capelli; 
una  matassa.  Sembra  dalla  voce  seg, 
Ted.  anzi  che  dal  La.  Rugare^  increspa- 
re. Anche  in  In,  Ruma  gè,  cerctire.  Scom- 
pigliando cercare.  Ted.  RUhren,  rime- 
stare. 

Roga.  Frugare.  Rovistare.  Ricercare.  Pr. 
L.  :  Rugassimo  nel  rino ,  frugassimo 
nella  gora.  Ruga  oljbèugh^  scompi- 
gliare il  fuoco.  Ruga  in  dalfoèugh^ 
frugare  nel  fuoco,  i^gà  par  cerca,  ro- 
vistare per  cercare.  Sp.  Hurgar,,  cer- 
care con  bastone  o  altro.  V.  Rugòh,  a.** 
art. 

RoGÀA.  Scompigliato,  Messo  sollosopra. 
In  femin.  Rugàda, 

RoGANT.  Arrogante,  Orgoglioso,  Superbo. 
Gal.  Rucasach. 

RoGANTADÀA.  Anogauza  ^  Orgoglio,  Cai. 
R^casachd. 

Roc^RTÈL.    Arrogantello,  Superbetto. 

RogaktÓn.  Arroga ntone,  Superbaccio. 

RoGANZA.  Arroganza ,  Orgoglio.  Noi  prò* 
priaro.  lo  diciamo  di  superbia  mista  a 
ruvidezza  di  parole.  La.  jirrogantia, 
arroganza.  JNon  da  j4d  e  Rogare^  chie- 
dere. Ma  si  Tuna  che  l'altra  dal  Gal. 
e  Ir.  Rytcas,^  orgoglio,  arroganza. 

RìGu.  Dissidj,  Coiiiroversie  ^  Guai;  non 
grandi  però.  Teu.   Werringhe? 

RoGHiÒM.  V.V.  Gr«n  faccendiere,  Gran 
imbroglione.   For!»e  da  RoGÀ.  V. 

Rdgì,  Rvgià.  Ruggire.  Pianger  forte. 

Rogì.  Eruttare.  Gr.  Erevghin, 

RùGiA.  Mucchio,  quantità  grande,  j^  rùgg» 
a  mucchi.  Si  dice  per  Mitgia,  id. 

RoGÒN.  Tal.  Talpa.  Fig.  da  Ruga,  frugare. 

RuGÒN.  Chi  va  sempre  rovistando.  Andà 
a  riigòn^  andare  rovistando.  Il  Bembo 
disse  /^/}^re/rf/go/t#j  andare  frjugan do 
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"e  ngli  aoìtnali  il  loro  cibo  ^  [^ 
vaud^.  Dicesi  aoche  del  darlo  1  ^ 
li  e  bambioi.  Reculi  i  besii  j  I 


e   stimolando.  It.  FrUfpmCf  arnese  da  | 
frugare. 
RugolL  Dare 
la  loro  bevaud 

a  fanciulli  e  bambioi.  Regali 
i  gglìnti^  i  Jwèu^  |>^scere,l«  beslie  (da 
stalla);  dare  il  cibo  alle.|>allinj(?4  ai  fan- 
ciulli. Aii%.  Dà  rivalla.  Pare  6^..  da  Re-,. 
go/ure^  ^q?.emarc*.  Però  in  Cai.  ^mic/i, 

nulrire.  •     .^  {    .,     .^ 

Rdikàda.  Rovinìo^  RovinamenlOi  Rujpa^ 

'Riu,y,y^  Aqueru^gjola,  Pioggerella.  In» 
.Rain^  Ted.  Regfin ,  pipggia- ,  - 

RcM.  Il, rumore  profondo  di  nembo  die 
minaccia  tempesta.  Si  usa  solo  nella 
frase:  Sona  de  rùatj  sonare  le  campa- 
■f  per  avvisare  il  popolo  che  preghi, 
essendo  imminenìe  temporale.  U.  4^- 
najje  a  stanno,  sonare  le  ;campane  ^^A 
adunare  il  populo  a  ballaglia.ln.  Stprm, 
Ted,Sturm:  Cai.-  e  Ir.  Sloirm^  tempesta. 

RuafÀDA.  Temporale^  Nugpialo  oscuro  con 
Ipopi  e  Unipi  fprìero  di  tempesta.  Tem- 
pesta di. grandini  9  pioggia^  Cai.  4$'|p- 
irmench,  lem  pesi os,o. 

RuMADÀ.  Far  temporale.  Man.  id. 

Romina.  Ruminare*  Fig.  B^pen^are.  .i2tt- 
mia,  .V.  M. ,    , 

RuMÌKT.  Gusci  secchi  di  ca.<lagne;  pula; 
spazzature  dj  cucina  da  gettare  9ud  ar- 
dere n^^i. fuoco.  PlacenL  Stai»,  IV,  4^: 
Nemini  ìiceat  projicere  aquas  vei-r^- 
metUas  vel  p.ulverem  vel  aliud  turpe,,, 
a  balcono.  Qui  spazzature.  Ar.  RemàU, 
spazzatura,  cenere.  V.  la  voce  se^.  1  - 

RoMiKTÀ.  Coprire,  di  cienere  brace  o  luo- 
co  nel  focolare  per  conservarlo  vivo. 
Cai.  e  Ir.  Lvatji^  cenere.       , 

R0MO6À.  Pose.  Riirninare. 

Rud|.  Pose.  T<:mpo  freddo. e  umido.  Ln. 
Frigti^  . 

RoscA.  Corteccia  grossa  d'alberi;  e  di- 
cesi massime  qnelU  del  cerro,  d^lla- 
quercia, .df*)  castano.  Cr.  an.ii.yé:  ^' 
dr^fim  Rfjsc/^am,  Qni  n.  pr.  Da?.  G.: 
Soma  i^iiscl^e.  Qui.  Rnsgi  gnsc/o,  corr 
teccia.  ;    .        i.K  ' 

Rosei.  Y.  T.  f  y.  y., Scortecciare.  .JSov..  St. 
70:  TaUantes^.pf4^t4ts^>*  riacautes  y^l 
txtujkoinies,  CaL  M'^isg^  fir;  D'^^^^qUku 

Roscqùf.y^M,  LjiVQr»re.«,Ì4Si.  9>^ti^arij 
coilivare  i  campi. 

RttfiviDA.  Frana,  Ruioa.  Terreno  franato. 


Cr.  an.  laSo:  Peeia  una  terre  campile 
ubi  dicitur  ad  ruzùutianu.  Ist.  an.  i447*' 
Ruzinaiaj  n.  pr.  locale,  ancora  vivo. 
Dante,  //i/I  XII,  4: 

Qoal  è  quella  ruÌQa  cbe  9«i  fianco 
Di  qnj  dj  TfeaicKP  Ada»  p«fcos«e. 

Ruspa.  Qui^re,tJBUi«zi»|»n^  Raanbiaf^i^i 
dice  del  raspar^  ,def, polli;. del  «««oire 
le  castagne  tra  cespuj^-ei  A^lprrtacl 
castagneto  col  Rosf  uK>iii,rV^  ;  éek  ica^. 
spa^e,  a  jn^chinn;  ;4ron  $allirfl»  su|mi^ 
(ìcii? ^i.ceri^ radici  dWta^Ue..BowiUc> 
QQglifre^'a^unar^.  Uf.  idi^pnarv  ntpa* 
re  e.iiMÌ^afe,3  --ik.  ì-   ,-.-.x  ■'^.*'.  uil 

RcsBÀff^^rosQM..  .(.a'Tirv  fù$spf^  )c.  Tmnk. 
d'in>pacci^.<R\aviec«i  a-^eniaida.aMriio. 

RosPATSC  .Marame  ,  Sceltume.   Dicrsl'di 
cerMs  mQndiif(lie>  e  spaizaluaei.*-.) 

RosroMW..  Rastrellino.  Elusala  Y>^r.ear- 
.care  raspando,,  tra. le  foglia  e  Mmmtbe^ 
le  «aslagrien.-  ......   s;l;>    w-    •!-.'. n».'! 

RosTfiCÀ'.^ villaneggiane.  Pàiilanr.  npstica- 
mente.  Strapazzare  pera  parala  ìasiaHi. 
Mustegik  jsu^  limpravemn»  «cntt.-  uuAìò 
,  chefza«  ih^^ .  Rnsiicms  s  viliatia.     .  l '^  1  i 

Rnr^.y^T..  SpazaaluT»;,.  I«Qrdtiai«)ic|#3fi 
scopa  fiella  ,<;a4a4^Cciuoiaie4'V..BaaB^i 
e  Rp%È£.  I ,'»^     '.-.H  .)»A<i 

Rd%^i«ù-.Posc«  Arrufìfalo  per  fkeddo  o<iitfc* 
jp.,Ted..  Keinwìtntnt  .abÌM)«iif|arev)nv7. 

Rèz.  Burbanz^s  SupruaPiOrga^iob.Pntfc 
.  i(dv-rT:,3/«f4à  rìcfv  menar  ^abtc^  .itf  o^Amr. 
orgoglio  cey(fe>p4^'oliB.4id  aUi«  Jib.'iiaiiaa, 
cerato \rig9g|«0; idi  \  spiriti  ^iclKt?  apparisce^ 
.finche  «^lei;aam^nte.  Br.  S»i^  -(Miafiooa^ 
d'^aiQ^re  iPe(loi  bestie.  :  «       v     -/h  1. 

Rdz«  9riQ.  F^  i  co««  .4^  j^n^»!  Cavalle 'Caie 

Roza.  Uuqci^  .Qu%<itit i  gcatdar  /V^ 
baj  avègk  ròba  a  rm.^  fare  la  laqool- 

t^;  ^ve^^  SM^fan^a  («v  >ni»cclMv.    vw.v  * 
RozÀ..  yrlare.n.F(gi«Ac/qa(lar  4)ngl>iv.Sp. 
Ro;fiftr,  urt.a;,|^gg«r4ni(nj^.cosi^iiXMIM* 
sa«,V^.  (//•«,  urlai.   .    ..^     .    ;    ,. 

Ro^Bfi,,Spajz?^vra^  Gi^.A-baJa.^popj^  a4|i* 

na    scop^pdpe  P^r.V  Riisien,^^%^iffigmfi^i 
Ritf^*  .S|>az»pl.iW;?p,.   .  •  , ,-    ,.U     /i  mjic 
Roz£LA.  Qafrf^cplfi,  ,\\^  ^mzzolu,  ^rU  4ì 
slfumeiilo  .Vwid^i  qhfi  ^.^^i.igiMnifiv^ 
Ustn..  CM'syRyHdkUan.  La«  it<iCiila.j»nBe- 
.  Iella.  ^.  ■  •     \  j      «\    •..<\i»tvi'»-   .\\  v{»\jvi^ 
'  RozÒN.  Grand'  urlo.  Chi  spesso  urta.  Fig. 
Tramestante  j  Faccendiere. 


S^y 


($Pi 


r    / 


HI 


«l'/i  /     |.  ■.i,.ii.|,    ,  '.:    '>•  i    .     ; 

i      .1/ 


•  ■  ■■  .1 


f  '      .  r  i.    i     ■■  .    * 


s 


I 


-.1.  .1 


SABKTAy  ZabÉTAJ    Zafiìbhicca,    Merelrìcv  | 
•''^i^0/  i^-ArJ  Xeriichoerel ^  meretrice  n» 
•»TGii»bil'tì^.'Bórr«^li:'«*     '     '  '' 

SasetA.  2àrobriìoccirei  ' 

otrilb*arcl,  *«pBtger^  d^i'polvéré  'd'  rèndila 
' Sfritto.  vittHvW  f^^r'aécrdgàtlo^'fl'Redi 

ha  Sabbiai'e,  furare  còh' 'MMi^. 
HAihvcA.  Sif«giyne\  9l^ltfgo,  Ma19ìBfffh>.  Si 
.4i9»>lMÌtoita(  ^fB  •rtfciierno  iteHa  frase  : 
'•"Mago^aìrinOi^^p»f\^fì<\o  ad  uoii9d  d'ana 

lai  Hgiuritidf '.grufi rii  rìdiebta^'ò  d^è'af- 

firttaMiflallorvria.  'Alodtl    rì^a!$kHt4  dai 
., 'untili. ^ìlii^titithi  Sab)rii'idt*a(io'>dati 

grandemente  alla  religione*' «-agK  '^• 
-tspiep  Sa^iiiii?  i»i(Tiirtbii<v '«oùo  una 

Siliòm  Sabbitene*,' ^bbift' gròssa.  Gr.  an. 

ii8o  :  «SM«drtt/«y«i^^r.A— '  'Art.'^ajg: 

tti^  saèSóhtii^.  La»  ^Sàbuh: 

Copt#e»df  ^abbtdfie  8ffad«'. 

Sicc.  Ber.  Disgustoso,  Ingrato   vi  g'nslo. 

-Mcesrpitfrl\)in4irMHo-di'formiiggfO.  i*^. 

5W/3iAi(#j ' «ariti  :  >d i ;  c^M^r*^' fue^izimiato  da 

SknAst  V.V.='¥<0slev^Abilf>.^  4^aV  .Sirgzfm  ^ 
.  .MJvyvsoMlla'di  Vmt«"Mlli»arè.<  t'  'vi- 
8ta»A;  ViifS.'MifUi^^il^n'  Gkttìf  ^ra.  V.  Sioii. 
Sioitilr.'>Y.)kv'*^»|>;^i«^,i 'p(«t;olHr  piiiMe  ^ùhe 
si  leva  da  cerle^  ecnte^  pér^'aVerttre^una 
mosFni «iClrn^  pAotà.Cd.  Ar.  étiit^SìKr ' 
Pro  auro ...  «t  ttrgenfùfiat  traici  Un'unum. 
ÌÈeéy  »i'tl  ;i'i%'i  Aàlf^SiiAt&res  Monéte 
^$€U**Ceehe'BHc&ÌÌi  (Zeccar  dùcale  >»'re« 
spectu    anasagtòtum  *^4ps(n9  niditete.    In 
'^e^i'duè  esempr  Mistura  ttòla'da' ci- 
twrtotsre^l^orÀ*  e  rargenl9^  Cimento; 
ÀroLA.  V.T.  Saccoc<fia,  Scarsella-.  \Fasca. 
'Pi*.  h',i'4^atdìeme  ih  sàcóèa  ehénoft  ne 
*kò'Wbbald\  LttrSxccalttSj  bòtsà. 
Sacolìn.  Bo.  ScarselH'na ,  Saccòccia  pie- 

»feobl?  Pri^L.r  JTè/  sàcolin  tftVbusio. 
^St%^iff&  Stf^éàUtiìttn  l^t;  un.   i!i^7:'£>^- 

factas  in  dormitorio,»^  et  quod  in  eo*  j 


dem  ...  debemnt ...   dormire   de  nocie , 

exeepto  saMsla. 
Sadìio.  Pose.  Satollo.  La.  Sslwr.  Cai.  Salh. 
Sadra.  Posr.  Satolla.  La.  S'aiurm, 
Sad»à.  Pose.  Satollare. 
Sadkìi.  Pose* Satolli. 
Sadrò.  Pose.  Satollo.  — Qui  sastabtivo. 
Sa^ta.  Stile,  Abetella.  ClWatnas?  cosi  dn- 

che  ciascurro  dei  due  raz2i  o  raggi  ad 

angolo,   che  ari  pongoHo  tra  piedi    di 

mensle  o  tavole  per  1^ner  ferme  queste. 
SAGO.  Saggio,  Mostra.  V.  SXciuM,  e  fifo- 

StRÀ,   I.*  art. 
SiGff.  V.  T.  Catl?vo,  Malvagio.  Ar.  Safy, 

scéleratb.  San.  Satn,  Ir.  Sath,  cattivo. 

V.    SCÀCH. 

SAGtÀ.  Sag<;iare^  Assaporare  col  palato 
cibo  ohevsitida  per  giudicare  delta  sua 
bontà.  Mk;d.  St.  II,  4^*  Tochare,  $a^ 
giare  (aurum  et  argentàim  )  pòndehare^ 
et  marcos  y  balancias  ...  videre  et  aiu» 
stare.  Qui  Cimentare.' 

SagiAdòo.  Saggiatore, Chi  cimenta  metalli. 
V.  SAciwi. 

SaGliót. 'Pose.  E  lo  stesso  di  Sajótora. 

Sà^ma.  Forma,  Modello  di  cerlF  lavori, 
fhalevto  veneziano,  id.  — -  Pose.  Ma- 
niera'. In.  Shape  ;  forma.  Cai.  Aùgas^ 
imvniigine ,  foVma;  '  ' 

SàgoatA.  Persf>na  di  una  l^le  brutta,  nfe- 
acki^a-  o -ridicala  figura'.  Si  cTice  anche 
di'  teKe-^nafore  d^ilomiui  schizziuosi  o 
leziosi.  Cai.  AògnaiàH  ,  (ìgarafe  ;  far 
pallido.  .»,... 

Sagoma.  Pigliate,  o' Formare  un  modello. 
Sagri«ia.  Tal.  Bestemmiare.  La.  JS'jTsecrare^ 

maledire.  Da  Stfcér_,sàeto,  ■ 
Sagrò.  Avaro.  Sag/n,  A^tafa. 
SAh^A.  Sorta  di  tcìe  siri^ile  al  tramaglio. 

Lti.  Stì)genat  gran  ì-eie  da  pescatore. 
SairAt.  V.M.  MoMncoaico.  In.  Sad. 
SairÓt.  V.M.  Scure. 
Saja.  S^ja.  Ot^;  0.-:  Sajd  i^aisa  de  brac, 

*  6o  '  per  fiezia  per  '^Conio, 
Saja^  Tr;  P.'^  Ftrmé'^    Misèria.  Plebeisnio 

fiprenlftto  SnjgrtìHnw,' ^^  V.  SÉajósa. 
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SAjdTORA.  Cavalletta  ,  Locusta.  Pietro  ,de 
Mura  (  In  Comput,  Eccles.):  Mallitudo 
locustaram,  Hos  appellai  vnlgus  Sai- 
terellos  eo  quod  saltent  in  pratis.  Fr. 
Sauterelle, 

Sajùt.  SingUiozKO^  cioè  Gei^ito  involon- 
tario per  certo  molo  del  diafragma , 
non  procedente  da  dolore  d' iinirvo  , 
ma  da  fisica  affezione.  «5Vi/<5/,  V.T.,fid. 
La.  Singuìlus, 

Sajutì.  Suighiozzare». Mandare  singhiozzi. 
Nel  senso  di  Sajùt.  V. —  La.  Singultire, 

Sala.  Tal.  Striscia  di  terreno  coltivo., 

Sala..  Salar*?.  Salaà,  salato  V.  Formai.-^ 
Ir.  e  Cai.  SailL  In.  Sali  ,  Siilare.  Cai. 
Saileachj  snhto. 

SALAiRioku.  V.M.  Zelino,  Borsi  pastorale 
di  pelle.  V.  Salì^r. 

Salàm.,  Salame.  Fig,  Minchione.  Cr.  an. 
i^'5i  '.  Salamus,  Qui  n.  pr.  -r-  Salàa, 
e  salànij  arnese  delia  fornìa  di  un  sa- 
lame ^  fatto  di  drappo  o  tela  ,  imbot- 
tito di  crusca,  o  cenci,  o  capecchio, 
che  le  contadine  talvolta  attaccano  ai 
busto,  uno  cioè  per  fianco,  per  soste- 
nere così  le  loro  gonnelle.  Ora  se  ne 
va  dismettendo  l'uso. 

Salamklé^h.  Carezze  affettate,  Adulazioni^ 
Afpiufe.  Letteralmente  :  Pace  sopra  voi, 
dal  T.  Selàm  Alejk,  Questa  voce  ci 
portarono   prohiihilmente  i  Crociati. 

Salàri.  Salario,  Stipendio.  Rovelli,  Sio- 
ria,  \\^  338^  carta  aii.  1786:  Residuo 
sui  salari  / .. . 

Salaria.  Salariare,  Dare,  o  Stabilire  un 
salario,  uno  alipendip.  Credo  con  Ki- 
lian.  'Diiffl..  e  Beccano,  si  dira  dal  sale 
con  cui  presso  aironi  popoli  già  oh- 
bligavaosi  i  soldati  a  mantenere, la  data 
Cede  9  esjsefido  il  sale  simbolo  per  loro 
di  fede  e  amistà.  V.  Mostra,  a.®  art. 

Salda.  Saldare,  Unire  saldamente  fessure 
di  corpi  metallici  con  piombo,  o  con 
altri  metalli.  Rendere  ferma  cosa  mo- 
bile.  Fermare,  Stabilire.  Fi^.  Rimar- 
ginare, Alcuni  modi  vern.  ed  it.  sono 
della  buona  latinità.  La.  Solidare  ra- 
fio/td^j  saldare  le  partite;  Vern.  Salda 
I  ciint  ••  La.  Solidare  coniracius,  avere 
per  rati  e  validi  i  contratti;  Vera.  Salda 
I  coniràit,  —  La.  Solidare  cames,  ri- 
inargipare  ferita  ;  Vera.  Salda  onafe» 


rida,  —  Solidare  s tanno ^  salU^re  cc^lo 
stagno;  Salda  col  stàgn,  -  La.  Solidare, 
assodare,  saldare,  render  fermo  ,^pc. 
Teu.  Soudèren»  saldare.  Nei  due  sìj;iu 
di  unire  eoo  metallo:  e  rendjert;  sajdo. 
Saldadùra.  Saldatura,  .cioè  Stqgpo  o,d  al- 
.  Irò  metr.llo  usato  per  aalfUre.  L'opera 
del  saldare  metallo  q  altro.  Mur.  ^n. 
It.  II,  385,  Chimico  vili  ^erolf^t  In* 
grediittr  ip  solida t uri ^  àrgeniL  —  Fig. 
Conchiiisione  e  ratificazione  d'un  cwi? 
tratto,  Teu.  Sondare,  saldatura. 
Saléna.  Temolo.  Pesce  squisito  del  ge- 
nere delle  Trote.  Salmo  Tymallus  L. 
—  Giovane  dijesi  Salèna  j  adulto  e 
vecchio  Tèmola,  —  Alcuni  pesc9t0.r> 
chiamano  Salèna  erroneamente  io  Stri» 

GIÒN,    V. 
Salér.  Tal.  Zaino  ,    Borsa  di  cuojo  per 

ri  porvi  il  sale.  V.  Salìn,   i.®  art.    . 
SalÌn.  Saliera. —  Tal.   Morlnjo  in   Ci\i  ,|i 

pesta  il  s»le.  La.  Salinum,  saliera* 
Salin.  Pose.  Pidocchietto.  Ted.  Laus.  Cai. 

Sar,  pidocchio. 
Salìna.  Tal.  Canale  che  riceve  l'aqui^  qsi 

tetti..  V.  SàvAs. 
Salmonàda.  V.  T.     Fracasso.    Bricconata. 

Salmoneo,  antico  re  d'Elide,  imttanilò 

i  fulmini  e  i  tuoni ,  volle  farsi  rreiler 

Giove, 
Saltamartìn.  Tir.  e  V.  V.  Cavallella,  Lo- 

cu5!a.  Cai,  Leomartaich,  sallatrìce. 
Saltamartìn.  Cervellino,  Ometto  di  poc^ 

fede  e  sventato.  Pnnnarotii  nella  Fiera, 

wsò  in  sig.  id.  Salta  mainino. 
Saltèe.  Pose.  Chi  guarda  da,  bestiami  i 

terreni   prativi  o  rollivi.  V.  Soltek. 
Salùstro.   V.  T.  Timore,   Paura. 
Salva.  Salvare.  Conservare.    Eccettuare. 

Cr.  an.    1180:    Salvando  onines^  alias 

rationes, 
Salvagìiva.   Salvaticina ,    Salva^gÌQa.,Cn. 

Ar.  an.   ia8o  :     Oi*a  ,  snhaticinas  ,  /è- 

num  ,  ...    potesi  revendere  ante  horam 

none. 
Salvaonòr.  Salvo  il  rispetto,  eoo  rivereu- 

za.  I  Valledraki,  V.  ... ,  ogni  volta  che 

sono  per  nominare  cosa  schifa  premet- 
tono questa  scusa. 
Salvo.  Eccetto,  Salvo,  Tranne,  Fuorché. 

V.    PlLASTAR. 

Salzi.  V*  A.  Ci*,  an.  1187:  A  mane  sunt 
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•ei  taizi  de  piscibus.  Forse  Ba- 
rile o  altro  con  pesci  salati  ?  Voce,  che 
yon  trovo  io  alcua  gloiìisario. 

Sambiócb.  Succhio;  uinoro  che  scorre  Ira 
il  libro  e  il  legno  negli  alberi  in  ve- 
getazione. Fig.  Concupiscensa ,  Voglia 
dì  pigliar  móglie  o  marito;  il  che  pur 
dicesi  11.'  Sncchio.  Quèla  tosa  Vàa  ol 
saaibióch,  quella  ragazza  è  in  succhio. 
la^'Sapj  succhio.  V.  Biùch. 

SAhna.  V.  A.  È  lo  slesso  di  Sòma,  V. ... 
'  Bo.  Si.  38:  Samnm  miiiì.  ••  Lb  presente 
lessigrafia  àvvklora  l'opinione,  che  sia 
dal  'GV.  iagma,  'Br.'  Samm,  soma^  ca- 
rico da  giuroeiitc^." 

Siunàfk,  Sciame  piccolo. 

SJLMNiA.  Sciame  y  Famiglia  d'api  nata  in 
una  volta  da  una  covala,  o  che  uscita 
da  Ub'  arnia  sotto  ia  regina  cerca  altro 
albergo.  La.  E^xam'en. 

Skiàiti'k,  Sciamare^  Uscire  sciame  di  pec- 
chie novelle  dal  nativo  alveare  per  cer- 
care altro  albergo. 

SamÓlega.  Man.  Inerte^  l^igro,  Lento  uel 
lare  o  hel  dire.  Xa,  Sluggard. 

SAMrdoN.  ,y.  T.  Bronea ,  CampaneHa  ap- 
pesa al  collo  di^  béstia  da  soma,  o  di 
beslitt  che  è  »l  pascolo.  II.  Sampognay 
strumento  fanciullesco  da  6^10  «  fallo 
di  corteccia  d^  albero,  simile  a  flauto. 
— -  La  Verni  ricorda  1'  tu.  Smatl'òell, 
piccola-campatta. 

SanÌl.  Sanare,  Guarirv*.  Fig.  P«;;are,  sai- 
dure.  Gr.  an.  i3ò4  i  Pars,,'.'  denariorum 
ire  debent  ad  sanandum  qitedam  de- 
hita.  -—  Pose.  Fi^.  Castrare  porca. 

SamiiÀA.  V.  a.  Velo  quadro  di  seta,  che 
già  le  donne  del  contado,  entraudo  in 
chiesa,  portavano  sulla  lesta,  tulio  spiè^ 
gaio 'e  senza  rinvollura  ;  e  loro  scen*. 
deva  in  gran  p^rle  sulle  spalle  fino  ai 
fianchi.  Sp.  Cemial,  Panno  lino,  o  di 


cisrone,  si  estrae  alla  porca,'  arciò  non 
sia  Mtin  alla  generazione.  V.  SaivA.  * 

Sano.  BI.  Suono.  Musica.  Ted,  Kiang , 
suono.  La.  Clangor,  squillo  di  tromba. 

San'glÓt.  Pose.  Singhiozzo. 

Sakguakjl4.  lnsanguin;ilo.Med.P.:  LafauL 
de  Crisle  sanguanada, 

SangoanAnt.  Sanguinenle^  Sanguinolento. 
-Med.  P.:  Vedendolo  sì  enfiado  e  san^ 
guanento, 

Santasoìul.  Pose.  Vaso  o  Piletta  deU'a- 
qua  santa. 

Samtbi.  V.  M.  Sentiero. 

SartobIf.  V.  T.  Sentore,  Indino  ;  Prima 

.    e  leggiera  notizia  d'  una  'COsa. 

Sànza.  V.  V.  Senza.  11.  Sttnzay  id.  È  usalo 
da  trecentisti. 

Sapa.  Zappa.  Fig.  Sproposito^  Azione  che 
torna  a  grave  danno.  Si  usa  nella  fraae: 
Fa  'na  sapa,  fare  un  gran  fallo  a  suo^ 
o  ad  altrui  danno.  Con  simile  Iraslato 
si  dice:  F*a  on  set  (  fare  un  taglio),  fare 
una  ferita  enorme.  Fa  'na  zèta  ,  fare 
un'  ingiuria  ,  un  fallo. 

Safadòo.  Zappatore,  Chi  lavora  colla  xap« 
pa.  Co.  St.  !265  :  Denaiiis  datis  prò 
sapatoribus,  vel  iaboraioribus. 

SAPARSÒnv.  Alb.  Si  per  sicuro,  ^parsòri 
le  Còrno  dice,  si  per  sicuro' è  come  dice. 
Fr.  Pour^sur,  per  sicuro. 

Sap&l.  Hiparo  fatto  a  caltaja ,  che  consi- 
ste in  due  paletti  verticali  piantati  ai 
due  lati  del  valico ,  ed  uno  traversalo 
alquanto  rilevalo  da  terra  ,  per  impe- 
dire il  passaggio  al  bestiame.  La.  Se* 
plum,  chiusura,  steccato. 

Sapiènt.  V.  V.  Furbo,  Astuto.  Li.  Sapiens, 
saputo. 

Sarà.  V.  T.  e  Tr.  P.  Serra,  Tura,  Chiusa 
fatta  ad  aque  correnti  per  arrestare 
aqua  ,  o  legna.  Lo,  Sera,  cbiavislello. 
C^l.  Sar,  ostacolo. 


seta,  finissimo.  11.  Zettdado^  e  Senda-  1  Sarà.  Chiudere ,  Serrare,  Stringere,  Far 


/e  4  id. 
SiifDoiiA.  V.T.  Scaodella;  specie  d'orzo. 

Plinio,  X.VflI,  7:  Galliae  quoque  suum 

genusfarris  dedere,  quod  illi  bracem 

vocant,  a  pud  nos  sonda  la  m, 
Sandra.  V.T*  Mucchio  di  ciottoli,  Adu- 

namento  di  piccoli  sassi.    Ted.  Siein^ 

damm  »  .sassaja  ,  pignone  di  sassi.  sarasuss.  sverza  ^  ci 

Sar&la.  Pose.  Vittccre  che,  nediantt  la*  |      di  pietra,  che  ti 
MojiTi.  you.  Cam» 


combaciare  strettamente  cosa  con  cosa. 
Cr.  an.  ia58  :  Domus  una  serata  cum 
clave,  quam  aperire  reeusasftntnL  V , 
Sebà. 

Sarabosì.  Rinverzarc,  Turare  con  fram- 
menti di  pietre  o  di  quadrucci  i  vani 
e  buchi  nei  muri.  V.  la  voce  seg. 

Sarabùss.  Sverza  f  cioè  frammento  piccolo 

usa  a  riem|»ìrei  vani 

3o 


SAH 


ift9A) 


(Vera.  Bàts)^  e  sollosqoadri  de* eoo- 
yevìì  oé^lnuri. 

ShMBokVTOL.  Bo.  Sacebftlino  empito. 

SaucìX»  Pose*  K  lo  slesso  di  SjibsckÌlìL  V. 

Sarclo.  Pose.  V.  Saasccu 

SasdlvA.  V.A.  /igon^  ìtisafaio.  Beoedetlo 
Giovio  Scrive:  Comi  agone  s  i^ocari  éUi' 
dio,  dum  vivuni;  saliUts  vero  Surdenas. 
-  La.  Sardinia,  sardioa.  Ctupea  Sprattus 
Lin.  E  dei  genere  clupea  ,  come  l!a- 
gene}  però  ben  distimo  da  esso. 

SabIz.  Granito,  Dnz.  M.:  Marmo  et  le- 
riccio  per  navetto,  Daz.  P.:  Sericei  per 
carta.  Mai.  Su  II,  91:  Pontes.,.  super 
stralis  et  vii$  publicis  fiant  de  saricio. 
Pare  lo  stesso  che  Sasso-rigido,  distin- 
gneudosi  il  granilo  da  ogni  altra  pie- 
Ira  per  la  sua  scahrositi.  La.  Saxum 
Hgens,  sasso  irlo,  ruvido. 

Sahizìta«  Granilello?  Sorta  di  granito  di 
grana  biancastra,  più  piccola,  e  meno 
dura  di.  quella  del  SabIz  V...,  usalo 
per  pietra  da  forojare  perché  resistente 
alla  forza  del  fuoco, 

Sabmài.  V.  V.  Arnese  simile  afTalto  allo 
SbavJcc.  V. 

Sabòn.  Siero.  La.  Serum,  Dal  San.  i$>v, 
Ir.  Si%ih^  colare.  Anrlie  in  Gr.  OnoSf 
da  rein,  fluire.  V.  Sar^da. 

SÀnoR.  JJv.  Sorella.  La.  Soror. 

SAnBA.  Pose.  Porta  di  gala  o  trionfo,  che 

si   fa  talvolta  agli  sposi  quando  vanno 

'  alla  chiesa  per  le  sposalizie,  ornala  di 

drappi 'y  tf  alcune  volte  di  qualche  so- 

netiuzzo. 

Sarsc£l.  Sarchiello.  Sarscélìa.  V.  V.  — 
La.  Sarcuìum, 

Sabsc£KÌ.  V.T,  Sarchiare.  IsU  an.  1 160: 
Ego  s^iàt  homines  de  Aitale  lahorare^ 
sarcelare  et  éecare,,.  consegnare Jenum 
in  casa  sua,,,  et  carizium  us{fue  ad  ri' 
pam.  La.  Sar calare* 

Sasùoa.  V.  V.  Siero,  che  cola  dal  cacio 
cavato  dalla  calda ja.  1  Verzaschesi  chia- 
mano LacC'Sarbn,  e  LacC'penàgia^  l'al- 
tro siero.  V.  Sruoa. 

»SabvÌ8i.  Pose.  Pulletta  dì  ferro  da  pestare 
•  I rifare  certi  cibi  nella  padella  men- 
ire-  ai  friggono.  V.  Scéavìsc. 

SarzI.  Unire  per  modo  le  congiunture  di 
abili  o  'drappi  col  cucito,  che  questo 
non  ù  yegga.  La.  Smroiit^  cucire« 
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S.iiscÀs.  Ofarf ,  AzzariJara.  itfe  0ssgki^ir^^ 

,  /55*j,JW  ""•  »rd|sco.  mica. ,   •,  ..^, 

Sasibo£o.  Sassajuolo,  Ragazzo  cfae^  ^a  ti 

mal  vezzo  di.  lanciar  ^ssi  epo  ,  mf  p.p« 

SAVfcTTA.  È  lo  slesso  di  Lzm.  y..     ♦ 

Savji.  Sapete  (Uscita  deJla  a.*  per*.  p|f].« 

rale,  tempo  presento,  indicat.)  Po.  .iL 

Arrigo  Testa,  an.  la^S:  J 

'mi 

Poiché  Unto  ««vile,  > 

Tto^»if.  alcova  goÌM, 
Che  Doa  ««ale  rìprua. 

La.  Sapitis, 

Savón.  Sapone.  Daz.  fi,i  Sàvone  per  soma, 

Savoki.  V.  T.  Certe  caslagiie  ' di',  scòrza 
Ibcia. 

Sazi.  V.A.  V.  Szsi. 

^Àzi.  Sazio  ,' Satollo.  Ma  satollo  'noó  é 
sempre  lo  stesso.  Si  può  essere  satól- 
lo, e  non  sazio,  e  viceversa;  8at(]Sllo  si 
é  solo  idei  cibo;  e  saziò,  di  motte  àUre 
cose."  Cai.  e  Ir.  Salhach,  V.  Stìtf.     | 

Sazia.  Saziare;  cioè  dare  |anto  di '^ùoa 
rosa  ad  unq^  che  ne  sta  appieno  iqa' 
disfallo.  Cai.   Sasaich.  Ir.  Sasai^.  ' 

Sazietàa.  Sazit'là.  Ir.  Sàìck,  sazietà';  ^• 
bondanza.  Gal.  Saig^  desinare.  Cai*  Sa' 
saclìd,  sazietà.  *     * 

Sbacb.  B1.  Abbondanza.  jÌ  shock,  a  shar- 
co,  jiìi  abbondania.  Pose,  id*^  Cjiif •' oiu* 
bhtreaefid ,  abbondanzii. 

Sb/ìdàgg.  Bel.  .Sbarra,  cioè  pezCò.  dite* 
gno  od  altro  da  far  tenere,  aperta' la 
bocca  per  forza.  Bavaglio  ;  cioè  pez- 
zuola con  nodo  con  che  si'tiira  la  bqc- 
ca..  Pr.  Baillon  ,  id.  '  V.  Lìctt.'  Preliio. 
p.  X.  , 

^BAUAGO.  Sbadiglio.  . 

SBA|»AGfÀ«  Shadigìia'rel  II  Voc.  IjL'%a  ^• 
diicchiare,  api^ire  scompostaiuente  la 
liocca  ;  eoo  es.  del  Ruscelli.  Fn'  Sml» 
ler,  Br.  Badalein,    , 

Sbadagià.  Chiudere^  o  Far  tenere' apèrt'i 
la  bocca  con  bavaglio,  or  sbarra.  Co.. 
Ar.  an.  1278:  Nulla  persóna  oiidiBat, , 
capere  aliquam  personam^.  nec'lìgiure 
manus^  nec  sbadagiare,  Fr.  Bdillankir, 
id.  It.  Imbavagliare,  cophrie  altrui  il 
capo  e  la  faccia  con  panno,  accio  non 
vegga;  il  che  più  propria  locale  dioéii 
IiHÌMicu€caref  Y.  Siagoià.  "  .' 
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Stfào^Ai.  V.T.  È  lo  nesso  él  Ssabatì.  V. 
Sbadìgia.  V.  V.  È  lo  stesso  di  StAvìcc.  V. 
Sii'ttiiMk.'  V.  T.  È  lo'sli^s6  ffì  SkATiGiÀ.  V. 
Sbaggià.   Bel.'  A|)|um1elliirf  ì  lali  d'ana 

fossa:'  V.  Sbàoiol. 
SiTlta^ÒL.  Man.  Bacchio,  Bastoqe  rustico. 

SimiOLÀ.  M-tn.  Bastonare. 

SiAGiòLÀDA.  Man.  Bastonata. 

Sbàgola.  e  lo  sfesso  di  SpaÒola.   V. 

Sbagotì.  Sbi|;ollìr<*y  Sbigottirsi,  Scuotersi 
e  impalliilìre  [M*r  |>aura.  —  Giuilcire.  In- 
vizzire. Si  usa  in  certi  sig.  come  si 
vedrji  da'seg.  es.:  Sbagoùi  tfaìa  cnró- 
za^  agitalo  e  avvizzito  dal  moto  della 
carrozza.  Dàlafam  ,  dui  frtic  ,  dive- 
nulo  vizzo  e  |iallido,  o  avvizzito  di 
fame,  di  freddo.  Canta  sbagoùda^  carne 
gualcita  (per  essere  slMta  o  inalmenala 
o .  scossa).  Non'  sì  direbbe  SkagoÙ  oaa 
èarta/òn  siràsc^on  iègn^  come  nep- 
pure in  II.  Avvizzare  carta ^  straccio  , 
legoo.  V.  la  voce  seg. 

SiìootiiikiitÌ  Sbigoliimenlo.  Scossa  patita 
per  paura.  Agitazione.  Il  sig.  Bnrrelli 
cita  rilliricu  Izguhitise^  avvilirsi.  Forse 
il  àig.  elimologico  del  vern.  Sbagoù^  è 
agii  are;  dal  Ted.  Bewegen»  La  paura, 
p«*l  primo  elfeito,  produce  uun  scossa 
subitanea   in  chi  l'ha  sentila. 

Sbalà.  V.  V.  Pose  Morire,  Sbasire.  Meglio 
che  fig.  dal  La.  Exhali're,  spirare;  mi 
sembra  dal  Cfil.  Basaick^  morire. 

Sbalàa.  Morto.  Fig.   Rovinato,  Perduto, 
blcesi  di.aflare  o  simile  che  andò  ma- 
le, o  del  cui  buon  esito  si  dispera.  Il 
Voc.  It.  ha  Spallato,  in  questo  aig.  e 
lo  deriva  da  Spalla,  non  bene  però;  che 
è  d'una  radice  colla  Vern. 
SiALÀDA.  Pose.  Morte.  Fig.  Rovinata,  Per- 
duta. Cai.   Bàs  ^  morte.    BAsachadh  , 
morto. 
Sbalsàa,  SbandìIa.  Dissoluto.  Srapestralo. 

Dicesi  di  person».  V.  Sbaldàs. 
S1AJ.11ÀNA.  Si  usa  nella  frase:  Andà  a 
sbafdàna^  feodare  qua  e  I2i  da  scnpe- 
strillo. 
Sialdìs.  Scapestrare;  Vivere  disordinata- 
raeute.  Sp.  BaldiOy  vagabondo,  disso- 
luto. Cabrerà  (eiimoìogias  castellana s)^ 
crede  che  il  suo  1.^  aig.  sia  Accattone 
robusto,  o  MDO  e  forte  della  persona, 


quello  che  nel  Codice  Giotiinian.  Tìff. 
XXV.  Lib.  ZI,  è  dello:  Hemdicmms  m- 
lìdms^  e  poi  nelle  Leggi  antiche  casti* 
gliaoe   Baldios, 

Sbaldonàa.  £  lu  stesso  di  Sbaiaìa.  V. 

Sb^ldbìcheb.  Bo.  BalloDZare,  Sailerellare. 
Gr.  Ballizin,  ballare.  O  dal  Ted«  Sprin- 
gen  ,  balzare. 

Sbalz.  Sbiilzo ,  Gran  snilo.  Fig.  Caso  , 
Eveiitii  molto  irregolare,  a (Ta Ilo  fortuito. 
De  sbalt,  di  slancio,  di  botto.  À  sbal%^ 
a  balzi.  Andà  a  sbal%,  andare  a  balzi. 
Fig.  min  av/er  regola  né  modo  nel  fare. 
Campana  a  sbalz  ,  campana  che  non 
ha  l'armatura  della  ruota,  ma  che  ha 
la  fune,  con  cui  si  tira  e  si  suona,  at- 
taccata al  ceppo  della  campana  stessa. 
Sbalz  ,  V.  V.^  Sesso  ^  che  pi^ripita  da 
un'erta. 

Sbalza.  Sl>alzare.  Lanciare.  Fig.  Deviare 
dalla  norma  ;  o  regola.  Pose.  Spiccare 
gran  salii. 

Sbalzàda.  Sbalzo,  Sballala.  Scossa  forte, 

Sbalzòn.  Grande  sbalzo.  Chi  va  a  sbalzi. 
Fig.  Chi   non  tiene  regola  ,  Sregolato. 

Sbak'cà.  Fare  smont:ire  da  panca,  o  scan* 
no.  Non  si  osa.  Fig.  Disimpiegare.  To- 
gliere carica  o  impiego.  Sbancàa,  Dis- 
impiegalo, Tolto  di  carica. 

Sbanoàs.  Sbandarsi^  cioè  uscire  da  ban* 
da,  o  compagnia  di  soldati.  Ma  in  Vero, 
non  si  dice.  Fig.  Vivere  licenziosa- 
mente. Pili  probabilmente  è  per  Sbal- 

DÀS.  V. 

SBAKDÒif.  Dissoluto,  licenzioso.  Sp.  Ba/- 
donada  ,  cantoniera. 

Sbaudonàsc.  Di  jsoUitissimo,  Sregolatissimo. 

Sbàba.  Sbarra ,  stanga.  Parapetto.  Cai, 
Barra  e  Spàrr;  In.  Spare  Bar,  sbarra. 
Cai.  Barrabhall,  parapetto.  Credo  sia 
d'una  famiglia  con  Balaùstra,  V. 

SbarJL,  Spara.  Sparare,  Mandar  fuori  le 
carica  da  islromenlo  da  fuoco,  come 
schioppo  o  simili',  con  rumore.  Detto 
di  mina.  Scoppiare.  Fig.  Millantare, 
Vantare  grAndt* zzc.  La.  Displodere^  (da 
dis  e  plaudere),  disgiungere  eoo  (Va- 

Sbabàda.  Sparata.  Colpi  di  pi&  armi    da 

fuoco.  Fig.  Bravala. 
Sb.\ratà.  Spalancare  ,  cioè  aprire    larga- 

inenlc  imposte  di  uscio  oTiDCttra.  Pro* 
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,  Sb^aa/iE  IIdq  é  che  raccrescilìvo'ofre- 
•  queoUtipo.  Cosi  Spalanca,  spaliocare, 
propriamente  vale  (  dìee  il  .Vf>c.  11.  ): 
TÒT  via  le  palaoclie. 

SaABBOTÀ.  R^b.  Slraperlave. 

SsablXA.  Spettoralo»  cioè  con  aperti  far- 
setto e  camicia  sul  petto. 

Seaaims  yoiuRA.  Spettorarsi  »  cioè  aprire 
il  iarseMoe  la 'camicia  sul  petto.  Fr. 
Se  debraiiier,  Ì4L,  cbe  alcuno  deriva  -dal 
La.  Da,,  di ,  Brmeca,  brarcbe.  A  me  pare 
dal  Cai.  Brollach  ,  petto;» 

Sbabi.oìugo,  Baiusante.  Guercio. 

SbarloìugiA^  Bjibloìdgia*  Chi'guarda  in 

.'  qua:  e  in  tò.Balosanle^  Di  corta  vista. 
Sbircia  41  Guerci».  £  anche  voce  ingiu- 
riosi^ o  dispreggialiva  di  aigi  non  eaaAio. 
y.  Sbablusciì. 

SiAMMituod , .  BABI.0BUG1À.  Occhieggiarif  , 

•G  yard  lift   con  vista  debole^  Aifìssare 

gli  occhi  all'oscuro.  Sbirciare^ Guardare 

'bfeoo^Ans.  Sèarlurghià,  vedere  appena. 

Sbabloedo^icw   è   accrescitivo   di    Stua-  | 

LOÉUGOr. 

Sbaalòsc.  Baiusante.  —  U  luccicare.  Bar- 
lume. . 
Sbablvscià.  Guardare  in  qua  e  in-  là.  *- 

Bel.  Vederci  poco. 
Sbabldsciòn.  Baiusante.  -Guercio 
SsARLusciòa.  Si  dice  per  Spelusciòn* 
SaABikOSÌ  ,  Barlb»}.  {^uccicjire  y  Apparire 
barlume.  La.  Patum  lucerti  poco  ri- 
lucere. Questa,  e  le  voci  aflfÌDi  prete- 
deoli)  il  'vulgo  confonde  talvolta  -nel- 
l'uso.   Sbarloeugià  t  Sharluscià,  guar» 
dare  in  qua  e  iu  là^  occhieggiare;  pare 
lo  slesso  che  Sl>arrar  T occhio.  — lEsser 
balusaule^  veder  poco,  è  dal  C^LBmth- 
Shviìeachy  ofluscare  la*  vista.  O  Dali- 
ShpVC  vista  oscura*  VsVk»Lu$4iio$uSj  losco. 
SftA|u^iMiilanlalorei,Squarcioue.  V.  SbabL 
Sbàbb.  Sparo.  Rumore  dello  sparo  d'ar- 
me da  fuoco.  Scoppio  (di  mina).  Grida 
V.T.  (Sondrio  1781)  :  Chiassi  e  sbarri,  ' 
Sbasì  .  Rab.  Sbasii»  Morire.  È  anche  del 
dialetto  modenese.  Impallidire  ,  Illan- 
guidire, Basire,  cioè  Perdere  la  frescbez- 
sa  e  il  rigoglio  che  ha  persona  in  camé; 
Avvizzire.  Cai.  Basaich,  morire,  venir 
meno.  11.  Basire,  ha  lo  slesso  doppio 
tig.  Xod.  BhsSf  smof io. 


SbAflsc.  È'io  stesso  di  BAit}ijp>- V..1'.  ' 

Sbàtab.  Dibattersi,  Agitarsi/DivinooiWrti. 

Sbatùda.  Sbattuta,  Scossa;  AfigettivanitMè 
t  aaatanti  va  mente  ^come  iiv  II:  ..i> 

Sbavìcc.  Islrumenlo  rtistiro  da  a'^isciare 
le  castagne  seccate  al  funtc^su  gratiitef, 
formato  d^un'asicella  di  -  un  due  piedi 
in  lungo  e  in  largo,  tonda^  o'qnadra, 
od  oblunga^  un  -pò*  convessa ,  che  ihi 
nel  mezzo  impiantala  per  manico  nné 
nftazza  alquanto  curva.  TI'  conttudino  al- 
zandolo a  due  mani  con  essa  Imile  di 
forca 'sopra  il  8cyolo>  delle' castagne  di- 
stese sul  terreno.  Questa  operazione  di- 
cesi Sbnuìgià,  forse  lo  slesmr  «timbro* 
gicamente  di*  Sbacchiare  ,  pn'ciiofere 
con  bacchio. 

SBAvtGià.  S^wwf^tkte.  le*  castagne- -col  Ihkw 
ehfo*  da  ciò.  V:  Sbavìcc*.  '  •   •  > 

SbavigiìL.  Dirompere  il  lino'colki  pt^ntoli. 

Sbavìsc.  Fuscèlli,  Sarmenti  da  fiio«w.^V. 
■BachAt.  '  ■  "  ■•••-^  i.' 

Sbecolàt.  V.  T.  Marehiato- .  x}a  -  vsfvolo , 
BiittevaK).  In.  Speekìed^fn9ieéì\90Xi%ék 
^/yedlr ,  maet^hiiT;  '        .•    <         1     {i< 

SuèaAK.  Posci  Ceneioao.   Scioperalo.-  -V. 

■    BlLZ,  •  '  •  •  .  •  f  '  ; 

Sbedcwà.'  Tal.  Stirare 9  StiraeehiarOb  'IVd. 
Dehnen,  i-      :  ••! 

Sbefarvàso.  Gran  b«iTaJKlo.  Sbefardbm^ 
.V.T.  ■      ■ 

Sbéoola.  Pose.  Zampogna,  Kiiifolovnstt- 
cale  fatto  di  corteccia  ■d1htbero'i|  simile 

•■•a  piffero.  ■  .»  .  r 

SaELfiroBA^  SbAblìvoiia.  BefWda.  1    - 

SsaRCHiQirìia.  V.T.  Beffare,  Schernire, 
Sprezzare.  •  ■•      i   ..    . 

SsaacrikA,  V.T.  Soer.peHalM/^citfè  €««  psl* 
pebre  arrovesciate.-  U,  jMiireMiVy'gtnr* 
■dafo-dt  4ra  verso.'-  ..  ,* 

SbAbona.  Beffarda^  Stliemitrice.-Moibiere, 
Che  fa  moinerie.  La>  Sperna^,  ■  ■•■ 

SbAbovà.  Schernire;  si  dice  propriaiBfnte 
del  conlraffare  gli  altrui  .modi  cd>sltii 
e  ripetere  le  altrui  parole  cort-  riso  • 
smorfie,  o  alti  irrisortiv  h/  Sberleffsre^ 
id.,  e  Fare  sfregi  sul  viso.  Ijhì  Sjjtet* 
'>iier0>  spressaire.  Gal.  Spig^^  hM^fe, 

SbAbonI.  Sberleffe^  cioè  Scherni^  alft  ir* 
risor}.  Smorfie.*  Qumitti sbà^iJìtqlK^ 
tosalQnnnìe  amorfìe  fa  quefta  fiiotrul- 

.    la!  Cb\:  Si^igeil.  .  .'    .      ' 
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ÀcB.  Grao  beflardo,  Bef-  |      dar»  iotteccfai.  Bel.  Guardar»  attesta- 


fBeOarda.  ' 

YiY.  Schiafiatto;    Tir.   Schiaffo. 
BiUNe,  Io.  Blow,  aehiaflb. 
:  Beffare.   ■ 

r.  •  Tir*  Grande  schiaffo.   SberìÓL 
?. 

L  Graa  beflditore. 
DA.  Pose.  Ceocio  lungo.  V.  Sbbdàn. 
Cr  V.T.    LaaipOy  Folgore.    Ted. 
fc».  - 

ciiu  Y.T.  Lampeggiare,  Folgora- 
'ed.  Blitaen. 

dia.  Scapiglialai  Arruffalo.  Cogli 
o  coi  capelli  aconpoaio.-  V.  Spe- 


oaÀN.  Mollo  arruffalo,  o  «capigliata. 
la  voce  «  cotifonde  con  Sbariu* 
f  oell'uM». 

Pose.  Ce  noia.  V..  BiLZ. 
k.  Y.T.  CiS|>a  dell'occhio,  io.  B/e- 
ia#9  cisposiiii. 

Divorare,  Ingoiare.  Uccidere,  Fare 
«ni  animale  viveole.  Si  dice  co- 
•naole  di.  bestia  che  uccide  altra 
R  ;  e  perchè  fa  questo  per  dito- 
ni perciò  forse  divennero  si  non  i  mi  ^ 
are  e  urcidere.  Sberilr^  Bo.  Ucci- 

Tcd.  yerÉckUngen,  In.  Swilly  in- 
r.  In  In.  Spear,  uccidere  con  lancia. 
.  V.y.  Ucciso. 
r.Y.  E  le  stesso  di  SaosiÀ. 
.  Piano  dove  le  tele  greggio,  ci«»è 

aeno  slate  lolle  al  telajo,  si  im* 
raso  col  continuo  bagnarle  d'aqoa 
*ingarle  al  sole.  Teu.  Blejrck, 
i.  Bianchire,  Imbiancare.  TtfU.B/rf- 
;  laBbiancare  tele, 
in.  Imbiancatore,  Chi  imbianca  pa- 
eoo  calce.  Chi  imbianca  le  Ifle 
|ie.    Germanico:  Bleycker^   lava- 

* 

S.' 

'Yiaello  leggiero  e  insipido.  In. 
i,  broda. 

Svignare,  cioè  foggirseoe  via  di 
Mto.  Sbigiàia,  schivarla  di  soppial- 
bigiàia  Mcoòuia^  marinare  laseuob. 
iamai,  a*°  -ari. 

Y^M.  Paura.  Ir.  Bsd^,  spa vento. 

Wmjfmj  paura.  B'i,  temere. 

Sbirciare.   Fare  capolino.  Guar*  1 


mente.  Ted.  Blinaem,  sbirciare.  La.  A7* 
etmre^  lar  d'occhio.  Sp.  Gmmmr^  rbiu« 
dera  disninulatamenle  un  occhio^  e  b- 
sciar  aperto  l'altro. 

Sbigmà.  Svignare,  Fuggire  di  nascosto. 
Pose.  id.  Sp.  Gui^arse  (in  gergo),  fug- 
girsi (L'In.  To  ff^eigh ,  salpare,  non 
ha  da  fare  con  quesiii  voce).  Y.  la  seg. 

SsiGnÀ.  Involare.  Rubare  destramente.  Il 
Invaiare,  rubare;  I titolarti ^  fuggì*^» 
sono  d^una  radice)  come  il  Yern.  SbU 
gnày  rubare.  Svignare.  —  Ted.  Skt- 
wenden,  rubare.  —  Chi  svigna;  chi  ru- 
ba opera  di  nascosto. 

SBiaasDÓo.  Ladro.  Chi  ruba  deslranenle. 

Sbigmàscla.  Tir.  Svignare,  Sfrattare,  cioè 
andarsene  presto  e  di  piatto. 

Sbioròk.  Involatore.  Destro  e  usato  a  fug- 
gire di  nascosto.  Chi  guarda  spesso  di 
furto.  È  il  suslautivo  di  Sbiovà,  nei 
tre  distinti  sig. 

SsiLMiai.  Uscire  o  cavare  d'equilibrio. 
Non  si  usa.  Operare  con  disordine  e 
con  furia.  Dal  S  privativo ,  e  La.  Equi* 
libriSf  equilibrato. 

SsiLiDsÀDA.  Azione  fatta  con  disoidint  e 
(uria. 

Sbilidrì.  Mostrare  in  gesti  e  in  parole 
soverchia  gioja,  Galluuare.  Cai.  MI» 
bhearj  Ir.  Sviìbhir^  festoso. 

Sbilìdso.  Fracassoso.  Chi  opera  con  dis- 
ordine e  furia. 

SBUJDBÒa.  Superi,  di  SbilIoso. 

SaiocA.  Usare  spilorceria.  Mostrare  gret* 
^      tessa. 

SsiocÀDA.  Spilorceria ,  Greltexsa,  Azione 
da  spilorcio.  Cai.  Spiòcach, 

Sbìòcb«  Misero  nello  spendere.  Gretto. 
Povero.  Cai.  Spioc.     . 

SaiocBBT.  Giovanetto  che  fa  il  bellimbu- 
slo,  ma  neir abito  e  nello  spendere 
accusa  la  sua  mis«'ri». 

Ssioiucc  Tr.  P.  Pula,  l^ppa  o  tritume 
del  fieno. 

Sbiotàs.  Nudarsi,  ^^iolòa,  nudato.  Y.  Y.  id. 

SsiacaiGttÀ.  Pose.  Spressare ,  Beffare.  Y. 
SBssGai. 

Sstas.  Birro ,  Sbirro ,  Sgherro.  Per.  Se* 
brev,  guardia  notluma;  sbirro.  Da  Seb, 
notte. 

SsisTÌ.  Pose.  Uccidere.  Y.  SasavL.    . 
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SiisA.  Pose.  Veolo  .^4Ni  nfxro.  Ventart  e 

Sm5Ì.  V^deri^»  Scorgere    eotne  di  fiivlo. 

,,:Fori^  ^  d'uoar  radice  COQ  Sviomà^. sbir- 
ciare* Ma  conyiffne iV tir».  Basyijet p  OC' 
chio«  vi9la.  T-  Ba;^reU,  .vvvedersir 

Sarrmi,  Pose.  Adin^rji  ^cootro  di  alcuno. 

.  f^arjare  iro5ameiil&  11.  Bitta»  ira.  im- 

.  JfizuirirB,  a.dirarai.moUo.È  d'uua  ra- 
,  dice  eoo  Bitarì<t* 

Sblàjq.  Bo.  S veiiMiOf,  Smorto.  Ted^  BJass, 
smorto,  y^  SmsU     . 

S^ATi^ÒKN.  V.T:.  È  lo  slesso  di  Blate« 
aòim.  V, 

SausciGÀ.  Pose*  È  lo  stesso  di  SmsioÀ.  V^ 

SaaiscioAaÓLA.  Pose.  È  lo  Bitsso  di  Saai- 

SfiLùsc,  Blòsg.  Bruscolo y  Busco.  Mioìmo 

.  ^he«  I^Q, gòo^onfSblksc^Qoako  uo  bru- 
i|Cola%  V.  .B6s€  . 

SaODCfloiiifltf  att.  ÀiTacceDdarsi.  Io.  Bà$yed, 
aflaccendato. 

Sa^TAaÀ*  Buggerare.  Si  osa  in  questa  o 
siiqile  frase:  f^i  ^  fi^  sboJaf)àyirm  in 
malora;  va  al  bordello,  Y.  Bòzeba. 

Sbofabàda.  Cazzica*  Cancro.  Diaccine.  È 
9)odo  escIaMjalivo  o  iroprecaiivov 

Sbofabàpo»  SBOFAaADÀZ(^  Sbozakcàdo.  Tal- 
volta è  lo  «lesso  di  Sbofaràd{f,.ì»ivo\iA 
è  personale  iinprecaaioue«  e 'fa le:  Ma- 
ledetto, Trislo^  Birbo. 

SaoFFOHÒif .  Y. Y.<JS- io  siesso.di  Sboparàiki* 

SboffobnIssim.    Y.  Y.   È    accrescilèvo    di 

Sboffcròm. 

Sapoii.,  Bucare.  Trapanare.  Bugiare^  bu- 
care; usò  r Ariosto.  Bugio^  bucato;  usò 
.•Dante.  La.  Perlusums  bugio. 

SadiaA.  Y»  M.  Diarrea.  Gal.  «  Ir.  Bìtinneach. 

Saoiiu.Y.M.. Lavare  i  vasi  da'  latte  io 
aqua  fervente.  Y.  SbbojL  - 

SioiiOaNÀ.  Pose»  Maneggiare  .  troppo  eoo 
mani  unat  cosa*  Malmenare/  Gualcire. 

Sbolognàb-ia.  Bov  Dar-via^  cioè  Spac- 
ciare ,  Yeodcre  cosa  difettosa  o  poco 
ricercata.  In  comasco   Bologna  via,  è 

.    per.  inganno   far  ad  alcuno  ricevere  o 

.    comprare  cosa  nel  suo  genere  non  buona. 

Sbombàb.  Bo.  Sbattere  panni  lavandoli. 

SaoaÀ*  Y.  .T.  Rompere^  .Sborà  on-  biciòr^ 
rompere  uo  bicebiecie.  '*-*  Ber.  Sborà 
al  Uvei,  rompere  il  livello»  levarlo. .Teu. 
Schorw^  rompere. 


S90IÙ*.  Afvi»  tumore,  cifìont  oatmiC 
perchè  o'  esca  .la  inMinfia.  r^F'ip.  fiiikt^ 
el  g«5x,.  palesare '(Mao>c}oel|o\cl|flf#^4a, 
e  si, (acqiMi  pei;  .riguardo. Piiilei|^i$o« 
rentino  Sborrare  ^  ìd.,-*  xU^Mnralorì 
(Ao.  II.  Il,  11287)» crede  die  ^SftcvTVire, 
jsia  .d^re  Tg^ùara  ,UA  fluirai- to^Hin- 
dooe  l'oslacolo.  Questa,  d^fioizloiake  mon 
conviene,  coll'usq^  che, noi  M  ftrrWm n| 
I^rcbè  noo .  diremmo:. SkoràH>n  masA^ 
togliere. cannelli^  a^,:^ipolo  xall*  botte. 
Sborà  on  Jós^  levare  )f  turala  un  /«asis 
pi;r(;bè  ne  efca  Taquia.  Ahr^  l^cynbard^ 
però  l'usano  io'que^lo,^  ,simi|^*-sig. 
H  Gal.  G.  70:  Fanno  leeéfniine^&Mta 
luce  akuna^^.-écceliq  mn.  $ola.^irm9oh 
piccolo  per  sborro,  .Qu\  SfggalDje^ 'Pi« 
gliavento.  —  73  \^^uaadQ  -vtfi^néì  i 
grattffi^sifm.  iupni-^  che  nuhiio/sbprnkit 
tutti  i  vini  col  cavare- da  ognixk^tHéH 
birrone  .(isadjofflla  )<..  et  in  /qi^el.  émkHó 
rificcarlo  (U(Urpi.  -v^^.iai  :  Gffmevmhmò 
cheH  fple^  ha  da  4«fre..^apc!9no<Hn^mi* 
se.»,  acciocché  quelli  arbori  e  fymtttd 
,  thomino,y  Qui.-  Respirtoa^  o^,  Maodmo 
[^  eaalavoiiì  all'aperto.,  Itilepii^ia.'lo 
deriva  .dal  La.  E^apaBMtK,  o  Exvmpo* 
.ra/:e,  s.vapocare;i  d'onde  con  facile  acala 
si  ha  Sdorare.  In  Ted.  Bohrm^  forate. 
Gli  es,  ci laù  favorìsqooo  peró^Tofmiie*' 
ne  Menagidoa. 

Sbobà.  Lanciare  ramata  dal  xapanma.Ml 
recinto  della  ragna ja  o  rete«  .      .i..!' 

Sboràa.  RgAIo..,  Fora  lo,  .Palesato.  Si  osa 
.jnel  sig.  di  SjioaÀs  Yr.ILCan>  dieso  Fao^ 
tasia  aborrala,  cioè  sfogata^        .^  . 

SBOBAOòo.-'Ramala,  cioè  arnese  di  vinchi 
ipteasuli.,  <cbe  rappresenta.  ìH  qualchr 
modo  due  ale.  spiegate  .di  fiiko^i^lbe 
gli  UGcelUitori/ropo/4(^da|  loro  capaoao 
lanciano  nel  recinto  delle  ragna jo  per 
cacciare  gli  uccelli. di  passo  oella^jtagoa. 
Anz.  «Si&orr^,,  cacciare,  fugace  aoàmoiàii« 
midLIttiZama/a^propriamenio-é  atoett 
come  palla  tessuta  di  vinelli  da  perciiD- 
tere  uccelli  in  certa  .eaccia  ootloroB. 
Fr.  Bourrèe,  fascetlo  di  piccoli  rsmL 

Sbómii.  Bo.  Bollo;' Contusione ^/fattO' io 
vaso  o  in  persona.  Y.  Bóu 

Sboaoi^.  Y.  Y.  Scorgere,  Sbirehifiu.  A^ 
gnal  Y.M.  Adocchia!  r-  Vr  S^lK^li/^  • 
ari. 
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SsotiÀ.  È  lo  étesso  Hi  Sbkojì.  V. 

Sb0ièp«i  iJtfdtà  re^eM^i.  SiìhlMt  caduta 

d^i^qiui. -Ftg. 'Ma«MMléneh>ne   di    c«sa 

'é€»iHtk'Fà^ìiÈbà^ìdm,  serògliersi  d'ita- 

'  Ìir««¥i!M' la  éUVttki  ^t^'iN{ìm.^JMk^f^u 

•  ^^cul'oMi  sboìiday  tàYe  uAk  coV^a  fuòri 
M(li'ìett«ii/*i^iÀ^a*^^2tfa,  é»g  .)  palesare 
**ptfr.'^«i>^lt«  ctffta^  leiiubr  ticcaha:"  V. 

SìiWftÀ^Bd;  Ablblihk  S^pìogere.'V.  Borlì. 
9MMiÉi>'iU»drWre/'^gtfré'ih  danirri.€o. 

8t:'gf):*ExkMiiuii  fihar  Hòlutìone, 
SmitJL''¥/'V.  -Aprire  ùù  tumore. 
SbiMi*.  VMÌr  Alori  ^fr  Veiitre.  Sì  dice  però 

.  geoct'aiwctfitf  yér'  Stoppiar  fuori.    V. 

-ilo»i,^*u**  ■••«,»■  *•■  *  ^*    •*■ 

SBaJk»;'  Pbsé.)  Gf  fdo;  LhltaldV  Urlo.     ' 
SartAoip.'PMCi-LatFÉre'di  cane   o    volpe. 

SaiaCK^^^V^M'.  "GHdàré* W'^utth  golkr;  ^V. 

SiMk«ONÌUUvy  T.^taRi>goK>.y  Volgerti  qua 

•<#*li^  ris^èfttUo'  e  'dando  Wrt  \e  puntoli i. 

It.  Slu^araitìin',^ A^^téttt ^  mettere  io 

Siaiojk.'Bo.  Mtfl '  pih|;atdréi' Cai.' e  Ir.  i7n*- 
témdk^  'ktBkkiità  ^  'pa^rè;  V';  Siiftiils. 

SbracJl.  V.T.  Sprecare ,  'Dis5(pìBre.  '€al. 
Sprùèghi  dSftpefdet-e.  L^vSpus^ére^  apàr- 
g^-|*:.|fig4^'Disiip*rè.     "' • 

Samhw  Bo:  Lud^i*  '^èuscèsi  ;  Dini{>i.  ^  V. 
Bbìcol,  I.**  ari.  '     ' 

SiMlCHIOMic'  V.T.  •i'I'V.  SBifccsroNX. 

SaawizÀ.  Poae^^e  B<;t';^(>rf2s*reVci)oè  Spie- 
etaré  liqut^r».  'T<Ml.  SfAUièk,  '        ' 

SnH»A;>'B«;'NeVe'di-  i^titb  *eaduta  che 
copre  appiana 'U  iHTtenO. -V.'BaisJL.' 

SbrIsc;  Bo.  'Pk*ivo,  Povero.  V.  Smìm.  ' 

S»àiM«M  Stitblliréi^^^d^ucddlare.'Si  dièe 
dello' aborre -H'-'lpiétle  striftiahdo  su 
<orflò^litciO'^'o>  4uMcb^  flféèómte  é  il 
glii^bCiO:  e  d'allrd.  Sbrisig^à  già  d'ma 
■piatami  fcorrette'glù  '  l^r^géinìtébte  '  da 
titMeo^  d'aHM^o,  che  si  tiene  abbrac- 
«itilo  c&tf^t>fifcciè'e  codice.  SòYiSfgà  via, 
^SK^'  '^8S^^^  ^  inosservato;  M  sDti^ 
àigit'j  è  béftHit\o\*tSro\e.  SifHsigà  dent  ^ 
introdursi  dcMniinemd  e  quietamente. 
•Ai»i'^6Asig[1l^^  •sco^ceivdeì^.  Uè  shis- 
gnòo^  Sì  è  scosceso.  Cai.  Speil^  sdruc« 
et^mrèi' Vhtméroìf^  me  róbo'i  definii/ 

Sifti^Hikoi;  SdruCcioléuHlùtò.    '     * 


(  2S9  )  SJ5JR 

n  SbÌiissiohìnt.  Silrucciolente*  Sci  volente  ^ 
I      L\ìbr\tb,  aìi^hsiléaàhr  ' 

I  Sbbisigrkta,  SBRisloéfaoÀjLX.  Sdructiolo. 
'      FA  aia  sbrisighèta,  fare  allo  sdrucciolo; 
Tordinairtó  'èser^2<o  di  Vivaci  fìractòlli 
sul  ghiadéio.  CàL'Spèileireàchd, 
Sbrisioòiv.^  Chi  andando 'rirucciola.     ' 
I  SbrIss.  P'ovei^  afl^tio.  Senza  danaro.  V. 
T.  id.  Sbfiss  sbrìss,  poverì&simo.  Rei 
dialefto  firenlino'(V.'Mk/man<.  II,  t6) 
Sbricio,  è  detta  la  bnisa  plebe.  I  còm- 
mi^btatori  la  dlrònò  >ocer  aflìné  àì'BH^ 
dola  ,  minuzzolo  ;  e  spienVio   Mibtita. 
Gal.*  Briss^  èssene  ibaÙiler  a  pagare:  Y. 
la  voce  seg. 
'  Saaisa.  Minuzzolo.  Gò  n'anehc  on  sbAss^ 
ho  né  anche    briciola, 'Fr.  Btiser,  in, 
i      Breachf  spezzare.  Cai.  Bris,  speccate, 
non*  pof«r  pagare. 'Da- questo  il  Vero. 
'      Sbrìss,  |>o vero.  «^  L'Armstrong  registra 
in  un  solo  articolo  la  9opii^  cflafa  voco 
i      caledonia.  In  It.  sono  siuonfmii  RottO^ 
i      fallito  ^  miserabile. 
!  Sbrivzigà-la-dì.'  Pose.  Parsi  giorno^,'  Ag- 
gioniat^e.   In.    it  is  brighi ,  é  giorno. 
Brig/tty  chiaro.        .  •    »• 
Sbrocà.  Diramare,  Recidere  i  rami  d'olir 
alberoi    II   Peii'arca   ^kstte  Sbrancare, 
lai.  nn,  i^gg:  Non  passini...  incidere  » 
non  estirpare^  non  isbrocsare,  non  wUc» 
éare,  non  incidi j  èstripari,  non  isbrac» 
sarij  non  xuchofù  Jhcere,*  V.  Brócb: 
SaafooÀDA.  Diramata;  Priva  di  fami.  L'atto 
=  di  raoidere  i  rami 
;  Sbroccì-oiò.  Pusc.  Rimproverare  villana* 
mente.  Ted.  P^frUoken,  rimproverari*. 
SaaooJL.  Tr.P.  Sfrondare,  Sfogliare.  Nel 
Voc.  II.  Sbrocare,^SÌjroccoiare,  lo  alac- 
care le  bestie  le  foglie  deg^i  alberi  colla 
"bocca^  Anz.  SbruAy  sfogliare  ramo'ooàr 
mano.  Scorrere 'con  mano  leggermente 
"iu  checchetia  levandone  la  soperficioi; 
Dal  La.  Frons,  fronda  $  ramoscello' fr5u* 
buio.  L'Ii.  è  da  Brocca,  germoglio*  ' 
Sbroda.  Cavare  brodo;  Attingerlo  da  pén- 
tolit.  È  in  sig.  avvililivo.    Adulare.  V. 
pef  questo  a.°  sig;  Sbrodolàda. 
Sbiìodàda.  Adulazione. 
Sbrodola.  V.T.  È  lo  stesso  di  SbAira.  V; 
Sbrodoli.  Pose.  Sfrondare.  È  frequenta*^ 
live  di  SmoDÌ.  V.  t;^  art.  ^»  La.  iS/^v/t* 
daiim»  tfixmdamento. 


i<ìt! 


fii^,^  il  refe  dal  gomilglo. 
§^ii^tv'  A4ùl»ff,  ,_?i>g|i«re,„y.i  la  ypce 

■  ."8-.,.'.  .-     •-    ,■•    •'■•••    ■:' 

SiKODOLADA   Adulsuone  vile.,  Pfovprbip  ■ 

{■una.  Gal.  Brio/fftd^ff  ailulazioiiti,  bef- 
fa. <!:»|!'V^r."&<£i|rt.i(i!  ^  t-a.  fil^- 
dìtU.  Ijasiofft.  ,        j         ,|.      ,„ 

SHAr.'libruA'o^Spruuo.  Fig.  Regalò  *e- 
greto. 


Smc^ì 


,  ^l>niFt»r(i^'Sarùiuire.  Ani 


lanciare  colla  bocca  alquHnio  di  ^liquore 
ìd  tnÌDiile  uticciole.  Lb.  ^i^ergere.'aàn. 
]^rÌM,  apriinàre.  Ir.  irrvj.'piojggia.  fìn 


SirofìdÀ/ ^gruito ,  itiiialTio  a  modo 
.  ,Rio^i».  'Pi»j{geMllb''injnula'  e  Irggi 
Fie.  Molla  punèenie.  Aég< 


«■lU;,, 


£fuur\i>iRA^Spruitààlia.Aqùerugi<>la.Lie- 

SaBOFtD^o.  lunafliBl'ojo. 

Ss'ÌAÌola;  Pose:  y.  Baóss».        '     ,    '  ' 

Siia^ut.  Pose.    Scollare  ,cóll*a4ua    ter- 

VciiS:'v.  S.ì;ì.';  "  ■■;.:;„;;; 

SrmuL,  Mnn.  Coceale-, 
Sbmm'a,  SaoRiit.  Lavare  5l(i«ì]jUe,  o  legiinii 
.   Ili  àquV  terreniè,   SbojjlienlHre?  Gal. 
'&!:'  Leeipallè...  si'Janno  brovmre  nel- 

TS^ìia.'epoì' li  conservano  nélì'acela. 

liValeiloCHaiKlése  e'di  Forisi»:  Broeyen, 

spruxcare.  d'a<|UH  ferveiile.  Altri  dal  La. 

BuìUrél  bo  fi  ire.' A  qua  iaib'ogtìentaùi,  per 

UlUii'lè',  é  n^lle  Vile   de''  SS.  Padri, 
'"tllfec^iiì'isla  Glii'ito  balle  Coloi)ne(He9< 

iiìlièie)  «crtsse  1  Là...  spada  si  tbQgfipiti 

nel...  «ngoc.  si  la  vi/ o  scaldi,  nel  tic 

pido'siugue.  Vj  Voc,  II. 
StBBÌMlìiii.'lJlì'óglienlMnieDlo?  LHValurn  di 

Movigli,  o  legumi  in  aqua  fervenie. 
Sbb£s.'  ili.    Sfoggia  <li  neve    con    vento. 

BofcVii.  V.'Baisf  '    "     , 
SaotA.  Tr.  P.  Sinaliàto.  ÌT.Spflog.  Cai. 
-  Spàlaa:,  euscio  di. qualunque  legume, 

.  V.  B<i'L*r  ■■  "■'    _, 

SiDLÌN.  .Tr.  P.  Nofie    cne   Ti^ilineii^e,  sj 

Si6ea.  Rab.  Sbollo,  Abboito. 

SctcAT^M.  V>  &■  .l'a<lr<>>^>  Assassino,  ^o, 
Ar.  Bu.  13781  RohalOTHin  slraie  et  teha- 
iheioijnt  et  fiirtfm.  iLw.Si^l.  tggnt- 


Scicii.  V.A.  UaA'P'ivx;^...Qt,^AT.,/ttk 
iJftì:  Faf;erei:ationpm.^^^tK^,fiin 
ctis.  È,  vacpgefpianÌFR.,Leggi.,(«nf(o- 
b.rd.  1,.  IL^  ■Cit.  ^5.,  S.,37ì  P9iMt» 
n..f  Scluf,^q„  V...^SÌ*,W,  ,    .,  ^„    „ 

Sc<E>KNÌB.  Sc,^tBp^f.rH„,SRÌivrola;-at.,d>  sa- 

pei<»,  AjiHlire^  qoij,  (orti,  ,|i«inlf  nJfar 
granilH  Ìr*.ctMi>.^^Se^iifftà ,_ni  lUf^, 
iufuriiiffi  mffl*i;,,rn(Hoi;«t   v  ,..,w.,jnr 

Sc*|>iv,sc,4.^y'.,y,,^ni.(uiAo.(|ns(|oe(*a 
ai  sa  e  ai  puft,  con}^,  d'fli|uifo..^i;j 

SctrÙN.  .Pose,  ^orla  di.  trpogoly  Caflq.d* 
doghe'  »_foi^ÌB  di  SfCF.biftì  ,|Ì?r,;S,.jU- 
Scapila ,  aorta  di'  vdo  olili^gp,  ,ncc. 

SciiA.  SciieK'*.  .Stti?»,  3«:"s1'T'  mw"» 

fr..m.r.eDlo  di  legnq   o.piflT'r  P«tr,4'it''- 

Hiiiaiiu  «Qtliie.e  ai;\itQ.,Stiutin)g4„Awfi 

Sj-rn/n.  ie|ie|;giutfa.    g»J,  -f^go^ftjr. 

.¥ten//..T<id.,S(;A«//.,  Fr,, -Sctat,  W^ 

gii.  La.  J'cAf^(9^,Gr...ffA|^,  aohag- 

,,  B'«'  P".^'?*«'''«  di»id.?«¥,.pc»r,,u„  .* 

ScijÀ.  Fare  (la  voce)  ai;pr*.ie  npitl^,.^ 

Sc.un.  È  lo  s^eqHi,<ji    Sai-abatà,  lunr* 

scngli;  e  piftffii^ie,  i..Tf 


de' 


,  RIi 

Riiivenalo.,      , r  1/1' 

■  S'r^tJ'ila..  Asjjfla.n^ul»,  .ftiflP' 
Gràichi  ,  vofle  Mpr*  • 


slri.Iula. 
Sc*JÀr>A.(a<;Bnl^),F«linjp;f^I.e»l*,^» 

fiil^orc^Il.  Scagliare,  avTenlare.    rig. 

iiiil  La  ,J(ici(/unf^K  f|ici/R,«,tlar4fr...,,r 
ScwAS^  Sslieggiarfi  ;  ,dirf^,^)i,p)rp9j  4||ra 

d^i  cui^  si  pifc^an^,  'iS^''<fi8M  "*  aca)[lic. 

SciufecL».  Wmm)«,.,4ì  B«lve.i:«  rfj*"^ 
bugio  ..jnwi  ii(,glob^(li  ól^n^i^^mf,» 
(oKB'"  i(Ì  f^cylts^imp.^ch^gWaMj,* 

schinCCJplB^,.,,.   ,        ,,.,,. ,.j,.,      .. 

SciL.*.  Scalai, Fig.  S))lilii.,p,  jfa*?»|(|5Ìoj|ii- 
guato  di  al()e.  Bo.  Si.  aSj  :,^/vwjs(fll_. 
per  ipsat  M:alat  de Fraele,  Pomp.Hela; 
De  sita  orbis  litt,  {l^cap.  VI,  c^ami 
Scalai  Aanibaiis ,.afi^«^i^,A\  ,vat[i\% 
prt'sso  Barcellona.  .,,..,    ,     „..,,      ,r 

Sc.L/BnÓM,  SeuMplec.  V^T,  Ctf|ÌfQ„V. 

ScAkciaNÌ.^Poif.. Scalcagnare  i  RmqpK' 
il  cHlciigap.(J;BUi^scarpfL|MMD4an)«  ifé\» 


ìiQ/k 
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SC^ 


«1   prìffltf  il  «pinrlifM*»    di    dietro.    Fig. 
Cooculuire  alcuno. 

Scaldi.  Sraidare.  Y.  TòàvL 

iÌGALATA.Seiiteilx.'  Co.  Ar.  an'.  1170:  Jb 
una  paHe  incus  In  scalètn.  Qui  11.  pr. 

ScitLFÌN^  Pedule,  Gtelceiio.  Daz.  M.:  Scaf/i- 
ni  de  tela,  -^  Scappiào^  in  questo  sig..., 
è  -iròc«  di  scrìtlore  del  buon  secolo. 
Dinlello  fiorenti  DO  Scarferone^  stivalet- 
to. Preàso  Balduss.  Gastiglioni,  «Sc;/!^- 
rétio^  sdrtà  dì  calta. 

ScàLisÒN,  Magro  idealreino,  (iotliii;  e  uia- 
gro.  btèeai  di  persona.'Cal.  Cnol^  ina* 
grò.  YrGALUs^ifiiy  i.°  art. 

SciUn.  y.T.  Crosit*,  o  Cortetcie  di  po- 
lenta   attaccate  al  pjolo.  It.  Scaglie, 
8<|t]ammé. 

Sc^ùxi.  Tal.  Scintille  cavate  da  pietra 
percossa  dall' acrìjiro.  Scarizza,  Pose. 

ScAi^fÀRA.  Caldo  softbcanle.  8i  dice  dello 
staio  dell'ai'ia,  quando  il  caldo  è  ec- 
-cessivó',  e  uort  c'è  aria.  Mvlattia  de' 
bigatti  t£uuti  in  camere  tr«ipi>o  calde, 
e  non  ventilate.  It.  Scalmana^  malattia 
per  ranVeddauiento  dopo  essersi  riscal- 
dato. Jjn  Verii.  avvalora  l'opinion  'Avi 
Muratori  «  die  è  dal  Gr.  Kayàtia  ,  ca- 
lore. 

ScALMAMÀiL.  Ansante  per  gran  calilo^  Ac- 
calorato, Infocato.  Dicesi  di  persona  e 
anche  di  cene  bestie. 

ScAkiiANÀs.  Riscaldarsi  trop|>o.  Infocarsi, 
pe<*  eatfenrt  mollo  affaticatolo  esposto 
al  calore  del  fuoco  o  del  aole.  Scal- 
ma Dare,-  cioè  RalìfreddarAì  dopo  essersi 
molto  riscaldato.  Gal.  G.  la  :  Come  i 
buoi  saranno  giunti  à  ctisa  scalmana  ti, 
li  spruzzerà  del  vino  in  bocca,  et  non 
U  legherà > alla  mangiatora, 

ScJUudìobA,  Lev.  Scala  da  entrare  in  casa. 

ScALÓa.  Grosso  ciottolo  sparso  per"  le  sira» 
de.  Fig.  Trabalzo.  Scossa  che  riceve 
la  carrozza  andando.  Fr.  CùiUou,  sorta 
di  pietra. 

ScAtòsÀ.  Urtare  in  sassi  sobbalzando.  Di- 

.   cesi  di  carro  e  simili. 

Scalosìt.  Ciottoletto. 

ScALOSÒN.  •  Ciottoloiit.'. 

ScALCPiAHÀ.  Y.T.  (a  Bogolo).  RufìiauHre. 
AiMlare  spiando. 

ScAbT^  ScALvÓT.  Pose.   Duco,  Foro;  Vólo 
dm  i:U(  si  è  scavato  checchessia. 
Illo^Tl.  f^oc,  Cam» 


Scalva.  Scalvare ,  cioè  Diradare  i,  oaiui 
d'una  pianta^  recidendone  parte.  Svet- 
tare pianta.  Br.  Kalvèein  y  squaidrare 
legname,  ecc.  Dicesi  di  falegname.  Y. 
es.  in  Gabì. 

ScALvi.  Scavare»  Intaccare  una  cosa  le- 
vandone parte  dal  suo  mezzp  o  interno. 
Po'sc.  Cavare  un  pezzo  da  un  corpo 
maggiore.  La.  Scalpere,  scavare. 
I  ScALvÉzA.  l'ose.  Arnese  da  stringere  i  te- 
sticoli de'  montoni  per  castrarli. 

ScALZÀcÀN.  Scalzacane,  Plebeaccio.  È  lo 
stesso  lìg.  di  Pclapiedi,  Pelucane,  Scal- 
EHgaito. 

ScAMBALLA.  Bo,  Scranua,  La.  Scammellani, 
scannello. 

ScAMÒPi.  Faccia  smortìosa.  Smorlie.  Pare 
che  il  suo  sig.  primitivo  sia  contorci- 
mento della  fHCcia,  o  della  forma  della 
persona.  Cai.  Camadh'bebil,  torcimen* 
to  di  bocc»9  smorlie.  Gr.  Kaìntin-mor' 
Jèn,  torcere  la  forma  o  figura. 

ScAMÒN.  Tmc(  one  di  scarpa.  T.  Jama  id. 

ScAmòn,  Toppe,  Copponiy  che  il  falegna- 
me spicca  dal  legname  che  lavora.  Gr. 
Schindalmos  y  id. 

Scamp.  Scampo,  Sotterfugio.  Co.  Ar.  an. 
1 358  :  Entrare  eorum  pistrina  et  domos 
et  cuvas  et  cametvs  prìstinorum  et  ho^ 
stia  et  scanipua  ip.wrum  pristinorutn. 
Qui  forse  sito  di  suUerfugio,  nascondi- 

ScANÀ.  Scannare,  Sgozzare.  Cr.  an.  1 187  : 
Scannabovis,  scaunabue.  Qui  n.  pr.  *— 
Fig.  Incidere  scorza  di  castagna ,  che 
si  vuol  cuocere  sotto  cenere  calda,  per- 
chè non  isi'òppi. 

ScANÀ.  Si  usa  in  certi  sig.  come  da'  se- 
guenti es.  :  Scafìà  ol  mestèe  y  rendere 
il  mestiere  troppo  povero,  niente  lu- 
croso. Mestèe,  afàri  scanàa,  mestiere , 
affare  meschino.  Scanàa  dalajìintj  af- 
f  imatissimo.  Bo.  id.  Forse  per  eMension 
di  sig.  da  Senna,  scannare.  Udii  infatti 
dirsi  in  sig.  iti.:  A/azà  ol  mestèe,  ruvi- 
nare  il  mestiere. 

ScANADCRA.  Il  diritto  di  macellare  una  o 
più  bestie  per  venderne  le  carni  al 
minuto. 

ScancanX.  Sgangherare.  Sino  vere.  Cavare 
dal  ganghero.  Veni.  Cancan,  ganghero. 

ScANCANÀ.  Sciancare,  Guastare  l'anca. 

Ji 


Sfi*  (  »o  ) 

fìijo.  il  refe  dal  gornilolo. 
^^la!  Adular^,  JPiaggiarCf  y^  la  yqce 


,»'S:..,. .. 

SinoDaLÀDA  Aduliuone  vile.  P|-ovprbii>  ; 
CU  ta  loda,  Cimfirdrfn.^C^j  r'ijoija  l'i^,- 
gannì.  Cai.  Brionndot,  adulazioire,  \ttX- 

.  fa.  daj.'e  ir.  Sodal^  \^.  ^  U-  ÌP'*«- 
»lui.  lusinga.  I 

Sitdr.  Sbruffo,  Spruzzo.  Fig.  Regalo  le. 

SwK^i.  SlJnirtar^JSpriiiMre.,  'Àniial|i'are, 
iaociare  colla  bocca  alquaalo  di  ^li^uore 


.   Friis,  sprutiare.  Ir.  rrc 
Bebrochit, /inti&if  I.  ,^ 


''  P«186,'?: 


Eie.  Mollo  piin^nìe.  Régiiu.  ^ 
£fKkur'«DiKAlbpruzià^lia.Aqut!rugioIa.L{c- 
.   «è  innaflio^ 

SuorAD^o.  lunatlìalbjo.  ^  ^  ^   , 

SàìAìolk.  Posci  V/Baass'y.        '     ^    '/' 
SÌÌioÌdlÌ^.  Pose   ScDtlaiV    cò)l^a-{u>    f«r- 

venie.  V,  Ìbiiojì.    '  .,  ,      - 

SaiMb  Man.  Coceoia.^ 

Sibm'a,  Sioaù.  Lavare  sioviglie,  o  legumi 

.  in  aot^    Wv^le,   SboKlieRl<.re?  Gal. 

'G.'i  Le  cipolle...  sifmno  bravare  nel- 

.  .'tSqua.épòi' si  cóiuerv^o  nell'aceto. 

HmfélloCn'audése'e  dì  Priiia:  Broeyen, 

Spruxtare  d'aq^ua  fervFDle.  Altri  dal  La. 

BuViréì  boflire.'AqUK  imbogìientata,  per 

iMlUi'i'lé',  è  iikIW  Vite   de'  SS.  ^adri. 

"'Hl^ecitiiì'isla  Cilicio  Dalle  CoIoiinc(M'es- 

■ìli  eie)  scrìtte  :  La,,,  spada  ni  tboglifilì 

nel..,  sangme,  ai  lavi.'o  scalfii  n«l  lie- 

pJo'aiugue.V;  Voc.  II. 

SiiDiUiA-'iSlióglieDliintcolo?  liavalura   di 

attivigli,  o  legumi  in  aqua  fervente. 
SmÌs.'  tì'\.    Pioggi*  <!''  "ève    eoo    venlo. 
.   Balera.  V.' Bnsf 

SboiÌ.  T'r.^P.SmallacB.  Ir.Spiflos.  Cai. 
.'  SoJUag,  EUtcio  di  qualunque  legume, 

.  T,  BóiL.*. ^  ^,. 

SiDLÌH.  .Tr.  P.  Nofe    c)ie   fa^eilrnenfe,  s; 

Si6u.  R*b.  Sbòizii,  AbboiEo. 
ScfcciT^H.  y.A.  Ladroo^,  Aaiissino.  ^o, 
Ar.ao.  19781  Jldlwtó'wnid'Aiecf  (cAk. 


Sckcii.  V.A.  Lai4>T">W»Ì9. .jf;ip,< Ar.  .«h 
fìQV.  Fnctrt  i^ationfiiK,.,  ^ ^f^aehU,fiir, 
cUs.  È,  vc>i::pgermanicH.>.eggi„(>ftnf|o> 
hard.  I,.  IL^  1;ìI.  ^5,  &,?7;  Pfjw{» 

«--(  ■SfA^to,.  V,.^i,?a,  ,    .».,„    .. 

Sc^nt-NÀs.  Se;|lepflr»i„SRÌfvro|*r»i.,dj  $>• 

ic.i;,,  Noo  •i^(^f»,.  A^■,Y,«^^w,|COl^„pll. 

pelo.,  A;is.i|ire^  (oij,  iartii  ipwytlf  mS"»» 
grande  Ìr!,ÌÈSta.^^Se^iiffà,;^,  ^dw^W* 
infuriiire,  mefla^,/ni|VW«.   1/  ........tni- 

ScÀpsiscri.  jV.y._fiÌn,  fulfto'.qwllo  ,tcfM 
si  sa  e  SI  può,  C0o}^,,d'fl4tlif0>,ui:) 

SctFÒN.  Pose  Ijorla  4<^  Iriiogoly  (òflcr.lli 
doghe,  a  ^riKgiSi.di  f^epbiftì  ,^?r,,s,.JÌA 
^capka  ,  sarta  di'  vaso  olilujf^,,  ,ffìe. 

St^jA.  Selleria  ,  Sv^ii^R,  ^aglif ,  pjnpdt 
fnim-neiilo  dj  legnq  o.pÀ^fa,;  ^?,V.t'- 
diiiario  jollil^.e  atf^t^.^S^ilf  >n;i|^,|M 
^f,'"'/",  scli.egtjiuif;».  q»i,  j^iB^p,.Jt. 
Stealp,  T^d,  ^Schulp^  Fr,,  l^lafi^  .^}f^ 

già.  La.  Schidi<fri,Gt-,^i;hi^,  *^i*8- 

^    gie.    Da    iC^^ifi,  d^viijqr^,,pcp,ru,,  -i 
Scii*.  t'arc  (la   voce)  S)?Rr»,ie  "Cil^^v, 
Scili.  È  lo  «lejtso  ,(4j    iSivtt&iMd ,  lunre 
di  «CDglieepivtffi^ie,  Ì.,irfpi,«fiHilMBli 
de'  muri,  Riuveritre.  ...j,a)  ■ 

ScAji*.  Riiivertalo^ ,,..„„ 

ScvjÀD*.  Stridula,,  Aap^,M^ti^t«,.|[)Ì«*' 
di   voce.  Cai.    Oràidut ,  vose  ajlpr*  • 

Sc*ÙDA.(«Ca,qiÌi),'lf'oloi[^cq?l.eil«^'Ì«ti« 
r.i!{;orL-.  11.  Scagliare,  iivTeoiarir.  Fig. 
dal  L..   /,icu/ttijj,^f(iei;B„,(larri(,_.,, 

Sc*jis^  Si:li,eggiarfi;,dÌ<;p^,^iiflorBft(|)(™ 
da  cui^  si  ^ijfcfsaikfi,  (^^itSBè^  «  «cadlie. 

ScAJukci.*.  À88'M!?M\„4i  RR'yej:*  sfc*'^'- 

bugio  *.nw  in.glob^lti  ril^n^imni»* 

•chiac<;i(.(a^,,„,  ,  ,^..,-...„ìì  .y.i  ■. 
ScAi;.V.  Scala». Fjg,  Sf)litii.,r).  |rav«(|iUO^i>- 
gusto  di  .l|«.  Bo.  Si.  a3;:,;?',*Hj,i^... 
j^rr  ipsas  Malat  de  Fratte.  Pomp.  Mela  ; 
De  sita  orbi*  lit(,  |I^  cap.  VU  chiana 
Scala!  Aimibalia  , ,  u^'  eftp ,  di  ,|Bq|it« 
presso   Barcellona.  .  ,   ,,    ,    .     , 

SCILABRÒN,    SCALI^^C.    VfT.,  CRt|iVI>,,V. 

SctClTÓHE. 

ScikciGNÀ.  ^Roif.  ^Scalcagnare  i  Rw^pf^ 
il  calcagoo.fJÀUi^scarpisMM|UiDe  «Dtu 
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SCK 


él   pitfltf  il  iquarliens    di    dieirn.    Fig. 
Coacuicare  alcuno. 

Scaldi.  Scaldare.  Y.  Tòavi. 

Scalìta.' Scalei u.  Co.  Ar.  aD.  wjo'.  Ab 
una  parie  ìacus  la  scalèti.  Qui  n.  pr. 

Sgalfir!  Pedule^  Calchilo.  Das.  Al.:  Scoi/i- 
ni  de  iela.  -^  Scappimo^  in  questo  sig..., 
è  V(>ce  di  scrittore  del  buon  secolo. 
Dialetto  liorén  li  DO  Scarferone^  slivaleU 
to.  Preàso  Baldass.  Castigliooi ,  Scaìfa- 
retto ^  sórta  di  calsa. 

ScALiSÒii.  Magro  ili  estremo»  ftollik*  e  ma* 
grò.  bicesi  df  persona.  Cai.  Caol,  ma* 
gre. 'Y:*Gausòmii,  i.°  art. 

ScAiiit.  V.T.  Croste,  o  Corlercie  di  po- 
lenta   attaccale  al  |Mijolo.  11.  Scaglie^ 
squaikime. 

Sc4i*ni.  Tal.  Scintille  cavate  dn  pietra 
percossa  dall'acciaro.  Sciirizza.  Pose. 

ScAUMÀRA.  Caldo  sofibcanle.  Si  dice  dello 
siAto  dell'aria^  quando  il  caldo  è  ec- 
cessivo', e  non  c'è  aria.  Malattia  de' 
liigaiti  tenuti  in  camere  trtip|N}  calde , 
e  non  ventilate.  It.  Scalmana^  malattia 
per  raflreddamenlo  dopo  essersi  riscal- 
dato. Lr   Veni,  avvalora  l'opiuiou  elei 


lore. 

ScALMAifÀA.  Ansante  per  gran  caldo,  Ac- 
calérà  lo.  Infocato.  Dicevi  di  persona  e 
anebe  di  certe  bestie. 

ScAtuANÀs.  Riscaldarsi  troppo.  Infocarsi, 
pe<*  essersi  mollo  affaticatolo  esposto 
al  calore  del  fuoco  o  del  sole.  Scal- 
maoare,- cioè  Raffredda  ri!  dopo  essersi 
tnolto  risciildato.  Gal.  G.  ifa  :  Come  i 
buoi  saranno  giunti  à  casa  scalmanati, 
li  spruzzerà  del  vino  in  bocca,  et  non 
li  legherà  jalla  mangiatora. 

ScAlaìobA.  Lev.  Scala  da  entrare  in  casa. 

ScALda.  Grosso  ciottolo  sparso  per^  le  stra- 
de. Fig.  Trabalzo.  .Scossa  cbe  riceve 
la  carrozza  andando.  Fr.  Caiilou,  sorta 
di  pietra. 

ScALlosÀ.  Urtare  in  sassi  sobbalzando.  Di- 

.    cesi  di  cafro  e  simili. 

Sgalos^t.  Ciottoletto. 

ScALOSÒN.  •  Ciotloloiie. 

ScALuriANÀ.  V.T.  (a   Bogolo).  Ruftianare. 

Andare  spiando. 
ScalY,  Scalvót.  Pose.  Buco,  Foro^  Vólo 
óm  viti  si  è  scavato  cbeccliessia. 
Ho^Tl.  yoc.  Cam, 


Scalva.  Scalvare  ,  cioè  Diradare  i,  i!ami 
d'una  pianta^  recidendone  parte.  Svet- 
tare pianta.  Br.  Kalvèeiny  squadrare 
legname,  ecc.  Dicesi  di  falegname.  V. 
es.  in  Gabà. 

ScALvJL.  Scavare»  Intaccare  una  cosa  le- 
vandone parte  dal  suo  mezzp  o  interno. 
Po'sc.  Cavare  un  pezzo  da  un  corpo 
maggiore.  La.  Scalpere,  scavare. 

ScALVLZA.  Tose.  Arnese  da  stringere  i  te- 
sticoli de'  montoni  per  castrarli. 

ScALXACÀN.  Scalzacane,  Plebeaccìo.  £  lo 
stesso  Gg.  di  Pelapiedi,  Pelacane,  Scal- 
zagaito. 

ScAMBALLA.  Bo.  ScranuB.  La.  Scammellunt, 
scannello. 

ScAMÒri.  Faccia  smorfiosa.  Smorfie.  Pare 
cbe  il  suo  sig.  primitivo  sia  conlorci- 
niento  della  faccia,  o  della  forma  della 
persona.  Cai.  Cumadh'bebil,  tor<:iineD- 
to  di  bocca^  smorfie.  Gr.  Kofntin-mor" 
Jèn,  torcere  la  forma  o  figura. 

ScAMÒN.  Taccone  di  scarpa.  T.  Jama  id. 

ScAMÒN.  Toppe,  Copponi,  cbe  il  falegna- 
me spicca  dal  legname  che  lavora.  Gr. 
Schindalmos  y  id. 


uralori ,  cbe  è  dal  Gr.  Knvma  ,  ca*    .Scamp.  Scampo,  Sulterfugio.  Co.Ar.au. 

i558:  latrare  eorum  pisirina  et  domos 
et  cui»as  ci  cameras  prìstinorum  et  ho* 
stia  et  scampua  ipsorum  pristinorunt. 
Qui  forse  sito  di  suiterfugio,  nascondi- 
glio. 

ScANÀ.  Scannare,  Sgozzare.  Cr.  an.  1 187  : 
Scannabovis,  scannabue.  Qui  n.  pr.  -— 
Fig.  incidere  scorza  di  castagna ,  cbe 
si  vuol  cuocere  sotto  cenere  calda,  per« 
elle  non  isi-òppi. 

ScAN'À.  Si  usa  in  certi  sig.  come  da'  se- 
guenti es.  :  Scanà  ol  mestèe  j  rendere 
il  mestiere  troppo  povero,  niente  lu- 
croso. Mestèe,  afàri  scanàa,  «nestiere  , 
affare  meschino.  Scanàa  dala  fam,  af* 
fi  ma  t  issi  ino.  Bo.  id.  Forse  per  estension 
di  sig.  da  Scanà,  scannare.  Utili  infatti 
dirsi  in  sig.  id.  :  A/azà  ol  mestèe ,  l'usì^ 
tiare  il  mestiere. 

ScANADÙRA.  il  diritto  di  macellare  una  o 
più  bestie  per  venderne  le  carni  al 
minuto. 

Scancanì.  Sgangherare.  Sino  vere.  Cavare 
dal  ganghero.  Veni,  Cancan,  ganghero. 

ScANCANÀ.  Sciancare,  Guastare  l'anca. 

01 


ScAMCANÀA.  Sciancato,  Teutem^ple  {neU 

—  La.  Scamma,  fossa  di  limite  alU  rena 
.  4lelb4>4i9A»  <nr.:^;i^mf?{^„fQ«9a;  dir«*$iP«- 
/ilM^,  scavare*  rm  «$;qa^„|i.  |M*ndioy»l- 
iai^ÌQ:xlell'£iig9cllti%  |MN|tO  M^u^.liwo 
ba9sqi«.iqfavu#o^4  .^1-^,1^  h  .,\r. 
ScANDAJÀ.  Sca  n  dagli  aro  »..^è  EfAmivarey 

4r^iv«  x|ii«8t^.9wcf^;«  1^  pc^9dl^^«l>fda 

S/i;an4^gli(i^,  iigto  isiromf  ptO/dar^Bppo- 
i^i^f;,la  piuìifoudUà  .do' ,iDari^.P,«l^«ne 
fJubito;  percUè  è  voce  asMÙ  f^iini^iiate 
.  1^  ^opojU^me4il^raiMfi^  «  ii«aU  d^^'  (i^a- 
ledonj^  CQHif,  da.^i^  i.qiiaM4anoqial- 
r.Mr^»  ffo^O  aUq.,5caj[i4«»gJÀo.  ;^      1;,.,;:,  .• 
ScAifnÀu^iSfaMdagl^^  f8Ìo^  3crulMUCh  fila- 
nde. Cai.  Ceasnat;hadA, ,         ■  ,^-.     V 
ScÀNDOL^u  Bo^Scapdelia  ;  orzo  nolo  colti va« 

,ji^s»mo  iwjV.T.t— .Sp»^<wii4«Vfj  fMcro. 

$pim»ai44  yrX^i^f&i^II*  pijM»»  t  sirena  , 
,  J(M^fi^,  di,  H*ri^  foro^n.  9«;ryi9  .di, pe- 
gola, lu^  plur.  Sc^n4ql,  Xa,.ifca#M((i/a. 
Isidoro^  lib.  XIX.  cap.  xix:  Scindale, 


4q# 

/  ../    vo    ,/-      ScAPELÀ.  V.A.Roi|ip^,,^5j|fiyiyc|^ 

gli  SI  peslr^  o  tagli.  Il  a.®  j^^pi^re/lal 

ScÀPiT.  Scapito,  DaoDO.  V.  Jk-f^CfiAirg. 
Scapita.  Sir^ifiiAMf^^Sqfri^r  cianQp,,|ÌoM> 

sia  perderci  del  capitale,  della  scyp^a. 
M%.da  por  si  ,mi);,iViistii^i^f^i|q^|lf9Ì. 
doiti^ig^.  cpHiq.ffV  s^uoii^f|fhj^ilcv>M 

Dell'onore,  perdere  del  biioo  iìfy|^|j^»> 
pila  in  di  negóù^^  |^pi|ar<^^;  fH^RWf 
WPfl  4pc?d«ir«4f)<3<#i^fldoff|io^§ji„ff^ 

fwrè  .f/pmi?r^,^.^o«rini^riv  pj^fftnB^ 

4i  iKlatp^.ImmW,^  ^e/q4>H0na  ^fmp- 

.Cpliy^mjBqff^^Cal,  .§^  i^>:4^.ftf  ffM 

ScAPoOsfiLA.  Bo.  Fuggi|r?ifl^,  1899^01^ 

ScAftf^,  iSoappilpfdo«J(^pi)l(|i(^i^JKfq^Fal. 

Dicesi  di  persona.  ,^,,,, 

ScAPUSCiJL.  ScappiiOf^rv-lo^iVippo^;.^ 


,^^»q^9di<fiiì^4«niH^rtQ'r.Stihiné|alPHUJ,'ìd,  uriUtre  Col.jiìede^.^assQ  o.al|i;jG^,)^ig. 

SoANDOLÀA^.V.X  Caperlo  xie^loiassicelle  Far  un  fallo.  Scapestrare,  viven^jj^ 


.4^<  ScàndoL-Mw*  Ai|.  KlU^  v47> 

«acida  ierrai-.i  an..^2r  Mansione  super 
. .  se  edyicala,  sc^nd^laia,  coop^ria  ais» 

sibus,  clausa  in  colamnellis, 
&CANB9aÌM«A.  V*T«  Assipella.  V^  Scàiukila. 
Soah&lìa  Dii  XA  JTAiip^V.  X«  (a,  Rogolo^  Af- 

fanMlissimo.  V.  Scamà»  ^.P  art.- 
ScÀHCiU,  ScÀKSOA.    Grucci»^  Slampiolla. 

'^orse  daf^CANoÌN.  y. 
Sc»fl«ìif»SGAiM6lii.È  dìjniuuiivo  di  Scàmsc. 

Scàfisc^  Sci»ii€alo.  Strambo»  Zoppicante. 

In  plur.  Scansc,  sciancati.  QrMccie. 
ScaHSciDM.  Sciaocatissimo*  .  .       . 

ScANZÀs.  V»V.  Privarsi  afibUo  di  una  cosa. 

11  V.  SsiizÀf ,  e  SANSA.  .  I 

ScaòsA.  Mao.  Fame  grande.  V.  Soajósa. 
SoAià.  Scappaci)»  Sfuggire.  Propriaioeute 

.  è. uscire  di.  inauo.  «(V.  Ciapà),  dalffr. 

.  Cip»  mano;  e  per  estensione  difesi  del- 
l'uaoire  da  laccio  9  carcere,  pericolo  e 

S€AfàWU«A.,Sciip|Kll«j»t  S\ittf9rfugÌ9.., 


$QlulWeptQ.Xa,)  Qfft^pi^a^^^^pjf^^ 
ÌDCiainpai;e,     ,    i4         .,^    .  „k.»    hìM 
Sci4Fos<9àDA» ,  Gronde  ..|iq^|^uqejo^,4^MH 

ciampo«,Fìg.  fallo^  Aciof»e4ì»prnHKi* 
dissoluta.  ...  ...     u     ..;.    .  .  , 

ScAPosc«òv....Chi  apesfq  sci^ppupci^  9  in- 
ciampa. F^«  Sci^pestroMfinm.  l«%^|Jfie* 
sf^iiaiQr,  fii  è.  p^r'iciidere..  y,  ,.^  , 

ScahamÌlu.  Tir.  ScariiHgliafsi  ^gU||ii|^^ 
pei  ciipelli  »,.RaìKespiansi .«  ttfrm^.jCfiù 

.  dicii^mp  iu  .Virn«  Àccff^p.p^MfMNfvi. 
Fig.  Tirarsi  pei  capelli.  La.  Cfiiynfp#^ 
re,  «cacmigliaro.,  .peHiuiMre  Ihvml 

ScAJftAijRÌA.  Serial^  Mapleiijkr».  Po^fi^li 
abili  e.  nel  vitto.  La,,  Ar/xvi^j^^mci- 
|culle,i» •  ■'  .  » 

ScARÀR.  Bo.  Sparpagliare.  V.  5oAti4e 

Scaravìl.  Piuoio  di  jicaU  poetati lit^/^q»* 
lino.  Gradino.  la.uiilaqpse.fs  «Sjpur,^ 
laio  q  pìuhU,su|  letii^  diel  oirn^.Jt  (fbs* 
"•ubiiii.  ^         ,..  „,.... 

ScAaBONÀ«tAl!lirg^e  ^  hraci,  Q^^^jrfiriifai 
accesli  nel  focolare  «olb.inqVì  dfv/ilfUpo. 


k 


ÉQà 


(M*) 


SGJT 


•v.-m«itti.-  •'  "*■•'■■  •  •  '• 

ScAcaiWa^*'  Gimiwè'  'i^f  ÉM  eh  IO» 
SMtàtdk-'Obt'tipèu&'mè  iònMdil  di 

SbàM&UM.* 'ir;Yi<GÌs|ièio.  Nel  Yoe.  It. 

'>^4M^toi^UMD^;"^  cMotote  acibpemlo , 

.ftfà^'r  bièlle  pi^rft.'9*ltf^|i}6ii^  ^  àemfm- 

gifi  UileMè'11  ¥«eeUo,dicui  pkHa  Pes. 

8cÌBftuil  Vo.  lUstera;  soii»  di  rMlìmndia. 
StìlÉiiUj  V.T.'UMf eretto-' da  appiàntre 

iWiltf  é^ 'ridurla  «hi  ^offiliiaìiilto  Tilde. 
Scà!à1t6à&UL  (g§  eùfmé^ln  e^gU):  P»se.  GUr- 

MléiH  dèfb'^^latkiiocfirtrai  del  |[raiio  turco. 

ScAMÒii.  SphkmìM.  àM^hik  &isfMMmtìia. 


•  >  ( 


SeàiiiUA.  <  Pofl«L' MtttilUi. 

ScihiAfei.  Pose.  Gitlare  scintille /tcinlil- 

'lért.  •■ 

StàiÈktràé  ScMrtistlo.  Gr.-*Bit.  1180:  &»r- 
/èffe  Qui  n.  pr.  —  Mur.  Ao.  il.  Il,  itS, 
*rredtf^tli<f'itMfla'¥ctee  siasi  eofètaetafa 
•il'  «ttlH^filv  InlMl  de(4o  i»  Indie.  Df/ne 
cila  pili  esempi  ;  oe^suno  però  ante- 
^ìòre  m*  rnint^.  Pl!«r#ii  (  JnéwkitÀ  tei- 
tkkt)  lé/Mét^dte'TOoe  eelhca»'  ma  aon 
lo  prova.'» È  4ikrafti-  di  •  atcuni  dialelli 
vellhi^;'k  'di  tatti  i'^ermÀote^?  aia  la 
SÓa'^Nrdica  fiii  -pÉfre-'tiel  T.  Kyrmjz  ^ 

''(MbéÌil%;M*^  d'elide  jffj^f^af/iifrv  ras- 

ScASLMaA.  '!^rltfitina;  noli  nmlaiiia  ac- 

-dMMpaì^Daia  da  lafglie  maérbie  di  sear- 

Httok  ttor.  Ad.  It.  11^  90,  carta  toaca- 

aa,  an.  1 196  :  ScarìaUnanu  Qo»"  n.  pr. 

locale. 

flbiaaiili.  Sdmeéialare.  Si  dire  dello  stri- 
'teiere  co*  piedi  sul  ghiaccio  per  giuo- 
Cflfs*  ina  pHk  toaiUBcmeote  dallo  sdruc- 
ciolare col  piede  per  caso  e  contro 
'tmHèdzIaiie.  '  Ted.  Sthl&jffisn  v  sdruc» 


SctAtiAòitr-CKt  apea^  siIntedlòlaandaiMlHi 

ScAauÒM.  V.V.  Torso,  fHlSlo'<dv  cèdali. 
Lk.  StaffiW.    •  *     •"■'"  ^.  ./.     ' 

9cJtfctri.>*Sèanlàye,  Dìscartia^.  Dimagrare. 
Go.  Sii  ii55  r  Scarnando  coiros  et  peìles. 
Qui  nel  !.•  sig.      '     "''        '     •  ■ 

ScAidus.  '8cari«da  ^  soi^  d^  iinlrvia  o-ci* 
corea  di  foglie  imc-re  e  intaccale.  '  Ci- 
tlkòriitm  Endk^ià^Yf'M.  -^  S^.  Aca- 
rola. Fr.  Eàcarole.  11  sig.  'Borrelli  cila 
}Hàt.Kn*yi,  mdivra.  

ScAaòi^.  Sleceoet,  Paletti  acuii  liccalf  in 
terreno  freix:bè  non  frani.  Piccolo  "lialo. 
Med.  Si.  Il,  125:  Si  éfmit  absimkrii 
schartienamy  Mive  amamcpasi  sive  pa* 
tosr^  vel  parelas,  ve/  cayronos  de  ali" 
^ua  pianta  pitir/condemhetttr.-  Gik  a 
Ir.  O^artte,  steceaiiev  palò. 

ScAmoaÀ.  Steeconare,  Sostenerle  tprrèho 
in  pendio,  che  Iravw,  tian  Ifonconcèlli 
di  legno  o  stecconi.  '  * 

ScAliòs.  Scabroso^  Aipro,  RuvMob  E,  per 
antifrast,  dieesi'di  chi  è  tanto  deéicatni, 
che  tocralos  rome  c^a  aspra  «•  niiri<la 
ai  mostra.  Ftg.  Fastidioso,  permaf^so, 
facile  ^d-  adontarsi.  La.  Soabrosas'^  ru- 
vido. 1 

ScABOsA.  Fig.  Mostrare  troppe delicatet/t 
quando  Sf  é  toccato  da  chi  vi  peHiii*, 
e  sbarba,  o  ci  fa  tale  altro -servigfo. 

ScAKOsòa.  Delicaiissfmi>4  Faalidfostsatato. 
Si  usa  in  certi  sign.  V.  le  due  voci 
preced.  • 

ScAadr.  Tr.  P.  Ruiaa^  Sfcsciume.'  €à  an» 
dada  in  scardi,  xasa  andata  in  rniiia. 

V.    SOASOTÌMIA.  .--....ti  ri» 

ScÀaf.  S^arcio*v-Sciiianio^  Laceramaato. 
Dicesi  di  fesso  ^  o  rottura  in  drappi , 
vesti  e  simili, -per  lacera meiUoi'iiai. 'a 
Ir.  Cearb^  straccio.  Pezzo  di  tela;  Il 
sig.  Borrellt  cita  l'Ar.  Svianiara,  iaoerò 
la  veste.  .     ^       .       •■        ■■* 

ScABPA.  Scarpa,  cioè  il  pendio  di  muri, 
rive  a  simili  declivi  sulla  base,  ji  §ear- 
pa}  dà  la  scarpa j  troppa  scarpa^  sono 
modi  di  dire  ad  esprimere  il  dh'erso gra- 
do di  peodio.  Aax.iSicii/pia^rope  aebag- 
giala  a  aspra,  dova  però  è  possibile 
il  passo.  ScarpioèUf  ne  é  il  diminutivo. 
Scarpignàn  j  monte  che  è  parte  del  Ro* 
sa.  M  Io  una  scrittura  di  di  visiono* della 
sunde   di  Valle  Aosasua    (oausl  cb. 


SOA 


m*) 


Wk 


J 


.    conciare  alcune  SoarpieMt ^.  vSkettvpés  \ 
dituput».  Sp?£soiirpHi^ix^rS0trf?i,puuiì^ , 

.    -  Pa  re  che^U  >s*g^  «ttmelngìvoj  ^  Scarpa} 
Sla'iDiruJjalo: '••^'^  "k ''»-■  ''^     '<•  •  mva.»- 

ScAìip/t.'  Lilc«ni)«€'. JVnMbfe.  J^tDca  r«.  Sear* 

'ffà'-on^k^et^ìh^'yttetwre  iva  i!il>itbv<fiirvì 

schianti.  Nov.  St.  i65:  Quiìibelm»ypos»' 

sii  aufinf^g  T^iél ,„'€ft4psnA  iscnrpare.f^ 

•  Scifrpà^  onJ  MfÀp^i  sf^cr a^  ihd  ^occo. 

Quantunque    sia    altro 'tiiiioterviwr  un 

'iÀMo>:e;'to  -K^atftfsre  uDiiif^m^iperohè 

questo  e  quello  è  uoi-fiBniderei^  «dtven* 

fenrlere  ,  lacerare.  V.  la  wife.»ltegy 

jScJt1WÌA/'Ii»w:é*VrtfJj'-  Fes^.  Sprfccato^Irre 

'  •-.  t»l.  a^rtrWc/ijf  a»raccìaio.'  Oal;  ^J^/- 

*^»*hc^,  1^«M>.  "^i  llwrte  G*l.  %«i/^,  a 

far*"  jn  *^S*»iil,  'i^l«  >  aiì4^Ue:*km4jr^re  ;  j 

^d''tihde'  =  (bf»fe  i^<€]afL  Ce«r6,5  simtscio,; 

'''<è4*»tfèi»jde#lv*tii    '''•••  ^^v^v•^  >.<■,/. 

Scarpata.  Gran  8cb»«il<io;<Squ^H:iasi%>ac 

»'cd/-  Ci^.-  f^geàlbàdh ,  'fess^c  •      •   •  -- 

ScARPÀOA.  Lacera,  Sqijai*éiolw..8|)»€«ata.ì 

•^  AlA^'ifMjfàdké^  Bgj^lvelcaMdiapcmK),; 

quando  altro  non  si  possa.-'"'  j 

ficJrì<*AiMl.>'^tM^ati*el««j'=ll'rdÌ8Bo<lar»ittt-  j 

>8;eAìnHkf^.<  ^i^ì^l«Pfti4MiMiUK^  Sk!arp9i 

6dAr.pi^h^òt4liAèciaf^aliiiee.  i^ig-Feini nella  | 

vile.  Pettegola.  \>*V>  .^I  .M:-i»;ifi 
9eifBÌ*/ÀtWjy."Aéc1i»>pai«é'.  Op^^rare  'metUi- 
^  iifli^ott^'i^  c«n  '^M  49Q0S«à  t0^prcMlen%a.) 
9^ì^rM!a¥^làda.  Av^itibhatlitmeiilo^CoM,  od  ■ 
ì*>  'oJ^t'tf'Acètii^ptity.  <A%k«iei'd^'«0)iiK)iÌ4iettoi 

SdtfRhATòLEKìjtf;  V.  I^B  toce  pre^d.  ■        ■ 
'SiéJrti»i'A»TttiÒP>. >€i«rpo#e.  ^rffsfèikrtlo  ^ Jn et- j 

to.  Fatto  a  casaccio.  Dicesi  di-^#*8bna.' 
StfAMWHÀ:'  PttsC.  Sciogliere  vi<lu|<pi'^i'hi«a.. 

Fa  a  scarpina    c<ììì«,- 'Pv.  Pv^  é^re  ad 

'aèyja^gtibrii.  'V|^Sèì*amIpiAK  ''      '^  »'    ^ 
8c»MrHNÌ'A.  Ti>.  c"frb^c.  SiJbpl^liBld,  »Mali 

|A>ttttiar«/.     '  «^  *      "      "»  '    " 

'8tìitert*,*\W.'  PéttHiars*)*^^'  ^»^»*     '  -i>>       t 
ScARPOLÌN.  Tir. .  Catzolajo.  -  * 

S^Àniòti.  ^Grande  8C<hiaDiiH"i«  aMt^'telc: 

b  «simili.  >-     n     V     j.'  »        i 

ScART.  Scellume,  Rifiutofv'Séarto;  quegli 

artieoli  di  merce -o  d'altro,  che  sono' 


ip.*difiH«Qa^iO/nnfìoibrili  dagliiiàilK,  jfAitÈn» 
idliiscne  tr:i(scelli  e  levali  t  •ligiiort.àlur. 
Ah.  II.  IV,  4^3,  carla*iferrM'i'Mii(|i«ii6: 
tOomradns  Sommtòìwtiw  Qmrm  |hr..v*.  igi 
deriva^ > per  eslferis^ene  di  9igt*àm*Scart, 

r«iirartoi;.>nome'  di  qn^tlò  ci^Kvtclwrside- 
Tniio-  dal  giii<K}o  non  servando  {ter  al- 
•lorn.'i'V/.i»  -^moè  sejf? 


?  »  ./ 


Se  A  RTÀl<  Ajfi  n  <  afr)**;> 'BcM^la  rei  >  <9i  ' '41  ic«  i  §olo 
ifì  vcfirti  isf*;.  «i4H'>G^se  <f4sp«lti<vtM«^te 
difettose.  ScnHà-vnn  rettòn i^onm-vkef^ 
•  lóéinnim  ^  ivm  ctMcPii^  r\  fi  m tarfr  -  un»  *  ptf- 
>  <gnMe;  iifnifiimeririiibwit;  iiftivfMfCfiClk- 
Mischiare  di  nuovo  le  carte^pgHMWf  a 
twvinte' «certe' «afte  in  =  utl']^tfdéo{*MpA- 

geneFi»(rhenfte  1llèliwi^(  d^fibo*<fi}eoln<fe  i 

-  '^r)l^lai(^,''<fttMii]do'8t  ìmV('pt^p9À^iH»M- 

gtfn  itfli^e;«f>ertM'i$htip*ii  d<\ciPicllil'>CUl. 

'  ^KHfA  '^Jj'td^a  -déWi'Ìepai'tf£il»ntff^è*  in- 
trinseca a  questa  voce  itfitHMt»"<f iftiioì 
'  «IgHltiJ^Fr.  jfaflWer,  Wpiirtii^lii^  iW>. 
ca/v/.    Sp.  Destdàtiai*^^  èh[>mmm^''éà  $è 
' 'irlltlM^aiMioi"  '■   .  •»  •      ^»    •♦'    >      •->■' 
<S<»niyATÀflÌ   VUUIrtìe'di  fogli  di  captflf  su 
'"•(5iri*  scrhonk^i  iK>t«, •«itfndiet' of "Hot^  cfi 
'«scViw'Ure.  It.  SvaWnffttci»;  W  alèiéo  dì 
>  ^ii;^tt  ^W/<>  i  4e|;g4hll>H<a'Di  scrittOra  iKspo- 
^lèO' j*peg1oi^G«]isl  ìF Voe;  Iti ,'>  •»»' f^H^. 
tìli>'s«wri8fNttrdi'Gà4i<^i,>illirchlà<^lli, 
.rid^l^std  »o>i  «cutrtqnd^fiqmci  iw ili  ta* 
lij  t  Andsé'  «ciUo  *^p««tCh/pftip«/iiiiio«pta* 
bello y  è  foglio  di  cose  di'pocb  prcfgio; 
>-A>é  (Krtfyii;riKv<i/'è'cpi«idi»Vn4  "dir  éirpMilo 
ieiwiscritonsi'-nole  drv^rse,  «  le^te^oni 
ne'  \'ìcei\*St^;ipùncork^{d^écofief^y  icar- 
r'taf«€C<po'»('dì  9#^^«h«^e  )^*i  Gii.  Pém^jlMìo', 

Charthn  ,  volumef'di  t«lr«%.  »'?  ^'•«J 
ScAifi'itebi'  CitlMtés  SbarpKi'iSi  in*^  fl(l- 
ioltn  niella 'frase:  Tirai  d/èe  i'ìfiùéiilk^, 
frH(tclliat«e  ^le  '<^cai*|:J^  <h)  9ViiH^rfdt$l>^  ' 
ScARTÀGiA.  Scairda^sd,  Pettine  Pellai* kin«. 

'>gyw/»dtf.  V;  iGar^òm,  '».^  »fl.   >•  '«s» 

ScÀRTAcrÀ.  Bt^apdasrslirt!, 'Peflinare  lana. 

^CABTdtorCÀrtH>eti«l,<Cftf1fl4o  \ièHpii^t« 

'««he  eimiiéne  checdhessìa.  U\,  avs  iSsS: 

'iHemcaiwgi/^  ùka   rtwgns'kft^^eai^a 

""tììkn  pafvGi.,  Item  scariotè  viginii^in* 

cariota  ...   item  brendenalia  duo  fari* 


>-«f« 


»!» 


SWl 


(M») 


iéìaèi'iioui<8apur  ;obe.dire.  Perdere  ttilto 

ScÀAX..  iScnrs»(«  òNmchvwole  '.«àol-'^f^D  o 

ddlattnÌBiirfi  giusta.  Rnro,  cioè  in  |ioco 

iiiiiiiiMF<ri;Br«  4iUMT^  piceiilop Curio.  >Gal. 

e  tir.  »flr^/v^  poco;  tHro;  scarso. 
Sr^RzftzA  ,  ScARsktA^  Sonrseofta^  Parsìmd-  ' 
linni»^!  Pttiùirwi.tdfe -qtiesl«r  aiquleliir-coiM. . 
i^oolKficai-Br.  Scarzder,  piccolezza  ce.  ' 
«  >Cal.- jr€arciH//i«  flORr9ezzar.  ■  x 

S«AsÀi> Cassa IV,  Gsiuodltire  scrillak-c^  altro. 
.  4>fpAai»ttrti4t  3?ogUereHid»'  un  ufficio  o 

|inHpÌllg.O»t    .;       Mt    M/M>(f    -  -»        -      il-'  I' 

SqAsi.  Div^lUrC)  o  Scavare  il  terreno^ 
•  Sbi«oQCOQiirer -Scassare 9  usò  il  toscano 

ScuaCKÙ*  So|ocÌM«  fM'ì'gsidf^fidois  JSehscìi. 

,.Fiftgiir«  4(1)1  •fliripaucatM'Si  idacc  «par  lo 

■•  v|«ià'  à^V  melfisrflh^in  f^g^i  nofielli ,  pol- 

:>iia|NiveaAarf4<  •>-■...■ 
ScHksij  ■  CofllcAftw  ii.^ìiei!itre  per  difetto  di , 
.  fl(Unìeiil««  4)im4i|^race>vU       ?     v. , 
ScAsh.  Che  ha  poca  pat>cia  f'^^o  ven- • 

lue-  inassimv    per  difeltu  dì  alimento.  ; 

•Dtocvt  dit^lM'SlMi  ««.iiiinbe    di    persona.- 
•■  rTiiiw:M<lgro>  in  ^eslrvmo. CaK  Caoi^  ma-' 

^^gto  9  esile;  Coolenj  piccolo  iniosiioo. 
ScATivÀ.  Sca|lripe.'Aiinmahziar««  Rendere 
|.<iiÌBdm|Ve.  Si->dice  del  diveDire  tale- per 

diiisnnppeftirvlo' patito,  i^.  Cavtte^tìvkre.  \ 
"f^rdiff^y  Ckiii/ff<bf«( |^iardi<t|^  Di  quii 

rit.  Sonitro  ,  sagace,!  avveduto.    '^        [ 
So*'rffÀ.Tr.iPt-(vLi4Vo);  Sooppinre.-  U,Scai 

Utfe,  ftcnppat«  cose  tese^  toltone  »1  ri- 

tegnOb'  Cafi  t¥^Jtg*>^<seOppla^«^    ■    ^i* 
SasnTÒw.Y.  T.  (  Mkif he^o,  o  ne-  d' iuloriii.) 

Calzare  dt  panno.  ••  iv. 

ScMVikLC^OTTAnTr.  P..  Capitombolo.   > 
ScjMÙzia.    V.  A.    Sorta    di    barca.     Pare 

auniBntatMro  d«41Hv»  &'<i/à,* piccolo  uh-, 

viUo.  V«>  es.  in  Combàl.  •    . 

ScA«uKÀi  Seavezzare,  cioè^Bortifiere^Me*i 

gando.  Si  dice  pef'Ja«più  d»  tronchi^ 

rami  d'albero,  e  d'Aosta  del  corpo.  Med.' 
..  P^it.'Pitl  cbojim'in  tilpeèjà  roto  e  sca- 

4*etmo.  Qui  (si  iparla  di  Gesù  Cristo  ) 
lÀpenbolicameote.  W  prwno  suo  sig.  é 

i^evare  òb  c»tpo^  o  oinia.  V.  Cavbzà. 
ScAVEZÀA.  Scavezzai o«<  Mur,-  An.  Jt.  IV/ 


■  » ,«.    «•• 


^\  '     «  -V.u 


.  '.  4^  ^><flrttt  ierrar.  «01*1  ia«<6^  \  De^^ca* 

■    peuUo,  Qui  ni'fNT,'      lim - 

ScsvBZAcòu^Squassaforche^  Scavezzacollo, 
>•  )  Scele^lo/  Veni. 'i2ai9na>' caipesiVQwDe* 

gno'  del-enpesAro  al  icoUo«  . 
ScAVEZAcÓL.  Scavezzacollo.    Si    usa  nella 
frase  :  yinéià  a  scétv6zaeól»€OXr^tii  uUa 
ciiroltAi  cioè  con  risico  di.  ii acca r«i  il 

ScavBzÒN.  Dissoluto^  Scapeslralq* 
ScAvczÒN.  Maa^'.Sega  grande.  Da  Scai*£i» 
-•- SITO, 'irouoare.  •■■     r-      ^   i-    m.-.ìi.- 
ScxviàDA..  Soamiigliat»!  &:apigliat^r|^  Ti- 
rala dr  capei  Ili t    •     «i-    -m. 

ScAs^.  Bo.  lUMolare^  f  1  jras^re  dei  polli. 

Vk  ScAzai.  '       ,      .  .      ., 

Sr.AzGciÀ.>  V^T.  È  le»  $les3a  .dirScAzJU.  V. 
ScAZÒN.  Gazzuola>^  aaita  iii«  pesce  di^l  g^ 
^  ttcre    de^  ghiozii».   più    piroolo  ,r^llo 

STSiir^i»^  Virf  CoitHS  .Gobìo,,i/ìiK^yi 
SoAzzàù  Pose..  Frugare   dentro  lerrn.  La. 
Scalpturh'e»  raspare^  d%,BCQÌfffirc»  ca- 
vare ieggmuttnèe-  :->.    -•^>  »  •    - 
SVecc.  In  a4cune  fcrre  di  V.  X«'AÌ.4ice 

■  '  %pef-'cl  CKT*  'TVi  I   •  I  »..  »i#«!'     ir, 

ScBDÒ^  Poscj  Lievito.!  Ted..t«$^kv/n.»  far 
lievitare  pasta.  , 

Soirj  C!osa  qtlàlsiaei  ila  |)iAipreiSlty^!T>f* 
spettivameote  alle  altre -delU  4U»,<pe« 
«ie  oifiRtura^  fisimicH  £«4tell«ffit|QtA^^ 
vin  l'è  scèff  c^HMle  vino.  é.'f^r.fJWptef 
-è  il  re  .dei  vini»  ,ft»B-  Rria-t'S^v  «po- 
mario. In*  Chief, 

ScBLSsm.'V.  A.  &icoiUMi»foitlinip.?MY«tte 

••ohe  nouiWg^  in  alcun   gJosM^ri^  V. 

es.  lo  GàVfiio  0£LLST».  —    Nella  cada 

•  'ivi  c«4i»lar>s«  parb  dei*, casi  .{«i.-CMJ. ^'af- 
fittuario sarn  dispensi^lo<^lf  |\9i^a;ie  le 
derrate  per  essergli  audiUc^.  ii>l)il^ -Je 
ricollew  ForsK'dal  La,  SvelerU^s^'w^QM''' 
tunio«  ''  )  .      M,  4 

ScàLTRu  V.T.  Centine^  Legno  aicuato  da 
aruiareiv^te*  «  «•  .    «       .     ^a 

ScèM.  Scemo,  Ma«eaiile  in  .pcso^n^siira 

'f€ì  simile.i  Fig.  %Stollo%  Vita  dj,S>. P.ier 
Damiano  (di  autore  sincrono) c^^/ili^t/- 
dio  iantum  palmo  vas  semunk  irwMp^ 
runt,  •  I       ,  ^   ,  ■  . 

Sci^Mri*!  Scoppio  ,  Scroscio.  Si  usj^  .ucU.! 
frase:  Scémpi  de  rid ^  scrosci  di  risa. 
La.  Crepiiu.%%         •      >....''..    ^ 


9^ 


(«**) 


èÒK 


r.'StMg«v  Rdiihi;  GnilMb,  8cem)iìd. 
•^^zéT;  ikiifèèllt».  Iff .  ihdmple. 

Dario  81  mangia  di  sera    per   iceèià^  I 

-  X^tWai^hi  ài6eVàrr(^,^cl/t/a/Jlpraif. 
irò,  c%i^  if  cl6o*Me  ìli  prende  a  mirz- 
todi  ;  l^wi^/iim^  la  colefione;  '^èt/fèr' 
nds  là  cena.  —  Cài.  StdVL,^  V.  A.  /tiena. 

Scema.  Certa  serie  di  fatti  ridiedfÌ,'Cóa- 
Itdllazioiiie  di'  ébse  clirios<f  o  chW  ac- 
centritfbb  a'  All'è  'hon  btièitab.  ^i  Usa  in 
cMi!  fhi^^  L' è ')ftii'-scenà  da  fiht  ;Ì 
ud'azFooè  da  finire.  L'è^nasceHd  de 
'•'iHd',  é  tomi  steoa  dÈ'Aèere.XÌ^  che  àte» 
nat  O  che  azione  ridicola!  -  Dtt/tfftl- 
*  Slft^à  !  -^  F%.  dall'  it.  i^cei^a^  teatro. 

Stelli»*;  TV.  P.Afóàtìi.    •        »      '  -  ' 

S^kncA;  kù^às  Frédtftf;  Si  Hèì  itt  qaafdie 

frase  i'^/it  s^céhtdi  oppdrè^  in  STcènthny 

il<d  iìanto'rp^^^to  sd'Banco^'oRAanca. 

'  Fi^.'  Lfefd  dtcfive   di    pò'^gia  o  colle. 

Mdà  in  feerica;  atfdtre  a 'Sfgféibftàdo» 

•^^  sfchlA'òcte.  *'     «J^^  •    '  > 

S'cENcÀ.  Curvare  Tancar:  Bfbv^re  alqtfàtito 

'  ùtob 'fcb^i/  dÌBtì'^iùòÌMó^oyS'ii^tatf  pie- 
gati  sul  fiatico;,  o  colla  pprsobd.' 

S^dim^1k.''CàirVtfto'  sa  tin  aàùt&.  Rimosso 
'^iilqttà^ò^'      >-   -  '^^  '         '  ••'-     '^ 

SVemqàda.  Fiancata,  Urto  dato  col  fianto. 

5èki<iiBi?b/A:^Gè^r«Ta^,  Lf^iVa: 

9csÉft>kflKT;  Meréa  ^fte'df  nceberè. 

SfcEKDBOLÈft.y.T:  Dormdlfàbciò;  Pdltfbne. 
Sèéfidkiìàfìt.'9iasb.     "^  "'    '      ■'""■' 

StÉffo.Vil  DiiHipò^  PHk^iiio.' V.  Scip. 

Stthàii.^^.'y.  Lub^jò  boscsno  fra  rupi. 

SckHtsiL^TM.  KtdUiVb''à1ctibt>  dòVc^'Won 

'  titttlfà'tròVàriKè  illecita.  '  Fórse  dtf  Cin- 

S^IK  Ceii^VCespuglio.  L».  Cespes^  zolla. 

SUlfcf ,  Scip.  R^pe,  Ih'rtìpo.  Briccfie.  Un 
Ifli^gò  lUttb^  i-àp?  tft''bt^«lch%  tfl  DIcV  da 
róoffl,  itr^t.,  Cet)po  dò'dVy.'ìn^  rioi^  ne 
conosco  es.  di  aur^fiièvòle  scrittore.  Cai. 

dirupo.  V.  CiÀp,  2,**  art.  ■   ' 

Sdkrf'Céppb",-  Pedate"  d'ftibéro;    Cfc()pb  ; 

Cassetta  tDélie  'f^nt^sine  in  chiesti.    Si 

fét;^irftytj1ta  tti  tiéppo  dVIbetiò  scavato; 

'^pirf  bu7  Sii  disse/  itl'iAllri'pilesr,  anche 

'Irbncb.  V.  in  DÙ   TrOhtugi-^  Seep, 

Bel.  Fig.  Ceppo»  Stipile  di  famiglia.  Ir. 


S'c£p ,'  S'c£pA.  Guastameslf^^.;'HPééMè9 

professiof/e.  toeria.  ^.  ^c*i»lt;«  "^ 
sverni  ScHÌÀTppa;  JD^A  dd^chfO'^'mdi 

scbiappub ; "èpaècall*.  ''  '  '^'  ■  ' ''^ 
StiFA.  Céppc^^  Cèpp^^  ''''-'  M-  ii>.,v 
Scin.  Fessa;  S\'xM  n^lh^Mk»^  Bìi^Htea 

s'cépa,  berretta  fessa,  ^Ibè  '  ìri«ììrì^^Ve« 

scovile:'  '■•■       »  ■    ■■'•-'' 

Sm^à.' Ceithie.     '         •■  •    *•'    ^     •l'-'.-oc 
S'citi.   Sè{]tìa|i{iM«:,  Fendere ,  6iì«HiÌre 

tkt>nchi/D  ctppì  dr1i-gàb';t.a.'6k:biilè^. 

Cai.  Sgeaìp,  San.  Cid,  fendere. 
S'cEFÀiA.  Scfnappato.  Fé*st(:    '       '     -^  ' 
ScBPÀbA.  Bel.  t  Tf.P.  rodeiy» ,  iHòè  fiù 

tr^f  eeHegaté,  e  itaenate  dalle  coitMi 

^'  fiuHH.  V.M.  iTt^neAi  m  fé^'M. 

f«^atf  cén-fei^I  alópra  i  fi\^m?  a'fiiiVl<'tf'^ 

da  per  servire  òi  ^onfe  a'  pedboil'Pfo- 
'  Yale  Seepàdd,  XiosX  dmé  ^B^tfì3à^ 

èì  ceppi.  V.^diH^,  Si*  àtty  ''—»'»• 

S*cbpàda:  A'cdiabtttbiihijftHr,  "LiàVbÌ^'"ldal 
eseguilo.      '■''  •»■  .   j" ^     --^  vS'i\j>i 

Scs^àan.  Geppafa^  Ceppata» 
;  ScEPMiài.  Tf.  P^  Uomini'  dbe  àwilllieblio 

i  foderi.  »  «■-  -  ■  >•>  :^-  >  ^  .^  li 
S'càpalbgna.  Spezzazocchi^  Chi  spacta^  o 

■achiappa^'l^na. '■  -    .■^»..i'  »  .    ...i/.'^jc 
S'cbvIn.  ;  Giarpiere ,  Acoiafjf>atiare'V''^lo 

n#l  IWre'41  sue 'Mestiev^.^  Pose.  M;' 
S'cEPiNÀ.  Acèftrparéy  FarUhafb'ifaitfò'Me- 

siiere.  *  »  .       ■  --.i  '■       ■''*■••' 

SV:Bi«fwÌDà>  Àecittbafttamenlo,  Lacere  mal 

!  S'cÉpdw.  Gfiali janBriftrpaiM^i^;   ••   )      ^   -» 
Scài  ^«  Golfcb).  Spannare.  'V.-SèaM: 

[.  ScERBATÀNA.  Cerbottana  {•'sorfa  dè^tiilktB 
ffvraie  eb«'BÌ  «ifèavto  (ler  eccellere.  Figi 
Donna "d?  siaiurj^  alia  è  adriilei  ÉMK'di 
poco  sennoi  Daz.  %^'  CiMàhoiiimL-da 
uselìare.  ••        '     ^^^       ^ 

SbaÉtiATAiik  «GiraKwKilvpe^  Andère  ikllbrbo 
quB^e  colli  pei*  laniià^  Volgere  qea  e 
colà  l'occhio  curiosamente. 
Scìria.  Bo.  J^rappeile  -di  persone,  L«.'A« 

ScEBNA.  Pose.  Separare  cosa  de  40M/Oer« 

ScàRNA.  Pose.  Popputa.  Dicesi  ilt  béstia 
cui-fi 'ìogrofSMMyleimiiiinie  pel  fm%o 


' 


gru 


(  m  > 


fm 


turgide  le  mimmé.   JLia.    Lactes^^s  ^ 


ti   ft  r 


iiooe.  Nof.  Sl  9ft.: /^fruw4F?7^,  deia- 

-f-PtiM'  ìntfidtfs  ìMté:  aìidsoà  ci  xemuLoti^^ 

ScÀAiidu*  Ceruuio.  Scello.  Y.  Sc;^y;^„ 
Scsftifùii.  V.M.  Dicesi    di    l^^|^.,cbe^]||^ 

imbudella  cop  ilifì«;V«»  ^■*finfb^^»o» 

vellaio  per  rubo.  lt«  Cer^e//4ftl«iM<HSi 

deriva  datl§(,lC(fr^lH^,iPQrcO|,ftbeÌA 

.  M<¥»n.«9i^q«4i,  iM(9ffia9  9t|re  igriuipf.  ^ 

fabbricare  la  cervellata.  Ma  Y.Ja.voce 

■    ftffc't-X'    III.»    •UIJ'I*.  »     '*•♦'.  'tii.v  !» 

Scìbvelìb.  Pitzicagoolo«,jS^%li|iHnl4W  » 

iS;qp;ive24/?;i  cinw^IUm^;  ci»é  ,gFaM»a  -por- 

Sciavisc.  Scbiumalojo,  Cuccbiara  grande, 

.M  VH;H«I4  (^f.^gift  (di  :f¥^zz9.  p»i|f  )« 

bucata,  che  si  usa  a  schiumare  bfo4o  » 

e  ad  altri  s«#^i^,4U  f^lACHM^ki.^^- 

Sfi/Lf.  ('A:C(>Upp  e,^Of9aUi.).|iAp|Hrtiltot  vivo 
.h€(?Hfias«fce<Hu  V.,1}^  Vogli^•  Brawa*  Cai. 

ScisA.  Siepe.  Co.  Ar.    an.    13181  Ce^a 

m 

sms,  ,«...•.    ,  .-,1    ....  ■  1  n 

Sc£SS£a.  (  a  Rogolo).  Cassetta fdicfcrìgBOy 
ScsssBalH.  TaL  Piccola   cassetta  di.  cas- 


.i,i 


■(» 


Souiads*  (a  Colipi^)».  V«!0li«|o«  Bbmioso. 


,4 «A ,  («ini«,  #*.  piuinttieri  q  .  fornai.  . 
S'cEsdaA.  y^g|;;,,(>!Kiìe  gr«Ddi,  di^.iM>o. 

S;9^Tt  y.T."jF^Dc^Ml|p,  PiMÌ^Up  Gixotipo 

%S'c^V  y*T«  Fao^iulla^  Dialetto  firenlino 

S.'^KTiiftf  V.T;..Faacijalffl  «flul(ci«  Qiayca- 

iiplfp.  PiaJl^Mq  fioreptipjo.  Ciurme. 
Scfe7id9A.,.Faii^M|li^^^ll^»  .(^p^aq^. 
Scodai,  LeiV.iS^calui;e«  Bfc>l«9|ie*  Si  mm 
^Dcijii  b^scs^'^mi-^/Pé^bciif'^.iPcnoKieo» 

ScM^  Pi^jlj^elli  piccoUfijifia  «jnpiUitdi 
legno  o  pietra.  -  f$/Qlwggì^>  5T«r*»*Scir» 
.-«^r  y^n»  PP.i»  *  ^(IÌ*tU>#iiiA^inoi4?.pep 
(^4S4L^/d<iuqilaa9^dVdÀ;Qano^quel,,petsi 
.4*  fiietc^.cbe  ,^i,.«^oppnQi.a.  Mpru^p  i 
v^i.dei.i^uri.  J^oi|.>.4irf(t>Jbf  Sfih^ja 
a^l^ff  {N^i.  «fi, jpiU^ra  ^  pè .  bene  Suija  a 
quelle  sverze  acute,  che  t^Y;9i|[ta ^  ^* 

fr,tMU»cn^lfi  prll<U,<  ,        ..    , 

Sc^Li.  f.s^^  S^MÌII^,  Gj|mpaudtl«.diiiiion« 

zo.  Qlsti.  Am*  IV»  loSy  calia  milaOr^D. 
tinnabulum  habeanL  Ted.  ^M(^t9^ 

SchÌlfa.  Cfl^r^d^»  cÌQ/ii|^t»Uo,.9l)<}.Ja.Ye« 
sii,  arrecai,, p  gWJ<>7IÌ  di.4'a^9«i|,  .0 
cf^,4'ordinwi-ip,iioa  s»  computa  nelln 
dote.  Cis.  Ao.  I9  274.j^^rt^4i>.  Cologpo» 
fto.  8i3/»  è.  pqowrouio,  che  centi  4^b^ 
libilo  dare  i^U  «^rfìl)fi.ildi  delle  po^ei 
£finaru  boiiimpnq^nf^  (ti  ^j/ppìfa.M^ 
Slr  d  99.  #5  lOQf  fifini^poTì^reix^ilm 
ei  scherpa,  Ord.  Jiid.  55  :  Muilien^*^ 
neque^Uii  de  bonis  fiamnipanqfyi'miUlftt^ 
donali,  seu  svhelfa,..  disponere.  Qui 
.  per  bene  «opradpt^le.  Fétdf^fi^m^dqìt  ; 
voci^germiMiicay  die  ti  legge  nei. Co* 
dke  Le^  IjQ^tgfdi^ ,, 

Si^BzUfu  Poac.  .Cnaipaqelbizta  »  Campa» 
uellino.        ,,. 

SgiiMa«j Schiappa;  cioè  legna  gr.ofsa  da 
fuoco  spaccata.  Si  dice  aache  Legna 
da  Spàca^  La.  Sf^if^^óete  ,  9p4ccare.. 

ScBi^NÀoA.  Urto  dato  colla. schiena.  Quel 
caricai  che.  bestia  da  «orna,  o  noma -poiy 
ta  ili  twa  volta  sul  dorso. 


si.  Sollazzevoli-.  Ol  mf^féi^A  f«Mf^<' 

Iazzrate..;j^t3A.  i&:Af?Ae/^4PÌf|jtC?  C«*- 

S«(*#?tu89*"ì*»'^*  V^T^  Amese  capace,  Y^ 

oiHsrÀi'i  tà  minga  schìbi  a  Xft^^^f^' 
.  ,tfP£èn,  queirarlefice.  noo  ha  liinore  a 

dal  farlp.  él  mitiga  s^hibif  noo  bai  ver- 

:  '^mV^  \^f^  fif^fW^  .^•'"rCf  Vf jTgif^ 

;:llff'' ^^'V^V  "^  ^^^^®*  Schifo.  III.  Sl^. 

Soriai.  Schifezza  ,  LprfjiHr^rtfS^^ijP.  j^'^ 

ScBiBÙDA.  Sporchrzza^SifCfìictaniff.gif^jyle. 
e  troppo  a  Si;h^  qtM^  Q  q^'  <Ì''o. 

jSf^fP^f ^t^e|,iDr4)ptÌQ  9i|^  Squacaberare, 

.•>IW(^  .  WWf«  rfrcsq»«W5ch«!r«-0  q^C-Hla. 

Noo  rii,H»»r.^,fig-   Palesare    inier»- 

-     tneote  tulio  qu«llfl^f>|Mj^.Mv^«^A«Ap<l- 

culto,  il  che  pur  Hicrsirll.  Schiechenwe^ 

e  Squi^l^ffi^n^X^fickei^sts  diarrea. 

ScHlCBfcKÀDA.    Cac^lllt^nS^J^  .llf»D    Vi  A««». 

Fig.  Palesamei^lfkjdi  iWi&  occulta^. (allo 
;nkÌIK.«rtHljd>|fti^fSt;,^|lM  (lyprud^vi^K' 

SchIf.  Tr.  P.  Sorta  di  barchetta  If^i^/a, 

barchetta  a  serviziii  de'  baslimeali,  Gr. 

Sc«iGo»Gi«À   V..'fòa8chieroire.<,y.  ^fifi^k, 

ScmrR"!)^  7M#clLJans»x£ig46l]iUll>ar4^n  V. 

ScfliniBÌz.  Pose.  Scarabocchio.  Lq..i4Pfir/* 

Scatfìbóccj  id.  — -  Sc/ibacià^'^tìiqfQbo' 

Scniaialz.  Ghiribizzo.  Crircliio.Jt.  GiHìo^ 
id...,  che  sjcd^eit^'JlilWiiABlli.OV'Oolo  io- 

*offi(iii:>?<\%r;r  CftniitUi)iopeT^sm.'«<kpQM 

fenno.  Ted.    Grillig,  ca^M'ietioto.    Da 
.  i4imHl9viWVi&  Kig.*iieb«otlÌ2?!»aTAV7..oc 

ScHisc.  V.T.  AlTamato,  NoMMHIffo. isdì a- 
limeolo. 


(9«i)  m 

^'w^f  v„y.j^  ioj^»ifj«so./ji  iS4fT^^.SK - 

S<flW'  y.YisTiF^rSytffiQ  di  poll^  o.d'jic 

•.Sd'ifP*  ^'  cacherelli.    .-,.     ..  i    ^m 
Scbìtola.  Tir.  CacajuoU.  Ted.  S^h^iffe, 
Sumnij.Y.J.  4te.i^o  M««tìpJ^  Ca<3lM»f»|bii 
ScBÌz.  Bellimbusto^  Gave«;giuo.  T<^.^RQlk0/i, 

.^^lenfii^teii  «SMio^cr^i  ««(ibcgKioP.  .ijaijCi 

Scniz.  Schizz^^  SpjrMz^o:  AlqumiÌfHli«yia^ 

Q..d:aUrQy  Kb#«zj4fH.. <artdH  4r"i^ArdB 

ScmzÀ.  Gaveggiace,  FaPif  .itlM^lìinkilgO; 
iXad..^<offfj(Acv»<4  .  •*  .fc.jtii-  \  ..•laiAijéi 

S<w»i^4.firbwBtPìrSpkiCÌ»t^iiiM»anBrìèoo 
ifftffl^'iTi}d.v^^uni^;M«i/ jitti*;^  1  ..tuAtjf. 

ScBiz^V4iGifirt«gginQ;/ViiìScBÌtt^  u^natt. 

Scù- dQiMu  A  WNSiUb .  db;<«Mid.  .16»  ti€<Ék; 
TÌen  qua.  Rab.  id,       .■•'iftiti  f*uii  ui 

SoÙBiiLi  Stfawbodìbgaiahrid.iaj'  ftiawfai^ 
jl4cH-ifiiri  tSkambof^Sii^tbk  ma.ww>ariii 
.^t^fiaocoiù*  j/:>ij  >.oi'     i    .iii;>BrAi^ 

S«H*^  Seiabola;  a^me  .noia.  <fo«iilaf|lia 
uii:fi0%9ÌfQtivvai  iìfudociiva.daltSWdNKi- 
àei^iiA,  iFnrsr  dali  ì^i^Sioéèètkit^jmoMlt 
Co«»fe0ui«b^<>raslalo  una  almit  tarali  è 
della  II.  .Siacitu%  :   .  ^tj^tbio  ,a  mhaìj^ 

Sci^tftAiÀ^  Andare^ coih  19» nibc  islorle;A*j< 

SciAaAi*À»iU.Co4pa-  eh.  aÉÌabola.^.>8p|'i4l^ 

SciAatÀR»  Posc;'iitccl«*»JGaglaofrpvf<il^i^^er 
ir*flrzìa<.si^9Mtipeihadieiib«ks  acéiyjialf' 
dal^hlJ^V.>':ScJàa*B4  i/  ari.  ••  •'^><*  •<»• 

SeiÀGt.  PoflBiaSQOO<^^4t»oèii^|M|N4tf)«iV. 
^€ciÀoaj'4viu|niii     yb-.;v.v>    .h«.ì    i«b 

ScéQA.liVjJ^  ManioaiiM  CrCMMàt*'"*^ 

Soufilu  JKx^;^)rlMm^dr  donila 'pmviIfMa. 
Ted.  Schìeier^  xbI«jjFc»^M«i*)>^  (la^gi 
GèMÒf),  •qrla.itlk.betreUo.d^^li^Uiln^ 

SciAFrÀw».fBbac.  3GtaaiJ^iiey»)^'iMfigbi. 
;Tedi:i^f*ci^if/},ooo|*oiio.*  '    ^      >  ^^  i<^*^ 

iicaiaBAvà;' «Pose.   loMihipfafsi  omi^tmiIIiì 

a  (Tari ,  Essere  in  gran  iao€«VMl#.  <9éd« 

•i^itscimftig^  aiffncnuidalb. ''         -   *  «'■  '• 

ScttfutwtiiAogoeoiAyaii^  A<!riNr)iaMt«Fr;^^)|ii- 
pn«iei?ra<Yoraise^oJjai.  cMdoi«ii*édeHio 
fraiizesismo. 

SciÀL.  Scialla9idrapfii>-.>||rai»dtf  e  éé§Mih 

iilsb^^rbe-Jipidonladisa  beoèsitknli-jki^é^ 
prono  la  testaàa^k) spalli^,  law^^'aott^  il 
prU*  n  4a^p«llmff^v£^/Ml/e.>Sfi^a#Mt 

I^(teg|gi.jj6ia%qid.ùiVooc»  «uooiattxMi  ci 
venne  dagli  Orientali. 


I 


i^ 
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io  cose  nli  lu^òMt.  ^la/on/^  vble  mi- 
thè  ^Mltfre;  onde  .Scialare    l'amore, 
"'•fti9fBre>l'i(te^cf;'fiV)U^fo  dal  La.  JS^^Aa 
lare.  La  voce  pt^é^énte  sembra  da  6gai- 

■«Àv^'V^    -■  *  *       '..iiM'»  ■  i      ■  •    r  ''  '•■ 

SdbwA^i;  »  Sciélac^are.  '  Prodigare.'  V. 

Saàu.  Sfb|^:>8iiiv%i.^S^tor<»;  id/ik!iò  aìus- 
•i|Mot  srmiiàre;  V.»  Voc.  It. 

SttKiMf.  Cll^é  Isfar^tso';  Ciii  sfo{,'^ia  io 

o^i^ie  )uàsb,  BeìAUliire.  :'  '  *  '     •..}'' 

SciAMrA.  Zampa.  E,  p^'itehertt'o^  Miao. 
tSòmtmmmmpù^i'suO'ta^ruììMtei  sua  «nnb<l. 

SaAMPÀ.  Pigliare  'con  «ano  villHiiameDie, 
twne  . bestia  t^Ioa^  zampa.  Rapire.*       " 

SctAMBàdA.  Zawpaia.  Màimtk  ;  qtféulb  eàpé 
in  una  niano.       .■•    '*»'■    .<■)''    ^  •"' 

SatAmmAsàMtià  Maéeiatell»  {'fbaoaici  piteoia. 

ScMi«rM.Grraoaam)fta;T<;mi(|i  iiialìcyrLiKCko. 

SciAKScii.  Pertiche  traversalr  a- 'Collega - 
•  ^iMDtoNdi  BÌepeiLa.  CMtre///,  pettféllié 
cerflacklii  inltcaeèaur.  da .  irtfyveisali.  "■ 

fka»mmA,*  iVipl'e  tpènièa traversale. k  iìe- 
pC3'-Lli«iGriaoW/*rsy  iujgrdlicokirp.*  * 

SciAvsciA.  Ciancia,  FandoiiiA.    >   : '^'^ 

SaAiicciÀi<}iakiciire^iSpawiare  r;kid0uie. 

ScxàKfetÒM, RPdraboldf IO •/< Cianciatore;  '  " 

SciAPii.  V.T.  Zoccoli.  Sp.  Chap'm  (leggi 
"  yi<0>i)y-:soiaa»  di'>cocddli-''di«  dounav  - 

ScurfifiÀM  ¥.Ti  «(•a*Rogol^).'''Si  wni  in 
questa  o  .simtlei  frase  ;<}o'^scf ti/n'jvlì/ ^ 
lia)icafis§alaifiitp  liglio^ffaarauUi.  Forse 
dal .  La.  Carfjere  ^  rimproverane.  )<SI a 
convienard  ^truutfena^  fjMcSfbll^e  H 
Q9àéMaBjipwàrei\PitKnàkUt\i^tfu'ìmitata: 

SciMAMti«a.>  Tff.'  P.  Seliioppe  ,  «IfMcé'ana 
^ÌWgh'VÌgM|»;quasi  .ceiboltàna. 

ScuaaÀT*  V.M^  TroDOo«\o>.Ce|ì^'ilBMdraU 
btro  fCODr^riRMS^iticéi.  'In- vernv^eoma- 

SaAicsÀRi.  V.T«  rSoiia  di  piccole  cava- 
gne. Cosi  clicesJ^aBelR>^>'pìlinla'j Forse 
Ja  :atc«sa  -cIk;  itt  totnaMoo  drcesi'SciSE- 

SÈK.    V. 

SuABLÓT.  V4  T.  ^arpe.'  rotto:  :  • 

^AAsii.  YuTj  tFrasobe^'*Virgulti''se<tcbi 

da  Jirjlere.  >{.  ^ciosscèl. 
ScitfAsli*^  V..Ta  Sarc&ielloy -Sarchio  ^  cioè 
a^a  due  braccia  appuntale,  il  ^«ir- 
ti .•     '  '\ /   i*    •       '«  'ri-iy 

MoKTi.  yoc.  Com. 


akhté'WoìhiÈ,  ai'PaT1adi(».'TeMV*. 

Mer,  sArcKiellò.    *      •  ' 

^ABS«LÀ.  V.  T.  SUrchiai^e;  It.^  Sarceììàrei 

é  svrcfa?are^  a  fior  di  {étru.''*'""-'^ 
SciÀscioLi.  V.T.  Scarpe  lógore  aflutto. 
8ciÀ^SAR. Foltò^'Forte,  Denftó.  EoscH  tìHas-' 

sar^  bosco  forte.  CHIzèt  sàiasiìar,  calze 

furi!';  cioè  di  maglie  spesse  e  fitte.  V. 

SàLk89AiL.'     ■  •  -^    ^'  »■   • 

Scii^.'V.T.  Frittelle  di   farina  di  grano 
'  saraceno  dotte  eoo  burro.  Ted.  Geta-f 

dkénhs;  pasr*=  còtta^Mél  forntf.  ' - 
8oi\t/  V.  Y.  Carpóne:  Si  usa  nelb'  fhfte  : 
'  n  asciata  va  taf  pòrte.  S^,^haìo  (tcjg[gi 

CMto ) /'deprèsso^.  '       ^-       '  "■       '"'•'' 
SeiJLr:  Nèno,  Basso  di  slatura.'Cal.  ù^^Atec^ 

nano. —  Siochair^uikd  J}^\vc(i\ièÌ.i^  di 

persona  <o  figura.^"         •     "'   'i'»"'  »'^ 
Scikt.  RospòT,  Bd^ta.  Sas.,  VIA.,  Q^i^/V'^. 

id.  ^'.Gl*.  KifM),  miia?  •*  •••••'      •• 
Scikx,  ^ V.'M*i.  PfgUo]  ffailfcitolfo. -i*  IKtesi 

questa  vo^e  anché^u^'d'iikof^i  Vii  QòlM^. 

SèNìbra  Id^slesso  di'vf'tfef;^.^  é'Sddi; 

11^  rtrt.  i-  Ir.  5bfM  San.  «tfff,  jyvdle. 
Sciìta.  Vi  Mbl;  «Fi^ii  ,  FaneiulU.    *  ' 

SctAVÀsc.  HroiprfcbloV»''»''^  ' *  "=^' !'■' 

SciATtt.  •Naóettb.       ''  »'^  ?  •'    *  •  •••""  • 
SciATÉL'.  Faficiariiiky/Rag^ctW  'V^''*  *    • 
SciJLtY.  Alb.  <^ioVMièth.«   »       umiu»»/! 
Sciate^;  'A Ih.  Giovanetto.       "  '  * 

St*iÀo»:  Trt P;  Pttkzft,  •Pèfdi«V'C)M^*ircMVir^ 

vkfniù  ipi/zz*kMlfellT^di  SOUìsttè^  )àMÌ^ 
ClOwie'.    '  '»t*>ii.*.i  :«>  •;•■'  '     ^1  .  '  I         !!>^. 

SciAi««X.  Pcfsc'Raffi^dtkirè:  R:  ISéÙfrinHre, 

scibgttere-neirjM-Ja'/«"      f  '   '  *"     -  * 
SciAVÀTA.  Pose  Bo^^'^i^ndè.' ài.' (^>lr. 

SciivÀTA.Canfonre»a^'Aleritr9cb.  l^i?«9Aif« 
alitili  (Sril.i  &«riacA\  -^  lKvul|>tf  déliiSr 
questa  voce  dal  vem.  ScitMàtà:'',  cia- 
batla**       •      '*  «i::iJ'  •     ì3«   I    \  '     H*  ^ 

SciAVAtXi'BotHi^btej  '  2(afttb/«e^»ré.   1^; 

•StoJOWitr».*  ' ''^  "^"•'  '      v'j  ■*  ••^\i  ••. 

SciAVATÀDA.  Azion  bPtitta  e  Concia.  Gran 

"CòrtJelIferia.  •    '     :»^N<  l'ir».;        r.iHM." 

Sciavàtàsia.  Zambraccaccia. 

Sa^vATÒir:  Pòsa!  CelTila.  *Tif ;  Scilplmo- 

ue.'V.  SciiT.»        ^      »       •'* 
SciAVATÒr.   Bordelliere!   Zbmbraecifofe  v 

Dissoluto  di' 'cintimi.  -V.  'SctiVÀTA;''-^ 


yx 


m 
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ScibI.  Tif,  P^ém  fìHfà'^il  ft.tì»ni"(l«i 

**JlS8ftiSffl''"*  **  o"jLi.i»  1(1 'J   .'  i   ./Timida 
SÌ[Ìi4l^Ì'Va.*''ÌPÌÀcV iillibfe^t^;)  ;  è  déhaMdosi 

SciBÙ.   Tir.    Pianelle.  LslJ^fir«JWVf</,  'pia- 
li filili..    >Ml,\,     .«MI  ,'        " 

SèfólbLÌ.*^tti?*trutóìòTòf^'^  lii:  Chip,   il  e 

CaJ.  5/(5«flg.  '      •    »      • 

«SS?.  V.T.  t^'BÒ^tóy.  Rfttrliiafè <"P^. 

"  rVli(»rèl»*(5b  *^<JÌMfÌM  iòr^^Jgfò»,  '^lib  ri. 

'•  y»]alf6  «aé^^POr?  JttWi)«h.f/t;  peri- 

colare.  Cai.  e  Ir.  GunsacnìiV^^'Gìihs, 

Ù'fttoU.^'^  ^ DVlIn' 'iMxittfiioó^  ^e\H  nìh 

làWii  <^'^i'Vii'5cr,^^tóbiifWio^és.   Della 

lato  k^st^ÀY^^t. -^r^t^.  '^^ 

ScDiiÀ.  V.T.  Bere.    In.  Drink!'' ìì'.l^g. 

'ÌShÌ: 'biodi  j  bére^.        '    "        ^ 
SciDaiÒK.  V.T.  ÌlagBlc'y!èt^fWtHilW.^^irt.  e 

Sc!EÌÌT.**1Pò'sc. Guari,  MàUo.Gniahc  sckrt, 

né  anche  cuari.  Fr.  G«èn^;*  •"'"  • 
SciGÀ.  «trtói^tf*^»!»^^;  AitWrt.  fWirt/^ 

pi  Iwja/ù  fUsìigà  n  <fenttfiirò.  A:igà  su, 
"ÌiÌMfé."3ì^  dice  dè1l'^fcc<iUlire  atHidd-'a 

iSre'ir'a  \f)f2^^V'^p)«^7ft'maì>é8taso. 

V.  Istiga.  '^•"^•^' 

^»Ì.fortSMb:='fòàW.  Di'ccsf    dì   ÉWle 

"  V^se'''Oéikcmènv^ccìiìò^fomi''er^ 

Ja|*/c1elJ  fosco'  ^yi»  ut  bilie.  /'M  tóg/», 

''ViDii  ViVbrab^  6"v«Wd  «v*pcita/o  efic  n. 

-  lf'prtiti»;««l\jI/.4'nrg«^re!Jbic)SW-^or. 

SciGoftaA.  Nebbione,  Neblrtif^Tra.  liiA^W- 

m -Cbf.  é  Ir.  Célf/ nebbia.  Ciarcheo^ 
"folla  n^bla?"^*         ' ' 

Jtó9HÌÈi;*^af:*Ì?rfltè'*i  Inìelfsyé.  V.  Sk- 

Scoili.  !«taMtcè)itV;   Fkr  cettoò  colf  oc 

chic,  cbiudendooe  una  pal^^Whf,'^Vi  in! 

;  "iWrdfflairo.  •^' V;'«r.  é  Pòscf  AccJèotoV 


ti 


arcennare,  ammiccare;  e  VÌ0iì*fFÌM, 

sciakòN.'^eiH  ìb^^» 'amliicéfaf  Gfc^*i^ 

pòtintf  "'' ^"^   '^         »'iifiim#,  II19J  'nn'j 
ScfciSSiN.'* V/T.' 'BVaò'élW  at-rfó£bHltìffl«^e- 
gno  o  di    ferro,  impernialo    9ti^'VRro 

ìhncéìó  's\'^pÌmìé"*ìt''MWttì  «^  V^ 
mi}ft'yer'Vtv^f£iV^'ar1tt  À  ti%thh  o^mìH^ 
vernela  secondo  il  bisogno.  Si^a^'^da 
c;«ciai,  e  da  Hlin7i^*f^se?'^gOÌ^ttj^ 

ia:"-ii  ìl  avocar ìe^itò  aìki^  bH»fi 

le  campane.''S'6:'l(^/^i^^;,^VA^'^?'bia. 

Macchina  da'  iiltihgei^e  aat^«,xbie'é^'uii 

""  "liin^g'ò  pili d 'm^t>i)e' ^oi^tV'drr  Ì>f^e4tt^ 

•Sani' IsìdWbl,  YiW.  'X-X.^^^ih  H5i' JToc 


•«!:».•< 


livàntefn  Ht'-déiibnèntetA' 
itàhgÌL  "••  ' 
SéiG^àWA  (F^^Fa).'  Segfiiii'e'cbfa  *ir«)hi((^ 
il  mezzB  détte  ""ifò^^élimé^  ^tf'lkb* 
bnÌ:V'la 'feolfél'''  .*?....../ .ci i^/   .aiìu<S 

ScIgo^.  Y.t:'  2ùfoti>'  tik^oti^fe  'cR  'éB«4eo 

•c^iii'i(^albétó,  Zampòétf*.  *"''* 

SclocitA.  t'óièfl'aA'ò'ifciifo/'A'céfb^a'.^. 

}ictaus  ,  acido.  *  • 

ScÌGOLÀ.  V.T.  Zufolare ,  Fiscbìat^/Stio- 


Tia'rè*  fa  ta^pol;^. 'il  HoÒtiii^o' «^ 


•'j  •  •  » 


'  'itt  (fòi  |»ugor'<li  voler  percuoterei Teu.       ^^Are,  '^ppahif.' 


lióóotì^r  CdliWatbré,  lllatf^»/ifré^;'Veo. 
ISoWysicb.'  •^•Lè^"^i^Allfe**d'd1fcVibì?^t*'«* 

%lÌ{ifUb$e  V)ef  'r('r«^lòriVì'''VtmrtlÌici$^';'  fd 

'    %''Ì'speiteÌI'àWdefri^'d&l  vtHaigró'iM^fi^- 

'  *    /•iièV'soV^'Ò  fiVéVitiiSf^èàtè  miM';'^  le 

VitVglfov/  (fi^boMirHffi.  flTòffa  %'Pàfia 

era  dello  Cipollone.  *"*•  ^»''*^^' 

SòÌòMoì:.  Pòse.    Cferb  ^ftt/ oécliNo'.^^i 

dice  per  qu»si  €)ébòMrW.''\i'yi^Y«fo(o 

'd^  ScÌgh.  V:  — ,  e  Wtfq.'^     <.  .if'./: 

iTcVoòi^èbLi.'^l^t^:  'SàlW^fivtfd^àf.'^i^M^PVol- 

go  {a  Iorio  peitìf,  VfUe  W%Mtlilli)ra 
''siV^ìe^a.- •*''•■     ''"'''■  *    *^J-ioajK.?rt 

SciGbBÈL'  (li"MMA!f^)^'KJìfrold,  Pfflhro. 

SaGutòW)^  SM^^HHrféV^flieéW'^prÀto. 

Sétb^T.'  M.higtf/^^^fciòè'VifèM  dre  «tton 
'iiòp^?  fiV'di^ltfttV>'  BrMlf.  'Èalim^ff' 
Ted.  .S^cieWA^  ».'';'lAiHfcii»}fe«l«lBC- 


ciare  cedi  aiiiinali.  E  To  (leup..ai  Isc. 

,(.()  le**p  4j  W"  TT'i  "^  |"lc,»'*f"».»Un- 

•oD>,  II.  Cima,  il  loinmii ,  1  Fccellfj^le. 

a&tA.  VdU,  Cioi*.  ^f^r^^^^l.'na.Bl- 
«*I»P  .^'  4f^..«W»".fl.',f^«*''f  «™'*.'l 

rovere,  l'oppio,  il  sii)<,c^j(  c^^^fhrf.  V. 
#PHÌ„,gy.eU.?ff.|,t^,\|flJa^»apejficic, 

ili   trile    cose.     %j|ipt»r^    h^l9J§^    ''■' 

.,H*f<4t»i«f-  *■  "?>//.,  W-is**"**  *■<,?  .^''' 

.*WÌ^fc„y<.ir,  .ìfBllflr,»Ì»  «lc«D«  cosa  i» 
.,!  ^O(l(0l4b*   (   PÌ(i*ii-IH*»ÌWr.'"'*W'?    '» 

vvPTOJ«PWP''E»M!.Wfif»rmi»,".BW*co 

,  „fl«jj,*,iij(i'w< , renici, 

SciHiaala.  V.y.  Palici  piccola, uutvul- 
Acimuoìdla.  Lucciola.  Sas.,,y,  A-,  Sci-, 

-..«fcfin.  *hpKt.M<!1Jh^«»'^'°  ««'e  il, 


'W^.>*W"Fff1i'''''rP-  V.  CSifì.   :  .„ 

Sciuioi.  Bn.   Formaggio  d  infijj^j  obaLti, 

q|.?Uffl,f>>'^WiV'fl;irf<t^(^'»,Ì»l„j|!ii? 
ilelle  »actliS.,,f;l>«rf"i«SHW»»,frs«»- 

.p.  y,vtì«-^.  .    ,.  ,.   .      ,    /, 

SciHiDÌN.  B«.  Slracchino.  ,;,, 

munito,  insipida,  sciorro.  Coi)  dii^si 

.  Vi..-.,  h^ndq  si^a^.  ifta^la  r^v^»- 

ScUc...  V.M.  On««.  .     , 

SwQUÌ*^  Pwft  CfiStU(.„Scl.i^ra,  F^ray 

,.ljilie  .qi|w,i(ie,^t^,4KUÌp  fl»#o^  :!'(-.<?"- 

.q^in*,  ivmW*  chi  c<(nyiw,ii((^fÀ«NU" 

,|n  !'<»'>»«^ìOi.„....,  .1     ,        ;,   .     .,.1    ■ 

.Sa^..,R'*«;.  .Vaflffo^fl;<J*iri.r«a„e  cjifl  ¥o- 

.^)'>s|»-,^^*■j'*5^'*ir*n,.^.,.  ,.->„, 

.SciÒA.  Pose,  ^rvf-  T«t,i4fA«K.i. 

Suóota.  V.T.  CMxa\^v.,.Ì^,fimlor^J^ 

.Ìc''Ht>'^,.,[\    „i      „,H    TV     1...    ■' 

Scinciiliit.   Sciocchrfs^i  C^I,^^Ì0f,^rv- 

,    fliy^ji^[(lon»lfl,iou,HJlJi'.       i    .„,  p    , 

Sciùco.  Sciocco,  Scini\|iuta.  Ijt.Yfl"<\p<'" 

si  dice  che  di,.|^ra»pa^^(^l.  ^ha^. 

^>rrU4)«,df  j))Ra^„^dt  irrs^t^a,<;9nit- 

,!prMÌone.^„,       .,    ,. 

%wriV-  Pflsp.  Fì*9iiiprShi2»»r"Jy*(ii,^ 

SciMuywi.     Po.  DBfio»re,,P^n«irp^  Dia- 
aleuti  to^a»ft,„W;(Cw/t^rm„%e„Jpt<'- 

Suiowi.  P<»c.Tro|i5f(^,  T(l#l'»r,xw  «i 
>  ,R»iW-.lcgw?,  P,  «ltj;c^.,-^„,TrJ[;.  «K^rr. 
.Sd  ,yp?-,ii.,  fiW  «»■  flflff^'^Vi,^'"" 
,..Del  ,yn9Uial«  in.C^jn  Se,  i^^uo 

,.,co.,SÌ  4JSfii^ew;»di,fil|Jeio.ji^y|j|n. 
Sciovconìa.  Troncalo,  Moug,  gi^d^«-,f^^"or- 

s^i  ..B  coKse^rwccnf  «^lónSw'KiiiBiw- 


ifiWQ*,  Vaql*  *>»'»*■  J 


SO':  (' 

SaoftCEnr.  V.T.  Cor^ggJUrf  ^h^JU'gaia^^lai 
paocia  de' somaf;i.-ii.Jb|f|sto.    P^rs^rfl^P' 

SciòtGKA.  Pose.  Addoni)0^aVa..  (f#fHf|.ry. 

-  ilf4*Tv*^ A.  T S    ■■•il   stJ    .1      /     .•'♦AT.     •  f" 

S€ioBCKÀ.  Ppf^.jLfeniPggiarc  V.  Lawtob- 

SaoBoiUy  CicuuotPr  V.M.  Gerì»,      i  . 
gno«  Fuscello,  Samienio.  K^%§•id•  — 

SciobscÌll.  Faficil4l^4  Oiov^fl^ltAUi^-^.i? 
Sciò«^-TÌF.  Calore  ^ofEscaoie,  Afa.  ,        - 
4«l»44i?'l^URà$W44)0(Aro.  tHfln^ìÌ4o^.^iii^ 
Sciòs.  TiAi,Xr|iAgo|<^  iii-tiqui  si  d^  «  p«vrci 

Sa4ll(lu,P«.s^  XcMPgQl4t^99dfa4«|rfrt4qii* 

.S^«9fis4D.4#l.i£,  V>n«M^0  44Jr-^ìfta^i  tV. 

SciòsTAs.  Pose.  Ciabattino.  V.  3cf^M^ 
óciÓT.  Bel.  Figlila  SpiATAHFiglM,V.j&WÀT;r 

3f  o^rt.-r,"»  :;itojifK    Bit»   *  .l'O'l     fa-**  »  r»^ 

Do.  Gr*  «rAiw.  .W<f .  ^fMl^.  JJiirM^- 

ì'WPVWrtiv.  »^     •   l   .*»ìt»f    f'HAt  .^».•'  >^ 
ScJOTEL.  Faociiillf^^..)^  »'..«ui  ijr>^     ri  ^ 
Sci#TÌi]|i.  .  Bo4  «Agiielki^   Ted»  Schafch&i  » 
-ìf^^W  Trr  J&tpÌM  ispfoqoplQiiipyi^^/o 

gWffO»  Jl.Mi'»     |.    :     'MU»       -X-JV     ir      ti.  *ìtr. 

Smi^'3Ufii^T^'*\    *  h-i  .    tu-  \é   i  :   .:ri 

iCÌ)F|I   !..  'TJ*  ."mx?.  '  /    'T**.     111.    '    Ci       «III 

SciAA^.Pftrfi;  )(inm«y^ofifi  /wKYii%dM  fifii. 


Scu^l^^iu l^osc.  GirrlU.  -  «ir.. 

Saacsis.  Sorta  dì  cmuèmt^  jfh€  «veèecia 
•-«|ri§ll4ci  »kfmp^¥^  nelle  eiiUtf  OMOI»^ 
pUe  ;  <ft|-fl>'  iqnealaoe"  pfinwlàrmJ  Hvtfb- 
glic  folle  «  numerose  emaifto  iiHegtiÉie. 
Si  e  Impiumi  rfH>$i  àuclfto  tiittio  lìniito^fchr 
é  jtfliMMlf Un,  C9tt<iort0CcùkdricolNr.nitr 
so.  TÌ«ro^Per.U»iiss«nR%  «hilifiruMa^-pr 
s^miglianiM  nelllè  fpytic^e^lq— lao  mìr 
U  e<^(ì||iirASÌofie  drì.raioì'  fu  c«tii  dello 

:  ScMÓ^iviiXfpn^  pàut|»sioi  tiepìfhispief ml- 
f|«ifqfl>  nwr^laio^  ia,fOiifckl«nìaA  vMlo 
sciroeeftlev      '>'oi    t*      f  .i*^    «ri'   n<» 

■S€M0^i«iarxuob»:  cioè  |e  foglie  dv< 
.•fiHkf*r0ep«Ve  cftisfieHe  d»céei!lA 

I     glie,  •pQ««'.«4yHroK\«eira)0iic|<«  .kMaghe. 

,  f  ¥i^  é»\  Veni:  Cpeiirin^  tuoricioo*.  la. 
HearU  Ted.  ^ers  ^  cuore.  Fig/:Giteao- 

Scuò«.  ^P^Uere  i  rosali  «fli-fiMHo— 1 4Ny* 

oalo^  usata  dai  fnae9Mi»if4!nMlrai«*a^M* 

4fMiÌ*  Ivf^^A'MMf A>  bìiwea  ^i  bofòr'iiiiir 

,  co,  eiMiUN»lNnrosso«.fiUlw  h  In  Ce^law^ 

I  Scìrpia  .,  SciRpiVh.^il0rciop) AlNM^iuCbL 

Scisi.  Tir.  Rinculare^  Indietreggiareuifat. 

Cessim,  ùìdietre^  iMt>^»(f»Macaiini)< 

Scis|:iÀ<iXi^<fR6.t^dÉticei«ve.«> -^'i  .  la  «  j-ìi»  '' 

Sciselo  io.  Assiuolo.  Slrix  i9c<ipAilm»»— 

1  «^•-  ^Wo..  rrr)tiac4iie  Kospilkie  •féotliic 

di  pitirofri  tdlo<i4tt  ebbe^ji^ìee  RlMo» 

il  nome^  Hal.:l^aiJO#  («Mf^  .«ncaliiitf 

.SciscioL.  V.T.  Scheggi*!  dr  (.«^fiA.  ^riiV. 

;  ScìsYioM..|Ì4i».f  JnicefolQ«  ^ciJHciait\,^^ 

Truccìoti.  y.  ScìcioLE.  ;.  u. 

j  ^i^*)^(  VvT»  .3««^urraKe.  nll^ortctlnoi 

— -   Oli.      •HI',!-'.     \f^   ,np"  :f)  «»   isp'^iMii» 

ScispioiìN<;c.vY%7-.8t4«hi«}fs40  4»  .Oacits 

use.    V.  M  ./or*,  ./ 

;  S^M^L  Oi^.Mnlina).  $U(Ia,  Traini^,  «eait 
ruote  per  (NMoac  iìefiA:Ot|figo^igfAtt|wr 
sjepùei<o.^«clMe.iÈ'|,ÌRa|o  ccnti^niwwidk 
una  persona  pel  timone.  Ui  Ai|fìMUiì(bM>* 

ScìsoLA  ^^  .CoijcG^iiSlìlia.  /iMFit«-4haiiB0 
su  ghiaccio  o  .inefK.  V    .riiibH    r>j<"P3^« 

ScisoLÀ  (a  Colico).  Fa||MiH>raMi9«ll.»  aliMfc 
tldffWCcioUre  mA  gU|ifcìow.Pialf HtJlt^ . 


(«t») 


^QÒ 


cioUre.  Anz.  tSci^'^  liscio;  perciò  «druc- 
8CM>leafte.«»iV>.  AinttA'  •'    «'t*'^-  ....'.•; 

•  Bovb  Cp9aHiltfmhnndi^-'Mlii(é)'bli.-"bii. 

&riuiio«Rosoj'6i«rc!to.  V.  Scah'dLA.: 

T^iAHv-étif^  ^tHm^4iix>^ìt^>àn  ■  «il  ro.^'' 

i«»)>ilo«aiK"¥'*iyiBoelL ^  «;  Sctùea^  o*  art. 

Strtrti.  Ciacco ,?ì<ì>p|»ft<  Pedale  d'albero 

reciso.  Tronco  iufunney  c-orioV^j^i'^Ai^o 

di-«legHiM]¥;Tit4tll«iun FV-fo^rte ,  Sto- 

fi4àé9.0ittm^ftp^fm  Umidiamo  llfVfiHfrs- 

.    so  Mur.  Ali.  II.  Il,  io36:   TVimco^  nr- 

.'«dfPC«llii.«6|>«';0«|^W^>^»s.'(SfM.    Ir.  e 
t4^»hniSéao:'Vr^'ÌSU0éi  lix>ti^ov*1^.  QiiSirB 

Scijrcii.  Tr.P.  Capelli.  Ciapà  per  i  sciùthy 

lwJih3r<Pid.iS4iWtfift  giìÉm'b  hricdtfHèftco. 
limmk^  .TiiiiRis^MankV'^PtjfMIare.'^o 
tciudàà  toma  gió,  lio  rr^Htiàlo^^Mlèfe  ; 
.i«ipjtoiti4*ila«.»V;,'<^citf^*.  '»'  «^  '*  '' 
SciorA.  V.  T.  Chioccia,  GalliDtf 'Wt^)>aU 

SrieoiAanifan.<FiÉN^^ia»;  -  >*   '     >'''''' 
SaocoaiL.  Posc.^'ZHiflbfcot^'ZadipojgiMK^  Pigf 
Cmi|gUinov>    tv   <o    o;:ìi<<?<i     1.4  ■l'i*'  •*' 

$cikaidB*-'i(<^o|c9'<àM^:  fi-estro-;  *ì>  ^ancora 

(«eliy  OÉMRÌ«yiO'ap)^fla^'efltlllltt:' 
Stievvai*.  •PlMc;  6éciaola.  *^    .')i...n  .• 

Sciapa.  .iVi^/ ^p«JJi«' -^"^     *    '^   -  -  • 
Son^À,  ^Vì^'V>  5iepAm; -Chiudere  dl'àptoé 

SciètÀ?'>6cliipare^  Scfptf^re;  cioè  Dissipare 

siisfanze  e  danari.  V.  Sciai.    •   ^'   — 
&ti»»i^.  iV.Vwi*lfibCi4olé.  Sciupèi^  toccoli. 

V-  SciAPÈi.  '  f     •■•"  ' 

Scfttt&Oì'iV.iT.  ZiMi^ognfa*;"l^o4d.  'MitC 
'  4Ubiivi«onbli¥».(t-i'  O». 
MitfMWftDffvrA.  >PdM;:^È  lo  ìMes^  di  Céb- 

Scitsc.-4)neP;€afficèp8ald>^ìp«ttfde.  ka. 
fi0fU'«ferlr'tMaKidÌ'<al^S^<ti<>cbi4c4e.'^-''^<'*    ' 
Scntscc.  Paura.  V..^>Wf.     "«'  •^"•-  ""• 
So#ÌK:CiPi>m' '^ìM^.B     '    ' 
S«lui<tJI>P*sc4«^vM4ioMlre  ¥ilt6,  B^  a 


La.  aligere, -S*^)^!*.»-^^;  *'^^-      ' 
i  Sfcifa8tf^iUR'Tl*tlMM;Sti€ètl1hire.^Giial«ta. 
!SciDScioftD.  Putlello^  Bimbo.  Vern.-MSIiitóy 
j    'eio<?èrh«ft,'«|)oppSuré7''^  ^-^  .r^^or^    . 

•  ScioTTÀ.  Pose.  Guardare  di'kcMlécébi  4)!- 
'     ^sf^i  bbiAblhi;  cR^cfed/fHfosi^aMder' 

mfti/^&^ditHb  di  sotto  la  coltre,    hi. 

To  fTa/i^  T^^rc^iildn  dormire.  CiL 

ScivTTÀDA.  V.T.  Branco  di  ^ikkM  "f^di- 
tfàt1*da  )éhi6fccR«»V.  SciifttA?    -«-«oiDr 
.SciOTTÀGiA.  V.  A.  Bo.  AsciogaTCÌne^  Sic* 
'cita,  'ArtftWbi  8i*1egj^'tl«♦«S.•4:i;'»•>»<• 
SclDTTi.•  fTièt/^^CkWjcVjteVe ,  Frfi^lrf*  vJce 
della  c4ilè*cla.»fX    GÌ9^b}  .  jaoHo.'; 
IScivit.  V'.nP.<(a  Brusio).  PutHe  di  ferro 

ScLÀssiB.  Pose.  Sevizio,  di^tf^^beiieie 
streiiéfriéflte.^'Ve  dHi»^ie«;  >     • 

Sclìnzol*^.  Po^i  >($IVonih»mo  h  àtkete,  n 
guisa  dì'sKìla /«HAiUirftréiégffili ^iù ^éil^ 
•  fiMtiNs.  Ted.  Schieife,  l«^t;i»- 

ScLÈp.  Pose.  Latte  premulo  d«ll^Kf»«^|ie. 
Pdrttitf*  )M«e«4a'  di  falle,  Tinoie-similf; 

Sc^tHt:  'Perse;"  M«gn«^  <V)imMé^M  hlKe 
diftìéilMertfle  S^'pvemto  |4r  ^èertlè^pélAr 
nelle  mamme.  Ted.  Sctdeppehf^  slfìi« 
sciflIÉrK-  -^  ■  '  • 

Sarò^'Aa;  Pose.  •Pr<ne«infe.d»  ^  »t»<!     • 

ScLÓssAR.  Pose.  Chiavaiuolo;  Fabbro  fer- 
'  r»]o  cKe  fii'^idMi'  laTnH;^M$Vtf<Hcbi«i«< 
tofjpe,  ^d^^Uff.  Ted.  '9èfa^sey.»     '" 

ScLdTi({  Bo.   BacconliiL  falso.  CaV.  i^^feò. 

ScLc^TA-LÌsKVA.  Bo.  Chi  0:>serVa'f*bsii>%tli- 

%i>ot«f^'  e  ♦he"|ii'm)f»f**^*<asr^  45al.'^«'^ft^' 

Strudy  esaminare.  La.  Scrutém4^4i^fa, 

ehi  serut  ina -cose- li€/*i  »MJ<»tt  1    j..ro4.»rì 

Scd»Xr^Gti]h)e6>^ficif!M^'9d^cl^^sI  lkr%ipx 
p«iMeirdd»'aWh)mK>  d'^l^nr  unM  ftMe, 
lén^a  fìlff 'plesso  a>  ferra,  d«rveé-«Ura- 

slede  il  giuocaiore;  un  compagrtO^li 
dà  la  spinta;  ed  e^li-^^»»^tok<ÀallélMpf6 
vèàdfr>vii«zéicérdii*#id(%rlb.  "^n  'Pil'è¥|C 

ze^  e  altrove,  dicesi  Aflfikihwt^'t  dlfe- 
iAJaì  cosi  'anche  S'altro  giù«co'  detto  (M 
noi  in  Vern.  STRiCASxnóoAj'Ar^;.'  Il  ''"VAc. 
'IH  ifet^^rn/mos* confónde  quttiie-due 
maniere  di  giuodtoi.*  Ve4aSll4to^  Wì£^  il 
MÌQuccif  uelle  oof^tHit5aAt.^e<^iidèHdHF 


!• 


•^  6.  fV^faces^o,>'^?M^^e  atPalfrsl'AI. 
talena  óeììé   ht  VvrJ  Sb^kkHtróea.   — 

dcÓGCÀ.  Guscio  àtWti  cRrroitHi  Hb  legit- 

'  dhfolse  fult«"ile-4iligttè  ^Mrt^^t».'  i  Gr. 

*'HÌfcAd5y  carro:  *  ^ 

SdèM;\i&.'  BtlHMr«/M€)rN^M*é.'Gr.  SéòpHn. 

Scoétìtov.'  BlMi<,'MtMlif^o.*iPl*od«.  Gr.  è 

iii^'($)(difi»^a'^  itf^-iIJ^ic«k't$b/Mr^  cica- 

Scocgbìe.  lll<y«fg{i(tfto^e:«'Gr>  .SM^i^^id. 
SéA<!itf.'>BK«è  VtO^/^ft^  ^#.>:  ìm  i^.  Bet.'Sìbro 


4Trdflsrr«>/>44  >cii^'s$'^é<  «i»fttNi'»vìMia. 

^^à\é  Bf^ofkà^  siero  é^Uaf f#»  V>aib^^#ro 

con  >ri€c»u<i  *doll«pi¥.lj|ii«<iVj(D^SÌBra. 

{(.  ^0P/ltt;(èttVfia»M.Wit4<¥òcbb)^i|Ì^ro 

drlla  ricolla.  Si  derivsijM'^*  >fiMro« 

^(  cftf^v  corion- Ma ':V^  «So^m^jr*'^  ..^sjajuj'- 

Scoèoc»A^iG4»ji.  Artnrtj  17iirhtiiìftj'lBol|ic. 

^Morb»  :ilr  Uà .  spiga  (>  d«4i:fkrmeaf»-;fM>r 

'^fMpf>M;oikUOoipér.«io«Ml  4littUS*itt(Ìia. 

ScoÈuo.  Tr.  P.  Ahbacobìttre«;AMé|MÌa|iè«; 


8oia'iiiÌM<RÌMiiol0niy  lyceTvretfiiaiè  eiiii«fi« 


•'-'il'*- elfi  n./i.iu  ;>jf:  hiji  .o>r  >.i-.  ii.j  -d^cet^pagamea^,  »IÌJtii^  d^rMlo.  .CmoLmi 


5bèclòili^^.^f|lfkil;»Dt#ilhitd^»  'd' a()<Mte. 'I 

•  Téd^\MM)rAFliFry^Ìj»Jlltir«.  :>     r  .u 
&ÓD.  V.V.  Abbattere  cou  pertieii'I^WDci 
Aì^^fOé»^  i'Hcci  dèi  (WitflA0i$>BiM«M«ir^. 

£ètoiS«A.i$Met:^,  Si#isiciir  d^4«^giM,  Vii«^e. 

'V^i'^fèlpCb^  '^("fauiió  di-vermene,  vin- 

^  clvP>  •e"pilMst>esM»)^  sottili  tei^dtè'di 

*ift)tciuolo  ^  o  di  strisce  def  iiifdesiino 

**^  fi-^s^v^^-sHic^fttl^  &a\  scrai  filidèU<y.'6er- 

irooo  a  intessere  ceste^  e  g^le  é'-Siftiili 

-ai^esi.  ^f.'^^M,  piècdlo  ramo  verde, 

^  ¥Miifi».'  iTArd«^A:!^^p«MarD  di  {j^rColi*  rami 

-^Mtr  l^/Ì5')^^FC4IIH'vergarM'Si'^Sd(A]la 
dell'origine  di  ^rié^a  v^eè^él•é  è*'tial 
ghe^o.  H^M)spbtttt  9ift"afBtieJdé^  Vtfftk 


I  • 


■'  1 


». 


ScooECÀ.  Scuotere  i  rami  ^  l€^'i#a9cli«  di 
btoeb^;*%^^m*cel»rf.  •  ^'-'v'  ifc<     ■jìj/.o»'- 

&cA>f»i>."AÉofeiMàrc^-'Scolicare*j  lé?ar«  la 
colie*  tf 'èrba  ^leneni  di  prato,  o  viale, 

30Miék%,  ì&È!it^,  è  V^k^a  dai'  cur  si  Sìmc- 
èkféà  ìé  strisce  o  stecche  éa  iotessere 

ScooBGÀA.  Scoteonato  ;  jQt^Miftitf  sc^sstv  di 
<*»hi«  d 'de»  aardo.  Co.  St.  au.    iai8: 
*"*  £Mik^  rec^fègm^salaium  scoderà- 
<  «(^^w^MimfMr;  Ib».  >i:itnJ^/i»i^i>elle. 


•  11356 Illa  e»f| 

>  utia'iosaa.  ;VaLvVRti>42».'^(dii<wfanré>rilf 
^#MÀ  —  f-ig.  «  «k  scbcnio^  l^soi^ 

•iiiéelto^MtesejivSelèelMC^iJobgpb:.  .SMb/- 
dhais,  esaHore.  £iie4sL  deriva  dal -%d. 

ScÓEUD.  Scuotere,  lu  YcrtR  4io«  i^  ^ìcCi 
¥'ìg,i¥Mt  pHs9awi*dflsliianHlnU'Br«asS# 

>  '  ^^  rorpui  -qkiaitequc*  tjpcv  t  apertMnMfispd- 
livNuN4n|e«ngusta.  Scoèud  yom4ràatài 
la^pomé  ^rfiirt^passareiper  ira«i|Bas  t 
CIMI  'pena^vn.  Mrassuialhbponik  Sbddif^ 
£Mr0^s^flia^e^4ctc^vfiMlle>o•<Scnili(  Smèai 

l»éìime.  <Lpsi'^  Earckieee^k^ykkmm  Uittfk 
'J  8cttrc«are>  da<)sé.(;«'  «jc  i»  .>i;«  ^jn^/y-i 
ScOèulÌ.  ^KmoXt^^Gmdr^ìwnmXm^OÈkéé 

persoli^  ifenileiaiaeneiprMicbe  r«li|io- 

se.  Stts.,  V.A«,  «Sfo/4iyftdampa§inBi>csiAi 
ScoÈcsBA.  BLiG«teii'6biandè.7aA<Mi^ 

iey-gusCMCi  •••r;  d  ^  .  lo»*/-  .ÌTJo>^ 
Scòp..Bo.  Vas»;  di  iWgoo.  fano, «fraghe, 
' ^^«leuii'iiinkipijr  aliar  dctt^  almekTaQlm 

l?orlo^»icoiiv<uir  (WocjHQà'Bieaabytfftrre 

per  >iilaafcoì> J^ft^ScaiiB.  iiì\o:>'^  vmt 
ScatUiMi..^\(X2i  Riparo-.»  isà«^«M«fftj|(<li 

aass»}^  Canada  Ikune.  Ili* ^ScogiisrMlji «io^ 
-^i>obio  «1  9adBl^ÌHSCifgli-*ci]ldi«  ^••unar 
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scolo.    V.    StAKCIA.  .iiniK./ 

ScoUft.  Scol««lt>}4«lMi  ìisa;  per!  isuriùrù  •ih 
«cuuia.  Membro  ({i»f«iO('r.a|^«hi|93iG«rl« 

.  .iior^ic^U  fjittlo^BA«fi(:Sèallw92kf<fSàilo- 

soraiorem  per  quem  scoiaducium  diete 

t.^mib\lbMtrii^raueistit.4Ìùi:  .  i   •  i  .qj.ìi..  r 

Mbi<^>d&h»|xfiii«^dòè  iftl.éesvkubBlek)  del 

formeuto,  della  segale,  deirorse«:hiliiiltf 
•.<«bto  flift «porge  tdad  campo  imeiliiltfj  fior^ 
.ittfkmf»  .eittè'4l>  priute  ipàume^elie  )sp)ipa- 
MkAaiiA\a\««Ubiy  ^i4Ialitt^iMa  Ar.  tStuch  y 
tifMiwMy  laMf^Qnr«élNiiB'i^/iy  fitfinipolo  di 
iJkitikt9utoiùìStu,\:fip/ipMÌeét,MÈécAiunb  le 
iifMoioniP  4iitifiHt;>aStA|>pe  «  sieloi.  &l0f>pia. 
.^À«6  SUipjiiffÌMii^pl^iièkjLaiMaié^ì^ìÌB 

iwijMèwuwBtowtotti  ^i^Calogg^..  Ta^«P.<Jd. 

#ttMnuvÀtriBiril;hiBOigtfMÙ  ob^  haaiiQ  bue- 
'isftfm  f  uullNiri»<f  e  rm^  njfyflÉtiiiJ^^stitne  ton 
•  uin«tta|Nicólit«.i'orxo'(iuslla  pilai  per<le« 
9  «•■glifi Ji;  Tiislereiiia'.ipiittiil  Ìmicc^b*,. 
SlMMi  ^Cal<|as«H(G«iiftV^/»9af|vr|iribi  del 
^mmnU*  làtnuftkoldaaalpìi^nh  iSapraiiuoine 
niitK«i»i«M(  àa . JMiittVD*.  (V«'  Cdu>."  .  i  > 
Scoftl>«tìai^4:T»^»iiiurt3\.  cUib  .•Jiquìda  o 

bevanda  facendo  spiaeevoletruinure  col 

•b  tmta)  AUtwmeiBb  téimé  ^aormhià.  XiNì^C^ 

'<i||pterppdoiiil«^iifla^dincoseiUquiJe{  Col- 

oiiw/cm'ffiiqi'isAaJaloi*.    ./• .  /  ...  ifs  .  -, 

faBÉbab«é..ilos6»:i&ulBlurii.  '!      i. 

^LTÀ.  Ascoltare.  £  pur   idàolisipo  )fio- 

»i|)||«feiaD«'«Aérei(ipFWI  •VocdbM.    aj^gìtin^i 

<n<fàeci9D(  li«  ViiHIi o^^  Si j  -y^a i£/ii  Sandra, 

^^iSkfidMétfiiadoikK)^*^  Suoltà  drèey  o6ser- 

vare.  Scolta  .ieMtfuii/a^à>>-vveglÌMre  •fila 

■'lgOMrlli«'iitlla4:osa^Wi  Sdolià,  Vvil\£en- 

'^u||l'a)>'SÌ'>\hNi!^6ellJi  finisse  Sctdlàel  *òo, 

sentire  ilUsoleii^ase  ial  lolft  per  iécal- 

darfi.  La.  Aus»cuÌtare^  Cai.  Caisd.  Ir. 


^.i9imf9fr>^  'fi^M^l  <^/riAk(|Mrf mec^  .H 

ittCfA^qi  .$;^j|4xiWv^<icjftr.prtwei^«|[^|. 

»'  <HW4o  aAa  ^JVLibfli  ut(l,vfJt^a\^Ì4^,  jScoizà 

ìJQtki^àiù  solU^M*^  .Mu  «(Ta/f.  Stiano- 

.  lap(^4^.Au»Ar*/  V«  .l#fCf^i2À.,iH».  ,.  i  .|  i 

ScoLZÀ.  Scalu^r^t.JUeivairV^^i^rf  Ay^ei  »^l#ftra 

(osH,i49l  ,pÌ4d^.d^chR««l|e9sia/  V.  .B»- 

Gazili  e  jif.  vftpe  »ps*,  ,,.  ,Mu  /    .  ,  »»■  ," 

Scofz>^4*„$ci|Uf|iAira>  L'opera  diVtaare 

,  ,^rra^  iHSilerifile  .df  l 'picMw  4 1  ti^HCcbes- 

sia.  Cr.  aii.  i!i55:  Pro ^^iJ^^atum  diete 

,y^q9di9^,  prò  H:uipm«if^ioimh,Jt"giam*^^ 

SnvMPi%ÌH.B|:l<. Liticami»  Qu^io^^c.  U 

.^gcomttuJAre»  meilern.  iiH,ij|(;QnH)igU<|. 

ScoMBÙLi,  ScoMPÌu.  Scombuglio,  Scoinpi* 

.  8lÀ!^i.fti*ordifie.4HiflM,U»*«Q^  .  •  •.!  'm\  ,r 
ScoMPAG4(U^  (Sconnesso  ^  ìkoinpagìiialo. 
n'ft^c^H  di.wi^a.9,f^r#4jsadi/cMÌ,i1o«f>,d4a^ 

ui¥l#».illP  foi|ifpe/s^Mr«<a»Qoinp^gi»iti^ig. 

Coinnioisu,  Turbalo  gravemeQl«h  Dicesi 
.4^if.    tfie^Qt^  d«iiyai|MtVD^4>a|,.^.^<i> 

vativa  ,  e.d^l  iUai  Coi^^ptugi^^us^  c%im* 

■ifJW^'^SQ*'!  I  •  I   ,)'.-■    .''jii.ui     t      J    i    unir 

Soif^tifMi^m^ Xómn^ r<ih  lo-.coinm^eAif/ris.  o 

compagini,  S«OM»fkaginar^(tvFig.  .Hur- 
JUaiìsi^  ««Mi^MiaMer<MarQal  .^TprjivHM^ii^dail 
La  «, .  Ccv^V^giVtarr.  ».  tUiiir^^iCQWUf^Mpre. 

Sc9i#6fMÀ.  È  lo  sliessodi.DcscoaioNiÀ.  V. 

.'irrr.iCo.  $(»>  109^:  MaA^a^ius,,,  eximmia^ 

-ttus^^^n^owinum.  QMÌkdiAcac^iifiq  da 

f|ìf)S«t*fÌ4»«-J         .    .Ir  ♦•:       .1.-...     ,••■     K     .     «nv 

Sc^AD.JVnscQMd^rai,  ^<^ar»r/<ff«^  .V.A,,  è 

,n4»eL,  VWt  lt..ciJiB„eSnAi,treceptiMi|i  È 

\t\JI)/PWÌV»'9  W  fiprjdiref^Ài^  ^Tr  C»** 
^<?wA'^flVAv.WsPM»der|J,.4jPii^  Cofnh  ^ 

^cafì^^fiiìd^i(JJl,(i^^^in:..,    ^. .....,.,  hof. 

SoQfi)l>i|M^u,.;$ÀHUAiv  «)flU^<  frase:  /T/i  v  rfi 
scondiroèulj  fare  nascondelli.TraAjgare 
9ltS«MiVlfWdp.|.|,  ;,        ...»,)..«'     A-.ni<.»r; 

ScoNDÙo.  Nascoso,  C«|4V««.i*%*ofi^^(to  è 
*»ttl/S«lc,,li.  fi^jves. 4fAi»#HW^lÌAViSiP%i^ 

Sco^'TjHÀi.in^ìfxiiliar'e/  Avvf PJiciii  if?ya^^^ 

.y<?aft^m4»rt«>^,cfl»lr^r,wpift«  AÌf>UaW?"» 
male.  Riq^.nii»iar«,  Eorr,fM<P^are^ilè«f  e- 

«^ly.»  SfìOMTAQk      iMRi.i»  J»i.  if.  .y    030.    vf* 

Sccwirno,  SqwitDO^  IwJttnlrp.Yacit^G^ìi- 
]<Ao.  >CirMvftu\sAa53^:s\4<W9>;^/  if^m^<l  ^< 

C<W^lfÌ€i  ^ifJlnfScrjp$arum^MKmr¥Ph^y^^* 
S(.  18:  Nullus  carceratus...  posiU  scon» 
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•  %mnvel.éammscimlr^ptviiquo  non 
g^AdtiOm  ìoiè'Cmitru ,  -rovini. 

Sema^  SeoniftÀ.  Fuzzoketlo  da^cdMo.  <^esi 

i^MUMUnictifamano  quella  peisvoU-di 

^  ftiK>'^òi'd'*attfX»'cÌH;>porlMio"»l  collo;  e 

*l»-^c«lil»<lii*to  al  sedo. /-È    pie   piccolo 

ScopAzJL-scr.  D«ire  sca|»«zzoDÌ,  Percnoltre 
la^HÓca  «"tifiiatfol -palmo  della  maoo.' 

6cor.42Ìi»;  SdopAzhiAi  È»  4Kviinul.  di  Sco- 
>àk.'¥.  —  a&MyMsin,  V^T.,  Guf&eUa  de' 
bimbi. 

Scoi<lf..  Sb^lpeHo.  Vercelk  Siat.  HK77: 
Lille  i^e/  fet^amenléi ,  scopeiiL 

ScbrttA.  Ir.  P.  Capitombolo. 

S«ovM.JL.  Scalpellare.  Pietro  Cotnestor. /fi» 

*  siof^.  Sehoii  III».  IH,  r<*g.  r.  8^:  Liapides  ,i, 
.    scopulabunt  et  quadra  bmU. 
S'còfttéY,  SeappelloHo ,  Colpo  dato  con 

Hìaiia  aperte  atti  la  testa,  coppa  o  nuca. 

Il  Voc  It.  crede  si  dica  dal  far  cadere 

il^cappeUo-*aTt%rt0i»do  che  «r  i  Napole- 

'  'tool  dissero  rn  sulle  prime  scoppola  per 

colpo,  che  fa  cadere  -la  coppola  ossia 

berretta,  e  di  pòi  per   scappellotto  n, 

'A  me' pare  dal  ytiim,  Cópa^  coppa,  cioè 

«^parle  di  dietro -del  capo.    Ted.  Cofffy 

"tèsta. 'V.  5cop*LA. 

dtebrELOtJL.  Scappellotta  re.  Dare  seappeU 

*-»rtlli.  ^    .   '      - 

SìSdroLÀ.  Colpo  dato  con  mano  sulla  testa, 
-*'piii  leggiero  dello  scappellotto.-  ScopO" 

hia^  ne  è  il  diminut.- 

SooaÀ.'trcolarè.  Tracaaoare.   Votare   del 

liquore  fìoo  all'ultimo  gocciolo. «S'corà 

■-■4  bocàft,  sgocciolare  boccali.  Scora  ol 

vasél  i  volare  la  botte.  Y.  Scola.  ,  t}àe 

si  usa  promiscuamente  con  questo.  Sp. 

*"  Èscmrrir,         -     - 

Scorandola.  Pose.  Benda.  Striscia  di  cen- 

-  do.  Ceitcio.  It.  Scoreggia.  La.  Corrìgiay 

iìTìStin  di  cuojo.  Cai.  e  Ir.  Crio%  Br. 

'  GurU  ,  eininra. 

ScdaATELAs'V.V.  Sdrucciolo.  Sp.£5CMrri>, 

sdrucciolare. 
ScoaAZÀ.  Scorrazzare,  cioè  Correre  ia  qua 
-è  in  là  dissolutamente.  La.  Cnrs'Uarey 
correre  qua  e  là. 
ScdRAZÀDA.  Corsa    falla  in  qua  e  iu    là, 

J9lrorrazzaMienlo.  La.  CtirsitaHo, 
'SMiiAsòsr.  6corazxameitto«  . 


ScéiM^Oeifta  fan**  df- ?Ìmtill',^obHld^''; 
od  ovata  di  sponde  curve  e  bi^Élf;  <!e« 
sla-^vatav  di  »^idlèj  afm^*cliri(lfév'j^ 
milé  a  qUeNÀ'^éhe^  ib  tNi^ni^^'ilieélbi. 
'Likfm:hu.'CBPbiè?^^^€Mm^\tìM>^^ 
Voc^^.- consoli  es.-di'SCtìlriM^li^sdlfiiy^ 
saMbFiMvii^"clié^  sta'*airft^  iHift  tèÈt»^* 
tondat  perebè-il  sua  dfnftttiA:  CMUdfo, 
è  deBnilo,'  vatfO'titoiMto  fiiRéf  dPttitisèe 
di\ieguo.^'V.'CORfedLAj  'I.*'  *hJ.   *-*•'-  '^'^ 

ScflaiB^LA.  ZanelUr.  È  dtniintfi^.  dr  Sc^^a. 
V^.;  il  Corbello  dèi  VAc.  ^.«'Woif  iét>ir- 
rispoode/  L«.  Cbrbuht?  -    •  -*■    ^  '^ 

ScrtWBELiH.  ZanellitiAl  E  dfMinnf.^di'Ai^- 

bela.  Il    CofbeNino    flel    Voè.  fi.  iNJo 

f 

corTÌ5pon«le.  La."  CorbieirloT  '^  •*-='*- 
ScotBELÒN.  Grande  zana.  Gran  cesìhk'oVAta 
od  oblunga  di*  sponde  '  durvel^ll  ^&^' 
beilone,  del  Voc.  It.  non 'Corrt-^^Uaeii 
..Vi  ScdaBt.-   -      ■'  ■         •  ■    -^'-'-r-^.^y- 
ScoBBÒH.  Cesta  grande,  ovata V  "«ir'fo^ 
piana^  di  spondealte-e 'diritte  chtM^/ 
a  diversi  usi:"Grande 'zfttta. '''^     "  -'^ 
Sc^B^^.T.  Si  usa  fiidla  frase:  Avfdà'ptr 
'  scóre^  andate  In  '^o'vinii.'Tett:  'SdAÀfn, 
rottura^         .»  >    n.  >     .      '.'..     »  >*\j  »* 

ScontGiA.  VlT,  Correggia,  TrtiHda'-'Tin^ 
Peto  (on%.  .hm.' OepilUs^,  W/- :»'    «>" 

ScoacorÀ.  V.«T;>  Trulla  re, >  VirÉrie  c^ihM!|» 
gie.  hitjereffitare.*  '^^  -M  sig:  &eH«(K^ 
cita  il-Perv;  Oapnrateni^Ah  OkaeH'^Hèk 

ScobentX.  Posf&  losegbire  minacciosaiimi* 
te  alcuno.'     •   ■-        ■*       **  •  *^'  •'  ^"*' 

StoBLÀ.  Scrollare,  Scuotere. 'Af;  A§.  4t^*' 
Gii  asini  ^ol  scorUre  e  battere  le  orec- 
chie, denotano  pioggia,  — i-  Scoria* Ittk' 
sta,  sctiotere  la  testa;  far  catino -«KlM^' 
colla  tesla.  Cai.  Crath,  crollare.   •^•'• 

ScoHlXa.' Scrollato,  Scosso;  Un  PisatM^f»^'^ 
tico  in  una    sua  cannone  (aitata  ImIIb 
Titfvola.  Bar.  doc.y  cantò?      ^  i.'xnu/f 
Quel  pcnico  rb«  fa  «cenciaio  in  Porta.  ■    '' 

ScoBLÈHA.  Riga  -di  maglie  dtsma];li«te<:4n 
calza,  o  panno  tessiMu  a  maglie,  M»g& 
sciolta.  La.  Evcurrere ,  soappa^'filaM. 

SrORLÌ.  È  II»  slesHQ  di  S«M>iu,À.- V. -i--^. 
Ar.  an.  12191  Se  concusseritj(i\  lìUlilo) 
seu  crollaverit  éuper  iupédem  bitplet**.' 
cullum,  V.  Scolata.  La.  ExcoUtroi  aevn' 
tere.  ....»'■ 

Scoblì.  Percuotere  9  Dar  biis^.  dèi.  iSfa- 

^     cair,    .-«.■.  *.   _jiM«,- 
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IP"^!^ .  Wf^pniWttJo 

Pfi;piiolere  colle  coroa.    Coma. 

C«.«'¥  ■Jlv»'oK»»  W.  ,.|Q8y„ipreMo 
»••  P*g«  9  SqSc  ^/wop^fiCflh  Vftif  a 

^■^r.cl^fi  B«rP^pt#i.«;A)l(tfiffQffAa.' 
'•  fl»*?  -THiScoj:qi^i5Cv.,ron>pcr«r,Je 

fc*>!i  ri;'*-"    ..:ij.«"  -.«-ili:!    /  ./ft.i.-i>!|n.,r 

SGiyT>Pr««' AO^ODUre^  FariB  onla. 

i.  Scoroo,  Disooor  graT«D4Qlfifrva. 

li»,  Cprr|al^v.qvpé.>f}^|po  ^^fl^sSU^n 
da  ^WMÌa,.i;^iMlta«>$e«M  <c<KH#, 

I^^^QMqOi:,  TdU-ipa^  ifii^S^^vUita 
roM<i  scornata  cum  unn,  vùit^ifi. 

et^n®  0JmilÌ4-Cìr^M»  ii8o:jP/c/o 
iimitlfrqsfi^^ipretfiritif  cw!si.i,  ,r 
Pur^Pt  .(^aixier<B«  4^ju/<i  i/«  scorsa, 

Milano,  cioè  andarvi .40, fruita  e 
iPP  leuiflO,,  .,-  .,.-, .'lo  r,f.    ,  .  . 

kffMi.  ^or^^sif^lbu  T-^,$dfucciolo, 

aSp9fV^i?Aplf^  CJhir  /(<;ojK'e  ip  quft 

^crsoii^>di,wal  a(][s^re^^u^£^Llel|o, 
iVlIlo*.  I^ÌMoImM»  ,  Scostumato.  Si 
'ffidifliirip  cqll'a^il^plo.  Banano 
I  9fjpri(i^  ibuen,.mom;M<ò  nri  J^i^* 
f»i,iBqr€i.ti;i^«(,«$i^riv«i4  «^QJ(«  ^• 

Provvisione  di  vettovaglia  ^«o^fli 
Ì^^Ù£iAÌ  iicse(ji<bjriy^a{ii.,  q..ÌD, 


1 


Mrbo.'Pftl  J«#ifl»«  #v  v€aii»i>S«»nltMMo^ 

quanto  i|i|.^drQ||«i4Ì'«q.|iod«nrtiiMli- 

.  cipa„fì|).#go  .€»lMBift;fprr^ll»K>>y4tl<»;^|iaf: 

iavtvtcfl  .ik.pod^iw^.flifiU^JI.o^kmQ.do- 
vriin^tnujrgti  i4  t«fnp<i^>Dfa^aaiitoMXWr 

voglio.  Cà^.  Siinir,,  Ir.  .«Slc/utr*  «corta  , 

jScuAiVÀ*  SpAriunfii.  Cip^ViOgljpifi^  ps.Aacofi. 
pagliare  per  sicurezia  ^  e  s'inteude  per 

iìorpiU  di.ufiiwi^gpii^  dViQpii.  Q9L.«fi(<^. 

scortare.  ,.„  ,,,4 

SoofTJ^^Forpjr^  aliQ^loino.lq^SfAirti;  Q4Pfì0^v^<' 

visioni  .p«fvJAyornrn.,il  fK»^er.«.  a..,».'. 
SconofiiÀ.  Assqrbir^.cpUa  |»pcqa  b^VMd.« 

ScoJMf^àyjL  .GIii..ai^sor.bis«fì, Uganda  cpn 


rumore. 


*      .\K.    i«\..>A\l)     »;     ).   •i^tl>l.\lYl'>% 


1  Iwf         Hi]    JhI-     I    Mi-     «i    Ili*    ••     .Il      ,  »u  '       'L 

;Sc4;p^,.r,Scoiiiia^, CroUo.  •R^^^a.if^./^r^/; 

dfiQfirfis^^  Iflpsft9  <ii.ffrffeq9plM^i.!yir. 

rg^zi^^  JPig.  Danno  gr^ve  Uielie  s^stfi/i« 

.«^^  (iinfiUjArila.  .jLp.iK^fiOCMJy/p^i.M^llfk. 

|Sc(i«fs^,.CfrQmbov.Gr.«#iihfa|^kj  ^^tfónU  fui 

sQ,.scii$^  Xiilvini.  aiedo  AttilPiSMA.-^y)* 

scie;  nei  suo  grembo,  fin.scós^de^^Tfiba, 

circa  due  stara  di  segala  nel  J^i^^o. 
Fig.  Sfi4ssj*49^\.%n%a\i\^,  sogljia  41  .fif!^^^. 
^^f^J^^p  Sc/iooss,  grembo.  T.  Kojun^ 
ìScossÀA.  Grembiale.. «Sìva^id/.  Tir.  -^i  Ist. 
au.  .i5v4*'    ^'ìMmlUi  sex  4rflpfi^Mffi^ 

;    ««*  g<;tìw|i«^Ji  di  iflu.  .,  „. t» 

ISco^i^.  Gi;pii9biaU,y  Qivip^  c^p«..ÌQ  yn 
I      gfeiubi^rjft.    V  ..n  « 

!Sfi9?sà?t,Gr?Q.grnmbi|ilart.    ,..,.,   ..„  . 
ScossùnA.  Vetta  del  coreggiato.,^Xi^,y^« 
1     elatere  j^m^qi^re. 

S««xì,vJ5.tollAre^.,.pfiRiidcre  cPM-^uo^P.  o 
cprpa- r/>venle  iJt.lessulP-, vivendi  ^i" 
male.  Scaldare  al  vivo,  .F,i^,T>uppolare 
(akMPP)»  DauBk^ggJare  ^o»  ingau^i^^r 
Skaota,  scottare  con  oqua.^^jfld^.i^.iCipn 

sktifltu  al  ìi;firi.,,\ìe  a  scaldare  il  piatto, 
r     In.  Scorch,  scottare,  lY,  Scqt^oa.  io-) 
'Scota,  y.A-  Mar<;liMìr^?  Q^Jafe  W«fcfiHrrff' 


rovenl#>,.  B^(^,$l.^^o{yfi(/^i^.^^, pò- 
al  vestito,  clie  si  poogoiHli  iu  ||;|    nalur  unus  /»':wé*«iAwW.  ÌI'*ÌMkkf1lif. 
•KTi,  Foc»  Coni,  33 
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ssgumandum  et  scotandum  ontni  anno 

omnes  mensuras  et  pesarolos  y  qui  de 

jure  debeànt  scolari  et  assegumari,  qui 

•assegumator  et  scotator.,,   non  debeat 

'  SCO  tare  aliquod  vas  viride  ,  ni.si  quando 
Jitèrit  siccum  j  , , ,  debeat  /tabe re  prò 
quaiibet  mensura  imperiaiem  unum  prò 
assegumatura  et  scolatura ...  mdia  per* 
sona,,,  debeat  uti  aliqnibus  pesarolisy 
stateriis,  stariis^  brentis  ...  qui  vel  que 
non  sint  boi/ale  boUo  novo  ipsius  scO' 
tatoris  et  assegumatoris , 

ScoTABÀBio.  Pose.  Bevanda  di  latte  scal- 
dalo ^  talvollii  roii  fArion  o  altra  mi- 
stura. Alla  lettera  Scaldata-vivanda.  V. 
Scota,  e  Pabi,  i.**  art. 

ScoTkùA,  ScoTADÒBA.  Scotta  dura.  Br.  Skaot, 
bruciamento  prodotto  da  aqua  iervenle. 
Loskadur,  ardore  di  fuoco ,  brucia- 
mento. Cui.  Loisgeachy  bruciante;  da 
Loise  ,  Oamma. 

ScoTADÒo.  Y.  A.  Bo.  Chi  bolla  con  mar- 
chio roveote.  V.  Scota,  a.°  art. 

ScoTAoÙRA.  V.  A.  Bo.  Impressione  di  mar- 
chio rovente.  V.  Scota  ,  'i.®  ari. 

ScoTÀfVA.  V.T.  Uag^i  solari  che  trapelano 
da  nube.   V.  Scotàda. 

ScoTÈBLA.  V.T.  Bagascia.  Cencio.  La. 
Scorlillum  ,  puttanella. 

Scoterlìsci.   Pose.  Bagasce.  La.  Scortiila. 

ScoTÒN.  Tal.  Garzone  che  ha  V  incum- 
benza  di  fare  la  polenta. 

Scòtta.  Pose.  Scotta,  Lane  o  siero  da 
cui  si  é  cavata  la  ricolta.  Sas. ,  e  altri 
dialetli  gerinan.  Schotte  ,  siero.  —  V. 
ScoÈuciA  ,   i.**  art. 

ScoTTOMtrs.  Tal.  Polenta'  fredda  ribollita 
in  latte.  Ted.  Mass,  polenta.  Veni. 
Scota,  scaldare. 

ScoTÒM.  Pose.  Soprannome.  È  d'ordina- 
rio ingiurioso.  V.  ScoccÀDA. 

Scova.  Scopa.  Cai.  e  Ir.  S^ab,  Per.  tSAv- 
bélen,  -—  Non  dubito  dell'origine  cel- 
tica di  questa  voce ,  essendone  molti 
f  derivati  ne'  citati  celtici  dialetti.  Il 
Vern.  ritenne  nel  U  il  suono  del  cel- 
tico By  meglio  che  l' It.  e  La.  Scopa, 

licovi.  Sropare.  Stat.  d'Asti  Collat.  XIX, 
CHp.  i5:  Scovare,  Cai.  Sgvab,  ìr.Seuab. 
'  Br.  Skvba,  La.  Scopare  '(  leggesi  nella 
Vulgata.  Uaiae,  XIV,  35 > 

Seuvi«  V.  A.  Sferxarc,  Percuotere  eoo  fru- 


sta o  sferza.  Scovàs,  sferzarsi,  flageU 
larsi.  Mur.  An.  It.  VI,  47>»  carta  fer« 
rarese,  ao.  1^69:  •$*/  quis.,,.  s^  scova» 
verit .«.'  puniatur.    Era  jn  questo  sisco- 

10  decimoterxo  tanto  invalsa  la  moda 
di  flagellarsi,  o  fare  la  discipliqa,  che 
più  migliaja  di  cittadini  da  aojB  -città 
si  recavano  a  un'  altra    per  flagf;lbirsi. 

11  Muratori ,  nel  luogo  citato  ,  riparla 
una  legge  de'  Ferraresi  contro  chi,  « 
sarebbe  frustato  o  flagellato  (  se  s^o» 
vantem);  e  dice  di  questa  novità  lyita 
in  quel  tempo.  11  flagello  usalo  era  for- 
mato di  quattro  funicelle  sopra  upiiiia- 
oico,  munito  di  palla,  o  nodo^  o  .ro- 
tella a  modo  di  sprone,  a  mesco  e  in 
cima.  C^\,Sciìàrs,  In,  Scourge,  Br»Scfnh 
rjézay  sferzare.  Gr.  Skvlaié,  La.  ^CU' 
tica  ,  stallile,  sferza  di. liste  di  cuojfli 

ScovADÙBA.  Scopatura  ,  cioè  V  azione  é 
scopare.  Spazzatura  ,  Nettatura i^  cioè  le 
mondiglie  che  si  adunano  colla. scopt. 
Ir.  e  Cai.  Sgxtabadh  ,  Spazzatura.  Br. 
Skvbien, 

ScovAMENT.  V.  A.  Flagellazione  ,.  Friisb* 
tura.  Mur.  An.  It.  VI,  ^y5  :  Fuit  sco» 
vamenlum  magnum  prò  amore  Dm  ór 
Parma  et  in  Regio  et  Mutino  el^aViin, 

ScovASCiÀ.  Andare  qua  e  là  per  le  strade 
impillaccherandosi  la  veste.  £  si  dire 
di  fanciullo  o  fanciulla  sbrigliata.  Fig. 
da  Scova.  V. 

ScovASciÒN.  Scorazzante,  Che  discorre ìp 
qua  e  in  là  e  s'impillacchera.  Figt  Dis- 
soluto ,  Bordelliere. 

ScovÌN.  Granai  uzza;  piccoja  scopa  senza 
manico  falla  di  canne  di  melica.  Spat* 
Zola  ',  frtlia  delle  canne  che  io  Firenie 
Sudo  dette  canne  da  spazzole; .^^btNf^0 
PhragmiteSj  Wild.  —  Daz.  L.  :  Schovini 
per  soma.  Cai.  Sgvabag ,  granaluzft* 
Scopetta. 

ScBANA.  V.T.  Scrigno>  Cassa  grande.  Ted. 
Schrank. 

ScBANA.  V.T.  Granajo.  Da  Scrana^  entità' 
Cosi  si  disse  in  La.  Càmera,  bùgoqkii 
sorta  di  vtiso,  tessuto  di  vinchi,  ripo* 
stiglio  di  grani.  Corre  il  proverbio:  ^ 
Valtelliui  hanno  il  granajo  nello  «cri* 
gfio.  Fecoi)(iissiina  la  loro  valle  io  p** 
scoli  e  vini ,  scarseggia  tropp^di  gr*<i'' 

Scaakìt.   V.T.    Scrignetto;   Casselttfoei 
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Cessa  pietosi  ÌD  cui  Sì  guardapo  le  mi- 
gliori vesti. 

ScsuvxÀA.  Mal  Greaozato  ,  Mal  creato  : 
ScrianzÒQ,  Pose.  —  Vcrn.  Crianxa , 
creanza^  cioè  ediicazion  civile,  costu- 
•be  civile;  é  voce  d'oso  cootiouo;  cbe 
ncévémmOf  credo,  dagli  Spagnuoli  nel 
secolo  SVI,  noD  Irovandoue  es.  negli 
scrittori  italiani  anteriori  a  quel  seco- 
lo. Sp.  Criar,  educare.  Criadoj  edu- 
cato. Creanza,  creanza.  Se  è  dal  La. 
'Creare s  creare,  è  filosofico  il  traslalo. 
L'educazione  è  una  seconda  creazione. 
Ma  iienza  ricorrere  al  traslato  si  ha  il 
Ol.  Araich^  alimentare.  Educare. 

ScaisA.  Cancelliere  ?  Curiale  ?  Attuario  ? 
la  v^ro.  si  piglia  sempre  in  sig.  cat- 
tivo.  V.  ScaiVAMT. 

ScucÀ.  È  lo  stesso  di  ScsocÀ,  i.^arl.  V. 

ScaiGir.  Neil'  uso  nostro  vero,  è  talvolta 
Cassetta,  cbe  si  apre  alzandone  il  co- 
perchio ;  e  più  spesso  è  Cassettone  pie- 
coio;  Scrigno;  Canteraua;  con  diverse 
cassette  ,  in  cui  si  custodiscono  gelo- 
saaoeote  sotto  chiave  danan;  gioje  ;  o 
snelle  carte  importanti.  Dal  La.  Seri- 
neum ^  cassetta.  Se  ben  si  notano  quasi 
lotti  i  passi  citati  da  Porcellini  (in  vO' 
cent  ) ,  che  sono  molti ,  si  vede  ,  che 
pei  Latini  fu  una  cassetta  in  cui  cu- 
Étodivansi  scrittore  ,  o  tene  vasi  l'appa- 
rato necessario  per  lo  scrivere;  e  che 
è  etimologicamente  lo  stesso  di  Scri- 
vania. Consente  Doering  (In  episU  I» 
lib.  II.  Oratii).  Ha  dunque  torto  il  Por- 
cellini ,  che  ricorda  il  Gr.  Grónos,  ca- 
V6;  e  chi  ricorre  a  radice  celtica.  Colla 
lessigrafia  vero. ,  e  nel  suo  vero  sig. 
•tinologico  Y.  GovLRKÀ,  e  nel  sig.  di 
Cassa,  ma  col  p  radicale  (  La.  Scrip- 
toni  ) ,  V.  Gìbla. 

ScRiaÀ.  Separare  la  crema  dal  latte.  Span- 
nare. Dal  S  privat.  e  dal  Vern.  Crina,, 
crema. 

ScbivarIa.  Scrivania.  La.  Scrinium. 

SctiVART.  Scrivano.  —  V.  A.  Notajo.  Nov. 
St.  2^5,  carte  an.  1487:  Aicolinus  de 
Sertp^mlis,  Qui  n.  pr.  Uis.  T.  yS,  carta 
d'Atftiy  ao.  887:  Nolarius  scriva  pu- 
hlico.  La.  Scriba, 

Souz.  Seherso  cattivo.  Ingiuria.  Si  usa 
Bella  frase:  Fa  on  scrizj  on  brut  scriz^ 


on  gran  scri%.  Con  ciò  si  designa  s^m* 
pre  tradimento^  ingiuria^  onta.  Dicesi 
allo  slesso  modo  Gioèuch ,  scherzo , 
giuoco.  Ted.  Scherz,  Cai.  Criobh  ^ 
scherzo. 

ScRizÀ.  Far  onta.  Tradire,  Offendere  pro- 
ditoria rnente. 

ScsizÀ.  Scricchiare,  Scricchiolare.  Si  usa 
nella  frase:  Scrizà  i  dent^  i  óss$  scric- 
chiare i  denti;  le  ossa. Br.  iStcrria,  scric- 
chiolare i  denti. 

ScRÌziGA.  V.T.  Strigoli,  Biibbojint.  Cu» 
cUbalus  Behen,  Wild.  —  Forse  dal  Li>. 
Slriculus  (od  hystriculus ) ,  lanceolato 
a  modo  d' istrice.  Tali  sono  le  foglie 
dei  bubbolini. 

ScROBELÀ.  V.V.  È  lo  slesso  di  Scoru,  i.^ 
art.  V. 

ScRocÀ.  Scattare.  Si  dice  dello  scappare 
scricchiando  di  certe  com  tese  e  rite- 
nute da  molla  o  da  altro ,  e  in  ispecie 
del  cane  del  fucile  quando  batte  il  fu- 
cile ,  e  il  focone  non  si  alluma.  Non  si 
direbbe  del  cadere  della  vergbetta  che 

•  tiene  leso  l'archetto  da  caccia;. e  dello 
scoccare  della  schiaccia.  ÌJii.Scoccare, 
è  uscire  da  cocca  o  lacca  ;  la  voce  vero. 
è  fatta  per  ioiitazione.  Ted.  Krachen, 
scoppiare.  II.  Crocchio^  suono  di  vasi 
rotti.  Teu.  Kroken,  frangere.  —  On. 

ScàocÀ.  Crocchiare.  Si  usa  nella  frase  : 
Scrocà  sot  ai  dent^  crocchiare  sotto  i 
denti  ;  si  dice  del  suono  cbe  fa  cor- 
teccia secca  di  pane  o  altro  cbe  si  fran- 
ga coi  denti.  Ted.  Schroten,  rodere  coi 
denti  scrocchiando.  —  Oo.  V.  anche 
la  voce  preced. 

ScsocÀ.  Scroccare,  Farsi  dare  furbesca- 
mente cibo  o  altro.  Al  ma  scrocà.  on 
disnà^  on  scud^  mi  scroccò  un  desi- 
nare; uno  scudo.  Y.  ScaócH.. 

ScRÒcc.  .Man.  Rampino,  cioè  ferro  unci- 
nato attaccato  alla  coreggia,  che  il  con- 
tadino porta  ai  lombi,  e  a  cui  appende 
pel  manico  falcino  o  altro  arnese  ru- 
sifcale  da  taglio.  V.  Cbocìt; 

ScRÓcH.  Furbo,  Birbo.  V.T.  e  V.V.  id.  — 
Rab.  Poltrone.  Infame.  -—  Fala  .  de 
scróch,  farla  da  furbo,  da  mariuole. 
Cai.  Crochair^  furfante.  Poltrone.  .  Da 
Croichj  forca ^  croce;  secondo  l'A'n- 
sirong.  •—    Isofooo  e   ident. ,  di  ùg-. 
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fàil  Gir.  «Emifllpi»  >  fiMr^Mcio.»  di  cài 
■i  lf9«ci.  :D«il  )d«MHto  r  elifiiolsi'fa; 
Sffi^femjiA  ;  ^woeàohà,  f  iirh«fia»  Malizia. 

■  ^  .C^L^Cr0o^qi^!pmùMf>'iQhmi^  -Pollro- 

.:l9erMU     :.    i  .      ^       .  ■'.     '^ 

Sfftd^KH.:  fc  lo  flefso  di  SgIósMì.  V. 
^cftirriifi.  ScriHìoare,  Esawiiiare  pel  abiti- 
le. La.  Scrutali^  ipvesligare*  Ir.  Scrmdj 
'^^ivànarcu  CaL  Sff^daick. 
Sfl^fTlVAB4^  ScaoTuiAiffXT»  Lufigo  if  mi- 
o^^  scrutinio.  La.  Sémtmiio^QàV,  Sgnn 

■  ^  éfachf^k,  inipe^i^aiiioiiew: 
.  5<;jm^HfAiV^p..$ci!^tt|i^4|orcl,  Qfi  ripesca  f?d 

rfs^a#9Ìoa  If  c<Me  pel , sottile.  Lo^  iScni* 

ScEfi .  \{,  M. .  Aj tocco ,  •  AssiiiokK  Bt «  JSktmI, 

Fr.  Eeougk^  nibbio.  ■. 
^i^^3arta.d'inu«sitt^  /ch<  s»  fa. .logicando 
fiof  §e'>HiMi..Cii>9^  119  pi/idixortrofia  da 
■* .  i.fi^'*^:»  ^  i>^anp^  P^ila  corlf cGPkd\in'aU 
4ra,^Per  (|ualclio  somigiiiMMo  collo  «cu- 
do  (arme  da  difesa).  Si  uso. Bella  frase: 
^,j^^scmd0',9k^c^O0^  \\  'fìonrolioo  Davon- 
sali  lo  dice  Scudicciuolo.  Sp.  Rseudete. 
Sfoi^ft.;y^4r  S^udiof^v  cioè  iscpvo  d'armi 
d'uo  cavaliere  oella  roilizi»  d«l  medio 
.fjro.^;^u^9,,  fÀ^)à  fal^brioatore  di  scu- 
di, arme  da  difesa.  Cr.  ao.  1346:  Mar- 
tifù,  Se^iiiatiff  Qui  n.  j>Cfc  - 
ScvdÀla.  Scodelhr;  Yaa^Vo  cupo  dft  cucioa 
di  rdìT^sa  oapaeiià,  laUo  per -lo  pvk  di 
-   Ìl9V^'  47ft«a^  talvolta  di  legno ,  .0  di  pel- 
.    irot,  .|H9r  sufft^vj   ciko.  La.    Scmtella. 
'^M*  Skìfdel,    id..ParLa«  Seutm.  Gr. 
^Qhyira,  oUa.  Eb*  Ktharàh  ,  scodella. 
flCTM''À.    Scocciare  f  cioè  versare  Delle 
fiCoàbWe  miaesira  o  altro  cibo  liquido. 
,    .Tracaon^ro  ^oq.eoUfe  scodelle;  strabere 
Be'  crotlJ. .  Sp«-  ^cudiìlar^  scodellare. 
4.  Scodella  pieno.  Br»  Skvdellad, 
IT.  Scodellaro,  Fabbricatore  o  ven» 
ditore  4i  acpdelje^  litovigliajo. 
fl^oi(aiSià.    Po#c.  jCor.lecQÌa'-  do .  iatetsere 

€oa|if\«  o  per  legame.-  V.  Sc^bgì. 

fteo^iri.  (  Cosi  io  più  terre  lariane).  Piro- 

pirp  cul*biaoi;o.    Si  chiama    iy  Vero. 

IHicbo  Gin>0uibrK  UcctfUo^  che  è  il  To- 

Umuff  ^chftfpmfs  Temminck. 

Scolati.  Sculacciare,  cioè  percuotere  per 

^  ^fiigo  ij^cula  col  palmo  della  maoo. 

J^cidollai^»  «ciqè  dare  del  culo  contro 

.^pioINs  teara;  o  okso.  iSSoWa/d  la-ffreda^ 


j' . 


oocttUttait  b  pialroi  liailo  «Ir  4ire  ri* 

'    mastoffi  oJnseoo  fio  dal  sec»  xn/^oan- 
do  i  falliti  faUi-oederosenca  bindbeio 

-;  ofmicÌA  airila  ps'euo  dei  ,flwioTytib- 
blico  della  citlii,  dorevano  aocdl^tarhi 
rtre.Q  quattro- volui  €ó.^  S>.  9^9  Ter 
pel  ^aUsr  dmUrU  ds-nd^saptr-hipi' 
dsm,  V.  ;ScobU  ,  r.*  art.  ^.  Oo^  A.  Il , 
160,  LiU.GoBSuel«d..|fedfoL^«/i3i(Sì, 
decretasi  la  stessa  peoo;  e  «finaotano 
i  Monaci  Ciaf  ere., .«.  cho<aneosa  sono 
tenainì  Moawasi  il  dir««  ns«^ié. fiditi 
tn,  f^ha  acc^iliitoM»  lo'pietm.  »  * 

ScoNSi  Birim .  ForfimlcL  G4I;  Chaimew. 
Ir.  Chaimr$,  id.^—    Tk?;..  ^Mttrymer, 
■  ap**-.  I  .••■'-   ■^. fi' 

ScviùA.  Delicato,  Schizsigìooso  oeHaffcelfa 
d'i^bt.  Aos.  Scrimùlfiék^T%é^MMui* 

Scumìta.  Birbantello.      in     -    ■        r.. 
SeuNt.  Té .  P;  Coca  (cioè  peiM  \  ftoMo, 
Impoccio-.I^Iahelr.^OW.?  >".  ■     ■"*■.... "^ 

•  La.  Cur%tyin»r:  San.  •DtfJUIW.'^  Dd- 
Korrgioo -celile»  e  ìndiaaa'dè  ^eata  to- 
co  non  si  p«ò  dubitare,  eMtend<^ soli- 
taria nel  latina,  e  nel  Cai;  e  Ir.  eoa 
molli  derivati;        ■  *  ■•  •»? 

Seva.  Scuro*  «Sciir  com*iu  héeaaitkffiwtn» 

ro  coma^in  hocco  «1  •topo/ '€«of 'osco- 

.  rissintoi  Singdiore-  proverbio ^^eblP  adii 

1  oocbo  in  y.T.  ^  Bo.  Si.  BooéliHt  5;: 

yaìiem  sdinvmi -Qui  m  ppvw:iii^^  Ob* 

•  scurasi  cbe  ii  ForooUioi^devIta'  dol  Gr. 
Skiaros  (aggiungi  :  Cai.  Sgàily;$mhiwn 

V.    ScnSÌZt.  ■"*',-*■     "  i^      -Ki^ur. 

Soosùoi.  Colpo  di  Srur^doi^  6forsol0'dkti 
con  frusta.  Med.  P.  :  Cmqum  hé^l»  cm» 
gueccMt^,  sot^ìatle,' ^  ■         '*m    uì-:'?^ 

ScosrrÀA.  Scunilitèy  Seooee-  buffbéerie, 
Parole  disonesto^  .        i->-»    .^      •  >  >i 

ScoRÌzi.  £curexzab  Pòse.  ^¥iff^  .Bibralìeo. 
.  Terrore.  Spaveolot  ÌU^Ompricdo^^ttf 
aio-  degli  liberti  :disso  Cafiacosii),  ri- 
brezzo. TeH.  Schauerlick ,  cbo*  liocitt 
bcividoi  del  Teti.  Sckawe^  ombro.^iCaD- 
cordano  ,  benché  000  afBai ,  -l'Ii.  /K- 
:  hrexxo^  dal  Br.  Auvi  ^  idh^  causa  bri- 
vidi di  freddo;, e  l^lt.-.AìnKo^ -freddo, 
ooibva.  Big-^  Bioff,  freddo- ^ebo  iMsela  il 
corpo  uo>anOé      x        .1  .      •     -   1  : 

ScqaT4.  SeorURt,  Agcoccìoì  e.  ^  Il iMC- Ao. 
.It.  I^V^  4^  ,  oarta>.aaodeiu  «n.*^^i9Óo; 
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.^•fCVifttp^  G»l,Gk^rmick,  accorciare.  Nel 
«^  iG^lt:  lian«idti>lkM-ìvaf i. 
g4imiwÉÉip,St»a'WH0tt>Li.géor^raWf#,Tra- 

^cetÀ.  TbgHe^e  In  e«uMi  T'ércosa.- Scu- 
>  «af«}Scìii^r»;  La: lSMir«it>^.  !^e^>si«ns. 

:  iN  m%.'  Bmmète^  Libei'atiif''da  ^n  itòvcrc. 
r^Atmh^^H^'kfnés/tó'^ìff,  4egfgeii  s  Ulpian. 

•*'Masar>f'f«r>  aeoza.    Òo  \cnièa'^}  ne  ho 
.iabbMianur}  «ottf  iMF  k<i»  f^ìù  I»i»6g0t>.  —  ] 
Eaterratt(Bc1eNiilé,  fìasfare.  iSP  ^dn^  quel 
.  quAè^  è'  bèollè^^(4l^adelb?  Mfèuka^ 

aara  aervitore;  cioè  essere   sniffideote. 


•r    i'  =.\  .!■ 


,^ 


. 


l'^pet'^iu. 

&ti§pc,$4hitticìtt%Oj  cioè  oomprrasd  più 
.4i  f|<ie|koak«->é  delkroalura  cUtta  cosa 
di  cui  ai  parla.'-  •  '•        -*/.-»' 

$€mCA,t  ficbiaceiarv;>f>iV>pf»iainlenie  e«rnn* 
Ai>'ìr^\t)rtte3  ,àmm  >  ooaà  coai  ^che  ai  •  liràoga  ; 

<  !  cupecdli'MS  allessa  •  «cquiati  in  larghex- 

,  dPa«.<H>IA'é  d'aofinabr  «Alto  alla  aohiac- 

.^.e^i4eom'è  deMa  forma  di  fiaiie  detta 
aciiiacciaii^  perchè  -co«i|^areti?aiiiente 
molto  più  larga  che  ^tm»  Scusctàs  giò  | 

.^4^'iéf^  s<5hiacciarsi' in  terra,  cioè  <&h- 

■  »  l>aaf  arsi  #oHa  yiesao—  presso  terra,  quasi 
;i  CQfTie<cclsa  adiiacoiata*  Cnsinclidialetto 
'  fipfianl^ii  ilice  )i ha  Schiécoiaa»ia4apre, 
,  t  fHHkéndoif}  aQpraf(«tMi  da  cans^  ai  stende 
ì  in  letre^e  vali*' indietro*  ^«  Ted.Quei" 

-éelfiitnL^  *^ .'.  •  ■  ■     '  •■'  ■•  ^* 

Sdalàs.  Bo.  Agitare. 
&)uaia».7i4.  Daretiato^  Abballulo  dalle 
■'  ì  fiilMieb  ■  ■••'*■*' 

Sosìm.  Pose.    Grosso    peuo  dì  pane   o 
t-4UlfML  -*-  Sdrticie,  Sdrucitura,  Hollora 

forte  d'abili  o  panni* 
Swinhrt,  Poéc.  Mruciri!,  Rompere  molto 
.  1  «òili,  •  panni.  Gal»  Draghe  atrappare, 

.  dsvtciera.  Or/  Rakcs  ^  Vesle  adruacita, 

■  •••Ted.  Riss,  adrucio. 

«SaaMRi,  Tir.  Piwe.  Schiaaeiare ,  Ammac- 

..^    tare.    Qbà  omn  siha  de  sdrignét,    hu 

:  gran  voglia,  tAi    Bcbiacciarti^    Sdrignà 

)|id^j»achìacdar  tnele. 

Stèrna  8ate,  Sèàr.  Urtow  Dà  vn  sdàis  dare 

un  orlo,  una  fiancala,  una  acosaa.  Il 

<  t  ^UiMv^^aviaTe.Xa.  Dmei,  eiaera  spini o. 

Tal.  Diciuno  «ffatln^.S;(lbtc  ii4  là 


■■  /mm'i  con^nmaio  daMa-  fama^  alffinato. 

h.  Sdutto;  ibagt%r  efat  il  'Voè.  li.  da- 

^  ^rlta  dsri  «9  privativa  e  dal  La.  Eihàtms  , 

•  aKméniaiò.  Br.   Trééij  mègro,  'aéceo. 

SL  Se;  pronome  person.  di  caso  ébbli- 

'que.    La.  Se,  le.'Cat.  é  Ir.  Se^  Ào. 

SccÀ.  Seccare.  Cai.  e  Ir.  Seac,  La.  Sic* 

ekre.  V.  SAiécatÀ. 
SECArkif.  V.AJ  Loògo  dóve  si'lb  a€teeare 
'   fi  fieno 'ancorli  veHe.  L'ioteai  aif4|>ni* 
-'re  Irfivùlfà  t>er  Fenile,  la   stanca  che 

si  dice  cofAruoemewte  in  Vern.  Ga^bui; 

Mur.  Ait^  h.  Il)  loo,  carta  Anodeè.'ao. 
'  1 1^3:  Ugulinus  de  Seehdfhio.  Qt^  ti.  pr. 
SccAÒ.  Secctflojo»  Catot^ccn>,  cioè  ataoxn 

dovd  sopita  graticci  si   seccano  le"  ea* 

stagne  al  calore  ^el  fiuico. 
3è»€AfkK,  V.A.  Cr.  an.  iiyi:  Seèeapanis» 

N.  pr.  -^  Asciuga  panni?  Scamia'  pane? 

•  AfTelia  pana?  Dal  La.  •S'eco/IsvfHtieiara? 
Saen.  6ecco^  Arido*  La.  Sioeus.  'Br.  Sech» 

Gal.  Se^M^. 
Sèch,  Sicitìa.  Seccóre,  Siccità.  Gai.  Sea^ 
■'  caM.    '      ■       • 
Sacós.  V.T«  SpaveWOy  SQblla  paura.  Ted. 

Schéustd» 
SaeiTiM.  Scuotere.  Sobbahcare.  La.  Skceu* 

ier^i  '  ■      ■• 

SfccuDÌDA.  Scossa.  Il  sobbalisrre.  lm»Sue» 

€H»mo.  Sp.  Sàcttdidai  '  '^^ 

Sbda.  Seta^  Siaiut.  Placent.  lib.  yi/p«  8i: 

Cam  imo  repso  vti  pedà  sartotU»   Spi, 

Sòda.  Gal.  Sid.  Svedese  SùUh,  -^  Nel 

•  G4.  B;  si  dlcè-vtoce  ispanica  ;1ficli<te4n 
forse  il  LM.Setabié,  Xativa ,  óuk  di 
Spagna  d'onde  i  Romatii  ricevevano' im 
lino  finissimo  e  prezioso.  Altri  diil  La* 
Sericum,  drappo  dei  Seri  ;  'ma  -olttecbè 
•  incerto,  se  gli  antichi  eotf  ciò  desf* 
gnaron»  il  drappo  di  seta,  o  altn>;  Itf  7*, 
o  D^  cba  aempre  ar  coMefva  in  queìftta 
voce  ^  nti  fe  molto  dnbitaiie  é\  ^es^ 
sua  pretesa  originre.  V:  la  ¥DwO  sé|^. 

Skdàl.  Tr.  P.  Seta  cavala  da  bt|[atli  per 
farne  lente.  Sp.  Sed^ì.  La.  Setm,  1%n« 
ta)  e  fielo'irto  di  certi  animali.  Dal 
La.  per  ealensibn  di.aig*  tni  |>am  ve- 
nuto il  nome  alla  aela,  cbe  ni  Ila  da' 
ìmiUoIì.  •  ..-».' 

SnoÀa.  Slaccio.  Or.  Toa.  pag.  tiM,  carta 
bologo.9  aecnlo  ufic  Sedétàìmm.  Busca, 
jDaMna.  M'iAmmUa  (e^it.  f<to4v'pag. 
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1,6  ).%  Cpn  il  sedaggiQ,,,  fa  separare  la  U 

semola    dalla  farina.  Mota  il  Voc.  It. 

che    gl'Ilaliaui    dicono   coinùneinente 

^et][^cio;j(dalle  pelote  ood  è^fatlo),  quello 

che  i  Fiorentini    dicono    Staccio.    Sp. 

CedazOi  id.  La.  Seta^  setola.  V.  la  voce 

seg. 

SjspAfÀ.  Slacciare.  Mur.  Ao.  It.  II ,  902 , 

Clizia  trp  Mpden.  e  Lnccb.    an.   1281  : 

$etae  unde  Jiuni  Sedazìi,  Ivi,  pa^.  3j5  : 

Chimico  vili  sec,  Setacciantur,  Daz.  P.: 

Qarbene  da  sedatane,  V.  Ravioéu. 

S<J)J(l^  SsdelA.  Secchiello,  (di  rameo  latta)^ 

.Mezzina  (di   rame).    Daz.    V.:   Sedelle 

Jl$rrate  et  non  /errate.  Qui  secchiello 

-  di  l^gQO.  Gal.  G.  ji:  Gettandovi.,,  il 
yiao  coi  ^edelli.  La.  Situla,  Situltts, 
secchia  per  l'aqua.  In  Yitruvio  Situlus 

'  ^>  iteilYtf^ 4  secchiello  di  raoie. 

Sèdia.  Sedia.  È  sinonimo  di  Cadrèga,  ma 

■  «dlì.qaesta  è  pii!i  nobile  e. di  più  gene- 
rale sig.  Il  suo  diminut.  è  Sedioèula, 

'    come.i-Q  It«  Seggiola y  è  di   Sedia.  — 
,Fig.  Carrozza.  La.  Sedda,  e  Sella^  se^ 
4ia.'  Lettiga.  CiaL  Sead^  sedia. 
SfiDin,  .Sedimènx.  Casamento,  Edificio  di 

"  :|^(1  stanze.  Cr,  an.  1178:  Cassis  cum 
.    cassinis  et  sediminibus,  An.  1^2 58:  Te» 

•    .neat  dictas  tèrras  et  sedimentttm.  Cis. 

A.  I,  ayS,  carta  milan.  an.  833:  PrC" 

Uum  prò  sedimen^  et  omnibus  diversis- 

.    qwe   rebus  illis  infondo  et  vico.  Dal 

Lff;  Sedes,  fondamenta. 

'SÉtMoftir;  Seggiolo.  Carrozzino.  La.  Sedi* 
cuìum,  seggiolo. 

'SEmointA.  Seggiola.  Carrozzino.  La.  iS'e- 

diculaj,  s«*ggiota. 
SeoA.  Bo.  Forse.  Cai.  Theag, 

'Sìm^antIn.  Segatore  di  legname.  Voce  re- 
cataci 'da'  segatori ,  che  tutti  gli  anni 
n\  vengono  dalle  morvl^gne  di  Trento. 

'SiOAA.  Segale.  Plinio  solo,  de'  scrittori 
•latini  antichi  a  me  noti,  ne  fa  menzione, 
,e  la  dice  grano  {deterrimum)  vilissimo, 
aggiungendo,  che  se  ne  fa  pane  cattivo. 
Nelle  parli  piane  del  territorio  Coma- 
sco e  in  V.T.  é  molto  coltivata,  e  il  fu 
anche  nel  sec.  xii  e  ne'  posteriori,  come 
raccolgo  da  antichi  nostri    documenti. 

''  lù  CoAio  se  ne  fu  pane,  detto  di  Mi- 
stara  ^  o  di  Mitàa^  mischiandone  la 
sua  farina  con  quella  del  formenlo;  in 


V.T.  e  in  altre  vallate,  colla  sola  sua 
farina  I,  e  se  n'^ha  quel  pane  di  ^ui  dice 
Plinio.  Prrslo  s'indurale  nero^e  molto 
indigesto.  La.  Secale!  hri\^gfii.  'fcf»^ 
Seagall ^  forse  d^l  Gr.  Zea,  q  Àua^ 
spella;  per  somiglianza;  che  ^osi  chia- 
marono la  stessa,  secale  i  Greci  <l« 
bassi  tempi. 

Segìrda.  Tal.  Schiuma  di  sapone  ^  jaì'te 
e  simili.  Ted.  Seisenschaum^  schiuma 
I  sapone. 

Segèl.  Mastello  piccolo  in  cui  s^insalano, 
e  conservano  gli  agoni  detti  ìd  Vero. 
Mesoitìn,  —  Sec9biellp.    '  \     ['   .    *'' 

Seghéz.  Falcinola^  Falce  pìccola  fienaja, 
a  guisa  di  segolo  o  pèonalo ,  ma  di 
lama  più  sottile,  rfcurva  come  luna 
falcata;  che  non  si  arrota,  ma  si  amia 
su  piccola  incudine  con  martello.  E  lo 
slesso  di  Musùra.  V,  ~  Daz.  C:  Quali» 
bet  donzena  seghetiorum,  Anz,  Sghe»» 
za^  falce  fienaja.  Ted.  Sicheì,  falce.  La. 
Secula,  —  Varrone,  lib,  iV,  cap.  ,^i: 
Falces  ajarre  (le  falci  dal  farro)!  IH» 
tera  commutata ^  nae  in  Campania  se- 
culae  a  secando. 

Seghezà.  Segare  colla  falcinola,  f^alcfare 
messi  o  fieno. 

Sègia.  Secchia.  Secchio.  Daz.  Lr;  ^gffs 
ferrate j  Seggìone.  Med.  St.  If,  i45:  Unii- 
bus  segiis.  Co.  Ar.  an.  iZ'55 1  Comune 
burgi  de  Turno  debef,  habere  quArtarios 
duos,  videlicet  unum  ad  mensuranaàm 
blavam,  et  alium  ad  mensuranJlutn  sài* 
lem,  et  segiam  unam  ad  mensuràndum . 
vinum,  et  debeat  esse  de  arafhtne^,  et 
stateram  unam  ad  ponderandum  fir' 
rum ,  formagium^,  buturum^  eì  /antimi ; 
et  hrentam  ad  mensurandam  catciriàmt 
et  ealedam  ad  mensurandum  'oleum, 
et  quartarium  ad  mensurandum  cèpaSm» 
et  brentam  ad  mensurandum  vinaa. 
Qui  sorta  di  secchio  da  misurar' vloOf 
che  pur  oggi  si  usa  nelle  basse  pianure 
milan.  a  misurar  latte ^  ed  è  il  tertd 
d'una  brenta. 

Segiòn.  Secchione.  V.  SìgiÀ. 

SegnorIa.  Signoria.  In  Vern.  dicesi  anche 
Sciorìa,  ed  é  solo  titolo  di' rispetto  0 
d'onore.  Rovelli,  Storia,  li,  p.  390,80. 
1  a86  :  Dominationibus,  segnoriis  et  po* 
testatibttsf  qui  Signoria,  fildlo  di  grado 
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e  dominio.  C«l.   Seanair.  Ir.  Seanoir^ 
Sjeniore  \  maggiore.  Da  Sean  ^  vecchio. 
JLa.-' 'iS!efi0x, 
Ssf^L.  Satollo.  V.  Siz^. 
SKGOiJL?Satol]are.  Erra  il  Voc.  ti.  dicendo 
che  Satollare  é  saziare  col  cibo.  V.  Sàzi. 
SsGÒNo.  Secondo.  Segando ^  V.A.^  idioti- 
smo toscano.  V.  Voc.  II. 

SfttìOMDÌN.  Carceriere:  aubordìoato  al  cu* 
ìitodé  principale  delle  carceri,  detto  in 
V«rn.  Barisél.  —  Per.  Zindanban,  T. 
Zindan^^  carceriere;  da  ZUidarij  car- 
cere, 

SiGOTÒL.  Taf.  Siero  ael  latte.  V.  S^aòn. 

SegbL  y.T.  (a  tierofa).  Far  nausea^  Pare 
'nbrezieo.'Ciàl.  Sgreamìi^  cosa  nauseante. 

SsGu^KT.  Contorme.  Esuale  continuamen- 

.le.  picesi  cji  filato^  di  drappo,  di  co- 
'ipre  e  sìjniiì.  Fila  seguente  filare  il  filo 
Cifufòrme,  Bfed.  St.  tl^  it!^  :  Facete  ce- 
ram  ulbam  licet  non  sii  tota  sequens 
in  aJthedìnfi^  yiefelifét  possit  fieri  facere 
copertami»,  4e  suora  de, cera  plus  alba. 
Il  Voc.' It. 'npo|*ta,.iin  e^.  di  trecenti- 
sta,  elle  dice:  Ixisue^  vita  fu  seguente 
colla  miai  cioè  conforme.  La.  Conse- 
queas,  ^he  segue  bene. 

SiGUMÀ.  Bo.  -  V:  A:  Bollare?  Sigillare?  V. 
,  S^DTÀ^  ^^f  t.  -7-  Ted,  Siegeln, 

Sii^OLA.  Posc..^  Rigagnolo,  Gora^  Doccia 
da  qaulino.  Cai.  Sruth^  .ruscello.  V.  Si- 
VAS,  e  Sebio^ola. 

Si^LA.  Sella.  Po.  C.  671:  Depellunt  equi- 
tes  sellis,  Daz.  A).:  Sella  una  armata, 
az.  P.  :  Selle  armate.,»  Selle  disarmate  ; 
Sorte  di  selle  arcuate.  Cai.  e  Ir.  Sadhah 
.Sas.  Sadlt  id.  —  £  voce  d'  una  radice 
eoa  SioiA.  V. 

oIlaii,  Sèdano.  Tau.  E.  117:  Cardia  rape 
e  ^celeri.  Dialetto  losca uo  Sedano ^  e 
Sétano^  In,  Celerr,  Fr.  Celeris,  Dal  Gr. 
Selinum^  apio;  per  somiglianza. 

S£iJeb.  Sellajo.  Cr.  an.  iaa4  :  Brugnolii 
Sellay  de Cumis.  An.  ia45:  AbundiiSe- 
larii.  Qui  n.  pr. 

Sslmàna.  Settimana.  V.V.  id.  —  Da  noi 
si  va  disusando.  Dialetto  fiorent.  Sem- 
mona,  V.A.  Sp.  Selana ,  V.A.  Arci- 
prete  de  Hita ,  vtrso   lògS: 

Dos  dias  en  la  MÌmana  gru»»*!  ayunadory 

•  due  di  per  Settimana^  gran  digiunatore. 
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Selvàna.  Tal.  È  lo  stesso  di  CasonAka.  V. 

-.  Chesgnèe,  V.  V.,  è  Io  stesso  di  (Dohna) 

Silvana.    I    conladini    nostri    chiaman 

Selva  il  castagneto* 
SfiLv£sTRO.    Silvestro ,  Selvaggio.  Si    osa 

solo  fìg.  per  Rozzo  ^  Zotico. 
S&LvoNZA  (a  Colico).  È  lo  stesso  di  Skl** 

vìna.  V. 
Sin.  Siamo.    Lev.   id.  -^  Lombardismo 

usalo  da  Dante  più  volte.  Po.  A.  lo- 

ghilfredi  Siciliano  ,  an.  1 1^5 :  Essendo 

dii ,  sema  un. 
Sema    (a  Garzeno).  Sentiero.  V.  Siktìs. 
Sèma.  V.V.  Lìv.  Rab.  Una  volta.  Sem , 

Anz.,  volta.  L* aòt  sem,  l'altra  vòlta. 

Sèma  du  vòlt  y  V.  V. ,  una  volta  dèe  ; 

cioè  due  volte.  La.  Semèl^  una  volta. 
SsufiDOÉo.  V.T.  (a  Traonn).  Cacio  magro 

casalingo.  V.  Semùda. 
Sèmel.    Tr.  P.  (a  Livo).  Una    volta.*  V.- 

Sèma.  "■'  ' 

Seminadùra.  Seminatura^  Seminagiofae;fIis. 
T.  iQy  carta  novarese,  an.  y'So:  Con» 
foro  ierrola  ad  seot  Yhodins  semihalìira 
in  trebus  partibus,  Mur.  An.  It.  I,  5qo, 
carta  moden.  an.  8i5:  Btodia  duo  ter* 
role  seminature,  Bo.  St.  49  *  Meliom* 
menta  araturarum  et  seminatUraréàn* 

Seminéri.  Seminagioni.  Sementi.  La.  Se» 
minarius  j  appartenente  a  semi.  Semi» 
narium  j  semenzajò  ;  vivajo. 

Sémola.  Fior  di  farina.  Sp.  Semola,  Teu. 
Semel-moel,  La, Simila,  id.  ••  In.  Bfeal,- 
Cai.  Min ,  farina. 

Semovent.  Semovente^  Bestiame  da'  sfliHii  ; 
cosi  detto  ^  a  differenza  degli  altri  beni 
mobili,  perchè  è  mobile,  e  si  move  da 
sé.  Co.  St.  365:  Ites  mobiles^  seu  se» 
moventes  quas  habeal  massarius,  Med. 
^i*  ^t  79*  ^^^  mobiles,  seu  semovenles, 
etiam  bestias  aratorias,  V.  Mobilia. 

Sempitèrno.  V.A.  Gonna  femminile  fatta 
di  grosso  drappo  ordito  di  telai,  It^snio 
di  lana  e  fiorato.  Daz.  Q,:  Petiìt  'ter* 
nitarum,  —  Sp.  Sempiterna  ,  tessuto 
compatto  e  grossolano  di  lana  usato 
per  vesti  dalle  povere  donne. 

SbMÙDA.  Tr.  P.  Sorta  di  formaggio  schiac» 
ciato  come  focaccia.  Si  ha  per  'ifholto 
buono  e  squisito  quando  la  sua  crosta 
diviene  rossa.  In  qualche  terra  è  for- 
maggio magro I  casalingo,  deiis  forma 
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d*oiui  caeìaobi.  M«d.  ForflMggio  — grn. 
Da  Sbud*  ?  V. 
SàML  (m  Colico).  Seono^/Jfaoe.  Si  ma  «leUa 
(rase:  Fa  4i  gèm.  bure  c«o.jeana.  Jf  séii) 
beii«.    Ir.    «S^gA.    C»L.  Seadh^  iTtd. 

S«iiìk»D..As«eiiibU«  riMnonasa.v  Adona^ta 
di  AIO  cootigllo  e  di  gente  cb«.diap«ila 
d'anacota,  o  di  doona -cb^  dÌ4fMitaM> 
t  chiaccherano.  Si  piglia  sempre  in 
mal  senso;  ed  è  voce  coniadinesea.  OA- 
che  stnàddl  O  che  tumulto!  Ghé  mmga 
ée«4gn  de  fa  on  senàdd^  non  c'é.bisa^ 

.  gao  di  dirlo  a  molti ,  o  da.  menarne  ru» 
more.  La.  Senatus^  aduoanaa  de*  padri 
coscrìtti»  Cai.  e  Ir.  5ieimadÀ»  .aduoaosa 
di  vecchi.  V.  SscmoaiA.  —  Voce  celtica. 

ScHÀvtA.  Senape.  Oat.  P.  :  Senwfra  per 
soma, 

StnkytiA.  Ospitale  in  Milano  dei  pavù. 
Pazzo  da  catene.  Gente  tumultuante  e 
come  forsennata.  Gr*  Xenón,.  ospìzio. 

Sbmcu.  Y.  V.  Fune  da  basto.  La.  Cùtguia, 
cinghia  da  giumento. 

Sbhb  V.M.  Qualche  cosa.  U(^  5<;tè^.uoa 
qualche  co^a.  Ted.  Elwas..        *■ 

SaiixcB.  Po»c.  Frugolo;  Folletto;  Inquieto. 
Dai  Ted^  Sìnnreich,  spiciloso.         i  . 

SemigL  Pose.  AramQi4>8re  col  puszo.  Y. 
iSteuteoì.  l  .    .      - 

Sehta.  Y.A.  Ciotola.  Daz,  fil  :  <S(Siila  una 
ife  velluto,        , 

SzMrrJLS.  Sedersi.  Seniàa^  seduto.  Pr.  L.: 
Sisentassimo  su  tulle  due  sun.  bachetto, 
ci  sedemmo  tutte  due  sopra  un  baslou- 
cmIIo^.o  piccolo  legnp*  Sp*  Senlarse^ 
sedersi.  Il  Boccaccio  ha  Sentalo,  sedu- 
to; il  Casliglioui  Sentore,  sedere.  Y^ 
SaTJL,  I.**  art. 

SxirràK.  Sentiere,  Viuzza.  Cr.  ao.  ii84  : 
Campus,,,  jacet  de  supra  senterìum.  La. 
Semita ,  strada.  La.  barbaro.  Semita» 
rium,  Sp.  Sendero,  Br.  Hend,  V.  Soenda. 

SaWTSUSÙ.  Sentenziare,  Giudicare.  Rovelli 
Storia^  11^3889  carta  comasca  an.  i*i86: 
S$atuunt,  praecipiunt,  sentenliant. 

Sentì.  Puzzare»  La  coma  la  seat,  la  carne 
putc;  sa  di  stantio,  jil  làit  al  sent. 
Pose.»  il  latte  é  acido,  lo.  Stench^  puz- 
zo ;  Stincks  puzzare.  Ted.  Stinken, 

Sektimeiit.  .Senno.  Giudìzio. 

SmitUia.  Tir.  Ssntimenlo.  Si   usa   tiella 


•  Ir^seL:  fa.aattfwi  in 

amitela  sèwi    •    '  '-      /  .  >   * 

Ssiftis.  Stare  ,  Sentir».  .SI  JMo  sMÌo  eflpii* 
mere  r-imprcassobèicb»  diik/ wl  .CM^ 
deU'«Bàmale  lil  am^  jalald  iV  saiotoi»» 
malattia; -e. lo  santo  <ieli'iiiim>;.Miqa»" 
stii.e.  armili  bbimÌìj Jfa  .samUihèti^^  mài, 

mi  sento  betie;jii  OMle^CtmVi^^iiiit.' 
Come,  egli  sLijentel^xioè  oi>«fe.tli^di^ 
salutefii«f     tu...   i.i    }  >:  )    •.iK'iò«^«  .    it.'tr: 

SEMTiràaoM.  .y;A*.>Ro.  Sl.fiM.:  TmmpÈa- 
tores  sentitorum  de  Burmio  «.cAfnl^ 
rum.olpium^UfeHQi^  da.' luoghìtincohiS 
e  de'  prati  alpini*.La.«9eitlMf ,  ìocoko. 
Jger  seiUu»s  campdiiiKQlto,!  i   .^a^4j(i 

SEiRÓa.  Puzza ,  Odo«^  4iMtif«i  »¥< SaMoriLfi 

Sentòa.  V.T*.  AtiftM%iont«.|l«ale»eSi;.«iia 
nella  fcM(»«  Pa4»n^^,4d^kMÌiàp9mk.^ 
menie^  attender^  al.b^stiani«,CakÀ«* 
dhacackdéJil\fin,^on^^^.,.   .  ..1  •  ,j^.fi\\ 

SEasòa...Sen40s  .SiatQ  iiik.ffu{  JltlHimp  .Aa 
l'uso  yìfll^  9U9>;&f^lUÌny#HelMialì«X'i 
minga  in  senior,  non  è  presenie&;nci«|; 
non  ha  liusituM  s^n^i^QiMl^ioiaQiilliaé! 
La..  SentUep  conoscere  pei  sensi.. V^b 

I  voce   Se^»  ..    1     ;    j-.iioiJr.    .w    1    .(.kj^i 

Sentqiuv.  Di  udito  acuto-,  SentacobaMe. 
Cai.  Seadhmhor,  attenta  o. «  b««j 

Senzàs.  Privarsi  ^«ff^lj^to!  4'u«MvU^  socl4udÌc< 
coM.  Sen^s  d/f.  dànàe  n  dt:MÌitj  pntnum- 
allatto  dÀj4aDar<b;>di  viuo.uLia»  iSme« 
senza.  .,.,    ^,  ijì.^  .    a  ■. 

SfiNziKu..4aiAj  y^Ai  Piaaza  delln  «cinsaiM. 
M«rcatOk.lst,,iMi.  i^Ag:  «2^i>iML.*y4iP«U 
inter  seftzellariaSu.seH  nd^menmf^M^^ 

Sepovtòn.  Tr.  .JPi  Cai^penliei^i  di.ibars)^. 

Sia.  V.A*^  Signore.  Cr..  fp^  laUzi^iliMS 
quondam  serPetr^*. —  Ou^f^UlSt4oiV{^ 
tramonta,  ser,.  jinig^tuii  de  fS«i9<9<o JKv- 
torio  ser,  et  Guarnirolus  ser*  Cai;  e 
Ir.  Sor,  ,4rtìtii  Monio  i«si($i)9«r.  ^mtt^" 
7*5tfir«  imperatore.  Caldeo.iSar»  prìo^ipe. 
11.  Sirei  è  titolo  /che  adesco  si  dà  il 
re.  Sere f  V^A.^.S^i^^e,  ,^ 

SiaJL.  Serrare,  Chiudere.  Tal.  aq».  II1.895, 
carta  comasp»  an. .  i^nobAiTurrim^^d^ 
Serravalle,  Ist.  an.  1191:  Ecclesie  beati 
Martini  de  SerravoM^,,  Q41Ì  nr.  pr.  iKmr 
luogo  che  divide  Bocmin  dall»;.vi\LiT* 
Br.  Serra,  serrare.  Sut,m  ma  nei  CQiPl^ 
posti  di  Serrar,^.      .    .u.i  .  »*.ii«   m. 

I  SsAÀsfii.à.  Y.A.   Brache.   Go.  Su  SS.  E 


tra  (V.  Scclàtì)  seaza  fanche^JMn 
CBMT  jÉHiJfllK.  Seoomlo  Suida  ed  IbU 
qAmo,  §m^  vèste-  de'.  J^cnàani  sckilu  e 
fiiMioMb  T.  Foeeclliw  io  Sntnbmnu -f^ 
-CZ^idao  ftwiìliMM»  fBabc,  sUacfti  Per 
.boir  Galli:  le  jfoce  Vcco.  fii  Jcnipre.Bra- 
chc^'la  pmcBle  è  dir  lafinaati. 

Siki»a.  ^  lo  ttiemm  di  Guèjm,  .V, 

SftÙDA.  Serata,  cioè  U  prima  parieidclla 
■bUCL  in  Gttt4Ì'ordÌBftria  raomo  v^ba. 
V;.&aa..      »■    -      ■ 

Stec' Cerchio.  --  V.  V.  Casciuo,  è  ialalh 
«B  cerchie -d7  lei^no. 

Sucfii.  Tr«  Pi  ^rchieHo.  .V.  ^Aascàu. 

Siiilv.'-Scjreoo;  diccsì  pnoprìanicoie  del 
i«iek(  aeota  nuvole  e  oebbie.  Fig.  J«ici<s 
qt|i«iO  9- iraDquiUo;  diorsi  deUa  niente 
o.:^!  volle  cletrÉoane,  A  oche  i  Latini 
dissero  in  questo  si^-  SereMitSu.  Cai.  e 
'Ir.  SpitioM  i  teoi|>o  sereno»  Fig.  AUe-- 
^ia.  lla-^o,  piacevole,  bello;  e  SioM^ 
iOfBpo«  .       ^      .. 

Smtaios.  Serenala  i-  Ih  cfaiarezxa  dell'al- 
Bosfero.  Fa  ^na  t^rtnàda^  Gg.,  fare  se- 
renata i,  cioè  suonare  a  festa  strumenti 
mesicali  di  notte  al  sereno  d' avauli  la 
casa  d'alcuook 

Si&BiÀs.  Serenare,  Fig. 'Trauqeillacsi. 

SttmÉLA.  SireBeCtSL,  Sirma.  la  Verob  dì- 
CSM  di  iaociulla  che  canta  molto  e  bene. 
Gr.  Seirin^  sirena;  mostro  iàvoloso.  1 
lessici  BOB  ne  danno  buooa  etimologia* 
Il  flig.  Berrelli  cMde  che  sia  il  canto 
personificato  «  notando  il  Cai.  Sèitm, 
musica.  Pers.  Serajo,  £b«  S^-,  canto. 
«•  Omero  ut\VOdiss9M  le  rappresenta 
per  caelatrici  lusinghiere.  La  voce  no- 
stra VcrAh  conserva  il  suo  sig.  etimo- 
logico. 

Sbmmt.  Seierinato^  Spiegato  nell'aria.  T. 
Armdk^  sciorinare. 

SeftioàoLà.  V-'T.  (a  Gerola).  Ruscello.  Se- 

.  no«  nome  d'uo  fiume  di  Lombardia; 
d'uer  larghetto  di  Brìanzs.  Sp.  Sor.  La. 

,  «fcrf>  finme.  di  Galizia,  Cai.  Srvtag, 
ruscelletto, 

Siaaa..  V.V.  Serreiora,  Toppa.  La.  Séra , 
stanza^  chiavistello,  ecc. 

SiuA.  Y.  Y.  Chiusa  fatta  a  fiume  per 
arrestarvi,  i  tronchi  degli  alberi,  Serra. 

SucMÌ  Y.  A.  Lama  di  sega.  Dar.  C:  ^e- 
Nom'i.  yóc,  Cam. 


mefue»  Sgimpio  ponto .  iSp»-  &ìr- 
ntclio  (leggi  serrticio\  lama  pìecnlajii 
se^.  Li.  Senne  scqga;  Semdm»  segbrUn.' 

SUà.  Y.T.-  €oUace.da  donna  dì  tela. 

Sssì.  Pieliare con  Terza  e  ifeasi  'd'improv- 
viso. Si  dire  di  persona,  lied.  Si.  I, 
^74!   SbirfCas  vel  sc^ies^ntac-La.  hne» 
bato  •SéuHre  n  aecfaestrare.   Fr.   Saisir. 
4m.  SÙ2B  4  aflctrare.  Sequestrsreb.  Gftl. 
fòs»  .afferrare •  r 

Sasii.  Aflerrate  eoo  mani.  '    .-  ub 

Scsàa.  V.T.  Appetito.  Ted.  BssIusL 

Sitr,  Sesto  t  Girdine  ,  Jlegola.  Si  ysa  .in 
-questa  o  simile  frase:  Dà  test  ei  rose 
a  fari,  dane-  sesto  ai  proprj  affiirì.  Col. 
Cemrimck^  i<L  «Dal  Cai.  e  Ir.  Ceert,  di- 
ritto, giusto.  V.  S«STà. 

Sftsv\.  Cresta;  di  gallo  o  gaflinau  La. Cri^ 
sta,  C-tl.  Circean.  Ir.  Cv*.  Gr.  Kyrba* 
sia,  cresta  di  jello.  '3' 

S&STÀ.  Seslare,  Assestare,  Mettere  in  Sfsto, 
■  ia  ordiue.  CaL  CeartairA.  >^ 

S£t.  Fesso  t  Squarcio.  Si  dice  di  abito 
lacerato,  di  ferita,  o  taglio  sconcio.  La. 
StctiOs  tag!io«  '«^   . 

SkT.  Sedile;  si  dice  per  lo  ptù  di.queUi 
di  pietra  o  di  tronchi  di   legno  lungo- 
strade,  iu  piazie  ogiardini.  Tcn,  S&tél, 
Fiammin^  Sei,  sedilo*  -  «       i 

SLt,  Ette,  I^ìienle.  Lev.  id. -—  Si  usa  ia 
questa  o  simile  frase:  Im  sb  bk  ùcì  set , 
né  so  bene  cosi  ette  ;  cioè  -.  ne  so  ap* 
puute  niente.  JSUe^ 'minimo  Che^^  «ha 
il-  Voc.  It.  con  es.  del  Buonarrotti.  La. 
Sella,  I 

Seta.  Si  Ufp  nella  frase:  JFm  seVa»«iedi. 
E  locuzione  iufantile. 

SÉTA.  Far  sedere.  Sitai»  fallo  sedere.  .Si» 
tàSy  sedersi.  Med.  P.:  E  mi  selo  in  /Ni- 
(e.  Dialetto  napolitano  Assettare,  lev 
sedere.  Assettarsi,  porsi  a  sedere.  Diai. 
fioreot,  Asseiiarsi^  id.  — -Teu.  Sitten, 
sedere.  Y.  Scntìs. 

SsTÀ.  Pose.  Deporre;  cioè  il  mandare  al 
fondo  che  fa  uo  liquore  le  feci  e-  la 
posatura.  La.  Subsidere ,  luidiire  a  fou« 
do,  sedere  al  fondo.  Teu.  S^Hen, 

SsTiMÌ5A.  Settimana.  Go.  Ar.  an.  1Q19  : 
.^Cills  octo  septimanas.  La.  Sepiimanus, 
spettante  al  settimo.  Sepiimana,  nell'id. 
sig.  vero,  si  legge  nel  Codice  Teodos. 

SETfMÌ5.Seltimestre,  Infante  nato  uei  set« 
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fona  caeiBol*.  Hib.  Formaggio  magro. 
Da  Sbd»a  1  V. 

Sia.  (■  Colico).  Sanno.  Beae-  Si  usa  nella 
fraM:  Fa  a  mòu.  fare  con  tenan,  J  sin, 
bene.  Ir.  Saagh.  Gal.  SeaM.  Ted. 
Siam. 

SalùaD.  Auembles  rumorosa  i  AdunaoiB 
di  un  consiglio  e  di  g«'ni«  che  dispula 
d'ina  cosa,  o  di  donne  che  diiftutano 
e  eh  lacci]  erano.  Si  piglia  sempre  io 
maliensoind  é  «oce  eoniadiaeiea.  OA 
ehi  ttttàdd!  O  che  lumulto!  G  he  minga 
iet£gn  de  fa  on  tenòAd,  non  c'è  biso- 
gno di  dirlo  a  molli ,  O  da  mcDarue  ru- 
more. La.  Jefuilui,  ariunanxa  de' padri 
eoscrilli.  Cai.  e  Ir.  SeanadJi,  adunania 
di  vecchi.  V.  ì>lGNO(ÌA.  —  Voce  cellica. 

SHti»t.  Senape.  Das.  P.  :  Senàvra    per 

SinÌTRi.  Ospilale  in  HìIqdo  dei  pauì. 
Pano  da  cBlene.  Genie  tumulluanle  e 
cene  forsennata.  Gr.  Xtaòn,  osptuo. 

Sktcìk.  V.V.  Fune  da  basto.  La.  Cingala, 
cinghia  da  giumento. 

Sbfè  V.H.  Qualche  cosa.  Un  sene,  una 
qualche  cosa.  Ted.  Etiivat. 

Sinica.  Pose.  Frugolo;  Follelloi  luquieto. 
Dal  Ted.  Sinnreich,  spiriloso. 

Stnioi.  Pose,  Ammorbare  col  puxio.  V. 
SnawEoi. 

ScRT*.  V.A.  Cintola.  Dai.  H.:  Senta  una 
de  uelluto. 

Shitìs.  Sedersi.  Senlàa,  seduto.  Pr,  L.: 
Sitealassima  su  tulle  due  sua  bac/iello, 
ci  ledemiiio  tulle  due  sopra  un  b.islun- 
callo  ;  o  piccolo  legno.  Sp.  Seniarsej 
sedersi.  Il  Boccaccio  ha  Senlato,  sedu- 
to;  it  Casliglioni  Semate,  sedere.  V. 
Sari,  t,°  art. 

SvtIl  Senliere,  Vìuita.  Cr.  an.  iiBj: 
Oimpus-.-jacelde  'apra  ienierium.  La. 
Semita  ,  alrada.  L*.  barbaro.  Sentila- 
rium.  Sp,  Sentiero.  Br.  tìcnd.  V.  Soi 

Sivtmù.  Senlentiare,  Giudicare.  Rovi 
Storia,  11,388,  carta  comasca  bd.  tii 
Malanni,  prateipiiMtt  sententiant. 
Sairrì.  Puxwire.  La  eanta  la  seni,  1. 


inllo.    jtt  ìàil  al  s, 


Pose.,  il  laiie  é  acido,  la.  Stenck,  pui- 
MO  ìSliaeJc,  puuare.  Ted.  Slùtken. 

SaKTIHEHT.   S«DDM  Giudixio. 

SuriiiA.  Tir.  Saotimcslo.  &i 


frase 


SBR: 

In  aenJìfw,  in 


Scmis.  Stare,  Sentir».  Si  .OM  W  Opri- 
mere  l'iinpreaskuie-'che  &.  sul  CWfA 
dell'animale  lil  suo  stalo  di  salnlff.s 
malaltia;  e. lo  itaiu  deU'aina«i  in  qnf- 
&lk  e  simili  modi,  J/n  stnli  bènj.o  itià/, 
ini  senio  b«K;o  malcCaai'at4ii,SNU.' 
Come  egli  si  aea\el  cioè  coiOB  atodi- 
saluia?    . 

StsTitMoi.  y.A.'Bo.  Si.  a&8  :  Te»i^- 
lores  sentilorum  de  Biirmio  ,,tlfuvto- 
rum  /ilpium ,  Ispellori  de'  luoghi-ificoUi! 
e  dp'  prati  alpini.  La.  Jf/iliu,  incolta. 
jiger  aenlas  ,  campo  iacollo .ii, 

ScK^iU.  Puiia.  Odore  catljfo.  V.  Sani,'' 

SkNTÒft.  V.  T.  Allevaiooe.  Mente.^ìii  un 
urlla  frase  1  Da  feniòr  al  bt^lià-ytni,  por 
munici  attendere  al  bestia iue..C»LW 
dhamchd ,  atteitiione.  .    . 

Sentòii.  Senso,  Stalo  io,  cui  J'uomo  h» 
l'uso  delle  sue  raf«l|à  iulelleliuali,  O 
minga  in  senior,  non  è  pressale  H,JÌ; 

i,o  dell'iolelleto? 

pei  sensi,  V.li 


DÌ)arus„.deÌ$. 
La.  Sentire, 


,  SenlaccbioM. 


voce  sei;.       . 
StKToaJv.  Di  udito    i 

Cai,  Seadhmhor,  allenlQ.   .  ..-^ 

SeMÀs.  Privarsi  atfii|lo  d'una  lai  EOtl«,dÌ('. 

cose.  Senta.' de daHèe S'dl  vini  priyiud- 

alTaiio  di  daoaro.}  di   «Ìuo,  X^.  Sim, 

Semulladìi.  V.A,  Piaau  della  «e»*^    i 
Mrrcalo.  Isi.,aji.  \^.  .0«mitM.,.^ttft^ 
Inter  tenxellariat,  te»  nd^v 

•  f*  Carpeoliervifi.J 
V.A.  Sijinore.  Cr,  tn,  iftttAtfl 
quondam  ser  Ptlrjf,  —,C 
IramonU.  stp,.  ■éni^lut  jik  Ji 
',  et  GuarmirotuÉ    { 
Ir,  Sar,  .<roe|,  « 
7'jnr.ìmperBlore,i 
II.  «re,-    r     "    " 


SBK-  f  3«&  )  SET 

ff  il  b)lila  acctihlti  li. pie'  .      nipio  mofC«t  Strupw  parvo.  :>,>. 


.cA«  ( 


.,  Ir  II 


In  v«ile  de'  feniani  nciolm  e 
■•.  V.  Forcelliai  in  Sarul/óra,  — 
D  Atrnliara,  gamlir,  ktinCD.  l'i-i 
«Ih  U  lOCe  Veni.  Tu  sempre  Ura- 
h  pmenre  è  de'  laiinaiiii. 

t  lo  lleMO  di  Gi;tj>.   V. 
Scrala,  cifiù  lu   ptimu  purle  tlelL 

in  cui  d'oT'iiuitiu  l'uoiDu  vrjjlia. 


erchio.  - 


V,  V.  (:■ 


i  Irv 

Tr,  V.  S..tWII.>.  V.  S^stLu. 
Sereno;  dice»    pru|irÌBmc«ic  dei 
M)Du>  nuv«l«  e  iieUjic.  t'i)j.  I.n.'i''. 

I  e  Iriinquitld  ;  dicrsi  'Julia  riiriilc 
vollo  •ieH'u.imu.  Anche  i  Ixiim 
'O  ili  •('ri-Alv  *i|j.  jVreiiuj.  C^l-  '' 
"inaM ,  i«iii[,a  int-no.  Fit\  AUr- 

bn   .Sn.   i^i^iCTule,   L'  Unì   e  JicA, 

>A.  Serenala;  1^  cli'>r<-)u   d<:il'>(- 

1,  tiii-:  kUQiiare  »  Ickia  ttrumculi 
r>l>  di  (lOMc  al  kefciio  d'avMuii  111 
d'alcuuo. 

,  SeKoare.  Fig.  Trauqsillani, 
A.  Sireoetla,  ftirrn*.  In  Vtra.  dì- 
li  butiulla  cLe  cauta  Mollo  e  bcnr. 
ERTw'n,  kiiena;  muilru  Ijvoluio.  1 
■  aon  ns  daauo  bnuon  cu«ul0(ia< 
;.  Sotrtdli  crede  cbe  jia  il  CMio 
■Hicato,  Mtbsdo  li  CaL-Stirm, 
•m.  Fera.  Servjo, 
Mera  Dcll'U^^ 


.Sls*.   V.T.   ColUrre  da  doun»  •(>  ipU, 

Svai.  ['latiareeou  fsrzii  «  i|«ati  d'i'ir|uM-' 
uso.  S.  due  di  p^rt-.i...  Mrd.  .M.  • 
71:  ó'fix-i(a*««'  ttif<iabiitM.  I.a.  Uh« 
liaro  .Saxire.  M^MMiaie.  >>.  .Vt.« 
In.  Sti:,t  f  aflefrara.  ìie(|ut«lrai«.  *'«- 
.ini,  aljctrar*. 

Stsii.  AKerraM  tAio  Mani. 

Sutn.  V.T.  At»fie1iki.  Tini  Sulittt. 

.Star,  fictit» ,  fJf  dine ,  Ui^oIj.  Jii  UM  « 
u>ie*ta  o  iioiile  iì'Mei  Ifù  itti  mi  tét» 


ilLit.  U'. 


»lu  ai  p((>(>'| 

Crmiiaeli,  id.  bai  Cai.  «  Ir.  t'iwl 

mio,  giMlv.  Y.  Suta. 
St,iiii.  (JT*«lai  di  i:<diw '.  jn  ~"  '  '  '• 

*fa.   C-I.  Cinxuri    ]■.  '>     ,.     J/" 

«IH,  (rcatk  di  ^rf,>. 
Suii.  beMare,  Attfn^-t.  X'.-.'.jk  'i>u-. 

in  «rdiw,  Cai. 


i'  !..-■  1, 


$m  (  ^-  ) 

te  mesi  d  A  Uà  concezione,  ^p.  Stette' 


mt 


sino. 


Setòn..  Sedulo  «il  Jeltoe  colle  ga.pibe 
distese  sullo  slesso.  Alzàs'  in  se/ò^f^' al- 
zarsi dal  eiacete  ili  letto  e  cpllbcmi 
seduto  sovr'.fsso.  V.  SttÀ. 

Seva.  Sipév».  Uscita  della  '■•t»\é  5."  per?, 
singol.  deir  imperieito  -dell* indie,  del 
verbo  Sdvè^  sapere.  Med.'P.:  i^a  ehe 
era  nao  per  mori, 

SftvAS.  Fiumiceilo  ebfle  nasce  a  CavaUasca 

nei  d*  intorni' di  G^nio.  e  al  ira  versando 

1»  piaoura  milanese  ,  corre  da  ooèiden- 

Ité  a  mezzodì.  San,  Savara  ^  <i<m<i*  '^r. 

iSu/fVj  fiume.  V.  Serioéola". 

SfiVESÌN.  Rete  simile  al  Tacmagìn^  V.  — 
però  di  m»|;lie  alquanto  piò  largite. 

Sfalzà.  Maiicnre  utia  cusa  ó  pÌ^r;Sona  dal* 
l'essere  quello  <*he  conviene  alla  sua 
naiura;  o  alla  aspellazioue^buptia  9  cat- 
tiva ,  che  se  ne  Iìh;  F«)lire,  Venir  me»' 
no.  CbI  Faillich,  fallile,  yenjr  niello. 
La.  f^alsaréj  rendere, falso*  ^ 

SrÉLonf.  Scheggia,  cioè  pfzjeello  lungo  ^ 
isollile  cbe  i>i  ^lacc^    da    fé  da  ;lrg|io^ 

1:1".  ì.         j     \  'I  t        ■  '  4''       •        '    '' 

o  per  l'  opera  del  legna) ucjio.—  y.  i^E- 

LonÀs. 
SfIloaa.  VermèÓ»;^ stecca  da  tessere»  (JJal. 

Failleaìì,  —  V.  Sfìrlà,  i*  art.    / 
Sfìlobà.  Scheggiare,  cioè  ^prirej.^  Ipi|ig,^e 
-  e  sot.vilt  strisce  lin  legno;  Screpolare. 
Sf£lór)lA.  Scheggiato,  Screpolato.  Dicesi 

,di  legno  che  si^  fend^  e  scheggia^  ^ 
S^LOBJLS.  Scheggiarsi,  Screpolare.  V.  Sfì- 

LOBA  e  Fìlora.  La.  Findercy  fendere; 

^Fissile»  fadìc  a  fendersi.  Ip.  Schìyfr, 

scheggia. 
SFELonkTA.  Scheggetta  Iung$  e  sottile  di 

legno. 

Sfe^d.  Fendere.  Il  Voc.  It,  i'^ìslra  |5^/i- 
dere  «  con  es.  di  scrittori  toscani. 

Sfevdìnt.  Fessura,  Squarcio.  Si  dice  di 
fessura  io  «bito;  di  ferita^  ecci  It.  Fen- 
d^ie  ^  colpo  di'  ferro,  dafia  parte  (;he 
taglia. e  fende. 

SridiiDdii*  Fesso  ^  Sfesso. 

Sf&^la.  F/pnditura.  Screpolo^ plagila  sciol- 
ta. 4à  con  tanti  JiféHi,  asse  Cop  tanti 
screpoli.  In  t(tijcalzèt.g^è  ona  ^Ha, 
]|i  góesU  calze  ci  è. una  riga  di  ma- 
glie sciohe. 


I  SF^If-A.   È  Jp  9t^$o  f>j,j?«W^j5b?,^|V. 

SriBLÀ.    Diramare.    S^éitf^re.;.|)>frir«d  ;/(>el 

p  U  ye.tta  di  j?fr|lone{d>M^ryAiT  J^A-A 
sJf'rUà^  ra,«ppr^vey4<fy.  ftiè/K  '^^Aw 
^ftr^^P  ce}i|po/dvsayirt,fpc\gJiMo,|telle 

.  ;;(imelle;  y,  ;FÈRLA ;  ,^.^ fir^^  ei^ggììfjifii 
Cui  f^i^L  ^n^fMfàilhmJt  .Tft^wllo. 
--  Il  Fprcq!|wi^ff9P'ft*'«i»4«rw>iÌU. 
^ér«f/n,  r^njjppllp,  ()a,.^^i<i^^   pyQrl||i>e. 

,Ma  sbagÌifl,^)[p,  fri.  i?V»/ff:,^ge"|K*||IJo; 

.raif.o.    Cui  forse  è[,¥fpyfi)]ìlJjf^J^m 

Sfbrlà.  Fendere  a  minatp,  È'.fjtilny(t}nf<|tdi 
SrèikOkA ..  y,  —  Pje) ,  re»ló,3^o>ii,wifi'; 
e  solo  in  qualche  sig.  Per  es.' '.4if(ì('^r* 
/rtf?^,fihiio  Qffì  dei  .fessi,|$ofi'^i  4>r«iib4 
^i  niifro  cJ;i-  fa  .pejg^,  .^  t^rrqv^^^e 
=  SI  fende  per  9^pc0».eriC.,/Co^n^  puce,in 

questo  sig.  nofi,si,M^f^gMÌ|c  iJI.«!ftiJl^ 
'^onijpo.  La.  Findeire ^  tfrtìÓTé,.    '.....i- 

f  Sp^u^s.  F,«fi\^ers«  ii.mÌHJJ*9»  Scrft|Mii^re. 
Dipp^i  di  i^ni^^  ^4^,  Jegl(p  Jt,.4iipàk(M 
altre  993^..      •...,  ,..  v^;-...;'.- 

j  Sfr^^JL.iSfeqtarevFig^  (Irt^KiV A  ì^oHl^Vn- 

i  Sf^eb^àda.  Sfrr2al3,,,Fjgs  M<3mp.|]^it|gimte. 

'  SFE)t^*i.  jf^iiy  M?;Rt<p  (Ji.  tit-jmiidr  bilfffé 

i,5:^rchvdè))e,bóU^.j  ^ifh^iilt-  Fi^, 

;  ;  C^ì,  F/^i^cfié^ ,  jTfazzali.  tfmr^é\\o. ,  ì^i 

;  Sfì^ì.  e  |p;Sless9,fJi,ft«wJ^,y.  :S,,i,f  ' 

Snjj,.  ^ij<!frrseff^,<iuetp,,JJ:v,n„^po  (tal- 

trp.gi.dice  (joa4Ì,M»^i|:P.f^i  %J>.*V*Ì^» 

SfìlX,  Sfilare.    Disunire  i-  6K(/[ji  .Urfus^o 

SriLp'q|.  :i^eyaf e  (ilo  per^blo-,  ,0  a  nftìipìfri 
di  fijpi  ;Mfi|aCnp>?f s  cìaè.>^^e^.^<fte 
n$qire  fila  da  panno, o  v^i^y lggof:^i^- 0 
che  si  va  disfacendo. n  .    ..,  ,.» 

SritocÌA.  SpogUijto.  ^et^fitì.  ■  5)illa/i(et||fftii 
d'ccsi  di  p?»PjO,  vesi'eip^fi^rn^li^.feijjoi 
fila  sono  uscite  dal  lf^|Sf|fp.    '    -:.,,\v 

;  SriaifV  Posp.  ^.pggire  io  fretra  ^  all^im" 
provviso.  U:  Sfilare^  id/-^^;lt,;Ypqol'' 
19  -^d^riya  4#|;  T^d^FU^hm^i  I9,  /^» 
sc.appare.  ;     f 

;  SjTLfccH,  Ho.  Ferita  grf ii4e;,7.^ìd  fff^ 
fatto  in  corpo  ,d-  ^.i>tmji>t  ,I|Hq  Sfiffgios 
e  J^'egif  ^..i^giio  iatj^p  ah  rei .  sul  ttso; 


e  a  me'  pare  (;bq  pjp^reblù  .fli^ii  jlAìi^iif a* 


él»e 


(.*M7) 


éVR 


.    rì||[|i«rdo  :-al    6uo*  tfi^.  j^Kth'iì^i^ò'.  Tèfl. 

•lilfUbMmU  Ite  "V<»^|- VtfHA.  >iifdi]iA)è  e 

.'^^rlailiilbM^*;'  FAVbV-V-.-^'Vlì«<^o;   debole. 

.ay^j//TOci71i*V^%i.«*,  V, ...,  tfoscio.  E 

r.  lÌ|iAbMf'>jf^^uià!-tf'!^^2lifìiVti>'ib'  iig.  avvi. 

•t«iH«i,  ifiv^èiidòsi  dt'\%r  fi^  difillo  di 

.  '««itgW^dfiatiiAiò^  o'Viif  dhrpb  r  0  dì  cosa 
>'.V^kallfi-iiE''8Miaoilv^  'Skkf^,  daT  Ted. 
.  ^«/^;  (lo«ci0,  viftsnì:'  ^  Sai^bbérd  lutie 
•Vdftfintfiliiihii^lWy- "   .     :  5-  ' 

^$WMi.  1^d.)tJdvbiVÌ  ff*fiure 'dèVIiite , 

-'<|>flbVfor«:'  "  '•      "  ■  ■"■  '     •      •  . 

Sf«oM!«Ì.<FHA/cli^tàr^;A]|pràVe 'foglie  e 
>.ÌM»4i>lir  fi^cebidlo  'bòèco:    Del    La. 

Srot^tGv.    Còiti   iBm'iJk  8&|Vp{^ltb.  "Chi 
'ìl|^a  di  sop^ià{ì\},L^.'Fkrii^s  di  m|n 

.;»^uo..^Mii>e*i  «ww,  J.^'uH.  ' 

Sfoga.  Sfogare ,  cioè  dare  u^(5ila^  d  éérte 

.'}limt9ìriHktiih  U)^iH'  \iiirilfhS'  od  «fali^ 

sioni ,   Vaporare  ,    Esalare.     Fi(^.  -HHe- 

vH4l»ttf'al('Ma  'ppflsìboé.  Pirlmrt;  alcune 

9?tllaéV  IttbiiW  f  ott'  f^f  ftSf^/:  i^bj^à  e/  ^5  ;. 

^-^^X.Mré  cifiii  cM'^^i  *IÌnitiQ  '  incolta. 

Pare  .  'Il 'lèdtHNHb    dèi  Lai:  'Suffoeàre  s 

,  ciiiudecé'  arm^mè^W^ìé   ùiììqì.;.  .qUast 

dÀ  UH  tì9:'S''faédt»è';t'.€hìv:dtrtf^ti  frucì. 

9M^i<S(ój^ór^à\é^i^:'Fì^:  SfAWevo , 

■^Wfirj^rfo.V."  -  "'"•  ^ '-*•  . 

■«tfiAM  r  f^stW;  Cai:  e  Ir.  tf^gA,  Glisso. 
arbcflÀi^^^gìare*,  Omblare  litf«ò;  Par 
y,9Hlftdì-4{Ìtf4f^^(n.vt;sti^  C09\dii  e  siiiitli. 

Poinpe^{;iare.  fir.  Fpu^a,  menar  VMnio. 
Sr^ìàtLÙbì  éltì^HÌK  Sruìrtoso.  fir.  Fay- 
i*;|^,  ViililoSOìi'  VHiteinatQre.    Cai.   So- 

ghar,  SQtiiMià'.    : 
S^dtaÀ;  Po^.  (e 'a  CoiicoV  È  lo  iiesfto 
''>à9'0BÒfi\iàì  V.      ■     . 
$rók*^  Fi^àtàKr^iittìfr  »  M^y«re  1è  foglie 

di  bosco  o  macchia.  Fig.  Scorrere  in 
M§téì»mi  A^tiliD  ae^jtti  rumore,  i  fogli  di 

IMfMt  per  JeggMd  alla 'fuggita  ^  o  cer- 

'  eérvl-alcùna  (cosà;' Scartabellare*  Scoin- 
^gAdirè^-fo^'d^btrUbro:  ' 
SroBAOJÀ*  Riscaldarai  correndo  in  qua  e 


hi  14;  Séaliilariàre.'In.  tVormaf/Btin^  ri- 
scaldare. 

»S^dkÀ^òi<i.  Affannone^  ScorilHZzaDte;  Chi 
si  scalmana  correndo.    '' 

SrÒaibA+ÀDÀ.  Bo^  Trambusto,  Lo  afToItarsi 
nei  fare  tuia  cosa.  V,  Forogàd.a. 

S^dl^DRÀ.  Sfondare^  cioè  togliere  o  rom- 
pere bn' fondò.  Sfondrà  on  vasélt  le- 
vate 'a  iìoixtè  ir  mezsule  ;  fondare  botte» 
cìqò  cavarne  lutto  il  vino  e  le  feci. 
iSybfirfrA '^fi^^sfoti dolere,  precipitar  al 
fendo  ;  a  basso.  Si  dire  quando  ai  fa 
(in  buco  in  soffitta  e  pavimenta,  e  per 
la  rottura  si  cade  di  sotto  essa,  i^^- 
drà  i  còsi  j  sfondolare  le  costole.  Sfon^ 
drà  deiiij  fare  un'Apertura  o  buca  (in 
lisciò  0  parete)  cacciandosi  iunauti  la 
cosa  che  occupava  il  vano  fìiltoV  Sfon* 
dare,  ^ondi-à  i  pàgn  ,  guastare,  ruvi« 
ilare  gli  àbiti. 

SrAWMfòic.  Chi  guasta  e  ruina  testi  e  mo« 
bili  per  \isarne  senta  riguardo. 

SfORMIGÀ.   V.    FOBMIGJL. 

Spohmigàda.  Formicolio.  Brulichio. 
SroHOGiÀA*BoLÀA.    Tal.  Rientrata   propria 

dei  CMppèTfi,  Curvatura  rientrauM. 
Sfosugà.  Frugacchiare.  Pare  frequentativo 

di  Ffin vai.  Y.  —  A  iiz .'  ìSfonicà^  frugare 

con  bastone  o  altro. 
SnmbGÀDA.  V.  Fobogàda.  ' 
SfàiMBi.  Alb.  Pèrtiche  da  viti.  Ted.  SUin- 

gè ,  pertica. 
SffaAiTi^.  V.T.  Maciulla,  tìratnpla. NaIP 

arnese  con  cui  si  frange  o  dirompe  il 

litio  e  la  canape,  li.  FrantojOj  nalipo 
.  dovei  ai -frangono  le  olive. 
Sfrantuma.  Pose.  Sfracellare.  Ridurre  in 

sfrantumi.  V.  Fraccibic. 
Sfhanz*.  Pose.  Frangia. 
S^BÀBi.  Spappolato  (per  troppa  cottura, 

od  essere  stantìo).  La.  FrticiduM^  fra- 
-    rido.  ' 

SfbegJL.  Fregnre.  Talvolta  è  intensivo  di 

#V-egdj;  come  nella  frase  :  Frega  e  s/re^ 

ga  ^  irega    e-rifrrga. —    Sfrega  aeugl 

Igl  come  in  e-g/i  )^  Pose.,  Dito  indice. 
SrHVGUJÀ.  Snàiuuzzak-e.  Sbriciolare,  i^i- 

gujàSj  fig.,  far  tutto  che  ai  può.   La. 
'  Frangere^  spezzare.  V.  FazcùiA.  -^  Cosi 

diciamo  fig.  Fàs  in  tóeh,  farsi  iu'pezzi, 

-  disfarsi.  «  '     '  - .". 

SvaÌGA.  V.T.  Fretta.  Si  usa  nella.  fSrate: 


Siffi 


(»») 


«è^ 


volo.  Ted.  Jm  Fìuge,  V.  I>Ef*fe*.^         , 

Sp«t\M^U^P<fec;*  •Sbftcfyteìr^'^ln^^bòirt^sco; 
.y/r^iiy#,V.  FaegujA.  r<  »J"^' -^"*'''•'^*^ 

:     segni  éì -^ff^ti.  ToÉàe  -daP^lir.^rMa^/a- 1 
■     rei-mt{vkikBì'tvb^ót  FÌ9cà^^^  «^gare.  ■ 

-i^^tiè'<fAfKMWb?1feHV>riofe.  Fi^;  da  Sfre-: 
'-^^ia«éi,  legnerei  tV1V'é^.^4te»rr'«ìdWw^  il; 

^fefee-Sft^MV^èibè'lMébéhlìi  ittétToiiore.  j 

«     ficaEiooe.'Tedi  Jufriiztung,     .-'''ìiì 

Sfrizà.  Pose.  Passare  rasente. ftKJuna -co- 
sa. 'S^:  fiH^ar^  àVviéràarif.yri'iWfei^ 
•v..pissari rasente- 'V,  VìhA)A^h^'-f^>^^^^'  f 

«MlVlftÌk.t^(bffÀbtfl4ré:  1^^' 'Goi^Mf'Ciua 
e  colà  con  impelo  per  ciiirtbsH1^4y>'llis- ' 

i^^KiÌ«4iKs<S<Jèfrai!Blìrtf(    *         •ir.-.^ 

Sfromzà.  Allraversare  per  inaccbie'y^fitéssl 
"é'  éitfùW ,  frangetidoie.'' Lac^  ffrondaUd^], 

i*  ^«fh>n«)M[iiraw;  l'^lb'd4'4totaliQ  lé'fni&di  ! 

S^bOBÀ;  -Prodafe  'gtfbelliPi'  Faro  coritrab- 

M»sàDto>^<jOtiteahbéinii««e^.  Fft-Q|d«itore 
*(tuiiit'gieri[/9llé.  Cirt'ia«cmiiasca'v>a«l-^v£i5i  : 
''^'iMcèib'pÒS$iaH''*msgh€t'^^^^f^'^^^  fucili 

•••àiiX#r#j...'^viH€biq^MfafMi  oiM»  .òtto. sol- 
u^dkti  iw  ••  UUunda^a^utke  m  Jmruip  mvlti 

SFiféUs.  bratto,  Cootrabbando.  Si  tliee di 
:   tfsmìwàqac  'iDcrce  ohr>s'fluliiòd6c0  jniUò 


'*  ^iiìcMsi\^  d  l^rrtiessa  vma  rródMdbkte  il 

Scagni  1.-    Pose.  •ffifòV«iì<Ì!iiiM V  'B^^ìa- 

S&Aia;k,  Si»AtiÀ.^^W^i'J(^e,'Di^^é«9Sttt»n. 
'  Idef^  «oti  p^digaìhè;  Gaf.'VlK'.S'I^d. 

SttAjiki.  tee  Vi^ftl  ftih&^^ÀiWéi^^le. 
condo  il  d^fvinì'.'dfd^^/FìnM^'sa. 

Jk&t^l.^cM^iè^e.Pèl^i^.t.  p^,  Stlic. 

fl|hto.lA.^TW'Ì^:  56ì»bttto:  i    »"*    •- '-' 
&dli;ifai;  ^  V/T.'^^'òlfflibtti'tfc»  TPAsil  ^WAtó. 
■'^Vi'*SttAcij  t'i^  én.'      .-,•>->/.']   •.'. 
SéAikasr.  V.  T.    Gambe  ludgfftl'Vi^Mur- 

^^^.  *Gàllori»i*e',  'GttfItìfòaVfe-  FWè  il 

'«oài^ffa  "ìf'd^'^Ariré ,  cioè  quhftdb  stitikteAda 
j<v^Al(it«6r!)Ìbt(-ci4^^Ìb  1tt>:fèm'*lftl*éfiirb 

.  d^llP-^É^M/'    'J  •  •  '^^-^'Vi  ...«rfiniul) 
^lé«:LyilttWi;''  ^aft:ag^i^'i''«te«»  t|iÀatfllbl« 
soUo  del  «alcagiio  il'qiìatnieré*lli^ie- 
•  l^d^'defla'sctirftM:''^  ."»i  ..u,  >r„  ..j  i.  i-i 

5tfALvi(t»ròN«'Ghid'dBléAgtfa<niièM  UtMHMf»» 

SéfkfABk.  'SgaH»lMli«^)  Far&'i|iiÉÌg<^vklggto  a 
pìeóéf  Ga*.*  iC^!;^;»  gàftltol*:»'»  -  .,>'-« ij a... 
fiJ^uÉaÀkl-Seafe»/*'-***^*'^''^' M  .ft>i>r».tif.a<{ 
Sgambàda.  Viaggio  liingaY»Uè'''iiv^e4Ìe, 
'••^^«h^bafti  éìiMAiénV''ptk •liòp^éH't^ 
■  i'  ^h/fWé'  •^'-  ■    ■,  ».  i.'.i,j     1.,  ' 

86i§^*ajatiiA.'.V:TfX<^A<%^^'^  «ètfwlia 
-   frase:  \<4fiufr)-^gaiiiMr^>  >àildi|r4^<soi4lo; 
^  nudd^pMtov^i^ambtàVv»     1    i;.:^»v>à\;i 
Sgambetà.  Sgamhètlare^  Ajgitaitc^^ei^iii' 


IOGAMB 


Fig<>ÌlUe«ioitrarey  li«aìMeflo.i.K 


^ft4 


(«^9) 


8AA 


«eti  di  pcraoiM.  Br;  Skarhiets  id.  Gat^  j 
gaiigM«y<3n.  J^o:|rpirmiiJ'ign9U  indice. 


I  *v  < 


ScAKzimLA.  .M^Sinibui.i  ;!>^réni|^.  Diocesi 

Sgàrampòm.  V.v.  Gr9«8Q.j^fila  dtc.fiic. 
Sgakb.  94(|9JV[;^a>  Sgff  lfp.|  (ppìviUà.  ^. 

$^^^4.  PJ|;j(^Mre^l^oa  forsii  e  vilUpamente 
alcuna  cosa.  Si-'uaa  io  qualche  frase. 

pigliare  ^u^ytf^  o/|i^|o  eòo  furia.»  e 

gìiere  i  fruiti  acerbi»  o  guasii^oiie  i 
rami.  Gal.  e  U^^iiir^^iai^;  iffsU^M^* 

e  Ir.  Sgrabach.  Gal^,  G^urbh^  •  jUa*  i^a- 

i>OABBBiJl.  Graffiare  la  pelle  colle. unghie. 

.  Hf/  ^^/)Ei^«ue^A  .fttfpatfL..toi;^,^IVego 
qiHrlÌ|i,^e|^Ì;jfali^.^fV,l^ri^,^a  .Si^rpello) 
del^Cq(DAi^pfA,<)i  P«pÌR^  ItiT^  J|ylii(X  : 

£  tots^ISfi^eHin^M  PaUlfio.AV.  il 
liVucw  if^^  LÌm  4Ce^9P#ni^  gi:filìaKe«' Nelle 

AinIìp'  liavQle:  Facicmné  earpUo^  bou 
..if|lliffi9ire4fhi6fqÌB.  V«lMÌ»vFl^ca«4ÌMe 

Ctirpere...  genas,  grafiiaM.Je'  gttMcie. 
*iika^tTo  S^fobbOk  ^frJSsemrmpgiurf  graf- 

Sgabbia.   Sciogliere  vili»p|M   di  capelli   e 
>i«Mii>lù  SiltrÌQ9kf»^:h^  J^enrmigUétPO ^.^^' 

SflABBilA.  S«illi|^io;  Sciolto;  Si  ricalo. 
Soìi^bItoi.a  (a  Colico).  SoarHi^linrair  Ae- 

•vapìgUarfit  i  .  ;-■   j 

SiMBa»j^i^rV^ilBbriS<faiiflalo*iV.  JDifc^iBiÀA. 
Sgab£TÌ.  Rompere  i  garretti,  Fiacoare  le 

gjiinfac  >(lni«l»iilig«rretlo^sgKen«IUre. 

S(irt>iRi|NMr-  L%SiKAi^.t6trQuicumqiàe.., 

alicui  Jm«  memlNPAm'z*4imfmUiuehiì,"  i>el 

4g^FÌakMf«ni£  V.  iGAUsàa. 
Sgabstà*.  A«Ud,  od  ofiÌMo  al  garrelto. 


8oabI«.V.  M.,  IL  sollnxtmi  de' fanciulli. 

V,   GlABÌ. 

So^l^.Slriderf»: Mandare  grido  acuto  per 
duolo  o  per  altro.  La.  Giirnrs^  atridere. 

/  Cai.  e  ,lr.  Sgakt^  Gair,  gridare.  —  Oa. 

SoABil^  Scafare»  Diicesi  deireslrarre  con 

:  (erro  o  punta  acuta,  un  frollo  di  eolio 

guscio»  haccia»  scorsa ;^o  midollo  dal 

HV^zco  di  .legno»  di  jOMo  ei  nniili,Cal. 

•S^g^l/i»fconuire.—-  E  forse  da  Gàbu.V. 

Sgabìba.  Strido. 

SoAi^lTT^ti.  l^L.Qambr.  V.  X^abktìb, 

Sgadlà.  Bo.  Aggiunto  di  pereocni  cbe  è 
di  gambe  di?ergenli^  e>  ishe  wa  bb#Ì9. 
V«  ^QAtLwrk»  ^^:  Forse .  dal  lai,  Fàncus  f 
.^hi  troppo  allarga  .le  ganbe.'. 

SgabU^  lUiXBolare.  Ted.  Schamm^  •  - 

ScABtJu  S^coseenderc ,  Schìaotares.  oii'é 

proprio  lo  svellere  fami  d^nlberoiCoa 

If^eraiioae  presso  al  troucou  Sp,  ìh^ 

'.^/«r«id.  •  OacgwrarrSeellei'e>aclMan* 

4are..Cat  ^gor»  4epBrac|s.,     '*-  •< 

Sgarmjtà.  Schiantare»  Scoscenderà  «ramo. 

Sgablatàba  (  a  ).  a  scoscendersi'}  «lioeii 

<)-.  di  .mino  .d^ialbeso  d»  fratto.  strBoainoOw 
.Vr  SoAMÀit  ^.^-«rl.;—  TeiK  Tmahs 
ramo.  i     i     ■  ^  .  . ....i- 

SoAB^t.  Posa  Gamb#  di  bostM.  V.  S^èM" 

S(iABV.  v.v.  Ballare;  Ballontm.  Gr. 
Skmirins  saltare.  v 

Sgablì.  V.Y.  Gtttare  cbeccheiaia  aUeHn* 
-fusa»  p.  es.1)  pietre  a  mucchio;  Scèoi* 
pigliare  certe  cose»  p.  es.»  bìea  di  loN 
mifibe ,  sciaarH!  d'epì.  Cai.  ScémnUdk  « 
disperdere* .  . 

Sgarlót.  V.T.  Strambo  di  gambe.  V.  Sei- 
'PaTÀ*  .       f» 

Sgabòbi.  Succhio;  Noto  arnese  di  (erro 

.  eimile  io.  cima  a  freccia»  ossia  eome  • 
spira  »  da  far  buchi  '  in  legno  %  aMra- 
ìfcrsato  al  lato-opposto  da  ma  meo  fer* 
mo.  Molti  spiegano  qoeala  voeeverti. 
eoir  lu  TtfàpmHo^'€  sbagKano^  pevèkè 
questa  ba  punta  acuta,  eome  leikiB^ 
serve  a  forare  pietre  e  metalli  »'<«d  è 

-  governala  xspesa»  da  aenico'  mobéle-^ 
atlraverMlo  da  eordteella»  Y.  Fìm.a»òo. 
«^  f^errnòio  »« trivello vlriipano»  è^nA 
Dizionano  di  Papìao.  «^<Ted.>  AeAirer» 
succhio.    Gal.  Boireaì  ,  sacthiolteb  V. 

SoABOallTA.    '  1 


^m^ 


im) 


ise» 


•  scarp«IUii  A  :doLfftj«^^pi  livli  ..«  jnavgini 
.r'. GNU 'In  dial.  rior«uiioo^«%o^(iìav  ../»> 

5ftAsoT4f^33U)viaii:\ciì.  f  asM{AvTf)sr^iitQ.  ^as- 

mi$909€»}Sgéir^-pleìru,.  IV.  Giia^v^    .< 

•  64A909iMM.](saóiarfiÌ  miKchio .  4»^  sa Aaì-  r  o 

saltai jlfaw.  fP«cWro(wi.^«a9«psà>f^.9:ifl^/i>er 
:  :  :  f^oppb.fiPoder.uooiv  iMutillR  ni  n^/  sUriii. 
Sa4|hia^  jaL  .GcaififtaUHr»^  lotern^tcoina* 

Al«il^Ba»i«  Sff»nlaYii.  fimmsBiifk^  è, \pt  atteso 

^  ;|idi:Ciòm/W!.-^.Ì«tiiMb.  àragliojtO'»  «qua- 

inoso.  Perciò  Dante  nominò  que^U^kf^e- 

E  si  traevan  giù  Pun^hie  Id  sralilivit^ .'  .       « 

4r  )Io  .^ia|«M/>t  napolijU  «SóM'^B^.Mj^jlÀa  ^^ 

«up(ef9u«  -,01(89^  idallei  xiAÌ»i%  (^|2oAu. 
S^vMÀe^U.i  Tir, .  ^^.cca •  .grandei/  V;.  Ga^và- 

.S^AiriiUaCb  Pose.  ,Mm9o  •  PeKSQiXii.  mon- 

ffé^èW^i^i^^'H-^^f^rnCik^'  0^9  roccia^ 
jS»lilÌI|0«^£oac..Slf(la  .fogU^q  er-baccto  di 

JS^iÀmi^  4Ma  «JcbacAo  di  ctpoJU.  T«d^ 

A)Àmfi^.:J>f9(vafA  ,V)tiii^la^enbafleo.alla 
.•\  .«liMÌl«i  Wftc  JLe^vart  aiJ6iH;a(»e  ti .  0uo 
.  ^Mlli»nM*V«l>dolA^«on  sferro.   . 


■/  '.'.''II'     " 


¥{•■  •■  / 


tk4«tft«^i^|ii  P#»#«i  &aiMf0Ì«tot^An6pNiw>'' 

Sgftif$giOivQMii  e.  ir»  I<:.M|A#'f»fiup%|iXrd. 

SoBaiLFÀv  V.  V.  Siierleftarév  cioè  tWalpaf- 
.  i)irQscbepnofOÌ«pefltft<)i  JIIìq4<  Mliir¥Jii% 

SoflERBÀ..  Cogliere  frutti  icnnyalim^  Bfie- 

8Q«fatM*//Tir»  [Cmn\vLiÀtk,i.lfjedì?.Slift^i$tmr 

SoainMki  >  «Tir.  ;  Ratènrar«^  Xocpar^  TM»n» 

taodoy  o  ^uperficialmeatawi^#i^lM^ 

wèfsàsf  i  chtt^.almà:Mfienm^^mgmi 

m\  ba  lancialo  un  sasso ,  rlir  i»p|wyiìi 

mi*  ^/is^ò^rraaentfhw^/.  Sobìoonì;»)    /..i*.  >' 

SfiBMtLA.t  PiMQ«  Dka«rflii^,¥.  £ofUfikà^  •> 

S€«fl|i.Àiw  .Boi*J9druotidi^.:yji$<4imiGÀ. 

SoaiS^oUfiu  .y^.Tj  llbn«^ie«>tKÌMÌi«iidiigJ9^, 

o  di  d(dor«i-  GoiiHiacQrU3(j^0éAu(yr  iQw« 
/h.  -^Si^foAtrtfj  ftlPÌder^.  'it  ^  sitì*-»    .  -.i 
SMn«oLÀ«i^-B<h  Gttaint^ii/  MI  ^%  v  4^u\«|. 
SouotrAi-  Belr  Gì<ibl|0oeyMAraìÉui(^llft|Mr* 
•  4ona.  V,  Gi4<*c*4i...'  .1    ui?.  >:" -^.-j^iin 
SoiÀ«4  Sar«r4.  Schisi)^»  Gtììyk%^gfttifpm»'r& 
Gli  elementi  delia .^.ooV  SAno/ptAiet#el 
La.  Aiaptu  Gr.  ÌUAafos^.S,^ià»àU' ^>' 
ì  ScHAHioA."For(e)4cbtaf£fbLiirt  ,  <<■'   /^«-m.o'' 
J!  SmvÀ-«er.  Schi4r«>ggiaiifvCaW^9r^d||»ttGr. 

!  SoiAVÀsàiiPosorBaccbeitls  ri(nf>osikfdft:per- 

jOAìote»e^..ll«Al.)£»/:toiiifaMtclM}^au'i;  i- 
'8«iA<«rA3Eàe.  Poac^&CBr£ax%  oohifinaHiitfìbac- 

■  JBhcftta-krairtyBsatti'    iM     tt   .*(;)  oinfiti' 
!àSaiisa«sV^A(iiP«arAw  illeH.<P«i'-4IPD»^4pKA' 

36iuMftLA.  V.  V.  GeineiU«..Si  .dica.  .dÀt.«s« 
stagna/ quaodtt;  rie  sono»diiié  iii..ttiR*'fiK 

Sa^AvoiJk.  Tal.  Miagolate..  Qitmtk%^»k£im- 

t'/i  «  voce'dat.:.gailo*i'9K  <Olk  ./••iv-'-.^'*!  •'' 

SoNÉa.  Beccaccino.  Scolopax  Gml/ii^^, 

-  ;  Lin.  —  Teu.  Sneppey  hmtcnwfiiix  X^ir 

«S^/M^^eZ-y*  becco.-      .\        >     •»:•/    ;.r.t^i>' 

SoNBfjìm  Ftfullioo;.  Scohfmjf  ^GmOM^i 
Hvntnmik   CroccokM*  Seohpiéx,.4ifjor, 

..Lio.         .'.       viV».-.    y   .     '.,'.:      .iJl  .V."'.' 

SoN&aitt.!  Potftf  Itakliccì^^.JMàkmcv.V. 


.;i. 


«jt.i..  '-^«ij) 


j  >/ 


800 


(in  ) 


860 


schiacciare  un  dito.  Te4.  'KnàtckH^ 

''^tk^ì%lkfiéfllf'é'**tlÀìdiy^'^ì  mie  Wév^'' 

•*'£Ki^>^^lsè^^^.'*iKWii)9;»j^>SMilMi 

di  lègilafudlo;  di  ehi  spalolaAbtnn'^c. 
SGKÒcoftàftt^^oyMan^iMmifVv  Sotòmii 

SaiitW>^A]^flmi^^«u«ngt)»sftDV^Tfdv  .SìfiivA:; 
pfM^ilpe.Hi'tla  .  Of'.^^iij^  'OC   til«i«p  li»!   *'.il  iff( 

SgobA^  OtKVMraf:  ■SJKbfté»S'«drv*rtni  iDiotsi 
di  ^iMnMUk.^gaèa^mil  gà&ti  CùPinAkl 

*«tia|i^ifiiMÌ^li«le9«i|icobÌ  fóticé,. efaeaiiioi^ 

*tkò  -9ot«#(X^^^^e«nt'i9ÌweiÌrtHV  ^^i  dlTati- 

chi,  come  ebi  .pn»èift»eftok-c#of«aie..'flp. 

.  Agobiàrs  curi^rwiUèr)  'i6/t)k<àK#  ««rv«< 

•  t«t;«Btf%iidff 'iil$f^r]^bbal  v4«f4iA.  Vui  ne 

rìlieoe  il  si^.  radicalcviAirK../  i;im-j 
SeoA«idl«i;^Fa4kiiti  <%beii2xè.  PoWi  «ygofifiV 

Soo«««àJl4.  Bo•^^<^  VidbGfiU    ìa^U^     kI 
Sgoow i.    Bea  raccbilAii}  >j  'iSci«0nÌi  r<^  (  jGMirfH 
"^trafllfi^yfUriii lii^anpi^rstl^i'*  iif li'TihMiadr 
d'alcuno.'  Dial.   tìoreulinu  ^^kifpuHh  ^ 
•  sqbaviHrttji-l^  Tti^-ìd.»;>!<rì  in  >eU!uil^viuogo' 
si  tt!B«i|^il«iihaiìid:.<GilL«é^fg/>GK?(^d- 
■'»Ì)«i  «DÉieèiiiaBi  àiMs^iMàfmM>i  .sttvtaA«ii 
.  scberuo  che  si  fa  coHtfi4hUit;i/ajer0do 
«Ìki«raa^llaW4ril/l  eoooiHgì»  ^es^S%.r, 
'  dadil^uowllaCrcsDgna^tcìnio^^ì^OfK^Mli 
-  »i:>laiiiJÌBtU  ««5  .BÌI-*ni^i)  ./    /   %*  «■•ii-oio'- 
S«a|B9iiUDii^  Stthernof  fiittv-fkvr-do  p&à*aon 
€f>atr«irA8Ìntitf  degli  altroi  inodi/'<tial. 

SoooirADÓì9i''Jllcflatortf>^(ti%:lleHirfore.    CmI. 

Sgolava.  -  Vivere    liceni^ostf ménte.'  <2iil. 

^iy<<i<iw»)  t<<rtlàs>Aia.forsé'irg.  d«<frK)> 

lassare.  •    nr-i 

SGoM^KA?R«|fauC«  dasvéèttt*^  Civi^MM»!,' 

CervtìHttfo.  X^v\,  Sgoideag^'^ìd,  •*>  i 
So6uU«ie'ddMà'éib<dM«i#V  (Hit  Aglivraoe « 

delta  ib  TosetfW  Ratroctchiafa.    À9rhà 

puipurea ,  Lia.* 


I  t 


8^0tidfdN;'l%a¥sà*{'è'«dèlfÉ^fleftiia''lti' In- 
scena. Ardea  cinerea,  Lin.    '•'^    '■'* 

Sh^ilK:iAf;'¥;T.  »6blAkóV*64ii6utMiM' '*^' 

•*df'^5sare.  V:  oAifi»id¥.''  *•  ^.mvi^iS 

SoÀHM.  *<V.-lft^  V«l(*it9Éi^'  P^è^66^'''(S«i40^ 

ceir  d«*»è^>rs8'.  JU-.  Otti*    '**»«*^  *  »•  •'*••' 
S<à(toR.  GMfhli^ /*  tlettd^ré'g'oifio  ^f- 

caMìbUiy  née''étóHfifìtre[edfi$lfH'^  ^^«  ^- 

m'hitTpynhn^re!>  ìS^t^tj^Mi^^  t«k5«irtlH'e, 

fiare^  mn  è  Hiiro  tr99MW,"eé^'iWÉh\ 

Vi  ^U^ ^c«'  ^àfiUm's^ik^^AnnÈnm^. 

e    nojos;r.    Riptftnto    HM=)^t»òt«»^.  '^1. 
Gt4dhì!krifhy'^fìp\Mé4itiéuéii^    ./.  >vjiau''. 

I    "^dtèrror^,*  bòlK»  sW'pietesJT.  -D(eMl)-idÌ'' 
;     fìitìtfìwlla.  '     '"  '     »      »        ••'•    **'■"•' 
\S^6wfM  T^i"^^,    S«tyni«fo;*«<^tai«.'*^a. 

ColaphusJ  '   •   '^  .     .   ^< . 

j  Sgonfi  ÓN.  '  fc!rflesiMttV«*;  '  SeéèiWòt^ 'iwpor- 
I    ^frn^; -oòh  't»iirh>^^  ''é  \iiaWmdieyQki. 

iividàéàcH,  l^idiMm  «•'ifci^lièui^H 
iScoRnÒN  e  Sgonfiót  (de  rid).    SfcO^^O' 
:  '  diristf.'''V>^drwrt5T.'^'J''«'"''.--    ^-'^^v^ào/ 
I  S<y<yit^L;  '  •Pd&«.>  <epìrHo'«l»i1inf  4?  V>  legs)«^. 

P^lli^iÀ.  tèrVéllìHò:l«^'^b6^£iA>i}  fkl- 
<     letto.  Gobltng,  hnìasitìn.  ^fhtAìStk^^' 
|Sòòinn'.  V.M.^ Biiceellf , Sirrqire'  di  ftf^iMffi/ 
jSooBBiA.  Baccèllo.  Si  dice  di  quelkf*^^* 

ragiuifK  ;  *  fàé'pì^efUì^'t  i^^ttfflr; 'iMUf^Mài 

|ter '^cfé, '«''kcM^Un''gètilerate.'QiL 
:     Sgiol^  buccia  dét-^ant);  SgNUféj;  sHìhM. 

Te'd.^c'MM^y  haeeeM^.  •   '^     .r./»"/i.\  - 
Sgóuva:    Posò.  'FémniiWià'  amWio^'^fier' 

vesfit<e^  'dì  peteo  'cfedKo  i^iSfveliìiìittt; 
;     V.  Scoi.A'rlsA.  '""'• 

-SGoiilAYÌgv  l^o.  ScuhìefB\\  Èlffi^T^  vtHifkt 

in  va9o^.  V;  Sgoiilà.'^^=''  ■■-  "»'ì  *«"''^'>-* 
:SGoitLÌa.'Bo:^Scbo(erifS  di  d0Sk6';«{Mb  '4^ 
!     altro.  Vjficw*«J.*'>'  /•  »M'«ìì::k«i', 

jSgóvà.  ÌSnidtfre  ;   ttSCiré'^gir'MtJéllìélf'dr 

uidiatsr  tfài  4draicovl9,  e  vólàrieiie  tfa. 


i 
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-  ^  ,iJ^\,^Qtfcfiqi^fiaJohd  )^*  ii»fMmi.  «Poltro- 

^ci^jtinì.  Scrutinare,  Esaminnr»  pel  a0lli>- 
Je.  La.  Scrutarij  ìovesMgare;  Ir.  Scrvd^ 

OjPliQjScrminìo.  La.  iSf7ru/«towCì«(»  i9gru- 

-  ,f^cA^^^  in^e^li^anioiieo  -  . 
.5<^9i;HtAi>/6fì.:$CJ;uVit\4\orc9,  CW  rì^eirpa  ed 

^c(iÀ.  XM*,.Ailop(:orAs3Ì4iolOb  Br^ìfVArov/. 

Fr.  Ec<Htffi^%  nibbio.  .;      :*      ,.».?' 
l^i;i^p^3prla.d'iriti«stttv «^b*  9^  fa, toglùindo 

.  y^f  ^nvniii,  cftw..  149.  (Mi'idi  xort^oéìa  da 

..jtrcu'.P^r  (j^nalcba  flpniiglia»ca  eolio  «cu- 
do  (arme  d«  difesa).  Si  us».iiella  frase: 

^fJt^^ud,*.9k  ^cuflor.  Il  •tìon^nlÌDO  Davan- 
tati  lo  dice  Scudicciuolo.  Sp.  B^cudete, 

Sfoiv^,,  Y«4f  $)$^4k«^r:PM>é  pemro  d  armi 
d'un  cavaliere  nella  milizi»  d«l  medio 
'  ,i^o.^^u4^9;,  f ^>è  fai)l)rio»lorc  di  scu- 
di,  arme  da  difesa.  Cr.  an.  124^:  Mar- 
.    If>^\  iSe^^rvf,.  Qui  n.  pc»- 
ScvoÀla.  ScodelUt  Y^^lfo  cupo  da  cecina 
,cliidivf*fa  ^apaeilài  f«Uo  pcr-^o  p»4  di 
■   iirn^.  4MMlav  49lvolta  4.i  iegiio ,  .0  di  pel- 
.    Irov.  |H9r  ^fH#rvj   cibo.  La.    Scutella, 
*  ^^J^.^Skìulei,    id.)Phl   La«   Seuint;   Gr. 
jp\irtra^  c^Ua.  Eb.  Keharàh  ,  scodella. 
3$v|i4iA.    Scodiìllare^  cioè  versare  nelle 
.  A^delle  mioe^ira  o  altro  cibo  liquido. 
.Tracaoniir«  ^ no  .coU(e  scodelle;  strabere 
,, . .  uà'  erotti. ..  Sp,-  ^eudUlar^  scodellare. 
Siieif»aLÌ04.  Scodella  piemi.  B(f.  Skvdellad, 
SkvDiLÀTb  Seo4«llaro,  Fabbricatore  o  ven- 
.     ^ìore  4i  scodella;,  jlltovigliajo. 
^OVoMisià.    Polc  Corlecoia-  da.inletsere 

«MfL  o  per  lef^tne.-  V.  Sc^bgì. 

Scolici.  (  Cosi  in  più  terre  lariane).  Piro- 

piro  cuWbiaotfo.    Si  chiama    iu  Vern. 

.apch«  GiPO0uÌò/K  Uccello,  che  è  il  To- 

Umus  ^€kt'opm9s  TemmÀnck. 

Scvlatì.  Sculacciare»  cioè  percuotere  per 

^  ca|ti]|o  i).cuU^  col  palano  «iella  mano. 

A'^ctiUMaVi»  «cioè  darò  del  cmUi  contro 

.^pìoiroi  l€«n  o  ^Hk,'Scmimià  in-fireda. 


#cei4jittaj?«  U  pÌQinii  MUAft!<lr  dire  ri- 
oiasi^i  ^Iniena  Imi  dal.  sec»  «fn^'^ifoan. 
do  i  fallili  (aUì^Mder*^.ti9nBfik  bMdbeìo 


1  «fiiiKiA  safU .  pjolM  .dei  .pokmorpìàb- 
bìico  della  città,  dovevano  aoetfkqtaria 

^tr«,  p, quattrorrvplw.  GdivS».  j3a-T«r 
i^el  ^latur  dsfyrU  dé-r4^^iuptttr4api' 

.  ^f9^.  y.^coKi.1 ,  p.*"  art.  ^»  Gio.  èu  II, 
,160,  Liby  Goi»SHe|iid^.^edfoLta/i3i6, 

'  decretasi  U  flessa»  peno;  C  quiébIaDO 
.i  Mpii9ci  Cisterc.^  ««.  che taneova  SODO 
ti^riiftinì  si«io«iii|i  il  diro^  noorié^UK- 

Ui^,,,  f-vha  9C£ìl4ittoMHja'tpietf»w  >^ 

^Qimhì..  Birhn  ..  ip^riaiìCfL  Cil;i  Ghabtear, 
Ir.  CAhwiW/w>  id>>—  Tfeiiv  A*iijfiifer, 
*  *P^^f      «.    :    •  "•     •     •■  i.'i  i-''-^"    vif.? 

Scumìa.  Delicato,  Schizzigìnoso.oeHaffcelti 
dvi^tibi.  Aci.  Svrimùl^  iiAi^l?i»d».MMc 
i  /r^/i/), .  guOoso}  JBcAmciittfiti  •  ^isiWe. 

Scdmìta.  Birbantello.      «iO     "   •>:  .   u. 

SiouNÌ\^-lri'..  P;.€oi:a.(cioè  pc«a)^#WSlMlok 

.  .  lfi»poceiò.,l]Iah  e  Ir.^/W;^  *";  o  oj-tv.i?\ 
liia.  /^ffDnr^'imr».  .SaQ;'>Dl#MW,«f-(  Del> 
'l?erfgÌB&:celiic»«  indiaaa*d>q4iesfhto- 
co  non  9Ì  p«ò  'duli»lare,»«MteBdtf-8oli« 
taria  nel.  latina;  o  nel  Cdiveff.  emi 
molli  derivati;-- ■   «-"^'i      !«i      -   «" 

Scdn.  Scuro.(i9cur  com'ih  bócu  eti  tà/Ji-Ka* 

ro  oom^-in  diocm  «1  'llipo</*«faè''os€a- 

.  rissimoi  Siiigdlape- praverb(o^i«blPQdii 

lajMrbo  in  VìT;  -^  Bo.  di.  fioaélif^  5;: 

FiaUeni  scunnmiQaì  m  pri'wilJAf  Qb' 

oscurasi  chetH Fordolliiii'^ioirifii'dtfl  Gr. 

Skiaros  (aggiungi  i  Cai.  Sgàify^t/ilìh'm 

V.  Scuaìzi.  i.;',.  .'*  ,v  if    .■vi.«*c 

SooaiÌLDi.  Colpo  di  Sriii^Sbds^  fifertaM'd&ti 
con  frusta.  Med.  P.  :  dnqum^  hi^»  cm* 
queccMto,  som/riade^^^^         "1    ui^i^* 

SoonrrÀA.  Scurt itila,  Seuneo'  boflb'èeric, 
Parole  disonesto^  «   '■   i^ix*    ..     -«:>i 

ScoRÌzi.  Scurezza).  -  Péce.  jFà||Ì.  .BìbMfto. 
.  Terrore .- Spaveaiot  \ì**Omprkeci»^f^ 
«io  degli  Uhertì  :disso  Cafivèosai),  ri- 
brezzo. Ted.  Schauerlick^  cbe*VaeUt 
bcividoi  dal  Teti.  ScàawB^  ombi«.430fH 
cordano  ^  benché  noo  afHai ,  -l'il.  Kh 
brezzo,  dal  Br.  Auvs ,  db^  causa  bri- 
vidi  di  freddo{:e  l^lt.';JtaBaoy  iMdo, 
ooibra.  %€^  Biom,  fireMo-^èlio  Mnit  il 
corpo  uiraoo.  .        t; 

ScpsTà.  Scorianr,  Aceorcìai««.^]liist  Ao. 
il.  IVf  434 1  corta*. «aodtiu  ètt.-*iido; 
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'■■óémHunimàlf.  Qtfi>n;  f/i.  i*.  Skorfen.  Lt. 

•:i]Clufftarf: Giàl.Gitffrmick, accorciare.  N«l 

f»  ÌGar«;ì  iuiniidli>rilM>iVa1i. 
'g<ymiwÉÉf,St»KtmottLi.g<Jor<ìiiWy#,Tra- 

^fcvtjL  lEbgUe^e  Ife^  tiuva'  réccbs»;  Scu- 
^y^ir^i^ci^ifìir^SL^rj^iriti)^.  Ve^ìralens. 
.  ì   «N  m^>  Btimftì^,  Libei'atV'da  4id  itòvere. 

:  )*■  sernsar/-'  f«r>  aeoza.  '*'  Òo  \cHiàà  ^}  ne  ho 
j^labbMl^fiMrrìrotf  ff«  lf«^|>t€ibìMÌgilò.  -^ 
.  Easarv'atttBc^eM^  /fiaUfaré.  'J^  bari  quel 
.^vuèè?  èi  bèo^^l^c<l^aC«llaf^  Jl  'ièusa^ 

aare  servitore;  cioè  essere  suiflicleote. 

jJhÌ0OCr'-i^4lH#aci»tO5  e^oé  comprf««ò  pia  j 
.^4\.  q5iello>aÌni''è  ^lU  oalura  dalia  cosa 
di  cui  si  parla.''' :         •  '  •        ■*/.-» 

..fcfiartlL,»  6ebiaeeiare9ipiV)piaiaiin(enre  «<om* 

JiLiffAtyihvd  .Mm^  ooaé  cosi  *clie  «i  -frànga  ; 

.i<]o>pe«dti^usalleaiai  «acquisti  i^  lar^hea- 
I  #%».i|0«a'é  dVoinvak  «òtto  alla  acliiac- 

^fOilK^^om'è  idcMa  forma  di  fiane  detta 
•  sciiiacoidia ^-perchè.  ^coafi|>aratiTattiente 

•  molto  più  larga  che  alla*  «Sci/jciàs  giò 
y^^yié'^  sdbiikociarst-  in  terra ,  'cioè  «h- 

:.^rJiiaftfM*si«pHafieMOMi  presso  terra,  quasi 
».,!  «QUiOrCcIsa  aclìjaceiata»i^sLji«l  dialetto 
*£  fiof1«ft,;|ifllìco>ih«  SchiécoiaMÌa«k?pre^ 
■V)  W4adQ|]  SQpraCftitlada  cane^  ai  stende 
,1  -ìlMfffr*M«  volila  indietro.  —  Ted.Quef- 

Sdalàs.  Bo.  Agitare. 
duMMÀM-^fti*  Ì)«rcdat09  Abbattuto  dalla 
.v-t  fiifMieiri'  ^-A*.  :■  ■■•..'■ 

Sbbìm.  Pose.  Grosso  pezzo  di  pane  o 
.-.t^allfMk  -»^  Sdriicie^  Sdrucitura,  Hottara 

forte  d'abiti  o  panni* 
fÌMihrt    Poéc.  Sdrucire,  Rompere  molto 
'1  ^fbUi/ja  penni;  Gai:  Dsitgh,  strappare, 

.  liÌTÌdens.  ìGff^  ita^os  ^  Vesta  sdruscita, 
ii.iTed.  i^'sJ:,  sdrucio. 
•SiaNBiiiv  Tia.'Poso.  Schiaieeiare,  Ammac- 
A    tare.    Gòè  mm  jtòa  <ie  séirignM,    ho 

I  gran  TogUa.  ti*    acb^acciartiw    Sdrignà 

•  ;  k.|Mkit  i  idcbiacdar  jnel*. 
Sbàw^  M«»  SiéT.  Uftow  Di  ora  sd^^  dare 

no  orto,  una  fiancata,  una  sciosse.  lu 
«^  ^bliMv^ndeviaffe.'La.OUici,  essere  spinto, 

•  Smèoc^T%l'  DìgHin«  Mt^ì^^Séttitc  de  tà 


fmir,  eofi^nmatd  daila'  fama,  aifìTmaio. 

It.  Sdutto'^  ibagi^t  che  il  'Voe.  lt.  de- 

■  -rUa  dal  S  privativa  e  dal  LB.Edtfàtas  , 

•  aKménflrtò;  Br.   Tfééty  magro,  v^cco. 
SL  Se;  pronome  person.  di  caso  obbli- 

quo.    La;  Se,  se;  Cai.  é  Ir.  Se»  ^so. 
SzcÀ.  Seccare.  Cai.  e  Ir.  Seac.  La.  Sic* 

eàns.  V.  SAs6C£tÀ. 
SECAFksf.  V.A«!  Lo6go  dóve  si'ft  secare 

*  il  fieno  ancorti  veHe.  L'interi  adòpra* 
-'Ve  lai  volte  t>er  Fenile,  la   stanza   che 

si  dice  corAunemente  in  Yern.  Casìnai 

-Mur.  Ali.  It.  Il,  100,'earta  Arioden.  an. 

1 173.-  Ugulinus  de  Secha/ènù.  Quid.  pr. 

Secaò.  Secctflojo»  CaYitiiccio^  cioè  stanza 
dovd  sopra  graticci  si  seccano  le' ca- 
stagne al  calore  del  fiMÌco. 

dacArÌK.  V.A.  Cr.  ao.  1171:  Seeeapanis, 

N.  pr.  —  Asciuga  panni?  Scanoa  pane? 

•  Aflefia  pane?  C^i  La.  i^eco/is^ilHnciare? 

Ssca.  Secco^  Arido.  La.  Siocus,  Br.  Sech, 
■  Cai.  iSracA. 

Sftcn,  SiciTÀA.  Seccóre,  Siccità.  Gal*  Sea* 

■'  cadh. 

Sacós.  V.  T.  SpavevtO)  SttbAa  paura.  Ted. 
Schéustd. 

SseoDi.  Scuotere.  Sobbalkaiv.  La,  Skccu* 
'  iere^ 

SbcuDÌDA.  Scossa.  Il  sobbatacfe.  Li.  Sue* 
«Cassio.  Sp.  Sacttdida; 

Sbda.  Seta.  Stalut.  Pfacent.  lib.  YI;'p«  81: 
Cam  smo  repsm  vei  teda  sartorU»  Sp, 
Seda.  Cai.  Sid.  Svedese  5^ii,--^Nel 
gì.  B;  si  dice  voce  ispanica;  ìndieando 
forse  il  Lb,  Seiaòi^j  Xativa ,  óuk  di 
Spagna  d'onde  i  Romani  ricevevaiiò  un 
lino  finissimo  e  prezioso.  Altri  dal  La* 
Sericum,  drappo  dei  Seri;  ma  oltreché 
è  incerto ,  se  gli  antichi  con  ciò  desi* 
g^arono  II  drappo  di  seta,  o  altro;  la  7*, 
o  Df  che  aeinpre  si  conseHra  in  questa 
voce  ^  mi  fii  moho  dubitare  di  «juesta 
sua  pretesa  originre.  V:  la  Vo«.o  seg. 

Sedàl.  Tr.  P.  Seta  cavata  da  bigatti  per 
farne  lenze.  Sp.  SedaK  La.  Seta^  fin* 
za;  e  pelo-  irto  di  certi  animali.  Dal 
La.  per  estension  di.sig*  mi  pari  ve- 
nuto il  nome  alla  M^i,  cbe  là  hi  da' 
boiaoli. 

ScDÀz.  Staccio.  Or.  Tos.  pag.  tiM»  carta 

ÌM>logo.«  secolo  xiffc  5'sd^Siiaff.  Huscs, 

U      JDeseri».  di  tAmmia  (etft.  fl<b4  ;  pag. 
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12^11^  sdrucciolare  giii  4èl^^fiìtMÌHu      IkMì.  <Po«lb  È^  lo  simm^Hì  StiwùuJi^ 


giù 
«.k4<rrèflo>^li«io^d1egii«>'l''    v:.J    Ji'u/r. 

SuMélDftP^o.  0M¥aM4<teiill(f  B4|laf  tifa. 
"'CUI;'' CwiMiteAaitt'.'  .»•*«»»  ji#>M    I.  i 
8kifti#Mi 'teli0p?'iiiy^o*ry'M|i4<!floi  Si  usa 

dormire.  Tem^  SUiéf^'^iÈqatÈé:'^Ìt;u'*-Ìro 

Sl^av.  PoséitMég^tioV'AfTaiW}  Gòmim4io. 

Slógbeh.  Bo.  OMiratm  eoMbfciM^' il  «le- 

8ué»;j424Nii^  ilMaot#,>P%«;ed.^i  4dÌ€ti  tTi 
persona  senza  Tigor  d'à«lfaiò,-0  4di*l^r* 
^V  si^i^W'fMi  ^éaAoOTj  Dv«9|^faNÌ; 

Lvinnscy  pigro.  .fu  «v 

8ii(iAt,^éoM»lAi'9pMtfàtéxM.  Mtogard«j^ 

SiiÒMA.  Bo.  Faccia  da  birbone.  la.^Loèn, 

.  iWWboifc* ■>>»•**•>'>«  ••'^  t*»  i»' ••''^•■*  '" 

SlombolàÌ.  Tal.  Slogato.  Lossalls;  Slocn- 

<'lMnD^t^oé};gl^9l««IM»'ltomllÌMr^     iI./uU^ 

Sifl^HOÀ.  Allungare*  Slakgà  i.6iice^«Aighie), 


Slumir.  Bo.   Guardare,  Osservaioiu 

SicfciAi<6ri/b  ^oggiaJd(^q!M^^a|;fMflMflilòs 

Si   usa  nella  frase:   Toèu  su    *nm^k' 

•'•^'Stmict^eyertunm.'pék  bàgt^fmMife0jc9 

>'*idb»WMs«ifc/^Or:cbtt'.ba#ianMfitol«B  si 

>  dice  ékìiM  rklrrOièB?^  $àtirtalln.yaog^ 

V  gia^  CaL/  e>Jr.  JUhfchmdh^  hugidmHiio, 

"  '  n^9^  clMB}4iaginb>-  •-'  '     T  \  */•  :-  >  >  r.'-'^ 

B<Uc4>  HtsowaaaBe^Dooiggaffc  Nnf— ik^Bo. 

gere.  V.T.  id.  —  StaluhiAkpnr^iiCap. 
Lismnr,.  ip.  f  «6i'  pfeamiif  i^eU.  I  ViAmmA 
Inerir/,  -ffetsàkse^U^^^tàha^eài^cnhSmH 

•  iBOrfMP«0»')èoirÌM.  .ii   T   .ui.f  9if»;.lf/ 
SmacadcR4     Ammaccatura,    Confutialie, 

^  ''StvtulfVfBfipeiU!  éonnvfvp'  r3<»:.QMÌaMft 
s^'^  i^é>>Mifii(l«fit^  Astipradk^WdèeiiiulM 

smacaturam ...  fecerìi,  ^^\\>.\^'^\^'^i•\ 

Wmutwi^  Y)  0^.  lA Aimacoaioi ,  <C>o«ff«tiuii(Ì 
Smàcb.  Ammifaeatur>y'Conl«fiòlag'j'tgÌ 
Sù^/ISiiiacdoyiCÌ<^98eSìi  fafla.odKi^ 

nere.  'j^  '^,"  *•  \i'^    .#:  I 

dMÌF»)a.  >Bo^  Riibiirc  |iiwf»larè.  AYj.'tlIlfli 

BtfièttKinrU.  Bo^  Diarlil  Itfsf iii<iiÌe^d*HÌWH 
*i&y éufiéraì tSlar»yware *éi»»>jeslawi ■  wl il  |       giare.  .9>'i*fn    «r.H  b  ó  :9i«t 

bMfsLolhMc;' ^gkit^^rawclf»  OJaltra^»      (AM>cÌQ|MBii-Boui-fikaòY0«iylFiYMiffre>BHAb 
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Slòsc  Pose.  SchialTo.  V.  SiIpà.' 

Slot.  P^MM^Pfvilo«tl>ii«tMi4  o  ablMadaotié: 

8A#riu*'lM«at4e«'l«etolks*t  erbose.^  Vii.'LdTiC 

SLoraÙT.  V.T.  Bagnatoti  Dmido.  Gr;>X.o- 
lr2nB|jit*%«icni^<"V;»$MVAzÀi  i  •>•'  'i*'t/<< 

BftòiC}  fttli  ((|f>^Rogoio^  &gitaào<  lostifR 

patO:  d'ai|tia(  }Dia<«\io  «tmUiiese  (Sfossa, 

^ pglMnier  fottgbigUai'  'V.»  Stósoi4^ .  -    *'^: 

SmUHHMK  Vàl^  Bagnato  inolio^  Aianiol- 

Sf4iO0aAifE«T.  Rab.  Saluto.- Il  salttlaratf  È 

da  %t^oMt^è  .V  oii..^.  ;ì     ;  AA  f.io/i  i'.^. 

SLinflr(*4MiJU  Jédr^^ere-coma  di^  fcMtOi»Bo. 

<^i«ardar^.  Il  lUfdidièse'witf&iiMBM,  adoc^ 

e b iare ,  vadere^  -Fòirj(« Aomatda* oocUo, 

Oéckiivév'iB>^ -da^Umi^figc  òécb^^fAAi 

;  KMiai«^OdaU.1to."£M^s«Nl'«ré. fronde 
Loom»  apparire» 


''*Éj^bgcng.^«^  .'jiHotr'  .'VTxfi^f    ee^;4Jti<i 

Smaltàs.  Bo.  Geltaii0v'^*BCiadeflf&u.l 

MA«#d0^*iS«AÌvafeàli.  SaoalAaidt0|t£iÉsfi» 

ciato.  Di  mal  ▼eazA.'llaM  AAt.  Jlijdl, 

'■'99^owró  iiioctett. 'Mi»>:a#73e  lIcMMiifil 

Malveto.  Qui  n.  pr.  —  V.  Vix..fi6 
SM?fiyttilA.>:SaialÌ0Ìatoi  t^cétxémgÈOkMr  'i 
SiiaiMtarÀt.  V.  Ti  ìkivfisrìife.  Fdrleè  lo 

Smamtclà.  Levare  il  mantello;  ma  .ma si 
•  '  ii^fi'  FigJ^oofrireiaftffnii  oc^ItLilìItMi; 
SMAaGaSfi^^'ViH  SÌHuaa«iiMlla>:AtesaBiFtf 

»  smatgcw^  iafiSinianB«iglfet.4    •iinnr  *> 
SmaboAt.  V.T.  SornaeclMO^^claaafte  gtioi« 

tiSosputOi   V.,  MASfiéVii^:     od      r'i-titif^. 

Smabgotà.  V.T.    Sornaccbiai^y' affettare 

.  *jferfiiUboi(»Kirii«^  .o-»^   ..!Od^if«i!S  ^  ^ jf.*f*Ì 

SvanUfii.  Ajkidira\di!>so^piaMQN»-|kRiHa« 

lizia    un  dito   nel  giuoco  della  ni«ra  * 


Èny 
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^■M<mÉyf¥»AJ  fiivwKàavei-iiwssMO  >.da 
t«  ÉUi«tff«au«»ib«dStU'>5k^:  JbroRMJiflhirc 
-;{iN|u4&rfoié^  «mitfi/M   filgnèrh  delle 

massaro  ri  ,  servatai  ^méen  t  ondinfi  •  pfo- 
itiHiiWWilÉm  I  ^^^^^V>^Ai  <DlieicoMi«<itH»  /  di 

.8—il<i'flr*i»»t|lfwri<tf<Pièaii  ^i.*4»qm»/  • 

&ikii»o|.ìi^(iiDiqiiàlGh*>««niài4i  Y.T«). Ait- 
volgere  61o.  Ted.  H^.mdem^-^ggmoko' 


•i  «TJM    I  iKLII*. 


/    I   Pl*i.'  ■    '^. 


•finniad^.  Sfiiiquniafo^'^Fano  i»'ìinÌoiiett>li. 

eolumpna,         . \  ì*a«\'%i \       \>-  • .  m u  •- 1 vt  wx  < 
àui^dk  «HtfaoM^rFAceiie/TffaMAlli 

Wifto.  ìCDbì  Pis'*8poè9cve,.jDaraifl^orgfv«. 

La.  Exporrigere,  .nnn 

teiÌGi^iu#ìaé«a«àjtf^t^ÉHtticeHe.n'tckiiÉ> 

si-  affettati ,  Lusingare.  Ted.  ^Sgànci' 

•-  lare;  è  d'altra    radice.  nsi^ 

■fcmflT|ÉWiyiMoi«P^/àiait»r»rfnqaibyKaiié^ 
litém»  knmwtfg^n*Ì9^^T'9é\fSclmieichtUk 
Snaaciss.  Scherzi,  Moiue,  GeaN->«fl«#ali, 

Lusin^hnie^  ISuiatHtrrté.  <<H    h^ti/-  " 
ftilwiiiHi^iHaiAaaoaik  1Ki¥./  CekelbfiajiiiM^^ 
^  IBlìie.  '1^  Nalta4a\x*)V    iRn:   id    oìais 
6knmÌKs^tri  ^ntnaccarr.tV.  SwacÀttf  a.^ 

arl^T-W    Y  -      .1*1  .f    iit^)  .n5v»\iìV 
5ificìolfciin¥;9A9^  intiiwr4a<M(i^a  TaCcmM  W(4<>* 
ri  é<9>iC4.  Anr»u/.aH7òk  Nec/imUNmmJih 

quam  ,  nec.  db4A6Mni^ii^4*fA7Mli^«lq!Wiyà- 
»ff  aOT.f:nT  ;olf'itni;ffi   li   s-'k/mJ    AJ3T//i/r. 
SliàfeièatiiPkiKJifiléapcJQMaae/^E^^ap^ 
»»'\ce8Ì2ddllaRUtaDpnBÌarfì  /A'4M:»s«»4aa«bUS 

e  sìodìIì  penhaaMiioIJirh».)  deluCnigare 
-loop  ^itrMÌ»r^  ^Utau'i^o<ì  'i  V  .Tii.iA/.r/'^ 
Smkk>làb.  Bo.  Minèatalé,  Farstinj.tiMolie 
-*ia#tàfiÌcMdtFiih')Kirio<ri  .T./  .j.to:>ìì/i*^. 
SiiiiA,,  Smikgol.  Pose.  Smilzoi^(f(3MiT«le  ^ 

wtoni   ijll'ib  o'toii  :j  I  tij    ■•!  *>  •:         i\  ' 


^iaikÌi.  ^VrM.  iS<|iiadrani  aicuAo  togUiOC* 

l'-'Ciliw.  :V«'<$ÌMIIl4>  I.  «j    •.n.|ni»>f.    t-     .  n»»* 

Smirì.  Lev.  MicM«.^.;Osaary«re.i/d/MliMÌ 
-Liitit  ^MTNickK  ho. Icilio  mio  MiaaMi». 
Sifm«ì  (ititQiog^>irjMi<iaoQÌa^.-4K^V>A 

jmó^^j  mi  ha  miiia<8ÌalA..ijSiMfi^dy 
-iiTQr».  l^biltlaMMiCkMfitoUM  mén^nakataw 

Tal.  Dare  busse.  Bàiu.UftmvktAMOo- 
■viia^  oaiiMafiiti»<x4t^olBr;fHMrfiiiolaNuiAi* 
.   tMj»OÌQ  tViTvMpIfAlave. .GaJUiiltef*^. 

. ,  yS^^^Himmiàe  tiiitji^i)i9iaaaw  ì    .^  mhi  ioL 
Sminz.  V.  V.  È  lo  sless#^  dà  »Siii|^  Va 
tStftKiizir  iV>  ttl  CoM#é««aiie.  .^-.k  i    •  i  «'.  •/" 
Smìrzich.    Smilzo  f)  .Alligrhi9»il'B«imde(lo 

SniNziGHEaU.  Gracilità,  Qualilà  i4l^  eiker 
SifiNziGHÌT.]llagricciuo|O|iS^nMzQi(k|0«|to. 

3MiMufP(iiCPd«f<»Utni«a)i4nbuiii.loligi*j^* 

».<&r>.  4f<5f,  hUìAc.  Af»#<4>ft<Jter..Mlia:, 
ehro.  .  •■,•*!     •♦ \ 

la  pmiAar'.M#zzaf^tL«.tMi/itov»M9Z« 
.  -i\4a^.  «ij  .ftiKiil-itfl  fih  .it'ijit'»!  .fili  .ivojf 
Smocà.  Smoccare,  Smoccolare^^VtxMckcJL, 
-i:'lJ^ari»K-'aij.'  .  1kj;«.1>.  h.l  ./^.KiuMuir* 
Smóch.  SpuÉildrtb,  -aanaa'iNifitéivÈ  lo*dlaèso 

.1  >di  Jlék;S4l\3.?  4|riL^WJ  .*r:K<4iiiiil  A    iiii^Oj*' 

SiiéinwtÉii'ftipoaio  -ac»firtcDiia»i¥util4dDL. 
^tùoU.  Mttccifllret-fil^ggb'^-.aMUe  di  a«pc 
piatto^  e  subito.  Ei  se  l'è  smacoiàdaf 
sbiettò.  i-<^  7  *ìì*'t',t*  .'irf«'i  ».... 
Si— fOLÌ4i>jPffC0<iaQtd«uacayiztwA  i,  - 
8mocol4-8ù.  Dare  scapezzoQÌ/Eta<e*biitM» 
^mhttui/  Gwvahi.m4tat8«:o>^aB«ild%f#»A 

-  »JlO..»y..(AsiiaÌD|ul«n;iKH  .1./  .-iAr:»r.,.  ' 

SmolonL  THli\Palipare^i:ib«i  ma«iegf|ìaflo. 
A\Ntitù'i'99m4Mo  M^wQSììt  >t.miv0r«8gMre. 

Smomd«a#ìU  jy«:TV(i)«iB^t|iliif#^  QÌ«HA»ilM|f  la 

grave  disonestà  eoo  feiii|i|jff|lKV*cMfN« 

:i  MASAm lancili rjbiijlur   .di./l   .THJVAagùU'^ 
Smomdkuàa  (a  Rogolo).  Q^fMWmh  tH^è 

SMaN0fràs««tt:\\j;v^£Wqi^qi  TìA^iJU^' 

'3t4ftrsi  f^.mm  sècmf\ii¥0él(iiH  0 m^.m/fr* 


,.,  I  if. 
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'''•b'dt,  tu  Ali  f«cchi  lauto  chir  hi  itifto- 
ritìi. -V;  Smoabo.  '  /     ' 

^dlBÌvSiMdrbiii'#,eì<»ètK8Mfe1Ure.  Sfnon- 
bà  ifaria  ,  smorbnre  l'arÌÉv  '  '  Li  betti  re 
pianfa  o  altro  da  tìHiìnìth  DCosa/éflV; 

.    la  W^iìà^  SmtHtà  làt  piéàta'àt pitètHiC^ 

.    ^fibt^rb'-iaiMktita  da*^tÌoGuli?.  — ^Ri. 

-  mettere  in  cartie,  Iiigrassai'el 
SgotkAil|iMT.  Disiti'fòtelknre'.    '■ 

SìdSiiÈi.  Luacivo.- Raz^iiòle^  V.V.  fd.  — 

'  Rigoglifosó'lru^pòt  pMrìabdo^ì  VÌI  bìflfde. 

Tffipl^^hngde)  pHrlUndoti  di  tefreilo. 

'La.  Mòrbi,  i\t\t'^n%\o%vì  dèirantmo; 

•^   "miì  è'tVof^pò'géneHco.  Y.  SmorbiAM. 

StiorfihÀ.  La'tfc^ifeT,  Sl'herzare  ladri vaiiieo- 

•  -^kf-,  RuÉwii-e.-  '■  '  ■" 
SifdaBiÀDA^  ScherzTo  laseivoi,  Rirzzo. 
àlltoRBtAaYA;  iÀli^^r^tn^  Rti«2o,  Rigoglio. 

-  €il.  Bàaiài  6  Baoiseachd,  lascivia. 
SicoBBiktA.  L'à'Bti vetta  ;  Pieiia  di  moioe- 

•  i^9,  Citiéàniìf  tlt'  vtéti;  Che  ha  riizzo. 
Dlèesl  (fi   ra^za. 

S»ioBBi£TÀ.  Lascivire.  Scherzare  con  niz- 

'kò' ò  lanciata.  • 

Sn^BtMi&fip.' Lhifc/rvidnte,  Che  scherza  la^ci- 
V^Hieofte  con  dotane.  Burtone.  Cu\,  Ba» 

SkiÓViB\y.  Pose.  Ristireco,  Annojnto  de(  fare 
>  d'klcOTio.'Pig;  <la  Ifiòfbàa ,  àmrtoorhalò ? 
SMÒhciAi  Morsa;  noto  arnese  d«'  falegnami 

•  e  fabbri  da  stringere  fra  le  due  gatia- 
flce  ch^  h«.^F?g.  Avato. 

SitfdaciA.  MorMìfa.'  Feccia  dell'olio.  La. 

Amurca, 
SMonBazA.  Tir.  Ammorzare,  Spegnere. 
6mòbfia.  Pose.  Fahie.  Sp'.i,  V.A.,  Moillt, 
"  tnangiartf.  It.  Morfit^i  V.A.,  4d.  È  in 

'  ge»*go. 
SudftriA.  SmorBa.  Ràgitfiza  smorfiosa;  Af* 

'    feltaluzza.  Prorptiamettle  y  dice  il  Sul* 

•  vini,  cóntbrèinl^hlo  del  volto  ptr  lezio- 
saggine o  afftiltatloMe    qualunque.    V. 

•  Smobfià.     '   ■    •  • 

SMÒhnil.  Fare  smorfie,  fare  ai^tucci  alYet- 
lati  e  leziosi.  Schernire   con    smorfie. 

-  il  Satrihi  ha  Smorfirè,  scomporre  le 
ibiHn'ti  diflla  faccia  mRngiando;  é'deriva 

'    SfAorfià\  dal  Gr.  Moìfé,  forma.  Forse 

là  Vei^n.  éanvietie  col  Gr.  MÓkhin.  Cai. 

'  Mdgì  'cbe  Yìéllo  Sp.  eambiwsi  in  Mo» 

far»  deridere  I  e  Mofii,  sVlietno  fatto 


so 

cdb  segni.  Dial.  fiorebff.  dfmcdmrfe,  farsi 
b7?ffe:  V.  Voci  li. 
SmòrzVJL'.  Poltrire)  Sentire  pnirigine.  La. 
•  lUbnitA^,  tftofsecdiflrfe.    "  "      '  ' 
SK/ORZiA(M£aT.  Prurito,  P'»' A  ri  gin  ìpI''-    '  ''' 

SMOsri:>rX.  V.T.  tnsudi^rarealqitttHf oleósa 

netlH.  'Ted.  Smuchtten,  insudieiafsr. 
Smostazò.  V.  T. 'Ceffata.  ScNpestòm*.  'V. 
MusTASc,  t.®  ari;' 

SmCts.  Smusso;  cioè  tnglio  a  srlnhaitiMito 
di  pnnfa,  o  di  atigolci^,  ò'  eatt'lotil^/Fa 
0^  pòó  de  sntbss,  fare  hn  p<Mro  W  tpéiì^ 
latum;  kpuutare)  stanlooareV'i*(^derv 
ottuso  alquanto.  -'     ■    •   ■  '.'" 

SmosX.  Spnntat^e.   f^rantònarK   Tór'^'-, 
Sminuire.  Ted.  Absturnpfens  'spiWrfifr». 
j  Smo'sgù.  Pose.  Fuggire.  Si  usa  nella  IH* 
'se:  SmUscia»fadìghi,  Fuggi-t^lica^Pòl- 
trone.'  Dial.  fiorent.  ^//icciare ^  'ibg^Tre; 
schifare.  V.  Voc.  II. 

Su  ATTA'.  P<»s^.  Mangi  ai>e.-  Ted.  Naget^^rih 
hicchiare. 

AvATTAB.  Pose.  t^roteMabfe:  Teti.  éUMl^ 
rer^  chiaecherone. ..   .    i. 

Sbegà.  Pose.  Mentire ,  Npgtii'^  sfiieeiaìa* 
mente.  * 

SrAl.  Snello,  Agile.  Teu.  Sntttj  véU^l''' 

SNkftC.  V.-T.  (  a  Montagna  ).  È  tu  ^èsio 
di  Niac,  i.*»  ari.  V.  .   '      / 

SaiBÌ.  Ber.  Inibire,  Proibire.  La«  Inhiben* 

SmeX.  V.T.  PeSttare,  Ammarcarev  SnìM 
de  bòìiy  pestalo  colle  hvkw^^'/  ÌS^th , 
Ber.,  Ammaccar**.  PtrctiMer  eon  mane. 
Òo  sgnicà  la  marna  ,  ho  percosso  It 
mamma  ;  ofta  vUj  on  m/ni,  ho'antiniito- 
cato  una  vile;  un  agnetlb.  V.  Smtek, 

SaiLZ.  V.T.  È  lo  stesid  di  SiJìlb*  V.  - 

Snìnpia.  Smancernsii,  AflVttaturza,  C»seita* 
te  di  vezzi.  Gr.  Hynifi'^  ninfa;  spela 
novella.  r  .    .  * 

Saìaz.  È  lo  stesso  di  Nii,   i.^arl.  V 

Sd.  Suo.  Med.  ?.:  JIa..:CristedobÌùiiO' 
ìonss  gfteilo  de  la  madre,  ei  so.  Po.  FF*': 

Poi  vrrfeo  lo  fiume  pf^è  lo  tòrkailnu.' 

Baldovini,  Lamento  di  'Cecca  da  ^r» 
lungo:  '     '    '  '• 

Trar  l'Viqot  al  m  Molino. 

Sp.,  V.A.,  So.  •       ""  ' 

So,  Suo.  Sole,  ilfal  af  s^ ^ ' cspoitlr"^ 

sole.  V.  Calcinasc  '-^  Od.  e  iN  MU 
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Gr,  Éiia$^-  (a  'roTescio  Sàii-é) 
óm^elé,  e  seias^  splendore.  Sun. 
i«  sole.  Ir.  Sion,  cieloy  rliiiirezza. 
metcrivevi^!  aÈ detto i$oIe, oper- 
ole  di  tutti  gli  astri  è  cosi  gran- 
(|>effcbé  quando  è. .spuntato,  solo 
^.  n«l  cfcla  99'  Altri  lo  «lisse.  dal 
'ofacfiC^  sciogliere;  perrliè  scioglie 
im;.  -  Sì  >^va  emaln  nvl  cercare  la 
izione  delle  ìfoci,4{nnndo  questa 
ìf.lferca  nella  lintiuia  naiucM  della 

}fi^  6i.BBN. 

I.  lied.  P.:   De  la  .son  doctrìHa, 

doc.  164  :  Ten  so*  .vita. 

ÌOi  Sofìice. 

i|Posc.  Altalena.  .JPa  a  sòa  sbu  , 

■•re. 

ferga  duttile  e  sonile   di  legno. 

^gtoàta,  V.V.  -Gioàta,  id.  —  in. 

iu  Cai.  e  Ir.  Slalg  bacchetta. 

Percuotere  con  verga ,  Verglieg- 

BNCcliettare.  Fig.  Moversi  ondeg* 

j  couìc  mobile  verga.  Andare  va- 

fin  qurt  e  in  là.  V.  V.  Gioatàj  id, 
t  gioaió  su,  lìù  ItM  bai'chellalo. 
9.  switch,  vergheggiar^.  Cai.  i^/a- 
.pieghevole  come  verga.  ' 
,-  Colpo  di  verga.  Bacchettala. 
^matàa.  Y»  Y.;  Gioalàda, 

•  Vergi)  eli  a.  Cai.  Sialan,     , 
v,  SoÀTA.  Legaccio,  di   pelle  da 
;<)ella  vergi*  del  corteggialo  Ci>l  man» 
iD«a,  M.  :  Sovatte,  cenfe^.per  bor- 

per  rubo.  Qui  pare  per  LUie  o 
;.,di  pelle.  ìuSoatto^  frusla.  Spe- 
cuo|Oi  voce  che  si  deriva  dal  Gr. 
g'ctao\o'^  (V onde Skytaiéj  La.  Scu- 
«UTÌala,  cioè  frusta  di  cuoju.  In 
e -voci  di  qUfSia  forma  è  espivssa 
alili  della  pie^hevoU'Zza  e  Oes* 
I.  Il  sig,  Borrellì  cita  alla  voce 
,  TAr.  j^V^al.  El>.  Sciotj  frusta. 
Verga  grande  e  pieghevole.  Fig. 
rato  <I)e  va  In  qua  e  in  là. 
cuotere.  Agitare.  S'\  dice  del  soL* 
B  o  scuolersi  di  certi  corpi  quan- 
to mossi  i,  per  cui  ne  sentono  of- 

NT.  Scossa,  Agitazione.  Costerna- 
pfovenien'le  da  scossd  palile,  o 
iv^  Icavaglio.,   , 

Scosso,  Abitato.  Si  dice  di  pkT* 
KTi.  F'oc.  Com, 


sona  od  aniinide^  che  si  sente  spossate 
od  offeso  nelle  sue  funzìnui  organiche 
per  troppo  travaglio  qualunque,  o  scos* 
se  palile, 

SoBAT0DÌM4«  SeOSSClta.: 

SoBÌOA,  Tal.  Trave  lunga  e  grosjw  a  so- 
stegno di  ponti  SU'. fiumi ,  Li^.  Suùigert, 

■  sottoporro. 

SócA.  Gonna  ferominile.  Lo  .iili*ssn  dì 
Cotìnw,  V.  —  Bel.  id.  «—  Daz.  C  :  Qua- 
iihei  sochot.  Mur.  An.lt.  Il,  4^^*  carta 
di  Ricobaldo  an.  1:1900  circa:  yi^ì- 
aes  in  domibns .pairum  tunica,,,  qttae 
appeliaiur  sotanum,  et  paludamento  li- 
neOa  ^nod  dìcebanl  Xoccam  erant  coH' 
tenta  e.  Med.  Si.  yj:  Socha,sive  tupii, 
et  vestis  superior.  INov,  Si.  58:  Possii..> 
legare^  uxoti  tsuc  ultra  duait  vestes  ad 
ipsius  uxoris  portaiVy  et  ultra  duas  so- 
chetasj  sta  uuam  snchetant,  et  unum 
Juslaneum,  Oggi  dicesi  Sotanìn,  la  gon- 
nella, che  portano  le  donue  sotto  altra 
gonna.  Già  si  disse  cosi,  e  forse  solo  in 

■  nitri  paesi,  la  goniia  esteriore.  Di  die  V. 
Mur..  Ali.  11.  LE,  4'^3.  —  In.  Cmsxock  ve- 
ste lunga  clericale.  Cai.  Casag,  lunga 
veste  li.  Casacca,  sorla  di  giubba  coi 
quarti.  T.  Soìka,  veste.  Dialetto gerninn. 
di  Frisia  Speke^  goun^  femmiudc.  Sono 
tulle  voci  d'un' origine,  variale  secondo 
il. sig.  «f  il  paese, 

SòcA.  Y.  Y.  Pezza  di  roezsalaua.  Y.  M. 
Yesle,  sottana  di  lana  bianca. 

SòcEDo.  Y.  A.  Soccio,  Succila,  Accoman* 
dita  di  bestiame.  Co.  Si.  ^6.^i:  Bestiix 
datis  in  soceduBi,,,  massario, 

SócB.  Y.Y.. Gonna  femminile. 

SochAta.  Gonnella  ,  cioè  Gonna  piccola 
femminile.  Y.  SócA. 

Sòcu>0.  Y.A.  Socio  (noQ  snzio),  cioè  chi 
tiene  succila  od  accomandila  di  besii»- 
me.  Or.  JuJ.  ^o:  In  coiisis  massai  iO' 
rum,  socidornm,  fictabiliuni. 

Sucòboia.  Stollc'ZZSy  Pigrezza.  Ijh.  Socor' 
dia, 

SÒDO.  So<lo.  Fig.  Serio;  Assennato.  Sta 
sul  sófto^  stare  sul  sodo,  o  solido.  Fig. 
Slare  serio;  con  compostezza  e  gravità 
di  coiitegao ;  coniegnoso.  Patlà^sul  so' 
do,  parlare  sul  sodo,  c>oè  «La  svnnn  y 
da  duvvcro.  L:u  Sioliibim ,  sodo;  s^ro-, 
si u cero. 
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-    fl«#^  {fiipn  «onipils  ,€lii  .fnbbriciirc.    Ì>a. 

Sq|l»flA.  Y, y.  «  y.  M,  Slcacja  ^  fui  |Wd. 

,  ilj(p  ,(iVii*  tn^te  Uflincala    di  .tronchi 

d'alberi   per   dove  i  UgiiAJuoli    booo 

«flrnceipUr^  ^«t  moale  «1  ba«fo  troo* 

^ci*  Ui  lci»iiH,  Ij9.  Semina.. ^»,Senda, 

.,9fp\ìfiro.  Cai  t!p0iMf,  str»<U-    «. 

Só^tj^,  V,y.  È  ki  steuo  di  SctQykft  V. 

So^G^.  7al,co.pj»p|vooe»  /Vi/c^  Buiea^  h»  — 

òjt  6Ìff« l»Aag'  Ir.  Seabhass  Cdcoucu 

8^ajA^  $iiria  di  .acuire  di  ÌBtnfi  Urga,  e 

fidnocii ..  Jminaaicala  a  corto  maniop  ^ 

c^l^o.   ttSHPO.i  bottai    ad   appifii^re    le 

•'^ji.  (>ieef i  ancha  Sàpa,  V.  SovÀ,  3.^ 

art* 
S^ipjA,  Btsì,  ZqcooIq  ;  calcare  nolo  di  Je* 

f^nQ^  V«  SoivLA. 
SiptiWtf  Pavimroto,  3uoIo^  Soeul  a  soeuì, 
j  a  wq\o  a  <^oIq«  xioé  posto  /^  disteso 
^u^.ofopra  l'altro  io  ordine.  Di|;esi  di 
carie  coae. 
SpfWL^MS^fploA^^oò  U  parie  foppedapea 
di  f^r^'  Ip  ploc*   SoèuU  9  suola.  5p. 
.^fi^la.  L^^  S^lca.  Tndf  Schifi.  Br.  i^o4 
suolo;  «S'^iVf  uUooo. 
Spl^fM'V^QlietUire^lIfltere  il  smoIq  (a  s^r- 
,pa)f  ;0  M  suola  (a  scarpe).  Sp.  Salar. 
Ur.'Sóiii^,  .,  .e         , 

i>,Q(ttl»c.  VvV.  Sterco,  oLft^me  di,capri<. 
j(!y;r  a/tiaoiiope  dì  aigvdal  La.  Sucerda, 
letf«mc  dì  pqrc/o. 
Sopì*.  Sehiailp.  Teu.  Sfitti, 
2iua,  lUb,  Se  |i^      ... 
Sòfì^*  V.A*.  »V>0f^  U  Voa.  Il*  ^eltfiisce. 

Coreggia). credeAdola  ^ ..pare,  d' una  ra« 
dice  eoo  SQatl/K  V.  8<mt»i*oìi7,  lo.  al- 
dine terre  del  nov^aco  è  .voce  vivfn  — 
BOf  Fune,  Hli^oit^iàtr SfKk^  sóga.^.iìi^., 
rjoiinziacQ  a  JuiMo.  M^ti.  Fuoe  grossa  di 

frOfjM  di,  tiglio,  .^fU^  4rtC./|  i^  40g», 
fjff.  ooii  voU^r  più  sapere  d'uno  cps». 
ITr,  P.  Fune  di  soor^  di  iji^lio,  usala  da 
pescatori.  Daz.  <^.:  Sogharum  tele  vel  ca- 

.  MfPi^  Sp«  ^^>&f»  fu.u<,\,Br*:«^jSS  fune  usala 

.^  qirwUieri.  g^L.e  Ir-  ^\igws,  fune 

di  paglia  0  Geno.    Eb     «Stigcfr,    laccio 

^fff L  cftlo.  L';9:breq,  i^<M^)or4a^.<Ql  dao- 

9oc\tì  V.T.  5orta  di  travetto  quadrato; 


fUUQ.  iu  oomasco  Calaklra$.  the  ai  so- 
vrappone aM'alber»  ddl  l«rohio.a[  irate, 
ùi  .aocpocio  ificaftrcL:.  .i.* 

SoQak^T.  FtMpiocUa,  Caf4^allOL4Qifipjoi,|léd. 
P^;  Allora'  lo  liganQ  pen.M.m^ne^mun 
Ufgetéf  (l^ggi  sogtmiay§f$  (i^4Miwo 
in  la  sna  saacia  gflla^  Sf.  S^uita^fa» 
j»ir^ila.  ....  .-.     .,  -,    '*.. 

,  SoGaàr.  Bo.  Pappa  densa  di  farina,  àr« 
roslita  ron  burro.  .,   r     ■:»r.' 

SoGNÀHA  (ji>Hs^)k  Sop|>ia}tone«  Peraooa-&ir^ 
ba  ma  dissimulata.  Cafa  ^ognàu0^  gtt- 
la,  che  fa  la  viste  dì  dorn|irQ.|iei:  pi- 
gliare il  topo.  Si  dice  solo  (Ig.  di  per* 
sona  inQnl^,  Sp.  Gala  msogàda,  lati 
leraliueole  Galla  eoo  soga  al  QoUp; 
p«;rò  si  usa  per  Buono  a  'maosnilo 
tiolameote.  > .     .-      .,.. 

SooNANÀ,  In6agersi  semplice  pop  va^uiit^ 

SoGifiax.  Fagnoiie,  Simulatora^i^e'Sifiu* 
.  gè  addormentato  per  malisia.     .  ..^ 

SpoNMfòir.  Fagnonaccio. 

Sooalm  Furbetto   iufiota. 

SoLJL.  paTimentara,  •cioè  IV^ril  simlc(tdi 
casa  o  strada;  e  dicesi  de||a  par4e  este- 
riore su  cui  ù  va»JKoT..&|,  i8^;,.^4r 
que  non  sani  solute  solentur.  Ora  ia 
.questo  sig»  è  V.  A*t  e  i^ivece^iic^Jtifi* 
selciare;  o  Lasiiricà,U9\ncnr9mS^il^ 
lar,  pavimentare.  La.  &>/ii/ii#  .  pawi- 
meuto.  ...;; 

Sola.  Y..  S/i^iuà.  ;    .    ...,■.-. 

SoiÀ.  Appianare.,  colla  scure . adunca  Ih 
bollì.  V.  Soi(i;i<^i|  1.**  *r|,    . 

SoUa,  Pavimeolalo.  .  ...  \ 

Sou^tsA.  Y^  A.  PavioMuHo,  Suolo  di  jU'f 

da  e  casa.- No V..  Si.    iHd^i,  Sirtaifimm 

salatura.  Ora  ai  dice  per  SoWl^lUM; 

.  o  suolo  di.  scarpe,  Hp.Soladwftth^lf^' 


I 


»'ii' 


.:' 


di 


Timeuiar^..     .     , 

SqvÌn.  Y.T.  (a  Cogolo).; È  lo 
SósBA,  sorta  dVLberp,  y.  . 

Solatia  A.  y.A»  Coii  stanala  al  ffcas^S 
o  terzo  ..piano.  E  dicesf,  d»-  casa.  Tal* 
Am.|II«  B;^o.>.  carta  counascirìan^  -loSw 
Cumis  Jelidter  m  ipsa  nottrq,^d^mo  mo* 
lariaia,  Cr«  nn,  i^QfiiCasmm  i^nanf^jo» 
lariatofn  quam,  habei  ìn.caAtellpJUl»'^ 
sii.  1 3o4  :  Una^  ipjtamm  c^ismrymUi 
^obnifktaB\,€fy^lie  duó.  jfmt  tmwfifé 
Mur.  An.  II.  il,  ^it,  carta  crero^H^iio. 
ioo4  :  Casa  sohrimia  aiéfue  tm^rmmm. 


\ 


aob  ( 

Sqiìmo.  V;  A.  SeWfo,  •  8«IBlf i ,  cioè  itao* 

*fl»  •  ìtHm,  8l«Mn  i|iMlùiif|iie  tùprm  akni 

•I  piaao  lerrene*  In  «arte  ^4et  Co.  Ar. 

'  Wgg»  «pMito  iMa»'JHm  romtmfì  de  Qn- 

•Mt^ficr ■«!«',  0  stia»  dove  si  discuioiio 

»  irmiMM  «Ari  ti.   Solmjo^  è  anche 

-fMiin die  Anrv  <it  pirico    alli    siàoza 

iaferHNVy  e  di  pavÌMooto  alla  superi  éhre. 

¥.  8c»dbu  ^ 

SéiCB.  Solco;  cioè  knsetla  o  canaletto^ 

die  l'arai  fa  araodo.  Spaiio  a  guisa 

'di  nga,^  eaMile,  die  parte  campo  da 

«aartpo.    ba.   .Slilw»,  sOlco«  Ir.  e  Gal. 

Sòia.  SoMojf  mooela  df  vario  valore  te- 
«ondo  i  lè«npi  e  «  p«eM.  D^ordiuario  è 

--'di^rofiite  e  fa  la  parte  veulesima  delli* 
lira.  y.  et.  in  Liócb  e  GioMt*. 

Smo4«.  Soldato.  Diersi  talvoira  Soidàr^ 
e  ^esta  lessigrafia  è  la  più  aulica.  V. 
GoAaifIf.  —  la.  Soidier,  soldato.  Lingua 
gallica,  al  tempo  de'  llotmin:»  Soida' 
riiy  sorta  di  satelMì,  addetti  al  scTf  itiò 
#Hi^  principe.  Jlecoodo  il  Buller,  è  dal 
MtMo  JWily  guerra. 

iMÉàttA.  Soldata.  Fig.  Femmina  disioltria. 

tfOLBAiUL.  Vagare  dissòliiiameute.  Jndà 
*èùiditìnànd\g  sfidare  vagando  scaficstra- 
'«iiMNite.  Sembra  fretpieiktativo  di  Saltàt 
'  fallare. 

SoLDABÓK.  Dissoluto.  Chi  sempre  salta  e 
si  spassa,  e  non  sta  Humì  fermo. 

flmJfcc.  Oranafo.  Forse  in  qui*slo  sig.  de- 
vesi  intendere  il  proverbio  toscano  z 
Pohet^  di  f/^Hajo,  Carica  il  solajtf.  ti 
'Vécb  It.  trtterpi^a  Aja  ;  ma  questa  si 
riinnpie,  non  si  carica.  -  V.  V.  GkmerH 
da  letto.  6tattaa  quahinque  al  primo 
"fiaoo  aopfavl  terreno.  A  Regolo,  id.  — 
In  più  téiYe  di  V.  T.  Canova,  rioè  ri- 
pMt||Hodi  cibi  egrafCe.In.  Sotar.Teó, 
SàUcTy  slama  a  i«^fo. 

SociotlA.  Soleggialo.  Lai  Insotatuf,  id.  — 
OaL  «  In  SàHbièh^  luminoso.  V.  So. 

^éMm.  Tir.  Orrore,  Spavento v  Patirà. 
f  i  rSH  *ehe  i  mèi  salingh  ,  le  sono 
(Mi«,^llè  ntHtO^no  paura.  Cai.  OUH, 

S^MdlWiJL.  GrM  aahs:^  Luogo  esposiò  al 
'  gf«*'liOlè.  Bp.  Sàiù^/neì  a.*  stg. 
P.^SolftÉìiho.  ^àì  golèkty  solo  sofis- 


)  SOM 

Sottaioiu,  V.T.  fa  Bogdo).  Sfsnseito.  fu 
La.  barbaro  SoìarMùìn.  V.  MI 

Solìta.  Piccolo  attolo  di  scar|)a.  Pclna 
'di  tela  O  d'idiro  danttaccoiÀrts  etltettai 
È  diminuì.  tK  SortLA^  Y.-  Sp.  Sùìfta, 


nel 


a.°  s»g. 


«i 


S6u,  So i OLI.  Semplice.  Diccsi'drdnidpo 
<K  tessitura  semplice,  non  rabfe.idio, 
né  distinto  di  altri  lavori;  e  di  nriìese^ 
o  vaso  qualunque  sema  fivgio,  né  Or- 
Kmnenlo  massime  di  rilievo^  D*a.  II.: 
TWa  cremasca  solia.  V.  T*AvÉfti4. 

SolIv.  a  solatio,  Soleggiato,  f^k  6.^1 
Oli  vuoi  far  un'  giardiho  débbe^'etm" 
tidermre,  eiie*i  sito  non  sìa  palnd&so^ 
gessoso^  ledoso  ;  né  etriosó,  o  noà  sia 
l9en  soiivo. 

SoLLo.  Ho.  Soffice.  Ditesi  in  generate  di 
corpo,  che  è  molle  al  lutto;  e  special- 
monte  di  pane  non  calcalo,  e  leggiero, 
e  spugnoso.  Dialetio  liorentiuo.vrò//0«  id. 

SóLF.  Pose.  Sorso.  La.  •Shr^-^/s;  ct^  si 
sorbe. 

SoiTÈE.  Tir.  Guardia  de'  bosrhi.  La;  iSal- 
tuarius ,  id.  — -  Da  Saìtms  «  hoiico, 

SolviAklla.  V.  Mal.  Detto  di  erba ,  è  ogni 
sorla  di  timo  ivi  nattiralè: 

Som.  Scemò.  &  vassét  fé  sòm^  la  tidlle 
è  scrma,  cioètion  è  piena  di  vino  Un» 
alla  sua  sommilli.  V.  Scàit. 

Som.  V.  T.  Cimìi ,  Sommo.  Sa  in  sòm^ 
su  in  cima ,  in  sommò.  La.  Stanhèas  » 
sommo.  Sp.  Somo^  cuna, 

SÒMA.    V.    Ik   SÒMl. 

SÒMA.  V.T.  Certa  misura  di  grini  o  di 
vini,  di  un  otto  Maja  Comasche;  p.  ei^. 
Tirano  là  in  ogni  anno  veulisafia  ibme 
di  vino,  Ponte  sedicimila.  —  Fan  sonta^ 
Ber.,  Carica  l'è  ^ino.  Grida  del  Capitan 
geocmle  della  V.T.  Sondrio  an.  ij^i, 
p.  9  :  Cento  cinquanta  somme  di  %-ino  » 
e  cento  di  grano.  Fu  grfc  questa  %*oce 
viva  anche  in  Como.  Catta  coNsasta 
an.  ia4o:  Ptecio  ...  duarum  àomoTum 
hliive,  ì>»t:  C:  De  qoaiibei  mima  sUtm 
8.  galle.  V.  iti  ZiSPA  ,  la  >  soma  essere 
di  olio  qiiartari.'»-  Per  estensio*  di  sig«. 
Da  Sòma  ,  soma.  >    - 

SAas.  Sonm^  Bagaglio:  Co.  Ar.  ■§•  liiiS: 
Siàbalarii,  eamfrBnms  et  diBtrgntòines  ci- 
ptiatis  Bt  distrttU  ^àt  iènetuiluf'  resar* 


ij .  - *.  «   .»  i 
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^nsignà(as.^  Bestia,  dn  stommf  sì  dice 

.  .vf»^.fMc|ìì;.\iper..>iCli§4riv|*ufvH^.  da  qyeUo 

Equis  de  soma.  Fr.  Bete  .de  somme,  V. 

Somabì.  Cai^aUarQ  un^  «aniHXO*  E^v^ce-da 
,ii^kM9FZQ.  ^Fig».  SlarsH  scioperato,  ^/i^ 
r  .^fWiarands  Afidare. .^  cavallo  d'un  so- 
.  ^M<9«,Aftdiii;  aUorna.4CÌflpfraUinieole. 
Sqh4Iuaii^T.  Àsiof^fc^nrpl^^  Pa. somalo. 
SiD^^jBp.  %  4*  .3Qinmiià,  Ci^H.  Bo.  Bu  Bo- 

/ai  de  Jt^raele  sii  ienumn^  scilkeijiti  sum- 

SoMENZA.  Semente.  Daz.  M,;,Somen;ka  di 
•  «g^^iifiM*  r^  Som€itza,:de\  bigatlL  .   > 
S«^E9;f4.  $e;ue|iz,irtv  j^a^  Sea^e/i^at^. .. 
$€mw^  .QQUKìikiKrfi.%  C«d{)te5Ur«.  .Fig. 
,,.  ^luij^lare. icpD^iii»prKZ4o  «;  plAr^ggio,  La. 

'SHppeditare^  porre  spiia.i  piedi.    v>p. 
Spptetearj^S.A,^  e.Supeditar,  iraUare 

«H;luraii>9iil«.  ^ 'i:uoU;oieiueiiie, 
SoMritì^H  Cotyculcajlore. .     t 
S^'^uQOOb  Cal..^.Ii!,  Son,  La.  Sonuài, 
Sona.  Pose.  È4p  jiteftsp  di  Bakntìva^  V.  — 
V  .CtìtltCuì/Mteag^  l^ecchio.t  O  tiaL.Sóire  , 

SoKÀ.  Sonajnei-tHoè-peripiuitttrci,  i)astoiiore. 

.•  Spnagft  jfa  pit^f  ona'  iegnàda  ',  dàU« 

M<Kp#($('flti  ^>oa  .l«|;o«il«i.  Gal.  e  Ir».  Sonn, 

eia va<  bastone..  Gli  esempi  .del. Voc.  It. 

lompruvano  che  éSonmx\  pr^oprìanuente 

..  ivate  rlQifslDiuure.,.   .«..,/      .  <  

SftN^.SopiHre.  Fi(^  Pi  iicere^«^  Dispiacere. 

He  questo wo  4|uel  ai^;  secòndo^che  si 

«  .f^ccompagfia  a  lieiie^o  maie;  a  oei^ativa^ 

,.,o«|>airei«nativa.  -m.Y.T.  {a^Rog«U): 

.    Si.  ti»'  sona  minga ,  questo   mi  •  piace 

.  .,mpcm„  ^,  Bi/s^\t(  mai^me^suenafhene 

o/  tniftle  mi.  aggrada.    La.    Bene,  aut 

<    fwai/fi  SQttfUm  ^beue  o-  tnalucoovieoe^.  è 

•  .haitfufi.,  vo  ,é.  cu^Uvoi   A*  »      •  »  * 

5oi«ÀoA.,.$am4a*  FÌ£...BravBta, >  J^olto    di 

K^vMi proverò.  F^inatCOtUvjEb  cb«  .ooiiiin- 

.:  ic^'  »>Xai:si:  «eulire.-If»  pluK^^li.iSofiàdd. 

SoKÀu.  Pose.  Teitiicoli^.,,. .    .1.    >..'.  1... 

S»A^4-  Miiiclifiaoic^fiiM'goIffbJVurrebke  ovViu 

.  jdtirì«ìiK{a4ìgit  da  ^os«»i  le^tiodLLif Farse 

'ì,ilf*gli#^\d<ilp  Cat  Uwidh4,mnd¥^ue  ; 

o  Sfif^iil  »  dappoco. 
Snvàii,  Fare  il  bergolo. 


S«NAJÒw.;.Gr»n«>nÌMclMoiirf4'Sàfff|bb«9fio. 

3o!iiG|i^^Su|>iHi.  iVii#r  dHs^^rBien  *ymmm^^ 

scrillat-d^  autOP»r^Qi«l6ii»p<iraoe«u.^e- 
,  M^vM^ge'i^a  eorputbGuimn  nonumadifeémmr 
fm0  songiamipro/Ugnifil-r  N«^4  »6l.:«il&  : 
'. s€4trHes  sahiCg  ^sonai0 s  : ^lettm^M \\»c. 
=  il.  iNfgi«lra  Simgimv'^^  ^Asì,  ^^Mt->ete.di 
scrittori  del  buon  secolo.  fn,ii4rti»yiT, 
.  4d..r-^  delta. »rdio«.^li«iio^  dalKl/tf^E^ 
.  /Wj0  •dellei'.rtèolM*  Ma  .>hagli«»  (*-«<  La. 
:•  iSiif/t  MS,' fMM-oiqoj  je.solliiH«a4e9«;.^aiso. 
iCoocorda'i'.hv  «$Wi«^.g/tMÌ0>  pOMÌoo* 
grasso,,  sugna.  .nx\\M^.  ,.:;'. 

SoNiDv-P'Osc.  .Èidìmiont.  «dì  j$dtfA  «  Vi.  ^ 
SoffÌNi.  iSonagiio.  SiM*la  -di  .»iini»l#ai  da  ìli* 
Iettare  uccelli.  Ge.*o'ka  di  4>Mt  JViMlie- 
re.  -«  Sotitfiglio^  cioè  bolUr  dttl'w|iir. 
Cai.  \SW/iea|^fc  nei  due.«ig.:di  «Miiptr 
nuKza»  .Ci  bplift  d'equa.  #;.•  1  .'^  riMA^vf 
SoiiiM.  V^V..:  Seniinaritt  Sp^  Y^Aii^aAm* 

■JMIfPr   In.  'iSajUI.  ■      -      .  *■       .'»  ';        'li     'Ji 

SwsRkh'é  Samiualo»  ÌA^Sown^^n  %.  .1.. 
Soiiiic«iu  Semiioa^iooei*  S  |Uy  iVu  Av^i  iftuptrff* 
SoNT.  Sono.  (Persona -*4f(!SÌiiigoli)»  ll««ii|P.: 
.  -  DÌ6etCriAtQiit>  fon.tof  qu«U^*.ke>imimiè. 
zercando»  Po.  Fr,:  /      .  .x'k.-K 

. ...  J)ism  Cbaiyfo  feJ'«foii\  ttmti»  cmfntifK.i-t'V^. 

SovuTAiMiìNT.>,D«;  4M»p^Uti<vffl»sc!W|awHe. 
SoPRAFÀ.  Strafare  .,  Fnre  piui  dei  .«flife- 
..  Dfiitole  .e.d*^  giusti»»,.  .,,.i.  ,  .  -n,.  . 
SopBAFÌ«iSopro0are^,cioè.MMr«,fa|»|U'ciiie- 

SofaASTÀ.  Sopf aAtar^y  xioÀif^f^r^ . Ov^^ 
e»^e«e  da /.più»  JMQ«lriir«.i^u|HfrÀ«ffiià. 
.  Averoi  aopr^f ^01114 ^^d'.tti^.  i^9ài;e<y.A^'ua 
lavoro.  .    ...  ,.,„,  t». 

SqivBASTÀiiT.  SopraylapIq^SpiFM^apUiKieitf^ 

cioè .«j>e^  ila;  U  cur^,pf«nftri^,4'»Wia:W*« 
,Co.  St.ao.  11^0  i}4ccedeì%sadi^!$upifr- 

sianies  i^fave  i^f^m^tBi^oVv  L^yió^ri,  . 

SÒRA.  Sopra.  Bo.  id.  -TT,  Pr,  ^L.  ^  ,i[^^/{;ri 

amdar  „f  w.  .déf;  ^^òf^  •  d\ut^  x^iut^ko  ijv^ifdf^. 

^Qll^^(;a•.9a^  .^y^ohffexifttb^is.ip^fiUPi 

,1$^  LfÌèsSvqi^9,,p\Uipx  fli^i  ,^. 
.  cioè  più  ...iu  ^\.  Lh^.S^qu^  A9;Hm*#^. 

forze  „,ciflé  f>iii  c^je  .ift^fuift,  l«r^fiaqQtt 
perv(ietlot4Q.La.,i$'cf/)r^  vj^rs^,-^  C^filffh 
Al  mfiyfigfiii  siira,  p^i  è.Tpoi^y.cpqMlP*  * 
Soprappi  ù:  ^/  m'da  ii!à  jòra    malós , 
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SOR 


.«  I  i^ig^  ^  >«|>par0-  ^Uré  là*  »eot«ri»«>      '  ^  • 
SMAboV'lT; ((««-RAgAlir).  8*  io  stéMO'^dì 
^9^iMi> 'pijic«.  Vi' 8«iii;'i!i  '^•rti  '  '  •* 

.••Ai.  >Dicesf  d^aqo*  «  dr  eibo' fervAile. 

i J#a  :iroi^«  /«'  mgrtéBftra  j  fare   sim polare 

*.■  il  caMo  biella  mi»«ilfti.  8rialBP#  y/Re- 

.  i'.«ptn««,-Si  dice  di  luogo  chiuso  come 

^leallHD•|•  odi«boM«> 'iu   cui    è  aqlia  o 

vino  boUenle;  o  di  «ama  <|UHiidoW)a 
'•'troppo  4ai*go  il 'SUO  «BMalofOi^o  un  oc- 
' 'fillio 'OpHagUo;-  La.  EitiirtlMrtf ,  «SMUre. 
.    JL  jtfjo/ore^  pigliar  aria.-Sp.    HoUm/'^ 

Y.A.»  soffiare.  Fr.  ^«orer^  esporre  oU 
.'rani»  per  far  seccare.  T.  Sotumak^'ùà' 
i'Èmre.  -Sahk  f  Invito, 

Soia.  Difenire  soro  o  scemo ,  cioè   per- 
•«<def«  il  SCUDO.  W,Óò%%^  f.^^art. •  * 
SoaÀBiT.  Sopra bilo4  cioè  sorli»  di  vestt*  con 
■*«Ma«iche,  cli«  st  porta  Sopra  il  (aracelo 

e  lo  brache^  e  i   cui  quarti  acelMlono 

fiiio  alla  iiiolil  doHe  gambe  o  ai  lalloni, 
f>\0>iBopre-  pdlltf  eroictr,  cbiudeodosiAul 

ipetlOi  eou  bottonii  È  lo  stesso  di  Pfi- 
•i.«Haflie«  Soavd^ ,  V.  •—  ;  ma  ba  più  esteso 

sig- 
SoBAUÒo.  Sfogatoi f>»  Sfìal  a  lojo  ;  cioò  aper • 
«  «tira  per  doro  faitot*  fotiiOya  lialo,  ^d 

•riof,  a  calore-  Bocca  di  gora,o  buiae, 

prr  derivarne  aqua  ^  oaleraliay  cbinvica. 

•In  questo  sig.,^V.  A.>  V.  ScoLAÌsc.  Med. 

•  ^t.  11^  ii5:  Buccha  una  seu  somlor^ 
'i'ffwii  dppeiiutiu' soittior  -de  Gorbisj  ma- 

'9Mtie9lemton  Qui  cateratta.  Y.  Sokkl.  It. 

•  Soraiorei  cerio  scaricatone  de'  mautici 
d'urgauo. 

dokAnir.  Soprappiù^  Giunta^  Soprassello. 

•  '^De-tomptU  ,  iuotlie,  disoprappiù,  da 
■  «omaggio.    •  • 

Soaas^.-V.V.-  Di  «opra.' 

HokatAcc  V.  Ticc. 

SrtOkviA.  Di  sopra  ;  Superiorukeute  ;  Nella 
•goperficie.  6i  use  per  lo  più  cui    De, 

""Af.  'Ag;  IO  :  Qaanti  pomi  da  una  ara- 

^tn-M'aUra  si  deverà  stare s  /«  stesse 

iirre  Ir  lo  dimostreranno  con  l'hm^tre 

'^jgnt fato  herbe  di  soptmw.i^g^  Five 

.  f  Mte/o  ffCàce  (ra  redine)  per  lo  pili  del' 

'  ^'taiitèO'  di  Mopra^a  daNt  aqua, 

fipKMi;  TnmilHi  idraulica  per  cavar  squa 
dui  'poksf .  -  La*  Sùwbere,  jorbirr.  • 


'  i 


8dìniÉ.-  Sorbe.  FyrùÉ  Mfr^; 

SdsBA.  Sò»b«^  frullo  'dèi  sorboL^fS'j;:  Sor- 
'ba^'cioé  bdria,  'f>ercossa,V;'  NfaroLs; 
f/a.  AcérÌMs..  CtkVSehrMt,  iireHio.^p. 
Sorba  s  sorba.  Virgilio,  Aurfrri'iidVfii. 
Dante  ^  Lazzi  sorbi. 

SoRBOTÀ.  È  lo  slesso  di  Sorbì  ,V'.  ^-^  Da 
Sèri,  sortié  ;'  e  Butà  ,  gdten*. 

SoftcÈL.  Soreolo,  Rsniibello  stacrafo  ^lla 
soe  pianta ,-  Peizo  sottile  e  pictooto  di 
legna  da  fuc>co^' che  drcesi  aiitbe'Fa* 
thèt^  In  valKInteUi  Randello,-  bastinie. 
—  Sorcèi»  Stipa^  Legname  minuto' da 
Aiocoi  Lm,  Surcuìtts,  rampollo^  sor- 
folo. 

SoRCELÈT.  Sorrolettov'LognMIo  minuto  da 
fbnco.  Soreelìt,  sorcofetlì^  stipa. 

SoRD.  Sordo.  Nome  proprio  d'un  m^le 
a  7  miglia  al  mezzodì  di  Como  /  col 
passa  vicino  il  finme  Seveso.  Po.  Cmn. 
i646:  Mòntem  transtendunt  "  Sùndum. 
Co.  Ar.  an.  laaa  :  In  rpiscopatti  Cu- 
'  iHamm  in  strato  publica  juxta  moritene 
Siirdum.  Or.  Tos.  (in  vncènm)  cita  ona 
carta  modenese,  an.  io54i  in 'coi  ^;  In 
foco  et  fando  Monte  qvi  dìeìUir  Sordo} 
tèi  altri  due  slessi  '  nomi  di  borgo'  in 
Frància,  e  di  viille  In  Piemonte,  il  tifato 
Toselli  lo  crede  dal  celtico.  Cord  o 
Sùrd,  confloènte  ^di  aqnr). 

SoRsk.  Fftrse^  Se  fa  sotle  ék.  Si'  usa  in 

•  questa  ii  simile  frase;  Sorda  meoèu-  ri 

trona  ,  ferite  oggi  tuona.  Se  al  sarda 

mi  vengi  al  I4t,  Forse  io  vinco  al  lotto» 

SoR^Li  Foro,  Apertura,  'SfAgal«fjo,  Spira- 
glio. Dicesi  di  luogo  che  dii  aria  alle 
Cantine.  V.' So«i,  i."  art. 

Sorì^l.  Ulcere  aperta  dn  cui  fluisce  mar- 
cia. -  Ernia.  In.^ore.  Teu.|  V.  A.,  Sore, 
ulcera. 

SoaKrrcHbr.  Stolido ,  Zotico ,  Minchione. 
V.  Séno,   !.•  art.    ' 

SorUrbìi.  Sorta  di  rete,  die  si  tende  con- 
vessa, a  modo  deHa  copèrta  di  tela'so- 
pra  i  cerchi  d'una  b'*rra;  va  fino  a 
terra  dai  due  lati  e  nel  di  diètro;  nel 
d^svantt  èapi.rta^  e  per  qni  entrano  le 
quaglie  allettale  dal  qnagliere,'0  da  gra- 
ni ivi.  seminati.  Fugate,  se  si -levano 
a  volo  y  le  relè  le  piglia  ;  ae  corrono 
oltre^  Vinsadcano  ivaccbncia   buca. 

Sosoìmt,  SoaosKTA.  Sòrgoatr^  Scaturìgine; 


80H  (38»)^  «OR 

Verni  d'aqM  «pmMmk*.  Là-  $urgÈf$é^  |      pr»TtW.  F%.  t^ytfate w.  -  Pr»iti<n»  >< 
obe  Mrg«V  •otlinleso  Fom§^  tònMm^'  .     1      fiinzioot  corporati  per  troppo  IroTHiitio. 


SoftéÌBiir:'89rgettf%  cioè  cagiMM^  origine 
Si  «aft  in  «|iMilèlie  feig; ,  coinirit  //'^  '^ 
9W^t dé'UàU  sii  guàis  é  la  forgMile 
di  tutti  questi  guai.' 

Sdaaiv  <ub)i  Sorgiva,  Vana  d*a<|iia  cbé 
d'improvviso soalttriice.  Statuì.  Platfent. 

•  Vf  SSi  Duxerii  mqitam  ex  mliquo  fLufi> 
'■  mime,.,  seu  sértivibui  vel  s€0Ìmluris. 

-  Qoi  Sorgiva,  in  generale. 

Soalotf.  V*T»  Topolino  9  Sorcio  pìtéolo. 

La.  Sorex'i  aorcb. 
SoKiMFÓstA.  liHpoflla..ograrvcaz*  oomilni* 

tativa  prediale.  Si  sopra  imponci  ossia 
:  4i|(gìunge  nlla  iniposta  regia. 
Soais,  Soli.  y.T.  Diapiacere,  riocresocre. 
*'Me  Botiss,  mi  apiace»  Mt  ma  àtàce  so" 

rm/mt-  è  sialo  dispiacavole*  4lc  soiìs 
.  '«•  caminà^^nt  dispiace  partìrcutni  / 

mm  sòr^ry  Jbr  U ,^nn  dispiace.  Sorry-f 

mesto. 
SMbioir.  Lagoo^ó^  Tiglioso*  iti  dica- di 

frtiHiv  «àstagn»»  carni  e  simili.  Plinio  n 

•  lib.  XXIV  ^  g9  Lignosui  /hiclus^  frutto 
-diligi  chtf  ha  della  durexaft  dèi  legno; 
■  Noi  diciamo-  propriaAteolè  Siògnu,  a 
•carnè  Icoftnin^ti'  frolla»  quando  le  soe 

.   filMt^male  si  staccano  col  dentc^c  Sor* 

ìègn,  a  qM  Cibò  cbe^  Itene  dei  kfoo. 

•  Un  cibo  po6  caaeré  strarotto  (a  avfsrc 

ancora  del  ^^gn;  fibroso  o  ligUoso.  V» 

SUdii^ 

SanCÉv.  Soffice,  SolU^  non  CalcatOy  Si  dice 

-  di  pane,  di  Icrreno  e  d'altro.  SolUave  4 

•  CooforM* 

SoBL£vÀ.  Sollevare.  Fig.  Confortare»  Isti- 

■  gare.-  .>=■•.- 
SoaUvJu^.  Kvennto  sòOìce.  Liei^llati». 
SoaLBvÀs.  Divenir  soffice.  Lievitare. 
SnaaionvA;  {$ormonnir6;.dìce8f  d*uo  quarto 
o  sparato  d'un  abito,  che  monta  pl6o 

-miend  sepra  l^abro/Fig.  PaSsar  aopra; 

-  Far  móstra  di  non  vedere  o  tolendere; 

-  Diesi  fot  J  are. 

Snawòsii  Ba^rannomae  »■  cioè  neme   olire 

'  li'eppettaiti^'#  ^'CognonUK,  che  ai  dà 
■d  alcuno  talvolta  ad  indiearne'  alcnna 

'  sue  qndlitè.  Non  k  affintO'  io  stesso  di 
Numerèda.-  Queste  A" d'ordinario  in- 
gitiriess^  ed'  séFunsivn.  In.  Suhiame;^-' 

SmftLÈMt.  Spffnndérm  ^  Cogliere  d^  mn 


Soaraannùe.  Sorprasov  C^to^d^^iìfrovtine; 
SpaveoleiOy  ProatrtHol       n  -i^j^   uv> 

SoanSsA;.  Sorpresa.  Aaiénn  inéprowiSa, 
ebe  è  cagione-  d4'  aiefpnl«  ie>^^}fl|féMbo. 

Sdaà;  8ero;  cioè  scemo,  acim «11110; 'Gal. 
Syiréche.  Ir.  -^irighe:  Bt:  registro  jfer 
antica  voce  del  dlalelt»  «alHrManò, 
Sàamius^  atolto.-  Porse'  è'elKne'il  Gr. 
MóroSi  ste4tn?  •  ••* 

SéaK*  Soffice  4  Mio  »  lioniffomn:-'  M»èsi 
di  pane.  In.  Seft,  AioMe;  nworbSllto^-.-^ 
Concorderebbe  H  ffiiv  «SòfMs^v  ^o, 
fpungoso?  '''^    *  '^' 

Sòar.  Sori<?^  cioè  tnanlerB,  guisÉi  (|%liliii^ 
specie.  G?il.  e  Ir.  Sori;  Br.  ISpÉrri.  7é^ 
Sorte.  V.  Soavis:  -  •-    *      -' 

Sortì.  Uscire ,  Passare  dal  di  deiitlré^y 
év  ftiori.  Riuscire.  Fi*.  Air<«^'i€m. 
acanti  condannano  per  franseaìsmn  1%. 
SoHìre,  MfMkfe\  e  dicono  ehè  è-veiMf 
della  milizia ,  e  vale  Erompere^  E 'il 
Vdc;  '  it«  non  ne  règistrS'Vbe'  l^eCw  eMlM^ 
del  Bmmarottit  SoHiHipiUan^f^* 
eanijina  ancbe  qui  è  voce  in  avin  wM^ 
tare.  È  voce  pi  attonito  ctttndineSlrav^b^ 
tontadinMt'a  :  entrata  n^t'noÌlri^vo4gsii| 
'  al-f^MilfiO'dell^invasimr  frell(^ése-$"«r*^ 
viene  dal  hn:'  JSS-xortus^^  éicltie  Ibnii 

SoafÌDA.  Uscile  feostant.  e  e|(|ìanf.yf'Fig. 
Detto >  Proposizione  tnespefUtOi:  ^'^''•■' 

Sostìu  Fornito  del  bisognevole  »  «eonvei^ 
nuvole:  Si  osa  cól  ben  o  nralei'MsrcMtf 
ben  soHìi,  mercante  benfeVwMoiilHieirci. 
Assortiti ,  hpffuììi  Dèe  eu^i  Ain  mK 
ili,  due  cavalli  ben  appsjatl.  ^Yw  BomAs. 

Soittiitffca'r.  Assortimento;  elee  èon*|^leiMr 
undine,  nccolta  di  lutlb  II  bisng<<(Sinlt 
o  decente  in  certo  ordine  dr  cotoi' Ar- 
timeni  de  nróhèlj  de  Hbì'r!;  de  eiàé^à 
copia  ^  o  provvisione^  b'  e^gr^gjynn'lll 
ci^to  ordine  di  ntdbiU,  «  libth%  ^>SSMK 
y,e.  Sp.  Suytlmienl&itofAtiifiéthf/MB* 
Fr.  jtffj^fffmenf^  esSiirliinenloi  'Wi^*' 
S&rteHtighéi  €W9  «ongeneHi  9«  Stesili 

Seitfls.  FemfTsi  ,>Ptwf mieralc  iK.a«»  la 
cèrti  Sig.  So9>ài  He  moèméfd0jfk0i 
fbmirsi  di  twMXftèk'Mnw^^^^mt^. 
prtovtedviv  i|ible<^evnle*F#»<iiisMsm 
meMeF  hrsiemecértirwnt^lfeMr  hmOè 
cenienltsÉla  /^'Mesnn 
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.  #9Éff*^j  .1.;.'  .    .   :  .  •    i 

8mif4.  .jfe^prtlMia  c«Ni.«iMÌolìe  renarti, 
che  soènde  a  ifitWi.U'  §atiHMi ,  .M|Se- 

-.AmìMhiÌvMIÌ  iMM^ix  &  Im"  «ittMo  ài  Pi- 
4CPBft^.X../tf^  SiftlNUiie  PP.  Biriiedett.  di 

Hf^^M.^trigo  k$kUmérmim  (  p^ddodraQ»), 
el  ^f^Hirltfli.  i««cjAIma  Mur.  Aa.  II,.  11, 
49ti»  uaMnra,  riporUndo  il  pH«ao  tfiiatu^ 
^9,  qUAKia  »oMe,  iiitioo»  cc»serv«VD»i 
ia.qiMikW  pcavùicU  <M  Fraucia»  tornò 
•  nvì^fpn  W  lompi  moderoi.  Sp.  ^r- 
<à,  e  Sobntiodo^  Fr.  Suriout.  La,  bar- 
baro Supeiiotu4  »  Miprabito. 

SAa%  l»&ùilo;doé  untume»  brodcllo  uo- 

luASo  ÌD  che  tooo  colli  elcAiiit  cibi  ;  del* 

..lir.piire  iu V«rn.  Bafpàfa.  Teui  «So/^e, 

.iialuaM«>X«d.  ^kaiM<«  ioliiigolo.Lfi.  Jm, 

.{irocio 

Sv^ivad»  Ivtiogefe  fané  Begli.  uiUimìì  dei 

,  ci(>i  cplti,      t 

(talMU  A.«aai,  Wf  Uo.  Troppo,  lo  qu< 

.yvii.sia..^,uÉU4uèif.  V.V., 

Sm^rA.  jà  4ÌiioiiiuL  di  SdS4.  V«       • 
lipiÌN.  Bau  :iìuaUio^  Pmijoo^ 
2ÌQ9HÀ,.  V.V.,  .Bel  e  Bi..  Governare  U  be* 
•  fM«iDe  jieìlf^  alalie.  £^oeodo];li  il  cibo  > 
•,  («ttffidkii^i  Icllo.  .Sasnà»,  V.  M«^.Sa- 
ftollari»,  «Mnginr  beile* 
SóiaiEiòdi,  ^tupiftiooe^  «of petto» 
Hiiyw»éf#*  .Sioapelloao. 
8i«v^.T«l.-Pei'tka  da  vile.  La.  ^Mttoia- 

•ei4UiH(>  soel^iB^; 
SotsÀ.  BMClere..  Ferniacii^.  SI  trae  dal  La. 

^fl^w, 'fermare.  -V.  Sosvai^ 
8efr4PiMb.lìiagojirei  coprire  di.  «uperGcie 
■.■tt».nl<Hj6iuq,Wiiiiu%  o  ellro.  SoslagHadkra, 

ela|^iia|ucai 

8ofTM»  (a  Briemaju  Soa la,  Cesfaiiooe  di 

.•t|»imi§iah'  CaU  Sos^  ceMMzione. 

SoMiaGvàvav  Stodu^  Mnaaircio.  Conaisien* 

lei>Co#iifiv<iOp. Piccai  di  drappo  o  aimile. 

Seev|0n-ir  AiÀuieoUre,  Foraire  gli.aliii^n- 

4i».  Aull9t(iè#^aUmfMiiHrai  bi^ne*  11.  Voc. 

Jl^taoigiittra  4N0a4efilerf,  AlÌ4aeiit«r«t  ooii 

■4l|pA'iBi^-..af4iotii^d4  loacaoi  KriUori*  La. 

dteariii.<w»p.#  j»»taeef re;  .'. 

Sd«ve*t»llli^aftiii9  di  kgna  #  caibooe. 

•Mmài  ^iihf^ì^»  NulkMi  .mmixntMniis 


M  mmrauamii  iigmm  ajbco.  Cai.  e  Ir. 

SoTÀMA.  SoiUMy  cioè  fOMiacheU  fiM»« 
foioe  poflaoo  aoilo  olir»  veale«  II.  J(p£» 
Aiuiai^  VdA.,  iuferiore^cbe  ai«4»  aoMo. 

SoTANÌN.  SoUanello,  Sotlauioo. 

SoncoAuoa.  Setlocuoco.  Nov.  Si.  li  :  Umtm 
coohum  et  unum  subcocam, 

dovicB.  Soltrcce^  Sotloeobio  ma  di  furto» 
Gutunià  sotòcks  jj^ardare  aollerco»  eìoè 
ruriivaifienle.  Fafià  sotèch,  parlare  aot* 
l'eco,  cioè  basao«o  a  voce  baaaa,  • 
per  non  essere  udito  da  chi  ^on  ai  vuo« 
Ir.  Sì  deriva  la  prima  voce  da  SóU^oe» 
càio ,  e  la  seconda  da  Eco,  voce  riper* 
eosaai  oou  bene  però.  Il  guaato  di  Oe- 
ehia^  in  ecco  ,  è  aenza  ea...»  ed  Eco , 
non  può  eapri  mere  nel  preaeole  coro* 
poalOi  né  aeltovoce^  né  coi>eplamenle. 
£  pur  ieveriaimile  cka  qMcste  due  voci 
iaoibne  ed  ideolielie  aie«o  d'arìgiee  di* 
versa.  —  La.  Sublectum  j  coperto. 

SonouJL.  Asaottigliare.  BAur,  An.  II.  II, 
58o,Chimicadeirv«ii  aee.:  .^MuvMnltfei... 
'quom  polurris  smùtUimf^e, 

SoéwàF.  Soilomanoy  cioè  coperla«M»le, 
GhemiìiielU ,  Frode  coperta. 

SoVDiiAa.  Suatttuto^  eioé-pvraooa  poata  da 

un  lerto  ad  operare  |>er  lui.  Soi0mésa 

^fffyofM>peraiNia0uslituiie,Cr.an,  ii63: 

-  Ntque  ipte  net  ^¥S  subtmssa  /^enoi^ai 

La.  Sttbntisms,  i^uatitute. 

S<)TsftLA.  Sotto  raacclla,  Sotto  il  braccio. 
Porta  solséh$  portare  aollo  l'afcella. 

SAr^'aorAirr.  Poae.  Mollo  fotto^  PixifiHidoy 
Addentro  aasaì. 

SOTTÈC,  V.  Titcc. 

SoTURKO.  Cu|>o.  Dicesi  di  peraona  d'io^ 
dole  foaen  e  ropertn  |  Malioooniva  o  in 
sé  concentrala.  Il  Voc.  il.  b«  ea»  di 
Soiumino,-  maligno  e  malinconico ,  ca- 
vali da  ««TMInri  toaoaniy  cui  aggiuoga- 
ai:-  Muchiavellì ,  Comed.  in  verai./.AAto 
I»  Sr.  Ul: 

Ma  rki  è  qurl  rli«  me  vìen  ti  «alarniD*? 

La.  SaiumìuSs  di  Saturno.  L'anlicbita 
atirihu)  a  tpiealoOio  iedok  maligna  e 
ingegno  cupo, 
SovA.  Sua.  Pa«  Fr.i  VoWere    P^  fiuf% 

fine  Ma  eoa  HO¥éUm^  V.  Sòa* 
Sovciwìv  VvT.  Uaare  .ae«eott.y  Fretpie^* 
-lare.    •■•'•■.!:•       •  .  •  ■*     ..i'      »    > 


•Kw  ( 

M^kCéVMoviw^  M'iììmkìmntLi  yrnìm^Ea,  la 

spaca,  Tr.  P.  Pavon^giartì ,  Borwrc. 
I  Jlél  .YoC»  Àìéi 'inocchia  >  Mllertgia  $  cott 

«A  di.aorittore  fioreiitifio.fCak  e  Ir*  S^a- 
'• .  ^iÉ/fl|v#.ofleiilaaioDe,  poiopa.  Cai.  ijpcii- 

<i#.    ■    .- 
fisACÀ*  Vantarsv^^Àare^iFare  io  spafieo* 

ire.  V.  SrÀCA.  »  • 

Sf  Aoi.  Spaccare^  cioéi  fandere  largameote» 

Fepderek  Ttu»  Spaeckeffead^rai.  Cai. 
.u,Sp€€dgt  ipaccar^..  SpàiUt,  cuneo.! 
SfAciuu  Spaccalo,  Feaao.. 
Sfacìda.  Spaccala  ,  Faaaa. 
&PAOÀDA.  È  lo  ateayo  di ' Spàga^  Y..—  Cai. 
. .  SpaUieacfui,       ... 
SrÀOAi«ioKA.    Speacasoccht ,  Leguajuolo  ^ 

.Gt>i;fpacca  Ittguanie.  da  fuoco,  coinè 
.  '-tronciii  «'ciocciiL-  JSou  larebbe  buoua 
I  ifOCf»  il.  Spaccalvgua^  ae-io  aooo  Spac- 
t  •  oa  sasaìt  apaccà  ^pieire^  spacca  inoali  ? 
SrAGK.  :Lo  aieaao -ditiSrÀGA,  V. 
SpAca.  e  Spàca.1  Sciiiappa.  (Si  usa  oeiia 
*  fcaae  :•  JLegnaida.  spàjca.r  «d  è  io  al^MO 

^i  Legna  da  s'cèpa,\,  S'càpa.   - 
8pacià.  V.  A.,  liane 9  assegnare  •«  dcleroii- 
.    oare   UDO  apaxio,  uii>  lerifeoo..CEt  .ai^^ 

i3ia:  Xerre  et  comunancie   cornuti is 
r.<dé-Cumis,„JuUsenl  mensurate  tispa-, 

■  eiatej^  ierm  •»»■  luna  non  J'uU  spacìata 
inec  veadèifu  l  CoinasclM ,  ojleuula   ii- 

i.oeoaa  di . riedificai^  l»ioro  ciu4»  smau- 
Ifiiiala  TaDOO  1 1-27,  ^lessero  alcuui  pa- 
rili a  fissare  e  dividere. a  nuovi  alzila* 
tori  i  lerreoi  da   occupare  coi,   nuovi 

.  .«dilirj.:  Xaii  parili  sqno  ptiiaoiati  oel 
cilato  documc*nlo,  e  in  aìif'u  jSpacialO" 
res  j  od  Extimatores,  - 

SrAciÀ.  Spacciare  y  ciué- cavare  d^  impaci 
ciò,  Sbrigare.  Fig.  Risolvere^  Finire, 
Spedire   uà    alTare  e  simili.  Veodere , 

-    Esitare,  e. ditesi   di    inrrci;   o   anche 

-.  ò'aitro  «.icouie  Spacià  ciàciar,    vender 

'<  ^biaccbere.  Spaciàs,  aftVretiarsi,  toglien- 
dosi dagli  inipncci  che  lileogouo.  Spa- 
cià ^  ammazzarf.  Sp.:  Despachar  (li'{.*gi 
dei^pa^iàr),  ìik  To  despatch,  ^pf^ccimn: , 
apedirc.  Aminaazacra.  ^La«  Emplicaie  j 
Spiegare.  Sbrigare.  Fiuir«. 

Si>AciAròo.  V.  A.-  Y.  Spacià.  . 

Si'AGiuoiu  Impacci uòanr»  l^ordara,  Imbrat- 

■  lare.  Sgorbiare.  DicesS  deiriinbrallare 
caria  |  Ubrì ,  e  certe    altre   cose,    Nuu 


)  8Ml 

<  difcblissi  Spa^gào'ipiàbf'ipmcmmà'' 

sa,  inibraltAre  piatto;  camicia»  HAm  è 

la>  aietsi>-:4i  'AMTàigiiy  dNi'0««i  màofnk 

•par.tSjfpiwMg^  e-Micbe  *ptr  éàiv  iatru- 

'  gli;  meseolare  ianghigiia  ;iiiolOffbklare 
bruMametite  oosetJiqiiida.  Nao^lipebbesi 
Spaeiugà  ìd' meneslna ,  mà^'padmvi, 
impacchlucare  la  imaesira*  j^  iMMiw/ia« 
cUtgàdoìf-mtt  piuttosto  spaciugàdmv  ma* 
no  impacciocata.  In  FRCÌugàg%ìhuyi'' 
•  guardo  al  Vem.:  Paciughi'  intmglio}  i'a- 

<  «fìi/ir^  )>seciiinie(^'0  it»  Spnaiug/kj  ai  (ha 
:  riguarda  a  ^^pwuJtficgA,  agorbsopNMiccliia. 

-Del  reato- si*  «on  fondono'  laitoUa  loel 
sig. ;  -«^  e  sono  d'una  atcèa^  deriva- 
zione. V  Spaltoscià.        '     *^''    •     1 

SpAeiuoJL-OA.  Lordura  I  lmbrB<lo.<  Pacimg/^ 
da.  Cosa  impacchi ucata.  Intrugli«k--fis* 
gnaiiieulo  sùdicio.  Fig^i'Lawor»  inettt^ 

' .  CaU  Spairieac/id,  coiHìnuo  iacacofacri' 
mento.  Lordura.  >i>i 

Sf^cidoa.  imbratto.  -Sgorbio.  Fa  xm-siMi^ 
ciughf  fare  uno  sgorbio.    .  v  ...i 

SpACto^ifi.  inibiancalorey  cioè  '.niaoiliè 
che  dà  il  bianco  a  mari. -Pilt ora iÌQe|to. 
Guasla-hittsliere.  ..  .    .i\   « 

Spaciogòn.  Chi  fa  imbratti.  CÌMÌa.m»Ui 

-  sgorbi.!  Figi  Guasia-ioestiere..  •    .ir.    • 
Spacòn.  éi>paccoiit4  Spacoamouli;  -MilUn- 

-  •  lai  ore;  BorioMo.  Spacòm,  Y*  Y.  "^  GaL 

Spagh'tnneack ,  a  SpailUachdaùx .  .•■ 

Spadacìn.  Y.  T4  Finanziere» Straciterei,S|K 
Espadachin  j  schermitore  «  destro  alb 
scherma^  firavò<  ••.Dialetto  fioreol.  «Sjft* 
daccino  j  chi  porta  spada  ;-  sgherro^ 

SpÀDàk.  Y..A.rSpad0Ìo.  Gr.  an.  iu3ii  iKki 
colaus  SpadariuSé  Qui  o.  pr,       ■.   . 

SpAiytei  Y.  T.  Iride  -gerroanioa.  £bbft  il 
nome  dalle  foglie  spadiformi.  ^Gc*  Xf« 
fioìiy  id.  Da  Xifos^  spada.  . 

Spadìbna.  Lenzrf'Iuii^^hissiiiNi,  600.  laUal* 
tii  braccia  iSoo^  È  fornita  di-ami-per 
tutta  la  sua  lunghezza;  disiatiti   l'aoO 

.  dall'altro  un  Sfi  braccia;- inescali  di 
lomhriui,  ranuzzt;  ^  pesciolini.  Ya  al 
fttudo,  e  prende  lucci,  irole,  e  altri  prKÌ 
di  rapina,  e  angtiille.  Mei  gib  i.spadt^ 
Has  lig.,  andare  a  scbimbesciob.  il^* 
derna,  e  Spemat  è  detta  nelle  Grida  co- 

■  -maseha  del  secavi.  Nel  Yeow'  11.  Spmtkr» 
no /-simile  arnese  da  pescare;' srtlegge 
con  es«  del  Gresceuxi«  . 
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Sri^A,  fipMÌHur/Sorl»^iitMHlCo  iiNllclto- 
■ed''ar|(ctilo,  di  che  le  vi  liane  sì  fanno 

«iÌMltaKCMtoi)r&BO  iBkrotea^  quia  da  vanno 
•> immriàm^  di' cwqaanla,  eòfli  «ìm  Itf  ioro 
ilM  ««Bbratuna.  ipande  raggiejra*'  11 
lAlréià  .fKfli'jìaonimo  Fusclliuo; 
inlrcGcialojo  oIm»  aomiglia   m>>qMalcht; 

I  «wfW  no  Smm»%i  «ncke  si  vede  lalvolia 
ancAie  >da  noi-;  ma. è > ben-  diverto  dalla 
l'jpnJinM  Vi.  ^AftAofticc.  < 

StìdmlAìkSooIoIk.  Amusjs^iMato  a  dirom- 
|i«retiii^hfiov  ••icJie:  io-  qualciie  modo 
«MDÌgii»>«>  spnlota..il*-  Spai0U^j  sorlu 
-.di  «fÉMilola  .o  ism>Hicolot'  iimile  aeol- 
lellacrio.  La^  Spatha^n-  Spaihóla.  - 

SffADOLÀ.  Y.M.  Scotolare.  Gèl.  G.  41:  Co' 

•1  flw  ^ii  d  lino  è  bea  pestato  con  -le 
■mame'4  lo-.fm-  spmdoiare*  A^  Ag.*  Sa  : 

■iiàL'tmo*  cacato  a  iunA  seemm  et  esiAn- 
déo-  mmtmoiiita  sia  più.  suith  nel  spatO' 
Uuio. 

firADBA,  SriooLA.^fid-È  io.  «lusso  di  Spà- 

•S|ia|^  »  -cioè  fiinieoila  sonilo  itn* 
■pedala*  In.  Puck-'ikreaiii  Cai.  SnatJi' 
^paeain,  sp>go>  lettera Unenle  funicella 

'•da  fiacca,  o- balla. 

SfkomàT^  SrÀou.  iP^anu  Uoé  Pose.  id.  — 
«M»:;  Pàka.  ir..  JFaiohios,       - 

Snurnhi  -Tal.-  Donna  con  vésM  nuova  e 
goiftfia.  Galliaa.icoB-  fttuinc   arruffale  e 

•''fillc»>CaL<^//«ùirf0>i€>steliiasione.  V.  SpJl- 

M[is^>V/'V;  Geiìnoglio.  V. -GÀi.- 
S^uk.-  -V.  V«  -i^Bio^liarc. 
SrsjAanoiA.  'Zi f{uJo- giallo.  Dicesr  in-  Ycrn. 
anche  Gialdòn.  — iìmberizm  citrinella. 
'£' lMb4^^-'4»fV'^jPi305i>fei«guello.  Da-^/N- 

•  Villi  VpHx^^w**^  ^^ 
SrkJÀB«OLà.-^pHvaldii?  Il  diciamo  di  don- 

ii  lÈn^s  cIm  sì  mostra  'iifiacceiid«lH  ,  e  fd 

'''rumoro  |M«r -liagHtclle.  V.  Spatàldula. 

Spala.  :5)miIU.  Fi^.  Stipite*  di  portai  o  li- 
nesirai  Med.    Si.'  Il,  ìoo:Cmm    suis 

t>i  spmllit  tèe  lapidi tUts,  ine  Vi-gezìo*  lil>.  V, 
««cnp; •  t  :■  Spaiala.  »  spalla. 

9»&IÀD*;  V;  V'.  Urlo  dafo  colle  spaile. -Ca- 
''elea  piMSéfacda*  uu»  spalla  sola.  In  co- 
rnaselo v  mA*  £  *>  «lise  -anche  il  carico 
-^kW>- Olii  liMMb: fióri*  io-  una' volta  sulle 
■9|Éille|'>tt*sul:€lorso,  «OBza  ajilto  d'al- 


ivA  ameta.  Omawpmlkàn  -de  M§^>  un 
Iterici»'  (da'' Uomo)  di  legname*. 

SpsLAiirJL'.'  Spalancare  V  ma  laprìror  albliOa 
schiodesa.  laq^amente.  Diceai  di'  usci , 
fitfesin^;  a  anchev  degli,  orscchi.i:  Nel 
proprio  Levare  le  palancherò  parete 
di  travi  coUegalOìi  a  casa  o  'cbtùdanda. 
Le  pareli  delle  case  in.  piò  siti  alpini 
'Sono  lD4tavi%  di  palanclia,  Or/Tos.  p. 
1^3 1»  carta  bologn.  an.  i3oO:  Defipa' 
lancasse  qtàmmdam  suam  dodfum  de 
nssìdibms  et  patiamehis,  V«  Pslìroi. 

Spalaz.  Tr.  P.  Straccale-,  cioè  ciilgliia  o 
i  striscia  di  -pelle,  o  a  inaglie,  da-'sosle- 
nere  colte  spalle  le  brache. 

Spalìsa.  Spalliera';  cioè  tronco  e  i« mi  di 
piatila  da  frutto^  o  da  oraaiiienlOy  che 
si'ilisleiidond  lungo'  un  inuro/che  loro 
serre  di  spalla  e  sostegno.  Quaoda  si 
appoggiano^  a  pali,  e  a  (pertiche  traver- 
sali discosti  da  oiurOy  ControSpalliera. 

Spalìn.  V.  M.    Vaso  di  legno    da    latte, 
-  Suri»  di'  bigonciolo  che  si  ^rt^  sulle 
spalle.  V  ■-•         . 

Spalsòv.  Contrabbandiere  i' cioè  colui  che 
sulle  spalle  porta  la  balla  del  frodo. 

Spaltìsc.  Pose.  Cibo,  mal    nello    avan- 
><  tato  ad-  alcuuo  o  che  per  altro  riesce 
schifoso.-  In  comasco  PaóiiiglL 

SpALTOscià;'  Pose.  Insudiciare,  o  Iniorbi- 
daie,  Gualcire  cibo  mangiaDdaiie  a.la- 
'sHnndonè  avatixi  mal  uaiti;qiiHSÌ  psc- 
rìuiiie.'Cal.  SpairL  In.  Splaih,  ittxac- 
chcrarc.  Lordare.  ;  - 

Spalvèhz;  Gran  sconquasso.  Gran'disor- 
-dine  di  cose.  Gran  tempesta  di  gran- 
dini o  pioggia.  Si  dire  di  cose,  di  per- 
somi, di  temporali  e  veoti^  che  menano 
mitn  ts-  frà)rassu.  La.  Peri»àt*àio  «  irs- 
volgitnenlo. 

SpAufÀRA.  Propalatore,  Propalalrice. 

Spami'AKÀ.  Propalare,  V.V.  id.  —  DivuU 
g»re  inconsideratameiiltf  una  cosa.  La. 
Prtìpaiare^  divulgare.  \U  Spampanare  ^ 
vantare,  esagerare. 

SpAMPAifi.  Spampanare,  cioè  levare  pam- 
pini da  vile.  La.  Pampinat^é. 

Spampanàda.  Divulgamento,  pMlesaroeiilo 
di  cosa  iic»n  saputa  nel  pubblico. ^  it. 
Spampanata  ^  \hn\o  f  osieniazioue. 

Sparo.  Spandere,   cioè  prodigare.  ^Span4 


t  ( 
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ia  rólfaj  ol  doflèc,  5ciiiUc|uare  la  in- 

siaiizn;  il  danarp.  In.  ,Squa>ider^  prò- 

di|;are..  Trr  Altri  io  deriverà  forse  fìg. 

da  «^ani/,  spandere f  spargere.- 

»^PAMD.  Sp^qcjere,  Spiegare.  Sfjand  ipàgn, 

spicg^ii'e  i  pHtintliiii  (ai  sole),  ^^ciorioa- 

re.  \jH.,E»^jfnndt!rv. 

3i'AN0A.  Spmiria,  bo.  Si.  311  :  Àsser  una 

que  sii  ampia  de  spanda.  Una  tjue  f:e- 

linea  t  slizas  (  se  ini  il  le  ).  939:   QaUibel 

quarlcLrius  vene  sii  iargus  de  spandis 

dnabiiS  ^d  fpondam  passi.  Cai.  Spang* 

La  nostra. iessigrutia  avvalorerebbe  To- 

piuiotiR   di   chi   la    vuql  .della   dal   La. 

E'Xpandifre t  spandere,  spiegare. 

SpAKTipA. .  Propalatore  ,  Uivulgatore   im* 

prudente. 
bMNTi^pÀ.   >:>pandere  qua  e  là  ;  «Spargere 
leggenneiite  su  Luga  superlk-ie  in  modo 
che  la  c^sa  si  .estenda   assai ,  in    lar- 
.gbetzji»  pojco  in  altezza.  Si  dice  niiis- 
siine  di  lìeno,  sfraMie,  concime.  V«  V. 
ìd.  ---. y.T.  Spargere    fiei>o  su  prato. 
An^.  Spnngà  s  come  il  Yern.  comasco 
nel  jij^'sìg.  •  È  frequentativo  di  Spand, 
,Si'AMT^pÀA,..  3i>ttutoi   sparso,. superBcial- 
mept^,  , 

SpAAANOQKp  y,M.  ^oria  di  Archetto  /con 
laccio  do^  pigliare  uccelli  pel  prede, 
pi^rer^isce  dall'archetto  coipupe  io  ciò, 
«fUe^^ueslo  è.  da  noi  formalo  lì^un»  sola 
yergi^  .piegata  in  arco,  e  lo  Sparangòn, 
di'maz^a  o  bastone  ficcalo  nel  terreno^ 
e  di  verga  non  recisa  dal  suo  pedale 
nativo I  l'ongiuuta  alla  detta  mazta  col 
lacciiiolo.  Ted.  Spannung  ^  Iffusioue. 
SpAaisciA.  Tal.  Scorza  della  noce.  V,  Po- 
BÀscu.  .r— >  Cai.  Spàhg,  Ir.  Spaìog.  In. 
iW^,|)af:ello;  corteccia  di  quaj.uujqMe 
legume.     ^  .         "  / 

Sparavék,  Sparviere,  cioè. assicella  qua- 
dra,t|i  con  |t»anico  sotto  ^  per  dove  il 
ivaestro  di  muro  la  impugna  coli»  ma- 
no mancale  sulla  quale  tiene,  la,  malta 
quando  arriccia  i  mi^ri.  Alcuno  crede 
sta  detto  cosi,  perché  si  tiene  in  png.iio 
come  lo  sparviere  da  caccia*  Forse 
perché  pofta  la  malta  dall'intonaco.  V. 

SpÀRkS.  (a  Colico).  Ginepro*  La.  Juni^e- 

ms, 
Spasòv.  V.V.  Palo  biforcuto  o  semplice 


a  sostegno  di  vite.  Ted.  JJpniTWi^  tra* 

vicello. 
Sparpàja.  Chi  sparpaglia;  Disseminatore, 
DivulgSIore;  Sparpaglione.  Si  dice  nel 
proprio  (e  fìg.  di  chi  divulga  e  disse* 
mina  inconsideratamente  notiiie.  Gal. 
Sgapadair,  disseminatore. 
Spaapajà.  Sparpagliare,  Spargere  in  qua 

e  in  là.  Cai.  e  ir.  Sgofì, 
Sparpajàa.  Sparpagliato.    Sia    al  foèuf^ 
coi  gamb  sparpajàa^  slare  al  fuoco  colle: 
gambe  molto  aperte,  cioè  distanti  Tuoa 
.  dall'altra.  Cai.  •S'g'n^ac^,  disfNirso. 
SpABPAJÀOA. Sparpagliamento,  Disperaiooe. 

Cai,  Sgapaireuchd, 
Spardsciò.  V.M.  Male  pettinato.  Scanni* 

glialo.V.  SpkLusciÀA. 
Spàs,  Spasììgg.  Spasso  9  Spasseggio.   1««. 
tSJpa^'«/7i* passeggio.  Cai.  Spaisdearachd, 
Ir.  Spaisteorachd,  Ted.  Spa%ieren» 
Spàs.  Spa&jio,  Sollazzo,  divertimeuto*  Ted. 

Spass s  scherzo,  giuoco. 
Spassgià.  Spasseggiare,  Andare. ■  spMSO. 
Cai.  Spaisd^  V.A.  id..-^  La.4^aliiMii»', 
passeggiala. 
Spassìma,  Passeggiatila»  Passeggiata.  E 

voce  puerile. 
Spassòss.  Spassevole,  Di  umore  allegro. 
Vago,  A.'iieno.  Alto  a  sollaszare;  a  di* 
.  vertire.  Si  dice  di  persoua  e  di  cosa.. 

Ted.  Spasshiiftf  giocoso. 
S;>ATÀ..  V^T,.  Sbatacchiare,  Abbattere,  Al* 

lerrare  con  violenza. 
Spàttola,  Tir.  Lingua.  Lingua  ciArliera. 
In.  Speaker,  parlatore.  «SJpeaA>  parlare 
Ted.  Spt'aclie^  lingua* 
SpADikiscc,  Spauroso. 
SpAVÀjLDuLA,  Spavaloòn.   Spavalda;   cipè 
avventala  e  sfrontata  nei  modiy  Q.oei 
detti.  Cai.  Beadaid^  libero ,  peiulaoic». 
Spav£nt£l.  Tir.  Farfalla.  /  ipavémlèi  i  è 
de  lance  colòo,  le  farfalle  sono- di  molti 
colori.  V.  Pahpài. 
Sfavi.  Pavido  ,  Pauroso. 
Spàz.  Spazio ,  Sito  voto  o  sgombro* 
Spàz.    Misura  di  due  .  bntccia  e  mtmo% 
comasche,  quadrate.  Si   usi^  io  vn/ì^ 
terre  del  Lario  nel    commercio    dvlU 
legna.  V.  Pa3.  i 

Spasa.  Spazzare,  cioè  votare.  Sgombrare* 
Port^ir  via*  Fi^r*  Nettare.  SpoMà  la  cà 
a  san  Michèe,  votare  la  casa  a  sao  Mi- 
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rliel«.  Oedo,  ai  dira  quasi  Fiire  spa-  Giiartlarsi  nello  apeechio.  Il  i  *  sig.  A 


aio.  Il  Yoc  II.  parn  conaenla  n«iro 
pinione  del  Muratori ,  cbe  lo  d«-riva 
dal  Trd.  Puistn ,  cbe  Ira  gli  altri  sig. 
ha  quello  di  Notare;  e  àk  pnr  i.^5Ìg. 
Nettare;  per  derivalo  Volare.  Ala  spaz- 
iare e  Nettare^  anche  quando  sono  si- 
Doninii»  DCMi  ai  usano  srmpre  inriislin* 
tamenle.  Il  secondo  9ì  dice  del  levare 
piacchìe  e  lordure  leggitore,  che  imbrat- 
tano, non  orcupauo  spazio,  nel  quale 
sig.  non  direhbesi  mai  Spazzare.  Quin- 
di nettare  la  tamiciH,  il  foglio,  le  maui 
è  dello  bene,  non  già  spazzare.  Que- 
st'uliinia  voce  indica  sempre  il  portar 
via  cosa  sucida,  cosa  che  ingombra  o 
fa  volume.  Quindi  spazzare  i  cessi^  le 
Halle  é  detto  bene,  e  non  già  nettare. 
Cr.  ao.  1355:  Pe^  spasati  rmgiam  ab 
Miruifue  parte...  pedes  duo  sani  prò 
spaciwtdo  diciam  ruziam.  Go.  Si.  98: 

.  Spatiaiam  habeanl  rtm  conductam  do* 
mino  rei  ad  Urminum  ìocationis. 

SrasAciL  Spazio  li*a  'I  tetto  e  l'ultimo  sof- 
fillo   d'una  casa»  So£Btta^   Stanza    a 

.  tetlpw  Diceai  anche  Tebià.  Io  un  te- 
ttamento  scrino  da  un  notajo  di  Como 
del  sec.  xvni ,  lessi  :  Praeler  alia  bona 
que  siint  in  spmuicaUo, 

SrAaLAoukcc.  Sorta  di  piatto  spilletlone 
d' mrf^ulo ,  simile  io  tutto  alla  Sfadì- 
VA,  V....;  però  non  termina  come  quc- 
ala  in  varj  intagli  traforali,  ma  in  una 
co«no  mezza  capocchia  a  ugna.  Serve 
«Ile  viHaoe  d'inireccialojo.  II.  SUtzzìC" 
orecchi»  simile  ialnimenlo  da  nettare 
gli  orecchi. 

SrASAtdo.  Pose.  Cassetta  delle  spazialo» 
re.  In.  vern.  comasco  Poriariid. 

Sfaiià.  Segnare,  Porre  gli  spazj  debiti 
od  intervalli  tra  cosa  e  cosa. 

Spaxibrtàs,  Impazilktàs.  Spazienlare,  Im» 
pazientare.  Perdere  la  pazieuza. 

S^AZiBvoL    Spazievole,  Spazioso. 

SrASiOBOy  Sfaeiit.  Spaztetto.  La  Spaìio-^ 

Spaiòss.  Spazioso.  Con  larghi  intervalli. 

Svèca.  Pose.  Pappa  pei  bambini  falla  dì 
farina  e  cotta  con  burro  ed  aqua. -Bo.> 
Sorla  di  pasticcio.  Dial.  6orenl.  PasiiC' 
CMf  pastiglia;  certa  sorta  di  pasta. 

Sncii-.  Aspettare.  Specìàs»  specchi «rsi , 


Vedere ,  guardare  ;  dal  "La.  Spevio  , 
veggo.  Yarrooe  scrive  :  Spedare  dicttim 
ab  spedo  antiquo»  Consiprvfamo  nf( 
Vern.  la  forma  antichissima  della  vor«-. 
E  perché  rhi  asp^-tta!,  guarda  spesso 
verso  là  d'onde  aspHta  la  cosa,  diven- 
nero sinonimi  in  La.  Spedare ,  gu!ir- 
dare  ,  aspellare  ;  e  cosi  in  Virn.  t?  II. 
Spkciàs.  Fig.  Dilettarsi  in  guardare  nn.i 
cosa.  0/  pAdtir  se  specia  in  dì  fioeu , 
il   padre   si   compiace    nel  guardare  i 

Specifici.  Specificare,  Dichiarare  o  di- 
stinguere le  cose  secondo  la  loro  specie 
o  nature.  Cr.  ari.  iq53:  Bona,  bìm»af 
ut  siipra  specificatum  est.  Dar.  C.  :  Drap» 
pi  non  specificati. 

Spzcìna.  Velleità.  Si  usa  nella  frase:  Jlbi 
in  speeìna  ^  stare  alla  vedetta  ,  tener 
d'occhio.  L'iiscc  in  specìna,  Toscio  soc- 

'  chiuso  in  modo,  che  Fapertura  che  vi 
resta,  sia  di  rimpetlo  all'occhio. 

Spbdìt.  Spedito ,  cioè  lesto  o  pronto  nel 
fare  o  nel  dire.  Veloce.  Andà  sped^t, 
andare  in  fretta,  Fèss  spedii  in  di  af' 
fari,  essfre  spedito,  cioè  presto  e  pron- 
to nel  fare  le  sue  faccende.  Sarebbe 
ovvio  derivarlo  dal  La.  B^xpeditns , 
non  imbarazzato:  e  fig.  Spedilo, pronto. 
Ma  concorda  il  Gal.  Speid,  In.  Speed, 
fruita.  Gr.  Sptìèdin^  affrettare.  In.  Spee^ 
djr,  veloce^  fritlloso.  Gal.  Speideil. 

SpzDirkzA.  Speditezza^  Lestezza,  Pron* 
lena  nel  &re.  In.  Speediness,  ìd.  da 
Speedj  fretta.  Cai.  Spéideack,  che  af- 
fretta. 

Spfioàsc.  Imbratto,  Sgorbio.  Cosa  sconcia. 
V.  Spaciùgb. 

Spegascià.  Imbrattare.  Sgorbiare,  Lordaro 
di  sgorbi  carta. 

Spklàja.  Bozzolo  appena  incominciato  del 
baco  da  seta  ;  che  in  Toscana  dicesì 
Falloppa.  Dà^  stracciato,  seta  non  buo- 
na ,  che  pure  in  Toscana  dicesi  Fila* 
liccio  di  palla.  Daz«  M.:  Spela) a  di  gn/^ 
lette  buse  da  seta. 

SpELrcA.  Tirare  pei  capelli.  V.  PiLt'Cih  — 
Da  Pelo. —  Capello,  non  ò  altro  che 
Pelo  del  capo. 

Sp£i.ucÌD4.  Tirata  di  capelli,  Accopiglia* 
nwuto. 
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SifK^vcèiH.  :8capìglMilp,  'Scarmìf^liafo.  •  ' 

SMil.ciiiff;iÀA^.  l3cik(figUato -,  Jotoui posto /nei 
«[(^p^Uiti  Pieé9Ì  «ttche  di  abìlo<«  drap- 
po» e.  tuie  Coti  peIOì soomp<»to»  b  ar- 

.  .  rufìato;.  ,  •  .        ':•.•: 

Stshvsc\i^ft,  Sciatlo,  Scia  mtn  a  nàto;  sì  dice 
,  di  p^rsop^=  mal  compost»  oègU  abili  e 

.    ne' capeHiu    ' 

$pfiNDXiiÀcf.  Spenderecoio  ^  Che.  spende 
molto»  o  eoo. troppa  facililh.   .-     ^   ■ 

StFKNttÌBii,.  .^pu^odibile.   Ai  or.  An.  It.>  il , 

.  77f>9  carf9  luccbeso  «n.^  847:!.:^^nof 
denarios  expendiviles.  Isl.  an.  1496: 
D^nariomm  ..;  spendibUium tempore  sor 

.    lutiùnis^ 

^rufvmòop  3p£Nd)AfliÒN«  Speodereocio;  che  ] 
spende  e  spande.  .  i-    ...    ^' 

SpcmÒcc.  Tal.  Capelli.* 

Sfc^NOGiÀ'i..Ta)t  Scapiglialo.  V.  Sr^ftuscÙA^ 

SfEA- (dfi)4  iPo#c«  Di  dietro,  alle  spalle. 

Sfibra.  Rfiggiera?  Sfera?  Cerchio  latto  di  1 
/  spadine.o.  spilletloui^  di  che  lo- villane 
si  ornano  il». capo.   •.  1    • 

(SjpjcsA«.Pofo«  Pretendere.  Ted.  Auspimcìf,  I 
'.pi^aftjeoykione.. ,-  ».  •  .  I 

Sp£Eà^  Sperare» -cioè  guardare  codlrot  la 
v«.ya  luce  »  ^o  contro  il  otelo^  a Iciin  og- 
getto.' DicQSJ  delle  uova  rbe  sigunr- 
daooeoti  per!  giudicare  se  sono  pi«ne 

..i:0.scein^«-C(H.  Spevr,   Ir.  Speir^  cielo, 

.  '  £riiiainènlo«  Gr.  Sfera ,  globo;  >    '    ' 

SmuiÌ.  'IlUonscare^  Arricciare  muro  con 
malfa  in  .mòdo  .che.  la  testa  'delle  pie- 

.«•tre.  restì  scopèrta. 

StcAÌvo|iA..V..V.. Canale  d*un  tetto. \F ut-se 
pen'Pio.ve.vore,  che  piove.  In  .i^em^^'co- 
raasco  Pioverli ,  id.  -   ■     i 

SMaLONDA^Posc.  Strìsda  di  cèncio.  Bende 
lacera,  Cencio.    È  lo  stesso   di  SbIÈr- 

Spìrna.  V.A.  è  lo  stesso  di  Spad^rna.  V. 
SpiKÒifl  Sperone.  Fig.  Peduccio'  di  volta. 
Sperona. Spronare.  Fig.  Mettere  alle  volle 
■   i  peducci.^    .  » 

Srii^.  Leisto;—  Tir*  Esperto,  Avveduto. 
Stertòn.  Spertissitoo.  AvveduiissÌNio.  Le- 
stissimo. *     '    ' 
Spks.  Spésso,.  Poljto. -— La  parte  dura  di 

eepli'cibi»:  come  •  per  ès,  il  riso  nella 
minestra.  V.  M.  Ricotta  con  siero.  La. 

-   Spissusi  d*ihso,^8iìè8Siì,  ... .    . 

Spcsà.  Fare  le  spesti ,  Fornire  il-  vitto. 
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Spfisioi.  >  Spesseggiare,    fate  '^'iripHtrti 

•  spesso  nna  cosa;  In  questo  sfg.!4n  Vem. 

'  nonst^isH'.  Fig.'A^reUars'|'Fiii«iVi>lr«tta. 

.  Sp€sèffit!  Affréltatn  EV'infHide  >i^m. 

pi'e  di^  U\-<>ri  o  simili;  uè '#i- direbbe, 

p.  eie  dell' AOreftare  t^  passo»    Chi  fa 

arfrcltatame^nte  -  un    lavero'  riA  spesso 

gli  slessi  o  simili  alti.  Il  Voc«^  It.  rCpi^rta 

il  seguente  e.*,  deiranficd  Tulgartiza- 

tore  di  Sallustio:  Li  tfillam ,.,  spasieg* 

giavoìto  di  venire  a  Murio^  cioè  vcdI- 

vano  spessi;  frequenti. 

Spsseoòn.'  Fretio.so,  :l:.estÌ8stnm  nel  fare. 

Spessì.  Spessire.  Rendere  denso.  La." ò)»<>« 

Spkssòra.  V.  M.  Cremar,    Fiore   d«  'Irflte. 

Lta,.SfHssitas,  speÌMetSiv,    d^nsitji.  'Ii« 

-Crema  può  dcfìnirsi   DenSttà  defilile. 

Sp,  Expàsura^  condi»nsanientO'  di '«ròse 

•-.liquide.'-  •    •'.  ....;. 

SprtjIsc..  S«litaccijrmenlo  •  di  i^ert^*eK.<to , 

-  che  hanno  umiditÌB  e  mbllezea'.-  *0ua 
casa,  un  sàsso-*cbe  mina  soprà^^r- 
sono  ò'anirnslr'ne  fa'  oft  *spélàl^éi  '€^ 
portando  le  ova  nel  paniere,  (e  s^fàc- 
;cia ,  ne  fa  oh  "speiàsa  -*-  ■  Pbs^i"  'A*n- 

'   makso  di  certe  fuse  molli'  e  uittkléi  6al. 

.  Splaidse  ^  cliecrhessia  nfolle  ^  tbe'fa* 
cilmente  si  schiaccia.^     1  .  *-  ■    '     ..«.;- 

Spetàsc.  V.T.  Quniirtiiifr  grilnrl)^. 'ìn 'Vèm. 

'comasco  Speiàc€f!^\*ì,-^-*  ìàk:  Sfféttiin- 

tfiunt  4  mirabile.  *      '" 

SpktasciX^  Schiacciare.  Diresr  s^lo  df-<*er^ 

•    te  ^Qsv'jimide  e 'molli.  <V;  SpRttse. 

SpKTàSciÀJiÀ..  Schiacciamento»,.  >  8tL4iiiM*i!ti« 

'  tura;  Fi};.  Gran  corbeHeriif^  Ca^.  ^«iW* 
seachj  schinrrlato.  .x»   .{' 

Srpési.  Spezie  »  Afdtnati.  La^*  '^ebitfSiCtffc 

Spi§scÌBÌ  Speziale;'   Chi  vi*rrdA  'S|M*sie  t 

medicine.  Cr.  an.  luo^:  'Gugìiéimi^fpe' 

ciarii.  Qui  n.  pr.  '     '.  •■ 

Spezicbìs.  Aromati ,  Spezie,  Droghe;  Boi* 

tega  di  speziale  o  farmacista.'  Dmsi.  G.: 

EseCeptìs  lanis,    òombastsy  ei' wfreei»' 

ria,.,  Speciarum  honarum.^  Specwrwm 

.  oiliumi  '•'•■.'.'■■"■/' 

Spìa.  Spia,  Delatore;  chi  esplora,  tf  Ifota 

.  lacftameùte  fatti  e  detti',  ehe  cootfiff* 

-  vengono  alle  legi^fi  .dello  -Stato  4-  e  "ke- 

gretamente  ^gli    riferisce  nl"iliagistvtito 

.  idei  èuòi^ 'goveriM;'  Esidturafore»  D«lt^ 
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XMfft  fegrtiQt  ìo-.g^omibk  Co.  Ar..  (  se- 
colo sili):  Jhàcioms  navium  nom  de* 
'bemnifiitte^  ^Ai^umdìndieùun  àec  »spiam 

itm-Mf^Uumt^  Ir.  SpìotfuHre*  C»L  Spio- 
l/inm^apia.  Gal.  YsfMÌaWj  afMare.  Sao. 
Spasa  ^  ipia.  ,Li.  Spicere»  W*A^  guar- 

.    djana^.-i      ....     I, 

Spìa-  Pertugio,  Feasura  per  cui  si  vede 
seuza  essere  veduto.  : 

Spia.  Spiare..  Guardi  are.  «ti.  sottecchi;  fur- 
livaiiieote,  .   . 

Spi^rcoGMÀ. .  Tir.  .Fare  soppiatla mente.  V. 
Plagì% 

SriAcùGN.  Tir.  Cosa  falla  di  soppiatto. 

Sputjuòjìa  (am).  Spiai! ellaiaiaeote  »  Ma- 
nifeslamenle. 

Spia9-sjù.  Spiattellare 9  Far  palese,  Fare 
pubblico,. Dicasi  d'ordiuario  del  pub- 
lilicare  francamente  una  cosa  con  dan- 
JOP:)  aiuoli.,  Alcuno,  io  deriva  dal  S  pri- 
vpilìva^  e  da  Piatlo  ,  nascosto;  e.  «ar- 
reblte  Rivelare  «scoprire.  Ma  Spiattel- 

'.iiVf^ttSpnme  assai  più.  In.  PraiiiCf  ciar- 
lare. '  •  . 

SnsTsaÀDA.  Lo  spiattellara.  Il  dire  fran- 
oaineole  e  apertamente,  .Divulgamento. 
Questa  e  le  due  voci  precedenti  si  u- 
eaiio.  Secondo  .il  Ipn»  aito^  anche  per 

.- JS^Kvaccìare^  -  Soliiaccialura  ,  ma  è  i^r- 
rooeanietue  inv.ece  ólSpeiascià ^  ecc. 
In.   Praitling,  ciarleria. 

SpiATLaòa^  Parlatore,  franco  e  per  lo  piii 
impru4entr.  In^  PratUmr,  cicalone*. 

Spu.toicàda.  Colpo  dato  colla  mano  aperta. 

.  X*»^  id."^  Colpo  dato  dì  piatto  colla 
spwda  o  scialila. 

SriASÀ*  Divuljgnre  nel  pubblico  (ii>piaaza) 
cofM  che  torna  a  disonore,  ^iazà  la 
geni,  pubblicar»  cosa  a. disonore  di 
questo  o  òà  quello.^  ■ 

Spiazòn.  Ciarlone  che  divulga  cose  ad  al- 

.  Irui  disonore. 

SAcc^  Spiccio^  l^sto,  Prooto..La.  E<cpìi- 

■■  €Uum*f  sciolto y  spedilo.    •    •  > 

SftcìÀ.  Spicciare,  AiTrellarc^  Far  presto. 
Spiciàs  t   aifrettarsi.    I^a.  E^xplicare , 

'  -«pedirp,  ■  .-      '. .       .-!*■; 

Smoa.  V.  M.  (a  Locanu)).  Collegamonto 
•di'  pili < franchi.'  (  fiòr.r)-.  fi' albero ,  4>er 
AoiileciereY  come  con  tsbarr&  o  cerchio, 
«ina  HM^l4itiidine  diaiqiili  tij^chi  scici-. 
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\\^  m  Qiiotaotì  alla  riva  del  l^{o  »  ivi 
Ì>onati  dalia  correote, ,.  della  Nafggyi. 
Anx*  ^P^  colHQai(e<digh«^ja  ohi»  l&an* 

>  cbeggiaoo  un  ghiacciajob  La.  Pttxus^ 
intrecciameoio;  o  piuttosto  dai  CaL  e 
Ir.  S^ac»  sbarra. 

Spigàsc»  Spighe,  e  per  lo  più  framnifoti 
di  vsse,  che  rimangono  Ira  la  paglia 
trebbiata  «  o  tra  pagliuoli  suiraja. 

Srioflficc.  Bo.  Sgorbio.  V.  SpACiton. 

SpiobI.  Spigare.!  Fara  la  spiga.  Si  dice 
di  certi  grani  eome  formeoto,  segale, 
orzo  e  simili.  Cai.  Spiìigtan»  grapo; 
come  quello  del  frumento. 

Sfiobìi  ^  Spigàa.  Spigato»  Che  ba  Mia 
spiga. 

Spigola.  Pose.  Spigolare,  Raccogliere  qua 
e  là  le  spighe  nel  campo  mietuto.  .  . 

SpicófcZJU  Bo.  Altalena^  V.  PigóIìSa. 

Spigòsc.  V.  T.  (  a  Rogolo }.  Spina  qual* 

■  siasi.  JE  detta  dalla  sua  acuì eiaa.  La. 
fpicuium,  serta  d'arma  acuta. 

Sfilàa.  Tal.  Spoglialo.  L»a.  E-xpUa4us. 

Sru.L..  Bassetta»  Sorta  di  giuoco  d'azza^ 
do.: —  Bo.  Caso  ridicolo.  Tee),  ^^h^^ 
giuoco.    ■ 

Spilla.  Giupcare.   ....        ., 

Spilcgì.  Piluccare.  Anx.  Bfodt  rosfc^ia- 
re,  It.  Brucare,  xoder  via  .a  modq.dei 
bruchi.  La  nostra  Verp.  conitiene.pon 
PsLucÀ.  V..  >      .  .  .  , 

Spìn.  Spina,  Punta  acuta  .di  certe  pia^ 
te,  come  rovo,  spinalba  ,  robinia.  Cai. 
e  Ir.  Spiny  V.  A.,  La.  Spinot 

Spina.  Cannella  da  bolle.  'Daz.  M.:  Spine 
da.  i^aseUi  de  hgno.  Gal.  G.  7^;  J/na 
spina  o  spinello  presso  aljondo  d'ogni 
vasello*  Af,  Ag.  ^ig  ;  Cannale, spinomi, 
spine,  et  spinelli  per  iinacei,  per  botti 
et  per  caratelli^  Ted.  Spulf,  caqoello. 

Spina.  Cavar  vino  per  la  pr;ma  volta  da 
l)olle  per  la  sua  cannella.  Svinare.  Al* 
tingere  .vino  delhittu untila^  della  boltet 
levandone  il  zipolo,  li.  Spillai^,  èc^^ 

.  var  vino  .nou  per  la.  canutlla  »  ma.  da 
pertugio  fatto  in  botte  con  uno  spillo. 

Spina.  Pettinare  il  lino,  cioè  separare  col 

.•.  pcUine-  da  ciò  il  lino  ^lla  stoppa^Qion 
é  I9  stesso  di  Scapecchiare.  V.  .S^'^^z, 
ii.°  art.  .  .  .  , 

Spina  càrpan.  Pera  ruvidi^  )  Pera  fj^na. 
.Soctu  di  grassa  peni  iov^rqalai  di/ippr- 
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z^  mollò  ruvida.    Si  Vuol  della  quasi  ; 

.    j^m  da  CRrpi  (cìlià  ).  Forse  dal  La.' 

. .:  Wjrnun»   Ted.  Bim.  Gal. ,  Pevo    P^ra. 
•  Gal..  Garbk  ^-  aspro  ;  o  Garaban  j  ru- 
»ido. 

Sfinàz.  Scapeccliiatojo^  Penine  che  ha  più 

.  lungbì  gli  spilli,  p  deuti  di  ferro,  e  più 
dislaoli  fra  loro,  che  lo  Spinòit,  Y.  ...^ 
e  .s^rve  a  scapecchiare^  cioè  separare 
la  .malerra  liscosa  e  legnosa  (  in  Vern.  ' 
JRibi)  dal  |ino,  dnpo  che  fu  scotolalo 
o  macUiilalo.  Das.  M.:  Asse  de  spinazzi 
per  cenienara, 

^riNÀz.  Spia.  Si  usa  neUa  frase  :   Mangia  * 

t.  spinàzy  mangiare  spinacci.  Fig.  Far» 
la  spia.    £    in  gergo;    e    il  gergo  sia  ; 

t     Dell' equivoco. 

Spimoàr.  Bo.,  V.A.,  Spiogare,  Guizzare 
coi  piedi,  Pr.  L.:  Spingare  con  la  cor- 
.  da,  Anz*  Springà,  spingare.  —  E  voce 
usala  da  Dante ,  In/i  X\X  ,  190.  — , 
Il  sig.  fiorrelli  cita  ilTed.  Sehwingen, 
vibrare ,  scuotere^ 

•SriNÒif.  GannelU  più  grossa  e  larga  del-  ; 

,     l'ordinario,  e  curva  spesso  nel  dinan- 
zi ,   che  si  melle  a  lini  per  la  svina-  ' 
tura  del  mosto.  V.  SpIna. 

«SetNÒN.  Pettine  da  lino,  che  serve  a  se- 
}   parare  il  lino  dalla  stoppa  ,  dopo  che  ■ 
fu  jca  pece  II  iato.  Da  SpIn,  Y.  -—  1  suoi 
denti  acuti  di  ferro  somigliano  spine. 

-£piqBussÀBA.  Tal.  Spilorceria. 

.SpioàussoL.  Tal.  Spilorcio.  Y.  Spiòsor. 
Spiòn.  Spione.  EspJorélope  e  delatore  se- 
greto. Fr.  Espion.  Y.  Spìa. 

:SptoHZ]riA.  Zigolo  muciatlo ,  io  TjDScana. 
Emberiza  Cia^  Lio.  -—  V.  Spajàrdola. 

,SndioR.. Spilorcio,  Gretlo-(nello  spendere 
o  nel  vivere).  Propriamente  é  il  Mi- 
•ero  del  dialetto  fiorentino.  Machiavelli 

:  ^  nel  Prìnc.  )  :  Avaro  in  nostra  lingua 
(  fiorentina)  è  ancor  colui  die  per  ra» 
pire  desidera  d* avere 5  misero  chiamia- 
mo quello,  che  troppo  s'astiene  daU 
V  usare  il  suo.  —  Gal.  Spiocair,  Y. 
Smócv.    • 

SnoeoBL,  Fare  lo  spilorcio.  Mostrarsi 
gretto  e  meschino   nei  vivere  esfUo 

■    spendere. 

SpiosonÌDA.  Spilorceria,  Grettezza.  Gal. 
Spiocaireaeli*  Y.  SbiocJLoa. 

StiaiRoàfii.  È  lo  atesso  di  Sparanoòn  ,  Y. 


•*-  Si  usa  in  qualche  terra  del  Gafttoo 
Ticino.  <■  •• 

Spiacci  Y.  Y.  Arnese  da  sgoscuiite  i  ricci 
delle  castagne,  simile  al  Saanii^-Y.'..., 
però  più  piccolo,  e  si  sdcipra  dopo 
questo  a  sgusciare  le  residue. 

Spiscià.  Y.  Y.  Sdiricciare. 

Spìsora.  Zampillo.  A  spìsor,  a  zampilli. 
Spisoràda,  gran  zampillo. 

Spìsorà.  Spicciare ,  Zampillare. 

SpisoRÓiu ,  Spisorìn.  Zampilletto* 

Spizàda.  Bo.  Chiusa  di  palanche  o  stec- 
coni e  di  assi.  Pr.  L.;  Fècimo  rompere 
la  spizàda  del  bagno.  V.  Spiga. 

Spiziàa.  Speziale.  Ist.  an.  1490:  Ambro- 
sia s  de  In  timi  ano  Spiziarius  Cumarum. 
Y.  Spezi  e  Spezi BR. 

SpiZi&oLÀs.  Tir.  Bezzicarsi.  Fig.  Rissare, 
Contendere.  In  vero,  comasco  Pizigàs* 
Y.  Pizza,  i.**  art. 

Spìzzoli.  Tir.  Bezzicate.  Pig.  Risse,  Al* 
t  terchi. 

Splatebàdi.  a  Ih.  Stemperate. 

Splo&uouà.  Pose.  Spidocchiarsi.  Da  Jflstfsgf 
(  gì  molle  ),  pidocchio. 

Sploràr.  Bò.  Plorare ,  Lameutarsìi  1 

Sploròr.  Pose.  Pizzicore  sonuno^  Gran 
prurito. 

Spluja.  Y.  A.  Bo.  Inibollilura?  .Scaihnr 
per  laouggine  di  cotone,  o,  siinilevd» 
fare  ovatte,  o  da  imbottire»  Pr^  L.  — 
Y.  Spelàja, 

SroàuLA.  Spola;  il  piccolo  cannello,  ■o^ 
digno  nolo  da  tessitore.  Gal.  Spai,  Ir. 
Spol ,  spoU  da  tfSsilore.-Y.  Spoi.Aia« 

Spol.  Y.T.  Fiumicello  rapido  di  Livigoo. 
Gal.  SpejTf  fiume  rapido  d'un  moate 
di  Scozia  ;  Spèid,  torrente-  moiilano^ 

Spolìs.  GhL  accannella,  os«ia  avvolge  sai 
cannelli  la  seta  da  tessere. 

Spoleta.  Sorta  d'iunrslo,  che  dicesi  più 
spesso  a  MiSLoìin^  Y.  — ^  Gai.  G.'84^ 
Incalmare  a  cannello ,  o  spoletta.  II. 
Spoletta,  sorta  di  cannello.  Ted.  i^mlff 
connelio,  rocclMtto.  Cui,  Spòlach,.$poUk 
piccola. ' 

SpotoTÀ.  Spogliare  dei  cartocci  pannoc- 
chia. II.  Spogliatura,  lo  spogliare.  Lb, 
E'Xpoliaùim ,  i^pogUtào»  •     -^ 

Spoltì.  ^Spappolare,' Ridurre  quasi  a4e- 
nera  polla  cibo  od  altra  per  «uiidiiàY 

,    o  per  troppa  cottura*    .  1 
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SfOLTÌi«  ^pa|i|>oUlo,  Ridotto  io  p(»liigliii. 

Minestta  spoltìda,  niioestra  ftpappoUtiin 
cioè  \  <ui  graoi  per  troppa  coltura  «i 

.  spappolano. 

SrofiDiA,  SFÓtA.  Pose.  Birbo,  Furfante.  Si 
usa  nel  la  frate  :  Tès  ona  bòna  sporula, 
o  spaia ^  tu  sei  un  buoo  birbo. 
SròaoA.  Spugna.  1  Loiubardi  e  altri  po- 
poli d'iialia  dicuoo  Sponga j  che  coq- 
vieue  col  Gt,  Spongosf  La.  Spoagiaj 
Cai.  Spong,  ecc.  — -  i  molti  es.  di  Spu* 
ffta^  citali  dal  Voc  II.,  sono  (tranne 
uno  del  Caro  )  di  scrittori  liorenlioi. 
Spunga ,  come  voce  di  più  generale  uso, 
almeno  della  lingua  parlala;  e  di  mi- 
glior suono  e  co'iio,  che  TaUra,  pare 
si  possa  usare  anche  scrivendo;  e  che 
abbia-  torto  il  Voc.  II.,  che,  citandone 
un  es.  del  Casiigliooi,  ce  la  dli  per 
voce  non  buona.  — •  Fig.  Avaro.  Be- 
vooe.  Cai.  Spongach,  spugnoso ,  avaro. 

SroaoiL.  Aoìuiollare,  Inzuppare.  Dicesi  di 
cosa  solida  che  leuuia  iu  liquida  si  am- 
■lolla ,  e  imbeve  l'umore.  Fa  spongà  el 
pann^  ammollare  il  pane. 

S^osgadìsc*  Spugnoso.  Morbido.  Mollic* 
Clou  Terèn  spongadUc^  terreno  aquiiri- 
Doso.  Cai.  Spongàchj  spugnoso. 

SroKGÌÒH«  Pungiglione.  In  Vern.  dicesi 
per  lo  più  di  Spina  «  qiuitunque  sia  ; 
ed  è  sinonimo  di  Spia.  V.  — -  Sport- 
ffim  d'asari*y»T.  Cardo  selvatico,  Cy^ 
mara  Ctirdunculus,  Wild. 

Shmità*  Appuntare,  Agguazare,  Fare  la 
poDla  a  cosa  ottusa.  L^udii  nella  frase: 
Sponià  on  archete  S»re  la  punta  ad  un 
.arcbetlo  (da  pighare  pei  piedi  gli  uc- 
celli ). 

StmKTÀm  Spuntare,  cioè  levare  punta  ,  o 
renderla  ottusa.  Sp.  D^ puntar, 

SroHTÀ.  Vincere,  Supt'rarr,  S|iuiitare  una 
difijculià.  Da  Punto,  punto,  dinìcoltà. 
Onde  si  dice:  Qui  sta  il  punto  1 

StOBTÀik.  Appuntato. 

SfonTÀA.  Spuntalo,  cioè  ottuso,  senza 
punta. 

SffiovTai4ras.  L^atto  di  appuntare  archetto 
(da  caetia).  Punta  d'arcbelto. 

SroacÀ.  Sporcitre,  Lordare ,  Insudiciare. 
CaL  Spoiaic,  Io.  SpoL  La.  Spurcam. 

SHMirÀ4,'Sro»ca.  Sporcato,  Lordo,  Mac* 
cbiato.  Cai.  Spoiach.  In*  éfpaUed. 


SporcelìhiTv  Sucido  abitua  Iroente,  Mal 
netto  per  abito.  Sudicione. 

SpoaciMiirr.  Regali  di  certe  ribarìe,'cotne 
Tino,  frutta,  confetti,  aque  gelate  e  si- 
mili che  si  danno  e  porgono  in  tempo 
di  una  visita  ,  o  di  pubblica  o  di  pri- 
vata festa  ed  allegria.  Dìodalì ,  nella 
Bibbia  ^  ha  ,  //  porgete  ,  il  dono. 

Spóst.  Sporto,  Davansale,  Iltsalto  di  mu- 
ro ^  uscio,  finestra. 

SpÓhta,  Sorta  di  zana  più  alla  che  lar« 
ga,  rotonda ,  inlessuta  di  strisce  di  can- 
na d'India,  che  si  chiude  pvr  disopra 
con  uno  sportellino  mediante  serratura 
e  chiave  ;  e  ha  un  manico  semicirco- 
lare. Se  ne  fabbricano  a  Locamo.  È 
usala  da' nostri  frati  dei  Zoccoli.  11  Voc. 
•II.  ha  SpoHa,  «orla  di  canestro  a  due 
manici;  e  par  voce,  per  gli  es.  citati, 
del  diaielio  ftorf  nlino.  La.  Sporta  ^ 
sorla  di  vaso  intessuto. 

Spomt&l.  Sportello,  Piccolo  uscello. 

Spohtina.  è  ditniiiut.  di  Spòrta.  La.  Spòr- 
tala. Ala  non  é  affatto  id. 

SpÓTicAMBNT.  Con  padronanza  piena  e  as- 
soluta. Arbitrariamente. 

Spóticb.  Padrone  assoluto,  Padròn  spò" 
ticli ,  padrone  con  proprielii  lihera  e 
piena.  Non  è  sinonimo  di  padrone.  I 
domini!  sono  oggidì  regolati  da  alcnne 
leggi  •  una  volta  pendevano  dair  arbi- 
trio solo  di  uno ,  o  di  più  ;  e  anche 
l'uomo  fu  proprielii  come  un  podere. 
So  spótìciì,  suo  assoluta  mente.  Nóm'- 
spótichj,  nome  proprio,  speciale  suo.  11. 
DespotOf  monarca  assoluto  e  arbitrario. 
Gr.  Despotés  ,  padrone. 

Spoticòn.  Padronissimo,  Chi  ha  od  usa 
piena  e  lilHsru  padronanza. 

Spovlt.  Fracasso,  cioè  quantitii  grande 
di  cose.  Strage.  Buina.  Spovél  de  per» 
nistj  fracasso  di  coturnici.  Fan  on 
spoél ,  farne  una  strage  {  un  subbisso. 
In.  Spoil,  La.  Spolium.  CaL  Spalile, 
spoglio,  ladroneccio. 

Spranzòn.  Tal.  Riimo  grande  di  albero. 
Vern.  comasco  Brocòn^  id.  -  V.  Baòcs.' 

Spassai.  V.  V.  Mazza  di  ferro  che  si  ap- 
posta al  cerchio  della  botte,  e  su  cui 
si    batte   con  altra  detta  ivi  Matoèmi. 
—  V.  Pasìu 
R  SpsioSf  Spsloìda.  Strascinamento.  Spt^èfpi  ' 
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'  A  /(^«-'sthakinMiieblo  di  Itfgna ,  cioè 
gl'ali  fascio  fliradciiinlo  di  lego».  La. 
Méptatio/ÌO'SfnseìnBtsì^  ^    ' 

SFiÌML-Sd^fiseinar^  per  tèira.  h^^Reptare 

SM^ìlìiL,  Posc^  È  lo  slessò'dt  Rbolìa.-  V. 

SpBEÒdM  È  acièrekitiVo  di  SiHikGÀ.  V. 

Spbìla^  Ast>erélla.*  ^£(/ài&èiìim  hjreikaiey 
Wildf.'Ha  hi'sto  aìrpro  e  ruvido.  Da«.  L.  : 

Sp fella  per  catMillata.    Dai.  M.!  JS*/*^ 

'  i"     .  .    ■  ■  .1-1      , ■  . 

raspa,  '  . 

Sp^àiÒBUtA.'  Nottola^  cioè  sòrta  di  sali- 
scendo»  che  serve  a- chiuder  uscio  o 
irpposte,  entrando  bel  inonacbìbo,  od 

''in  'ipìpósita  Giaffa.  Èi  io  slesso  di  Ta- 

MABÀliA   e  'STBAlfARoàtJLA.    V. 

SriiBvioNÌ.  R^b.  Investigare,  Indagare. La. 
Pèifuiréré.  :  ' 

Spbbvionì.  Rsb.  Intendere.  Dalb  part.iii- 
telisi  va  La.  Per  è  Intèliigere. 

SM^js>C  Alb.  iViyadè ,  Yispo.  Ckèl  èclatàa 
fé  sprlcol  bèé,  <|uel  giovinetto  è  mollo 
vivo;  è  un  'frugolo.  "In.  BtiskJ  Cbì, 
Brisg. 

Spbizà.  Sprizzare.  V.  SliBii^i. 

SpBpPBii.'  ^propriaré ,  privare  delle  cose 
proprie.  SpropYìà's  j  'privarsi  del  pro- 
"^rio*  Fond  spropNàa^  podere  nudato, 
•e  si  iuteode'uùdatodeile'piaDte  dà  frut- 
ta; o.  privato  del  relativo  foriiiineuto 
di  selve  9  boschi  e  prati. 

SpbopjiUaI  Sprdpiriato,  Prìvftto  dell'avere. 
J>eito  di  podere,  vuol  dire  uudato  di 
''piante  ;  o  senza  Ib  Sue  scohc. 

SpBÓpiif AftiiifT ,  Spbópbi.  Spro^rioy  Spro- 
-priaiueoto. 

Spbùob.  V.  V.  Sasso  naturalmente  sca- 
vato a  vòlla,  che  serve  a  più  |>ersone 
'  di  tetto  in'  tempo  di  sìlbita  pioggia. 
Forse  dal  Ted.  Srung  j  crcpAturir. 

Spiikiz.  Posc.'lunanìatojo. 

Spuaa*  Scialila. 'iS]!;ùi/^  sputo.  Med.  P.  : 
Jba  fdiia  fa  spuazada  e  desoradà  de 
omicliu  (ogni)  spadai  qui  per  Sputo. 

S^udJlì  Spulare.  Fig.  Profenre,  o  dire  uuu 
cosa  che  tìn  allora  si  è  taciuta  per  qual- 
che riguardo. 

Skdi^àcc.  Sputacchio,  Grosso  sputo; 

SvooAtfKitT.  Il  continuo  spula reC  E  tale 
-Scredo  sia  il  sig.  del  La.  Sputamentum, 
.^  sputo.  ■ 

SpéDAzl,  Spoazà.  Sputacchiare.  V.  SrùoA. 

Spiriiiii;-  Sputacchiera.  '  ' 
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Spudóz.  sputacchio.  QunriliUk  di''iipliri;  o- 
di  scìafivA. 

Spulopìda.-  Tal.  Percos^<r.  Perdhaf  di  h>- 
ba.  In  verri,  com.'isco  dicesi  SWilvca- 
DA,  V.'..., tirata  tli  capelli.  Sff^i^tfràRa ^ 
càrpiccio  di  basCo'ne;  'fi^.  dHfo' scuo- 
tere di  dosso  la  polvere  con  ha  Mone. 

SpdlufÌì.  Tal:  Uomo  di'  fasici*  lordki  e 
chioma  arruffHia.  V.  SpBLosdiin. 

SpuTAéfÒN.  Chi  sputacchia. 

Spcza.  Orgoglio^  Alterezza.  V.  SpJlca. 

Spozk.  Sp'óZZiire.  Sputa  da  Masiìn  i  T9\.f 
'mandar  odore  d'nvèr  iudos^^o  abitò  Mi- 

cidÒ.    V.    iMMASTiItBrfT.  '       '  ' 

Sptfzinoiu.  Puzzola:  Masiela  PùfàHus , 
Liii.  Se  ne  vedono  alcuni  individui  tu 
monti  coinTtschi.  •  '    '" 

Sqoìcc.  SpavVhlo.  Toèu  su  'oH  squàec, 
(SVehdei-e  uno  spavento.  CaL  ^  ir:Sgàlk, 
Spavento.  Ted.  Scheùckè^  spauracchio. 
—  V.  SqoàoiX.-  '  .     .        .  ■ 

SqoÀDAR.GrHn  pezzo  di  cosa  solida.  tSìfèo» 
dro  de  panni  de  sfUj  gran  tocco' di  "fmie; 
gi*an  pezzo  di  fondo.  V.  Sqoàmc,  i'.**liH. 

SqdaoiÀ.  Spaventarsi.  Squagià^  «(^ripiù 
s\ìé5So)  Quagtà  el  Song  indcSi'éiv^nStìs 
di  ghiaccio;  'cioè  quagliare  il  sangue 
nelle  velie.  Lo  spavento  -reifdtf  lenta 
la  circolazione  del  sangue,  onde'sidlce 
che 'quaglia.  Queste  diie  Vo^i 'aembr* 
non  si  di-bbano  c<iiifi>rideré^uantO  alla 
derivazione.  —  Ted.  Sthtìichen  ^  <p«- 
ventare.  .    n 

Squagiòn.  Pavido,  Timoroso  troppo.  Cai. 
S^dthaclL  Ted.  5i*Apav  pauroso. 

SgnAÒinokiJ.  Fanciullo  malescio^  a^libbitii. 
Lo  spavento  bene  spesso  rendei  fan- 
ciulli seriali.  V.  Sqoàcc. 

Sqoajà.'  Scoprire ,  Palesare  alcuna  peeri 
o  cuSH  che  torna  a  di^rmo  d*  alruiro. 
SquajàSj  scoprire  dh  sé'  alcun  suo  di- 
fètto o  peccato.  V.  SquatX. 

Squajàda.  Palesanìenlo.»  DivttlgamenteC  Si 
piglia  sempre  in  cattiva  |iBrle.     '♦'"  " 

SqrAJÒN.  Divulgatore,  Palesalore -^^nifru- 

dente.  '"    = 

Sqdakzàva.    V.  a.   Otiimciaf'à  ,  '  SolihrfTo. 

Med.  P.:  -Ta'  dao  qui&if9a  ^ifSim%à9aj 
Sqcaqoebà.  'Squacthemrff  ,•  c»oò  palenire 

ìnconsideratàiiieiitt)' alcuim  voé^^ Gliwe'- 
-  ch^riii^-*édb  '^VaOtt^à  .|>oiltp<toa-^«. 

la.  V.^^ù'iCHWÀ.  .     ■'    >   . 
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SQVAqviRÀOA:  Ph'UfsAineuUi;  Dìvulgatneuio 
ffftlo  da  p«nionM  di  poru  seiiuo.  Pom- 
pa» Fasto  ridicolo. 

SouAQDnòif.  Pjiltfsntore  Tiitiitoso  e  impru- 
ckiiie  di  rosa  iidit«  o  vrduia,  Civrliero 
incootideralo  e  borioso.  Sp:«ccainoDtt. 

Squalo.  Squarcio^  Brano.  Grau  fesso;  Gran 
trailo.  Ddmmn  on  òtfvÀrcy  dàmtnvue  un 
liuon  bravai  ^^  buon  p«tto.  Fa  denl 
ÒH  nquàrc,  farvi  uti  |>iau  i'eMO.  L'ò  on 
sqmètti  de  sii»  è  un  ){<aii  trailo^  o 
una  grande  aiMpie;aa  di  fondo. 

SguÀac,  Sfarso,  A^flgi^  Fasto.  S|M;8a  son- 
tuosa. Fa  grandi  squarci  j  fare  grandi 
siarxi  ;   fare  grandi  %^%s^  in  convili  e 

-  feste. 

SqoarciJL.    Fare  grandi  sfarti.  Spendere 

assai  in  conviti;    in  feste;    io  cose  di 

■  taMo.  iSfttoivJ^/a^  sfogi(iare.  ìn^Squàit' 

•   dtr»  soiaUquare> 

Squascià.  Squarciare  ;  cioè  dividere  lar- 
gameuie  e  pt*r  lo  più  lacerando  o  spac- 
<aiido»  lo  Vem.  si  dice  di  cf  rte  cose 
solide  «  come  p.  c*s.  Squarcia  on  iègtt^ 
llpaccare  un  legno;  e  non  si  dice  Squar^ 
€ià  ima  carta  f  squarciare  una  carta; 
on  t^esùi^  squarciare  un  vestinienio;  in* 
ireee  si  dice  iu  II.;  e  ne  abbiamo  au- 
torevoli esempi. 

Sqoaociòm.  Squarcione,  cioè  Sfarsoso;  Che 
■foggia  in  abiti  }  fu  feste;  iu  conviti. 
In.  Squander,  sci»laquatore. 

Sqoaiità.  Dividere  in  quarti ,  Squartare^ 
Squarciare. 

Sqoastòn.  Grosso  tronco  d'albero  quadri- 
lungo ,  Grosso  pezzo  d'  un   trouco  di 

'   4egno  spaccalo. 

Squatà.  è  Iu  sifsso  di  Dksquatà..  V. 

SoosTRiNÀ.  Sottilizzare  sui  prezzi  com- 
prando o  vendendo  ^  Contendere  del 
quali nno  sui    prezzi  delle  cose. 

Sqoì  (un).  V.M.  Alcun  clie^  Alcuna  cosa, 
Uiuimo  che.  La.  Aliquid, 

Sooic.  V.M.  Spavento.  Turbamento.  V. 
Squàcc 

Sqoìlla.  Scodella.  Fr.  Écuelie,  Sp.  Escu' 
dilla.  — ^  V.  Scodala. 

SOfl£LLÌaA«  Quanto  cape  una  srodella,  Pie- 

■  'Dfà  una  scodella.  Fr.  Écuellée. 

S^vulìt.  Scodellajo/ 

SooÈiAisaA.  È  lo  slesso  di  Psltiìsa,  uel 
I.®  sig.,  V.  . 

Monti.  Foc»  Com. 


SfjCEi.LàRA.  Scodellàja.'  Si  dire  à\  biscia, 
non  ben  nota,  nella  frase:  Gà  vaèa 
ti  tenip  dita  bissa  squtUèra^  ci  vtwle 
liìiighissiino  tempo.  Gli  Ofiologi  distin- 
guono le  bisce  dagli  scudi  o  scaglie. 
II.  St'odellaja,  si'  dice  di  uo  ros|>o. 

S^ObLLid.  «SrodeNino,  Ciotolino. 

SquìliìivAi  Squalletta»  Scodellefla.   Ciò* 

tnletlSk 

S<jnWA.  Squnccbera,  Cacarella.  —   Pose. 

Cacbt:rello.  Ted.  Scheisss.  Teu.  Schijity 
•d.  -. 

SQOiTirc.  Tr.  P.  Scbixtalojo* 

SqoiTÀcc.  Paura  per  lo  più  mal  fondala, 
Timor  panico.  V.  Squitòn. 

SguiTAGiÀ;  V.  T.  Schizzare, 

SgoiTAMÈNTr  Rab.  Dispule.  La.  DisquUi- 
Ho,  ricerca; 

Sqoitarìla.  Squacherella. 

SQDiTkGR.  Rab.  Cacciare.  Ted.  Sckeuchen. 

Squitì,  DisquitI.  Discutere ,  Esaminare 
|iel  sottile,  fja.  Disquirere, 

Sql'it).  Lagnarsi.  La.  Queri. 

SQriTÌNi.  Sqniltinio,  Scrutinio.  Esame. 

Sqoitòn.  Pauroso  troppo;  cioè  chi  si  caca 
sotto  per  la  paura.  V.  Squìta.  -—  Con- 
viene l'altra  voce  vern,  Cagòn  |  Caca* 
lore  ;  Fig.  Vile  ^  Pauroso. 

Squitrinà.  Scrutinare,  Esaminare,  Squar- 
tare lo  zero.  La.  Scrutari, 

Sa  AMA.  Diramsre ,  Levare  o  diradare  i 
rami. 

Sraza.  Non  fare  più  razta.  Cessar  di  ge« 
nerare.  Imbastardire,  Tralignare.  È  il 
contrario  di  Razà, 

Ssò.  V.  Al.  Suora. 

Sruoa.  V.M.  Siero  del  latte,  —  u  Anz. 
Sròa.  —  Slavo  Soraika  m,  MS.  del  sig. 
prof.  Belli.  * 

Skuscà.  Bo.  Brillare  i  grani ,  Levare  a 
grani  la  buccia.  V.  Rusga. 

Sta.  Questa.  Po.  An.  Pietro  delle  Vigne , 
au.   1220: 

Gjaverrirffui  (ornare  •  sU  conlraia. 
La.   i'Sta. 

Sta.  Stare  V  cioè  Abitare,  Dimorare.  —^ 
Alb.  id.  Béla  baita- da  sta  a  dite,  bella 
casa  fÌB  stare  ad  abitare.  Cr.  an.  11^6: 
Bitinne  (  n.  pr.)  que  siiti  mecum,  An. 
ia46:  Grillius  qui  stai  ad  ca^sinas.  Da 
Siàj  stare  ;  vengono  i  nomi  plauza  , 
Stallo,  Stalo  ed  altri  assai. 
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St^  Sture  ^jEsiere.  Som  a«i|ìchi  ì  8o- 
guentl.  ed  «Uri  ?uttf>«rt  modi  dì  dire  : 
Fai  sta  tae^t  contènta  fMrgfi  stare  con- 
tesili, cioè' esstfi'é  paghi  e  Wddisfatti. 
Cr.  sa.  iQia  :  TifU^os  et  ùóntentos  esse 
et  stare  fdcht,  -^  Sta  d^aAàn%,  gnràn- 
tire.  Cr.  «^.  i*Jo8:  Teneantur  eidem 
eriiptori^,  stare  aniea  cum  suo  piana- 
re, —  Sta  in  giù  (tizi  f  Ur  causa  in  foro 
l^tidixiale.  Cr.  ad»  ia3i:  Paratiis  est,,, 
star»  in  jùdicio  de  decima,-^  Sta  da 
fàu^  da  mi,  dipende  da  lui  ;  da  ine. 
È  della  buona  lAfinità.    La.    «S/nf-  per 

MUm^  per  me,  -^  Sta  ai  paftf  slare  ar 
patii.  La.  Stare  conaUionibas, 
StAbbl.  V.  T.  (a  Castel  dell'Aqua).  Stalla. 

La.  Stabutum.  Cai.  'Stàl/tdl, 
StabiI.  Stabbiare,  cioè  racclijud«fre  neUo 
stabbio,  o  Sleccato  All'aperto  il  bestia- 
fito  utcho  aMa  pastura.  lu%*  Stabulare^ 
alloggiare  dentro  stalla^ 
StàBiÌl.  Stalleltii,  Stabbiuolo;  Porcile.  V. 
M.  id.  —  Si  dice  per. lo  più  d'un  ri- 
cetto in  cui  si  chiudono-  pecore  o  por- 
ci, ialto  nelle  stalle  de' bovini^  e  se- 
parato da  questa  con  uno  steccato  d'assi 
e  pAli. 

Stabilì.  Intonacare^  cioè  dare  la  coperta 
liscia  ai  muri  con  inaila  crivellala  o 
Alita  di  fìna  renella  ,  e  quindi  pulirlo 

.  con  cpiMCÌ  e  .neltaloja^  e  questo  dìcesi 
Fratazà,  dare  il  lustro. 

Stabilitura.' fntonaco  che  si  dii  alle  pa- 
fiffti^  cioè  ruktfna  coperta  di  malta  ben 
cKvellata. 

Stablo.  Pose.  Spazio  prativo  o  coltivo 
d^  intorno  le  cascine  delle  alpi. 

StACÉltA.'Apjiitelloy  Ghiovello.  Ha  la  for- 
ma e  figura  dei  chiodi  comuni,  ma  è 

,  l^ccoriss^ma.  Se  ha  larga  capocchia,  di« 
cesi  ih  II.  Bulletta.  Cah  Toc.  In.  Tack, 
.B^'d|ello.  Ted.  Sacàd,  poogigliooe.  Br. 
TAfcA,  chiodo. 

STÀcHefrÀ,  ^Ficcare  agutelli  ^  Munire  d'a- 
'Ì»i^tèlli.  Bòftettare.  Cai   TacatdicK  ' 

SrÀhflVtJlA.  Huniio  d'agalelfi.  Buneiiaio. 
Cai.  Tacahièìièh,  ihonito  d'agutelli. 

SiA^BiìTÌBrÀ;.'  YèAcichetfa;  ioroe  Capocchia 
di  annullo  ^  che  in  pfiióavf^ra  nasce 
1^1  ▼(>»«  sópra  Poterlo  *deÌ}e*aibòrf  ile 
dlél' Lilrio;'Ti^  diif  slViiiÓQ  dìie.vermcfti 

"•H^^ìllarL   '     "*•■••■'■■   •  /■"^■'.-  -.    ';  ' 
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StaoàIi.  Bo.-StraccHle  (d«lle^  bieche).    ' 

StadÀra^  Stadera.  Cu.  Ar.  aii.  J30o:'  Qui' 
ìibet  molendinarius  leiieàtù'r céfksifftàrj 
eJ  r'ftddere  ipsam  blàvam'siki  aàiam  ad 
maciriahdumj  macinatam  infici  ter&àm 
diJem,  postquam  Juerit  éibi  data.  Et  ad 
illam  pensam  sive  staderam  ad  quam 
Jherit  sibi  datam,  detracta  parte  sìbi 
concessa  per  comune  dà  Cumis  pró^rha" 
cinaiura. 

Stadia.  V.A.  Stabbiare.  Bo.  81.246:  De 
stadiando  vacas.  V,  StabiÀ. 

Staooùna.  Pose.  Minestra  fatta  di  pasta 
intrisa  in  ova,  o  con  colostro  di  capra 
.  o  di  vacca. 

Stafa.  Staffa  ,  nolo  arnese  in  cui  ferma 
il  piede  chi  cavalca.  La«  Stapes  f  il 
Porcellini  la  <fà  per  voce  spuria.  Qd. 
Stiorap,  In.  Stirtup^  rd.;  Step  »  pas^. 
—  Teu.  Sape!,  passo  ;  Stafe  Stap^  ba- 
stone da  assicurare  il  passo*  Y.  Sta** 
fAta. 

Stafél.  Pose.  Formaggio  di  qualunque 
sorta. 

Stafìta.  Parte  della  calzetta  che  copre 
la  parte  deretana  del  piede  tra  le  noci 
e  il  calcagno  di  soUo.  Sta/uj,  è.  la  parte 
della  calza  che  copre  il  dosso  del  pie- 
de. Cugnoèu,  cogno^  è  la  parte  delta 
calzetta ,  dplta  forma  d\ni  cquio  ,  etie 

.  è  tra  la  Siafa  e  Stafèta,  distinta  per 
la  divisione  delle  maglie.  II.  Voc.  It. 
chiama  Calze  a  staffetta^  quelle  senti 
pedule;  con  es.  di  scrittore  del  buoa^ 
secolo.  V.  Stafa. 

Stàgg.  Bel.  Puntello  da  tenere  aperti  i 
lati  d*  una  fossa.  11.  Staggio^  bastque 
su  cui  si  susteutano  le  reti.  II.  Stag» 
giare^  puntellare  con  istaggi  i  i;ami  d'^ 
beri  da  fruttOt  Ir.  e  Cai.  Stac  »,  siec' 
cone,  palo  fitto.  Sas.  Staca„ 

StJlgia.  Regolo,  cioè  liUla  piana  di  legi^ 
sottile^  riquadrata,  assai  stretta^. e  più 
o  meno  lunga,  usata  da  maestri  di  cmirto 
o  per  misurare,  o  per  giudicare  della 
pianezza  e  uguaglianza  d}  muri^  pati- 
menti e  simili.  Simile  lista  usate  oelÌ6 
pergofe  e  spallière  per  discendervi  i 
tràlci;  9  pei  ballatoi  di  legào»  Correo- 
te,  'Corrcntino.  Anf.  Barra  qi>àfìaiiA»t 

i  di  feàuìh '.if/ofig/a^  par^pcUo  ^\'%sk%& 
legno  oc  ballatoi. 
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Stagion]^.  SlB|{ionare ,  ri€>^  pigliare  ooa 
rtosa  la  maioritib,  roiiiislenza ,  seechez- 
sa  ^on«ei|ieiile  alla  natura  sua  acciò  sia 
lierr^ila.  Si  dice  di  legni  ^  Irulla,  vino 
e  Rifilili.  Lè^  stagioffàa,  legno  slagio- 
nal«*.,  cioè  conveni«^ilpiiie»ie  secco^  e 
però  acconcio  a  Uvori  di  falegnanie. 
Stagiona  ei  via  in  la  bofy  mal  unire,  o 
venire  al  giusto  Jein^»era mento  il  ?iiio 
nell«  bolle. 

Stàgn.  Sodo ,  Non  cedevole  al  tallo.  8i 
dice  di  certi  corpi  che  non  sono  flosci 
né  molli.  Galbn  gtàg^j  coscie  pol|Niie 
e  socie.  Lè^i  tlàfftj,  legno  duro  e  socio. 
—  V.T,  Franco,  Fermo.  Tè  slngn  , 
tieni  saldo.  Grida  a  stàgn,  gridare  for- 
te. Bo.  Duro.  Bl.  Sodo  ,  Polputo-  •— 
Br.  Sten,  duro,  non  pieghevole;  Stank^ 
serrato  compatto.  La.  Stagnare,  asso- 
dare. Gr.  Stegnón,  —  Le  lettere  Si  , 
entrano  io  ininimere  voci  di  più  lingue 
che  esprimono  Slato,  fermecza,  ^cc. 

Stagna.  Tenere  il  segreto. /Vt  agtagnà,  Ui, 

Stagità.  Fermarsi  il  corso  o  V  uscita  di 
rbsa  liquida.  Impaludare.  J^.  Stagna^ 
re  g  stagnare. 

Staggì.  È  lo  siesso  di  Sostagnà,  V.  Tóla. 

Stagna  A.  Tr.  P.  Pajuolo.  Cai.  Staoin,  sta- 
gno; Staoineaeh,  di  stagno. 

Stagnàl..  V.T.  Calderaio,  Magnano.  Da 
SosTAGNÀ,  stagnare,  V. 

Staghih.  Pajuolo,  Stagnuolo.  Pose.  Stàin  , 
id.—  Da2.  P.:  Stagnoli, 

Staonòn.  Segretiere ,  uomo  che  non  si 
lascia  cavare  alcun  segreto  di  bocca. 

Stàiii.  Pose.  Duro ,  Sodo.  Compatto.  Y. 
Stàoh. 

StJLioba.  Bo.  e  V.  T.  (  in  alcuni  comuni  ). 
Slitja.  Dialetto  tìorent.  Stajora,  staja. 

ìStàl.  V.  V.  Casa  parrocchiale  e  della  Mu- 
nicipalìtii.  Fu  voce  viva  anche  in  Co- 
mo per  Caseggia mento.  V.  Casso. 

Stàl.  Cortile  o  Corte  rosi  ira  ili  CHìre  co- 

-  Ioniche.  Ans.  Pascolo  di  besname  in 
silo  non. elevato;  non  su  d'nn^alpe. 

Stàl.   V.  A,  Trabacca  ,    Luogo   dove  sta 

•  riveodigliuolo  o  roerciajuolo.  Cr.  an. 
li 80 1  MedieiaUm  unius  stalli ,„  quod 
est  im  mercato.  Vi  Pio  Adda. —  Ir.  Stallo, 
V.  A.,  staucA.  -^  t^uslo  o  nìcchia  cano- 
ntcale,  ecc.  Teii.  iSlTii/^  sede.  Br,  Stai, 
bottega. 


Stala;  Stalla.  V.  Ghaedà. 

Stalàda.  Tante  quantità  di  beitiaine  quan- 
ta, ne  cape  una  stalla.  Il  letto  totcro 
d'una  stalla  di  bestie. 

Stalòn.  SentioelU  ?  J^a  persona  che  sin 
appostala  qua  o  colà ,  per  servigio  de' 
contrabbandieri,  a  spiare  se  sonovi  sira* 
dieri  nei  d' intorni  dove  si  fa  il  frodo. 

StamègkA.  Stamigna.  Noi  lo  diciamo  per 
Impannata,  che  é  foglio  di  cprta,  per 
lo  piò  inoliatH,  o  pannolino,  che  i  con- 
tadini mettono  su  telai  delle  finestre  iti 
luogo  de'  vetri.  Fig.  Spilorcio.  Teii. 
Stamet,  veste  di  sottili  lili  di  lana.— • 
V.  Stamaia. 

Stamiroèula.  Cencio,  o  Scampolino  di 
panno  con  che  le  filatrici  tengono  in 
una  roano  il  filo  della  maiassa ,  die 
dipanano ,  menire  1*  altra  mano  lo  ag- 
gomitola. II.  Tritolo. 

Stamma.  Pose.  La  più  fina  lana  di  peco- 
ra. ÌAt.Stamen,  propriameiile  la  (>arle 
della   lana   più   forte  e  filata. 

Stamp.  Slampo;  isirumento  da  bollare  é 
marchiare.  Med.Sl.  II,  4i:  Buliatis..,. 
de  sigillo,  buHo  vel  stampo.  Forma  de' 
fornaciai.  Slal.  Placent.  8a:  Quadrelli^ 
cappi  et  tavelle ...  sint ...  bene  cacti  eì 
bene  sasonati  (  V.  Axaxonare }  ei  ad 
mensuram  ei  sta m pam.  —  Conio  d'ac« 
ciaro  de'  minatori. 

Stampa.  Stampa,  Impressione. Gr.aD.i  »84: 
Stampa,  Qui  n.  pr. —  Orma,  Reliqaiaii 
Si  usa  nella  frase  :  Trova  la  stampa, 
trovare  l'indiiio,  la  traccia,  il  segno. 

Stampa.  Si  usa  nella  frase:  Stampa  ca^ 
lìva,  razza  cattiva,  indole  cattiva.  It. 
Stampa^  id. 

Stampa.  Stampare.  Coniare,  Imprimere 
collo  stromento  da  ciò  colori  sui  drap^ 
pi.  Sampà  la  tela  ,  stampare  la  teb  • 
cioè  imprimervi  colori ,  per  lo  più  ce^ 
lesili,  di  vario  disegno.  Le  contadine 
se  ne  valgono  per  Iure  gonnelle,  gretn» 
biiili,  e  altrettali  abiti.  Fig.-  Inventare. 
Stampa  basii ,  inventare  -bugie. 
Stampàa.  Stampato.  Coiln  j/aifr/ida^  gonna 

di  tela  stampala. 
Stampàs.  V.  M.  Giuncare  all'tiltsleoA»  ^AU 
talenare.  In.  StaJ^,  Ted.  Siaù,  liastoi^e.- 
D'onde  credesi  derivare  anche ' iSten** 
pela,  stampella,  gruccia^ 
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Stampai  (db  la  lòii)..V..T.  Luierrniere. 
jìorlfl  di  piadeslallo,  ckm  porta  an  ar- 
.  peie.di  legno. eoa  buchi ,-.-ne^  quali  si 
ccllocaDo  i  lami.  Vale  Slaiua-iii*piedi, 
ed  6  etunologican. .  lo  slesao  di  Piede* 
ftallo. 

StampIv.  Tesfera,  o  ooolraasegno  che  gli 

Jlampatori    di.  tele    o  tintori  danno  a 

chi  dk  loro  tele  da   iCampare  ^   filo   o 

altro  da  tingere.  È  uà  pecxeito  di  le- 

.  gno  ftampalo  con  certo  marrhio. 

Stampo.  Pose  Meschino,  Tapino.  Sa« 
gace. 

Stakdàid.  Stendardo.  In  Yem.  ora  è  pro- 
priamente quel  vessillo  di  drappo ,  a 
guisa  di  gran  quadro ,  portalo  e  sor- 
retto con  due  o quattro  staggi,  che  nelle 
due  sue  facile  ha  effigiata  o  dipinta  al- 
cuna immagine  di  santo.  Barcardo, scrit- 
tore teilesco,  all?an.  ii58,  presso  i  Cisl. 

.  an.  Il,  4*^9  ^*^  che  sul  carroccio  de' 
Milanesi  era  eretto  un  vessillo  dello 
da*  Tedeschi  Statidard. 

St4HGA.  Stanga  ,  cioè  travicello  usalo  a 
più  usi.per,aQbrzarc,  o  serrare  «  u  spin- 

'   gere..Teii.  Stanghe y  stanga,  palo.  V. 

.   Stìoo. 

Stamqà.  Stangare,  cioè  aCTorzare  con  stan- 
ga* Percuotere  con  stanga.  Stanga  suy 

.    bastonare. 

Stangoguòn.  Hab.  Singhio»i,  Sospiri.  V. 

.  ,  ,STBAflGOl.Ò^. 

SjkhOÒB.  Stangone ,  Sfanga  grossa  e  lun- 
ga. Y.U*  Fig,  Allo  di  statura  «Spilun- 
gone. -*— .  Avaro. 

Stantìp»  Stantìo ,  Vieto.  Rancido.  Ted, 
.  Stmkigf  fetente.       :    ■ 

Stantìf.  Bo.  Faticoso^  Erto.,  Malagevole. 
Dicesi  di  luogo  che  si  sale  a  svento. 

STAaToai.  V.iT.  Questiooave.    Molestare. 

,  TefL  Slreiien. 

Stapì.  Pose.  Mangiare.  Ted.  :4neÀfdit^  nu- 
trire. 

Si|ÀM».  .T«4|er«ccLo.  Ted.  ff^tstarrig^.o» 

.  f libalo.  V,  Tft^TÀan.      ,,  .  .    . 

StardakUi  SrA^olsiAf  Ostinai^imìe.  Ten. 
nSiedigfiey4..     .-...  ,.. .  ,^  .  „ 

Stamuì^l.  Tèslereccio,  auau^^  no, .,  i 

StÀBDcoh  .iìr^n  Jestereioqo,  jCapaccio. 

tÌTAaLiisc.  .Ljey,  L^nipo,,y.,^TBALÙsc. 

St^kRI^uMa.  y.  J,  Ar«ic||,  Al^ma.  4mica 
Àionlanay  Wild.  Le  «ne.  Foglie,  usate 


per  tabacco,  faniv»  aiamuUrti.  DìcfilJm* 
neo«  che  i  contadini  dfl{a  Stnolffinlia 
la  niischiano.  al  labaccy»  fMUT'fir^qciai^ 
lo  starnato*  .* ..  /, 

Stata.  V.  T.  Letamf . 

Statamekta.  Pose.  RagauPglìa  $  Marma- 
glia. 

Stataroìoi..  Post»  Carruceip  ;  ameie  su 
quattro  ruote  in  cui  »\  nielH^ii^  i.  bam- 
bini. 

State.  V.T.  Provvisioni.  Cosa  .da  nulla. 
Stale^  nel  i.^'sig.,  è  nel  classico  Yot- 
gurizzatore  d'Esopo^  Favola  \XX Vili  : 
La  formica  riiagfieva  la  #«a  #Xa/e. 

Statìm.  Siilìilo.  La.  Siatim.  (Così  a  L4V0, 

utile  Ti.  P.  ). 

Stàtt.  SlatOy  Couflizionc.  Cor|to  di  .na- 
zione ,  o  suoi  Conl^pi  ^erriiprii|li.^«/ 
injoèugh  €  $làli^  .porre  iu  lu^go  e 
stalo  ^  cioè  }w\  gradp  e  posto.  .Cf^aa. 
1 235  :  Posiierunt  in  eamm  loct^m.g^  et 
jus  et  sfatunt^  -^  jéndà  Jbèi*  (M  so 
siàit,  eccedere  lo  stato,  proprrip;  «  si 
dice  di  chi  spende  piùi  df;lle  «nlj^iik 
—  01  Stali, de  MHàfi^,  lo  $ialc^  cìpè 
la  Signoria  di  Mdano.  jÉndà  /bèu^^d 
Stàltj,  uscire  dai  confini  dello  Sw^f 
cioè  della  repubblica;  del  regno,  Ta4 
Slatta  luogp,  vece,  ecc..  Ir^.  e  ^r.  Stad» 
condizione,  stato,  ecc.  ^  iiiipero. 

Stazòra.  Y.  a.  Trahacaa  dfi  racrciajvolo. 
Bottega.  Dialetto  fiorenl.^fi|Z4»n#tV.A., 
id.  Y.  Tavola  Bar.  doc.^F-  jMur.  àa. 
,  li.  ,.4^3»  dice:  u  SlaJ^qtiCS ^ •^  i^H^ 
glie  de'  mfsrcanli  %  vofje  di^Ca8M4M|oro 
e  de'  Ialini.  »  r—  V.  PjoiiiAA«k     ' 

SrÈrA.  Stecca.  Le  donne  chianiaiip.>C0si 
quella  ;Btrisciii  di  legpo^  talvolta  4^os« 
,  40ia.guisa  di  regolo,, chi»  mettono.  11^ 
fascetta  sul  petto,  e  cbe  serye  f  cpm- 
priinere  il  veuffe,  le  a,fi|t-|«  ftj^^  ^^Ite* 
Strisce  d'osso  di  .balena^  o  4' *AQMro 

.  strette  ed  elastiche  di  che  \t  iìIMm 
muniscono  il  bus|o  ^  la  fascetta.  Fig. 
Avaro.  Teu.  Stgek,  slecca. .  V, .  iSta^. 

StecìL  .Steccare,,  .MuuMe  di  atcNcrhe;  9 
^.ftecfoni  i  o  pali  aguuì.  T^ik  St^cken, 
ficcare  chip  vi.  di  legno^  V4.^tc^.- 

StjzcìI..  T^t  Qolpir^  ,di/b«u^  .palili  .^ 
palla  ,||l.giu9cp  delle  p^Ufq,,  il.  g|ui'» 
vero.  coina>co  dicesi.  ?^f^  r^  •  :1^^ 
Streichey  colpire. 
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SrtcÀàr-Sliivciilo»  cbittsora-'cli  steeeoAÌ  o 
Ipnli.  SlrtàdAs  ìH. 

SmòmJ'SieccùiaA  —  Poco  sì  osa.  —  Fig. 
Avaraccìo. 

Stsk.  Slajo.  Slaja.  In  plurale  sì  dice  più 
'spesso  SràaA.  V. 

Srsfc.  Bel.  FiisceUn,  l^egno  pìccolo  e  •sot- 
tile .'da  fuoco,  V.  SriiB. 

Sviu  SlelUlOy  cioè  pieno  di  stelle;  o  se- 
gnalo di  maccliia  hiaiica.  In  questo  1.^ 
sig.  dicesi  di  qiiadrtipi*de  che  sulla  pelle 
della  fronte  ha  macchia  bianca,  o  di 
colore  diverso  dall'altro  pelo.  Ì5t.  an. 
1 45a  :  àiaJ9za ...  cum  stelo  albo  injhon» 
i0.  La.  Steilìo,  tarantola;  serpentello 
così  detto,  dice  Donalo,  da  certe  lu* 
cide  macchie,  quasi  stelle,  di  che  ha 
srgaalo  il  tergo. 

S«à&A.  Stellala.    Dicesi  di  vacca   che  Jim 

..  Iiianca  niMCcliia  in  fronte. 

Stblc  V.  T.  Legno  secco.  Ceppo.  Ciocco. 
*  In  Olandese,  Steei^  gambo. Tronco  ». 

:   y.  Yoc.  It.  la  voce  Sielo,  —  Ted.  Stie!f 

•  -^'picciuolo.  La.  SiiiuSs  virgulto  rotondo. 

SmuAolKJi.  Bo.  Groiidana.  La.  SlilUcidium. 

Stbiìda.  V.V.  Stellata.    Dicesi  di  vacca. 

.    V;  Stéu 

Stélla.    Bo.  Pezzetto  che  si  spicca  con 

*-dQe  Colpi  di  scure   da 'legno,    che  sf 

fende.  Pose,  e  Tir.  Pezzetto^  Frammen- 

'^'di  legno  cfaf  cade  sotto   la  scure 

del  legnaiuolo. 

Sulla.  V.  A.  Daz.  C:  Quàlihet  petìa  $Uh 

iMTum  que  ducantur  in  jurisdieiiohem 

'Cwmarnm,  Dat.  M.:    Stelle  affaìta'per 

€emikimn.  Pare  net  sig.  che  ilota  il  sir 

.   fuor  Cherubini  di  u  ^Stelle  o  Limguèlle^ 

'  Yt  A.,'  per  Foderi  di  sp^dé  »•    ;   , 

SÌMeo.  V»  V.  Sciorinare  (piAnni),  apiegarli 
«I  Sole. 

STssrarlvir,.STZictòss.  Y.T.  È  lo  stesso  di 

:    SvAKTJF,  Y.  «1.°  art. 

'ArÌM«  8laìa.  Cr.ad;  Jii6  :  Sterum  unum 
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P.  Capra  che  laUolla  no»  ceocepbec 
SraaLÀ^A.  Tr.P.  Gaduta»  Struntazzata,  Ca- 
duta »D  lerr*.  Forse  dal  La.  «SOrnihrv^ 
atterrare.  Po.An.-  i^'it.  Poesie  a.  Fraa» 
Cesco:'*  ■  ■    ^    »•■   '■   \f 

In  Uffa  tfo  io  ttetaatOf 

èfóè  disleso  in  terra. 

SrzaLAzÀa,  Bo:  Prodigare ,  SpeBderà  e 
spandere..  Dialetto  fiorenh  Spam€t%%are. 

Ste.«lìra.  Strage;  Ruìna.  Lia  tempesta  tà 
Jàa  onajgraik  sieHèra  dei  grànm^  là  gra- 

.  gnuola  lece  grande  strage  del  fomieii- 
to.  La.  Stemere f  abbattere. 

Stsbl^oi.  Bo.  Ostia» lo.  Zotico.  Ted. 
Statrkopff  ostinalo.  Y.  Stàsd. 

St&rn.  Pose.  Pavimento,  o  Soffitto  dì  le* 
gno.  Tavolato  per  pavimento.  Y.  Sviavo. 

Stskksgà.  Tir.  Polire  forte.  Ammorbare 
del  puzzo.  Ted,  Stinken,  putire. 

Stìsnks.  Bo.  Strameggiare ,  cioè  far  letto 
o  Stemo  al  bestiame,  impattare.  Y. 
STtasi. 

Sterni.  Y.  M.  e  Y.  Y.  SofQtta  ,  Palco  tra 
stalla  e  fenile.  ^-  Anz,' Stréghe  IraTetli 
collocati  orizzontalmente  sopra  le  stalle 
per  porvi  stmmaglia.  Y.  Stiano. 

Sterni.  Strameggiare ,  Fare  lo  eterno  al 
bestiame.  Coprire  o  Spargere  copiose» 
mente  neHa  superficie  il  terreno  di  ter» 
te  cose,  come  fruiti;  ricci.  Aoz.  Star» 
Hag^h^  disperdere;  Starpègghi^  cose 
sparse  o  perdute  qua  e  colik'.  La.^fer- 
nere,  spargere,  stendere  per  lerra^'Sirà* 

'  mtggiare.:Yirgilitf,  Georg.  lU,  9978' 

JSt  mmlta  dtimm  stipuìm^  fSlicmmqme  mmmipti* 
Suriur*  s^hter  Mmmim, 

Gr.  «Slrdoii^.Teu^  Stooem  »  stendere» 
\  terra,.  San.  Sà^,  spandere,  coprirCt^Y. 

Strìm* 
StsbhIi;-  Coperto*  m  guisa  di  siemo  ;  •Co» 
perto  in  superQcie. —  V.A.    Posto  io 
su(>eificie  piana.    Co.  St.  g6:  Phdas 
stemitas. 


'  ^/«f'e^sliijp'ono  di  segale. Cr. ait.  1 1 73 : 1  STistèò.  Tavolalo  cheserte  di  p«vii|Mlita 

a  barca.  Pavimettfo  qualuoqne'-di  assi 
o  giraliccf.  Y.'  Cassò  e  StermI. 
Stervìr.  Bo.  Ingombarsi^  Aprirsi»  Sere» 
.  polare  di  dtóga,  per  lempor  i^eb  o  ptc 

vento.  Ted.'  Berstòft,  screpplaitf. 
SviaZà.  Y.y.  Slogamento' di  iienrot)  jr|i 
osso^  Leggìtra  lussatifiAe.  Tedr  f^! 
renkung.  ,'     *,;  •    • 


Siena  novem  et  niedium  sicaHis ...  ad 
\    *iaripfn^  de  MedtolaMO.  Daiv  ^-  •  Soma 

^staHè  %  galle,  Ist.  no.  1  j  90  e  Stara  duo 
..;  castaaèaram^.  ¥•  Msstòsa. 
'8MuUm  Allieto  bovino-.   Parlo  di  vacca 
'    the  si  alleva^  —  Cosi  in  qualche  terra 

"-^del  €ai4<Mi  iTicino.  * 

Stìsaa.  Sterile.  — *  Bp.  Capra  sterile.  Tr. 
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Srftv/.  Slavi.  Stèèf  «Mei  Stèm^  stiamo; 

5nÀ.  Vrl^.  Dironipcrpr  MaciolUire  cana- 
pe. Ani^  i<L  —  II.  Siigiiare  »  tepunre 
il  iioo  dalla  parte  tegnosa.  I>ii  ^Iffio^ 
fibbn»  p  lenanufoto  del  legname ,  e  sua 
parte  più  dura.  Così  U  Yoc.  It.—  A 
me  pare  de  Stipula.  V.  Sròsu,  i.^  art. 

Snci.  Istigare,  Aizzare.  La.  ìn-stigare. 
Cai.  Siùig,  id.  —  Gr.  Siizin,  pungere. 

SriGAodo.  Istigatore.  La.  ìwstigaUfn 

SftiìXk,  Stilli  tu  y   Bevanda  succosa  e  nu- 
tritiva «villa  per  distillaaiouc  «  o  Esirat-  i 
lo  di  cibi  sustanziosi. 

StuuLb.  Slìllarsi.  Si  usa  fig.  urlla  frase; 
Sdìès  ai  cti^élf  al itUrsi,- lambiccarti 
il  cervello,  cioè  peusMre,  studiare  eoo 
lutto  lo  sfiirco.  Cf>sl  detto  quasi  Mei* 
'  terlo  in.  lambicco  a  cavniiw  anebe  la  : 
iniiiiina  stilla  di  buon  Muso^  di  racio- 
ciuio  di  cui  -Ékm  capace.  1 

HtiMA.  Stima,  Apprezzamento  del  valore 
«lolla  cose.  I^.  Esiimmtiùt 

Stima.  Stimare,  Appressare  il  vaUnre  delle 
'  eobe.  La.  Ertimiare,    • 

SnaiADÒo.  Stimatore ,  Apprezzatore  del 
valore  dc-lle  coste.  Bo.  St.  So:  Esima- 
iores  eomunis.  La.  EsUmaion 

SfKukm,  Avere  su fierhia,  Atere  alta  stima 

•''  di  sé.  Mostrare  pompa^  o  sfarzo. 

Stimìbsa.  Superbie ,  Alta  Slìm»  di  sé. 

SriacB.  V.T.  Ritto,  Fermo.  Ted.  Suktmd^ 
elente,  ritto. 

Stip.  Pose  Via  erta.  Sito  erto.  In.SUep. 

Stippa.  y.  T.  Stizza,  Rabbia;  Forse  è  dal 

-  '  Cai.  Teìne,  fuocoi  «Fonde  Teinnèemchj 
in6ammal)ile,  Fig.,  d'iodole  (bcosa.  •— 
V.  altre  derìvaz.  nel  Yoc*  11*  -  E  Pizòii. 

S^ZJL  T.  A.  Scintilla.  Bo.  St.  ai  i  :  Jseer 
una  ,  qmae  sii  ampia  de  spamia,  una 
que  reiineat  .v/izns. Oggi  si  dice  inVern. 
per  Sil»a,  slizza,  rabbia  —  V. Stippa. 

Stizabìa.  Stizza  abituale';  Costume  datto- 
rno stizzoso. 

Stizìt,  Stizoìo.  Stìzzosello. 

Sriz^ir,  Stizòs.  Stizzoso,  Pronto  ad  in- 
fiammarsi- d^ira. 


Btizòrì.  Stizza  grande^ 

Sto.  Questo.  Ah  ;- questa  fAr«  qaeste;     SrokoauMo.  Lev.  Pavimeoto^  V.  StIsz»* 
Sii^  questi.  Li?,  id.  ^SrÒFndi.  V.T.  (a  Rogoto).  Soffoco. 


SToiy  Pose.  Nofvssifafe. 

Stobia.  UblirifNrhi'SSa.    CÉapà,ki\Miokia, 

.  Ml>l»riemiisi.  ilo^s/V»  Tapc^/UMvàXwné» 

vuole    a  ni  ne    di   Tavetna  y  belloloft  V. 

Stópa,  v.^arU.     -.         ••     "4  .••     •■    -f 

Stòbia.  Esra ,  cioè  allenamento  di-  cibo 
ovvelenfeli»,  o  itfs ,  cbe  si.gelUrqn»  e 
12i  per  pij^iare  nlcun  mnlrnsAe^'Tirà U 
stòbia  «la  gotp,  gi tiare  l'esca  hflla  vai* 
pe.  Fig.  Tendere  insidie  per  ìogaBaare. 
Mena  in  slbbin  ^  di rif^i^ere  ut»  raggilo. 
Dnl  Ted.  SfàtileMf  levare,  dare  k «ac- 
cia 7-  Il  Voc.ll.  ba  ^^/ii«are.« disporre 
un  inganno^  rbe  derive  da  at'rétfciare 
lo  stoppino  di  candela  ^  e  gli  esempi 
del  Cft-clii,  cbe  cita,  sembrano  con-' 
fermarlo. 

Stòbia.  Stoppia,  ^iov.  St.  169:  In  eampij 
vaeuis  et  in  stobiii,  l.a.  Stipula à  gambo 
airi»  (di  funnenio  o  fìnre).  Ted.  Stop* 
peL  •Cali  e  Ir.  T^bh^  stoppia.  - 

Stosià.  Svellere  le  stoppie  dal  campo 
nrietula.  Questo  si  fa  solo  quanda.ira 
le  biade  si  demtnarono  atcune  ortaglie»' 
come  carote ,  o  sconooèra.  Faleiaeé.'le 
stoppie.'  Ted;  Sioppeln^ 

Stobiàba.  Insidia, Trama  firodolenla^  Liin- 
t9  ''*gK*r<>-  V.  SiÒBiA,  3.°  art.- 

StobiÒ!!:  DìssoIhIo,  Dottnajolo,  Cbi  fii  al* 
Taniore  con  questa  e  con  qoelU. 

SWkA  ,  Stocàda.  Spocchia,  Boria,  Vanto. 
V.  Sróca ,  5.*  art. 

Stocà.  Menar  vanto,  Bcriare,  Furo  il  bai* 
r  imbusto.  Ted.  Slolsiren,  grandeggiare. 

Stòcc.  Bo.  Sucido.  V.  Stbòco,  9.^  art 

STÒcn.  Bastone.  Trave  orizacnlale  the 
appoggiala-  ad  abetelle  serve  a  poaù 
dia  dbbrica»  Ted.  Skpck,  bastone. 

Stòcb.  Pose.  Chiodetto  acuto*  senza  b^* 
rhia.  V.  Stacb£ta. 

Sfoca.  Spaccone.  Bellimbusto.  Bravo.- 
Pose.  Membruto- e  complesso.  Diersi 
d'f  perdona.  Ted.  Slutur ,  zerbino.  0 
da  Stol%f  'altero,  superbo. 

Stòcb.  Pose.  Balla  di  mercanzia. 

Stocbìt:  Giovinetto  attillalo,  Ganiaie- 
duzzo. 

Stocbìhd.V.  V.  Ozioso,  Vago;  Si  usa  nelb 
frase  :  Nà  slochìnd,  va[{are  ozioso.  In 
To  StrolK  vagare. 
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SiotnÀk  VC-V.  «THin»  iMssAtr:  Furi»  la'Ms. 

StoiiCÀDA.  Pielnita,  S«sialA«  V.' V.  «  •  M^l- 

Insìo,     !:■  ■••»     ■- 
Ml«,  3iUnfa. -'Tr.  P.  MfenliW.  ¥.  SrnHl 
SfòtXi.  Stoico,  -^  V.  AsròftOJ 
Sm^.  'Iil{  OétiMio.  V.  SrtMLÒcff. 
SfMjftiàvkV.l^i' CicMylard  gli  annehlì;  le 

SroMftic.  V.T.  (tt  C»fii|M>  DoIc2iio).  Slo- 
-iiM«ri;  Poitò  Étt*èch  el  3fùnloifén  jul 
i%omhèc,  |N>#sfi  tu  «vere  i\  MoDlorfano 
•uRo  stotfeiaca.  V:  ÒnrAv. 

SroMVLMtfiA..  PojC.<  Rompertf ,  o  Slogare 
le  os:ia  CMtlnjilu.  Teil.  Slolptrttj  iticiatn- 
fMirup. 

StòhdAia.  Girone I  Xonso.  Si  iim  arila 
trmir",  Andà  ùk  ^tondètti,  iiniiare  giro- 
oi;  a  s<HWO|  é  spAMo.  Si'dic«  aemiM-e 
di  prertona  dv$foiiita.  Tal.  irk  — >  Rab. 
8|MI0SO*' V.  Sruraino  o  TuòoiMfJk. 

SrdBMiA.  Andare  a  «oato.  Vagabondare , 
•  Vagare  diatolutanieaie. 

SroRDsaòii.  DìisoliMa;  Vagabondo  ^  Soa- 
pe^raio.  Uk*  .SUviling,  vagabcNido. 

StóP4.  Stoppa,  L»  parte  meo  buotia  c}ie 
mt  aepai^  dal -lino  col  petiioe  dopo  cba 
ne  fu  tratto  il  capecchio.  Gr.  an*  i  ao6  : 
Pmisagmidms  SiafipA,An.  %2oBi  Uber^ 
tus  Siopa,  Qui  h.  pr.  •—  La.  SUtpa  | 
atappa  ;  aapaccbio. 

SrAra.  Tir.  Ebriftu.  Ir.  Siohkas.  ^^  V. 
SvoaiA,  1.^  art. 

Svaria  Stoppare,  Turare.  Tat.  An.  II»  88or 
AbtfaB  dth€l  iièt  stoppate  ipsam  éerftun 
infrm  terminoi.  €o.  Ar.  aii.  i539i  Parfa 
liatrr  esi  stoppata,*  Trit.  Stoppane  Sp." 
Topar,  turare.  CaL  Slopainn,  arresta- 
re}  Itirbre.  - 

Sfo^AiAcrrc.  Stoppabucbi.  In  Vem.  si  dire 
lij^  péir  im  Dappoco ,  un  inailo ,  ebe 
io  qualche  aiodo  suppiWica  per  oo  al- 
tro. *     ' 

SrorÀiiA.  Vii  appo  di  stof^pa  inanppala 
d'ac^lo^  odi  nllra,  usalo  come  stima- 
binto^n  ftiedtcìAa» 

Src^^a^avi.  Con  cbo  atoppa;  Cosa- che 
inibarasza  occupando  <iuto  i^p«KÌò«  L*&t- 
t#^ì  litoppare.  \^  Dlurv.. 


i5i4,'Ordin/Spi?frferrolrÌt  StoMSÌii  àìm* 
dtllarum  shé  cUòsinthiln  ìfi  'hi  tàài 
daeAliohim/iioiòdéhbìkò  ^ei  jLi^  bòm' 
bacé.  '  T  ed.  Stoppine  ,  id.    V.  &TÒéà  \ 


t."  art. 
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Sroviti.  Sòrta  di  cajTa^ni6.  È  di  laetitaìiA 
attfzta;  beo  fo^lltifo  ;  kf  ifittfésioi  fa 
piccolo  ti  Ihiito,  o  dì  cortfccia  foasa*^ 
slra.  E  primaticcio.  '■ 

Stopoaòn.  Tunifciofoy  di  fiascfel^  boftig^in 
e  sìmilt.  Sloppog,  V.T.  .^Gai.  éUoipétA' 
Ted.  Slopsel,  Sp.  Thpcm  ,  tm^aeckyiò. 
It.  Tappai  .aorta  dì  òacclmunr. 

Stoporòm.  Fig.  Cero^  Fantt>edt  »  Difoti- 
taccio.  Diceai  d'on  dappoco,  Te  tnetlt^. 

Stopòss*  Stopposo;  Siappagttolo»  cbe'ba 
della  Itoppa;  o  del  aereo  ;  del  ÌrgiK>. 

Stór.  Pose.  Sorta  di  avvoltojt».  La.  Astttr» 

STokàa.  Bo.  St^ceare,  Siarirat^,  Pose. 
Siotà,  In.   To  tirCf  siraccarsi. 

Stóabauga.  V.  STduBàidirA/     *     ' 

STÓaBAUriTA.  Lunatico.  Pat taccio;' Se<*cii* 
lore.  La.  i9lmfto<ncr,'Slralifnaf1;  gnercii 
M  Slralttnarfc^  estorcer  gli  bceM  e9m€ 
quelli  che  sono  allaecali  dal  rnal-^-di 
Iona.  H  Così  il  sìg.  Borrellr.  —  Dal  La. 
Strabo,  tortoi  o  Lana. 

Sróac.  Torcere.  V*  Storta.  - 

Storcionàs.  CotiWffoersì^  DiviocdlarsL  Si 
dice  di  chi  si  cOolorce  per  oiahiLtia  i 
di  chi  coti  laleatto  mostra  dell 'a« ver" 
stona.-'  I  ■     ■    .  ,  ■    < 

Stoseà.  V.T.  Tessera  con  viittini^oatrt^ 
SCO  -di  ver|^  La.  StOixm»''  stuojiii 

Stósg«  V.M    Mangiare.  Gr;  Tró^jm. 

SroMatSou  V.T.  firiirido 

.Stohoiiù^  Svoaoifirr.  V.  T,  Aociugato,  Sèor^u 
on  ràm  dMAdm^  asciugato,  twi  ramo 
dell'Adda.  Ted.  'Ttochttn,  aactugara;' 

Stòria.  Novella,  Racconto.  Si  paglia  dW« 
dinério  in  mal  senso. 

SToaiÀBFA.  Lunga  relasiooe  d'aleno  fiHtil 
recenta»  Si-  piglia  in  tnal  «sanao.  «•••  ^  - 

Storiala.  Storiella  ^  jRelasiona  ^  JMotìtia 
d^alcuna  cosa'nno  bnona."   ..  i -. 

Stòrmrho.  V.A.vSlortMo,  Aiieorniooio«>Si 
usa  nella  frase  :  Sohà  a  $lhrmmso%  -wv^ 

'    nare  a  stonno.  Bo.iSc  Grimmali- 139.:' 
I      PfmUa  pcnoHM  Jektati  pltissuiB-^ttliifmag 
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•    campanms  ad  ttormemtm  in  uìlla  de 

.   Jfmrmio, 

5iOBir.' fio.  Ostinato^- Ilieftpoajto.  In.  Stub» 

'.forvi/  of  lina  lo. 
StoftiiA.  y.T.   Arnese 'da  fare  il  burro, 

•  Zèagola.  Io.  Charn, 

SvòàvA»  Polenta.  È-  gprffo  di  maestri  di 

muro. 
SvoiiriLk  Sordattro^  Uà  poctf  tordo. 
Stoini.  Assordare.  C»ì,'Stac, 
SroainlociÀ*  Pose.  Capra;  Capra  brutta. 
Stoino.  Sordo.  Ani.  td*  •~-  Gal.  Sacach, 
Srontòif.  SerdaecMO* 

Sfoaò.  Pose.  Lasso  e  stanco.  Starai^  io 
■'plurale.    • 

Stóst.  Storto,  Nob  diritto.  Co.  Ar.  an. 
-  f  i8i:  Dicebatu^  pede*storti.  Qui  n.  pr. 
Storta.  Rendere  torto.  Piegare.  Si  torce 
'  una  baccbetta  per  (aroe   ritòrtoU  ;    si 

rende  torlo  quello  che  è  diritto.    La. 

Toriate,  contorcere. 
Stobtacòi*.  Torcicollo^,  Jaflx  Torqù'dla^ 

Lio. 
Stòsc.  V.T.  Sttcìdo,  Sporco.  V.  Sraòcc, 

a*»,  ari. 
STÒsai.  V.  T.  Sucida ,  -Sporca. 
Stosciàdi.  Tal.  Sudicerie,  Sporcberie.- 
Stóz.  V.V.  Letto.  Lvi.Stratum.  Gv^Stró' 
•ma. 
Stsà.  Particella ,  ora  intensiva  r  ora  di- 
notante passaggio,  usala  io   molli  com* 

posti.  La.  Tram,  di  là,  olire. 
StrAbafà.  Trafelare,  Anelare.  Ansare.  È 

accrescitivo  di  Bamfà» 
Strabafìla.  Anelante^  Ansante,  Trafelato. 
Strabalà.  Traballare,    Non    istar  fermo. 

Agitarsi.   Dicesi  di  còrpo,  die  mosso 

o  tirato  si  sruote. 
Strabalzi.  Strabalsanf,  Ballare  in  qua  e 
-  io-  là  senta  regola..  Passare  da  uno  ad 
'    altro 'estremo.  Fig..  Dik*  pazzie. 
-Stbabalbòn..  Cbì  va  strabakoiii.  Fig.  Dis- 

•  ordinato,  nei  modi;  nèU' *  operare  ;  ne! 
dire. 

Strabondauza.  Abbondanta  grande.  Stra^ 
bondanuaj  V.  nel  Voc.  It.  con  es.  di 
I  toscano  trecentisisr 
Stracadàa.  Slraccbeasa,  Cai.  e  Ir,  Trach- 
^'.ladh^  fatica. 

Stracamì.  Dipanare  stam*«  o  seta,  svol- 
:  ;  gendoU-  da' un  rocdhello  o  cannello  , 
.  ^>vvoif|fiklQ|a  «d  mi^  altro.  . 


STRÀf'fl.  Stracco,  Stanco.  Dietlo  ài  l^mNio^ 
è  Sfruttato.  Di  carne  ,  è  Stanl/o.  Tni. 
Siramy  stanco,  afTaticalo.  —  CaL  a  Ir. 
Tntclach,  faticante. 

Strachigia.  Stracchezza. 

STRAcBlsc.'SiracebissittiOé  II  Vocìi,  lui 
Slracchiccio,  stracco  alquanto. 

Stbada.  Strada.  Cr.  an.  ta55:  JiffSte.«fir«N 
dam  de  Cuntdia,  Ut.  an.  1171 1  Coke* 
rei...-  ab  alia  parie  strada.  Si  derÌTa 
dal  La.  f^ta  Mirata,  via  selciata,  o  la- 
stricata. Si  può  invece  crederà  voce 
gallo'ilalica  'antica  trovandosi,  tfoa  «!• 
tra  derivazione,  nel  Cai.  e  Ir.  SràU, 
strada;  da  Sread,  linea  ;  (  O  dal 'Cai. 
Rathad,  strada.  V.  RigbIna  ).  È  ififirtli 
la  strada 'Un  lungo  tratto  coottliualoa 
modo  di  linea. 

Sta  ADA.  Fabbricare  strada.  Ma  non  fi  ttH 
— >  Stradare ,  Istradare  ,  liicalniiiiiiirii 
sulla  stradav  Fig.  Islradase,  dar«  4  pH- 
mi  rudimenti  a  chi    imprenda    attici 

•   itegozj  e  simili.  <■> 

Straducàr.  Bo.  Perdere  lutigo'unn  atrpda. 
lo.  Slrajr,  cosa  smarrita  per.  IraviafsJ 

StradovìL.    Fendersi,  Screpolare  debile, 

'  mezzale ,  fondo  di  botte  a  simili,  dis* 
giùngersene  le  commessure  par  sec- 
chezza. Ingonibare. 

Straoovambnt.  Screpolo  di  dogba,  di  bot- 
te o  simili;  L^ingombare. 

Strafxlàda.  Inconsideratezza*  Cosa  latta 
a  catafascio. 

Strafalàiii.  Inconsiderato,  Precipìloto  nei 
'fare  o  nel  dire  per  difello-  di  avvei^ 
lenza  o  di  senno  ;  Che  fa -le  cose  s  ra* 
saccio  e  alla  rinfusa.  Sp.  BsUnJaìario, 
Stravagante ,  o  disordinalo  nel  fars  0 
nel  dire. 

StrafAlariòn. È  superlativo  di  STRAVAiiti. 

Strafói.  Tartaglione.  Acciaballatore.  Vi- 
luppo di  cenci  o  di  pexze.  Questa  vo* 
ce,  e  le  sue  derivate,  sono  ideulicha 
di  Farfòi,  V.  in  Farfoiòn.  Ma,  si  asa 
erroneamente  anche  per  Straf^ov.  V« 

Strafojà.  Tartagliare.  Acciabattare.  In* 
garbugliare.  Gualcire. 

Strafojàda.  Discorso  confuso,  o.  barbu* 
gitalo.  Acciabatiainento.  Cosa  iogaibu* 
gliata ,  o  gualcila. 

SrRAroioee,  È' diminuì,  di  SvaAvAi. 

Straforsìn.  Bel.  Frustini  2  -che  la  coirli* 
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•  cri  te  m  che  finisce  la  fnisla.  11  Vor. 
Il  ha  Cordicella  rinforzala,  cordicella 
riloiia.  Sono  Cali  i  Fiu»iiui. 

Stbafùgn.  Viluppo  confuso  di  cenci  ;  di 
pezze  o  d'altro.  Acci  a  balta  loro,  V.  FOgk, 
a.*  art. 

Stbàfocvì.  Confondere  ìusienie,  Avvilup- 

'^  pare  abito,  pezze  e  kiniiii.  Ac-ciabatlMie. 
Gualcire.  Fare  alla  rinfusa. 

SimikFi/GNÒii.  Grande  ucciaballalore.  Chi 
opera  alla  rinfusa. 

^mAFDAÌUA.  Coòa  falla  alla  rinfusa.    Ac- 

'   ciarpaniento. 

2HrftarU8ÀBi.  Ciarpone.  Chi  fa  le  coae  a 
catafascio.  Gagliudu. 

SrairosABi.  Unguento  di  slaiisa^fria  e  ar- 

■  genio  vivo,  dello  anche  unguento  de' 
poveri. 

j^iairosÓK.  È  lo  slesso  di  Stbafosàai. 

tt^BAGALÀR.  Bo.  Strascinare.  Portare^  o 
Tirar  di«-tro  a  slento.  La.  Tralieie.  II., 
.  V.  A.,  Tra^gere,  trarre.  Cai.  larrving. 
Sas.    Taeran,  strascinare. 

StaÀGiA,  Ampiezza,  Vastità.  Dicesi  di  cam« 
'f'pagua.   V,  BasÌlgia. 

SnuGfA.  Profusione,  Spesa  grande.  Cai. 
Sirtééghe, 

Stbagia.  Consumare  dilapidando.  Dilapi- 
dare, Guastare  col  mal  uso.  Si  dice 
di  vitlovaglia,  di  sostanza  e  simili.  Cai. 
Slì^igh  e  Sirvid/i,  spendere,  dissipare. 
Dial.  tìorecit.  StrusciarCy  sciupare. 

jStbagiòn.  Sprecalore,  Dilapidatore,  Con- 
fefftniature  di  susiaiize  o  d'  altro.  Cai. 
Suvighear  e  Stronfiai r. 

StbacdardjL  Riguardare,  Guardare  più 
volle.  Si  usa  nella  frase  :  Guarda  e 
Miraguardà ,  guardare  e  riguardare. 

Stmalata*  Dilapidare.  V.  ST£»f.AZÀR. 

SniALAGaÀA.  V.  V.  Ingombato,  Screpolalo. 
Scommesso  per  secchezza,  hrenia  tira* 
iegfiàda',  brenta  eoo  iscrepoli  ;  in  co- 
lAasco  Slradovàda, 

^TtALCsa  Lampo,  Baleno.  —  V.M.  Slar^ 
luf^»  td« —  Una  municipahtà  d'un  co- 
iDuoe  di  V.M*  ordinava:  Al  primo  ira* 
NO  e  al  secondo  starlìigio  si  soni  di 
ramo,  al  primo  tuono,  e  al  secondo 
lampo  si  suoni  a  lem(iorale. 

SteAluscià.  Lampeggiare. V.M.  Slarlugià, 


STBALtsnÒK.  Gran  lampo.  Fig.  Luualiro, 
Stràm,  SrfiAMÀJA.  Strame.  In  Vero,  s'in- 
tende specialmente  d'ogni  pianta  o  gain- 
lio,  come  paglie,  felli,  eriche,  foglie 
di  cui  si  fa  sterno  al  bestiame  nella 
stalla.  La.  Slntmen ,  id.  del  Vern.  —  In. 
Straw,  Cai.  Sràùh,  pa^ììtt.  Teu.  Stroo^ 
strame.  Queste,  e  Sterm,  Sterko,  Stoz, 
ecc.,  sembrano  tulle  voci  d'una  fatni- 

StrAmL  Fare  strame  nei  campi  e  lioschi. 

SiRAMANN.  Fuor  di  mano.  Fuor  d'uso. 
Miilagevule  per  difetto  d^  attitudine  q 
d'esercizio.  La.  Extra-manum,  fuori  dì 
mano. 

StfeAMAROÉuLA.  Nottola,  o  Saliscendo  con 
che  i  contadini  chiudono  uscio,  o  im- 
posta di  finestra.  E  una  bietta  di  le- 
gno impernata  su  chiodo  o  cavicchio 
dell' uscio;  la  bietta  girevole  entra  in 
acconcio  munachello  o  staffa  del  muro 
contiguo,  o  dell'altra  impoita.  Si  dice 
più  spessii  Tamarél*!.  Sp.  Tapar,  chiu- 
dere. V.  Stopà. 

Stramarù.  Stramaturo,  Mezzo. 

Stramatura.  Slalurar  troppo.  Divenir  mez- 
zo per  troppa  maturità. 

Stramba.  Non  iMare  fermo ,  Traballare. 
-  L'il.  Strambare  j  alternare  del  vento; 
óalGr.StroÙelos,  turbine;  non  conviene 
di'  ra<lice. 

Strambàda.  Scos'^a. 

Strambàda.  Slravagaviza,  Strafalcione,  Fat« 
lo  o  detto  stravagante.  Dialetto  6orenl. 
Strambotto,  sorta  di  poesia  che  ha  dello 
stravagante  e  capriccioso.  Alcuno  lo 
deriva  fig.  da  Strambo,  storto.  Mi  pare 
Celtico.  Cai.  St/yidlieas,  stravaganza. 

Stbambàdd.  Stravaganze.  Strambalàddf  id. 

Strambala.  Fare  o  dire  cose  strane,  Spro- 
positare da  matto* 

Strambalàoa.  Stravaganza,  o  Sproposìtone 
da  matto.  Il  Magalotti  usò  Strampa» 
lateria,  id.  —  Cai.  Str»id/teiUachd , 
stravaganza. 

Strambal6ma.E  lo  stesso  di  StókbaiùnA.  V. 

Strambìla.  Strambo  di  gambe.  Scrialell». 

Stbaubo.  Strambo,  di  gambe  storte.  Si 
deriva  dal  Gr.  Stran gos,  storto. 

Strambo.  Sravagante.  Mattaccio. 


■  r 


—  Gr.  jistraptin,  té. '^  Forse  dal  La.  I  Stbambòn.  Sravagantissimo  nei  fatti;  nei 
TraHslueere,  tramandar  luce.  ||       delti. 
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Sta  AMENA.  Dimenare,  Agitare  in  qua  e 
ili  là.  «^e  'l  romp  no  se  gùba,  €Ì  stra» 
menerài'i  ta  %'ÌU,  se  t'accoro  non  sì  sca* 
pitozzn  dimenerebbe  la  vite.  Il  Voc. 
fi.  registra  Stramenart  ^  straportare. 

Straiìeneic.  Rab.   Mandare. 

Strame  NTÌ.  V.  A.  S(rain«'nlìre,  Più  che 
mentire,  Mentire  pertinacemente.  Bo. 
Si.  Crimin.  36:  Tu  mentiris  et  exlta^ 
mentìris. 

Staaméza.  Tramezzo,  cioè  parete  di  muro 
che  divide  slunza   in   due. 

StraiìontJL.  Tramouijire.  Dicesi  del  sole 
che  pressò  all'occaso  pare  che  scenda 
di  là  da' monti;  La.  Trans-montes.  Fig. 
Si  dice  di  abito  di  cui  uno  de'  quarti, 
O  uno  sparato  monta  più  o  meno  so- 
pra l'altro.  Sormontare.  E  di  colore. 
Stramontà  de  colòr^  scolorare  in  volto, 
impallidire.  Stmmontà  ol  vistìi»  smou- 

'     tare  di  colore  il  vestilo. 

Stkamontàa.  Tramontato.  Sormontato, 
Smontalo  (di  colore). 

Stramùsc.  Strame.  Si  dice  di  quello  che 
è  un  miscuglio  di  eriche  e  Coglie.  V. 
SrnÀM. 

Stiiamùsc.  Viluppo  confuso  e  gualcito  di 
panni  o  scampoli,  che  fa  brutte  pie- 
ghe. 

Sthamùsc.  Scriato  ,  Malescio  ,  Tisicuzzo. 
La.  Strigosus.  Teu.  Stram,  macilento. 

Stivamusuà.  Avviluppare  insfeme  alla  rin- 
fusa, ()  con  pieghe,  abiti,  tele  esimi- 
li. Gualcire',  malmenare  (drappi  e  si- 
mili ). 

Staamcsciàa-sù.  Aggrinchialo,  Intirizzilo. 
Diersi  di  persona. 

STRAMOscioéo.  Scrìatello. 

Sthamosciòr.  Scriato.  Male  assestato  d'a- 
biti,- Sciatto.  Guastamestiere. 

Strangola.  Strangolare,  Strozzare^  Strin- 
-  gefe  con  laccio  il  collo  e  soffocare.  Af- 
fogare col  cibo  mangiato  affollatamen- 
te. Fig.  Rinfacciare  ad  alcuno-  uir  be- 
nelizio.  La.  Strangtilare.  Ted.  Strati' 
gtiliren^  V.  la  voce  seg. 

Strangolòn.  Disgusto  gravissimo.  Rinfuc- 

'  ciamenlo    di    Un    benefizio.    Seniì    di 

slruiigoìbìij  sentire  de'  rimproveri  che 

cagionano    u'n    dispiacere  opprimente. 

h.  '^if^angugliohe  ,    infiammazione  alle 


tonsille,    che   soffoca    il    respiro.   Gr.   1       mento. 


Sitangj  fune;  Strambi  sCraogoglidoi. 
Concurda  il  Dantesco  Sthuntke,  'ftftli. 

SriAiteòsoLA.  Specftr  di-Gocliròs0O'«oii'<!èf- 
hirc  nero  di  pióme  al  colli»»  Figi  'Pòco 
in  vita;  stretta  negli  abiti  massime  allji 
gola;  arrandeltata.  E  voce  cft  ftig-, -ra^j^ob 

Strani.  Straniero,  Forestit-ro;  Strano;  t*h 
on  strani^  è  un  forestiere  e  ignotbr.'Oi 
Jal  strani,  tin' fatto  strano.  Crian.  i  rg^ 
Strania  et  Vespa.  Qni  n.  pf. 

Stranocià.  Vegliare  una  o  più  nòtti.  Per- 
nottare. Sp.  T/Yis/iocAar  (  leggi  iras» 
nociàr), 

S-rrANOciÀDA.  PernottameDtOy  Veglia»  Il 
vegliare  una  o  più  notti.  Sp.  Traslto» 
clioda' (Irasnociàdà).  La.  Pemaetmtvy. 

Strakociòn.  Chi  pernolta,  Chi  veglia' pia 
notti.  Sp.  Trasnochador  (  leggi  ìms' 
nociadòr), 

Sti;ap.  Strappata.  L'alto  di  tirare  a  fé 
con  colpo  violento.  Strappo,  id.,  ha  il 
Voc.  It.  con  es.  di  un  irecentisfs. 

Stbapà.  Strappare,  Sterpare,  Svellere. 
Fig.  Far  impoverire  affatto. 

Strapàa.  Strappalo,  Sterpato,  Svelto.  Fig. 
Impoverito,  Ridotto  a  grande  povertà. 

Straparla.  Parlare  a  sproposito  per  im- 
prudenza o  follia;  Parlare  al  di  làdel 
giusto  e  del  vero.  Il  Varchi  ha  Slra* 
par  lare  f  dir  male;  biasimare.   .-' 

Stbapàs.  Trapasso,  Passaggio  d^uno  in  al- 
tro. Dicesi  di  roba  che  cambia*  padrone, 

Strapasà.  Trapassi» re.  Passar  oltre. Tras» 
correre.  Fig.  Invizzire,  cioè  diveairc 
molle  o  fracido  per  troppa  maturità  i 
o  coltura.  Péui  strapasàà ,  tn^eìa  slra- 
matura,  fracida  perciò. 

Strapàz.  Strapazzo,  Mallrattameiita/  Il 
guastare  una  cosa  usandone  male.  Ted; 
Strapaze,  V.  le  due  voci  seg, 

Strapazà.  SlrH|rdZzare.  Miillrallare.  Svil* 
lan«*ggiare.  Rimproverare  .-^eerbament^. 
Acciabattare,  Guastare  un'opera  per 
farla  in  fretta  o  male.  Strapatà  oimC' 
stècj  minare  il  meAliere,  l'opera.  Ted. 
Strapasirertf  strapazzare.  In.  Trafnpk* 
Cai.  StranPpy  conculcare.  . 

Strapazàda.  Strapazzata.    Rimprovero  a- 

'  rerbo.  Svillaneggiameuto'.  Cunala.  Cai; 
Sttnmpaii    lo.-  TrampHnfg ,  conculci- 
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3tjuipau^  1>t«serftftinciitai  Roìmi.  Siro- 
/Msi^  gTona  cèf  mina  d'uMi.  iÌMMglia 

3««Aj»A«ò»  .GiiftSlMii^ftli^r*.   Faccendoii*, 
.-  -Mri^MMiore  (di  «bili  o  deUm  perlina 

.'ron  aov«»rr|iie  faliclie  ). 
>HaAi>fiLÌ.  È  !•  stesso  di  Stbafughà.  .  V. 

«KmAPELÒN.    E   la   sa«SSO  ili  SrBAFUOKÒlf.  V. 

•SrvBAHÀVT.  TfaplaniameDlo. 

SMAPiAKTÀ.TrapiaDtare,  Cavare  ima  pian- 
ta da  Hn  luogo  e  pianlarU  in  un  aU 
fro.  Il  Vor.  \\,  ììu  Strapintttare ,  id, — 
Ij*.   TranspiaHiaiuSs  sirapiaolato» 

SraAPiOMBÀ.  Uscire  dal  (ilo  dell'archipen- 
zolot  o  piooibiBo.  È  voce  de'  maestri 
,  dit  nuiro. 

£?AAPONTÀA.  V.A.  Trapiinlalo.  Ricamalo. 

..  Das.  M.;  Guanli  sirapon4aU  e  lavorati 

..  di  seta. 

Stbafóut.  Impeto  d'ira,  Trasporto  d'ira. 

j^TBApoaTÌLA.    Slraportato   dall' ita,  Preso 

,  ida  imprlo  d'  ira, 

Stba#obtàs.  Slraportarsi ,  Essere  agitato 
..da  ira. 

SiBABiBiLissiMAMeNT.  R»h.  Terrìbile  olire 

SriBÀBCk  Slnkcio^  Cencio.  Cai.  Stràc,  stri- 

1   scia  di  cencio. 

Stbìsc,  SrnASaÀA  Stracciato^  Lacero.  Cai. 

.  ^Siracach,  slfa<cÌMbil«*. 

StbàscìA.  Logora^  Lacera.  Si  usa  la  fra- 
se: Cavàgjnu  st ràscia  f  cavagna  logora. 
Fìg.  Persona  che  non  tiene  il  segreto. 

SnuUbCiÀ.  Stracciare,  Lacerare.  SUasciàa 
e  Scarfiàa  non  aonò  sinonimi  ;  quello 
si  dice  di  panno  cencioso  e  logoro  ; 
questo  di  panno,  die  ha  ubo  o  più 
schianti  ,    e  può  essere  ancora  nuovo. 

;  Gal  Sintc.  Ir.  Stroc,  stracciare.  Ir. 
•m  Cai.  Sraehdi  stracciare.  Cai.  e  Ir. 
Slreackail,  lacerarf .  •—  O». 

Stbascumbta.  AII>.  Abili. 

SnABciaa.Ccfaciafoalo.il  Voc.  II.  ha  Slmc» 
^lBM^o/o>  rigali lere.  —   Carta,    bologn. 

.'■■ii«  1997:  GoneiJam  ,„  quem  véndidil 
Stra%tunoHs,  V.  Or.  Tos.^  p.  loSg» 

StiMABcmÀoA;  S4ra$cico,  cioè  cosa  che  si 
Btrascioa  dietro  come  fascio  o  legno. 
£  lo  s\ts$o  di  Spbìga.  V.  —  Carpiccio. 

.  Tirala  di  capelli. 

SnusciivÒN.  Chi  va  Blrasoieoni.  Frugolo. 
Inquieto*  Affannone. 


Stbasciól.  a  Ih*  Fazzoletto  da  collo.  Lii. 
Stropkium,  fascia  da  Beno. 

StbasciÓva.  Cenciosa.  Fig.  Cantoniera. 
Gal.  Slrabaid,  drappo  vile.  Cantoniera. 

Stbaszcà.  Seccare  mollo,  o  più  del  giuflo. 

Stbaséch.  Secchissimo,  Aridissimo. 

Stbasì.  Inaridire ,  Seccare  troppo.  La. 
Trans,  olire;  jérdère,  ardere. 

Stbasìi.  Mollo  secco ^  Inaridito.  Riarso. 

Strasòroaic.  Gran  disordine.  Gran  fallo. 
Avvenimento  dannoso  e  fuori  dell'or- 
dine delle  cose. 

Stbassinòn.  Chi  si  logora  il  vestito  fa- 
cendone strapazzo.  V.  Stbascià. 

Stbat.  Astratto,  Alittuo  da'  sensi. 

Stbat.  Estratto;  materia  estratia  da  altra 
mediante  Hisiillazinne.  Eslr»lto,o  primo 
numero  estratto  nel  giuoco  del  lotto. 

Stbatài.  FrASla«;lio:  fesso  o  taglio  minuto 
fatto  in  abili.  Scampolo,  Brandello  (di 
tela  o  drappo). 

Stratajà.  Frastagliare;  fare  fessi  o  tagli 
minuti  in  abili.  Ritagliare  abito  accor- 
ciandolo. Daz.  M.:  Guanti  recamati  di 
seta  e  d'oro  strutajati  per  para.  Qui 
con  fessi. 

Stravacà.  Riballare  carro  ,  vaso^  c8ri<!o 
o  simile  Rovesciare .^  Posc.^  id. —  ^lov. 
Si.  227:  Conchas  et  stravachaloria prò 
divertendo  dictam  acquani  extra  alveum . 
—  728:  Aquae,.^  divertantttr  per  stro' 
vacatoriiim,  seu  discargnlorium  rugie. 
Qui  Canale,  Sfogaiojo.  II.  Stravacato, 
rovesciato^  storto;  dicesi  di  pagina  male 
serrata  nel  torchio  da  stampa.  La.  Stra» 
w«  rovesciai.  Altri  cita  il  Tcd.  Strau' 
cheìn,  inciampare. 

Stravacàda.  Rovesciamento,  di  carro,  o 
carico.  11  ribaltare.  Fig.  Grave  Irasgre-* 
dimenio. 

StbaVAcadòo.  Canale,  Sfo^atojo  (d^aqiia). 
Da  Rovesciare,  o  Scuricare;  onde  fii 
detto  anche  Dìscargadbo ,  scaricatojo. 

.    V.  Stbavacà. 

Stbavacòii.  Chi  facilmente  rìhalta.  Fig. 
Dissoluto.  La.  Stemax,  c^e  ribalta.  Si 
dice  di  cavallo. 

Stbavàkgol.  Stravagante.  Persona  d'umo- 
re strano^  Bisbetico.  Da  Stbà.  V.;  o 
dal  La.  f^agans,  vagante  col  pensiero. 
O  forse  fooviene  col  Cai.  Stnudheas. 
V.  Strambàda,  q.^  art 
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Stravakgolà.  Fare  o  dire  slravagniize,  o 
rose  dfi  mallo. 

Staavakoolàda  ^  StravaroòlfiiÌa.  Azione 
stravagaule  e  da  inMlò.  Pazzia,  Alat- 
teria. 

Stravakgolòn*  Mal  laccio^  Pazzarcio,  cioè 
chi  fa  o  dire  cose  &lravi»{*aiiti. 

StravabgÀ.  V.  V.  Travarcarr,  Valicar  ol- 
ire. La.   Travetlicare^  passar  olire. 

Stravasa.  Travasare,  Versare  liquore  d^l- 
nh  in  altro  vaso»  d'una  iii  allra  botte. 
11  Voc.  11.  Iia  Stravasare y  uscire  dal 
vaso. 

StrAvascìrA.  Grande  ubbriarlx  zza;  tale 
che  la  persona  non  si  rcg^e  in  pìrdi, 
e  dà  delle  stramazzate  (  in  Vern.  Stra* 
vasciàdd),  in  terra. 

Stravascià.  •  Rovesciare  a  lerra  inciam- 
pando^ Straotazzare. 

Staavasciòn.  Chi  spesso  rade  stramazzo- 
ni. Chi  manda  sotlo  il  quartiere  di  die* 
tre  delle  scarpe. 

Stravàss.  L'atto  di  cambiar  vaso  o  botte 
al  vino.  Sto  vìn  el  sa  de  stravàss,  que- 
sto vino  sa  di  travasamenlo  ;  cioè  di 
essere  da  poco  stato  versato  d'u*io  in 
altro  vaso. 

Stravede.  Stravedere;  cioè  vedere  atten- 
tamente e  più  volte  una  cosa.  Si  usa 
nella  (rase:  ^edè  e  stravede,  vedere 
e  stravedere. 

Stravede.  Travedere ,  Ve<lere  o  Far  ve- 
dere una  cosa  per  un'altra.  Stupire. 
Pr.  L.  :  Le  Jet' i  straveder, 

StiiAV£i.à.  Torcere  la  vela  dal  diritto  corso. 
Si  dice  quando  d'improvviso  il  vento 
dà  nella  vela  per  traverso;  o  il  bar- 
caiuolo accoglie  e^li  il  vento  cosi. 

Stravelada.  11  torcersi  la  vela  dal  t^wo 
corso  per  obliquo  soffìu  di  vento. 

Staav£«àa.  Slravenato,  Uscito  dalla  vena. 

Stravbnd.  Vender  caro.  Più  che  vendere. 

Stravbnt.  Vento  ga^^liardo  che  dà  per 
traverso.  £  voce  de'  barcajuoli  lariensi. 

Stravéra.  Più  che  vero.  Verissimo,  Stm- 
vern. 

Stravìzi.  Stravizio, Intemperanza  nel  man- 
giare e  nel  bere,   ^ 

Stravizia.  Stravizzare. 

StrAvoltàa  ,  Stravólt.  Stravolto,  Arro- 
vescialo. Fig.  Strasportato,    Cambiato 


di  colore.  Mutalo  in  facci»  (  per  forte 
turbamento  ). 

Stràza.  Catarzo.  Daz.M.:  Siraceie  di  seta 
cruda.  Fr.  Strasse* ^-^  \ii  SiraeciaJHO» 
hf  chi  col  pettine  straccia  i  bozzoli 
da  seta. 

Strèbia.  Sorta  di  erba  o  foraggio.  Ha 
larghe ,  lunghe  e  acute  foglie.  Fn  nei 
prati  montani  e  sterili.  Parmi  appar- 
tenga al  loglio  selvatico. 

Strccc.  S(r»'llo  Fig.  Avaro,  Teoace.  In 
questo  sig.  disse  Dante: 

P«rrhè  fi  rio  gì  e  perdM  t>ar1i  ? 
Perchè  sei  tenace,  perchè  butti  via? 

SrakciA.  Stretta^  Luogo  e  passo  angfisto, 
Viuzza,  Viottola  fra  case  o  gole  di  moti* 
ti.  Po.  Cum.  1947'  Ad  slriclam  fupmd 
urbis,  Cr.  an.  1306:  A  meridie  strida. 
Co.  Si.  !i55  :  Nulla  striata  faetida  m. 
debeat  si'hoìari ...  nisi  de  mensibus 
decembvis^  ecc.  Non  direbbesi  stretla, 
una  viuzza  ,  comunque  slrelta  ,  te  in 
luogo  aperto.  Br.  Stréat ,  strada  ao« 
gusla.  » 

StrAcia.  Stretta,  Strette.  Si  usa  iti  piA 
modi  di  dire.  Sont  ala  strèeiaj  sontf 
alle  strette,  cioè  in  grainle  povertà. 
Mètas  alla  strècia^  ridursi  a  vivere 
poveramente.  Tegnì  alla  strècia,  la- 
st.iare   poca  libertà  ,  tenere  alle  strette. 

STRf-xioàuLA.  Viottola.  Ughelli,  Italia^  ect^ 
Tom.  VII.  p.  ii'j'à,  carta  an.  1197: 
Striciolaj  viottola. 

STRÉGUtA.  Pose.  Striglia,  Spazzola  con 
denti,  di  ferro  da  stregghiare. 

StbbmrerÙ.  V.V.  Tremare.  V,  Stiieii)* 

Strembbrlòna.  V.  V.  £  lo  stesso  di  Sroi* 

BALENA.    V* 

Stremi.  Spaventare.  Stremìs ,  spaventarsi. 
Med.  P.  :  Fu,  ve  stremi  Sp.  Bs4remt- 
cerse.  La.  Extremis  cere,  i  remare. 

Stremìda.  Stremenzita..  Scriata. 

Strbmidìl.  Scriatcllo,  Slremencilo. 

Strbmìi.  Spaventato.  Stremenzito.  Scria* 
lo.  Cr.  an.  1^69:  Jacobus  Stnmidus» 
An.  1181:  De  stremido.  Qui  n.  pr. 

Strciìimènt.  Spavento.  Scossa  di  patin« 
Med.  P.:  Quente  pagava^  quente  stri* 
mimento  ? 

Stremi  ZI.  Spavento. 

Strbncerìa.  Strettezza,  Avarizia. 
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^  'ira  sirència  ,  darr  una  stretta. 
&N.  Misero,  Avaro,  Spilorcio. 
*osc.  Gran  sorso ,  Quauto  in  una 
si  può  bere  con  grande  tirala, 
e  a  sé  violenit'inrnle  qualche  co- 
lare di  strappo.  V.  Stbap. 
Pose.  Srucito,  Slegalo.  Schianto. 
IRA.  V.  V.  Propaggine  di  vile,  che 
Ita  dalla  madre ,  e  si  leva  per 
olirla. 

Strappala.  Si  usa  nella  frase  : 
'i  de  gómity  vomito  violento,  vo* 
che  quasi  strappa  le  viscere.  — 
li  confonda  con  SirèpUy  strepilo, 
«o;  che  è  dui  La.  Strepi tusy  ru- 
;  questo  da  Extirpatio,  slerpa- 
I.  — *  C:d.  Staim,  rumor  forte. 
..Scuotersi  violenieineuie  in  tutte 
mbra.  l>kre  gli  ultimi  tratti  ani- 
che  muore.  Resistere.  —  Non  si 
ada  con  Sii'epità  y  ilrepilare,  far 
so,  che  è  dal  La.  Slmpitare^  far 
amore.  Cai.  Slairearaich,  alto  ni- 

«r,    Stbepòii.    e    accrescitivo  di 
IT,  strappala.  V. 
k  V.V.  Gronde  pioventi  dei  tetti. 
ìiricidium,  stillicidio. 

V.V.  Spaventato.  V,  StbemI. 
isc.  Malizie^  Furberie.  Inexie.Ted. 
'gtivi ,    frode.    O  forse  conviene 
prn.  comasco  Striarli,  stregherie. 
Malixie. 

ìlrlpga.  Femmina  fatucchiera.  Fig. 
lecia.  Stria  j  si  legge  spesso  negli 
irì  della    barbara    laliniliu  Legge 


SvaiAMirrA.  Pose.  Cosa  perniziosa.  Cosa 
vana.  In  comasco  Striamènt^  Slrimìi, 
stregherìe.  Fraudi. 

Snù-sù.  Istigare ,  Aizzare.  Si  dice  cor- 
rottamente invei-e  di  Siigà-su. 

Stbìbi.  Scintilla,  che  si  spicca  da  ciocco 
acceso.  Gr.  Spinthér,  Cai.  e  Ir.  Srmd. 
Par  voce  fatta  per  imitazione  del  tuono 
che  fa  la  scintilla  scoppiettando. 

SraicA-sraócA.  Altalena.  In  qualdie  terra 
di  Toscana  Biciancole.  È  un  giuoco 
fanciullesco  che  si  fii  col  porre  trave 
od  asse  in  bilico  sopra  trave ^  murìc- 
cinolo  o  sasso,  un  po' elevali  di  tef* 
ra;  un  fanciullo  siede  in  nna  delle  due 
estremità  delibasse  e  un  altro  nefPal* 
tra  ;  e  rosi  equilibrali  si  alzano  e  si 
abbnssano  a  vicenda,  puntando  il  pijk 
basso  i  piedi  al  suolo  per  darsi  a  vi* 
cenda  la  spinta.  Anz.  ^/rons^ ,  dondo- 
lare, penzolare  colle  mani  o  eoo  fune* 
ìn.Shàttlecock,  volante.  È  sorta  di  giuo- 
co. V.  ScóCA. 

Stricca.  Pose*  Strabevizione.  Ted.  TWif- 
ker,  bevone. 

Stbiccà.  Pose.  Strizzare,  Striugere.  Scbioo- 
ciare.  Premere  (per  averne  sugo).  51fn'c- 
cà  el  zamìriy  premere  il  frutto  del  sam- 
buco. Teu.  Drucken  ,  premere.  —  Il 
sig.  Borrelli  cita  invfre  il  La.  Strixi, 
strinsi;  e  il  Br.  Stiiza,  premere. 

SraiooL.  Tal.  Minuzzolo ,  Frammento  di 
checchessia.  Dialetto  fiorentino  Tritolo, 
—  La.   Tritum,  minuzzalo ,  pesto. 

Svair.    V.V.    Zampillo,    Schizzo.    Ted. 
Sprit%/leck, 
lit.  LVfl,  £  3:    Si  stria  homi-      Steifà.  V.V.  Zampillare,  Schizzare.  Di-' 


wmederit.  —  La.  Strix  ,  strige , 
di  allocco  (  cosi  della  dal  grido 
^rFu  giudicala  (e  ancora  ne  dura 
I  i  ecmiadiui  la  superstizione)  di 
ugurio  e  funesta  ;  e  da  essa  cre- 
dette le  streghe,  solile  prendere 
li -dalle  strigi,  o  di  invocarle  nelle 
Iasioni.  La.  Striges,  strigi.  Sire- 
Pose.  Stizza,  Collera.  Fegnl  la 
,  venire  la  alizza, 
fregare.  Aflallurare.  Imbrogliare, 
tre    iodissolubile  melassa  ,  nodo 

tro.    V.    ISSTBIÀA. 


resi  d'  umore  che  i»prizza  fuori.  Ted« 
Spritten,  sprizzare. 

Steifòl.  V.V.  Scbizzatojo.  •-  Piccola  can- 
na di  sambuco ,  che  con  biicchelta  si 
carica  di  due  stopparci ,  e  se  ne  caccio 
fuori  e  lontano  uno  ton  scoppio  me- 
diante lo  pressione  dell'aria  rinchiuso 
nel  tubo.  È  trastullo  fanciullesco.  Ted. 
Sprittej  schizzatolo. 

Strighcz.  Rei.  Siilliridto.  V.  Stibscìl. 

Stbigiòo.  Slrigio.  È  lo  stesso  di  Lztti.  V.,* 
e  correg'4Ì  il  nome  tecnico.  £  il  OjT' 
pritfus  Nmsusj  Lio. 

Stbigóz.  Viluppo  confuso  di  cose.  Vilup- 
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pò  di  cenci.  Bcnnctetlo  stretto  e  lungo. 
Chi  ha  gli  abili  sifHti  g^fìTiimente  alla 
persfmn^  Stringato^  Chi  fn  le  cose  alla 
rinfusa.  Gagliofìo.  h.  SiHftgarg,  restrin- 
gere. Cai.  Sreeingach ,  pieno  dt  lacci. 
Ir.  Srang.  Cai.  Sfeang,  In.  SUnng,  fu- 

.   «ìcelk. 

Sr^iGozà.  Far  vilufppi,  o  fanlellì  confusi 
ili  piidnilini  o  cenci.  Slasxonare.  Ac- 
carezzare o  baciucchiare  Iruppo. 

SnuGOiioA.  Cosa  avviluppata  alla  rinfu- 
sa. Abboracciamento. 

Stbkioxìla'Sù.    Arrandcfllato  ^   Cogli    abili 
■  strejli  gol'fameiile  alla  vila. 

Stbioozìn^.  Arrandellalo  ,  Unggrlncbiato  , 
Agguniitolalo.  i)icesi  di  persuna  pic- 
cola, o  raggruzzolala. 

STftjGozÒK.  Chi  fa  certe  cose  alla  rinfu- 
sa. Acciarpature. 

Stbincàa-Sù.  Arrandellalo  ,  Stretto  negli 
abiti  e  massime  ni  (iiinclii.  V.  Strigóz. 

StrihcÀt.  Slriogajo^  Facitore  di  siringhe. 

Strincc.  V.M.  Stretto  (conirariu  di  Usso). 

Strìrcc.  Stringere.  È  voce  conladinesra. 

SrjuKco'ibcc.  V.  T.  (a  Rogolo  ).•  Bindelli  , 
Siringhe ,  Nastri* 

Strinoa.  Bo.  Stringa,  Agheilo.  In  comim- 
scù  Strinca,  —  V.  V.  Correggi uolo  da 

-    8Ctt<'pa. 

9rRiNGÀA-8Ù.  Aggricchiato,  Contralto  nelle* 

.  hiembra,  come  persona  freddolosa  ,  o 
malescia. 

STRÌffcm.  Tir.:  Bastonate.  Si  usa  nella  fra- 
se :  Fa  ali  strìngili,  fare  alle  bastona- 
le; a' pugni.  In.  Stick,  bastone. 

SniNGBiÒT.  V.  V.  Singhiozzo.  E  lo  stesso 
di  Sajùt.  V. 

Stringo.  Pose.  È  lo  stesso  di  Stampo.  V. 

Strinz.  V.A    è  lo  slesso  di   Botaìss.  V. 

Strinzàl.  Tr.  P.  Pesce  del  genere  de' ghioz 
<  li^  ma  più  piccolo;  o  lo  stesso  ghiozzo 
ancora  giovane.  V.  Botrìss. 

Strisci.  Bel.  intirizzito.  Malaticcio.  Ted. 
Erstavrfin,  intirizzire. 

Strocàr.   Bo.  Premere.  V.  Striccà, 

Stròcc.  Tal.  Pelo. 

Stròcc.  Ber.  Sporco,  Sucido.  Ted.  Stivn* 
ce,  sporco.  V.  Stòcc, 

Stròcc.  Tr.P.  e  Tal.  Busse,  Percosse.  V. 
Strokcgia. 

Stroìogia.  V.  T.  Buon  carpirrio ,  Gravi 
percosse  ;    e    s' intende   per  lo  più  di 


batlonatek  Xn^Siroke;  coipn.*  CaL  A/VrocV 
le  t  colpo  forte  e  pesanfr.'    '     >  *    • 
Strof.  Bo.  CenciOi'Y.'SliiÀtoi.' 
Stkooià.  Lngo^ar^  ab9ti ,"  mòbiK'  é  siMil 
cose  usandone   sconcia nlèdttf.  '  Sh*ogim 
i  scarp,  i  pàgn  t    rovinare    le*  %t*9T\ 
gli    abiti.    La.    De-s/rmere  ^    rttvinar  <^ 
D'onde  l'it.  Struggere,       ■  ■  '    ■ 
Stbogià.  Percuotere. 
Strogiàda.  Buon  carpicelo.  V.  Y.  id.  - 
Strogiàr.  Bo.  Strofìuare.  Cos)  detto  quns/ 
Stregghtare.  »  '. 

Strooiòn.  V.T.  Luffa  forte  ^  Gran  coreg» 

g«-  ... 

Strogiòn.  Chi  logora  veslimenta^  mòbili 

o    cose   altrettali   per   usarne  sconcia- 
mente» 

Strogliòn.  Pose.  Involto  mal  fatto.  -  Si 
dice  ancht;  per  Migolòk.  V. 

Stròl.  Zacchera.  Schizzo  di  fango,  flr. 
SlrovI,  sporcizia.  Zacchera.  Teu.  Dttikj 
fango. 

Strolà.   Inzaccherare.  Br.  Sfroufa, 

Strolà-foeora.  Istruire^  Far  accorto.  La. 
Instrnere, 

Strolàa.  Istrutto,  Fatto  accorto. 

Strolàa.  Sucido.  Inzaccherato.  Br.  Sttff<^' 
lek, 

Strólach.  Ghiribizzoso ,  Bisbetico.  In. 
Froìicksome, 

Stróp.  V.V.  Legaci  delle  caljce.V.SrsÒPA. 

Stròp.  Tal.  Distensione  delle  giuntate; 
massime  per  febbre  vicina. 

Stròfa.  Tr.  P.  Ritortola  ,  Legame  di  vi- 
mine o  verga  ritorta.  Dialetto  toscsns 
Stroppa,  ritortola  da  lepfare  (ascine.  L<« 
Stroppus,  fascia,  Br.'  Stròbj  tutto  ciò 
che  serve  ad  avviluppare.  Teu.  Slrop» 
laccio,  pieghevole. 

Strofi.  V.  T.  Rami  verdi  di  salice. 

Stroppa.  I^ev.  Leg^iccia  di  calia. 

Stropfonkr).  Tr.  P.  Castrooerie.  Scioc- 
cherie. 

Strusa.  Pose.  Orme  fatte  eoi  piede  tra 
ajuola  ed  ajuola  per  distingnerlew 

Stro8A.  Pose.  Strofinare.  V.  Sracsi»  i.* 
Mrl. 

StrÓsà.  Pose.  Strascinare.  Figi  Sa  faitró^ 
sa,  accondisceirdere  a  stento.  . 

StrÒz.  Pose.  Fatica  spiacevole' c  gra*** 
V.  le  due  voci  seg.  e  STaosk,-  4  *  •*'^ 

Stròz   V.T.    Alla    rinfusa^    DisorcliaiilR* 


il 
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%,  Mkt  me  4ìrm  isd  a  sUò^  «sgii  mi 

»sà  aesn.taodo. 

B|iu  Slr^scicime,  cioè  il  tirare  per 

«rata,  rutile»  o.  ia  nodo  che  il 
»  sia  sUasdUuilo  sulla  term,  e  noo 
nudo  da  carro.  Bo,  Si.  184:  Nmlla 
Hit  debeai  condncere  aìiquod  li- 
em  Mirozum  per  scaims  de  Fraele  ... 
si  amducilur  cum    bovis  junctis. 

Iv>scliivi  9:  Persoaa  quae  con» 
iSirozzunu 

ìèht.  Sirozzanenlo.  Fìg.  Oppres* 
;  Angu:»ti«. 
■•  Pose.  Slrascicooe.  Tira  m  Siro- 

tirare  stmscioaDdu  ;  e  si  dice  di 
9  tirato  per  terra,  senza  ruote. 
AB.  Bo.  Balbettare,  Parlare  a  sten* 
\iL  Slotleni, 

(i).  Bo.  Lavori  vili. 

.y.V.  Pezzo  di  ciocco  acceso,  cbe 

icca.  V.  Sta)  CI. 

..  Tal.  Dipanare  filo.  Svolgere  filo 

lafassa,  e  aggoioiiolarlo.  Cai.  7o- 

14^  aggomitolare  stame. 

..V. V.  Scauiiare»  Aminazzare.  La. 

idarCf  uccidere  (  faceudo  io  pezzi  ). 

i.^  Colico).  Slrizz«re.  Scliiaccia- 

f,  Steiccì. 

.Rab.  Siafiilate.  Io.  Stin^p-oìL 
-  Fiaccare.  V.  T.  (a   Campo  Dol- 
\.  Pasto  sùHtciàt  la  nòcia  del  cól^ 
I  tu  fiaccarti  l'osso  del  collo. 
[..  Paviiiieolo  di  legno  del    leuile. 
ÌT&aNo,  V.  ...*,   e  Ted.  Diele^  asse. 

Tal.  Tirar  pela,  Speteggiare. 

Bo.  Brauco  ,  Stormo  di  auiraali. 
f^  V.V.,  Branco  di  bestiame.  — 
eppe  Grassi  fu  il  primo  cbe  colla 

piemontese  Slroup^  branco,  spie- 

j/erBQ  di  Dante,  Inf.,  VII,  12: 

la  veadetU  del  superbo  slrnpo, 
la  vendetta  della  superba  truppa 
ti  angeli  ribelli).  La.  TV/ròa,  mol- 
ine confusa  di  persone  o  animali. 
Troupe^  truppa.  Cai.  Tìcvd,  Ir. 
ds  -branco,  armento. 

.Confezione  o  Cibo  sparso  qua  e 
•i  ycampi  ad  allettare  alcuna  bestia 
lì  pigliarla.  V.  V.  id.  —  Tend  la 
40y..lrQdere  le  insidie.  •—  Dialetto 
ù^io.  lUal.  G.  36.1  :  Strusa  è  rete 
g/w*  i/fia^/ó;.  Fonie  dal  L^.StnUXf 


appareccliìo*quaUi voglia.  Strtiere  imsi' 
dìas»  ordire  insìdie. 

Sraùs^.  fiaccaccìos  é  più  f^rossuàaiio  del 
catarzo,  Y.  Sraiixt.  —  0az.  P.  :  Strmsa 
per  so»ua^ 

Stbusa.  Si  usa  nella  frase  ;  Andà  im  stru^ 
i«^  andare  a  divertirsi  liceuzio^aiiieate; 
Bazzicare  ura  eoa  questa  «ra  co»  quella 
donna  disonesta.  —  TaL  Andar  vagian* 
do  ^  Andar  a  zonzo.  Im  sirmtm  «  Bo.  , 
Auiorrggiare.  Gr,  Strtnidm.  Dialrllo  ger> 
manico  di  Frisia  e  d'Olanda^  Sioeren» 
lasci V ire.  Cai.  e  Ir.  Striopac,  meretrice. 

Stsosà.  Bo.  Strofinare.  Pr.  L.  :  La  siru^ 
sài  un  pocOf  la  stropicciai  (  uua  capra  ) 
un  poco. 

Strosà.  Srasciiiare ,  Tirare  sulla  terra. 
Tal.  id. 

Steusì.V.  V.  Fare  il  faccendone  vendeudo 
e  comprando. 

Stacsì.  All'alleare  assai.  Strusàs  ^  aflTati* 
carsi ,  Aduprarsi  a  tuli'  uomo.  lu.  To 
Thrash, 

Strusa.  Vagare  licenziosamente  ,  Baszi*> 
care  qua  e  là  con  donne  di  poco  une* 
sta  vita.  Andà  strttsànd,  andare  vacan- 
do dis»olutameute.  Y.  Strcsa^  5.^  art. 

StbosÌl,  Urtare.  Sirttsàgh  dent^  lìg.  Ur- 
tare; offendere  (con  fatti   o  parole). 

Stbosàda.  Strascinamenlo.  -—  Azione  dis- 
soluta e  disonesta.  Y.  sopra  le  diverse 
derivazioni. 

Strcsauìnt.  Travaglio  grande.  Fatica  e* 
norme. 

Stsùscc.  Ber.  Scortese  ^  Ingrato,  La.  JRu- 
sticus  ^  villano. 

SracsaA.  Tal.  Grave  fatica.  Affanno. 

Struscia.  Pose.  Poppa,  MaouneUa.  Y. 
Sroscià,  3.**  art. 

Sta  OSCI  JL.  Tal.  Affaticarsi  molto.  Y.STausÀ, 
4.**  art. 

Stbuscià.  Pose.  Poppare  )  Tettare.  Cai. 
Srub,  succiare. 

Strosìn.  Slriicciitjnolo,  Cbi  lavora,  o  ven- 
de catarzo  e  baccaccio. 

Strusòn.  Gran  faccendiere.  Clii  Va  a  gi- 
rone. Y.  Y.  —  Douoajuolo  ^  Dissoluto. 

Strùz.  Rete  lunga  un  sedici  braccia  ,  dì 
maglie  cbe  dimiiiuiscono  gradatamente 
in  largbezza,  fino  ad  essere  strettissi- 
me.  £  usata  nelPAdda  in  Y.T.  Somir 
gUa  la  BuTTÌJiA.  V. 


SUD 


Stiùzi.  Fatica  y  Travaglio  enorme. 

Strczià.  Travagliare  aataii  Molestare;  An- 
nojare.  Pr.  L.  :  Scusarmi  del  tempo  che 
li  ho  struziiali,  V.  Stiusà,  4-^  «rt. 

Stboziàa.  Tal.  Travaglialo,  Affaticato 
troppo. 

Stìùzzech.  Tir.  Si  usa  nella  frase  :  Aàcc 
a  slriizzecht  andato  strasciconi  (col  cu- 
lo «  o  col  corpo  ). 

^TOA.  Stufa.  —  V.  M.  e  Bl.  Stanza  con 
lomeilo,  o  stufa.  Cist.  an.  11^  i.'^B,  car* 
la  milao.  an.  loai:  In  brolito  domai 
Sanati  Ambrosii  in  Caminata  mofore 
prope  baneum  et  dicitnr  stava»  Qui  Ba- 

'  gni  caldi.  V.  anche  Cisl.  V,  i&oi  — 
Teu.  Stove,  stanza  o  h»gno  caldo.  Da 
Sweet,  sudore»  e  bady  bngnn  ;  o  dal 
La.  Sudot'baìneum, 

6toàa.  Stufato,  cioè  carne  cotta  con  bur« 
ro  a  lento  fuoco  in  vaso  chiuso.  Da 
Stoa.  V. 

Stuccapatbi.  Tal.  Coronciajo.  Dal  Ted. 
Anslecken,  ìnfìliare. 

Stvf.  Stufo,  Stanco  e  annojato.  V.  V.  id. 
—  Sazi ^  sazio,  non  é  lo  stesso.  Chi 
è  stufo,  é  anche  annojato  della  cosa  ; 
chi  a  sazio  ha  più  del  bisogno  della 
cosa,  ne  é  pienamente  soddisfatto,  e 
non  ne  vuole  più.  Sluf  e  sài,  stufo  e 
sazio.  Ted.  Ueberdrussig^  stufo.  Satl^ 
sazio,  — •  Il  Yoc.  It.  cita  Fin.  Surfei" 
iedf  satollo.  Stufo. 

StofI.  Aunojare,    Stancare   colla  ripeti- 
zione di  atti  o  di  cose,  che  spiacciono 
'   per  sé,  o  perchè  ripetuti.  Dialetto  tio- 
rentino  Stufate ,  venire  a  fastidio. 

Stojà..  V.  V.  Maciullare  canape  con  ma- 
no, o  levarne  i  tili.  V.  Stia. 

Stulgià.  V.T.  Guiirdare  gli  armenti.  V. 
Strùi*. 

Sturlùch.  Pose.  GagliolTo^  Minchione. Y. 
TAftiidCH  e  Stcrlòch. 

Stoanùm.  Pose.  Strame.  V.  Staìm. 

Soni.  Esibire,  Offrire. 

SoBiÀ.  V.  V.  Rovinare  da  un'erta.  La. 
Subire^  andar  sotto. 

SobìdA,  Subìzion.  Esibizione,  Offerta. 

SùciA.  Asciugaggine,  Siccità,  Arsura.  Fig. 
Canata.  Dàgh  'na  siicia,  fargli  una  bra- 
vata. Ir.  Seasc.  San.  Suska,  secco.. 

Soda.  Rischiare  4  Correr  risico.  V.  Scidà, 
I.**  art.  .      . 


(312)  SUR 

I  SoFizitNZA  (  A  ).  A  sufficienza,  Alibasiansa^ 
"       Cr.  an.  1 187  :  Non  darei  de  aqua  mo  ^ 

[andino  ad  sufficientiam* 
SuFBAGÀ.  Sudriigare,    Giovare.  Sia  scus^^ 

ghe  su/ràga  minga  «    questa    scusa  g^  ^ 

giova  mica.   1^.  Suffragati^  faTorire,,^ 
SoGA.  Succhia,  Sugante.  Dicesi  d'una  Sf^  ^ 

ta  di  carta.  Cai.  Svigh,    sacciare,   ^^ 

sorbire. 
Suga.  V.T.  Susta  ,  Fune  da  legare  •  ((  tu. 

menti  le  some.  V.  «S'óoa. 
SooÀ.  Asciugare.  Med.  P.:  Sugala fmcig 

soa  con  un  pano, 
SoOACHO.  V.A.    Sudario,  Pezzuola,  Ftf. 

zoletto.  Diiz.  M.:  Sitgacho  de  seta,  de 

filo,  de  bombaso  da  donna, 
SoGAMÀiiN.  Sciugatojo,  Sai  vietiti.  Fr.j&ifftf* 

main, 
Sdgit.  5cure,  Accetta.  Sugura,  V.V. 
SoooBÀDA.    Colpo  di    scure.    Sagurttàds, 

V.  V. 
SuGORÌir.  Scuricella.  Sugurèt,  V.  V. 
Sdgurinàda.  Colpo  di  scuricella. 
SùM.  Ber.  Cima.  Si  usa   nella  frase:  h 

siim,  in  cima,  sulla  sommità. -V.  Som. 
SùPA.  Suppa  ,  cioè  felle  di  pane  immol- 
late in  brodo.    In  Toscana   dieesi  più 

spesso  del  pane  inzuppato  in  vioo,  il 

che  noi  diciamo  'ìn\ern,Pànnmoijii, 

zuppa  di  vino.   V.  Inzofàa. 
SopÉRBiA.  Superba.  —  Superbia. 
SupEUBiÀ,  Sop£BBiÀ-sù.  Assalire  con  parole 

orgogliose.  —  Superbia,  V.  V.,  lare  il 

prepotente. 
Sui'ÉRBio.    Superbo.    Eccellente.    Dialetit 

fjorent.   Superbio,  V.A. -~  Questa  Iss* 

sigratia  combina  colla  etimologica.  Gr. 

Hyperbtos,  soperchiaute  di  forze, 
SoPEBBiòs.  D' indole  superb», 
SupBRBiosÀ.  Mostrare  superbia, 
Sdpbrbì'osòn.  Superbissimo. 
SopERCiÀ.  Soperchiare, «Fare  5uperchierie< 
SupcRCiÒN.  Superchiatore,  Chi  fa  grandi 

superchierie. 
SoPKBSTiT.  Superstite  « .  Sopravvìvf  ole.  -" 

y.  A.  Soprastante,  S opra n tendente.  Co. 

St.  33:  Super stiles  siratamm. 
Sur.  Lev,  Fischio ,  Sibilo,  io  tròcc  oh  sitt, 

ho  dato  un  fischio. 
Sdrk.  Lev.  Fischiare.  Gr.  «S^Wj5Ì>t.—  Ou. 
SoRÉB.  (in  Val  Marrobbia  )..  Camera  da 

letto.  V.  SoLtb. 
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ufio.  V.T.  GraaOi  turco.  D«l  L».  Sor^ 

oBJÀcoM.  V.  V.  Branco  di  poche  galline. 
Cai.  Cearcs  gallioai  Cearcach^  pieno 
di  galline. 

OMDii.  V.  Mal.  1»  alto ,  Di  aopra.  La. 
Sursum. 

i^ft.    Suaurrio^  Rumore.    Murmorazione 

.  aperta.  La.  «Sm-urrus  ,  »uaurro.  Cai. 
Stòsan,  bisbiglio.  —  Oli. 

É0CC.  Sussiego,  Gravità  contegnosa.  Che 
smce  !  Che  sussifg^  !  Sp.  5oWegO|q.oie- 
le.  Teu.  Sus,  silenzio ^.qMiirte*  .La  la- 

.i^lurnilà  e  il  sussiego  stauMo  ìiiAsieme. 

'^ùacB.  Tir.  Truogolo  dvl  porco^  La.  Sus^ 
porco. 

Coscia.  Succhiare.  Tettare. 

ìosaoED.  Carurcio.  Si  dice  per  vezzeg- 
giativo a  bimbo  che  succia»  o  da  poco 
lasciò  di  succiare  il  latte  materno. 

SosiuBao.  Pose.  Mfuta.  il,. Sisimbro,  ere- 
scioue. 

Sui.  Agognare,  Bramare.  In.  To  fFish. 

iww.  Ciliegie.  Amarasche.  U,  Susina , 

.  Ariitlo  di  Susino  o  prugna.  £  d'  una 
bmiglia  col  ciliegio.  Il  Muratori  opina 

.cbe  il  Susino,  ci' Venni/  da  Su^a.      .  . 

Sssfva.  Susuria  Mormorazione  geuerale. 

-  CaL  Siòsan»  bisbiglio..  Ltt»  Susui^us^ 
MiMrro. 

Srasojuu  Susurrare»  Mormorare. 

SossoaÀDA.  Susurrazione^  Mormorazione. 
CaL  Siysanach,  bisbiglio»  ronzio.  La. 

.   Susurmmen,  favellio  segreto. 

^MazASCiiNT.  Susurranieiilu,  Mormorazio- 
ne. Esprime  coniinuiiii ,  •  e  in  ciò  dif- 

■  ^fertacc  da  S.tasùa. 

SnssoaÒK.  Susurrone.Commellimale.  Mor- 

•    «loralortf.  La.  <ea.so  ablal.)  Susurrome, 

Sbst.  Paura.  Sp.  òusto.- 

Sjaar.  V.  V.  Nit-nte^ 

^Tzaifì-Gi.  Sutterrogio;.Scapp^toja;  Scain* 
pò  segreto.  Tal.  j^ii.  il,  872^  carta  co* 
■nasca  an.  •!  i55  :  Ciai^tmatés  ...  y^e- 
iienSes  .$iàbUi/u§mm  »  comitalum  ilium 
€i4  ducaium  SttevM.pettiiiens'dicelHinl, 

StràcjL.  Palesare!  al  pubblico  cosa  che  gio- 
•  v.a  laccfreu  RuMiare.  GuaslHre.  Si  usa 
in  «Juealai  o  simile  friise:  Svacà  ol  me- 
4/tf#«  ruioare  il  mestiere,  o  col  vendere 

.  •  baasiasimo  preazoi,  !o  col  f^rlo  cooo- 
icttfii  jsifecbè  divenga- cotttttiAo.  JMesièe 
Monti.  Fuc.  Cam, 


svmcàa^  McMiere  conoaci  ulo  ;  dì  vetrato 
comune.»  no»  più  d*  uno  0  .di  pncln  , 
e  percià  niintto.  L^àa  svtiùàa  imi  «  pa- 
lesò tutto.  Diatei  lo  Borenl.  Rinvegcùt^, 
dire  o  riferire  lultò  eiò  èlle  si  sa  ^ -bon* 
elle  non  si  debba.  ^«-  Ted.  Sehmitni, 
palese;  Bekmnni  mdcè^em^  divulgare. 

Sv^cÀiDA.  Palesamento,  Pubblicazióne  in- 
discreta di  alcuna  -cosm. 

Svàcòii.  Divulgatore,  o  Palesalore  intpru- 
deol«  di  cosa  cbe  vorrebbesi    lacinia. 

.■  Dialello  Uoredtioo  Mitweseiardà. 

SvAiìf  SvaiKTOi  £vapor>ire.  El^in*4^atds, 
il  vino  svapora;  La.  Fìnum  tàHtnescU, 
La..  Etfafteécere»  divenir»  vaoo^  o  v^Ow' 

SvANiuKiìT.  V.  y.  Svenimeèìo^  Debcpiio. 

SviiMiì.  Svenire ,  Disvenire.  Dimagrare. 
Cadere  io  deliquio.  Svegnì  de  colòo  , 
divenire  smorto.  Non  si  confonda  con 
Svanì.  —  V.  nel  Voc.  It.  i  riscoutri  col* 
TAr.y  Sas.,  illirico,  ecc. 

SvIlt,  Svelto.  Spedito  (  nell'  operare  ). 
ScullrO,  Destro.  It.  'Si^lto  y  (  propria* 
niente)  strappato;  dal  I^n.  Avuhmm, 
D'onde  Hg.   si   deriva  Svello,  sciolto. 

.  Agile.  Cosi  óieest  Disinvollonelto  stesso 
si^.  Irasltftn,  ^aai  :-Noo  legato^  non 
involto. 

Svèlta.  Si  usa  nella  frase:  .  Jla  -svéiim  ,^ 
•  con  deslrezza,  eon  sveltezza  ,- eoo -le- 
stezza. 

Svfiao&i^A.  Vergella^  Vorga,  fiaeclietla.  La.' 
yirguìa, 

SvKBGaijL.  Verglyeggiiire  ^  Perisuotcfe  con 
vergella.    ■ 

S vtfBOBLÀDA.  Colpo  di  verga. 

SvàanvA.  BL  Smorfie.  ' 

Sv^anaÀ.  V.  T.  Imiìare^  Contranare  modi 
ed  alti  ahmi  per  iscberzo.'V.  SBzaóaÀ. 

SvftROhoi.aNrr.  Poso.  Superilo^ -Alloro.  V. 

SvaacoLÀs.' V. T.  Curvarsi^  'Imbancarsi , 
Ingòmbarsi.  Oioefi  di  legno»  Fig.  'Di- 
vincotarai  >llilto  4Molla  «peraona  in  lare 
ìdcbiof  0  oaaequjp  La;  Fengefe;  piegare. 
Ted.  Sich  fVerfsu^  curvarsi. 

Svcabi'eG.'Poik:.  È  lo  alesso  di-Scosa&L.  V. 

SveaoLÀA.'  Tir.  Vajnlalq,  Segnato  da  Va- 
}uolu.  i^.  (dollrioale)  Fàiiotae, 

Svkzolìda.  TW..  Vajolala. 

SviaSAaicL  (g/  ccmNs  in  e  g/i)..BI.  Spassi, 
Smorte vi>clit(f«ij.  V;  ViaMi..     ^i.t 
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SvKuu%-£  roct  dU  «ìg-Tago. trailo,  Gian- 

MMif  ola,  Coaa  dì  iiéatim-  prezto.  Dmgh 

•^na^wùèna,  dagli  ii'u  Irvllo.*  lu  S^tna, 

SriaEA.  SyiialdrìnrlUi?  E  i^dra  fogiartosa 
€  di*  «ago  sii;.  Br.  f^lffen,  bagascia. 

Svia.  Stiare;. si  fial  proprio  Far  lorcere 

daib  Yta;  dia  fig.  Far  forcere  d»4  retto. 

Togl»«*re  alcuno  danti  eserritio,  e  al- 

-  lorn  dieeii  :  Sviò  ^  o  '  ^MÀ  daf  mestèe, 

■àéienÉre,'  riniuvrfe  tla  ao  -  mesliere. 

8viÀ\.  Sviatn^  iiaciCo  dalla' via  vera.  Fig. 
Svialo y  Dissoluto,  Scapcssirala. —  Dis* 


Stiambnt,  YiaMSKT.  Tir.  Gàeardh. 

Sviòit.  Traviato,  DissoloUk  -Dieestìdt  par* 
*  Ipofia» 

SviacfA.  VfTga.  La.  yirffg, 

SvÌRGOL.  Sbieco,  Imbarcalo,  lagombslo. 
S*firjgolòn,  T.  V.,  difesi  di  lego*.-  A 
Corno  Svirgola  gobbo,  storto. 

SviacoLÀs.  Imbarcarsi^  Ibgombaraì,  Sbie^ 
carsi.  Dfcrst  di  legno  cbe  é'i  curva.  Y. 

SVLBGOLÀS. 

SviBOLÀA.  Srhiodalo,  che-  ha  i^smKì  i 
chiovi  di  leg«u.  Fig.  Duiogalo  le  asN, 
o  i  membri  del  corpo. 

SviaoLiìa.    Rilassarsi  i    chiovi  di  legiWi 


'•impiegato^   '  -  w,..».,»^    .«...^..•.   .    « 

Svumìrt.  Sviameoto^  Truviamento.   Di-  B      schiodarsi.  V.  Visoiv. 
vagaiioàe.  Maocaosa  d'impiego. 


• 
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Ta.  Ti»  .a  te.  Mita  disi  ^  io  ti  dico.  Tir. 
.s^ii,€ikc,  li  ha. detto. —T.Br.  Tm^  tuo, 
tua,  tuoi.     ' 

XàìkkLÒtLk,  Baggiano^  Goato^  Jfinchioiie. 

M. Idiotismo  fiorentino  Sfiavmlì^  id.  Ted. 
TólpeL  —  V.  Tambèmla. 

Tl4|AaÌA.  Coperto  del  iabarn>.  La.  7Vw 
.heaìiSy  vestilo,  della. toga,  della  Tmbea. 
—  V.  Tabàrr. 

TABAkJtss.  È  lo  stessa  di.  Tabalóra.  V.  - 
Ted.   Tòlpisch. 

TABÀBB^'Tabarro^,  maiil^llo,   oggidì  con 

bavero  e  senza    raaoiclie  ;    il    quale  è 

portato  sopra  gli  altri  abili.  Cis.  A.  Ili, 

590,  carta  milan«  an.  à9SO'i\TohmTO$ 

ciauMOi*  Df.  e  Gl«  B.  fie  riporuao  più 

d'uu  cs.  nel.  sig*.  di  iluiiga  SQpravvesla; 

rioga;  iiiantelloi  nttssiiu«  es,  però  aulico 

quttnto  il  nostro.  È  voce  ted.,  fr.,  sp. 

^^  li  Bulle!  «dice,  cbe  ^Tabeur^  è  voce 

.^ellicM,  ciroastaia' Ga11cIsì..*~.Io'14  ere- 

1  do  dal  La4  Trabea^  «orla  idi  toga  ro- 

m^ua.  Gci  TéÈénntis  Ic^a  somaoa.  Teu. 

Langften  laifUaerd*  loga.^  .    •     1 

TabiàAì  T4.whki  Stanaa  'a  iettò ,  Solajo  , 
.  SufHna;  cioè  spaziai  tra  '1.  tetto  e  Tui- 
limo  |Kilco. delia  casab-Bo.  id.-^— .  Pr.  L.: 
Lii  loccai  nei  Muo.fahiakfé  Diti, Lb,  Ta^ 
buiatum^,  solHÌot.cioè  supcriiniti. pinna 
fatta  di  laìMlle  ci^u^ìuqU.:':^ — 'È.  sùftgo- 


lare  il  riscontro  coll'Ar,  Tahitka,  $o« 
lajo. 

TiaLAck.  V.V.  Chiaccharare  »  Gicalart. 
V.  TapeO. 

Tabói.  Tr.  P.  Man.  Cane.  Gal.  TMm, 
Ir.  Tafam^  cane»  In.  7Vv/6of^  :  levriere; 

TAadi.  .  Fraslagliaole  ,  Balbailante.  Chi 
parla  mollo  e  frastagliai  a  meule.  Oliiac* 
cberone  insulso.  Br.  7*0^1^  rumore  di 
parole. 

Tabojà.  Parlare  a  frollata  menta,  Ghiaccbe- 
rare  ìnsUlaRroeote.  Rissare  con  parale. 
Br.  Tabr/ila^  far  rumore  parlando.  Di>^ 
spulare.  Cai.  Tabaidetick^  litigtosai 

Tabojà.  Abbajare,  Latrare.  Cai.  TabhàaL 
Ir.  Tafaifu 

Tacà.  Pose.  Tassare.  Si  dica  di  lassa  ini- 
posta  per  danno  recato  dal  béstianM 
a  foodi.  f^aca  iacàdu^  vacca  tassata. 

Tagà.  Pigliare,  A  (laccare.  Alcuni  laodi 
•  Vero,  della  vóce  presente,  sono  anche 
della  lingua  inglese,  e  mi  pare^  che 
il  «Voc^  II.  male  confonda*  questa  oolla 
seguente;  elio  concorda  eoli'to.  To 
•'tak€y  pigliare. -i--  TVicd;  mer>er  radi- 
ce, appigliarsi»  Io*  To  takeftxH^t}."-' 
Faeugh,  afiaccar  fuocow  la. To  imke  fire, 
«^  XiiWy  attaccare  lite,  in,  T&  iaké'ike 
Anv.— -  Tacà',  coticepi  re,- 'i  agra  ridire* 
lu,-  To  lake»*-^  Tacàia  ow^vìm  ^  ti- 


> 
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Iftocarh  :«oq,|alcuq'o./a6iaè  piglt«r  lite. 
Tacàs  afa  'na  casa^  «tl^octtrsì  ii  fu  re 
iip«  cosa  »  .ciioé  applicarsi.  E  modo  pure 
di.c4a8SMro  scrillore^  foresti nob  Jl  tata, 
piglia  ^  morde.  Direat  di  canee'  fègaìa 
tecdyftMTgliela  credere)  é  come  dire, 
fare  cluf  si  appigli-  MmIiiì.    .  <        ' 

Tacà.  Attaccare^  Congiun|$ere  cosa  a  co- 

•  aft.  Tacà  ,ol  bitulél  ni  àcosàa,  attac- 
care al  grembiale  il  nastro.  Tacàs  su, 

.    appendersi,  impiccars».  Fig.  Tacàn-sU, 

.  mesuo  troppo  alle  strette.  TacàdrèCi 
imputare  iiiia  cosa;  il  «he  in  dialetto 
fiorentino  dicesi':  Attaccare  bottoni  0 
campanelle.  Teu.  Tacken^  ficcare.  Fr. 
AUtacher,   attaccare.    In.    To  T^ck, 

.  inchiodare.  Allaccare»  Br.  Staga.-^  V. 
Stacbìtà. 

Tacìa,  Piglialo»  .Attaccato.  Assalito.  Fìg. 
Avaro. 

TÀCBk  Tacco  ^  Taccone.  —  Fig.  Povero  , 
Tapino^  Si.  •  ysa  nella  frase  :  Bas  de 
iàck^ .  povero,  di-suslanse;  abbietto,  ólt 

•  de  iàchs  TìccQ,  superbo.  JNacque  il  wo- 
ào  avverbiale  dalla  moda  che  già  fu 
nel  aec.  xvii  di  portar  allo  il  calcagnino 
delle  scarpe.  Onde  W  modo  di  dire.An- 

*  dare' in  -calcaguini,  cioè  andare  facendo 
■'  rumore  col  caiengno.'Sp.  T^aco/ienrjfar 

ì  passi  con  forza  per  superbia.  ' 
Tieni  V.V:  Macchie.  / /^r/ii/è/nra«draa, 

•  '  le  macchie  della  salamandra.  II..  Tacca, 
,.i«erta  piccola  macòbia  ctitane*..  TVicca- 

I  io,  •macchiato*  Fr.  Taché.  S^,  Tacka 

(leggi  iacia),-  macchia.  ,= 
TAcnir*.  Taccagno,  Avaro v  i^pilorcio.     . 
Tagia-  Taccia.}  accusA  o- rimprovero  d'una 

colpa.  Cai.  TaìLceat:,  rimprjovaro.. 
T^cdoff.  Qnereiei,  PiatL      :  .   : 
Té«doaA.  Borbotiona  «  Tac<$òla. 
Tacoomà.  Taccolare,  Borbottare*  Piatire. 
-.-.Vi  Tàgola. 
Tacognkbìa.  TacculerÌH  ,    Borbottamento. 

BmtsK^  t     -è    .      .-  ....    » 

7aoooiiò*.  Borbol latore.  :  Contenuofto^ 
TijBOf.  Tr.  P.. Baccelli 9  Gusci  de' piselli. 

ACAg.  63:  //  cec€\,^  'quando  cohtincih  a 
t  ffiu^  Ì0  It^fike,  •Gal.  G.  38  :  Le  fave  ..^faUt 


TàcoiìA,  TftbOLA.  Taccola  9  Bonliotlona. 
Litigiosa^ -<— Fig.  Taccola^  Mulacnhia, 
Corvits  Afontdida ,  Lini  Una  torre  iu 
Como,  frequentata  da  mnUccbin,:era 

I-  già- delta  T^r  di  fàcoL  'È  .U  .Inceola 
'  uccello  loqtMcè.  In.  Tàlker,  ciafàiero. 
Tacolà.  Tacieolare^  •Borbottare.      ' 

TAooii&a..  È  lo  stesso  dì  Tacoonòn. 

Tacòn.  Taccone  ;.  pezfto  di   cuoyt)  cli^  si 

mette  al  suolo  delle  scarpel    S|>.  7*0- 

eoHi  Br.  Takam,-  toppa^  brandello  che 

.81  cuce  sopra,  di  abito  rotto  ;  da  Ta* 

-- innt|  petto.,  *    .='• 

Taconà.  Porre  taccone,*  Rattopparle  scar- 
pe. Br.  TndsonOf  rattoppaore  abilL  • 

Tacom^w  Ghirtspraoga  e  raMioppa  abiti 
fessi.  Br.  Takonen 

Tir. Suono  di  certi  cólpi,  come  di  schiaf- 
fo. Ti/ e  iàf,  liffe  e  taffe,  -il  rumore 
di  quei  che  battolisi  ;  di  cbi  sdiiafieg- 
già.  CaL  7Vif^« -.qolpo  sìillaf  gòaflcia>, 
guanciata.  .  '  '      ^    . . .  :  ^ 

TAFAKÀai.  Tafanario^' Deretano.'  Il  *Voc.  II. 
lo  deriva  dal.'Cal.  Toìn^déreùnoyi^ear, 
uomo.  .    «'    - 

TsnÀOA.  Molto  ài  TÌnfprovero  Uinciato 
contro  di *alc4ino^  Detto  piingenle.  Dia- 
letto fiorentino  Zaflata.'  Dà  di  iafiàdd, 
dfare  zaffale.  Br.  Tamail.  Cai.  Tai/tàUt, 
«•improvero* -^  Il  Voe.  II.  de  ri  w  que- 
sta lìgi  dalla  voce  seg. 

Tafùda.  Spratto^  Scbizso  d'acfiiaoNlVil- 
Irò  liquore.  Dinketto  fiorent.  Zaffata  , 
ìd. —  Cai.   T-iohàrsaM,  sampillo. 

TXf.  Tagliar  BnggiOi,  Cusella;  cioé>ear« 
rucola  di  -metallo  o  di  ollòoe/per  Hio- 
vere  o  alzare  gran  piesi.  Gal.  ^TiZ/eai^/i, 

•  ^iro.^  In  y)F*r.n.  diresi'  anche  Girìlv 
Tài.  Tac<!a, Taglia,  For«a«.>Aspel«D,  Sta- 

tura.  óm.  iFom  bel  4ài^*  nomo  di  biella 

lacca ,  di  bella  taglia*  Uè  dai  mi,  tài  , 

è  della  mia  taglia;  cioè*  della  inia'fori^ 

.  dna  te  statura.    Dm  méziài^  ,\ài  .tnmitk 

•  tnglffa»  di  mesaana  atatura,.  Fig.  Maniéih 
ra,  Qualità.  Sp.  TttUè,  figuri^  deli' u- 
man  Corpo,  l^ri   Tal,  faeciai    .òbUura.. 
Matterà.'  An-'Toiti^f)  faccia*    .- 


:  TÀI.  Taglìdu   Ferita.    Quasi  tutti  i  modi 
'.^fitl0ri'deHe'iatfeiie  o^tgghej bisogna f arie         notali  dal  Voc.  It.spuo  pii^.Yiryó..T<ii 
ùen  secéaPB  suitiio.  La;  Tegmen y Te.'  |  .\  d'Abita  ìBghiò  d'abito;   taitfo  diipminò 

intaglialo:  via  daUa:pezaa^cJie  bàst»«Aiu 
«bifo.  f^i'il  lè^  «AMuirsi Ji)  ta^lin^ca- 


•  -gii/ji^-«operta.      ì  ..  ■   -  •• 
Tàcola.  Baccello.  V.  TÀeni.* 
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«kM<  in  ticGooicìo.  -i  Tài'é  ii  lngUflr  dvlle 

i(ìiwcr«.  V.  Tajà,  4.^«r«.  -  Erlmdaltài, 

.  V.  T.i,  P999guwuJapuiganBf'l/m,  111  |>ii!l 

.1  dialetti  cTllaliii  Erba  ùm  l>^li(»|  »  in 
comasco  «oche  ^^a  gfàsa.  Tulle  le 
piaguicole  il  vulgo  diiama  coiA,  In  V. 
T.  la  ppìma  è  ntféta  laUolia  m  qtMgliar 
latte  ^  ed  a  rinMrgiftarie  !•  piccoli  tagli 
delle  krite.  V^Taì^^S.''  mri.i 

Tàia^  Taglia  ;  pM*tai>  cIm  ai  dlb  a  cl»i  uc- 
cide- o  piglÌA  un  deltDqualllt^$  o  surla 
di  pena  e  9ra«etaa;iCa&.:e  Ir.  TaHìe, 
Gr.  7>/oi.  La.  Taxatio,  itassa^  ecc.  •• 

.-.V.  Tàjjb*  «.**:iir4.    '  =  «.  * 

Tajju  Tagliar  tia  caan  oianiiaja  l'orlp  della 

.  massa  delle  vinacce  torchiate  per  loìit 
chiarie  di  nuovo  eoa  hilla  Ih  massa 
stessa  collocandole  nel  suo  meato.  Ciò 

•  i  Laliiki  dicevano  CircumMi^n  pedcs 
vinaciorwn, . 

TaiÀw  V.  a.  Toglteggiar^^  tiii|Mirre  inglÌH 
o  (jravczzn.  Co.  Ar.  an.  1 1.96:  Nau  im» 
p^Ntnt  nec  taliakimi-Mm.iolieni  éwnth 
nièus  d$  Dùmnxio  èi)Giiibadona  fo- 
dram» 

Tiijà.  Tagliare..  Mfotere.  Segare.  Ferire, 
luciderò.  Alenai  ihodi  vern,  sono  pure 
italiani.  Tajà  1  ;iAg>i  €idós,  tagliare  ){li 

.  abiti  addosso;  tfoé  diro  gran  male  (d'ai* 
cuno.).  TajÀ  !niltada.siH^UBre  la  atra- 
da^  cioè  impedirla ,  e  si  diè'e  nel  proprio 
e  ÌJg...-3V^a  i  potei  in  baca  s  tagliure  le 
parole  inhocca^  cioè  iufecnompt're  l'al- 
trui discorso.  Go.  A-ir..  Itti.  liQCt  Pùtsit 
tmìinre  bìai^am ,  possa  mielere  U?  biade. 
Mun  Aow  It.  IV,  356,  caria  moden.  an. 

.    1 1^88 :  Bucelaìiaée ^  bocca- tagliata,  fessa. 

Qui  n.  pr.  AiiUvh.  Esf.^  p.  184  >  caria 

•  ao.  io44**  Ipsum   siham'***  iahare  ¥él 

cmpéUam  (GA»k.S .y.  -^  Cai.  e  Ir.  Tail, 

,   tagliare.   Talf  scure* 

Tajàm.  Tagliata ,  certo  S|>asio  di  bosco 
ceduo  dove  si  tagliì^*la  legna.  V.Tcnsa. 

TajadItt.  Taglialelh^  Tagliolini,  Vermi- 
celli. Sp.  TaHarih*    < 

TAJAràa.  Tagliaferro >  scollpello  d'acciaro 
da  laglìore  il  ferscL  ÌAuu  kàu  11.  IV, 
4^5»  carta  ao.  1216 1-  Taf aferhus.  dt 
Jrlotlii,  Qui  n.  pr.     . 

TAiai^cmA.  Taglialegna^  Legnaiuolo.  Il 
Voc;  ìu  slkaglia  dicebdolo  K>  stesso  idi 
SpotKMU>ochi }- ifaesltt  iendc^eepocca 


'le  legna:  qtwllo  le  laglitt  via  dot  fora 
pedale  hH  hnsiro. 

TAJAraftaa.  Tagliapielv» ,  ScarpcfHinOi 

TAiàT.  TagliHto^  Niccolo  ferita.  Piccolo 
spicchio  di  cibo  soKdo. 

TamtI*.  Ta^liettino.  Leggeriasilna  ferita. 

Tajoìdla.  Tagliuola;  noia-trappola  di  ler- 
ro  ,  che  srattando,  piglia  lopr' od  ahri 
animali  «'«Ile  due  aiùe>  bpanche-c»  aaor- 
se.  Leg.  i^oogob.  Kb.  I,  lit.  XXII^  ff,  4  ' 
Si  im  pediva  nui  im  taiiolm  Jkra  imita 
Juerii,  -*-  Il  sig.  Bòrrelli  aita  il  Pars. 
Tdie.  ChI.  Bvij  trappola. 

TAJèa.  Traverso.  S<-  usa  nella  Trasai  jàfdà 
de  tu/òn,  andare  traversalmeii|e.  8p. 
Tàjon,  Inolio  o  riga  diagonale* 

TALAMÀaA.  Tala mona}'  villaggio  popolato 
e  ragguardevole  di  V.T.  -«^  Gal.  Ta» 
lamh  >  |Miese ,  contrAda.  O/i  ^  -aecoadò 
il  Bullel,  è^  in  celtico,  abitazione.  Pia 
nomi  di  paesi  della  Dioci^ffi  oomasca 
'hanno  questa  desiiieova  ^ 'comet  fieiin» 
tonaj  Cartina;  Gnvòìiaf  Gordófutj  Pio* 
IM/  Statbaay  Traòna^j  e  cosi  T  hanno 
più  paesi  dTlifllia^  di  Francia,  di  ^pa* 
f^nu  «  popolali  o  accresciuti-  d'abitatori 
dai  Cflii. 

TAtbòcB.  Tal.  Broazav  dilèrro^  e  si  si- 

•  lacca  al  collo  delle  bestie.  Y.  Tiim. 
—  Oo, 

Takpa.  Bo.  Stolidov  Inetto,  Talpa.  Fofse 
da  Talpa,  animate  noto,  e  che  aicrade 
cieco.  E  forse  dal  Teu.  Ti^pe^  slolidio, 
inetfo.  I  Bormini  ebbero  molle  vari 
dagli  antichi  Tedeschi, 

TamÌco.  Stolido,  Sciocco,  Gooso»  Csl.  e 
Ir.   Tamhavh  e  Tanniche 

Tamaok*  Rab.  Grande.  Sp.  Tomaia, 

Tamaràla.  Iiiella,  Dappoco.' Diceai  di  pii^ 
sona.  V.  Tambémla.  --«  Si  usa  aacM 
per  STRAyARoèoLA.  V. 

TamaiIii.  Sorbo  selvatico.  Pyrot  aticit» 
paria f  Wild. 

TamarIss.  Pancia,  Venire.  V.  TaslIss. 

Tabibalà.  Pose.  Lavoracchiare,.  Far  qoiW 
che  lavorello  per  occupare  il  teiafo. 
V.  Tbavajà,  I.*  art. 

Tambalìn.  Pose.  Picoinaealo:  E  dieesi  per 
vezieggialivo  di  oggell»  piccolo  ^1* 
siasi.  Forse  per  TAVOAala.  Y. 

TambìLn,  Tabaloìdai.  Bel.  llinGhtoua.Gr(^ 
tino.  Y.  TsaA^A.  .  •  '•    / 
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TambakIììk.  Pose.  TeiliroU  dì  mmìiàaoe. 
Ftine  io  stesso  di  TòwaIì  V.    ' 

TAuuituLÀ^  TjJtBkLA^' Scìontkf  GaglìofTa, 
ImHIh.  Dirrsi  il»  pcrson».  ^-*  Scgreluia. 
Cr.  ali.  I  ìdè^i  Tambellàm  rtikkum  tfj^ 
AmaìdU  Qui  n*  pr.'-  8p.  Tarambana, 
gaglionb.  Il  sìg.  Borrelli  «Ila  vocali. 
TemptUome  ,  ^glionb»  irrcisohiio;  diedi 
c^ie  è  vose  d'otigiua  orieBiitle»  e  cita 
l'Ar.  Tebeììuh,  operare  eoo  atntplicità 
e  insìpiiriìxa.  Pera.  Tamhei»  pigro,  iqei • 
le;  Tehembeì,  ozì<^m.  V,  .TabalónA. 

TAMBAaLo-^aiCodico).  Intitlo»  Sciocco. 

Tambòm.  ViUiirc.  N^  I^Aausa.  -^  È  voce 
da  sclierzo. 

Tamm^sva.  Pose.  Spelonca.  Y.T.  Tanf 
'  d'orso^  o  di  volpe,  V.TAifABi^Wr 

Tamf.  Tauib;  puza»  d-aria  c^rotia  in  si- 
lo chiuso. 

Tampiwà.  Ttrolare.;  Inzìgarq^  J^rovocare. 
Tampìnom  ming^!  Nqq  tni  provoca! 
MoB  ni'irril«I.Vou  luji  lUrbaVNoo  mi 
leola  !  Il  Vòc.  11.  ba  TemfHtiUre,  scuo- 
tere; far  iracilkire;  e  TìtnpHiìn^  con- 
lesa;  l'uno  e  raltro  coq  rs. idi  scrUtOKi 
toscani.  Io..  To  Tàmp^r»  lifill odiare. 
Dialetto  germaii*  fiammingo  Tanen , 
irritare. 

TkiiPiKÒa.  Tentenainov  Pcovocptore,  Ais* 
aaiore. 

Taif.  Tanto.  U  Voc..  It.  (la.  Toni  eoo  es. 
di  ireccfiiisla..  3p.  Ttm^  La*  TVvt,; 

Tava.  Pose.  Tana;  stansf^  di  beilW  ,/9^  d'a- 
nimale selvaggio.  Cai.  f^arnha  ^  id.  — 
Ir,  Fam'ib4^inkm^  ^  cavartoU«rrac)Ci|. 
SareblM;  da  Thalmhan ,  ^otlinl^o  il 
8<iggctlo  ?  Ma  V.  XaÀif a  e  Tsóna. 

Tavabms.  Sranzene.,«egreiey  ^ascot^dj* 
gli».TaDe«bucht. 

Taràja.  Tanaglia.  Teu.  Taffghej  molti  da 
fuoco. Tanaglia.  CmI.  e  Ir.  Teanriiac/ifiir^ 


no.Iì\i  Tanmidh6.CwÀ.  TéOOL^n 
ntagro^  gracile,  piccolow         :<     «' 

TarasgiJL  Andare  peateonandos  o  a  'pie* 
coli  passi. 

Tabbìm.  Fine.  Punto.  Coiiclnsiobe.  Si.  usa 
in  queste  e  simiK  frasi:    f^#a  sém'par 

.  a  fuel  iaitdèm  ,  esser  .sempre'  a  quel 
punto.  Quesi  Ve  ol  im^dèm»  ^e^ù  è 
il  nodo  dèlia  questione-!  S%  dioe  sein* 
pre  di  difficoltà  ,  di  perirold^  dì  esito 
cattivo..  La.  7Vi/i<icm|- fiualmenlcw  ' 

Tandkrandànn.  Frottola,  Tanlafera^  Cosa 
-  qualsiasi- ripelota  e  uojosa.  L'èéempaì' 
l'iàtès  tandarandànn,  è  sempre  lo  slesso 
suono  monotono^  la  slessa  cfDlilc«a; 
.  la  aìetim  cosa,  stuoetievole^  ripfelulii.>Si 
usa  sempre  in  sig  .  avvilii ivò.iiSp..  Tmn^ 
iamntiw,  suono  ripètuto  di  tamburo  Lai 

.  Tat'atittira,  -suono  monotono  :  di  '  trom* 
!>•.—  On.  ,  I 

TAKOoàoGiA.  Tr.  P,  Inetto^  Gagliofib,  Uo* 

.  mo  da  nulla.  Tt*d.  Tàndeli§  »  cbé  si 
spassa  in  balocchi.. 

Tankoa.  V.T.  Tanaceto.  Dialello  toscano 
Erba  da  bachi.-—  Tanacetum  vuigàrtt 
Wild.        . 

Tàngan.    Pose.  Piccinacolo ,   Pìociolello. 
'  Dicesi  di  persona.  Cal^.  e  Ir.  Tamiuugs 
nano.  V.  Tanasc&l. 

TÀ^GAa.  Tanghero,  Zotiroj  Y.  ToksoAM. 

Tàncah.  Sorla  di  gìuòro,  detto  anche  Mk» 
STAB.  V.  -—  Sp.  7oMg4i#/o^'id.  -»  Mollo 
spagnolo^  d*  onde  ci  venne  la  voce, 
Tanganillo,  ò  pietra  o  palo  di  suste« 
gno.  11  Tàngan  o  mattar,  aoslieoo  il  da- 
naro dei  giuaeo^.  Forse  dal  Cal.^  Ttiic^ 
appoggio^  siMleguo;  Taicéadh.,  che 
SUSI  iene. 

Tanoaikìm.  Pose.  Piccinacolo. 

TANiaa.  Bassetto  ?  Sorla  di  cane  da  cac* 


eia  di  corlissim»  gaml>ev-e  talvolta  sAra 
pajadi  tanagli«9b  Molli.  G»\,.Teann»ìx.  ordinariamente  storte. 

Témn,  siringe re^  -r-  V.  es.  in  ToasÀ.        Tànit. 


TavaMMOk  Tr.  P.  GagliolTo,  Imbecille, 
Bcrgdb.  Tananàny  in  comasco.  Ci4.  e 
Ir.    Tamàànaek. 

Tawahìi,  Fracasfifo,  Strepito,  Tuimilio: 
,Tamam$gl  Bo.  <-  T«iiHin«f  r  PoM^i,  etasa 
imbaraittaoter  Guaasabugliou  Y.  Cata- 

JlAfb 

TAmÀÈcàh,  Tawasooìo.  Tangoceio  •  l#sso 
sii  slahim^  Bassolto  t  Piccinaco-lo  ) Jiia* 


Suono  di  colpe  di   campana ,.  di 
-  tem-buro  o  simile,  Sp.  Tara,  id.  Ttdier, 

Y.A«,  suonare  alcun  MtrtBmenlo>—On. 
Tamta.  Lev.  Solamente.  La.  TViaftim.— 

Y.  Gbéja. 
TAirrio.  Calcolo,  Computo.'  Rata.  i)àgfi 

ol  §6  ianièo,  dargli  la  sua  quota.  Spu 

Tanica,  certa  misura ,  o  certo  calcolé^ 
TantIsim.  Bo.  Moltissimo.  Superisi.'  di 
.    Tonlù^  pronoHM  di  quantità;  ■'   .. 


TAP 


(318) 


TAR 


Tanto.  Lev.  SòbiMote.  La.  Tanùim.       1 

Taf.  V.  M.  e  Pose.  P«xzo  di  legname  gros- 
so da-  fiioooy  Schiappa*  -  V.  Tapa  ,  a.** 
ari. 

Taf.  Tr.P.  eY.T.  Goocbiame,  Turacciolo 

•■  dà  boMe.-^  Y.  T.  !Go|i€rcbio  di-laveg- 

'  gio.  II.  Taffpo,  loraccìolo^  coperchio. 
Sp.  Tapm,  copercliio  allaccalu  alla,  cosa 
tthe'<copne\  come  quello  di  cas8iii.Teu. 

.  Top,  chiudimcolo.  Fr.  Tampon,  Io. 
Tamkin,  T.  ■  Tapm,  cocchiume ,  lurac- 
ciolo. 

Taf.  Legno  eolio  la  gtogafa  del  bue  cui 
ai  lega  la  Iòmoola,  V.  -—  V.T.  Zeppa 
o  eorpo  qualunque ,  che  si  sotlopooe  a 
cheeclifesia  per  rilevarlo  alquaulo.  Di* 
cesi  anche  Tapìl,  e  Tapìli. 

Tà^A.  Miochiooe»  Ignoranloae»  Gagliof- 
fo. Tr«P.  id. —  Fig.da  Tapa,  schiappa. 

Tata.  Stecca^  Schiappa;  pesto  di  legua 
da  fuoco  9  spaccata  ;  pexzo  da  catasta. 
Ha  i  diati  DUI.  Tapéla ,  Tapelètu,  ecc., 
piccola  schiappa,  il  peggiorai.  Tapà' 
seim,  brulla  o  iolome  achiappa.  V. 
Tapà^  3.**.  art. 

Tata.  Parlaalina,  Ciarla.  Chiacclierooe. 
In.  TmUc,.  discorso.  Teu.  TueU, 

Taià.  V.T.  Otturare  con  cocrhiurae  le 
barili  e  botti  del  vino. 

Tapà.  Ghiaccherare.  V.  T.  e  fil.  id. 

TaFà.  Bel.  Lerare  la  iorguale  superiicie 
dai  Tasi    di  legno  colia  |hccòU    scure 

.    di  lana    incurvata.    TMppà  om  ^mstél, 

-  levare  colla  stessa  scure  doppia  il  le- 
gno guasto  o  crescente  della  botte.  Y. 
T.  Uguagliare 9  Appianare  colla  score. 
Lingua  finnica   Tappam^   acnre.    Per. 

Tap ASCIA.  Camminare  a  piedi.  Scarpina- 
re. La.  Topper,  ceferameote  (  voce  gi& 
nntiq.  al  tempo  della  bufHia  latinità  ). 
Ted.  Tappeti^  bussare  col  picele.  Sp. 
Tapa.  «  parte  esterna  deil'  unghia  del 
eavallo.  T.  TmAia,  piaola  del  piede. 
Ir.  Tapf  rapido  aell'  andare  ;  Tapaidhy 
affincuarsi.  Gal.  Bitapmidk ,  affrettare. 
San.    Tmg,  andare. 

TafasciabaI  Camminala  hioga  a  piedL  . 

Tapajciòik.  Camminatore  a  piedi. 

Turtu  V.T.  Scheda  di  legno. 

TàPftA.  V.T.  CbiacciMfrioo. 


Gbiaceharona.  BeL  id.  -^  TmppaèUa:^ 
Y.T.—  Tapéla,  fig..  Battola  di  ma  , 
lino.  —  Il  Voc.  II.  ha  TmbéUm^  cbiacs^. 
cherone  ;  con  es.  di  scrittori  .classi^:  ; 
fiorentiar.  Sp.  DiiravilUif  «battola  «#/ 
mulino.  Chiaccberone.  V.  Tapbaì,  a.' 
arf. 

TapI^ua.  Schiappa  p  Pecco  di  groaso  le- 
gname spaccalo  ,  o  ri  fesso  ;  da  fnoeo, 
e  da  catasta. 

Tapblà.  Fare  troppe  scheggie  cTmi  le^ 
per  lavorarlo  male. 

Tapslà.  Chiaccherare ,  Parlare  eoo  le^ 
ger«-zza.  In.  Talk.  Tea.  Tacte^  ¥.A., 
parlare.  Y.  Taslecàs. 

Tapslàa.  Tagliuzzalo,  Pieno  di  ferite. 

TAPEtlrv.  Scheggie  di  legno  ialle  dalU 
score  nello  spaccare  o  tagliare  lof^aiiL 

Tapell.  Schiappe  di  legno.  Stecche;  cioè 
peni  dfe  catasta  e  fuocou 

TapIu.  V.  Tap,  3.**  art. 

Tapiòi:  V.Y.  Tafano.  TapM»,  Ani. 

TapÒ9i.  Grossa  schiappa.  Fig.  Gran  bt^ 
giano,  IgooraotonCy  Ceppo. 

TAPPèai.  Tr.P.  Alquanto. 

TAPPÒff.  Tbipa.  V.A.  Minatore.  V.  Tsapo- 
se*.  - 

Taia.  V.  Tasùsc 

Tasà.  V.  T.  Rimestare  ,  Bimrnare ,  Ma- 
scolare.  Che  diavol  U  tdret?  che  éa- 
volo  fili  ?  Tarn  la  poiemta  j  rimemre 
la  polenta.  Pr.  L.:  Tarare  in  mrn  pn, 
rimestare  in  no  pozzo.  V.  Tabòv  ,  i  ' 
art. 

Takìbìtol.  Carabattole;  Bazncatnre,  Mh 
scee.  V.  Tàtas. 

Tabas^ss.  è  Io  stesso  di  Tababìss.  V. 

T  AB  ice.  Pollronaeeio.  Y.  Tabamòt. 

Tabàcc,  Tabai,  Tabàl,  Tabaov.  Y.  T. 
MafiereUo  da  rimestare  la  polenta.  Vr 

T«BÀ. 

T«B«oÌL.  Y.  T.  Piccolo  matterello. 

Tabaol  (/H  come  in  e-ffi).  Posc.  Ustle' 
rello.  Tirm^iimy  mazza  o  bastono  far- 
nifa  ili  rima  di  pinoli  oriczontali,  nisit 
a  tramestare  il  latte  «piaglìato. 

Tabac*^  Siiaccinc».  rVidifiea  suDa  terra  s 
appiedi  delle  macchie,  •  vive  in  Ino- 
l>hr  bissf  o  aperti,  lion  Boni  per  gli 
ahi  boschi:  tb  a  piccoli  voli  e  a  scoSM 
s«n»  terra  Ai  soìia  in'zolla,  o  d' ana 
in  aNfUceapugliou  Ln.  Tcrr— rtJt,  »r- 


> 
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!•  «TiJloilola  V  •enta  ciyOu  v  <^<^  della      Tabusòit^  Pancione; 


perchè iSpimo  cala  a  terra,  evi  taiia. 
Il.'7>mrga0y  die  è  a  terra,  o  poco.  li 
aUa  du  teifa, 

TiaÀoieÀ.  V.T.  Polrola  di  farioa  di  grano 
turco  con  barro  e  felle  di  forsMiKitio. 

TAaAGKOÈ0LA.Tr.P.  Nottola. V.Ti^GaoàoLA. 

Tmbamacb  ■(  a  Rogolo  ).  J(;iioraute ,  Sci- 
nuRilo.  V.  Tanavàch, 

Tabamàcd  (a  Romolo).  RoUami ,  Fram- 
menti, di  uiobilij 

Tabam^.  Pollrooaccio,  Inerte  ^  Lento  al 
oioversi.  Ci*l.  Tar,  olire  (è  particella 
iolenfiiva).  Cai.  e  Ir.  Mòthar^  lento.  Di 
<|QÌ  il  nome  della  MannoUa;  animale 
stupido. 

Xamcìta.  Bo.  Questua^  Cerca.  Io  altre 
terre  coroaaehe  dìctsi  Cercóta ,  cerca; 
•m.  Cercala,  pitocCHrc*,  Y.  Tócca i^  a.^  art. 

TAaacB.  Rog.  E  lo  stesso  di  Pabìai,  V. 
nel  Supplemento^  e  -V.  Tàtab. 

Tab£u  Mazza,  Bastone;  •€  si  dice  solo  di 
legno  da  percuoter!:.  Sarebbe  impro- 
prio il  clùamare  cosi  quel  bastone  cui 
ci  appoggiamo  andando.  •^—  Tr.  P.  Mat- 
terèllo. — >  Pare  troncamento  dell'  11. 
Matterello,  che  è  diminuì,  dì  Matterò» 
pezzo  di  grosso  legno,  e  già  legno  da 
dhir  bastonate.  V.  MasAl  e  BATÀaftL,  in 
questo  Vocab.  ;  e.  Mazza,  nel  Voc  It. 
'  «^  Tarus,  clava,  leggesi  in  Ugutione. 

TsaBLÀ.  Pose.  Minchionare;  Burlare.  In- 
gannare.* 

TstBEtÀuA.  Pose.  ScioccfaeKza,-  Coglioneria. 
Ted.  Tkorheit. 

Taiblàda.  Ba8t4inala,  Mazzate. 

TASBLdr.  È  accrescitivo  di  TarAl.  V. 

TaifGÒif .  V.  M.  Gergone,  Gergo,  Parlarle 
fuirbesoo.  Fr.  JargofuSp.  Germania, »V. 
Taa^. 

Tazixà.  Tr.  P.  Irritare,  Provocare  a  rissa. 
V.  TAMPmà. 

TaaiSADÒa.  Tr.P.  Aizzatore. 

TaifUciB.  Bo.  Chiaccberare.  V^  TAPfetÀ. 

Tablìcb.  Bo:  Chiacdierino.  V.  "tAViLA, 
■l.*  art. 

TablIcb-tablàoh.  BeL  Tempella,  Tabella, 
lavolelia  di  legno  che  si  bbtlé  con  due 
come  suoi  manici  di  ferro  mobili ,  nel 
kriduo  della  morte  di  G.  G.  —  A  Co- 
«M  sì  dico  Vlllcif*VBÀC«.<V.  •—  Oo. 


TAOiàss.  Ventre,  Pancia»  BmpH  ti  imrlUs, 
empire  l'epa.  Illirico  Tarbuh,  ventre. 
Br.  Tevr,  grosso  ventre,  pancia;  7*ev- 
rtk  y  panciuto.  Cai.  e  Ir.  Tmrr,  la  bassa 
-  porle  del  venire.  Ir.  e  Cai.  7%Mr,  pan- 
eia. 

Tarlocàda.  Mellonaggine,  Buagi»ine,  Azio- 
ne da-  gagliolTo.  Cai.  o  Ir.  Temllaehds 
sciocchezza. 

Tabléch.  Torchio,  Stolido,  Zòiico,  Ta- 
rullo, Inerte,  Balordo.  Cai.  TeaUaidh, 
id.  —  T.  Torimk,  trascurato  ^  ometto 
inetto. 

Taumjcboìii.  Slolidetto,  Sctoecbvrello. - 

Tarocca.  Pose.  Il  garrire  di  gallina.  Di- 
cesi anche  di  persona,'  Brontolare.  7*dZ 
iarocò  droèu?  li  La  garrito,  o  Sgridalo? 
Il  Voc.  It.  ha  TViivcCM/^  4  gridare,  con 
es.  del  Mahnantile,  H  quBl  kiego  roni* 
mentando  il  -Miiiuccì,  direr  Tarocca, 
entra  in  collera ,  arrabbia.  Voce  usata 
in  Firenze,  e  anche  in  Lombardia. 
Francesco  Negri  ^  nel  suo  Tasso  '  in 
lingua  bolognese ,  portando  in  qo^llo 
il  verso  d''un  argomenVo,  che  dice  : 
Il  re  fi  iarlm  «Ila  iMv«lta..rea,-        ' 

parafrasa  : 

11  re  al  senU,  «  e^aiiaa  a  umccaCr 

Cak  lYoid  ri,  giirrìre;  Trodair,  gT^ 
ritore.  Il  sig.  Borrelli  cita  il  Pers.  Jy- 
mls,  id. 

TAzdcB.  Tronco,  Fnsto  d'albero- éi  «ni 
sono  recisi  pedale,  rami  e  cima.Fig. 
Tarullo,stolido.La.  ^roiicfii;  II.  Tron- 
co, fusto  d'albero.  Fig.  Stolido. 

TABoktTLA.  ■  Bastonata.  Fig.  Danno  grave. 
V.  Tarèl. 

Tabòb.  Bel.  Gergone.  Cai.  e  Ir.  Trétoill. 

Tabòb.  V»V.  Cucchiaio.  Qr^- Tarane,  sor- 
■  fa  di  mestola:  LB:'  Trua,  < 

Taròz.  Stolido  ,'  Tarulloi-  Trarozio. 

Taròz.  V.T.  Polenta  di  caslagóè,  patate, 
cavoli  verzotti  e  fagiuoli.  ^  ' 

TàBPASGà.  V.M.  Talpa.  V.  Tratoscì. 

TABtiJA,  Tartajòn.  Tartaglione,  Bhlbet- 
tante.  Teu.  Taterer,  Sp.  TariatnMo. 
—  On. 

Tartajà.  Tartagliare,  Balbettare;  pit>pria- 
mente  é  'ripetere  spesso  la' -Sillaba-'l/i, 
per  viziò  della  lingtnr^  Teill  Taeteren, 

Tàrtara.  Tartara  ^  specie  di- ^lo?tB  falla 


TAS  < 

r  ..eoa  iagrfdieaii  cUvfrti«rF<Ni4f»À.fMri*>; 

Jf..  iS(»<f;i/.  KVU  ^84»  :Cronio«  PfROUit. 

.  éipfM^ml  ,Uu$wt  Jactas  ée^  ^viòa^j  et 
caxeo  ci  lacffi.et  zuckaro^T^v^  TA9fie, 

!SAMTJMk'9^  TarMi3Mre,  Rj'lkrfiPilereii  Itim- 
proyerar^  ;  QÌQ(è  notare  e.  binami ar^-^l- 
|rg|  facfi  9.  UulU  per  m«rii4Voli..d»  q?q- 
aura.  È  Yooe  afTailo,  vulgare.  Noo  ^lal 

particella    inleosiva  ;  Tosati  ,  .riprco* 
<|«r^^.  caly^iijare.  La^.r^ixiin».*.  lapcja- 
re,  rtpreq(Jer«. . . 
7i^AMÌiu«  ;  Rjnipravef/u*   Ripreniìope. 

TAaTASSADÀLA.  Ripre/iaiooctna, 

Ti^TAaa^N.  Bjpreosorc^  Mimproveralor^. 
jP«di|p.a  cen^urar^^.a  riprendere.  Cai. 

,,X^4i^  e.TfiiN^h/^      ... 

TifiTÓc^^Posc.  LiipoSHia^^Si  uBa    u«lla 

«:  frase :.i  pé^  lfiJari4iiat,9ti4^j[e^X'\» 

.,.  lii)!^$ipa,|  piluccare.  V«,1fAAcdTA. . 

.'];Aa^(;.,Tr.,P...tLoff}p.,v  Spnr^o.  Si.  iC^ice 
dj  cosa  e.peraaina^  CaL  Ti^sdary  pfr- 
fona  lordale  ijfi  si  dicess^.dl  P<io-y  de- 
l'iverebbe  legiiiiinani<;ote  da  .Tatrti,  ta- 

•  •VAiipa^U  pecio  pw    diMici4|i  O.ipen 

•  .che  si  d^pno,  a  pescvJn  Véru.  X*9r^^ 
.  Ìi^4ii«J',pi^f(0,:qui.  «lon.AJi.é  id^lr^lA^U 

Tasca. ^Tifi.'  Tìi^c^.s  Scai-sella.  .tìacMoeta. 

7>Mi;ia«.-y;,yp  iHur.  Ao.. Jl..  lY, .  4a5^ 

.  /Q«i|r|a  ierroTr.^n^  i9i6;..£ki  7a«c<i«  Qui 

.^-p.  pr..  T-,  Teli.  Tassella y  .(>vr6ii,  piar- 

aupip;  iche  alcuno  derìy*  da.7Wje/ij 

.  ;^()t|n«Fe;}  cbi9milj^dofti  ioffitli .  TV^^/tf  » 

la  t^sca^  in.^cuoiit  |Me4Ì .^>  FrwMrÌM 

ci\vfkn  ^oUi  Dr*..rrr;.Q  PulH.  KtllaA,.  -r- 

TascÀA.  FornilOi  di.  tasche. 

T^WP^TA*  ,TMpl>eM#i.  reqipiotite  ;dH  iHlljt 

.    .0  dj  plloae,  in  cui  il  cacciatora  rÌ4H>M^ 

,-bl- W^We  4ji  «cbJQppp;  iM^rsa.  di  pelle 

|^i^j;ial|jui  di  pÌQ/i)bo,  QuelU  ai  4Ìice 

*'  EHti#PI^9-  /^i^^is/<^««.<ÌMSclif!tla?  Tal- 

.  *»lW)**.  **^  S^  %*V..rt*  MPa  piiicpl»  4v>c- 

*Ìdii^?  Àa«fh«l**!«ia%n  T<ì<i^  Tà^alKiien  , 

..    Ips^elta.:. 


j  ■■ 


^ITMaarni  ^fM^fVoAiaiIlflMoiifii  rtwwmre. 
T«MÀi...THi9fÌi^i«.  ApffMrli  «qIiiaii  Ibtfi- 

^Hiin».  2ip.  .JVic&^f^  l^a^i JVuBfuntiii  a 

TaaaiwyXfUara^i,  PqnrailfUMiicU^vIìteint. 

,  WaliilM»  !prf^«9),.jM^t0njirliWi  hhh-iI 

TA«àAa»t  HasseUii  ) . Ul^ tlà  •.  <li«  '  v'iMcnsce 

i.Jil  cqryic»  <pUdQy;tqttatHÌou  miiriilwaidi- 

jTnUo}-  «  per  pr»aiBnnlu;i  a|ir»«|9a  lohe 
-,si  aieiA«-io  iJ>iMi,iVss<M Ji«a4.:(r0f««ibi 

tasf ellp,.  4>eue|lo .  qiiadrow  ■  1 .  < .  <• . .  u  f.> 
T^ASai)4«.TasselUrtt;  JvalneniilaiiwiliiJnel- 

te;  aprassie v  m^,  lavorare  »«ii.aiHM«bi, 

■  .  9i,laM«|ii.  .11  l'I. '...■.  1    .1./    .r«.ivi«iTiAÌ 

Tast.  .  Si^ggÌA  ^v(Piv>va. .  Adatti/,  td  itasi,  «in- 

.  .de.re  al .  saggio  ; .  alla  provn «dvl  \puliL 

ioti  iTfiiUj;  gjMto^  s«ppre.>  T«  ■TàUmijfL. 
XMT.X*slD,t Tallo;  ralhoi..dèi   loMare 

con  maao  per  giudicare  ifl'iiiia.iJHiM. 

Teu.   Tasi  f  id.  •  •    mi  .;.^j  -i     /.«;aì*1 
TaffrÀ.  JnaBggiare^:GMBlamijlo^2>.lMlfll 

«Tii  HplMmA. ■  ^a. ' rTflaywPi *  ■;  u.  l.  i;. 
Tastì^  Tafllaret  ToooBoe*  <oi.jwiaB^|apa 

icoM^  ^pffrigiiidicani€.iXo«^i^«s/Ml^i<l. 

.      YtiTtUiMsé^  vi ,poiSi     .*^\-.xì.i.\iH*ìl 

Tar^.y^T^  TanUu  6i  uia  aMUa  CraMA^Vif 

ii'déipiU  (lauto*  dit*potfo)«-.  HUi^podkMio. 

Tataw.  Vj  T:  ,^m  •€p^aiiM.>;  Paiircu.ffi>*i. 

r«M<..^ii.   2Vita^  padbe^4>«a.r.7WWa, 

•  jè.vcsaeggialjvpiperiJittlricè.:^^  4|>*A' 
Tatìa,  Tasta*..  Voce,  eoo.  cuile'Avtfici 

•  lecciiaDo.i  .bimbi  a  Mare;uir'ipfO((isi'^ 
sèi  corvaodosi  essà  inlanlQ^Ati'oeoHo 

.  le.  bfacciakSipertej.vttrso^iloica  -per  .sar- 

rt'ggeriì    in  .caso  di  bisegiaa*  «StaAlii  i 

.  Pps«.    Spi.  ./tfft^r.a,taSas;.aiidiire'il 

bimbo  cdm  ;  paura  da  sé.  •>.     w  ' 

Tàtab,  Tatababìi.  Taltere,  ^acabera^  IkP 

.  t  zìfiMturt^  GiarmnengoWw  TàUnsk\hi>* 

U  MÌDUcci  coinnienlandu  U  vorao.del 

Malmaniilm,  Xi,  Spy^^:.  .  '•><( 

DelPe4«er  folto  U  boaro ,  «.^Mlra.  l»M«<lf 

dice:   Altr^  Mccbere v  niln^wìoo  cii^ 

/.iCostanM  4i  ptoca  floiisid«i»3Ùon^.(.lbi'* 

.    Ad/  U-  .U  ,  .i5i6»  Aota.:  cbe.fi  TaUers» 

a  Modena  e  ne'  paesi  vioiui  di  Lom- 
.  iiKri^a  10  4'  Italia  «  é  voce  1  viva  ^ .  e  che 

onsÀ  4:bifMiiafisi  Je  robe  ossi»  mobili  di 

ppoouvalore^.come  .qtiaai  %Q/n^  quatte* 
.  aJie  stanno  Deiicasolarv  dei  po!«ort«.J&4 

àimoUo.dii  JsoiUMreit  cbe  quèaUf  viMe  è 


i 
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:  roMuoe  Buche    «lU    linglii    iaglese... 

-  •  uoo  mi  ardirei  decidere  qìniim   -dei 

•  due  popoli  rabbia  d^ll'Hliro  ricevutii. 
L'uno.e  l'allro    forse  1' avrà    appresa 
dalle  Yelusiissiiti*^ favelle  de'  paesi  set- 
.    teiilrioiiali  ».  Li.  Tatter,  cencio.  Il  Mu- 
ratori sbaglia.  E  dai  Qui,    Trealaich  ^ 
masserizie ^  robaccia^  mucchio  confuso 
di  taltere.  In.   Tackling,  masseritie. 
K*ÀTtliA.  Bagascia.  Plurale  Tàter,  —  Per 
esleusion  di  sig.  dnirin.   TatUr^  cen- 
cio. Così  in  Veru.  dicesi    Sirasciòna^ 
Ptiandòna  ,  collo  slesso  tra>lato. 
Tattoqcàt.  V.  T.  Tantolino,  Poclieltino. 

In  Vero,  comasco  ,   Tanloquant, 
"TavA'vÌ.  Starsene  irresoluto  e  da  gaglioffo. 

Tavànn.  Gonzo  ,  Bergolo.  V.  Tabarìss. 

Tavàmn.  Pidoccluu.  Ted.   Blat//aiii  «  ba- 
cheruszolo. 

Tavakòn.  Baggianaccio. 

Tavìla.  Pianella,  Meszana;  peuo  oblun- 
go quadrangolare  di  argilla  colta  usato 
■  pavimeulare  e  in  altri  lavori  da  mae* 
•tri  di  muro.  Pose.  Mattone.  Quadiél^ 
4|ttadruccio^  quadrello;  è  in  Vern... , 
.  simile  petzo,  però  più  piccolo  e  piò 
grosso,  usato  d'ordinario  a  murare. 
Madònn  ,  quadrone;  è  una  sorta  di 
mattone  grosso  e  quadro.  V.  Quadrìl  ^ 
1,**  art.  —  Forse  con  estensione  di 
sig.  dal  La.  Tabella  j  piccola  tavola. 
Ma  è  più  verisimile  sia  dal  Lb,  Te* 
gmla  I  tegola.  Nelle  classiche  Vite  de' 
SS.  Padri  Tégole»  mattoni.  V.  Voc. 
II.  —  Teghe,  Tavél,  Tàcoi,  si  chia- 
mano in  Vern.  i  bacelli  di  fave  ecc. 
dal  La.  Tegere,  coprire.  Ein  T.  T^ghla, 
mattone.  Tegola.  Br,  Teól^  tegola  V. 
la  voce  seg. 

TavÌla.  (In  alcuni  comuni  del  Lago  di 

,  Conio),  Bai  elio.  Guscio  di  certi  legu- 
mi, £  voce  anche  de'  Bresciani  Gal.  G. 
io5:  Tavella  per  pisello  o  fava;  e  38  : 
Le  /ave ,., /ulte  fuori  delle  tavelle  o  le- 
gltó^  bisogna  Jarle  ben  seccare  subito, 

TavmlÀ.  Ammattonare^  Pavimentare  con 

pianelle.  Modena  Stai,  llubr.   ^o,  fui. 

'  3  :  Civiias  Mutine  intra  foveas  tota  « 

ef  Piatole  ejusdem  debeant   tavellare, 

XAvaLÒN.  Grande  pianella  o  mezzana. 

TAvAaHA.  Taverna  ;  osteria  della    plebe  ; 
delta  anche,  e  più  spossoj  Bcto/a.  Gal. 

MoKTi.  Vov,  Com, 


Tabhaim.  Teu.  Taverne.  La.  l^ibtma 
cauponia,  È  della  ,  secondo  il  giure- 
consulto Ulpiano ,  quasi  Tabulerna  « 
dalle  tavole,  (La.  Taìmìae)^  onde  già 
furono  falle  le  pareli;  e  vale  proprìam. 
Casa  di  legno ,  casa  da  povero  ;  e  di 
qui  il  La.  Tabemula»  casipola.  —  TVi- 
i^ervtèe^  n.  pr.  di  ameno  paesello  presso 
Como.  Tavérnola  «  nome  proprio  di 
casa  Ira  Borgovico  (  a  Como  )  e  Cer- 
nobio.  Fu  già  nell'antica  Roma  uu 
luogo  di  questo   nome. 

Tavuinà.  V.A.  Vendere  vino  alla  taverna. 
Re,  Si.  6'ì:  Ille  qui  erti  Tabernarius 
prò  comuni  non  debeat  tenere  aquam  in 
i'anrpa  qua  tabernaret  aliquod  vinum, 

TAvtsNÀRi.  V.A.  Tavernaio,  Ostiere.  Teu. 
Taverniere  id.  —  La.  Tabernarius,  boi- 
legtjo.  V.  Taverna. 

Tàvol^  Tàol.  Tavola;  una  o  più  asse 
commesse  ^  o  pietra,  di  fìgura  quadra, 
o  quadrilunga  ,  o  circolare  susteuuia 
da  piedi,  che  serve  per  mensa,  scrii- 
lojo,  o  a  tal  altro  uso.  In  Vern.  TVt- 
vola  ,  è  Mensa  ;  e  Letto  oblungo  dà 
cannici  colle  sponde  di  legno  dove  ti 
allevano  i  bigatti.  Nel  Vocab.  della 
Crusca  non  si  registra  Tavolo,  e  in* 
vece  vi  si  legge  Tavolino,  Tavolone, 
Tavuloiio,  che  è  come  dire  un  albero 
genealogico  con  avolo  e  nipote,  senza 
persona  intermedia.  Il  Voc.  II.  del 
chiar.  Liberatore,  ha  Tavolo,  per  voce 
dell'uso;  «  con  ragione,  perchè  siù  noo 
è  toscana ,  ò  italiana.  Br.   TaoL 

Tavolàa,  Tavoladùsa.  Tavolato,  Assito; 
parete,  e  talvolta  pavimento  di  tavole 
d'assi.  Af.  Ag.  9^  :  /  larici  sono  molto 
buoni  alte  tavoladure, 

Tà.  Tu,  Ti,  A  te.  Tè  dui,  ti  dico.  Tè 
vediiu?  hai  tu  veduto?  San,   Tè  ^  li. 

Tèa.  V.T.  Pino  silvestre.  Fiaccola  di 
legno  resinoso.  La.  Taeda,  sorta  di 
pino.  Fiaccola  di  pino. 

TsA.  Liv.  Cascina,  Stalla  d'alpe.  V.  Tscc 

Tsbiàa.  V.  Tabiàa. 

Tbbiarìl.  Stanzetta  a  letto.  Tebiaiàsc^ 
ne  è  il  peggior.  Tebiaròn,  il  superi. 

Tace.  Tetto;  copertura  di  casa.  Jndà  a 
tèccs  andare  al  coperto.  Sót  iècc,  sotto 
coperto.  Sol  al  tècc,  sdito  al  letto,  V. 
Pari,  svg, 

4» 
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TkciR.  Bl.  Sibilìi,  .forrèf  e  «  étnhz»  cfelbe- 
flliame,  stnlì».  Somlècc,  fenile.  —  Tìcc, 
V,  V.,  Stalin,  CBSciua,  Cauainia  ;  abituro 
qualunque  da  niontiiuaro,  o  in  alpe.  »^ 
Teza^  tfllo;  nel  dialeno  p» dovano,  se- 
condo Af.  Ag.  91:  Gli  alberi,,.  Steno 
squadrati,  da  poi  si  riponghino  sotto 
qualche  portico  o  tèia.  -  Presso  Df.  Te» 
ges,  capanna,  tugurio;  si  legge  coti  es. 
dì  scritture  del  Medio  Evo.  —  La.  Te- 
ctum,  Gr.  Tegos.  Teu.  Tacky  tetto.  Gr. 
^tegos.  Cai.  Teac/t,  Ir.  Teagh^cnsB,  Dal 
Gr.  Stegin,  Ted.  Decken,  Ir.  Teagair, 
Gal.  Tvzaw.  San.  Tutt\  coprire.  — 
L'uomo  selvaggio  si  alzò  una  capanna 
per  coprirsi  dalle  pioggie  ^  e  la  disse 
Técc,  coperchio.  Po*i,  perchè  chi  di- 
fende e  guarda  alcuno ,  quasi  lo  copre^ 
ciò  si  disse  fig.  Protèggi  proteggere. 
Cosi  nel  La.  Protegere  j  che  uell'  Ir. 
Teagatrj  e  San.  Tég. 

Tsccù.  Fare  il  tetto  a  una  casa,  Coprire 
di  tegole  e» sa.  Sp.  Tejar, 

Tecciì.  Bel.  Riparare  il  héslianie  sótto 
letio  o  copertura.  V.  Tace. 

Tkcciàm.  Tettoia ,  Tetlo  e  sua  armatura 
tutto  insieme.  Med.  St.  II,  119:  Ha^ 
bens  ed ificium  super iusj  teneatur  Jace^ 
rei.,  et  reficere,..  tectanien  superius  , 
cum  muris  ipsum  tectamen  sustinèhti- 
itus.  La.  Tegmen,  copertura. 

Tecciàt.  Chi  lavora  a  far  tetti  di  case. 
La.   Teguìarins  j  tegola jo,  fornaciajo. 

Tscctoè'u.  Tettuccio,  Tettino. 

TtCB.  V.T.  Polenta  tenera  od  altro  cibo , 
che  si  attacca  alle    mani.    Paltèch ,  a 

TàcH.  Si  usa  nella  frase:  Fatèch^sìrnve 

scioperato. 
TkDi.  Tedio  ;  noja  che  si  lia    di    sé  ,  o 

d'una  cosa;^cosa  che  aunoja.  La.  Tae^ 

dium, 
Tfioii.  Tediare;  dar  uo|a.  La.  Taediare, 

annujarsi. 
Tkdiìa.  Tediato.  Iiubaraztato  da  aft'«iii. 
TtDiosÀGiN.  Tediosità. 
TtniosÒN.  Superi,  di  Teoiòss.   V. 
TapJÒss.  Tedioso;  che  dà  o  patisce  tedio. 

La.   Taediatus,  pieno  di  tedio. 
Tkdolì.  Pose.  Ascoltare  attéoiamente.La. 

Attendere,  usare  atlenzione. 
TiroLA.  Pose.  Percossa,  Colpo. 


T&óA.*'0'itòcìèllo;  hivMo^ili  *dèr  Mi»  "Hi 
'  fave;  fégtuoK  él^aM  iéJ^N^:  fc'èibclie 
'deì'diàTc^to  %hisèkHt&.'y.-TikuAf 
art.  -r  E. 
63' 

tìiiì  Ajml  Tegtàèà  ,  toh 
il  Zin.   TsUka,  coVr^celal' 
Tega V  Buccia  d'ailbo  clWa.  V;*  Ir  Vlfcfe 
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seg. 
Tegàsc.  Vinacce  cavate 


dal 


tino 


'rl8po 
la  svinatura  ,  o  cfal' VòncMo 'dopò'  che 
né  fu  cavato  il  lò^dhiatico!'6r."^n^of 
(caso  gènitiv.),  feccra'cK  vIliò'.'Liì.'l^tt- 
^mon.,  inchii^stro  faitò  di  vina^iièI*'Ped. 
Tresìér,  Per.  iVto,  vrifarcià.  *  *  "^ 

TEGTfA.  Tigna.  «  Br.  Tti.  i.  dòsi"  ilVòc. 
II.  Pòrse  dal  CnVCèanri^yAk  vbéfeèeg. 

Xitìnk.  Testa.  Cài;  e  Ir.  Ceann,  lèsYaj'77- 
me,  id'.  — ^  In  Vertì.  è  vote  dà  séhérÀo. 

TègnA.  Tignamico  ,  Taccagfio  ,  ^AVah>, 
Spilorcio.  La.  Tenax.'teé.  TàieyA'e'nL 
tenace,  avaro.  .        *        *' 

TlonJ.  Tenere.  Contenere?.  Teg^t  d  fhbc^ 
tenere  a  fitlo.'Cr.  ari'.  xiioVi^^àai  '^ii^^ 
re)  ipsi  sòVilX  etmani  tenet*é  ai^Jictùm, 
Bar  doc:  16*1  :  Iffàl  sagàat'd'à^  juo 
Ìegnire,'Qììì  avere ^  susfantà,' 

Tegnìz.  Tenace.  Ddfò  di'1>^^iio>^al^  Duro, 
fòrte; colle  flbbrè  lk*ghò^è'bene  ade^Anti 
e  coiripétte.' 'Diceitr  ahcfré^ ^<^$^  ' caiyO^, 

TegnòCòLa.    Nòttola,  réspéìitnus  '  Mdri» 

nus  ,  \Àn\  —  CosT  de'rfa' qua^r:^ò-'te. 

róhtifa^  tati  tràspòsrzfbW  deità  si  fiaba 

Te.  0  forse  da    TVgwa ,  •fVècfendò*  il 

vul^b  <iHe*1a  pahVca;  —  V.T^òciRoirùu, 

e  TAaAGNòfeoLÀ.  '     "       '  ■' 

TtGJirÒN.  Kfc6.    Testacela".  T.'TtGWA,  a." 
■  ''al-t.      •      ■  ........ 

Teg>?òn, ' Tegnonàsc.  Spilorcissimo,'  Ava- 
ronc. 

Tbi.-  Te{^lio;  villaggio  'pof>ófato'é  ttnttco 
di  V.T.  -^  Cai.  e  Ir.  Tu/.-  EIk  *te/, 
mouticello,  altura.  Tale  è  (1  sito  dt  Te- 
glio.  V.  TelIna.  -i 

1  Tel.  Tìglio;  albero  frequente^  al  mbfile'to 
al  colle}'  non  oltre  la  regione  del  fàg- 
gio. Cai.  e  Ir.   Tette, 

Tiis.  V.V.  Satollo,  Pieno  di  cibo.  Cai. 
Teanriath.  T.  Tok. 

Tè/a.  Tr.  P;  Corteccia  di  fìllio  ìnacc- 
ràià;  c\\è'i\  lisa'  4  'legareW^hàl^;  a^u- 
ràré  le  c'uinniessur6  delle  barche*^  è  • 


..eRiJf  •V»tei^Sl'«,=«»'«»Pl«.S,?  f  !»f »'.?  .4»' 

cmnt'nlo  di  ^^/^<j/ ,.  vecijlo.  ^        .^ 

J«4"1?i  Q»»»^»^»  .^«*ì!?!v  <^*.  '?**^..P  iP»MPpp 
o  coudizioDe  del  loro    lessuto  ed  or- 

T^LÀjjt.  Telfijo^.,^jrii«'se  nolo  c^e  serve  a 

..  fes^re.iele^e  ^ri^ppi.  C«>.  Ar.  aii  iai6: 

iy^ts,  firirjgligiosi^ìiQii  hafjitanles  cum 

/t^otjb^isfii  f^ifn^i^^^^  per  pò- 

testaUsm  , Cum^unj^ ^ s^per,  H^lis,  exqm i - 

^  ji^lipnem^  elji^perJaìsUates^  ptnsu' 

.  tlli'fl,  et  ma^suraritqi  ^  pannorum^Jel{a' 

'ftQiumf  -rr:..T*ih\Qi  afiiijiti|ra.i^  lì^fCtiO^ 

.per  .19  .pi^  (;^U9dril|iiiga;  di  finestre;  di 

(|ti^)^rì.  JM|9ltc^,fiiMeslr«t  n5i\viiUggi  sono 

'^,»i|Cora.  im4>a^ia'le.,di  lela. 

TfiLÀT.  Tessitore ^o  Venditore  di  tele. di 

T^MJ^A.^iXal^jN,  pr.  dejla.c/fjebre  valle, 

^bf:w.  |e5J4"»I^J^^  e,.f^qon<Jisslma  in  vini, 

,  jpos|a.  g  s^tftteutcic^qe  del.lag^  LariOmSi 

IruvH  per  ^li^^prim^  ,Yolta    niepi^ioiota 

.di^S»  {^iiupd«o>  vescovo,  verso    l'an. 

^^$,13^  con  questie  pii|*o|e,t   JCeilinae  vai- 

'  yifts,,„  /ivie/i.m^<f/i7<ir.  Gis,.A.  11.  349, 

ic^j^ìB  nfila^  911^8^7:.  Ffillt  teUitnjLiu- 

..dif^arifi  mcditìhn^nsis.  E  ciiIIk  nioder- 

.  .Of  Icssfgrafifi  ^  ls(.  aw.  i^Sp:  Massari^ 

.   eii  qti^tuor   rfijtKentibus   in  pieòe-  de 

Mate  (AjlMyto)  sita  FalteilUM,  Or.  an. 

1^53:  Roueredo    de    f^aitelìina. 11 

vulgo  pfonttncirt  spesso  Vakiollna*  — 
In  aqliche  scritture  è  detta  anihe.f^/- 
li$  Fultitrrena,  —  J  più  la  credono  detta 
Jm  Tii  y  V...,  Teglio.  Ma  forse  ebbe 
il  ..pome  dalia  sua  rerliiilè.  CaL  e  Ir. 
JUtil^  (rrtile  tecrilQrio.  L'afionitno  poeta 
Ciunaiig,  verso  fan.  1 IU7,  (osi  U  iudu: 

Vmttia  trat  /•rmttta  satix  ,  nimi^  aptà  c»tortis , 

j4rb<^ru  est  iiiic ^  vitunt  grntroso  propago^ 
feriilU  est  frUgum  ,  saiis  esk^hi  copia  tactu^ 
Crnsimmeae  multaetjue^  MNtfeV  ibi  suiti  queifueplures. 


£  il  vescovo  di  CpiMo  I/.  Ciarafìuoi,  nel 
iS^a,  ripeteva  la  stessa.lo^^:  Soli  gau^ 
dei  tfbeNafe  mirifica  ^  praesiantissimi 
yini  copia,, ei  omni  J't^iivjitnijeracilate, 


(  ^  )  Tm 

Sì  crede  la  più  popolala'  e  feconda 
V^lle  d*ìiatia.  V.  Miiiivqi.,  nel  sup. 

TfiMA.Tema,  Paura,  óm  che  ^  mettema^ 
uomo  che  fa  paura.  Cai.  e  Ir.  t^ime  ^ 

Te  MOLA.  Temolo.  Salmo  ThjrmaUHSi  Lui. 
Questo  p5?sce  squisito  ,  ebbe  il  nome 
dal  suo  sapore  di  Inno. 

TB|tfòii(^  Timone;  legno  attaccato  alla  pop- 
pa  della  barca  ,  per  suo  governo  ;  le- 
gno ()el  carrq  cui  si  attaccano  i  buoi , 
e  per  cui  il  «carrettiere  .li  regge.  Cr. 
t\n,  iai5:  Temonus.  Qui  n.  pr.  —  Cai. 
Stty^ir,  timone  di  nave.  StòÌTt  governa- 
re. —  Corrisponde  il  Vern.  Goyemàcc, 
La,  Gubemaculum ,  timone  di  barca. 

TfiMOKÀ.  Vogare,  Adoprarsi  a  lutl^uomo» 
Affreltare.  Fuggire.  Ternana  via,  an- 
darsene in  fretta.  Cai.  e  Ir.  Deann  « 
fretta;  Deannalach^  frettoso. 

T&MONSCÀL.  Timone  piccolo.  Ist.  an.  149^  • 
Plaustri  uniiis  cum  rotis  quatuor  fer» 
ratiSf  tamoncele  et  jugi. 

Temorèsc   Timido.  Cai.  Timeach, 

Ti^oBEsciÀ.  Temere,  Esser  pavido.  Voce 
contadinesca. 

Temorcsciòn.  Pavido  troppo,  Timidissimo. 

T&ypESTA.  Gragpuola..  La.  Tetnpestas\g 
tempesta;  gran  temporale,  furia  di  venti 
con  pioggia  ruinosa  o  con  grandine. 
In  Fireuze,  mentionando  io  a  uo  tale 
una  forte  gragnuola  ciduta  iti  <|U^le 
nostre  parli,  dissi:  vi  fu  grande  leni- 
pesta.  Il  Fiorentino,  correggendo  il.tiiib 
lombardismo,  soggiunse:  (u  di  gratin* 
dini  ^  o  d'aquB?  Mur.  //.  Scf-ipi,  IX, 
83$^  cronica  di  Parma,  alfau.  lagS': 
Tempestas,,,  ita  grossa  ut  una  balla 
diete  tempeste    ponderabut    \\{   librai. 

Tempesta.  Grandinare.  It.  Tempestare , 
esser  in  tempesta.  Infuriare. 

TfifPESTÀA.  Grandinato.  Fig.  Vajolalo , 
segnalo  da  macchie  di  vajolo.  Gal.  G. 
^'i-.  Usa  ogni  diligenti  a  nel  separnr 
Vuva  aggrestCs  la  nebùiata^  la  tempe* 
stata  ^  et  la  secca, 

TfcMPiàA.  Travetti  e  cantinelle  dell'arma* 
tura  ìfk  legname  d'uu  tetto.  Anz.  Tarn» 
pièry  trave  lungo  e  diritto.  Ii^.  Timber, 
grosso  legname  che  si  lavora.  Stai. 
Vercfll,  p.  76  :'  Nullus  revendilùremat,^ 
trabes  ...  canteiias .«.  asiides  »  ien^lO' 
nos. 


»  /  f 


iemporìv^  ftlxarji  di  buon  mailino.  JVii- 
I    f^  ,Mr/iy»fÌMi>. ffvtta,  frfi««irciau  'li*. 

•ipDAtttk (icifiipa.. .." .  1 .  i  ./..;.'-   ;       .i..  ! 
TjiffCA'»  T«ic^>  Tinta }  peioe  ncAa  4Ì«  die 
•I4wfi4«(àk  Lfirie»>  il  ìm^Mìkf  .ài  Janni- 
.Qrf«0O«^errki.  alcvai    liioybi   il-'Seveso. 
Co.  Ar.  an.  '^fiiSr:  J9miius  pi$caà9§.Aii' 
dkaiM  mecipÉr€\^  prò  ftbra  piscis  iem- 
che  nkra  attuar*  ^mindeeim.  Gf iila  sulla 
^prM(gipP€  (del  'Secolo  svi)':  Ai  tetttoni  ' 
'.iMii  si poMÉonO'petifiaiT. tisi. PMSiftia\ fino 
.«  Jt9àiggio,  Secondo. <Be»«  Gii)ivio:-è:dal 
La.  7i/falii#.^  listo ;|Mir  le  Jiue  macchie 
wniaiiM»»   5.*-- 
TfjiCA.  Gran    ba^na«MmtOi    Si  i  ut»  .  fN*r 
tadierso  nella  frase:  Taèv  su  'ha  lenca, 
riicevorevo  rovescio  d'ii<|UN  dn  esserne 
tulio  imrooilaio.  Seinlvra  dkil,  L^..  .7V/i- 
c/liis^  iinni#llatov-int«p(l^io  <d^iK|H«). 
-  Lo<sehef9u».sta>Dell?eifui«oco  di.TcvcA, 
V.».^  pesce.  Così    dicesi   equivocaiido 
Toèu  sa  on 'iiac;.oii/LAviA«i(fiVy  V^ 
Timn*  Tendoce»  Disleadove.  •  Tend  i  rèdd^ 
-r  leiuWjre  Je  reti,  /«nèl/^  disteudere,  lil-are 
i^lcalor-di  viti  .verso*  il  suo  «ùiroiilroy  e 
*   degirli -ad  esfo.  i—.Atlenderey  Applicare 
.•  la.fiisna  •  Ja  mnile».  làcliiiare,  Pro- 
.  ipcmdfire.  '  La«   JVfMicve.  >  •  ^ 

S^nuM.  Xeaala;  lrsA>atcsr,i  «.Ite  li»  per  tetto 
'  .«iaa..lela(t  je.ac«isa<di  boffeg»'  mobile. 
oV.  XàsArr^  •^.  Tenda^lds  che-ai  sfende 
aadl^.perticbelley  »l'ordÌDacio.seroicir-  | 
'«'Comari»  delle  b8ri:lK;,  e:  serve  a  ri  pam  re  ( 
..le- persone  .e.  i  caricbvdal  sotc  fsdblla 
IMOÉfeia. 
Tivaia^  Tenero ,  Muilf.  I  Bolognesi  di- 
e*  onno  Tander^  Fr«  Tendrt.hì\  Tender. 
TeudÌlà*  .  Verdetta  bm;^  ii»eno.  alquanto 
■d^itn  pjlroo^con.cui  gli  uccellaiori  teo- 
dono  gli  arehelli^.U  cpftalc' cadendo  , 
scocca  il  laccio  9  e  <piralo- piglia  l'uc- 
cello p«l  pieée^  Sia  suia  t€ndélm».Fìg, , 
Slare  io. insidia-,  slare.,all\erl8  per  co-  . 
gtier»  jJcuno.  La.  Tendiadn,  laccio  da 
•ì   uccrliatere.  » 

TsiiObRSA.  Goodiciptir  d'uo»  qosa  che  in- 
éltmi^  piuttosto' a.  uin  parte,  che  e  nm'al- 
tra.  Fig.  Tendenza;  eiot*  propensione 


VER 

*i*»tatnfcin,i^aiÉ)Hflr,tM»teftfPM^ 
TjuM£Ìi£«jiw.'T*nen""      ìàJn^ì  ^»«erfe 

\  MaDalBmt:«ienw«y%aoMe'.gittiiM[Ve'VUNt- 
«re-.H'uovék.  V.i  Tcaftai;  l**^  .'/    •«'*" 

Xamcasr.^iBa.  Tangbeficl,  Onniin/  Od|^tof. 
:  io;  IWdk:  TdMdybr.  . .  '   • .  vm*» ;m «>  v  ',•* 

Tekdìcula.  V.A.  Tendnccia,  T^Ma'^pic- 
«Aia  lO  l:acacea;i  che  iàt\ki  ìnmìtfsà^^. 
Atr^m  wvjSu  \fhdh»Uslum^^ali^à'èd 
i^atuhmn  Pél  ^okofMirium^i^  ^9^  Mkdi- 
Kwitam^  ejftt^  ostium'' étundf  *:''  • 
TaiioiM^iir. 'V.  ¥(  Pab^ten^in'^Mlibrì 
'  tli  viti»  ^si  léga' ^tl  ■eap#-<i<><  t4tdtfa^is- 
é^stfj  In.  ToscMm  dict^ ii'MsdMiiro!<Io. 
Si.  961  AbIìs  eififrebnigfil  tsndl9yis. 
-Si'. parla'  d^  fomÌMèoii  éMe-  ^\\\?hu 

Tatevèc.%;  TfTfello■/HuclèllvslS^1nrtlesè  di 

'  ferita  da  bucaaé  il  '  legfco-,  .fifNA   iènic 

a  9|»rsj-hfgiAr^|'^iiik  *^  -La.  Tewkn, 

TcmvSLUi»  Succlnello  fCeiHa  ikitka  41  •sjflkn, 

Tf.^mwj  È  W  ss<^j(iK<di  9ÉiitTÌA,>9/ 

T&NÒB.  V.T.  Si   U5a  nella  4y»s«1  J^^òr, 

•  '•^JoéuU^nìo.  k;: J(^ik7rr;>*tiiddo^'MlJh 
Tkiiòb.  Terrore,  Paura.  Cé$m4^mfili' 

nbr,  cosa  che  la^Httfa^  Tiil.  ^d/'^^^fL 

TasflA  i^nsci  -fresco  titrTigiobe  '«ioi||'|niIh 

blica.   Tensa,  Tal.,  Bosco  ila  euèlM» 

'  ei»  pnfr  aièoffasè  scunij  Btf.  Sii  AoMlii(ri 

•  6t2  ?  M^iéuum  dicii  iftufehi  .^  a^tfKigKalM 
facla  niipa^^^tmC^rtemsmm,'**^  y^lHt' 

^,  mirar!  v^  Mariaik  sit  icitnmii  FciaAA 
€n,d^0nsai  bosco 'il  cai 'taglio 4  ffroi* 

\  «lN|Ol^a^  suorpadjnievjeco.:fft«ajj  Jlì^' 
.^iera;^  alImlaaMse^  msptngore.1.^  .n 

T«KSa.  ¥.VL- Cinta* all'-  auro;  l^a^ilìfeM* 

■  ISiOjidifaa^     «...   «  I' .i;w  «,  • -.i 

TsjrsÀa.  Y:.V.:  Cìnto  do  aioi-0'«>  sièpe. 

TcaeÀ.  Teutace>far  pnova^od  eMMtHid'u' 
oa  coBV'toocandola;  iissfiiloraf^lWlino 
xTakuDo;  jRsiigare  <al  mole)i  0#.^'Ar. 
ao.  1280:  Judex  ieneatur.,,  iinf  adim* 
piMadum  ì  amaes  ■  nmves  -  ^ae^^  essefrt-*  b 
riptLÌmeus,  Qb»  £samiilar«r  ■■>'  ^    - 

TssèDkAì.  Temrtai,  Il  tenere 'eoi'  ^to«iis 

cosa*  .Dominio ,.■I^ossesìBione.    Ori^'ao. 

"  1 306  :  iniret  m  -  temuta  «*  ^H^f  j«»jiibffS 

-  dkpredkUt  .:  m^..  M  péMt^rtdammim 
inipsM  isnmia,  RoveHt.  Storùnnii^^mo^ 
11,583,  an.  1249:  Comune  Cttmarmm^ 
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.  :  i  -i^io^  €4^fpùiSf%nnmB  et  ienuid^ik  *90Nìm\ 

eondiormm  et  stariémtm\qitìiUtòr ^^^inL 

/TjBNW^ui»  iXoQiite lU ,  PossesBÌooctflW 
TAfAV':^M«MC#»^B«nr»cifi«$^  eoa  quello  no- 
.  ^  «ii;  \.^r«rQ.,-i<f«r^t udivi  cbi»aMfM>  ógni 
sorla  <i^  miiscA  ohe  &'  8q'  jittiiioMcJi; 
'Ar  bMÌOftiSu- )piariUftf  VécoTiie*  «-«•  Sballa 
>{rrli9His  Pillila  '^  :Bo.>  Piota, •  cioè  «rr- 
M  )rio«io<aU«)yui|^  H'  McLicìaK  piente.  Dia- 

:\ittlCh/||aciov.  <Ze|pyMi«>.zeiW..Af.  AfcSi: 
,  jE,tpÌ0:aiì(k^  Ì0^i€rnn^i  aeeià  non  Ttstij^ 

MOfip^k  mituiku  'intierm.  Sp^.  TV^,*  fAtezo 
^  c)«'^llH7a  ••v<fiAiippalo(<einitàdictd'«rfale.  ; 
, .■  i)«i,  Xii)^.  --f  Bc».  JìicAee  -(ieggi^  Td^oen) ,  j 
■     pcezp  di  lerra  jfop/eHo  <i«  v^ritir».  Cai. 

:.#.Jr.irol^rtliMiiy  pietas  Gal.  .TobhUi. 
Tui^  f  Pielite  »  .Efbeggiere.-  Coprite   di 
«,  jmIIp  echoAe»-*: ,  .  ,   i    ■• 
X»f^i  PiiHeisx  .  TV/HÙk ,  è  io  SIAMO  di 
.  Wr.ÌJH'*-./V;^    ,;-.  i:-i  .1-     •    .         ""• 
TfeÌTA4:^ipirglo.Tn4iecev  H .^^  .;•       v. 
Tìra.  Terra.    CmI.  v.  Ir.  Tir^  terra*  ìLa. 
Tei-a ^.VvA^^egk.afilielii  4ibM   degli 

.  .^uguni.  ^ioe;>ViinrDar»  ji  scriver  fioa^^eika 
-  .-sole.  jRi     ',*■   \   .ili.    .A*^,  \     s    ... 
XiÉMoiTiiv  T.aitD  jdi  4errc»#>  dar  oerre; 

-  v.ti)^Ot  o  l!ViiBirkzot  lilMtk\di  I  vói,  <2eL  e  , 

XlilitÀcc*  XaKrepfroob  9>Brff«ceia^fìinQebK> 

d«  terra  ^e V vati 2fa la  e  ■oottnisionij  a  da  j 
:^  itfn*sporl»r.e.>;Cr..  am.  «i;|i6  :  7er«gi«m^  i 

n.  pr.  iecale"!!!  GoBie,  «ile-  dora >  nel  '• 
:  %^eroy;  Ttràg§*  Gorrispòbde  «4  Le,  .^^-  ' 

ger,  terrapieno^  massa  dc^ttivreDOele-  ! 

«rei*  die4«o.mu«a  di.rorleexa^  da^i^isare 
.{,  liiDcee*  J^einUo^  TtrragUo^  Feirosio, , 
.  fìfriitcee»  ripaivo  di  t«frBi(.isii  legge  nel 
.  /  VeCi  (tto.eon  es.  di  cieattci  soruiori^iio- 
»»»  |eii>j,Mim       \. ,  r  •      >-■ 

JsiUciM.-»  E. aggiungo*  di  «Mvero  ^noteUc  , 

die  sorge  di  (erre  dai.iiia»nidioei  non 

4Ìe  .vec^liio  pedale,  né  4«  ^p|Mi^I>ia- 
,    \eì{o.  toscano  Terra^tio  ^  dicesi  dial- 

yhtro  leluB  poco  si  •ai«e.\.-  ■\  •       'ui- 
Xmamàiv  S»tiik4t  casIftgnetirnMiesla»  di 

nAresitoee^^os«eBeevfaiìn«ilei>.'SfJv«   e 


.  <■ 


lèi  iMMMe,'  «'prodinM  firtilto  pi^eclki  e 
^uono,  •  ■•-  -':       *•         i 

IksÀw.  Te  Vi  Wfc>  ,i  Te?t-agwsl<fy  dli^eéì    di 

:.'stMmet7nAncHdenal««re.Cr;«ii.YSp4  • 
Una.^  ipswum  aisamm tétaoiùHàlas 

'•ii  éM$  kLe  ^tiènt  Untume,      ■       '  '  ^  ^* 

Tkbàs,  Tebasu.  IV rrazzr^  Yerraglì^^poco 
'tfsalo)s  rraho  di  ^erra  che-  serve  e  fltk» 
<sl*gg(;pefi4i. etile  e  eropf-rte  iepre  caie 
o  coiitiguaed  rsea^  a  niodo'4i' piaz* 
•zetia,'  piAT  islarvi  a  diporto.   :■' 

T£RÌLA.  TenrruiHe?  Panno;  o  Vélo  che 
il^irmasrjsfvtili»  snlla  superficiòdi  alcuoi 
ÌN{uon.  J>a.-  TtìtEÌta.  cosa  tenef«tlei(Sp. 
'  7^»f//d^'4^rtiUg^in(f,  •  GUeoli^lli<S«- 
:  bini  \%fr'  Tentutm,  «iiceVaDUiTereMim^ 

'■  iea«'r(«.  Vr  Forte;,  m  i^ocem^' 

Tkrliss.  Triiliccioi  grossa  leladcfacchi, 
p;i^iaricCi  e  'sìmàki.  Daz.  il.:   Teriisù^ 

'  et  offioìuta  'de  òracèm  jo  per  petza^ 
•Sp.  TeHiz  -*•  Lu.  TriUx^  tele  dr  tre 
licci,  oi  friplifie  ifiiSÌli§rM,  .> 

TcMM.  Liv/  T^nmine ,  Pièm^clie  eegna 
jicbuìiiii  ini  inndo  '  ti  tfvodo.  Coofine, 
'Limile.  ^CmL  Teù'm,  In.  'Serm^  termine. 
CòndiBÌooe*^  iV.'T^aiejnir.'     v*        ■'i 

TianANw  •  È  lo  eieseotHdi^  Tum^-V^r  ••  Fijf. 

-T«cmfiie;>linr;  cmidiaionei  sta«o|-lèni« 

pn  prrfisBO'éiiSKon/  ■a^xaiìt^létman  ^'iono 

•m  cattiva  termiiMev  o  condisioeea  *'Cr. 

tfn.  4 158  :>£Aery/ràil  demarioi  mfra^scri* 

piani  terni inant^^écrkìii  termina  o> epa* 

•siot, i^Ak,  Te^men^ V»tA;,'ternMOc$ èumdH, 

dior  Vurrone^  dall' antieo  .poeta  iracio» 

Gr.  TermCt  termine  ;  d  greci  lesilcò^raQ 

ne'daonQMiidiroJa.  etMBohigìa  ;>  Jm^  U 

e»a  '  derivazione ,  dice  Ai^nitreng^fiel 

•Br.    Ter,  terra  %  A#«a/>pcelrej—  Cai. 

e  Ir.  Teòr,  limile,  seitno.  Vi'^JtoMp. 

TÉRMAit.  Fig;  Inerte,  Immobile.  Dicasi  li 
'tper^nna^  L'è  en  tétìnani  è  un* «verte. 
Fr.  Planid  comme*  un  piemìe.'       "fi 

TasMiififlèp.  Grosso  4rr  min  e  e  atto. 'Si' dice 
cosi- •massime  quello  che. segnagli  con» 
Ani  lerriieiriaU.  ^^• 

TAhifia;  PariiU  e  si  -pìgìia  quasi   wwt^re 

in  cattivo  i8Ìg.-"/ii  minga  qaisi  i^tMkin^ 

sona  mica  «fucsie  ic  pavoba^  il#R/'';ifeV* 

min,  cattiva  parola.  It.  'iretninvc.iI». 

.  Tenaiirparoia  pfoprìa>d'acle  a  seinaea, 

•  clic  me  idckirBaé/ii .  éa«  idea  •  o ^oeaa;  iGor- 
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.  <Ftg.  D«fìniiMiiie«     -  .:/ 

TEBMiick  3Wn(inarea  fmivlNiv.  ii«i|ilHnì 
(de?«c««ipi).*  Fip^  Fititre,  tUàimiAre^  Co. 

finc^ermmarr.  eiMiJfimin  ip»am\diiépr' 
dimm.  -Qui-  nel  %J^ -sì^  a«^  L^  Tm-mi- 
marti,''         ...-....:.  i       ^   ,-       t 

TtioéM.à>  Terrioriìttota}.atiit|fiipr«Uo  O0U 
4itrab»l«.-*Uisw  Tw  19^' calla  •DO^r.  ani 
73o  :  Terroim  ad  è€^  modius  jèmina' 
tana. 'X^m^  Temfa^''  ■•'•:    * 

TiLBÒss.  Terroso  ;  pieno  di>  terra.  JLa. 
Terrosus, 

TÌBS«  Trrto.  On  leu,  una  tena  persona  ; 
una  che  non  ha  inlerrsse  in  afTarì  di 
due  o  dì  pili.  0/  térz  e'I  quarta  questi 
e  quelli  indistiulitnientej  il  terso  e  il 
quurlo^  disse  in  questo  si|;.  BfuedeitO 

■  Varrlii.  Fa  savè  ai  térz  e  ai  guari, 
far  sjii»ere  a  tulli;  divulgare.  —  TérZj, 
tersa  .parte  d'una  cosn;  d'un  gunda- 
gho';  d'una  perdita.  Co.  Ar.  ho.  '.35S: 
Ùaiium  càntium  interzelàr  et  vendatttr 
cum   tento. 

TlhzA.  Tfrza.  Terza  parte  di  hracrìo,o 

•*  d^allra  ntisura.  Med,  St.  11^  111:  Aita,,, 
per  tertios  duas  unius  brariiii,"  i5^: 
Mèretrix,..  portet  matUeiietnm  Justanei 
nigri  sufter  spaluias  iatiludinis  tertie 
mnius  ad  braciiium  fitstanei.  La.  7*er- 
tiarius ,  terza  parte  di  peso^  o  misura. 


.4l^fitl»«  U  «uik.aaU.  iMBM^.parteiart.di 
Taf.  Pose.  Taj|fii-,J*«v^WyK«,l^.*»ii. 

.^.•iaii>o<,,«Sàfr^  jù^«  rC A>ji^.  iiiii(^  MM^^ 

.\,«f*.;Xmi*,jeri,<L%.::T4i.,filBrt^tWrw. 
«mawuSMWM^tftf^iaiiiQ^  4Mfr^b«iiafiife. 

l«i  .fi«sli, -^,y4i« .  ritli^M.  :#*^iMp«^^ii|lK>. 
Fiuqf^$om^.i/k90m»mtsìì  ÌH9f9WfH.Skh 

«oi.^i  ji^«ff«  aiepoquulU.»       ..-    i-<  1 

TI»,  Tif.  3ri..SaloUo,  V>  TAi*.t..i^s„. 

TjUa,  ^ej^e  d'acftbetii  <l«i/pigli«ii\ttcc9Ìli$ 
di .  Iralci .  ijii  vili  .4Ì8Ia«ì  ^  I<l9fili-M^|M|0* 
f  rio  rinconiro..  DiaUtlo  4imIimi4.  T^JfH  ^ 

.  fiarviajp  ,.AÌoè  I|iu||q  dowja.,ai  md^o 
i«,.paf»^|elle.,  o  rali  porlaliU.  .i|^.  i;o. 
.aoanavè  luQf$o  acconi,io  11^^  lei|fl«F^% 'fisti 
da  Mccellare*  La.  .7>t5^8f>ìegal«y|««i{ 
.efià\  afHi«Hiva  di  .cnsa»..,  .  ,     .,.     ^;j 

TiU«UA.  Tessera  »  XagU^  >TM».;i««Mga 
divisa  |ìec  lo  lungo  ^.^«y.  etti  aàvlaiioo 
lAcdie  per  noU  e  lutmoritft  djLi^Jcfu^ 

.   coat.il^..  Tu>$etmf  ,C«rk»AeMitraAegiio. 

TsssuAk  ÌI.Iq  «tessot-di.  SvÀmfìtUiN*--' 
La.   Tesseruiaji  ^pìccolo  conlraM«gtfMK 

Tjtosifèa.  Teasìlofie  ).  in  Coivo,,  dov^fSé 
ha  gran  numero»  ni  intendo'^ia^chtAPSse 
•0fe>  Stf  altro-  non  ai  aggiuligOi>l>cl-<fv» 
sto  d«rebl»eai  TernsUòr-dt  pàmj  dtt  €(h 
iòm.  Chi  l«sse«tvle  dioeai  tempre >7tffi(. 
•— ■  \*9*''iPex4ot\  '    -:*■•.,! 


TsBzÀ.  Cessjirte,  Desistere  Riposare.  Ter-      TtssivòtA.  Tessitrice  dì  aelc. 


1^ 


..t|i 


za  ona    vòlta  !  Cessa    una    volta  1  u^/ 

1  iirza  mai^  non  la  (kiisce  mai.  Cai. 
Teiris,  quietare.  Far  indugiare. 

Tmizìbo.  V.  a.  Una  delle  tre  parti  in 
cui  il  Governo  Grigione  già  diviso 
Valtellina.-  «Val  St.  :  Cad*an  terzera  di 

^   raìteilina. 

TbbeiìLticb.  V.  a.  Tersa  parie  di  frulli; 
di  rendite  di  fondi.  >J/0SsÀ/^A ,  ne  è 
la  mezza  parte.  Gq%  Si.  io3:  Reddiinm 
mèdia ticam  vei  tertiaticum  terntrum» 

TzBZoiiT.  Guaime;  erba  che  si  sega  in 
prato  già  segato  due  volle  in  quell' an« 
no,  tenera  perciò,  né  matura  al  taglio. 
*"V.  Tbaso. 

Tbibòlo.  y.A,  Soldo  nominato  spesso 
Bèlle  Cane  comascbty'e  d'altre  terre 
lombarde  nel  Medio  Bvo;  della  cosi, 
dice  il  Tiraboschi  (FeL  Humii,  Atonum), 

/ 


I 


TbSsrroB^k  Teasitoro  (  di  ••!•  )  ^^  .^owro 
o  ini^spertow    '  ^       .1  ■■ 

-TBasi^oaiA.  Officino' di  t esattori  (4»  aéte). 
La«<  Textem^^  erfìfìcina  -da  «ttséìtorA.; 

Tbssùo.  Tessano.  (  È  auftanl.  \  ^Sp»  SRuA. 

TEST.  Tegghàa;  coperchio  di /ferro-,  tal 
si  ivk  arroventare  per  coprire  lalrnlla 
legami  o  padelle  e  rosolate  -le  vivaa* 
de.—  Dialetto  fiorentino*  7)»ll^y  ifo* 
perl«»JH  .'  o  stoviglia  di  ierrn  colla  di 
coprir  pentola*  La.  Test^k^  idt^nO  te* 
game;  Testa,  nome  di  ognii  vaso  di 
terra  col  la  »  Sp.  TièstOf  t^ato^  Cioè  vifo 
d<i  piantarvi  fiori.  Ar,  Testi^  -bocctle 
di  terra.  Per.  Tési  »  calino.  -^  L-  II* 
Testo,  si  dt^riva  dal  La,.  TWk^t^iJtc* 
eato  -al  fuoc««.  — *  lo  pteM\o  ^e  $wA' 
calmerie  valg*-  'fenn^'uotaiMlo^  «he 
Testo  st  dice  tempre  di  uleosilidi  Itr* 


tfeV 
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.a^MMv  dtfl»ÌVii4irxi^;'^T<^à9ai  èrk»è'^lrèlifrilii 
I  f^'il^brtf&iarki  U  ^ifc  grVHtsu  )  di  trave 
oiÉV|t(^nHV«^i  Via -il  r«te^i»*Hir  >té 'forina 

•  «•l^¥i^lVÌÉM«e'/M  WM'dibe  J^As^loè:    La. 

Persona,  N^iHl};iÈ'tllit'éla  Vulgate  iMHiU 

massi iMV'tih  <y^diné-^-  re^stri  del  c^^ 

^•ém^àièti^lésht^  notèrr  i^  Ìnsita ii^repr 

'^f^9^é%wm  ThaspÓHà  in  'iésid,-càtMé^U 

•  ìhfìy  ih^oinfe  (ipriti '^sit*^^0re; 'è  ki  stio 
i^'hiidg^  ^Hv^rb  ({lidio  d'  lìn  mìftó:  Fa 
~«  ìk  Mki  itém  ;>  fat«   ivi  '  proprìb*  todi^p. 


ma  di  vaerà  o  d'altra  ibeslia»  FVc  TtUe, 
"dlipMtolo  4i»:iiiBRnna  iHì^Im^iìm  -  (^     ì 
TEkk\  ^TeMkir^.-fPopf  arv. ''Fii.  i;fVter.«' 

II ,  372  •    carta  milan.  an.   1 164  :  i^l<• 

-  muails  'Fenyarii  -TeUavarcei  Qoi  m.  p#. 

,  TcTÈ.  «dine.  È  voce  pueriWPresso'Giu- 

'  Ki>^l^4*rliciirÌ4  Difesa^  cAp:  xjivn  •  can* 

zone  di  Nicolò  Soidanresì  da  -Fìrente^ 

-treccNttslas 


'•i 


■•'  I  > 


Per  UQ  IxMrhelto  fra  pungcnli  H^ine, 

Con  Crfhrà  manose  Israèthi'  in  t\v!k  e  ih  111  '  ^ 

G4fHmo  aittnmdo;  tè,  lete,  tHè. 

—    V      ToTÌN 

-iDittm^  ^txìtWittt   tfi  '  ooiilralto  b-  ^i-  ff  ^.s     ,    » 'h,        •  *      o  ■      '  V,  w  ' 

.  .-^1  .  1  .,.  V  Aiv     mrw       .1»^.  A     '.  uvi^       I  AETJKA,  lettola.    Miimmella.^  Fa  tetìna^ 

t  WM^v  "^^  y\Pkì\  Vèrso,' Btfoda ,    Parte.  ..  -•■       *,-  ^    •  ,   ,;     \,  ,,    '«,■  \ 

poppiere.  «L  voce  infantile.  Ir.  Tetìn^ 

capezzolo,  r-"  ,3re/iwa,  Tr.  P. ,  Poppa,  di 
,  yac^a  messa  iti  salamoja. 


Cr.  an.  iQ55t'  Est  ìp^  ìeii^' /ner  ie- 

'i)!0niinóéÌhtialelk'tHktmé  ifuiìtque^-éijjkr 

'  *t&3iam  éfótiàtniaitfm'^itatas  quinqutf. 

IVwt àftD.- •  11»st«r«to s  Te!f T«rec?cia,  Ostina* 

ot^«<i:4ii  'Howito  sui  éOffkisJ  uomo  Hi''9ua 

-féifla/lMiafdo.  8p.  Tesiarudo.  Dall'in. 

VuMnuilLA»  'TiB^Aiti»ÌGtN.<  Caparbiiferftì^  Oi 
«>iiìtaBfciaBc.  •■' »"^-  =■    '-ì*  »        r»'-:      * 
l&BBi^ìttai.  «Gtfrta'  issoi  ;  die  Cogiti  uomo , 
-'^•^M  aitila  fìtori  deH«   ctnà    soggette  a 
udaàiov  pf»g»9  «empiti  i  q«isifotxl«èì  an^ii, 
metà  al  priocipe,  metà  àrsilo  eoiiHicie; 
fino  agli    miìVà  ses^sMita;    Nel  Cantone 
ri^Picttio  si'fttga  dopo  r  dìtiollo.  P»ce^ 
anche    Personali.    Il  Voc.  ili -registra 
'  aSemUMicOi  =fd.,-  seiiMi  «9;  J^  Boniftaio, 
papa»  VUI,  lil>.  IV;  fipist.  «1I7:  Taliium 
ymimtmm  kfée*ièsfn^uim  rtUcHuh,      '     ' 
nrrÌMii/f^y.'V.- «Testarne,    4^an'  testa;, 
: 'Cyraifde 'ingvgn'Oi 

raaTÒif.^È  lo  stesso  di  TbsrlsiM.  ^  Te- 
"-^afontf,  V,M.;' 

TÉT^vreNa, -Poppa  ,Matnma.  Dicesf  solo 
'di -«quella  di  donna. —    Parlandosi    di 
'■^cafktra  o  Vacoa ,  Tisl^  capezzolo.  In  più- 
'ralér  yilli  capitoli.  —  Péco,  V. ... ,  prò- 
prìam,  é  H^saccb,  che  contiene*  il  lat- 
rile}  la  poppai  ■' —  TTèH,  tette;  di  donna. 
>  né  th  iéèa  «'ìtore'le-  poppe  ^  allattare. 
fàfi  jDilr  ^  lèla;^  Or.  Tos.,  carta  bo- 
lligli. ÉNT.  ii^i  lìetki' l'asino.  N.  pr.  — 


T^TifioÉo.  Capezzolo.  —  In  V.  T.,  Fjg.» 
Beccuccio  per  cui  si  beve  dalla.  Ga^e- 

'^^  'v, "■  ' 


DA. 


.  TizA.Tr.P.Zeba.,  Capra,  .T.  Teke,  cupn^. 
%tu.  Tsegfui.^$B$,  P^h^.  Eh.  tsede, 
capra. 
Ti.  Tu,  Te,  A/k*  *  T*^  in  Vero. 'sono "del 
caso  retto  e  degli  obliqui;  in  Sp«  degli 
obliqui.  V.  Mi M<ed.  P.  :  tS'e#is4i  ti  s 

senza  le.  Po.  Fr.  : 

_     » ■  ■  ■ .  ■       ,■  .    • 

.Tt.prtgff  che  dm,  li  morto  |mjì  /j<t.  , 

G'bI;'7T,  tu. 

Tia:  Pos^.  Legna  fessa  di  pino  zembra 
o  d'ahiD  pino  da -fare  fiaccole.  V.  Tìa, 
i.^^art.    ■•    -■■       ■■'    '■  ■' 

TiBiLÓca.  È  ho  stessa  di  LiiiodcBb  V. 

Tì0OIm  Tir.  Sentaccbiosd^-'Di  udito  fino. 
Acuto  di  orecchi.  Sia  tìdoì  per  sena 
sèi  canta  j  sta  'in  ascc4to  ad  udire  se 
cantano.  Mìsòo  iìdoi  anca  jqaand  dor* 
mi'j  sono  sentikcchloso  anche  quando 
dormo.  La»  jittenitts\  attento.  Nel'  Vcrn. 
è  lì  D  radicale  del  La.  Ki-iender^. 

Ttp-K^TÀP.  Tiffe  tade  ;  suono  di  certi  coU 
pi,  come  di  celiate.- V.  Taf; 

TiOKÌ.  Pose.  Proleggere.  Si  usa  nella  fra- 
se :  Tigni  ia  reson  ^  tenere  della  fagio^ 
ne;  proteggere  «on  parole  il- diritte^ 

Ticmiso.  Pose.  V.  TsonIz. 


In  più'  dìalelii    germantcr  TVl/e^  -Or.  R  Tigòbk;  pò. . Legno,  o  Palo  fitto  perpan- 
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dieolaraieiiie  od  terreoo.  La.  Tigittmg,  |  TibAu.  TÌMJa. 

travicello,  di.  e  Ir.  Tmobimm. 
Tioto.  Avaro,  Spilorcio.  In  Toscana  7<r- 

chio,  avaro.  Tcd.  Geiiug. 
Tifc*.  Tela.  È  voce  di  omiIiì  comuni  drlla 

pianura  comasica  verso  il  milanesi'.  Gli 

allri  dicono  Tela,  Das.  C:  PéUImria  de 

iUaJhisinu    Fr*  TUie,  rorifccia   del 

tiglio;  di  canape  o  lino.  fir.  Til^    id. 

nel  a.^  sig. 
TiMiLÌif.  Y.T.  È  lo  slesso  di  Tamarìn.  V. 
TiMiMurÉLA.  Bergolo,  Cervellino.  Si  dice 

d'uomo    leggiero;  volubile;   di     {Htro 

senno. 
Timorìmt.  Timido  molto.  Pavido.  V.'  Te- 

MOBftSC. 

TiMOBKKTÀ*  Incutere  timore.  Intimidire. 
TÌMPAN.  Timpano;  certa  cartilagine  e  ca- 

vita  deirorecchio.ilomfi  el  iìntpan,  Fig  ^ 

Assordare    Aonojare  col  discorso. 
TiifPAR.  Pose.  £bro.  In.  Tippler^  bevone. 
Tira.  Tino;  vaso  grande  fatto  di  doglie, 

largo  in  fondo  più  che  in   alto ,    cer- 
chialo, della  tenuta    di  molle  brente, 

in  cui  il  vendemmiatore  pigi"  le  uve, 

e  fa  bollire  il  mosto.   Serve  anche  ad 

allri  usi^  come  a  birrai^  a  fabbricatori 

d'aceto.    Daz.  C.  :    Tina  nova  que  du" 

caiur  extra  junsdictionem  Cumarum, 

V.  Casso  e  Tinìl.  -—  La.   Tma^  vaso 

od    aufura    da  vino.    Cai.    Tvnna.    Ir. 

Tonno,  bolle.  Sp.   ToneL 
TiNÀDA.  Quanto  cape  in  un  tino. 
TiNÀsciA.  Tinarzo,   cioè   tino  stragrande 

o  in  cattivo  stalo. 
TiifÉL,  TiMÉLA.  Tiuello,  Tinella.    Cr.  an. 

i3o4:    Casamento    uno    cum    pluribus 

domibus  òoUriiitis,  curie  ,  Uera^  ter» 

ciiìaru,  tinìs  quinque  et  tinello  uno, 
Tiaiu  Tinello;  cioè  tavola  dove  inaugiano 

i  servituri  ;   piccola  mensa  che  si  mette 

per  supplemento  nella  sala  dove  è  im- 

iMindita  roeusa  maggiore.   Sp.   Tineloy 

salella  dove  mangianu  i    servitori    de' 

grandi.    Il  Gloss.  Lai.  Bar.  ne  riporta 

molti  e  varj  esempi,  e  ne  acrenna  va- 
rie derivazioni;    tra   cui    sembra    pre* 

ferìbile   quella    dalla   voce    germanica 

Jvna^  aula,  sala.  Altri  cita  il  Br.  Ti- 

nel,  tenda  posta  sulle  piaase  a  vendervi 

coroestìbili;  dal  La.  Tentoriolnm^  t^u- 

delta. 


TIR 


TifrrìLto.  Prurito.  Vo||liai  D<aidan«L  La. 

TilillatiOf  titiliameiittt^  aolMMOb  Gai. 
T^ilffi^vìvo  desiderio.  TTthsmek^^dmMmmK 

TiòasA,  Tióaao.  Bircio,  Gucreio.  L«ko, 
Balusante.  UbocoIo.  La.^fn^^gaeneìo. 
•  Snaibrano  tulle  voci  d*una  fiiuiiglia  le 
Vern.  VinAaaoLA,  Tobisobvla.  •*  Cecilia 
ongMÙ/ragiliSp  Lio.  -—  Sdgorbal,  cieco. 
ScigórboU,  salamandra.  Forse  dal  La. 
yigU'Othaj  di  vÌ8la*orba. 

TiòasA.  Gironda;  slromenlo  musicalo  eoa 
corde  di  minugia  ^  che  si  aiioaa  ane- 
diante  ruota  girala  da  oiauubrio.  Viola 
da  orbo. 

TioBBÀ.  Guardare  da  bircio.  Fare  il  ha- 
lusante. 

Tiobbàda.  Azione  da  orbo.  Ed  è  lo  slesso 
di  Obbàda.  V. 

Tiobbìn,  TiOBBSLA.  Luschctlo.  Unocola. 

TioBBÒa  Guercissimo,  Guerciaccio.  La. 
Straòonus.  —  V.  Tióbba,  i.^  art. 

TÌBA.  Elasticità.  Tensione.  Dicesi  deUs 
qualità  di  certi  corpi,  o  istromentì,  ao- 
me  V  archetto  da  pigliare  uccelli^  T« 
Tibìll  e  SpABAaoòa. 

TiBÀ.  Tirare;  cioè  Lanciare,  Gettare, 
Scagliare.  Tira  on  sàs ,  lanciare  una 
pietra.  Cai.  Tilg,  Ir.  Tealg,  lanciare. 
In,  To  throw.  —  Sembra  non  sia  da 
confondere  colla  voce  seg. 

TiBÀ.  Tirare;  cioè  strascinare,  trarre.  ÀU 
cuoi  de'  suoi  sig.  si  veilranno  ne' modi 
seguenti.  Tira  sii  i  spàil,  dare  voi 
SI  retta  di  spalle;  mostrando  cosi  <li* 
sprezzo  d'una  cosa,  o  d'un  comando. 
Tira  drò  la  porta ^  tirare  a  sé  la  por- 
ta ,  cioè  uscendo  chiuderla  dal  di  fuori. 
Tira  su  aqua  dal  ffóz,  atlingera;  cu* 
vare  aqua  dal  pozzo.  La.  Trmhere  a* 
quam  ex  puteis.  -—  Tira  paga^  tirart 
paga  ;  riscuotere  salario.  La.  Trahtn 
stipendia.  —  Tira  sa,  tirar  su,  altarei 
Tini  la  rèd,  tirare  la  rHe;  spiegarlt. 
Tira  i  campànn,  suonare  le  campase 
per  la  fune.  Tira  i  colzèi,  fig.',  Tirtrt 
il  calzino  ;  o  le  calze;  cioè  morira.  Tira 
a  sègn,  tirare  al  bersaglio.  JìràoleU» 
strozzare.  Fig.  Pretendere^  Esigere  prrf* 
ao  sommo,  o  minimo.  V.M.  Portan* 
stento.  Tiràs  in  grisc.  Bel. ,  Raggrap- 
parsi,  Raggrìcchiare.  ^—  Tira  olfii»i 
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llnrU  fiato.  La*  Tmkem  nwiairtw.  la 
..Terai«aka*feiMh*<Mopm^.— ^  TUéià^ 
Jfig.^u  WvaccbiarevGatfipiicchiara.  — 
•/¥«  Auunu^  oel  Sii|>|ileniratiib- -«^   La. 

,:.J>aAB#M.»6aa.'  TkcfwM.  Cai.  roim.-    . 

Siwnj- Tanto V  Laooiaio^'TratlfvTaio  ; 
'  caatraria  di.riUasatow Fig.  Ointio.Tr«o. 

«..'Aliillalo.  Hicaai  dì  pcnaaa^ 

XiaàiM.  Foib  Sifacoale.  in  oamaaeo  Ti- 


I 


TiaÀDA.    Tirileva,'  Diaoorso   Imi^o  a  io- 


•4i: 


i>i  .  I 


.  -r.i 


I  i* 


XiaÀnAtf'Xk-ala;.  Falla  .di.  tirare^  .iuaga 

<.'flOfiUoaaa«oiie;igrao  Aorsa.Gfloii  iirida 
de  siroàuf  graude  tirata  di  strada*  La. 
S'mcéus  vifatk  -r-»  Tùràda  defiàa,-  tirala 
di  fiato.  Ona  tiràda  »  una  tirata  |  cioè 

.irjMnoa  ImvhU-  i»  un  fiato.  La.  Tniclicf 
(vini), —  Tiràda  de  ca%ii  ,  tirata  di 
«»|ieUi*  /^.có/jratrotfaanaolo.  Fig.Cap 

•.licoi  enomc.:  J^  fàaa»  tmtto  di  pcona. 
La.  Tr^dus,  emiami.  ìtk  ^Vcff d^  però  si 

iMÌBetfHtt\ip«iao  per  CaiiceUatttra«  come 

«i^di  dabiti^y-o  4I1  ooolo* 

BiaiiJka. .  .Tira  trlUw 

TiaaBCAA.  Pose.  Attroaai,  Utensile  da  ti- 


TMJirnatJi  r  Pose.  Cosa    lunga   e  stretta. 

.-»6i-  idàoe  anebe  por  .SpoiLÒana.  V. 

T«iancofà*OpprÌMere.-£sigor  troppo.  Cai. 
Teanndaieh^  opprimere. 

lAAMMàk  Oppeesflioue. -fisigenca  iso«cr- 

.■  obia. ..  ••    •  •  .i  f  * 

Taàa»w-Tiran»)'.pppola|»,  vriceM- e  ospi- 
te li»  lerni:  di  y.  T.  ,al.  eooflueoto    del 
PosabiavÌBoe  dell'Adda,  isl.  ao.  ioé6: 
JohmMèi  'Jd,  ifjp  akeri  Jomk,  de  loco 
Xiraito^  Forse  dal  Gm\.  Tir,  contrada; 

••.  jdi»;»  equa.  V.  Àvas  ...  Pel  suo  silo^ — 
Col. -e  Jr.  TircBchaé,  eoloeia.  Sembra 

i^che  il  jHNoe   di   Tinieni,   aolicbissimi 

Ihdft^  e  dt  Tirremia^  antico  ncMua  del* 

-  r  £lruria  »  abhiauo  la  otturale  spiega- 

sioum  pel  celtico,  e  vogliati  dire:  Colo- 

•il.  Colonia, 

TiaaiBD..Onircssore.  Tro|)po  esigente.  II. 
Xirmmao,  ii-  oppressore.  Gr.  Tyrantws, 
'rr.  *-.  (ali  rliuiolagi  greci  derivaao  Ti- 
ranne,- daL  Gc  Tìrin,  vessare.  Concor- 
ébK  il  CaLle  ft-.  Teamutf  vessare;  d'on- 
de, il  Cai.  Tionmmth,  vassazioue. 

TialsJi.  k  Uh  stasfo  di  SsAsAMÒa.  V.  • 
Mosti,  f^oc,  Com, 


)  Tir: 

X«1m«  kTàrelle  I  '  Ite i  wndM  vt  l«t*no 

al  timene  i  cavatti. ^   ■  ■'> 
TjMsàvea,  Ctattiios.  'È  lo  slesw-di  Ti*. 

SÀCOt.   V.    '      '.:-.,     1    ' 

Ti»UMa#ra.' Sena -dì^tpasfo  faAcidllcwo; 
éhe'  si-  4à  eppefldemlo  fante  - 1»  grosso 
•ramo»  «be  eala  ìricioo  a  ferra,  devte  è 
attraversata  da  massa  o  piemie  esse  , 
ea  coi  sedendo  enTsaaMIo,  va  \e  toma 
per  aria  ,  rirevendo  da  im  compaio 
la-  spinta.  In  Pire«te  <licesì  Altalena  ; 
erosi  «biainesi  *pnre  l'  altre  -sparso , 
detto  da  mm  ^lrreasfn^e»Cal.  TwiHevm, 
balzare.  —  V.  Ólsa  ,  nel  Supplemento. 

Tiau5rTde.  Man.  ^  Polonia  e  fagiuoli  arro- 
stiti. 

TiBÒra.  Tal.  Fosto  di  carole  nMuro , 
Torso.. 

Tiaois-UsoM.' Strimpellala.  Chi  strimpel- 
la. Istromeuto  cattivo  da  saono.  Sp. 
^I*iroriro»  suono  di  stromento  da  boc* 
ca,  e  lo  slesso  stromento.  Il  Pananti 
(  nel  Poetm  da  Tlenlro);  Un  vMmaevio 
'^\/a  sfro  tiro^  cioè  manda  suono  col- 
tivo e  acMto.  —  Oo. 

Tisòv.-Tal.  Si  tisa  nella  frase  :  Mira  titòn 
Hròn ,  guardare   fissamente.    Gr.  AiC' 

Tìsa.Tiro.  Getto.  Tratto.  Gìltala.  On  fìi-r 
de  sas  :  110»  gittata  di  sssM.  On  hirr 
de  scióp,  un  tira  d^archibagio.  Tir, 
tìg.  trailo  o  asìon  frodo  lenta. 

Tis.  V.V.  Satollo.  V.  Tiis. 

Tisia*  Graij«4ratne?  Tesino,  Ticino;  fin^ 
me  ^  dei  maggiori  d' Italia ,  ctie  diede 
l'aoliro  suo  nome  a  Pavia;  e  da  eoi 
oggi  si  noiniua  il  cantone  italiane  della 
Svizaera.  Vès  ali  o  hàs  ol  Ti^ìn,  es- 
sere alto  o  basso  il  sereno  sopra  il  ter- 
so del  Ticino.  Gli  abilanli  dei  montC 
vicini  a  Como  presagiscouo  bel  tempo, 
quando  il  cielo  sopra  il  Ticiee  è  sgmn^ 
beo  di  vapori;  se  é  nuvoloso,  pioggia; 
se  rosseggia,  oA  è  occupato  da  neb* 
bie^  vento.  Cai.  Sion,  pioggia.  —  Sio^ 
a/iir,  SliNiioii,  n.  pr.  di  fiume  d'frlau- 
da.  Sanati  ,  fiume  di  Francia;  Saona  , 
di  Fraoci;»  e  d' Italia.  *—  -ArnislrOiig 
alla  voce  Ti,  osserva  che  qnesta  %hre 
in  dialetto  americano ,  che  ha  sirHtia 
altiuità  col  cellico^  vale  Grande. 

TiTS-TiTA.  V.M.   Voce    con  cbe  si  diia- 

4' 
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mtm  le  pecore.  Gr,  SiUa,  yùcb  ào*  p*»  I      slo^  pretto!  Gr.Tnchjrt^  ^eloee.-Teu. 


•lori  per  affrettare  ii  gregge. 
Titìk.  Veolo  di  setletjtrione.    Coo  que- 
sto nome,  famìgliarissiiiio  a  barcajuoli 
del  Lari«i,  si  chiama  un  venlerello^  che 
d'ordinario  sonìa  alla  mattina   da  set- 
teolriooe  a  levante,  favorevole  alle  liar- 
che  dei  comuiii  del  Lario  che  viaggia- 
I    DO  verso  Como.  Talvolta  é> forte  ;  non 
.    mai  procelloso.  Ha   il   diininut.    Tiva» 
néif   il    superi.  TUninòn  j  il   peggìor. 
Tivanàsc,  Proverbio  :  Tit^àn  de  magg^ 
Aqua  a  raggf  Se  il  Tivàii  di  maggio 
soffia.  Gran  rovesci  avrem  di  pioggia. 
Tivàn  j  è  Yoce  celtica  ^    e  viene ,   con 
Irasposizion  di  lettere,  dal  San.  ydli^ 
o  Fiahanlay  vento. 
TivÀNN  ,  ToÀNN.  Prateria  vastissima  tra  'I 
.    monte  San  Primo  e   la  Valassina  ;    al 
mezzodì  del  Ramo  di  Lecco.  Nei  mesi 
estivi  vi  pascolano  un  venti  grosse  man- 
dre.  Dal  Cai.  Jvam^  caverna.  Pian  del 
Tuànn^   é    Io    slesso   che  piano  della 
Taverna.  È  famosa  la  sua  caverna  detta 
ora  della  Nicotina, 
Tò.  Tuo.  Pose.  id.  —  Med.  P.:  Guarda 
Io  to  sposo.  -—    Lasse    tu    morì  lo  io 
fiólo.  Po.  Fr.:  Con  el  to  tajoy  col  tuo 
taglio.    È   anche   idiul.   fiorent.  Cecco 
da  Varlungo,  St.  VI  : 

Non  «vrti  clii  le  pecore  (i  pasca. 

O  per  t«n«  al  lo  biie  faccia  la  frasca. 

ChI.  e  Ir.  Do,  tuo,  tua. 

TÒA.  Tua.  Po,  Fr.:  Batizare  a  la  ioua 
fede. 

TÒJLIA.  Tovaglia.  Cai,  Tuhhailth  e  T\»aiU 
te.  Br.  ToaL—-  Pare  dal  Cai.  Tubh, 
stoppia,  coperta  di  stoppia.  Cosi  dap- 
prima furon  delti  i  letti  di  paglia,  poi 
(tale  è  la  fortuna  anche  delle  parole) 
le  ricche  coperte  delle  mense.  V.Stòbia. 

Toajìta.  Tovagliola.  Cai.  Tvaiheach. 

TobU.  Bircio;  Losco,  V.  Tiòrba,  i.®  ari, 

TosisoéuLA.  È  lo  stesso  di  Obbisoèula. 

TocÀ.  Camminare,  Andare  in  fretta.  Si 
usa  solo  cogli  avverbi  Làj  su,  ckif  già. 
•  Teca  cA/7  Vieni  qui!  Tócalàl  Cam- 
mina!  Tocà  M,  andare  in  fretta.  Af- 
fa licarsi  8  tutl*  uomo.  Il  Voc.  It.  ha 
Toccare  »  camminare  ,  continuare  il 
viaggio  ;  con  es,  di  scrittori  liorenlini. 
Dialetto  oapolitafto  Tocta  toccai  Pre- 


Toclu.  Ir.  Toieheair  TÌeggio.-  Tokh, 
andtire.  Toptidki  Tal  «tvIFoiafil  V. 
Tapascià.  •    ' 

TÓCCA.  Bo.  Donna.  Gt:  Tokas^  puerpera. 
'  Cai.  e  Ir.  Toiha,  V.  A.,  fisinmìnM,  Me» 
slrui. 

Tócca.  V.T.  Si  usa  nella  frase:  Andà  a 
la  tóeca^  andare  alla  limosina  ,  pitoc- 
care. Or.  Ptdchevin ,  pitoccare.  Cai. 
BochdmSt  povprfSi;  Bochd,  pitocco. 

Tocca.  Cimento,  Pietra  di  paragone.  In. 
Toìàch,  tocco.  Tùìfch'Stone  j  cimento. 

Tocca.  Saggiare,  Cimentare  (  metalli). 
Med.  St.  Il,  41:  Aumm  et  argentami 
tochare,  salare,  ponderare  ^  et  tnar» 
cos,  halancias ...  ridere  et  ajuifare.  In. 
To  TVnicAvid. —  La.  Tangere^  fgniU* 
re.  -  Per  estens.  di  srg.  della  voce  seg. 

Tocca.  Toccare.  Alcuni  sig.  e  modi  fono 
comuni  aVVern.  ed  all'  In.,  od  al  La. ..., 
o  ad  ambedue  le  lingue.  TSca  a  mi, 
tocca  a  me,  cioè  appartiene.  In.  To 
touch.  —  Tocà ,  toccare ,  cioè  pigliare 
alcuna  cosa  d'altri,  levar  via.  Tùeàol 
coèur^  toccare  il  cuore ,  commoverlo. 
Tocàf  toccare ,  sonare  alcun  poto  uà 
islromento;  Tocà,  toccare ,  solo  aceen- 
nare,  indicnre  solo  ì  principali  plìoti. 
In  tutti  questi  quattro  sig.  La.  TanfUBte. 
In.  To  tCMch.  —  Tocà,  toccare» ,  per- 
cuotere. Pungere  sul  vivo  con  parole. 
Toccare ,  conoscere  femmina.  In  tmii 
questi  tre  sig.  La.  Tangere,  -*-  Tocà  k 
mànn,  toccare  di  mano,  o  la  mano.  Se- 
gno di  fede  o  d'amicizia.  Ghè  tocàa  1 
sbo ,  gli  toccarono  le  sue  ,  cioè  ebbe 
una  buona  bravata.  No  tocà  tira,  0 
la  camìsa  ol  chu,  non  toccar  terni 
non  toccare  il  cui  la  camicia  ;  cioè  es* 
sere  allegrissimo.  Tocà  ol  dèi  col  dU, 
toccare  il  ciel  col  dito  (é  modo  to4ca* 
no  )  ;  essere  cioè  fortunatissimo.  Io 
Vern.  vale  unche  Avere  enormi  pre- 
tensioui.  Tocà  di  boi,-  toccare  delle 
busse.  Tocà  dove  ghe  doòu  y  loetMre 
nel  buono,  toccare  nel  vivo;  cioè  p«r* 
lare  di  cosa  che  dispiace  assai  sealiro^ 
parlare.-—  Teu.   Tockeh,  toccare. 

Tòcn.  Percossa.  Caduta.  Guarda  fa  tòeh! 
Guarda  fare  caduta  !  È  voce  puerile* 
Cai.  T9U,  ledere,  jy^team,  cadali* 
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Tócp.  Saggio,  .ProTii.  -Si  usa  m  questa  I       scrittore  trecentìsia. F<««  toi^u  cfa^xlarsi 


'aUa  proi(M-  V«  Tocca,  5J*  art. 

TdrH.  TaL  Mollo. 

T^.J9« TofBcosgrossp.pezxo  solido di.chec- 
ciiesia,  qome  4*  paoe.  Tóch  de  stra* 
da,  un  tratto  di  struda.  jindà  in  tòcli^ 
andare  io. pezzi.  Roinparsi;  dicesi  an- 
che d'abito  che  si  sdruce.  Fig.  Iiupo- 
irerire.  Cai.  e  Ir.  ToiL  Ted.  Slùck , 
pfzio  di  cosa  spUda  qualunque  sia. 

T^B»  Tocco,  Riolocco;   cioè  colpo  che 

.  ,dÀ  bailagUo  io  campana.  Sona  i  tócfi^ 

rìulpccare^y  e  dice^  dei  riolocchi  che 

si  danno  sonaudo  le    agonie.    Io.  To 

ioli  a  bells   rintoccare   campana.    La. 

.  Tang^rp*  suonare.  V.  ToccÀ,  2.®  art. 

Tócii..  Tisico,  Si  UMa  in  questa  o  simile 
.  Ifase:  Sonlj  vèss  tóch,  sono; .  essere 
tisico.  Forse  ^  sintassi  6gurata  da  Tóch 
in  di  polmòiia  tocco,  ofi'eso  ne'  polmo- 
ni, lo  lo  credo  dal  Br.  Toch^  languido, 
malescio.     . 

Tp^uÌMM^TocHÉTA.  Giuoco  iauciullesco  che 

...  ai  fa-  giltaodu  in  terra  noce  o  nocciola 
.•ptr  toccare  quella  dell'avversario  git- 
tata prima,  quegli  vincendola  che  giuo- 
4{e  a  toccarla.  In  Firenze  si  dice  Truc^ 
cifio»    . 

Tocoiiò*  Alb.  Peztì  grossi ,  Grossi  tocchi. 
Pasta  a  iocolò ,  pasta 'di  pezzi  grossi. 

.  Io.  vern.  comasco  Tocòn  e  Tocàsc. 

Tòftaai.  Testicoli.  Si  usa  nella  frase:  No 
mte.seca.i  iòderi,    non   mi  rompere  i 

.  coglioni,  cioè  non  importunarmi.  Cai. 
e  Ir.  Tiad/ian,  testicolo. 

Toso.  Togliere,  Tórre,  Pigliare.  Gom- 
jprare.  Si- conosceranno  alcuni  dei  prin- 
cipali modi  di  dire  dai  seguenti  es. 
Toeu,  lo;  logli»  piglia.  È  imperativo.— 
Tòeu!  Toi  Tati  Togli  1  È  esclamativo, 
e  vale  DebI  Ah!  Pollare!  -  Toèus  la 
sèCf  la  fam^  togliersi  (  cioè  cavarsi  ) 
la  sale»  la  fame.  Toeut  la  sèe,  toii  la 
aete  ;.  disse  il  liorent.  Ireceulista  Fra 
Giordano.  Toèu  oujondo^  comprare 
un  fondo.  Toèu  mie*:,  togliere  (  mena- 
ro)  moglie.  Toèu  ol  tàl^  o  la  làl^  to- 
gliere il  4ale»  o  la  tale,  cioè  pigliare 
il  tale  a  marito,  la.  tale  in  moglie.  Toèut 
ffias  togltii  di  qui.  Toèut  dal  piànse ^ 
dal  piungrrr.  Xoti  dal  pianto,  usò 


a  conoscere  ;  fare  accorgere  ;  dar  co* 
spello.  Si  dice  del  farlo  per  inavver- 
tenza o  imprudenza.  Toèu  sk,  essere 
percosso.  Pigliare  sulle  spalle,  o  in 
mano  alcuna  cosa.  Imparare..  Dare  so* 
spello.  Toèus  gió^  togliersi  giù,  cioè 
placarsi.  Toèu  deal ,  togliere  dentro  , 
introdurre.  Toèu  de  mira,  togliere  di 
mira ,  cioè  volgere  la  oiira  o  atteozio* 
ne.  —  De  bóca,  togliere  di  bocca,  cioè 
dir  quello  che  un  altro  era  per  dire. 
Toèu  I  orècc,  ol  co,  togliere  gli  orec- 
chi, il  c»po,  cioè  importunare  troppo^ 
massime  con  rumore  o  discorsi.  Toèa 
in  urta,  togliere  io  urto^  cioè  contra- 
riare. Toèu  l'onor^  togliere  V  onore , 
disonorare.-—  La  vòlta,  togliere  la 
vòlta,  le  mosse,  prevenire^  precorrere. 
Toèu  de  mi,  togliere  di  me,  cioè  dis- 
sennare. Toèum  OH  grès  de  tabàch, 
lommi  (  comprami  )  un  grosso  di  la- 
bacco.  No  sa  pò  toèula  né  in  tornerà, 
né  in  soeula,  non  si  può  vincere^  o 
avere  per  alcun  modo;  lelteralm.  non 
si  può  pigliare  uè  colle  suola,  né  cut 
lomajo.  Toèu  afìcc,  togliere  (pren- 
dere) a  fitto,  o  pigione.  Toèu  ol  pàs, 
togliere  il  passo,  impedirlo.  Toèu  via, 
toglier  \ia^  scemare,  detrarre,  levare. 
Toèu  la  mànn,  prevenire,  preoccupare. 
Si  dice  spesso  di  forza  o  pesochevioce 
la  forza  della  mano  che  lo  governa. 
Lasàs  toèu  la  mànn  dal  cavai,  lasciarsi 
levare  dal  cavallo.  Toèula  con  vkn  , 
pigliarla  con  alcuno  ^t  pigliar  briga  eoa 
lui.  —  Toeu,  Alb.,  Comprare.  T'olii 
disi  strambi,  tommi  (comprami)  alcune 
pertiche  di  viti. 

TofiOGAN.  Tanghero,  Zotico,  Villano  roz« 
zo.  Gonzo.  V.  Tananàcb. 

ToEDiRo.  Grosso  tronco  d'albero.  La.  7*0- 
rulus,  la  parte  del  tronco  d'un  albero, 
che  è  piò  tenera  e  bianca  ,  e  sta  in^ 
torno  al  niitlollo.  V.  Toéoiròn. 

ToEOiaoio.  Troocoucello  d'^albero. 

To&oiftÒN.  Grosso  bruco,  che  penetra  ro- 
dendo nel  tronco  degli  alberi^  e  vi  fa 
larghe  e  profonde  buche.  È  della  fa- 
miglia de'  Cerambici.  La.  Ttredo^  iarlo 
ÒkS  legno.  Da  Terere,  tritare» 

TosoiRONÀA.  Offeso,  o  Bucato  dfà  bnico 
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stori  per  effrettere  il  gregge* 
Tivìk.  Veolo  di  setienirione.    Coo  que- 
sto nome,  famigliarìssimo  a  barcajuoli 
del  Lari«i,  si  chiama  un  venterello^  che 
d'ordinario  soflìa  alla  mallina    da  sel- 
leplriooc  a  levante,  favorevole  alle  liar- 
che  dei  comuni  del  Larìo  che  viagj^ia- 
(    DO  verso  Como.  Talvolta  éforle  ;  non 
.    mai  procelloso.  Ha   il   dimiout.    Tiva» 
nélf  il    superi*  TU^anòn  j  il   peggior. 
Tivanàsc»  Proverbio  :  Tivàn  de  magg^ 
Aqua  a  raggy  Se  il  Tivàn  di  maggio 
soffia.  Gran  rovesci  avrem  di  pioggia. 
Tivàn^  è  Yoce  celtica,    e  viene,   con 
trasposizion  di  lettere,  dal  San.  y^dli} 
o  Fiahanta^  vento. 
TivÀifN  ,  ToÀNN.  Prateria  vastissima  tra  'l 
.    monte  San  Primo  e   la  Valassina  ;    al 
meuodi  del  Ramo  di  Lecco.  Nei  mesi 
estivi  vi  pascolano  un  venti  grosse  man- 
dre.  Dal  Cai.  Tyeun^  caverna.  Pian  del 
Tuànn,   ò    lo    stesso   che  piano  della 
caverna.  È  famosa  la  sua  caverna  delta 
ora  della  Nécolina, 
76,  Tuo.  Pose.  id.  —  Med.  P.:  Guarda 
Io  to  sposo.  -—    Lasse    tu    morì  lo  io 
JiÓio,,  Po.  Fr.:  Con  el  to  tajoj  col  tuo 
taglio.    È   anche   idiot.   fìorent.  Cecco 
da  Varlungo,  St.  VI  : 

Koo  «vrti  chi  le  pecore  ti  pasca. 

O  per  t«B«  al  lo  Imm  faccia  la  fruca. 

Ctl.  e  Ir.  Do»  tuo,  tua. 

TÒA.  Tua.  Po,  Fr.:  Batizare  a  la  toua 
fede. 

ToUa.  Tovaglia.  Cai.  Tuhhaillh  e  T\»aiU 
te.  Br.  ToaL—-  P.ìre  dal  Cai.  Tubh, 
stoppia,  coperta  di  stoppia.  Cosi  dap- 
prima furon  delti  i  letti  di  paglia,  poi 
(tale  è  la  fortuna  anche  delle  parole) 
le  ricche  coperte  delle  mense.  V.Stòbia. 

Toajìta.  Tovagliola.  Cai.  Tvaiheach. 

ToBÌs.  Bircio;  Losco.  V.  Tióiiba,  i.^art. 

TosisotuLA.  È  lo  stesso  di  Osbisoèula. 

TocÀ.  Camminare,  Andare  in  fretta.  Si 
usa  Koio  cogli  avverbi  Là»  su,  ckif  già. 
-  Teca  chi!  Vieni  qui!  Tócalà!  Cu  lu- 
mina! Tocà  là,  andare  in  fretta.  Af- 
faticarsi 8  tutt*  uomo.  Il  Voc.  It.  ha 
Toccare,  camminare,  continuare  il 
viaggio  ;  eoo  es.  di  scrittori  lioreutini. 
Dialetto  oapolitalio  Tocéa  locéa!  Pre* 


Toe/u.  Ir.  Toìc/iea/,  viaggio.  Toich, 
andtire.  Tagaidh!  vai  avviatali!  Y. 
Tapascià. 

Tócca.  Uo.  Donna.  Gr;  Tokas.,  puerpera. 
-  Cai.  e  Ir.  Toiha,  V.  A.^  femmina.  Me* 
strui. 

Tócca.  V.T.  Si  usa  nella  frase:  jéndà  a 
la  tócca  ^  andare  alla  limosina  ,  pitoc- 
care. Gr.  Plóchevin ,  pitoccare.  Gal. 
Bochdas»  povertà;  Bochd»  pitocco. 

Tocca.  Cimento,  Pietra  di  paragone.  In. 
Tovch»  tocco.  Toìfch-stone  f  cimento. 

Tocca.  Saggiare^  Cimentare  (  metalli), 
Med.  St.  II,  ^i:  Aurum  et  argentum  ,„ 
tochare»  sagiare,  ponderare^  et  Mar- 
cos,  halancias ..,  vedere  et  ajustare.  In. 
To  Toìàch^  kt.  —  La.  Tangere,  gusta- 
re. -  Per  estens.  di  sig.  della  voce  seg, 

Tocca.  Toccare.  Alcuni  stg.  e  modi  sona 
comuni  al  Vern.  ed  all'  In.,  od  al  La. ..., 
o  ad  ambedue  le  lingue.  Toca  a  mi, 
tocca  a  me,  cioè  appartiene.  In.  Te 
touch. ^^  Tocà,  toccare,  cioè  pigliare 
alcuna  cosa  d'altri,  levar  via.  Tocà  Oi 
coèur^  toccare  it  cuore ,  commoverlo, 
Tocàf  toccare ,  sonare  alcun  poco  un 
ìslromento*  Tocà,  toccare ,  solo  accen- 
nare^ indicare  solo  i  principali  punti 
In  tutti  questi  quattro  sig.  La.  Tangere 
In.  To  tCMch.—^  Tocà»  toccart;,  per 
cuotere.  Pungere  sul  vivo  con  parole 
Toccare  ^  conoscere  femmina.  In  tutt 
questi  tre  sig.  La.  7\mgere.  — -  Tocà  It 
'  mànn»  toccare  di  mano,  o  la  mano.  Se 
gno  di  fede  o  d'amicizia.  Ghè  tocàa 
sbo ,  gli  toccarono  le  sue ,  cioè  ebbi 
una  buona  bravata.  No  tocà  tira,  < 
la  camìsa  ol  cuu»  non  toccar  terra 
non  toccare  il  cui  la  camicia  ;  cioè  es 
sere  allegrissimo.  Tocà  ol  dèi  col  dìi 
toccare  il  ciel  col  dito  (è  modo  lo4ca 
no);  essere  cioè  fortunatissimo.  li 
Ver»,  vale  anche  Avere  enormi  pre 
tensioni.  Tocà  di  bót»  toccare  dell< 
busse.  Tocà  dove  ghe  doòu  j  tocean 
nel  buono,  toccare  nel  vivo;  cioè  par 
lare  di  cosa  che  dispiace  assai  8e»liru< 
parlare.—  Teu.   Tocken»  toccare* 

Tòcii.  Percossa.  Caduta.  Guarda  fa  tòch 
Guarda  fare  caduta!  È  voce  pueriU 
Gal.  Tmt»  cadere.  7Vicf««m^  cadoU. 
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Tócp.  Saggio ,  .  ProTn.  -Si  Ms*  m  c|uc<t« 
p  .simiUi.  firupii  :  vM<  aijióchs  veiuki'e 
alll^  proYH.  V.  Toccà^  2L?  uri. 

TdrB.  Tal  Mollo. 

T^a,  To^coigrostQ.pez«o  salida  dì  cliec- 
chesia,  copie  ^  pnoe,  Xo^/i.  i/tf  ^ra- 
da^  un  IraKo  di  struda.  Andà  in  iòch^ 
andare  in  pcfiii.  Rompariì;  dicesi  an- 
che d'abita  che  si  sdruce.  Fig.  Impo- 
verire. Cai.  e  Ir.  ToiL  Ted.  StUck , 
peu.0  di  cosa  splida  qualunque  sia. 

TécB.  Tocco ^  Rintocco;  cioè  colpo  che 
dà  i;>aHag\io  io  caaipaoa.  Sona  i  tóch^ 
riulpccare,»  e  dicchi  dei  riolocchi  che 
si  daooo  souaudp  le  agonie*  Io.  To 
toU  a  bell^  rintoccare  campana.  La.  || 
Ttuig^n*  suoo^ire.  V.  Toccì,  2.°  ari. 

TócB.  Tisico.  Si  una  in  questa  o  simile 
frase;  SofUj  vw  tóch  ,  sono;  essere 
tisico.  Forse  ^  sintassi  figurala  da  Tóch 
in  di  palmòn,  tocco,  oH'eso  ne'  pohno- 
ui.  lo  lo  credo  dal  6r.  Toc/i^  languido^ 
malescio.    . . 

Tocbìnm-tocbìta.  Giuocp  (anciullesco  che 
si  f»  gillandu  in  terra  noce  o  nocciola 
per  toccare  quella  dell'avversario  git- 
tata prilla,  quegli  vincendola  che  giun- 
ge a  toccarla.  Io  Fireuse  si  dice  Truc^ 
ciao»    . 

Tocoi4Ò<  Alb.  Pezii  grossi ,  Grossi  tocchi. 
Foàla  a  iocolò ,  pasta  «di  pezzi  grossi. 

.  Io  vern.  comasco  Tovòn  e  Tocàsc. 

TÒMKi.  Testicoli.  Si  usa  nella  frase:  Ho 
me,$eca.i  tòderif  ooo  mi  rompere  i 
coglioni,  cioè  000  ìm portuosi roii.  Cai. 
e  ir.  Tiad/ian,  testicolo. 

Toàn.  Togliere»  Tórre,  Pigliare.  Com- 
prare. Si  cooosceraunp  alcuni  dei  prio- 
cipali  modi  di  dire  dai  seguenti  es. 
Toeu,  io;  toglie  pigli».  È  imperativo. •• 
Toeul  To!  Tòt!  Togli l  È  esclamativo, 
e  vale  Deb!  Ah!  Follare !-  Toèus  in 
sèe^  la  fam^  togliersi  (  cioè  cavarsi  ) 
la  sete,  la  f^me.  Toeut  lasèe,  toiì  la 
sete;,  disse  il  liorent.  trecentista  .Fra 
Giordano.  Toèu  on  Jondo^  compra/e 
un  fondo.  Toèu  miènj,  togliere  (  mena- 
re) moglie.  Toèu  ol  iàl^  o  la  tàljt  to- 
gliere il  lale,  o  la  tale,  cioè  pigliare 
il  tale  a  marito,  la,  Jiale  io  inoglie,  Toèut 
ria^  toglili  di  qui.  Toèut  dal  piagne 0 
CiisM  dal  |>ÌBQgrrr.Xoti  dal  pianto,  usò  | 


scrittore  trecentista.  F««  toèu  W<i«  xlarsi 
a  conoscere  ;  fare  aecorgere  ;  dar  ao* 
spetto.  Si  dice  del  farlo  per  ìnav ver- 
tenza o  imprudenza.  Toèu  skj  esaere 
percosso.  Pigliare  sulle  spalle,  o  i» 
méDO  alcuna  cosa.  Imparare..  Dare  su* 
spello.  Toèus  gióf  togliersi  giù,  cioè 
placarsi.  Toèu  denlj  togliere  dentro, 
introdurre.  Toèu  de  mira,  togliere. di 
mira ,  cioè  volgere  la  mira  o  atleozio* 
ne.  —  De  bóca,  togliere  di  bocca,  cioè 
dir  quello  che  un  altro  era  per  dire. 
Toèu  i  orècc,  ol  co,  togliere  gli  orec* 
chi,  il  cttpo,  cioè  importunare  troppo^ 
massime  con  rumore  o  discorsi.  Toèu. 
in  urta,  togliere  in  urto^  cioè  cootra- 
riare.  Toèu  Vonoty  togliere  P  ooore^,' 
disonorare.  — -  La  vòlta  ,  togliere  la 
vòlta,  le  mosse,  preiteuire^  precorrere. 
Toèu  de  mi,  togliere  di  me,  cioè  dis« 
senuare.  Toèum  oh  grós  de  tabàch , 
lommi  (  comprami  )  un  grosso  di  la* 
bacco.  No  MI  pò  toèula  né  in  tornerà, 
né  in  soeula,  non  si  può  vincere,  o 
avere  per  alcun  modo;  lelteralm.  non 
si  può  pigliare  né  collo  suola,  oè  col 
tomajo.  Toèu  aflcc,  togliere  (pren- 
dere) a  fitto,  Q  pigione.  Toèu  ol  pàs, 
togliere  il  passo,  impedirlo.  Toèu  ¥ia, 
toglier  via^  scemare,  detrarre,  levare. 
Toèu  la  mànn,  prevenire,  preoccupare'. 
Si  dice  spesso  di  forza  o  peso  che  vince 
la  forza  della  mano  che  lo  governa. 
Lasàs  toèu  la  mànn  dal  cavai,  lasciarci 
levare  dal  cavallo.  Toèula  con  viin  , 
pigliarla  eoa  alcuno^  pigliar  briga  eoa 
lui.  —  Toeu,  Alb.,    Comprare.    Tom 

.  dui  strambi,  tommi  (comprami)  alctiné 
perlicbe  di  viti. 

ToioGAN.  Tanghero,  Zotico,  Villano  roz« 
zo.  Gonzo.  V.  Taitamàcb. 

ToEuino.  Grosso  tronco  d'albero.  La.  2\i- 
mlus,  la  parte  del  tronco  d'uu  albero, 
che  è  più  tenera  e  binnca  ,  e  sta  io'- 
lorno  ai  midollo.  V.  ToéuiKÒN.  /•' 

ToEUiaoia.  Trooconcello  d''albero. 

ToiuiaÒN.  Grosso  bruco,  che  penetra  ro» 
dendo  nel  tronco  degli  alberi ,  e  vi  fa 
larghe  e  profonde  buche.  È  della  fa- 
miglia de' Cerambici.  La.  TeredOfX^rìo 
dt^l  legno. .  Pa  7Vre/:e«  tritare. 

TosoiaoNÀs.  Offeso,  o  Bucato  dal  Ikiico 
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t  dello  ToàoiBÒH.  V.  -^  Dioesi  di  legno. 
ToàooiLÒ.  V.T.  Ob,  che  fai  1  Tòl  Tòil 
.  Togli  J 

ToKup  A  Totuv.  V«M«  Uomo  che  va  seiao- 
.  ciato  9  ZopprtcanCe. 

ToBussaa.  Tir.  Sì  usa  nella  frase  :  Jl  iaèus- 
•  sen  e  dassen^  a  toccarue  e  darne  (di 
.   busse);    fare  a. chi  più  può.  nel  darsi 

percosse. 
ToioTAN-AN'COL.  V.  T.  Te  ne  incaco.  — 

Toèulal  in  ckl^  valli  a  far  buggerare. 
.    È  voce  della  canaglia. 
ToiuTAB.  Gonzo,  Zotico.  ^  Cai.  TwUhlan  , 
.    zotico,  contadino. 

Toau-Toàc.  Busse,  Percosse.  È  voce  pue- 
-    rile. 

Tòr»  Can  grosso  ;  Mastino.  In.  Dogy  cane. 
TÓFA,  TÒF.  Puzza,  Silo.  Usta;  odore  del 
.    passaggio  di  selvaggina  ^  come  Irpre. 
ToFÀ.  Fiutare;    e  si  dice  dell'accogliere 

nelle   nari   odore    non  buono.    Andar 

dietro  all'  usta.  Fig.  Rovislare  qua  e  là 
.    cercando  cosa,  che  non  si  dovrebbe; 

o  cercarla   per  curiositi.  Pose.  id.  — 

V.  TùF. 
ToFÀDA..  Fiuto ,  Odorainenlo  ;  V  odorare. 

Tr.P.  Tqfàda  d'incens  »  incensata.  Dia- 
.    letto  fiorenl.  Zaffata,  elBuvio,  esalazion 
.    .di  fumo  ^  d'odore. 
TttPAMHA.  Fiutai  ina. 

.ToFÌN.' Curioso  d'indagare,  di  conoscere 
<  i  falli  e  le  cose  altrui.  11  Borenl.  Sac- 
.  obelti:  lo  disse  Fiulafatli^  Serfaccenda. 
Topòa.  Fiutafalti,  Indagulure  curioso  del- 
.  le  cose  d^allri.  Andà  a  iofòn,  andare 
i  ■  >ro<vislaado  ;   o   indagando   i   falli   e  le 

cose  altrui. 
TÒLA.  Lalla..  Daz.  M.:   Tóla  insiagnata, 

latta  slagnata.   Tóla^  fig.;  ^sfrontatezza. 

Facia  de  tóia^  faccia  inipudeiil«t;  inve- 
reconda. —  Con  trasposiziou  di  lettere 

dall'  In.  Latten, 
ToLÌ.  Liv.  Fenile.  In.  Loft,  grana jo;  HajT' 
'   lojì^  fenile. 
ToLDÒN.  V.  M.  Uomo,  che  va  da  bislacco. 

In.  To  totter,  andare  a  onde,  barcollare. 
Tolcrì.  Tollerare  ,  Soffrire»    Permettere. 

Cai.  T^alaing,  id.  —  Sas.,  V.  A.,  Tho- 

lom,  sopportare.  Il  Yoc.  11.  cita  il  Gr. 
<>  Tàìàm  ,  sopportare.  La.  Tohrare  j  id. 

—  Il  Cai.  meglio  conviene  colPuso  no- 
^-Mré  vernv 
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ToLsaANTÒM.  Gran  lelleratorevt  •  ' 
ToLsaANzA.  Tollerauia ,  PadeiB«l;^tCal.  e 

Ir.    Tualaing.  ■    .  fi   . 

ToLiPÀNN.  Stolido,  BaggiMio.  Teo.  T\t\pt 
e  Tvfpischj  id. -^ 'Dialello 'fioreolino, 
Tulipano j  sciocca  peraoo»^  e  di  bella 
apparenza.  V.  TÒFiA. 

TolItt.  Danari.  ToUnti,  Danaro.  Ir.  Feor- 
lùfH,  S9B.  Feoirihling,  danaro;  moneta 
piccolissima. 

ToLÒ.  V.T.  Ohi  Yedil  Tèi  È  esclami, 
tivo. 

Tom.  Birbo,  Monello,  Furbnecio.  •  Tómaf 
id.,  ed  è  dei  due  generi.  I^ Vita  hmiM 
tónni ,  è  un  birbo' per  la  pelle.  —  To' 
mo.  Bravo  (in  sapere  o  in  alcun'  arte), 
Perito  ,  Esperto  assai.  Pose:  ■  id.  Cai 
Teoma  ^  sporto,  scaltro.  •  Fr.  Faire  k 
second  tome  de  ijueiifu^Hfé,  somigliare 
arTailo  ad  alcuno)  quasi  essere  il  a.' 
tomo  d*  un' opera  scritta.  Questo  è  da 
Tomo^  volume. 

TÓMA.  Tomo,  Tombolo  ;  il  tornare.  Gear' 
da  fa  Im  tóma,  guardati  da  caduta.  È 
voce  puerile.  Fa  'na  tóma,  fune,  u»  lo* 
mo;  in  Vem.  si  dice  massime  del  ca« 
der  voltoloni.  Tóma,  T'orni^  Tir., Tomo; 
si  dice  massime  del  cadere  e  voltolarsi 
sul  terreno  il  giumento.  V,  ToalL 

Toma.  Tomar«,  Fare  il  tomo,  Capileih 
bolare.  V.M.  Andare  rotolone  ;  andare 
capovolto.  V.  T.  Cadere  boccone^  Cwis 
che  te  tomi  ve\  Bo.,  Guarda  che  In  Ah 
il  tomo  ve'.  Cah  e  Ir.  TV/I,  cadere. 
Tviteam  y  caduta.  Gf^  Pióma  ^  idb  Da 
Piptin,  cadere. 

TOMÀSCIA,    V.   TOMMA. 

ToMpARiBÌs.   Gaglioffo,   Scimunito.  Ted. 

TóìpiAch, 
TÓMBOLA.  Caduta,  Tombolo  col  capo  io 

giù. 
ToMBOLÒN.  Voltoloni.  Guarda  andàióedHh 

lòn,  guardali  dal  tornare  all'  ingiò,  dal 

tombolare.  Fr.   Tomber,  cadere  d'alto 

in  basso.  V.  Toma. 
ToMBORLONÀ,  Tombola. -Tombolare,  Cade* 

re  rotoloni  all' ingiù. 
TÒMFCTA.  Ti  ile  ;  cioè  suono  dì  eolpo^  co* 

me  ceffata.    Tomfo;  suono  di  corpo  i 

che  cade,  come  in  pozzo. 
ToMMAk  Tr;  P.  Formaggio  catlÌTo:  Tmeà- 

scia,  Men.  —  ¥oco,  ,elie.aletiw>  dice 
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portarono  dalla  greca  Sicilia  i  paasanì  ||      come  inetto  1  Ninnolare.  ParU re  ocliie- 


ilelle  Tr.P«ii  i  quali  altra  volta  vi  CDn< 
■  correvano  a  negoziare.  Quando  nelle 
Tr.P.  Ie<  processioni  delle  Rogazioui 
'  possano  presso  bottega  di  pizzicagnolo, 
urlano:  Sancte  Thamm;  per  cosi  scher- 
nire il  «venditore  di  formaggio,  con  que- 
sta voce  equivoca.  Gr.  Tyros^  forni «g- 

•  gio.  — «-Ma  io  la  credo  celtica  voce»  e 
nostra  auticbissima.  Cai.  e  Ir.  Tomlachdj 
latte  rappreso.  Tomladh,  latte  di  vacca. 

ToN.  Alb.   Tu  vuoi.  Sa    ton  dà  em  pò, 

.    se  tu  vuoi  andare  un  poco. 

Tòif.    Rumore   dì    certi  colpi,   come  di 

•  scbialTo,  di  calcio;  di  schioppo  che  si 
sparale  il  colpo  stesso.  Tòit'iònf  ùffe 
lafle}  serie  di  colpi;  di  spari.  Guarda 

Jk  tìm,  guardali  da  caduta.  E  voce  pue- 
.-.  nU:»  lo.  Thump,  colpo»  battere.  V.  Tub. 
Top., . Grasso ,  Bene   io  carne.    Con  aria 
di  salute.    8i  usa  nella  frase:  Fèss  in 
tÒHj,  essere  in  carne  e  sanOi  Forse   fig. 
da  Ton,  tuono;  termine  musicale. Quasi 
•sacre  in  tuono,  sia  ù^.  essere  in  giù- 
.'  ala  teosiooe  ed  accordo  fra  loro  le  parli 
.•id«l  corpo  umano,   onde    ne   risulta  il 
suo  prospero  slato.  It.  Essere  in  tuono f 
«ssere  in  forza.  È  termine  della  medi- 
cina. 
Tonni.  Ton  da  re.  Tonda  on  iògn^  ton  da  re 
:  mi  legno  y  dargli  forma   ritonda^    La.' 
Ri«/iin^re.  -*-  V.  Ridonda. 
TovvÀ.  Tosare.   Tonda  i  cavìi  ,  fondere 
'     i  capelli.  Ona  pègora^  tosare  una  pe- 

•  Cora.  La*  Tandere* 

TÒHDAiiA.  Pose.  Si  usa  nella  frase:  /  in 
ióndana,  andare  gironi^  vagabondare. 
-  V»  StondIia. 

TÒKOEB.  Bo,  Tondere. 

Toudesletta.  Tal.  Si  usa  nella  frase:  Fa 
la.  tonderletta,  girare  attorno  violente- 
mente. 

Toudih.  è  lo.  stesso  di  RcdokdIn»  V*  — ' 
Plorale  TondUL 

Toktòn.  Si  usa  nella  frase:  ^ndà  tontòn, 
andare  tentennone;  andare  qua  e  colà 

.    senza  fine  né  perché  ;  da  irresoluto. 

Toitón A. Tentennone^  Irresoluto,  Gagliof- 
fi». Si'  dicfe  di  persona. 

ToNTOHÀ.  Tentennare,  Andare  in  qua  e 

-.'«i  là  irresoluto;  Non  si  risolvere; Fare 

•  .«o  coàcbiudcr   oieole    co' suoi   lavori 


dere  dalla  lunga  «  o  con  parole  indi- 
rette, per  non  ardirsi  farlo  francamente. 

TiJpA.  V.T.  Zolla  erbosa,  Piota.  V.  Tìpa. 

Top£.  Toppe,  capelli  d'ornamento  sulla 
froote  volli  indietro  all' insù.  Cai.  e  Ir. 
Top,  ciuffo  di  capelli.  Tap »  ciuffo  di 
Inoa.  Teu.  Top  ,  riccio  di  capelli*  T. 
Tygh  j  fiocco  di  coda  di  cavallo. 

TÒPiA.  V.  M.  Scimunito,  Gonzo.  Ted.  Tól^ 
pel. 

TópiA.  Pergola;  cioè  intrecciatura  piana  .o 
a  cupola  di  pertiche  o  corrcntini  soste- 
nuti da  pali  su  cui  si  tirano,  e  spiegano 
i  tralci  dell»  vili,  oi  rami  d'alberi  de- 
liziosi, e  rappresentano  u>ia  vòlta,  o 
uti  letlu.  La.  7^o/7iVi 4  trabacche  di  fron- 
di  o  d'alberi  fatte  per  ornamento  o  di- 
fesa dui  sole. 

TopiÀT.  Chi  fa  pergole  da  viti.  Più  spesso 
dicesi  chi  nei  giardini  foggia  e  intrec- 
cia piante  deliziose,  come  ellerey  lauri, 
gelsomini,  formandone  vòlte  e  tempietti 
di'  rami  e  frondi  con  vario  disegno  ; 
opere  che  i  Francesi  dicono  Berceau» 
La.   Topian'us, 

TopiÀUA,  Pergolato. 

Topica.  Intoppicare  ,  Inciampicare  ,  In- 
ciampare. Fig.  Fare  un  fallo.  £•  fre- 
quentativo ó^  Jntopà  ,  intoppare.  Ted. 
Sioìpem  ,  id.  anche  fig. 

Topicàda.  Inciampo. 

TopicB«  Inciampo;  l'urtare  col  piede  in 
alcuna  cosa  nell'  andare.  Fallo,  Errore. 
Toèu  su  on  topica,  iociampare.  jindà 
a  topica,  minare  a  basso  da  erta.  Fig. 
Andare  in  malora,  cadere  in  basso  sta- 
to. È  radicalmente  lo  stesso . d'//}|d>|9, 
intoppo.  Ted.  Sioìpem,  inciampa. 

TopicÒN.  Grande  inciampo.  Chi  inciam- 
pa spesso.  Fig.  Scapestrato.  - 

ToPÌN.  V.T.  Talpa.  È  anche  del  dialetto 
bresciano.  Gal  G.  39:  Proveder  mite 
topine  ;  che  tanto  rovinano  i  prati^  Sp. 
Topo* 

TÒPisoM.  y.  V.  Oscurissimo.  Ve  tópisom, 
è  bujo  bujo.  Cai.  Dubk,  scuro. 

TÒPPftTA.  Ui  bollo,  Sùbito.  Uàa  dervH, 
e  mi  tòppeta  dent,  aperse,  ed  io  di 
lancio  deolro  fui.  DiaL  fìoreut.  Tuffe» 

.  te,  id. 

Tóft.  Toro;  il.  n>ascbio  della. vaccai  «Eb. 


TOR 


(834) 


TOH 


.  €  S'ir.  Tor.  Femrto  Thor.  Cai.   Tor. 

-TÒR.  Torre;  Cai.  Tomtj  torre,  aitar».  — 
Portatoti  n.  i)r.  d'una  Pofta  di  Como 
nei  piede  d'una  torre  fabbricala  nel 
xci  'secolo.  '  V*  ToìnX'. 

ToAÀsciA.  Torriieciaccìa.  N.  pr.  d<i  antica 
torre  di  Como,  demolila. 

Tdac.  Torchio,  da  uveo  da  olio.  Isl.  an. 
1 1^  :  Cam  hedifiitiis  ,  torgiis  ,  pilis  , 
franciuris, —  Fumo  et  torgio  lapideo. 
La.   Torcalar. 

Tòrcia.  Torcia,  Torchio,  Doppiere  ;  qual- 
Iro  candele  unite.  Co.  Ar.  Ordionm. 
Spellar,  au.  t5i4  :  CandeUe^  iorUe,  eìlo' 
strifiant  solummodo  de  cera  vela,  -  Tor- 
cia a  veni,  lorciii  di  capecchio  t  pece  ^ 
per  viaggi  nollumi.  iV/iZ/aar»/.  Ili,  ag : 

'     '      S»\e  ÌD'l»i^.inria  #od  ilnr  Inicé  u  rrolo. 
Acciò  lo  vc|}ga  ognitn  prò  Irikusitli. 

Il  Minucci  chiosa:  Torce  grosse,  che 
si  laouo  di  fune  di  coione ,  filalo  al- 
lorto;  e  si  dicono  a  Tcnlo,  perché  re- 
sistono al  vento.  —  Teo.  Torck^  Buc- 
cola Hi  funi  ritorte,  impeciate  o  ince» 
rate.  È  opinione,  che  sia  delta  dal  La. 
Torquere,  torcere;  d'onde  anche  il  bar- 
baro La.  Inlortitium ,  torcia*  Le  lorcie 
di  cera  non  sono  torte,  m»  furon  dette 
per  estf*ns.  di  sig.  —  V.  JMur.  An.  11. 
11^  i3i8, 

TÒRCIA.  Fig.  Si  usa  nella  frase  :  Porta 
la  tòlda,  servire  per  melonaggine  agli 
altroi  brutti  amoreg^iamcnti.  Dicesi  an- 
che Porta  ol  moehèL 

Torcia.  Torchiare ,  stringere  le  vinacce 
o  le  uve  col  torchio  da  vino;  i  semi 
oleiferi ,  o  le  oli\e  col  torchio  da  olio. 
Là.  Torculare, 

ToRaJLDiGB.  Torchiaticò;  vino  che  si  cava 
dalla  vinacce  torchiate.  La.  Mustum 
toriiifum,  mosto  o  vino  torchialo;  e  pro- 
priam.  quello  che  si  aveva  dalle  vinac- 
ee  dopo  fagliale.  V.  Tajà,   i.®  art. 

ToRciAOiGBÈT.  Viooccio  forchìatico. 

ToRcii.  Torcogliere;  chi  torchia  uveo  se- 
mi oleiferi.  La.  Torcularitis»  -—  Il  Sal- 
vini ha  Torcolanti^  voce  non  dell'uso. 

ToaiNT.  Torrente;  grossa  e  temporanea 
corrente  d'aqoa  prodotta  da  pioggia. 
Torènt  d'aqua,^  diluvio  d'.iqua,  pioggia 
a  secchj.  Andà  com'è  on  torènt,  an- 
dure  precipitosameote.  La.    Torrmu  j 


id.  •»—  Noa-dn  Ti^rrorg ,  9rdmnt ,  tomt 
BOt»  ¥oreellini  ;  «hi  dal  CaL  Tiùi'tìÈtidh, 
fmìrtntte^monìano-romeggianàt^  Il  Jor* 
raMt0>  sia  per  ihmi  aoit«>4Ì^temi;j\as« 
iaatra%'  ch«<fneoa  eoo>'iè;;fliH  (eone 
nota  ArmsiroDf()y  per' oiiatiir»  4li<\oa 
certo  musco  terrestre ,  ebbe  qntslo 
nome.  v  ■   •  ■  v     - 

Torbvtehìnt;  Precipitosa  meat^«Gollaira« 
pidiià  d'un  4orrente.  La.  ' Toivmir. 

Toaìa.  Turrioneiao;  Ròcar»  del 'Caratoo; 
Fomafuoloi  cioè  il  comignolo  dvlla 
gola  del.  camino  per  dcMrr  esce  il  fuao. 

ToaÌBctA.  Tir.  Vacca  ,-  che  ha  del  toro. 
li  Vnr*  II.  ha  Toresco  j,  dk  ior^f- ton 
es.  del  Lalli.  La.  Taureay  vaccai  Jtcif le. 

ToRMiftàT.  Tormento,  '  Dolore  . vtvisaiaia 
del  corpo,  propriam.  «forilo  -per  cui 
r  animale  si  scontorce  dello  apafima 
Fig.  Pena,  travaglio  atroce  dell'amalo. 
La.   Tormer.htmk 

ToRHKrtTA.  Bufera  ,  Torbìne  di  vento •  e 
neve  non  in  frequente -sol  le  alpi  reticba 
e  le  ponlichet  dello  anche  BiiIsa,  ¥.  **^ 
8p.  Tormenta,  burrasca.  Pr.  T&urmen* 
te,  id.^  e  Uragano  delle  alpi.  lou  Sùtim, 
tempesta. 

ToRMEKTÒs.  Tormentoso.  La.  Tormtei9Uh 
sus. 

Torna.  Tornare;  andare  là  d'onde  aie 
partito.  Presso  Mur.  An.  Ir.  IÌ,  S^S, 
Chimico  dell'viii  sec:  Scaldato  ilìom 
foco,  baite  et  tene  Ulud  cum  temdee 
ferrea  ci  cumque  batta,  sed  tormatar 
de  intro  in  foras  ut  curte  in  medk 
ad  pariseat.  Qui  volgere  (  dal  di  den- 
tro in  fnori)  ;  e  credo.,  contro  l'avviso 
del  sig.  Targioni-Tosftlli ,  che  questa 
voce  non  abbia  da  fare  colla  noairaf, 
ma  col  Vem.  Tomo  >  giro.  Df.  alla 
voce  s  Retornare  ,  cita  il  noto  pasao  di 
Simocatta  ,  greco  scrittore,  in  cui  è 
dello,  che  Ungari  od  Avari. gridarono 
in  patria  lingua  Retarmi,  per  vieni  in- 
dietro; e  nota  roU'autoFitli  di  Teofane, 
che  Toma  ,  volgi  la  feccia  ,  fu  voce 
degli  alessi  popoli;  e  ne  conehiude, 
che  questa  passò  a'  Francesi  da'  Fran- 
chi o  Germani.  Il  Voc.  It.-ta  deriva 
dal  La.  Tornare,  tornire ,  perchè  ehi 
ritorna  rifò  lo  stesso  moto  eome  il  tor- 
nro.  Pare  a  me  che  TormeiU^krt  lor- 
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•iieOy -ne  «ferivi*  l^gillimaiiiwOle^  «  Tor- 
^«•rr,  vòlMr€-  Ma  chi  va  aMoogo  d?eu- 

-'tie  è  partilo  9  >  imo -4»  no  giro.  Meglio 
<I»I*Lb«  Be-ifOKXj  imKefro  aodarOf  d'on* 

'  -de  il  'La*  iM^rts  ritornare.  0>tlal  La. 
JfeIrOi  foriieiro,  e  dal  Vero.  Nà,  an- 
daiv,  V. 

Tobnad£-iia.  Tomalora;  spazio  dì  lerreuo 
di  lavello  i44*  Si  ^§>S^  '*'  carte  del 
Medio  Evo  di  più  cittì  italiane  a  si- 
ignificare  certa  inisora  di  terreoo.  A 
■Boslri  di  loroò  a  rivivere  per  certa 
misura  df^boseo.Mur.  Ao.it.  UI,  145, 

'-carta  ravennate  ao.  9o5:  Tormaturas 
cimtf manta  j  e  p.  i44:  in  Jundo  Ranci 
ioi'ftaiut'as  9  eoe* 

TMivavarr.  V.A.  Ow  oo.;  I9i6:  Torma" 
pemtms  Grìmmìdus  He  porta  torri  de ... 
Cmmis,  N.  pr.:  forar  vale  Girevole  al 

t  -vento.   ' 

TosK^L.  Piccolo  giro  ;  segoo  circolare  fat- 
to per  lo  più  io  terra.  Fr.  L.:  Feci  mn 

'*'4orméi  con  una  croce. 

ToBiiftLA.  Minestra.  E  gergo  di  «Icuoi  tnae- 

•««••tri  dr  muro. 

J— m;  Tornio;  istroroenlo  girevole  da 
rifondare  con  taglio  legni  e  certe  altre 
c(»se.  La.  Tornìms,  V.  Tintilo. 

Tobbì.  Tornire;  lavorare,  o  rifondare  al 
tornio.  La.   Tornare. 

TomitiCBà.  Girav*olta  ;  luogo  di  strada  dove 

.    «l'nesta  dà  volta  con   giro  quasi  semi- 

drcolare.  Fr.  Tommìguety  sorla  di  cro- 

toe  «Nrizzootale,  girevole  sopra  un  piuolo, 

'iti  certe  strade^  per  impedire  il  passo 

*  •  bestie  gnisse. 

tToaiiiDÒo.  Tornitore;  chi  lavora  al  tornio. 
La.  Jhmator, 

Tmiro.  Giro, Giravolta.  Andà  in  tomo ^ 
'•andare  attorno;  in  giro;  dare  una  gi- 

'    rivolta. 

ToBOTovèLÀ.  SahirobancOy  Cerretano.  Sp. 
Tkitìtero. 

ToBSA.  Y.T.  Soma  di  fieno  da  giumento. 
Vi  ToKZA»  !».•  art. 

TÓBT.  Torlo,  Ingiuria,  Offesa.  Fa  de  tórt^ 
fare  un  torio;  far  cosa  contraria  al  di- 
riffo,  cioè  alla  giustiiia.  Ad  Ijeg.  'j,  lib. 
9.  Liufpr.  T.  II.  Leg,  barb.f  p.  ifi%: 
9V  appeilat  Mariinns  ,  gnod  tu  acci- 
éieti  Donaimm  smumfiatrem,  Detorto, 

TÒBim Torta; pasta  condilo  Ai  rosso d'iio> 


«a.  Bucchero  t  d'altri  ingredienti  ^  cotta 
in  tegan»e ,  e  qiuisi  aeutpre  di  forma 
ritonda. Si  fa  anche  di  sai^iie;  di  latte; 
di  colostro;'  e  in  più  modi.  Br.  Tore 
e  Tourtel^  gran  pane  rotonHo.  Cai.  e 
Ir,  Tort,  focaccia  dolce  ^  panello.  Al- 
cuni la  credono  detta  dal  La.  Tortum^ 
torto,  perchè  tórta  o  curvala  all'^ifflo. 
Forse  dall'essere  rotonda.  V.  Rcbobdà 
e  ToBTàt. 

Tòsta.  Ritorta;  verga  o  vermena  ritorta 
per  legare.  La.  Tormentmm,  legame.  V. 
ToBZA,  a.°  art. 

ToBTÀsc.  Posc«  È  lo  stesso  di  Coawìi.  , 
V.  nel  a.®  sig. 

ToBTSL.  Tortello;  cibo  di  pasta  iolrisa 
in  squa  e  fritta  in  olio ,  di  Ibrma  al- 
quanto rilooda»  della  grossezza  d'una 
piccola  iTifrla.  Il  Voc.  II.  dice  Tortello  » 
diminot.  di  torta.  Io  intesi  in  Firetiie 
dirsi  Tortello,  nel  nostro  sig.  «—  In  To- 
scana Tondomcs  sorla  di  pasta  bchiac* 
ciata  e  rifonda  fritta  in  padella. 

Tobtìl.  Ragazzino. 

Tobtìolia.  Filo  di  seta  addoppialo  e  tor- 
to, detto  Vergola  in  Firenze.  Il  Voc. 
II.  ba  Torliglioso^  tòrto;  con  es.  di 
trecentista.  La.   Tortilis ,  tòrto. 

Tobtìb.  Tortino,  Torlella;  noi  lo  diciamo 
di  piccola  torta  falla  di  latte  o  sangue 
con  alcuni  ingredienti.  Cai.  Toirieam» 
Ir.   Toirtine»  torlella. 

Tobtiocu.  Ritortolo  piccola,  Trilòrts. 

Tosnòit.  Tortiglione;  aspro,  tòrto;  dicesi 
di  Itfgoo  e  simili,  Andà  i9riiòn,  andar 
tortiglione;  andare  con  viaggio   tòrto. 

ToKZA.  V.  V.  Castagno  selvatico. 

ToBZA.  V.  M.  Varii  manipoli  di  poglis 
messi  insieme.  BeL Fascicolo. di  messi. 
II.  Torso,  sacco  sobb lesco  da  bollino. 
Torsello,  piccola  balla,  fir.  Torteli  fa- 
scio di  più  cose  insieme  legate.  Sp. 
Torzal,  funicella  di  erbe  iosieme  tòrte. 
Cai.  Tnts,  fardello,  fastello.  Teu.  Tor- 
seelen,  legaro  con  Ioni. 

Tosa.  Fanciulla,  Ragazza^  Zitella,  Putta, 

Tosa.  Tosare ,  dicesi  di  pecore  e  simili; 
Toodere^  di  capelli.  Tosa  *na  p$amia^ 
recidere  i  rami  di  piaola.  La.  DeUm." 
sare^  io  tulli  i  detti   sig. 

TosÀA.  Tosato.  Tondolow  DiraoBato.  La. 
9€lomsatmu 
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TcMÀBA.  Gfovaoc,  PulcelUi;  cioè  ragasza 
mduiìM;  o  da  laarìlo.  Io  plurale  Tosàm.  • 
jimdÀ  a  tagàma^  è  lo  flesso  che  Ji  pò* 
pela,  andare  a  far  1* amore  eoo  ragatza. 

Tosàtf ÀSCIA.  Giovane  adulta ,  clic  h»  ai- 
cttoa  qualilii  ooo  iMiona;  o  è  scempia. 
Talvolta  si  usa  per  l'It.  Pulccllona  , 
cioè  giovane  nubile  e  un  po'  avan- 
lala  negli  anni. 

TosarAla»  Tosanèta.  Giovaoclla ,  Puleel- 
letla.  Ili  plur.  Tosmnél^  Tosanti, 

TosAaÒRA.  Giovaoooa  j  Giovane  fòriula  e 
graode. 

TosÀsc  Putlaccio*  Giovanaccio,  Raggaz- 
zaccio^  Faociullaccio;  se  e  peggiorati- 
lo. Se  accrescilivo.  Pollo  forzuto  e  id 
carne  ^  Ragazzone,    Bambolone. 

TosÀsaA.  Fanciullaccia^  Ragazzaccia. 

Tosfti.  I«ev.  Giovaoelte. 

Tosìl,  Tosìt.  FaociulleUo,  Pullello,  Ra- 
gazzino. 

Tosìl.  V.  V.  Soffitta  di  stanza.  V.  Tolà. 

TosAla.  Pultella.  Pr.  L.:  Insegnai  a  una 
toséila, 

ToszLoàn,  TosBTosc,  Tosarla.  Fanciulli- 
nò»  Putlino,  Bambino.  Bambolo^ 

TosBLOEOTtN.  Bambinello  ^  Bavibolino. 

ToseLÓT.  Ragazzone,  Bambolone.  Pr.  L.  : 
//  demonio  informa  di  loseióL 

TosÈTA.Fanciulletla,  Puttella,  Ragazzina. 

ToscTOEOLA.  Fiinciullina. 

TosETozuLÌNA.  B^mbolìna,  Putlioa. 

Tosòi.  Lev.  Giovanetti. 

TosÒN.  Giovane^  Pulcello,  Ragazzone.  In 
plurale^  id. 

TosoiiÀJAyTosoTÀJA.  Ragazzame 9  Ragaz- 
zaglia, Giovanaglia,   FauciulUja. 

TosoKÓT.  Giovanuito,  Ragazzetto, 

TosÓT.  Fanciullo,  ben  in  carne  e  vegnen- 
te y  Bambolonif. 

los&rk,  Ragazxona^  Putta  ben  in  carne. 

Tòss.  Putto,  Fanciullo,  Zitello,  Giovinet- 
to. Lev.  id.  —  Voce  di  grand' uso,  e 
di  numerosa  famiglia  si  nel  nostro 
Vcrn.  che  in  quello  di  molli  popoli 
di  Lombardia.  L'  antico  Bettino  da 
Trezzo  menzionando  nu  lupanare  pre]|* 
so  l'antica  chiesa  milanese  di  S.  Mj>r- 
tino  in  Compedo ,  scrisse  :     . 

lo  Compcd»  Mo  Poi  •  1«  toaane  , 
Cb'saao  al  .!><■  far*  te  voglie  mìilMne. 

V.  Cis.  V,  a63.    La   CroMa    regi«|ra 
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Tosa  per  voce  iooibardoy  e  Pcs.  dd 
Boccaccio  cbe  cita  ,  ne  prova  U  ma 
aolicbiià  f  se  già  ealrava  ia  lUi  pro- 
verbio. Il  Mnralorì  ed  altri  eoo  lai 
pensano ,  cbe  si  dica  per  lolooaa,  noa 
tosala ,  essendo  già  slato  oso  delle  ba- 
ci olle  di  non  tendersi  le  chiome.  Cis. 
A.  ly  1^  ,  dopo  aver  oolatOt  che  le 
fanciulle  de'  Loogobardi  portavano  i 
capelli  lunghi ,  dicendosi  perciò  ikca* 
pitto  o  intonsoOf  aggioogooo  cbe  da 
ciò  ne  venne  l'appellazione  di  Tose  o 
Tosaor.  Andando  a  marito  dfyvevaao 
tagliarli.  Liulpr.  Leg.  LiK.  I,9:&' 
quis  ìangobardns  9  se  vit^emie,  smas/h 
lias  nupUii  tradiderii^  ei  aiias  fiimsbt 
Cicilia  in  casa  reliqueriL  A  giuslifican 
però  la  loro  opinione  ci  conviene  sup- 
porre uno  strano  troncamento  della 
prima  sillaba  di  lolonsa,  per. Car  dira 
a  questa  voce  il  contrario.  Né  U  ri- 
giooe  del  non  londersi  le  fanciulle  i 
capelli  può  valere,  perchè  è  nome  al- 
che di  fanciulli.  Tos»  dissero  gli  ao^ 
lichi  Provenzali  |  voce  che  cerio,  wn 
poterono  ricevere  da  LoogohardL  Pif^ 
tro  di  Valera  o  da  Villarè  cantava: 

Per  Melchior  e  per  Gaqnr 

Fa  «doraU  l'ali  issimo  lus,  (Geaà  Cristo).     ' 

E  Raimondo  da  Miravalle  : 

Ben  S0VÌS  gs  m  lei  de  tos 
Qui  drni  blmsma  de  /oUsiar. 

Che  il  Perlicari  (Difesa  ,  cap.  XIV) 
traduce:  Ben  è  savio  a  modo  di  toso 
chi  biasma  i  drudi  del  loro  folleggia- 
re. —  Altri  pensarono  l'opposto.  TVm- 
sus^  scrivon  essi,  soltinleso  Puer  o  1r^ 
nisterj  diccvasi  presso  i  Latini  il  bn- 
ciullo  rozzo  e  incolto  di  chiome  tosale, 
per  distinguerlo  dal  ragazzo  chiomato 
che  serviva  ai  grandi.  Ma  la  voce  Tos, 
è  insolila  anche  oggi  nel  f^azio»  e  invece 
vulgare  uella  Gallia  Cisalpina  dove  la 
lingua  Ialina  non  fu  inai  vulgare;  né  fs 
mai  il  grau  lusso  di  Roma  per  segnare 
tale  dislipzione  tra  garzoni  chiomati  0 
no.  Risaliamo  a  più  ahe  fonti.  Ir.  Solh* 
Sau.  Syàti^  figlio»  progenitura.  C^l.  SioU, 
figlio  malnato.  Posta  la  facile. inelatesi 
del  1$  e  del  r  nelle  loro  sedi ,  Iroviam 
senza  stiracchiatura  la  voce  in  quella 
lingua  via  celtica»  di  cui  il  oostro  di|- 
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(etto  oe  coDservft  ancor»  un  gran  ntr- 
mefo.  V.  altra  opinione  ia  M^t&l. 

TÓ5T.  Abbroslito.  Lu.  Tostus.W^ToSTL 

TdsT.  V.t.  Tosto,  Subito.  \u  antico  scrit- 
tore francese  (V.  Perticari,  Difesa^  cap. 
XVI):  Canson  veUUn  tost  en  correria 
canzone  vattene  tosto  correndo. 

Tost  {l'è  ).  Tir.  Di  buon  mattino,  Per 
tempissimo.  Troppo  per  tempo.  So  /e- 
vàa  su  che  l'era  àti  mò  tòsty  mi  levai 
dal  letto ^  cbe  era  troppo  presto,  avanti 
giorno. 

Tòsta.  Sfrontata^  Audace.  Dicesi  di  faccia. 
Fàcia  tosta  t  faccia  iiupudeule.  Cai.  e 
Ir.    Tostalachf  arrogante. 

Tosta.  Abbrustire,  Abbronzare  superticie 
di  pane  u  d^altro.  Dialetto  tìureut.  To* 
stare.  La.  Torrere^  id.  —  Br.  Toslen, 
abbroslito. 

Tot.  Liv.  Tulio.  La.  Totani,  Cai.  e  Ir. 
Toit.   Vern.  comasco   Tiit.  Pr.   Tot. 

Tot.  V.  V.  Sporco,  Sudicio,  in.  Spot^  spor- 
care. 

l^ÓTAN.  V.  V.  Pomo  da  lerni.  lu.  Potàtoe, 
It.  Patata  ,  pomo  da  terra.  Ci  venne 
jdal  Cliili  col  nome.  La  vera  palata  però 
uon  è  da  confondersi  col  pomo  da  terra. 

TÓtiga.  Si  usa  nella  frase  ,  Andà  in  té- 
iiga  ^  vallare  qua  e  là  dissoìuUmentè. 
f^èss  in  lótiga,  andare  gironi  da  fac- 
cendiere; da  vagabondo;  da  dissoluto. 
Ted.   Thàtigkeit,  operosità. 

Totigòn.  Faccendiere.  Aifannone.  Disso- 
luto. Ted.  Thàtig  ,  operoso. 

TotIm.  Cagnolino.  È  un  vezzeggiativo  da 
cbiamar  i  cani.  In.  Dog^  cane. 

Totìn.  Bachi,  Vermi;  e  si  dice  spesso  di 
quelli  del  cacio.  V.  Cànn. 

Totòm.  V.V.  è  lo  stesso  di  Tot,  a.°  art. 

ToTÙo.  Tal.  Si  usa  nella  frase  :  Fa  totiittj 
(are  capolino.  £  un  giuoco  fanciullesco. 

TovAJÀ.  Andar  in  fretta,  Camminare, 
Darla  alle  gambe.  V.  Tapasciì. 

Tba.  Tra  ;  in  certo  mezzo.  Sétat  tra  mi 
e  iàu  f  siediti  tra  me  e  lui.  £sprime 
talvolta  Parte 9  Divisione;  come  nel  se- 
guente es.  Tra  ti  e  mi  cava  l'art,  tra 
le  e  me,  cioè  parte  tu  e  parie  ioj  di- 
vellere Porto.  Spartì  tra  ti  e  mi,  di- 
videre tra  te  e  me  »  cioè  parte  a  me 
8  parte  a  te,  Fig.  locertitudiue.  Fèss 
tra  7  sì  e  7  no ,  essere  Ira  1  sì  e  'I  no  ; 
Monti.  Fac,  Com. 


cìpé  dubbioso;  in  mezzo  a  due  brame; 
a  due  opinioni.  La.  Inter,  Cai.  Eadar, 
ira,  in  certo  mezzo.  Il  Cai.  nei  com- 
posti significa  ancbe  Divisione.  Cai.  Ea* 
iorra,  id. 

TkA.  Tra  ;  dentro.  Pensa  ira  de  mi,  pen- 
sare tra  me,  cioè  dentro  di  me;  o  da  me 
solo.  Compòn  ira  de  /7Ù/t«  combinare , 
concertare  Ira  noi.  La.  Componere  in* 
tra  nos,  —  Dìl  tra  raìit/t, dirlo  Ira  noi; 
cioè  confidentemente.  La.  Dicere  intra 
nos,  e  inter  nos,  —  Se  dman  ira  ila 
lor,  si  amano  tra  loro;  Tun  l'altro.  La, Se 
aniant  inter  se»  —  La.  Intra  .^  dentro. 
Ma  si  usurpa  spesso  per  Inler^  tra. 

Thà.  Oltre,  Di  là;  usato  ad  esprimere 
eccesso;  o  passaggio,  in  molti  composti , 
e  mutalo  d'ordinario  in  Sita,  •—  La. 
Trans, 

TfiÀ.  Tempo,  Congiuntura;  Tratto,  occa- 
sione. Quand  %»egnerà  ol  tra,  quando 
capiterà  l'occasione.  Cai.  Tra.  Gal. 
TrOy  tempo,  ora,  stagione.  Pure  in 
Veni.  Temp,  tempo  ;  dicesi  per  occa- 
sione opportuna. 

TfiÀ.  Cozzare;  e  così  dicesi  d'ordinario 
il  percuotere  di  bestia  colle  corna.  (La. 
Cornupetere),  Faca  cite  tra,  che  scorna^ 
vacca  die  perouote  colle  corna  ,  cbe 
co^za.  Se  è  montone  dicesi  Trusà,  — - 
Trà.^  Pose,  Cozzare.  Al  bqf  al  tra,  il 
bue  cozza.  Da   Tra,  tirare. 

Tra.,  Pose,  Rompersi  cosa  troppo  lesa 
o  tirata.  Al  scelclo  Va  tràit,  il  cerchio 
si  et  rotto.  Da.   Tra  ,  scattare. 

Tra.  Trarre,  Tirare.  Scattare.  Tra  seda, 
trarre  seta,  cioè  tirare  fila  dai  bozzoli 
di  seta.  La.  Trahere  (  lunam  ) ,  filare 
(lana),  —  Tra  Véra,  intonacare  l'aja 
di  mete  bovine  e  creta  stemperate  in 
aqua ,  per  assodarla  e  prepararla  alla 
trebbiatura.  Tràs  foèura,  farsi  ben  ve* 
gnente  ;  dicesi  di  scrialello^  Divenire 
rigogliosts  dicesi  di  pianta  meschina. 
Tra  via  ol  danèe  ,  gii  tare  il  danaro  , 
prodigarlo.  La.  Trahere  pecuniam.  — 
Tra  via^  rifiutare  un'opinione  d'alcuno. 
Versare,  far  getto.  Tra  /i,  abbandona- 
re di  colpo  una  faccenda  ;  un  affare. 
Tra  gió^  abbattere.  Fig.  Vdipeodere. 
Tra  lóchf  sbalordire,  fare  stupire.  Tià 
su  Vaninia^  mandare  (!' ultimo)  fiato, 
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morire.  Lu.  Tra  fiere  exiremum  àpiri^ 
lum.  •  Tra  su^  vomilare.  Tra  fa  piitlai 
tieoccsre  la  stiaccia.  Varcfièi,  scoecarq 
Tarchetto  (da  caccia).  \^/  irà  (parlan- 
dosi di  schioppo),  scatta  (il  griltetlo); 
spara.  Cai.  TUg,  Ir.  T«a/g^  scattare. 
Tirare.  Sparare.  Conviene  spt-sso  col 
La.  Traftere.V.  TisÀ. 

TaÀ,- Retta  ^  Ascolto^  Ailenzione.  Si  usa 
oella  frase:  Dà  a  tra,  dare  retta  ;  ascol- 
to; prestare  attensroiie;  Obbedire;  Pose, 
id.  —  Appena  può  credersi  y  che  sia 
d'altra  radice  1  II.  Retta  »  che  si  deriva 
dal  La.  Arreciae  aures ,  orecchi; lesi. 
Ma  la  frase  Ialina  è  poetica;  è  vulga- 
rissima  e  plebea  la  Veni.  Forse  dal 
Cai.   Tfioir  aire  9  dure  ascollo. 

TaABAr.A.  Trabacca  ^  Baracca,  stanza  po- 
sticcia di  legno,  o  tenda  per  isiarvi 
al  coperto.  Co.  Ar  an.  iq8o  :  Ludere 
ad  biscfiaciam  in  domo  sua  ^  vei  sub 
Umptorio  vel  Iravacfta,  Il  sig.  Borre  Ili 
cita  il  Cai.  Ailreabti,  abituro;  Aitrea- 
bhacli,  spettante  ad  abituro. 

Tbabàcol.  Nome    geuerico  e  plurale    di 

-  ogni  ordigno,  che  si  tende  per  pigliare 
Uccelli  o  piccoli  aniinuli,  conieleschiac- 
cie^  gli  archetti,  le  trappole.  It.   Tra- 

'  .  biccoloy  macchina  insidiosa  per  far  ca- 
dere. 

TsabàcolA.  è  lo  stesso  di  Tricb-tràch. 
V.  .^  Br.  Trabélj  sorta  di  tempella 
con  ordigno  girevole  per  fnr  fracasso 

•    e  scacciare  dalle  biade  gli  uccelli. 

TrAbacola.  Casipola    disacconcia.    Ordi- 

.  gno,  o  arnese  inetto;  mal  fatto;  o  mal 
fermo.  Pose,  id  —  Fìg.  Inetto,  Di  poca 
fede;  Cervellino.  Si  dice  di  persona. 
A  Bo.  vale  Trabacca. 

TbAbacolà.  Trappolare;  Ordire  insidie. 
Attendere  a  opere  inette  ;  a  bazzecole. 

Tbabacolàdb,  Ttab\colarìi.  Bazzecole, 
Inezie.  Frodi.  Trappole. 

Tbabacol&t,  Ragaztetto  inquieto.  Frugo- 
lo, Cervellino. 

TbabacoLpÒn.  Guastamestiere.  Chi  si  spassa 

.    in  bazzecole  y  o  spassi   fancinllfschi. 

Tbabesca.  Adaccendarsi ,  Travagliare  a 
lutl^uomo,  Esser  come  in  un  continuo 
moviroeiito  di  piedi  e  di  mani.  M^n. 
Attendere  a  moUi  aifari.  -—  Sp.   Tre- 


*  bejar,  (leggi  irebeefutr) ,  Trktagllare, 
Giudea  re.  Mi  pare  etimologicamente 
lo  stesso  deirit.  Trescare^  V.A.^eSf- 
guire  la  tresca ,  un  ballo  Teloce  e  s<iU 
tereccio  con  frecfiiente  movim«>nto  0 
battimento  di  mani.  Danle^descrivc'niio 
i  dannati  che  colle  mani  cercavano 
farsi  schermo  contro  le  pioventi  falde 
di  fuoco  ,  disse  : 

Senta  riposo  mai  era  la  Ireara 
Della  roiaerenaoi  , 

cioè  la  fatica  ,  il  travaglio,  il  movim^o* 
to  delle  mani.  Diafeltò  fiorentino  Tre' 
àCare  ^  lavorare  ,'  travagliare.  Semhm 
accidentale  il  riscóntro  col  finnico  Te* 
pastan  p  atTaccenrlarsi. 

Trabkscòn.  Faccendone ,  Pomo  di  molli 
affari  y  Che  mai  non'ripnsii.  Molto  ia- 
frammeltenle.  Serfaccenda. 

Trabisokda.  Strepito  e  confusìon  di  pf^ 
sone;  cosa  o  faccenda  lunga  e  imba- 
razzata. Avèi  savè  de  trabisonda^  aVe- 
re  ;  sapere  per  via  indiretta.  Sp.  TVv* 
pisonda,  contesa  strepitosa  in  parola, 
o  in  fnlli. 

Trabùch.  V.  a.  Trabocco;  Sorta  di  ihac- 
china  militare.  Ora  lo  diciamo  per  Or- 
digno da  far  cadere.  Trabiccolo.  Cr. 
an.  ia4i:  Filius  quondam  Trabucfùde 
Pomate,  Qui  n.  pr. 

Tracanna.  Pacchiare,  Mangiare  a  due  pal- 
menti. %Sp.  Tragar,  inghiottire,  divo- 
rare. Ma  sembra  dal  Y^rn,  Tra ,  par- 
ticella intensiva  ;  e  Cagna  ,  mangiare. 

Tràcc.  V.T.  Sorsfllo.  Dàman  on  triée, 
dammene  un  sorspllo  (di  vino  o  d'altro 
liquore).  Sp.  Trago,  sorso.  La,  Tra- 
ctus  (aquae)^   sorso  (d'aqua). 

ThÀcc.  Tratta,  Tirala  ;  il  tirare  una  volt» 
la  rete  fuori  dall' aqua  dopo  vi  fu  get- 
tata per  pescare.  On  tràcc  de  red,  uni 
tirata  di  rete. 

Trach.  Suono  di  certi  colpi  ^  come  di 
schiaccia  che  scocca. 

TRACfliGNÓT,  TRACAG!«dT.  Basso  di  ststora 
grasso  e  tarchiato.  V.  T.  id.  —  Cnl.  e 
Ir.  Tìjirginn,  tarchiato,  fatticcio.  7Va- 
cAara.  grassa -panciula-persona.  Altri  ci* 
ta  il  Ted.  Slarch ,  robusto;  ma  non 
conviene  di  sig. 

TaAcÓTtA*  V.A.  Questuante,  Accaltalozxi. 
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-Pt*   L*:    Una  trachotta    di   T^niollma 
ckTanàoì/a  alla  pUocha^  cyoé  airaccalio. 

.  y.  TabcÒtta. 
TmAncADÒo.  Trafficatore,  Negoziante. 
IVkFiGR,  TraiBco,  Commercio.  Cai.  Tra* 
chdaih 

Xbaficì.  Traflìcare,  Negoxiare.  A(Tarc*'ii 
dare.  Cai.  Trachd.  In.    Trajfich,    $p. 
Trafagar,  V.A.  —  Secondo  il  Mena- 
gìo  (Orig.  Ilal.  e  Frane.)  qnesla  voce 
gP Italiani  ebbero  dagli  Arabia  d'onde 

,,  passò  a'  Francesi  e  ad  altri. 

TaAfiGÒN.  Traflìcalore.  Faccendiere.  Tra- 
vagliatore. Sp.  Tra/agnny  iioinodi molti 

.   negozi.  Vern,  TmficadbOs  id. 

XliAGHÈT.  Trabirolo.  Fig.  Insidia,  Trama. 
Io.   Trickj  rigiro,  frode. 

Taagbsttìr.  Bo.  Far  contratti  con  per- 
sone inabili    a    contrarre.    In    Trick, 

.  .  giuntare. 

Ibìgia.  Pose.  Fionda;  Arnese  da  lanciare. 
Cai.  Tradhj  lancia 

Tmciàda.  TaL  È  lo  slesso  di  Spkegàda.  V. 

^MLÒCB.  y.T.  Sbalordire ,  Fare  stupire. 
V.   Taì,  trarre. 

Tbàic.  è  lo  sti'sso  di  Trì'man.  V. 

T*AMA.  Pose.  Lana  d' infima  qualità.  La. 
Trama  ^  ordito. 

TtAàiADÌcc.  Bo.  Rimasuglio  del  latte  da 
cui  fu  cavato  il  burro  ,  e  lutti  i  for- 
maggi. Cai.  Jétrmad  ^  avanzai icr io. 

TaanÌLs.  Liv.  Amoreggiamento.  Ir  a  tra^ 
.  màZf  andar  ad  amoreggiare.  Il  Voc.  II. 
.ha  Àmiorazzo  ,  innamoramento. 

TsAnitA.  È   lo  stesso  di  SraAMÈzA,  V. 

TaAMEZÀ.  Tratrtezzare;  mettere  tiameszo; 
partire,  separare  in  due  stanza  o  cam* 
pò.  Tram^ukSf  farsi  mezzano  o  media- 
tore. Parteciparti  al  mezzo  (d'un  gua- 
dagno ). 

Tmmebaoòo.  Mezzano,  Mediatore.  Po.  Fr.  : 

£  si  ««•  fmsae  ii  trmmtsmtHri 

tm  coMM  mudava  muU  per  li  trmditmri. 

Il  Voc.  It.  registra  Jfdzsjilore,  con  es. 
di  Ireceolisli. 
Taamoìogia.  Tramoggia:  casseir»  quadra, 
larga  in  allo  e  stretta  al  basso  cbe  ^ 
SCOSM  9  versa  la  (arina  al  buratto  ;  il 
grano  alla  macina.  Fig.  Donna  grossa 
•  inerte.  Sembra  dal  La.  Trimodia  ^ 
vaso  di  moggia  tm.  Sorta  d'arnese  per 
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seminare.  Però  nel  CaL  TTreablioilts  id. 
anche  fig. 

TaAMONTÀRA.  Tramontana;  vento  di  set* 
tentrione;  |>olo  artico.  Fig.  Direzione^ 
Norma  del  fare  o  del  dire.  Pérd  Li 
tramonlàna  ^  perdere  la  direzione  ;  la 
tramontana. 

TsAMPÀ.  Tal.  Sciogliere.  Ted.  Trennen^ 
disgiungere. 

Tkana.  Tana;  cavernetta  o  buca  in  terra 
o  sasso,  che  serve  a  ricetto  di  bestie» 
Cai.  Tìàimdhe  e  T^am  »  tana.  Y.  Tsòna 
e  Tana. 

TsANÀscu.  Tana  brutta,  o  grande. 

Tranèta  ,  Tranìla.  Bucberattoloy  Buche- 
.rello«  Tana  piccola. 

Trakokdgia.  Tana  grande  e  profonda. 

Tranon.  Gran  tana. 

TraksandAl.  Tir.   Scorciatoja ,  Tragheljo 
di  via.  Da   Tra,  per  mezzo;  e  Andà, 
andare.  Le  scorciatoje  VMunoa  traverso 
spazio  intermedio  di  via.  Cai.  Tiannsn, 
passaggio,  attraversamento. 

TiiÀNSAT.  Passaggio.  Diritto  di  transito 
per  altrui  casa  o  fondo. 

Transcìt.  Trincetto;  coltello  de'  calzolai. 

Transèna.  Transazione;  contratto  per  cui 
una  parte  rinunzia  ad  alcune  delle  sue 
ragioni  e  pretese  per  evitar  liti.  E  si 
usa  nella  frase:  Dì  per  t»nnsèna,  dire  di 
p.«ssaggio^  incidentemenie.  Cai.  Trann- 
sa  y  passaggio.  Concorda  il  La.  Per 
iransenaam  ^   di  passaggio. 

Transilvània.  Bagascia.  E  voce  in  g^rgo, 

Trantràn.  Abitudine,  Maniera  solita  di 
fare  o  dire  ;  e  si  dice  del  farla  rimes- 
samente e  per  abito.  Teu.  Trant,  in- 
cesso^ passo.    Tranieti,  a   passo  lento, 

Traogbìr.  Bo.  Quagliarsi  al  fuoco  il  latte. 
Dal  Cai.  Gnàthaìch,  quagliare  (traspo- 
ste alcune  lettere). 

Tbaòna-  Popolata  terra  di  V.T.  a  destra 
dell'Adda.  Br.   Traon ,  vallata. 

Trapàl.  V.T.  Stramazzo,  Letto  da  mon- 
tanaro. La.  Stragufum  ,  veste  che  si 
distende  per  letto. 

Trapana.  Trapelare;  Si  dice  dell' uscire 
in  minutissime  slille  amore  dalle  pa- 
reti di  vaso  o.  d'altro.  II.  Trapanarti 
forare  con  trapano.  P^s^are  per.  «-Io 
questo  1?  sig.  Pusò  il  Sacchetti. 
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TukfinU  (»  Rogolo).  È  lo  stesso  di  Tba- 
fosck.    V. 

TbafIs.  Scbizzello;  piccolo  scliizsatoìo 
di  samboco  o  canoa  «la  cui  mediaole 
flaolufib  ti  faffCiiillo  scbisza  aqiia  per 
giuoco.  Teff.  SpriUe^ 

TftÀPOLA.  Trappola;  ordigno  da  pigliar 
topi.  Fig.  Arnese  inetto.  Fig.  Insidia. 
Ometto  spregevole.  Teu.  Troppe^  V.  A., 
trappola. 

TsAPuLÀ.  Propriamente  è  Trappolare,  pi- 
gliare eoo  trappola.  In  Vern.  non  si 
lisa.  Fig.  Trappolare;  ingannare  eoo 
frode,  giuntare.  Teu.  Trap/teUsV.  A., 
pigliare;  irretire. 

TkAPOLÌLA«  TsAvAKGOiÀA.  lnf«fmio -alquan- 
to ;  Un  po'  indisposto  (di  salute).  Br. 
Travank,  infermìccio. 

TsAPOLÀDA ,  Tsapolerìa.  Trappoler/a,  Tra- 
ma frodolenla.  Corbellerà».  Arnese  o 
lavoro  inetto.  In  plurale   Trapo/àdd. 

Trapolìt.  Ragazzino.  È  in  sig.  avvilii  ivo. 

Tsapolìso.  Bo.  Cucco  y  Garuccio.  Si  dice 
a  bimbo  per  vezzo. 

Trapolòn.  Gran  trappolatore. 

Trapòs.  è  lo  èìesBo  di  TsAPuscà,  V. 

TsAPusci.  Talpa.  Bai  trapinèe,  V.  T.,  id. 
cioè  Ratto  minatore.  Ed  è  bellissima 
voce.  Trapìcera^  Auz.  —  Tappòn,  Tal- 
pa, V.A.,  Minatore;  chi  scava  gallerie. 
Pietro  Azario,  novarese.  Cronica  dal- 
l'nn.  isi5o  al  i!S6a  :  Jggressores  cae^ 
perunt  ponere  in  civifate  tapponum  valde 
occultum  prò  ipso  castro  obtinendo  et 
xavando.  Et  quamvis  aliquando  per 
^nirariam  cavala ram  ipsis  tapponato» 
tibus  male  successissel,  nihilominiis  ca- 
sirum ...  super  rondellis  posuerunt.  Alla 
talpa  venne  il  nome  dalle  gallerie,  che 
si  set  va.  Gal*  e  Ir.  Tochail ,  schivare; 
Tochailtear,  minatore.  L'o  radicale, 
si  conservò  nello  Sp.  Topo,  talpa.  Con- 
corda il  -Gr.  Skalopsy  lalp;t^  da  Skal' 
Un  >  scavare.  V.  Tapóm  ,  a.®  art. 

Tras  (a  Colico).  Vagare  per  fondi  coltivi 
senza  riguardo^  e  danneggiarli  perciò. 

TnÀs.  Bo.  Affatto^  Interamente.  V.  Raka. 

Tbasì.  Sciupar^  Sprecare^  Spendere  male 
a  proposito  ,  Dissipare  o  guastare  su- 
stanze  e  viUovaglia,  o  roba  inconside- 
ra t  amen  le,  o  per  mal  uso.  Trasàr,  ho., 
Consumare  il  suo   avere.  Br.  Trèuis 


spendere  mal  a  proposito,  prodigare. 
Cai.  Treaìruchd^  profnsioae. 

TaASANDÀ.  Trasandare;  cioè  trascurare. 
Trasandà  ìa  róhaj  eoo  aver  cara  della 
roba.  Si  deriva  per  esleosiofi  di  sig.  da 
Tras-andare,  anelar  oltre.  Forse  cooTÌe- 
ne  col  Cai.  Dtamudd,  trascurare  ;  noo 
osservare.  Da  Beare  »  osservare. 

Trasavdàda.  Trasandalura  ;  Trascuralet* 
za^  Negligenza.  Cai.  DeanmadachéL 

Trasasdòit.  Trascuralo^  Negligente.  Si 
dice  massime  di  chi  trascura  il  wato 
avere  ;  le  sue  faccende.  Cai.  e  Ir.  Dtar» 
madachd, 

Trasàr.  Bo.  Menare  il  bestiame  a  pascm 
i  prati  dopo  segato  il  secondo  fieoe. 
Brucare  il  bestiame  la  minuta  erfii 
dopo  la  segatura.  «  A  Bormio  -«otto 
la  custodia  d'un  sol  guardiano  lotto  il 
bestiame  del  comune  viene  goidfllo 
ogni  mattina  a  pascolare  di  tenuta  m 
tenuta  con  una  S|)ecie  di  soleooiflif 
precedendo  i  bovini  ^  poi  le  pecore  ^ 
ed  ultime  le  eapre,  e*!  è  riconsegnato 
ogni  sera  a  rispettivi  padroni  ;  la  quii 
rosa  rhiamano  Trasare.  m  Cosi  il  sig. 
Fr.  Vi&conte- Venosta  nel l' import aole 
sua  opTa  sulla  Valtellina  (Milano,  i844i 
pag.  56).  V.  Traso. 

Traso.  (  In  comuni  del  Canton  Ticino). 
Guaime;  erba  che  rresce  dopo  il  se- 
condo taglio  in  settembre  ed  ottobre: 
è  lo  stesso  di  Terzo éo  ,  V.  —  It.  Ter* 
zare  ,  arare  la  terza  volta  un  campa. 
La.   Tertiarej  fare  la  terza  volta. 

Trasòiv.  Sprecatore.  V.  TrasA. 

Tra  STOLA.  V.  Trustulà. 

Trat.  Tratto  ;  momento  ^  Tolta  ;  spRiìo 
qualunque.  Andà  on  trat,  andare  uà 
momento.  In  d*  on  trat,  in  un  tratto, 
di  subito.  Per  sto  trat,  per  questa  volta* 
On  trat  de  strada^  un  tratto  di  strada. 
La.  Tractus  viae.  —  In  Pistèstratdi 
temp  ,  nello  stesso  tratto  (  spazio  )  di 
tempo.  La.  Eodem  tractu  temporis,  — 
Cai.  Treis,  tempo ^  Tolta,  spasio,  di« 
stanza. 

Trat.  Tratto;  modo  di  procedere  d^al- 
cuno;  Persona  d*on  bèi  trat,  persona 
di  bel  tratto,  di  bei  modi ^  ben  cresta* 

Tratà.  Trattare.  Operare.  Conversare. 
Tratà  on  afari,  trattar  no  affare.  La* 
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Traclare  negoiiitm,  —  Tratà  vhn  vi' 
ianament,  usar  modi  villani  còli  alcufio. 
La.  Jspere  tractare  aliquem,  —  Traiàs 
ben,  Irailarsi  lautameule.  La.  Benignius 
iraeidre  se,  —  Tralà  vàn  ^  dare  ad 
uno  lauto  pranzo.  Tratà  'na  dóna^  cor- 
teggiare donna. 

Taaùcb.  Y.T.  Scarpe  da  contadino.  Cai. 
Bt-offa^  scarpe.  —  Troigh,  pianta  del 
piede. 

TsAÙsi  (li).  Pose.  Le  brache.  Cai.  7V/v- 
ghéU,  Ir.  7Wv5.  Gal.  Trws  ^  brache 
lunghe,  pantaloni,  lo.   Towsers, 

Taàvì.  Armare  di  travi  volta,  tetto,  sof- 
fitta e  simili;  Fare  impalcatura. 

TaavIa.  Fornito  di  travi. 

TaAVAcÀ.  V.T.  Rovesciarsi,  Cadere,  Y. 
SraAVAcÀ. 

TaAvàda.  Travatn;  arginatura  o  steccato 
di  travi.  —  TrtivalurA  ,  V.  Casso. 

TftAVADÙaA^  TaAVAMCNT.  Travatura,  Tra- 
vamento; ordine  e  serie  di  travi  io 
ceiii  lavori. 

Tbavài.  Travaglio,  Pena,  Grave  disgusto. 
In.   Travati,  —  V,  Tbavajà,  i.**  art. 

Tbavài.  Travaglio,  Lavoro  grave.  Lavoro. 
V.  Travajà,  a.^  art. 

Taavàja.  Travaglia;  n.  pr.  d^una  vallata 
della  Svizzera.  Cai.  Treabhachail,  col- 
tivabile. 

Taavaìà.  Penare,  Addolorare.  E  attiva- 
mente Trava^jlinre,  AfHiggere.  In.  To 
iravail.  Sp.  Trabajar,  Fr.  Travaiìler, 
Giuseppe  Grassi  (copiando  il  Gì.  B.) 
opina,  che  si  dica  dal  La.  barbaro 
Tra/valium  j  travaglio;  cioè  steccato  di 
travi ,  in  cui  si  tengono  i  cavalli  da 
ferrare.  Ma  da  una  voce  unica  ^  e  spe- 
cialissima a'  maniscalchi,  non  potè 
con  duro  traslato  derivarne  la  presente 
d'uso  popolare  in  Francia^  Italia  e  Spa- 
gna, lo  la  credo  celtica.  Cai.  Treabh^ 
coltivare.  Treab/iachas,  agricoltura.  Co- 
ai  io  La.  Lahorare,  faticare.  Fig.  Es- 
ter ansio ,  sentir  pena. 

TiavajI.  Lavorare,  Faticare.  Si  dice  del 
fiire  fatica  e  lavoro  materiale ..  e  per 
lo  più  grave.  Travajà  on  pòo  »  lavo- 
racchiare. Travajà  la  iéra^  lavorare  la 
terra.  V.  la  voce  preced. 

TìavaAda.  Travaglio  (  pena  ),  o  Lavoro 
grande. 


Tra  VA  JET.  Piccolo  travaglio,  o  pena.  La* 
vorelto. 

Travajòn.  Travagliatore,  Gran  lavoratore. 
Faticante. 

Travasa.  Travasare,  Versare  d'uno  in  al- 
tro vaso.  Si  dice  in  Vero,  per  lo  più 
del  cambiar  botte  al  vino. 

Travàngol.  Traversie.  Disgrasie.  Infer- 
mità. 

Travangolàa.  Si  dice  di  chi  ha  delle  dis- 
grazie; o  malattie.  V.  Trapolàa. 

Travàss.  è  lo  stesso  di  Stravasa.  V. 

Travìl.  Travicello.  Das.  M.:  Travelli  de 
lareso^  travelli  de  peccia, 

Travers.  Irato,  Incollerito,  Ingrugnato. 
Mutato  di  colore  in  volto  per  ira.  Stra- 
lunato. Fig.  dal  La.  Transvertere,  tra- 
mutare. Oculi  transversi y  occhi  atrala- 
nati. 

Travérs.  Tragitto,  Passaggio  da  riva  a 
riva  opposta.  E  voce  famigliare  a  bar- 
cajuoli  del  Lario.  V.  TravbrsIda. 

Travérs.  Traverso?  Attraversatore?  Di- 
cesi sustantivam.  ogni  legno  o  pezzo 
d'allra  materia ,  che  si  pone  traversai- 
mente  a  certi  arnesi  e  lavori.  Traverso, 
Bo.,  Guancialetto  lungo  e  stretto.  È  nel 
Pr.  L.  -  Fr.  Traversina  id.  -  Il  Voc.  It. 
ha  Traverso  (d^una  nave),  linea  perpen- 
dicolare ed  orizzontale  alla  chìglia. 

Travérs.  Traverso^»  Trasversale,  Obliquo. 
Traversalmente.  Sono  notevoli  alcuni 
modi.  De  travérs,  di  traverso.  La.  De 
transverso,  —  Legn  més  in  travérs,  le- 
gno posto  in  traverso.  La.  Lìgnum  pò* 
situtn  in  transversum,  —  Alt  quàimr 
dida  travérs ,  alto  quattro  dita  in  tra- 
verso. La.  Eminens  quatuor  digitis  tran» 
sversis,  —  On  fòs  travérs  t  fosso  tra- 
verso. La.  Fovea  transversa,  ^^  On 
dìi  travérs  ,^  un  dito  in  traverso,  un 
tantino.  La.  Transversus  digitus,  •— 
Fa  i  cóss  a  travérs,  fare  le  cose  at- 
traverso, cioè  male.  Andà  i  cóss  a  tra' 
vérs  ,  andar  le  cose  a  rovescio ,  cioè 
male.  —  Per  longh  e  per  travérs,  in 
lungo  e  in  traverso.  Med.  Si.  H,  HKk: 
Arare  per  longhum  et  fraverswn. 

Travèrsa.  Irataniente.  Si  usa  nella  frase: 
Fa  e  dì  a  la  traversa  y  fiire  e  dire  in 
cagnesco.  Dialetto  fiorentino  Atta  tra* 
versa*  id. 
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TaAvÉiSA.  Gonna  femmioile  di  un  drap|>o 
qualunque  con  righe  nrìzzonlali  o  Ira- 

.  versali.  Dai.  M.  :  Travena  una  da 
donna  de  tela  solia ,  di  (eia  inserta ... 
de  raso  et  de  seta, 

Taavmsìa.  Traversato;  posto  a  traverso. 

Traversìa.  Alticcinto,  Complesso  liene^ 
Tarchiato.  Il  (ioreolioo  Crescenzi  ha 
Traversato  f  id. 

TtAVEBsiDA.  Passaggio  per  traverso.  Tra- 
gitto da  riva  a  riva  opposta.  Fr.  Tra» 
versèet  id.  nel  a.**  sig.  —  Il  Voc.  It. 
ragtftra   Traversata  f  nello  stesso  sig.  e 

10  dice  fraiizesisino  da  schivare.  È  an- 
che lombardismo. 

TaAVBAsiai.  Vento  impetuoso,  che  dà  per 
traverso.  It  Traversia,  furia  d'onde  o 
di  vento  che  attraversa  il  corso  delia 
nave.  Sp.   Traversia. 

Travbrsìj.  Traversìe,  Disgrazie,  Sventure. 

.  Forse  dal  La.  Transversa  (foituna)  , 
contraria  (fortuna).  Però  io  Cai.  TreaSj 
traversia. 

TBAveasijfi,  Traverso  io.  Pezzo  di  legno, 
che  si  pone    traverso  in  certi    lavori. 

11  Voc.  II.  ha  Traversino,  pezzo  di  le- 
gno ^  che  attravtrrsa  certe  parti  della 
nave. 

TaAvwsÌBU,  V.T.  (a  Rogolo).  Vesticciuola 
da  fauciullo. 

TRAvaiSÒN.  Vento  che   dà  per    traverso. 

.  Chi  passa  attraverso  luoghi  rolli  senza 
modo,  Atiraversfitore?  Chi  fa  le  cose 
a  rovescio. 

TaAVERSùR.  Traversie. 

ffkàvòn,  Travone. 

Trb.  Per,  Per  mezzo  di.  Si  usa  nei  com- 

■  posti:  per  es.  Treversà  on  camp,  pas- 
sare per  mezzo  d'un  campo.  Cai.  e  Ir. 
Tre. 

Trì.  Rab.  Tratto.  Lanciare,  Trarre. 

TRBBATTtrr.  V.T.  (a  Gerola).  Bagnalo  fino 
alla  pelle,  llizuppato  d'aqua.  lo.  Bath, 
bagnare.  È  da  TVe^che  in  alcune  lin- 
gue ha  forza  superi.  La.  Ter.  U.  Tra. 
Fr.  Tre  (io  composti).  — *  V.  Batiròn  , 
nel  Supplemento, 

TrebiiU.  Tributare,  Vessare.  V.  la  voce 

TaBseLACiòn.  Tribulaziooe  ^  Vessazione. 
Angoscia.  La.  7W6fi/alfd«  angoscia;  è 
voce  della  cadente  latinità;  che   For* 


celli  ni  deriva  da  Tribuins  ;  spillar— 
Cal«  Trioblaid,  calamità.  TnoUmidich, 
tribulare,  vessare.  Sp.  Àtribnìmr,  •  Pare 
convenga  col  Gr.  Trihin  ;  batf ere  repli- 
catamente ,  esercitare  con  faCtcbe  con* 
linne. 
Trebulìri.  Pene,  Travagli;  Vessazioni.  V. 

la  voce  preced. 
Trebulìri.  Tnippa    numerosa  e  eonfasa 
di  gente.  On  irebulèri  de  ffenti  un  sub- 
bisso di  gente.  La.   Turbulàf  diiniao- 
tivo  di   Turba ,  moltitudine  confusa  di 
persone  e  di  rose. 
Taicc.  Trecce  di  capelli.    Dicesi    ancliè 
di  paglie  o  alghe  intrecciate  per  farne 
seggiole. 
Trecciò.    Bel.  Via   erta    per  dove  si  lin 
al  piano  legna  dal  monte.  La.  Traetus, 
il  tirare. 
Tbècciola.  Bo.,  V.  A.,  Trecciolai,  Treccio- 
lina.  Pr.  L.:  Ligame  de  Jil  fatto  sn  e 
ireccioìa, 
Trecci^ra.  Tr.  P.  Fune  di  pelle  da  legare 
i  carichi  sui  carri.  Carrata  di  fraMbei 
quante  la  detta  Trecciura^  può  strio- 
gere  in  una   volta. 
Treciì,  Trezà.    Intrecciare;  lo  intessere 
trecce  di  paglia  o  d'altro  a  farne  seg« 
gioie,  cappelli  o  altro;  e  gerle  e  corbe 
con  vìmini  o  costole  di  legno.  Il  Voc. 
II.  ha  Trecciare^  con  es.  del  Sannazaro. 
TrefIla.  Trafila,    istroniento   per  cui  il 
ferro  passando  si    assottiglia   e  riduce 
in  filo.  In  Vern.  si  usa  Fig.  per  Tra» 
passo.  Successione.  Seguì  la  trefìla  dà 
mestèe,  continuare  la  trasmissione  del 
mestiero  d'uno  in  altro.  Fa  la  soa  tr^ 
fila,  fare  il  suo  corso  ;  si   dice  d' im- 
pieghi.) ed  é  il  passare  dal  minore  il 
maggiore. 
Trefoéui.  Trifoglio.  Cr.  an.  i^'jgi  Guido 
TrefnUus'.  Qui  n.  pr.  —  Il  Voc.  It.  noti 
Trefog^io^  con  es.  di  scrittori  toscani. 
Treggiàda.  Tr.  P.  Fascina  grande  di  legni. 
Da  Treggia,  traino,  perchè  si  traina. 
Tremacòa.  Coditrèmola ,  Cutreltola. 
Tremàgg.  Tramaglio;  rete  comune  dape* 
sca  a  tre  ordini  di  maglie.- Co. Ar.  carta 
del  sec.  xiii:   Tremàgió  magno. 
Tremagiì.  Pescare  col  tramaglio. 
Tbbmagiàda.  Presa  fatta  con  un  solo  gelila 
I      e  tiro  di  tramaglio. 
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TantAftis.  Piccolo  inm«glio,  ha  m^Klie 
più  pìccole  d«l  tramaglio.  —  Relicella 
■  laoga  IMI  dicci  braccia,  alla  uo  sei  on- 
ce, che  si  leode  rasente  terra  nei  cam- 

•  pi  sopra  piuoli  o  piccoli  staggi  per  U 
caccia  ddle  quaglie. 

TasiftAB&LA.  Tremolio;  il  tremare  delle 
■  membra  per  morbo;  o  per  paora.    lu 

<  •  questo  a.*  sig.  il  Voc.  It.  registra  Tre- 
inarella*  Ave  Im  tremmtéia  »  avera  la 
tremaralla;  vivere  con  paura. 

Tasiaài.  V.T.  È  lo  slesso  di  TamabIii.  V. 
—  Fr.  Cormier. 

•TaamÒR.Tr.  P.  Pìuolo,  Cavicchio,  Scarmo 
della  barca.  La.  Tremiscere,  scuotersi. 

TaamÒR.  Tr.P.  Su^lido,  Gonto. 

TaaMoLÀMT.  Tremolaute;  certo  pennino 
soililissìino  di  veiro.  M«*d.  Si.  11^  ^5: 

''^  Passini  demurari  et  inargenlari  tremo» 

«  iamtes  ah  utraque  parte  dummodo  tua* 
gfeta  super  qma  erit  aiiigatus  tremolans 

'^mon  sU  de  aurata, 

Tmuioi.Aiiza.  Tremolio  y  Tremilo  :   dicesi 

••..deireifetto  del  parlelico,  o  di  tal  altra 

«  infermili. 

Skftir.  Treno,  Codazzo  di  genie.  Equipag- 
gio. Cai.  Tram,  tirar  dietro.  In.  Train, 
treno.  Coda.  Strascico.  V.  Tini. 

TauioÀB.  fio.  Pulire,  Ammorbare  colla 
puzza.  Ei  spuzza  ck'el  trèniga,  puzza 

•  che  appesta.  V.  Stekiicgà. 
TaurrisiM.  V.V.    Messe    trenta.    Si  dice 
'•  che  Gregorio  Magno  inslitui  l'uso  di 

dire  |ier  trenta  di  una  messa  per  que- 
sto o  quel  defunto.  V.  Tricenarium  io 

.    Df.  Quindi  iu  alcune  lingue  Trentesi* 

'    mo  ha  questo  sig. 

TaariDÀ.  Balteie  i    piedi  contro   terra   e 

scuotersi  per  ira  o  altra  passìon  d^a- 

'nimo.    Fr.  Ti-epigner,  battere    i  piedi 

contro  terra  con    moto   pronto    e  leg- 

'  >  giero.  La«  Tiepidiarii,  dicesi  de^ cavalli 

'  che  con  piccolo  e  frequente  passo  bat- 

'■  tono  il  suolo.  Forcellini  opina,  che  que- 

Mo  si  dica  per  Ter  pede  terram  puU 

santes^  tre  volte  (cioè  spesso)  battere 

"  col  piede  la  terra.  Ma  forse  concorda 
il  Br.  Tripal,  danzare.  11  La.  Tiipu- 
dium^  ballo;  di  cui  Cicerone  e  altri 
uoii  danno  derivazione  soddisHicentc. 

TatróSTA,  TsAròSTA.  V.  Ociù.  —  Daz.  M.  ; 
Treposle  de  verga  da  batter  biada» 


Taas.  V.T.  Tni<»golo  tu  cui  a*  porci  sì 
dk  il  cibo.  Ted.  Tn^, 

ThÈM^  Taftss.  Pose.  Steccato  nella  stalla, 
cbe  separa  porcile  o  pecorile  da  man* 
dra.  Cai.  Traouy  steccato.  Teu.  Trmeik^ 
cancello.  La.  TWpi^cnaa. 

Tiàs.  Tal.  Mucchio  di  lìeno.  Teu.  Trvp^ 
mucchio. 

Tresca,  (etalvoha)  Taioa.  Pratica,  Cor^ 
rispondenza.  Frequenza.  Si  usa  in  sig. 
non  buono  a  speciale  Di  due  giovani 
di  s<*ssn  diverso ,  Ira  quali  è  troppa 
fainigliariiii  e  frequenta  ,  si  dice:  L*è 
'na  tresca  de  fità^  è  una  pratica  da 
troncare.  Di  una  compagnia  di  persone 
sospette,  che  sono  spesso  insieme,  sì 
dice  :  L^è  'ma  bruta  tresca.  Oppure  rè 
*na  triga  da  ròmpj  è  una  bazzica  da 
disfare.  Cai.  Tricead  »  frequenza.  O 
piuttosto  Óm\  La.  TVtcae,  intrighi;  d'on- 
de rit.   Tresca,  intrigo. 

Tniuci.  Pose.  Treccie. 

TaksciA.  Trt^ccia  ;  dicesi  di  quella  fatta 
con  paglie.  -  Pose.  Fune;  é  d'ordinario 
fatta  di  pijk  striscia  di  pelle  bovina. 
Teu.  Trennse  y  V.  A. ,  funicella.  La. 
Transenna,  fune  tesa?—  V«  TaóSA  e 
Trìza. 

TatsciA,  V.T.  Intcrslisio;  Spazio  inter- 
medio tra  vite  e  vile.  Cai.  Treis.  Ir. 
Treimhse,  distanza  di  spazio. 

TstsciÀuRo.  Pose.  Chi  lavora  a  far  le  funi 
delle   Trescia, 

Tresenda.  Pose.  Viale,  Viottola.  Nome 
proprio  a  Teglio  d'  un  passaggio  suU 
l'Adda. 

TakspED.  Bl.  Sorta  di  telajo  che  porta  il 
Dartòo^  V.  —  II.  Trespolo  y  arnese  con 
tre  piedi  a  susiegno  di  desco  o  d'altro. 
V.  Taipès. 

TaizA.  Treccia.  D'ordinario  il  diciamo  di 
quella  fatiA  di  capelli.  D^z.  M.:  Treccia 
di  paglia  per  fare  cappellL  Daz.  L.  : 
Trezza  de  iegna  per  far  cappelli»  Vin- 
cenzo da  Giulio  siciliano^  ali.  119^: 
Tagliarami  le  tt*e%ze,  •  Treta  e  TVstsa 
usarono  toscani  scrittori  del  sec.  xiii 
e  XIV.  Sp.  7Vv;fs#i,  id.  La  (orma  vero, 
é  quella  di  cui  in  II.  si  hanno  i  più 
aniiclii  esempi.  V.  la  voce  scg. 

Terza.  Intreccian*.  E  lo  stesso  di  Tre- 
CIA.  V.  — *  Sp.  Trenutr»  La.  Inta*texere. 


à 


TU  (S44) 

TsL  Tfc  Po.  Fr.:  Cbji  fwlk'  fri  i^ 
pm^ùm.  Saa.,  GaL,  C^,  Ir.  e  Br. 
■^ —  La.  Trì^  m  mitmm  caipwt 
■w  Tri'pes^  arnese  di  Ire  piedi. 

Tmtm.  Y.  T.  Fctmo.  V.  Tmca. 

Tùcm^niCB.  Tridb  Iracfc,  Tabella,  Troi- 
pclla;  si  saaaa  ad  Iridao  della  iHine 
dì  G.  C 

Tmcotì.  Gtabbcrcllo,  Farsetto  lesaato  a 
auglie,  per  lo  più  di  laoa.  Voce  bm»- 
dcnw  francese  dal  Ted.  Suickem,  Uw 
lavori  di  atavici. 

Tiiai.  Tritare,  Miaonare.  Affettare.  Tri' 
dà  ìm  téeh ,  fare  ia  peizi.  Im  bocim , 
fare  ia  pezzuoli  cooie  boccoai.  OlpoMa, 
afieltare  il  paoe.  La  pàja^  teg^re  o 
tagliare  io  corti  pczxetti  la  pagba.  £e- 
éiàm,  niioazzare  letame  col  irideole. 
La.  Tererc  Br.  TVrri,  tritare,  l-a.  Tn- 
tum,  mìoiizzato  pestando.  Br.  Tcrridi" 
gez.  Tatto  di  (are  io  peizi. 

TaiDÀA.  Tritato. 

XaiaAriiA.  Falce  a  graaK>la  da  tagliare  b 
paglia  io  pezxetti. 

Taiaa.  Trito^  GraUogiato.  Pànn  trhU, 
paoe  gratlO|$tato;  paoala  latta  di  tale 
paoe.  Péuitridln^  paoalella. 

Taw^.  Parte  del  grano  macinalo  non 
beoe  ridotta  io  iarioa,  che  non  passa 
dallo  slaccio.  È  diverso  dal  RcoBcioiv. 
V, —  Tritello^  cruscbdio.  Triuiloso  , 
pieno  di  crusclietlo  ;  si  legge  iu  qualche 
scrittore  toscano  ireceolisla.  V.  Voc.  11. 

TaÌDfCB.  Bo.  2)orla  di  formeulo.  La.  7W- 
iicunif  formenlu. 

TmiwA,  T»ià»zA.  Tir.  e  Tr.  P.  Tridente; 
lorca  a  ire  rebbi  per  divellere  terreno  » 
e  per  altri  usi  rusiicali.  Aoz.   Trèint 

Taiga.  Indugio,  Dimura,  Fermala,  Pausa. 
Riposo.  Dante,  Purg,,  XIV,  usò  Tre- 
gua,  in  tale  sig.  V.  TsicÀ. 

TssoÀ.  Arrestare  pi-r  alquanto.  Far  in- 
dugiare. Fermare.  Desistere  un  poco. 
Trigàs  ,  indugiarsi ,  pausare  alquanto. 
Tir,  id.  L'è  on  rais  che  al  ia  iriga 
mai  j  è  un  ragazzo ,  che  non  mai  sia 
io  riposo.  T'r^r^  Bo.,  Fermare.- Non 
esprime  mai  cessazione  assoluta  da 
questa  o  quella  cosa  che  si  fa  o  si  dice, 
ma  solo  una  sospensione.  La.  barbaro 
Treugare^  quietare ,  paciGcare.  Dal  ger- 
maiiico    Trew,  pace.  It.  Tregua,  so- 


dracM^FcT^ 

iaLrCvale 

aTcn.Ti 
V. ..,  coavea^i  di 
sao  aip.  Jla  la 
aé  rit.  né  lo  Sp. 
si    valgane ,    e 

giae;  e  invece  ricbiaaH  ffa.  Thg^  ùr 
iadagiare  ,  lasprodi  n  il  aMila,  il  viag- 
gio;  o  l'Ar.  Teerkjrr,  ladapo,  flralle- 
niscB&o.  —  Sospeaderc,  ladngiaec. 

TsiCAoiiiA.  lodugetlo. 

TaicATO.  Gracchio.  Prrroekanur  oLfims, 
Lio.-^  CaL  e  Ir.   TroghoM  ^  corvo. 

TaiGiAKoivi.  Bo.  Imlmio.  Ted.  Trieàigr. 

Taicòa.  lodi^iatore  ,  Clii  si  soflfentia  scai- 
pre. 

TaiLACC  V.T.  Sorta  di  nuisco.  Liekai 
islamdico,  Lio.  —  Gasi  driio.  secoado 
il  dcMIor  Massara,  quasi  lattosi 
perchè  ì  pastori  crefloBOy  che  le 
che,  maf^andooe,  iograssioo,  ed  ah» 
hoodino  di  latte;  egb  però  oega  che 
ne  mangino.  Invece  gli  sperimcati  dcUa 
Scopoli  provarono,  che  se  ne  cibaoD, 
e  che  è  mollo  aotriiivo  per  le  bestie 
bovioe.  Del  resto  la  voce  ni  seadm 
corruzione  di  Trinasio  ;  altra  sorta  di 
musco. 

TsiKCA.  Cala.  VèiÙi  de  irimm,  vestito  di 
gala.  Si  dice  anche  d*aliìto  elegaale  e 
a  un  tempo  novissimo.  Noèm^  de  triih 
ca^  novo  novissimo,  ^on  direhbesi  cosi 
se  fosse  nuovo,  ma  di  dmppo  gros- 
solano. Né  mai  r  ioiesi  dire  di  amesr, 
suppellellile,  coinè  tavola,  cuccliiajo 
e  simile.  In.  TV/m,  omainento.  Abito 
ornato. 

TaiKC4.  V.T.  Bariletto.  È  della  tenuta  di 
pochi  boccali,  l  Contadini  ^  quando  e* 
scono  a  lavorare  in  camp:«gna,  portano 
con  esso  il  vino  da  l»ere  quel  giorno. 
Mei  d' intorni  di  Como  adoprauo  in* 
vece  a  tal  uso  la  zucca  da  pescare, 
ossia  da  vino. 

Taivci.  Bere.  Si  dice  solo  del  bere  vino 
e  molto.  Ted.   Trinken^  bere. 

TaiHCADÓo.  Cioncatore ,  Bevitore.  Ted. 
Trincher. 

Tbuccbìt,  TaiacaiTTA.  Barlettiuo.  È  di* 
minutivo  di  Taùica. 
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Trita.  Trippa  ,  P»ucia.  V.  T.  id.  —  Al- 
cuni de'  uoslri  lo  usano  anche  per  Trip- 
pe, buscccbitf  d^atiiiiiaU  grossi^  clie  si 
l'uocono  in  min«*slr:i.  Teu^  V.  A.»  Trijp, 
iiilesitno. 

Tbipà.  Tr.  P.  Calciire,  Calpt-slare.  V.Tri- 

PILA. 

TAirÀsriA.  Trippaccia;  trippa  intonile  o 
grande. 

TmiP£E.  Triangolo;  »oii»  d*  islrumt-nlo 
d^aeriani,  die  si  suona  hattoodolo  con 
picci^la   verga   pure  d'^rriaro, 

T«iriti.  Treppi<»di  ,  nolo  arnese  da  cu- 
cina, ci»u  Ire  piedi,  d-»  su>leiifre  pa- 
clrlle  e  legami  sopra  le  l»rag<'.  La.  Ti i- 
pest  tavolini  <»  al  ho  con  Ire  piedi.  Tri- 
pftia,  sranno  di  Ire  piedi;  vor  e  ,  se- 
•  lindo  Sulpizio  Severo  (è  drl  iv  sec.  ), 
i\ri  Galli  conladini.  E  naturale  dtri. 
\arla  da  Tri,  V....,  «re  e  da  Piede. 
|Vr  altro  Gonidec  citando  il  Br.  Tre- 
bèz^  treppiede;  e  la  delta  lesliinonianza 
di  Sulpizio  Severo,  opina  the  sia  roin- 
>  |N>slo  del  Br.  T/i,  tre,  e  Béz^  dito; 
dicendosi  pure  in  Br.  Tri-bezch  ^  tre- 
rrbbi  o  punle  :  parlandosi  di  Irideute. 
lo  cpialche  altro  dial.   Br.   Trebè. 

Tbipìe.  Inerle  ,  Stolido. 

Tbipkròn.  Stupidarriu.   Tripòn^  id. 

Taipilà.  Battere  spesso  i  piedi  contro  ter- 
ra, Guizsare  con  piedi  e  gambe  per 
ira  od  altra  passione.  Calpestare  d  ter- 

-  reno,  lo  quest'uUiino  sig.  si  dice  sem- 
pre di  chi  calca  col  piede  i  luoghi  col- 
ti, dauneggiaudoli  cosi.  Tripìla  minga 
ol  camp!  non  calpestare  il  campo!  Sas. 
Trippe,  calzare  di  legno.  Teu.  Trippen , 
calcare.  Br.  Tiipa^  saltare,  danzare. 
Ballerà  spesso  i  piedi  contro  terra. 

TaiPiLÀDA.  Calpeslaiueoto.  Si  dice  nei  sig. 
di  TaipiLÀ.  V. 

TaiPiLAM&yr.  L'atto  di  calpestare.  Sì  dice 
nei  sig.  di  Tripilà.  V. 

TmpiLÒif.  Calpestalore.  Si  dice  nei  sig.  di 
TaiPiLÀ.  V.  —  Teu.  Trippelers  salta- 
lore.  Br.  Triper^  id.;  e  chi  batte  i  piedi 
roolro  terra  con  moto  pronto  e  spesso. 

TaiPÒH.  Trippone,  Pancia  grossa,  Pan- 
cioue.  V.  T.  id. ,  e  Fune  o  cinghia ,  che 
passaodo  solio  la  pancia,  lega  a  giumeoti 
le  some  sul  dorso. 

BJoRTi.  roL\  Com. 


Trisc.  V.  V.  Sciotille^  che  spiccavo  da 
ciocco  acceso. 

Trisca.  Bel.  Scintilla. 

Triscà.  Bel  Cavare  scintille  da  s«dcc  con 
acciaro.  Gr.  Spuithérizin  ^  scintillare^ 
—  On. 

TrisIt.  Tresetle;  giuoco  noto  e  famigliare 
al  basso  popolo.  Si  crede  detto  per 
r importanza,  che  si  dà  a*  numeri  tre 
e  selle. 

Trisf.tà.  (linocare  spesso  a  Ireselte. 

TkiSÌA.  Migliarola;  pallini  di  piombo.  Fr. 
Dragèe  ,  treggea  ;  cioè  piccoli  confelli 
di  zucchero,  riiondi,  o  d'altra  fonna  ; 
e  (ìg.  Migliarola.  Sì  deriva  dal  Gr. 
Tragéma,  cunfetti. 

Trisiàa.  Bucherellalo  da  migliarola  ;  da 
vajuoio. 

Trisiàda.  Colpo  di  migliarola  lanciala  da 
archibugio. 

TtisT.  Tristo,  Mesto.  Scriato,  Meschino. 
L«.  Tristis.  Cai.  e  Ir.  TrLsl. 

Tristàs,  Tristìs.  Tristarsi.  l-a.  THsimri» 

Trivki.a.  Bo.  Trivella,  Succhiello. 

Trò.  V.V.  Fino  a.  —  Teu.  Toi  e  Toe. 

Trocagnel  (a  Bugolo).  Stramazzo,  Lello. 
V.  Trapàl. 

Trocì.  Bo.  Sentiere,  Stradella.  II.  Trac- 
cia, orina  del  piede.  Cai.  e  Ir.  Tmidh^ 
id.  —  11  La.  TrameSj  scorciato ja,  è 
da    Trans-meare^  trapassare. 

Tròci.1.  Lev.  Cassetta  di  scrigno  o  scaf- 
fale. Ted.  Trommel,  cassa.  Trog,  truo- 
golo. 

Tróokna.  Bo.  Si  usa  nella  frase:  Ir  in 
tródena,  vagare  io  qua  e  io  la.  In. 
Stroìlingy  vagabondo.  —  Stokd&ra. 

TRoàodo.  Pose.  Sentiero.  Negli  Statuti  di 
Poschiavo   Troggio. 

Trója.  Troja,  Porca;  femmina  del  porco. 
Teu.  Truye.»  Ou.  Il  grugnito  del  porco 
è   Tra, 

Trója,  Trojàna,  TrojÈra.  Cantoniera. 
Fig,  per  avvilitivo  da  Troja.  — •  Il  Voc. 
It.  lo  deriva  dal  Cai.  Tt^aHl ,  violare 
la  castità.  E  mohi  derivati  ha  queste 
verbo,  che  quasi  tutti  esprimono  tur- 
pitudini 4  tra  cui  Tnàdar,  persona  sosza 
e  oscena.  Si  nel  Cai.  che  Ir.,  come  oel 
nostro  Vero.,  è  ricca  la  faoMglia  di 
queste  voci  isofooe^  e  identiche  di  sig. 
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TaojÀDA.  Quanti  poccellini  Iroj a  partori- 
sce ili  un  partu.  Fig.  Axioii  vile  e  dis- 
onerila.  FurfHalcria.  •  Cai.  Tìvailleachd, 
aozzuni,  oscenità. 

TtOJANJL.  Menar  vita  turpe  e  oscena..  6a- 
■^ascinre.  Cai.  TrVaiUichf  adulterare,  ec. 

TftuJANADA.  Grande  oscenità.  Furfouteria, 
Cai.   T/Vailhdheachd,  sozzura ,    pollu- 


:    zione  ^  ecc. 


Tkoj\nùn,  TiiuJÒN.  Pei  sona  oscena.  Fur- 
t'auie. 

TaÒJE,  Taojà.  Tr.  P.  Rete  di  lino  col 
Mantkl,  V. ...  «  con  sugheri  e  mazzere. 
Si  lesde  circolarm«*nte  d'  attorno  ai 
Gàrof.  V.  ...^  e  si  usa  specialmente  alta 
pesca  dei  Trai,  dai  quali ^  secondo  al- 
cuni f  la  chiamala.  Grida  comasca  (  se- 
culo  XVI ):  Per  il  trojò  piccolo  soldi  dieci 
imperiali, 

Taòl.  è  lo  slesso  di  Trùi.  V. 

Taomba.  Tromba.  Fi^.  Divulgatore^  Ghiac- 
cheroue.  Fènd  a  Uomba^  vendere  alla 
tromba,  all'asta.  V.  Tobatòr. 

Troubà.  V.  V.  Si  usa  nella  frase  :  Audà 
in  1  romba  f  andare  a  zouzo  ;  gironi. 
V.  Tbódena. 

Tromba.  Trombare  ;  suonare  la  tromba  , 
divulgare  per  tutto  (una   notizia). 

TftOtfBADA.  Trombata.  Fig.  Divulgamento 

-    (  di  notizia  ). 

Trombata.  Trombetta.  Fig.  Ciealatore. 
Spia.  -^  AAcbe  in  It.  Trombetta  ,  fig. 
nel  i!*  sig. 

Troubctà.  Trombettare;  suonare  la  Irom- 
bella.  lu  Veni,  si  usa  solo  fig.  per  Di- 
vulgare; il  che  pur  dicesi  iu  It.  Tram» 
buttare. 

Taombztìb.  Trombeltiere.  Divulgatore. 
Ciealatore.  Anche  iu  II.  si  usa  sì  iifl 
proprio  ^  che  fig. 

X«AiiB«TÒir.  È  io  stesso  di  Tbombetée  ; 
nel  sig.  fig. 

Trombòm.  Trombone.  Fig.  Divulgatore 
iniprudeDle. 

Tròm.  Tuono.  Med.  P.:  La  mosca  te  fa 
major  pagura  ka  lo  i/irone.  Po.  An. 
Guidu    Guiuicelli.,   ao.   i'ì'ìo:    Per  gli 

'    ovviti  passa  come  fu  lo  Irono,  Messer 

l'oUi,  uu.  i!i3o:  Forte  tion  disceitde, 

-•i-  £  di  più  diiiletti   italici ,    e  antica 

.   IJoienliua;  e  provenzale.  CA.  .Torruii. 

ir.,  Br.,  Gal.  Toran.  Pr.   Tron, 


\ 


Tr6ra.  Caverna,  Grolla.  Gr.  Grane,  id. 
^  Fr,  Trou.  Ir.  Tali»  buco.  Cf  I.  Tpll, 
CfverM;«;  T^viniV^e*  lan«t,  , 

Tborà.  Tuonare.  Sp.  /roiMW.  Dir L  f ti" - 
reni.  Trottare j  V,A.  Piai,  napolitano 
Tryofiare.         » 

TitoNÀoA.  Gran  tuono,  Continuazioi^  di 
tuoni.  C«l.    Torninoci^.  Sp.   Tronada, 

TnoNCÀ.  Troncare;  lagliiire  legno  grosso 
in  pe/.zi.  Mo7.zare,  Mutilare.  Fig,  Ces« 
sare  dal  fare  o  dal  dire^conie  Tronca 
on  discòrs ,  on  negati,  interrompere 
un  discorso;  lasciarlo  a  mezzo.  Ces- 
sare da  un  negozio.  Cr.  an.  iioì^iZer- 
boni  Tronca  pasture  j  qui  u.  pr.  ì»e- 
galore  di  pascoli.  La.  Truncnre,  Br. 
Trave* ha ,  troncare.  Ir.  Ttvlh,  Sim. 
Tivt ,  tagliare.  Gal.  Trwch ,  cosa  ta- 
gliala. •—  Voce  di  origine  celtica. 

TitoNin.  Pose.  Putrido.  Si  usa  nella  fra- 
se: Marc  tronchj  marcio  tisico;  mar- 
cio fWicido.  Dictfsi  di  piaula.e  d^uoroo. 
In.  Ratten, 

Tronch.  Tronco;  fusto  grosso  d'albero 
dal  pedale  al  principio  dei  rami  o  alla 
cima,  toltine  i  rami.  Pezio  grosso  e 
ritondo  d'atberOi»  di  qualche  Lunghezza, 
reciso.  Fig.  Stupido,  [nerte.  La.  TV'ii/i- 
cus,  id.  anche  H^. 

Tronch.  V.A.Fig.  Preciso,  Assoluto;  tale 
c!te  nulla  gli  si  possa  né  aggiuni|c*re 
né  levare.  V.  Paeciss.  -r  Fr.  Trancker, 
decretare  precisameole  e  brevemofilt*. 

Troncò».  Troncone,  Grosso  Ironco. 

Troncòn.  V.  a.  Trottola?  Noto  giuoco 
di  fanciulli  ^  che  si  fa  lanciando  eoo 
funicella  sul  suolo  uu  piccolo  slromen- 
to  conico  di  legno»  perché  si  mova  in 
rapidi  giri.  V.  Bolèta.  —  Sp.  Trompo, 
La.  Trochusy  id.  dal  Gr,  Trechin,  cor- 
rere. 

Trósa.  Tralcio  di  vite  destinalo  a  frut- 
tare quelPauoo,  li>*alo  e  legalo  al  suo 
ririroniro.  Qut.'llo  delPNnqo  precedente^ 
reriso  dal  suo  Ironco,  lo  diciamo  F'i' 
dàscia.  Caria  an.  i5i6  nell'Arch.  par- 
rocch.  di  S.  Agostino  in  Como  :  Piantts 
uiginti  septem  vituum  piantali  $  in  non* 
cito ...  omnibus  in  ttvxiis  redactis,  Med. 
Si.  Il,  1 55:  Trosos  w'/ium. La.  Tradmx, 
tralcio  leso.  I^gum  Longob,  [lU,  ì  t  tit. 
'9'  S  7  *    *^<  ^'"^  tranivem  (nitri  Leg* 
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gDtin  TVioteem)  de  vite  afienn  incide- 

"H/.  TH   TVwirjr,  semhra  rriìttia  In  Tore 

vern.  Il  c^fitndìiKv  vnfulti  rhinma  il  ra- 

'tno  'rfttlb'Vìte'  Co,  prilli*  che  sia  teso; 

'  'é  dòf)<y  In  «liee  Trósa,  fedite  cosi  alla 

proprietà    latina,    diceudosi   Tmdux , 

élm  Tradtrcere,  r ondurrr,  tendere  in  là. 

*  'V.  Lisce.,  nel  Supplem. 
TkòsàA.  Fornito  di  tralci. 

TÉdsc  <t>.  Bo.  I  calzoni.  Y.  Tkaòsi. 

TiòskTA.  Tralcello. 

TiiòflftTÌNA.  Tndcerello. 

Tuòsòir.  Grosso  e  lungo  tralcio. 

TkÓT.'  Trotto;  Tandarr  del  ratatlo  tra  "1 
passo  e '|- galoppo.  Tfóti  è  de' dialetti 
celtici  ^  gifrmanici.  Secondo  In  tosli- 
-  Anonianza  di  \rfitz\o{De  jiiiepeierin,) 
i  Parli  chiamavano  Toito/farii,  i  ca- 
valli cli«  vanno  di  trotto.  —   Voce  in 

*  origine  fatta  perOti..»,  poi  passata  a 
'  Yrtolte  lingnc. 

TtirrÀ:  TrfHtarp.  —    Detto   fli  persone , 

Correre.  Br.    Trota,  id. 
TililTÀDA.    Il  éonllnné  andare    di  trotto. 
I'  -4^iiSfléggiata  fjiìtM  a  cavalle.    Cai.    Tro' 

tuireachds  id.  nel  i.**  sig. 
TkìbVÀ;  inventare.  Trovare:  rioè  ginngcre 

-n  rosa  cercala.    Cai.   JW^  e  Ty^raich, 

inventare. 
TaovAD&L.  Tr.  P.  e  Bo.  Fant-ridlo  esposto. 

'Bo.  Si.  Criiniti.  5i:  De  TtXH'adeiiis, 
•TaòvAGLiò.    Rab.  Trovatore ,    Inventore. 

Trovatori  si  dìceva«»o  gli  antichi  poeti 

provenzali;  e  talvolta  anche  grilaliani, 

•  -  -con  nome  dc^n ,    perchè  de'  poeti  è 

proprio  1*  inventare.  Cai*  Turati,  in- 
ventore; ingegnoso. 

TcovAna.  Pose.  Trovalo ^  Invenzione.  Scu* 

'    Bà  ,  Prelesto. 

Tif .  Pose.  Trovato. 

TiarcA.  V.  M.    Cassa    da  merciajo  e  da 

'*'-v^lTa{o.  Io.  Ti'Uttk ,  cassa. 

IVioccÀ.    Fuggire  correndo.  Correre.  Ir. 

■  leCai.  Teit-h.  Br.  Teichel  »  fuggire  o 
ronrer  via.  Gr.  Trechin  ,  correre.  — 
U  Yor.  ft.  cita  il  passo  del  fiorentino 
Sacchetti:  Ringrazia,  e  trucca  via  ve- 

■^^iùcememte  j  cioè  corre  via  di  volo. 

Tavcci.  Calcare  e  assodare  selcialo  o  ter- 

•  Téoo  col  pilone  a  pistone.    V.  Tavca. 
■Técl.  Drièckeif,  calcare. 

TaècaaHA.  Pimc.  Paura.  In.  Drtad, 


TnucH,  Pistone^  Pilone:  sorta  di  maglio 
di  legno  cilindrico  o  a  quattro  angoli , 
alto  un  braccio,  a  scarpa,  cioè  più  lar- 
go in  fondo  che  in  cima,  attraversato 
verso  la  cima  da  mazza  ^  che  serve  di 
manico.  Si  maneggia  a  due  mani»  r  si 
cala  a  piombo  su  selciali  o  terreni  per 
nguagliarli  ed  assodarli.  In.  ToStrike, 
battere.  Ted.   Druck,  pressione. 

TaocB.  Affare  y  Negozio,  Guadagno.  Si 
dice  solo  quando  è  molto  vant»i:g'ato. 
Il  Vor.  It.  cita  ì\  passo  delle  Comedie 
del  Pagi  noli:  3Ii  pareva  di  Jare  nn 
Iman  trucco  a  pif^ìiare  queììa  vedova. 
Cai.  e  Ir.  Trachdail ,  negozio.  Cai. 
Trdch,  negoziare.  -*-  Altri  lo  deriva 
da  Trucco,  in  Vern.  Biiiàrd, 

Tfiuciici^.  Tarchiatello)  persona  bassa  ina 
complessa.  V.  Tbacótta. 

Tbdcbìt.  Negozielto  vantaggialo,  Affaruc- 
cio  lucroso. 

TaùFoL.  Tartufo  nero.  Così  chiamasi  spesso 
anche  il  pomo  da  terra.  Ted.  TrùffhL 

TaÌFOL,  TacFOLÒir.  Baggiano.  Gaglioffo. 
Cai.  e  Ir.  Tuaijear,  zotico? 

TacFOLON.  Marrobbio.  Marrubium  vuìga* 
re.  Wild.  ~  Cai.  Grafan. 

Tbùgn.  Tal.  TanNGN  (a  Rogolo).  Bnmza, 
che  si  attacca  al  colio  delle  vacche. 

TaÙGN  A  MARONÌGA.  Tal.  Gozzo. 

Turi,  TaiÒT.  Sorta  di  leucisoo;  che  è 
un  |>esciatello  di  un  due  once,  scarno, 
magro,  insipido.  BI.  Monti,  neWlìtioIO" 
già  comasca,  nota  che  i  pescalori  chia* 
mano  con  questo  nome  comune  le  Ire 
varietà  di  pesci  dette  Leuciscus.  pagel^ 
iusj  Lin.;  Scardinus,  Lin.;  paupemm 
di  De-Filippì.  Forse  dal  Br.  Tre^l^ 
magro. 

Tbùman.  Gonzo,  Inerte,  Gaglioffo.  Cai. 
e  Ir.  Ti-om,  stupido.  Cai.  Bronmn , 
gonzo. 

TauMAKÒif.  Gaglioffaccio. 

Tbumoèogia.  Pose.  Tramoggia. 

Tbcp.  V.  V.  È  lo  stesso  di  Stbùp.  V. 

Taìs.  Bl.  Lello  del  poltro.  Porcile.  V. 
TadjÀ,  i.°  art. 

Taés.  Voce  da  eccitare  i  montoni  a  coz- 
zare. Si  usa  nella  frase:  Bée ,  iràs? 
montone ,  cozza  ?  Trùs  bàf,  a  TaL  — 
Br.  To9r%,  montoDei  Toif^er^  cbi  cos« 
za.  V.  TBo'tà. 
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Tbu'sà.  Cozzare;  percuotere  colla  lesi». 
Dìcesi  speGÌalmeiile  di  montoue ,  non 
mai  di  bestia  cornuta.   Tru^sà^su,  sol- 

'  levare  col  muso  monticelli  o  gallerie 
di  terra.  Dicesì  di  talpa.  Da  Taùs.  V. ... 
Altri  forse  d»!  La.  Trusare,  spìngere. 
In.   To  tkrusi. 

Tbosà.  Rimestare^  5Iesirolar^^  Voltare  sot- 
tosopra. Bel.  id. —  Trosgià,  Anz, ,  ri- 
mestare ;  còme  la  polenta.  Ancbe  in 
vern.  comasco  si  dice  per  Io  pia  del 
rimestare  cibi  in  pentola  o  vaso.  La. 
Trua,  mestola:  Trvare,  mescolare.  Gr. 
TorQné^  arnese  da  rimestare  cibi  in 
pentola.  Auz.   Trosgiày  rimestare. 

Trij^sà.  Affaiìcarey  Travagliare.  Trhsàs  » 
adoprarsi  a  tiitt' uomo,  affaccendarsi. 
La.  Trusare ,  spingere^  cacciare.  In. 
To  Thrusl. 

TbdsXda.  Cozzala;  urto^  o  percossa  data 
colla  testa.  Dicesi  del  montone,  e  an- 
che d'uomo.  Diminutivo  Trusadhia  e 
Tnisadéla. 

TftD'sÀDA.  Il  rimestare  una  volta  ^  Mesco- 
lamento di  cibi  o  d'altro  in  vaso.  Di- 
minutivo  TfHÌ*sadìna, 

Tfiùscu.  Affaccendamento;  Movimento  o 
Adunanza  Inninlluosa  di  più  ptrsone 
unite  per  un  affare;  per  allegria;  per 
convito.  Ghé  gran  Iruscin  a  qunl  disnày 
c'è  gran  ronrorso  di  gente,  o  grande 
apparcrrhio,  a  quel  pranzò.  Forse  con- 
viene col  toscano  Fruscio ^  frastuono, 
strepito  di  gente  che  si  move. 

TaosciÀ.  Brigare,  Affac-cendarsi,  Procac- 
ciare. Far  grandi  negozj  o  faccende. 

Tbosciòn.  Gran  ftircencliere.  Procacciato- 
re. Diminutivo  Truscioèuj  faccendiere. 
In  Tosr»n.i  dicesi   Buon  procaccino. 

fBOSÈr..  V.  M.  Matterello,  Bastone  piccolo 
e  rilondo  per  rimestane.   Tniséfy  Bel. 

Tbcso.  Muti.  Tronco  grosso  e  curto  di 
albero.   V.  Tronco. 

Tbdsoéd.  Pezzo  d'»nguilla^  di  pesce  e  cosa 
somigliante.  V.  T.  id.  —  Non  dicesi, 
almeno  in  Como,  di  pezzo  di  pane, 
di  carne;  ma  sempre  di  co2»a  troncala, 
e  piuttosto  cilindrica,  lale  essendo  il 
tuo  sig.  etimologico.  La.  Trunculus , 
tronconcello  (d'albero). 

Trvsòn.  Tmmestante.  Faccendiere. 

Tau'sÒK.  Cozzante. 


TbustC'L.  Movimento  e  mischili  di  piti 
persone.  Trugli«r.  Frugolo,  Pinctiillo 
inquieto.  Trastullo,  Spassò. 

TaosTOLik  ìit\n  istiir  mai  quieto^  come  un 
frugolo.  Trastullare.  Slazsoimrv,  Pal- 
peggiare. In  Veni,  si  dice  ordinaria- 
mente del  moversi  di  continuo,  come 
fanciullo  riiu  si  spassa. 

Trcstulàda.  Mischia,  Confusion  di  per- 
sone che  s't  movono  in  qua  e  io  là; 
o  che  si  Inislnllano.    Tntstaièrì,  id. 

Trcstolòk.  Frugolo,  Persona  che  non  istà 
mai  quieta  ;  che  sempre  si  sollazza. 
TrastulUlore. 

Truta.  Troia.  Co.  Ar.  an.  ioi5  (presso 
Tatti,  II,  83o):  De  piscaria  qao^ue 
nostra  de  Adua  conceddmus  centum 
iruttas.  Grida  cilala  ad  Àliora.  V.  — 
La  truta  non  si  possi  pesC4ire  neili  mesi 
di  settembre  et  ottobre,  essendo  ìm  quel 
tempo  ìa  fiega  di  essa  trttia.  Paolo 
Giovio,  nel  libro  de'  Pesci  romani, dice 
che  il  vescovo  Snnl'Amlìrogio  facevi 
uso  delle  irote  del  Larto,  e  che  qoe^ 
sto  suo  nome,  fino  a  que' tempi  ^  en 
vulgare.  È  pesce  di  rtipin».  Però  non 
male  Benedetto  Giovio  lo  dice  dal  Gr. 
Troktés,   vorace.  —  La.    Trucia, 

Trìjta-con-la-còa.  V.A.  Sorta  di  rete. 
V.  Alb(»ra. 

TbotÉla.  Trota  piccola.  Così  si  chiamano 
d'  ordinario  le  |iiceole  e  squisite  Irote 
(li  che  abbondano  l'Adda  in  V.  T. ,  i 
fiumi  Ticino,  Maggia,  Verzasca,  Tar- 
lano, Mailer^  M;)SÌno  ed  altri^  Salmo 
FttrtOy  Lin.  —  ò'....  punctatus,  Cuv. 

Tu.  V.  Tos. 

ToB.  Tr.P.  Colpo,  Pugno.  Gr.  T^tin. 
Teu.    Tulpen.  In.    To  tap,  battere. 

Tubatòr.  Tronibalorc,  Trombetta.  È  voce 
degli  ufBc);  e  dicesi  colui  che  eoo  al* 
cuni  suoni  di  tromba  avvisa  il  popolo 
che  si  affigge  un  editto  ;  si  comincia 
un'asta,  o  si  finisce.  Cr..  an.  i^SS: 
Johannes  ...  tubator  comunis  de  Curnh* 
—li  Voc.  II.  registra  Tubature  »  senza 
es. 

Tucc.  Rab.  Tocchi ,  Tozzi ,  Pezzi.  Dicesi 
di  pane.  Ted.  Stiich. 

Ttcc,  TvGG.  Tutti.  Med.  P.  :  Tygi  cìam' 
no  alta  voce  ;  el  e  degno  de  morte*  Io 
Beltrame  del  Bornio  (poeta  antico  pr.): 
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U  auzeì  stm  iuf;^  ft\i  itrrelli  sono  lutti. 

Tuix.  Pom-.  Zufolo.  Fig.  Bergolo.  —  Pu- 
dendtèftt  viri, 

Tor.  Tufo;  co.s}  il  vulgo  cliifim»  per  c- 
steiisioD-  di  stg.  un  It-rreno  arido  e  ro- 
do. Il  vero  tufo  è  uiHlerin  vulcanica  , 
«olidii,  frialiile.,  huclierellAta.  Dialetto 
padovano^  id.  Af.  Ag.  i56:  /  castani 
desiderano  tetra  nera  e  scioìta  ,  o  sab- 
Lione  umido ^  ovvero  toffb  trito.  La. 
Tofos^  tufo.  Br.  Tuf.  Teu.  Tufsieen, 
tufo  pietra. Ha  la  radice  nel  Cai.  ToìUa^ 
pieno  di  burlii. 

ToF.  SilOy  Tanfo.  Si  dice  propriamente 
di  luogo,  come  starna^  rliiuso,  e  che 
ha  l'aria  corrotta  perciò.  Cai.  Tiifag, 
puzza;  7v/>  fiato.  Puzza.  Br.  T'if,  pu- 
trido, 

TtFA.  Pu7zay  d'^aria  corrotta. 

Tooi^Ri.  Tugurio ,  Casiftoln  ,  Stamberga. 
I^a.  Tttgurium  y  id.  Dal  Cai.  Teagail  ^ 
casa.  V.  Tftcc. 

ToiKÓT.  Beccafico  canna  pino.  Sylvia  Hip- 
ptdaÌB^  J^tli. 

ToIt.  è  lo  slesso  di  VioARoàu.  V. 

TdIt.  Gufo  selvatico.  Strix  aluco,  Lin.  - 
Alcuni  chiamano  cosi  anche  la  civet- 
ta. —  On.  dell»  voce. 

To«A.  V.  T.  Va  via.  Poffare.  È  esclama- 
livo^  o  imperativo.  Tura  porse  èli  Fot- 
far  bacco!  Si  us*  pure  a  chiamare  i 
porci  dircudo   Tura  sciai — V.  Toéu. 


TmBOLÀ.  Starsene  da  gaglioiTo,  Mosare. 
Tunto.  Sorta  i\ì  Allodola,  della  Tottavilla 

iu  Tosc^tna.  Alauda  arborea,  Lio. 
TtTRLDLÙ.  Gonzo  ^  Balordo^  Stupido.  Fr* 

HuHuberlu.  Cai,  e  Ir.  7?wr.  Io.  Dullard, 

—  Il  fiorentino  Lasca  ha  Tullurà  « 
bellimbusto. 

Turno.  Turno;  Tomo,  Giro,  Volta;  ri* 
corrimento  (  dice  il  Voc.  It.  )  nell'  aU 
ternati  va  di  qualche  ufficio  (o  lavoro). 
Cai.  Tvm,  tornio.  Giro. 

Turno.  Ruota;  cassetta  rilonda  girevole, 
nicchiata  in  finestrello  del  muro  alla 
porta  de'  monasteri  per  ricevervi  den- 
tro robe.  Simile  arnese  in  un  muro 
dell'ospitale  per  ricevervi  gli  esposti. 

Tos.  Rab.  Pigliare,  Cogliere.  V.  Toko. 

Tdt.  V.  T.  Lascia  stare,  Non  toccare.  È 
difettivo  d'ogni  altro  tempo. 

Tot.  Tutto.  In  tut,  interamente.  V.  Aidt, 

—  Cai,  e  Ir.   Toit  ,  intero  ;  tutto. 
ToT^FA.  Si  usa  nella  frase  :  L*è  tutìina^ 

è  una  cosa  medesima.  Niente  importa. 
Sp.   Todo  es  uno,  non  importa. 

TuvÒN.  Colombaccio.  Columba  palumlms^ 
Lin. 

TzXJoéuGif  A.  Bl.  Andato  in  malora  ^  Im- 
poverito affatto.  Si  usa  col  verbo  Nò 
in,  andato  in. 

TzAjÒN.  Bl,  Povero  di  costumi  abbielll  e 
cattivi. 
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Ub*  Oh,    Ilui.    liiterjczione  ammirativa, 

o  di  dolore.  La.  Hui, 
tìcA.  Uva.  Uga  turca,  uva  turra,  Lacca. 
ULTaAMOKTÀor.  Ollrauìontano.  In  Vern.  si 

dice  d'uomo,  e  anche  di  generi,  come 

▼ino,  panno.    Co.  Ar.  an.   1216:  Exer- 

cere,,»  pedagium  „,  con  tra  uliramonta' 

nos.  La.   Transmontanus, 
lìaut.  Umile,   Sommesso.    Cai.    Umhal, 

id.  Da    rim,  V.A.,  terra;    d'onde  il 

La.  Humus. 
Umiuà.  Umiliare,  Abbassare,  Deprimere. 

Cai.  Umhlakh. 
Vfikctìs.  V»T.  Insieme.  La.  Unamecum, 


I 


UwGG,  Unghie. —  Ungi,  V.  T.,  Mani  (iH 

qualche  comune). 
Urìzi.  V.  M.  È  lo  siesso  d'OftlEi.  V. 
UhLÀ,  Urlare.  Pose,  Grugnire. 
Urt.  Urlo,  Spinta.  Cai.   Utag, 
Urta.    Si    usa    spesso  nella  frase  :  Jlvè$ 

toèu  in  urta,  avere  in  urta;  cioè  con* 

trariare;  odiare;  perseguitare.  In  uri^ 

id. 
UbTÀ.  Urtare.  Fig.  Contrariare.  Cai.  Uia* 

gaich, 
Ubtàoa,  Urtata.  -«  È  accrescitivo  di  urto. 
Urtadìna.  Piccola  urlata. 
UiToàoi)  Ubt&u  Piccolo  urto. 
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Uatòn,  Grande  urlo.    Fm  ài  urtòn,  fare 

■  agli  urtoDi^  cioè  urtarsi  l'unPaitro^ 
per  giuoco»  o  per  rissa. 

Usi.  Usare,  Praticare,  Esser  solito.  Add- 
prare.  His.  T.  ^5,  carln  d'Aslr  an.  793: 
T.errola  pi^hlicn,,.  quarti  ipse  nsavit. 
Qui  Godere. 

Usanza.  Usanza,  Uso,  Coasueludine.  Pro- 
verbio :    L' è   mei   toeu  già  on  óm  de 

.  cavai,  che  met  su  on  usanza,  è  meglio 
scavalcare  uno,  che  stabilire  ur/usan- 
za.  Co.  Ar.  an.  1(96:  Manulenere  et 
defendere  et  recuperare  .„  omnes  suas 
possessiones  ,„  et  usancias.  Gr.an.  laoS: 
Jura  et  actionesy  et  ascuìum  ^  et  pa- 
sculum,  et  viganalìe,  et  omnes  usancias. 
Qui  Servitù  prediali^  Consuetudini. 

ysANzXsciA.  Usanza  cattiva. 

UsANZÒNA.    UsMOza    grande  ;    o    antica. 

Usbergo.  V.  A.  Usbergo.  Cr.  80.1176: 
Judico  osbergum  rneum.  Cai.  e  Ir.  Uc/id- 
eididh,  armatura  del  petto.  Altri  meglio 
lo  deriva  daf  Ted.  Hals,  collo;  Bergen, 
salvare. 

'Use,  Uscio, 

UscÉR.  V.  A.  Usciere,  Portiere.  Og^i  va  Te 
Sergente,  Cursore  che  porta  e' intima 

•    gli  atti  giudiziali. 

U'scÈRA.  Caditojn,  Snmcinesca;  uscio  ucl 
pavimento'  per  dove  si  scende ,  o  si 
sale  ad  altra  stanza. 

Us*cÌT.  Usciolo^  Uscelto. 

Us'cìt.  La  parte  di  mezzo  del  d'avanti 
di  botte,  che  si  leva  quando  si  spazza 
la  botte  ^  e  in  cui  sta  la  cannella.  In 
Firenze  dicesi  Mrzzule. 

Us'cETOÈu.  Uscioletto. 

Us*cilsc.  Uscio  cattivo,  o  logoro. 

UszDÀL.  Utensile,  Arnese  da  cucina,  Sup- 
pellettile di  casa.  Póvar  usedél ,  fig., 
gaKofTo  9  inerte. 


Il 


Us£l.  Ahliahior;  >i6è  firtpMt'*  fiittii  nel 
tetto  per  dar  Tiire  a  'é^\\B  ti  sliitiKr. 
Uscio  sulle  tetra*  pei'  ui^^rvf.  Si  dice 
invece  di  Liisél.  V. -^  *Oj4j«idratcuno 
in  liTogo  delf^abbaino  fa  '  Ikf  latiti  coti 
tegole  di  vetro. 

Us^L.  Uccello.  Nov.  Si.  16*1?  St  qnis  qua* 
ieas,perdices,  t^el  Jti^anós  .„ceperit  hisi 
cum  canibus  et  uxellU  componat  prò 
hanno,,,  sòìdos  quinqne,  L».  Aifis,Gtn\. 

.  yies.  San.  Vayas,  —  fi  Vern.  ritenne 
la  «y  radicale.  —  V.  UselUa. 

UseLÀ.  Uccellare,  ire  a  cac^i(«  d'uccèlli. 

V.   ScaiBATÌlNA.  '  ' 

UsELADÒo.  Uccellatore.  Nov.  Si.  lóSrt/lrc/- 

.  latores ,„  debeant  cogi  ad  furandué,., 
de  non  cnpiendo'  cùlumbos, 

UscuNA.  È  lo  stesso  di  GhisSla..  -^  M. 
Monti,  neWitttologia  comasca',  la  de- 
scrive cosi:  M  Vispo,  ag  il  issi  nio  questo 
pesciolino  corre  da  pietra  a  pietra;  vi 
si  occulta,  poi  n'esce,  si  raduna  in  pie» 
cole  brigate,  torna  a  sbandarsi,  ba- 
scn'ndersi.  m.  Leggiero  é  'veloce  'èòme 
uccellò,  ne  ebbe  anche  il  nonife.'  Uc- 
cello, secondò  alcuni,  é  dalla  radice 
del  San.  yajr,  andare. 

U.sELoàn.  Uccellino. 

(JSMA.  Odore;  e  diresi  per  !ò  più  di  o- 
dore  non  buono;  puzzai  II.  Usta,  pas- 
sata, sito,  cioè  efìduvìó  lasciato  da  pas- 
saggio di  fiera.  Gr.  Osmi,  odore.  Dia- 
letto napòl.  Vosemo,  In.  SmelL 

UsMÀ.  Fiutare ,  Odorare.  Dialetto  napol. 
Osemare.  Sp.  ffusmear.  In.   To  smeli, 

UsMÀDA.  Fiuto;  Patto  del  fiutare. 

Usmadìna.  Fiutatina. 

UsMÒN.  Chi  molto  fiuta.  Fig.  Fiulafalti, 
curioso. 

Utransìli.  è  lo  slesso  di  UsrdiIl.  V. 


\ 


VjL.  Va,  Parti.  È  imperativo,  ya  là,  va 
oltre,  cammina.  Su  via. 

"Vi,  Vìla.  Si  usa  in  questa  o  simile  ùrsì- 
se:  Come  va?  o.  Come  vàia?  Come 
stale?  Vàmàa,  Va  ben ,  ya  male,  va 
bene;  cioè  sto  male,  sto  bene  (di  sa* 


Iute).  Sp.  Como  os  va?  Vaos  hienì 
Come  stale?  State  bene? —  Fig:  dà  Vo, 
presente  di  Andare.  Cosi  dicesi  Pig. 
Come  la  passi? Come  stai  ?  Corine  la  fai? 
Và.  a  voi,  Vi,  Voi.  Fa  (ftii,  a  voi  dico. 
Va  boti,  vi  ballo.       '    •  • 
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V^c^.  Si  |IS4  nella  Inpse;    Fa   la    vaca, 
lare  l'osiosp..  Dialelio    bologp.  id.  — 
^r,  Xak  ^  ozioso.    La.  f^acaiio^  cess»- 
.,,ziooe  da  lavoro.  ; 

TarA*  Vacca;  (cmmam.  del  loro.  Fig.  Fa 
la  fata,  iiierel ricare. 

V^ci.  Mrnare  vita  dissojuta  -e  disonesta. 

Vacìda..  SiiciduniK.  Gran  corbelleria.  Fat- 
to o  dello  scp»ci$>inio. 

Vacamecja.  Tempo,  che  la  mandra   delle 
vacche  sia  al  |>ascolo  eclivo  su  roonii; 
Pr«*zzo   che    si    dà  al   maDdriano.    Bo. 
■  Si.  2ia:   De  vacati  Ho  comunis, 

Vacbìe.  Vaccaro  ^  Mandriauo  di  vacche. 

Fig.  Bordelliere.  Persona  sboccata  y    o 

osceoa.  Bo.  Si.  sia:  Ponatur  unus  va^ 

carini  qui  hnùeat  custodire  in  aesiale 

^. vaccai  et  caprai. 

Yachìsa.  Vaccara.  —    N»  pr.    di  cascioa 

.eoa    cortile,  sui    mootì    di  Cavargua, 

della    Piazza    F'ac/téra,    ossi»   cortile 

delle  vacche.  His  T.  i5g^  caria  d'Asti, 

•0.946:   Fiacariii,  u.  pr.  locale. 

Tacbìta^  Vaccherella;  varca  piccola,  — 
Vacchetta;  cioè  coojo  di  vacca. 

Vachìta.  Vacchetta  ;  scartafaccio  io  cui 
si  scrivono  uole  giornaliere;  libro  dove 
si  registrano  wesse,  lied.  Si.  Il,  yS: 
Notariuidatiorum,.,pro  ilelivrationibus, 
praecepio  cercandi  imbotaturai ,  prò 
vacheia  infilando.  Qui,  pare^  Intilatura 
degli  alti  nel  loro  ruololo.  £  quesio  il 
Bito  sig.  etimologico.  Sas.  Fadem^  filo; 
Fake,  cassetta  da  guardarvi  scritture. 

Vacòm.  Vacca  grossa.  Fig.  Osceno;  Sboc- 
cato. Dicesi  d'uomo. 

Vada.  Lunga,  Lusinghe;  cioè  buone  pa- 
role senza  eirclto.  Si  usa  nella  frase  : 
Dà  di  vada,  dare  la  lunga.  L'Aretino 
in  un»  sua  poesia  al  re  Francesco  1 
disse: 

Date  la  lonj^a  a  certi  goardafesle  , 

cioè;  Dèe  di  vada  (o  Menavìa)  a  certi 
basamiirr. 
Vaga.  Si  usa  nella  frase:  Via  che  la  vagai 
Vadi  come  Dio  vuole  !  £  uel  brullo 
dettato  àlaagia,  bev  e  caguj  E  lasa 
€he  la  vaga.  Mangia,   bevi  e  caca ,  E 


V 
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il  resto  sliina  un'  aera.  —     Aoz. 

Imporla  fioco!  £  iolerjezione. 
Vaoa.  Rab.  Vada.  Andare. 
Vacasòkb.  Vagabondo i  cioè  persona  senza 


impiego,  cbe  va  qua  e  là  scroccando 
o  rubando;  Gnidone*  Paltoniere.  La. 
Fagabumdas,  chi  va  vagando. 
Vaoabobbà.  Vagabondare;  vivere  cioè  da 

guidone  p  vagabondo. 
Vagabordàsc.  Gran  vagabondo. 
Vagàl.  V.  A.  Sorla  di  rete.  Nessun  pesca- 
tore del  Lario  seppe  .dirmi  cbe  rete  è. 
Voce,  che  si  legge  nella  più  volle  ci* 
lata  Grida  comasca  sul  bollo  delle  reti 
(secolo  xvi).  Dial.  fioreut.  Fangajole, 
sorla  di  relè  tenuta  con  mano  da  una 
o  da  più  persone,  mentre  altre  fingano 
nell'aqua  con  frugatojo;  detta  cosi,  se- 
condo il  Salvini,  fig.  da  Vangare. 
Vagh.  V.  T.  A  bacìo.  V.  Ovicn. 
Vaglia.  Vaglia  ,  Cedola  ,    Polizza  di  de- 
bito in  danaro;  cosi  della  perchè  molte 
di  tali  cedole  cominciano  con    questa 
parola.  Sp.  Fole. 
Vaglia.  Valore.    Si  usa  nella  frase:  Oat 
de  vaglia^  uomo  di  valore,    di  vaglia. 
Sp.  Falla,  prezzo.  11  Soc  11.  ha  due 
es.  di  scrittori  autichi  toscani  nel  sig. 
vern. 
Vajdì.  Alb.  Guardare,  Volgere  a  una  cosa 
lo  sguardo  per  vederla.  Da  noi  Coma- 
schi è  Voce  puerile.  V.  Gcaadà. 
Vaiko.  V.  A.  Vajo,  Varo  ;  animale  o  pelle 
d'animale  simile  a  scojatlolo.  Dax.  C: 
Peìizarie  exceptis  vayris.  —  Soclta  seu 
mantello  vayrorum,  et  prò  centenario 
vayrorum. 
Vauòh.   Sorta    di  pesciolino  delle  aque 
correnti.  Leuciicui  Jfuticellui,  Booap. 
—  Pao^o  Cigalioi    (  morto  nel  1698  ) 
nel  libro  De  tuenda  valetudine^  p.  37 5, 
scrive:  Piiciculoi ^  quos  vairone!  non» 
nulli  vocantm  Si  crede  detto  dall'essere 
vario  di  colori. 
Val.  V.T.  Surla  di  piccolo  insetto,  che 

sa  (li  cimice,  e  abita  sulle  vili. 
Vàu  Valle;  luogo  dove  unite  in  torrenti 
scorrono  le  aque  piovane  ;  per  lo  più 
sassoso,  declive,  e  in  mezzo  a  monti 
o  colline.  Coovalle;  cioè  pianura  o 
piaggia  lunga  e  stretta  chiusa  a  lati  da 
monti  o  da  po^gi ,  e  sparsa  di  villaggi. 
£utra  nei  nomi  composti  di  vasti  ter- 
ritorj,  chiusi  Ira  monti,  come  Valchia- 
veiina,  Vallavizzara,  Vallevenliua,  Val- 
maggia,  Vallelliua.  Anche  il  pianp,  o 
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ia  fondura  decli? e^  tra  mooti,  io  cui  gia- 
ce Como,  fu  chiamala  e  si  chiama  cosi 
Della  frase:  f^à/«  o  Zóca  de  Cóm.  Cr. 
an.  iiSi:  frolle Cumatia,  La.  FaUisj  pia- 
•  oura  chiusa  da  due  lati.  Sp«  Fai,  id...  , 
ed  eotra  io  molli  composti  come  io 
Vero,  ed  II.  —  V.  Zcmét. 

Val.  Vaglio.  Tir.  id.  —  Dai.  M.  :  Fallo 
da  uenlilar  biade.  La.  Fallus  e  Fannus, 

Yalì.  Vagliare;  cioè  agitare  e  tveololare 
biada  cou  vaglio.  V.  Vaut,  a.^  art. 

Valàa.  Vagliato. 

VaiJloa.  Quanto  di  biada  volta  per  volta 
la  villaoa  poue  io  vaglio  per  vagliar- 
la. Dimiout.  Valad&la. 

Valàda.  Vallata.  Guovalle. 

Valaaia.'V.  A.  Valooea  ;  specie  di  galla 
dm  tiogere.  Daz.  C.  :  «S'orna  ...  palane ... 

ValÀt.  Vagliajo  ;  facitore  o  venditore  di 
vagli. 

Valàt.  Sciocco^  Dappoco^  Gaglioffo.  Sp. 
Foladi^  V.A.  Cai.  VaUlean. 

Valatòn.  Scioccone,  Dappocaccio. 

Yaldòlz.  Valduce;  o.  pr.  di  valle  e  tor- 
rente, che  in  Como  sotto  le  mura  pres* 
to  Porta  Portello  si  scarica  nel  La  rio. 
Co.  Ar.  an.  laSy:  Causa  Jaciendi  et 
apiandi,^  lectum  Falducis.  V.  la  oota 
14  >  Lettera  prelim. 

Vaumà».  Dissoluto.  Tempellone.  Superi. 
Valdrapòn, 

ValoràpA.  Sgualdrinella.  FanciulU  disso- 
luta. Superi,  yaldra/wna.  Il  Voc.  It. 
deriva  Sgualdrina  dal  Ted.  Geldhurey 
meretrice  prezzt>lala. 

VALDAAPÀ.Sgualdrincggiare.  Starsene  scio- 
peratamentf. 

Valécc.  Bel.  Burrone,  Valle  profonda.  - 
M.  pr.  della  pianura  in  Como  Ira  il 
lorrente  Aperto  e  Cosia. 

Valedràii.  Valligi;»no:  cosi  è  chiamala  la 
gente  di  Bugiallo,  Sorico^  Colico  e  dei 
d'intorni,  che  ne' mesi  estivi  passa  a 
vivere  in  Valsanisiacomu  sopra  Chia- 
veooa,  fuggendo  l'aria  maligua  del  pae- 
se nativo. 

Valboioèo.  V.V.  Gorello. 

ValeivA.   Pose.   Vallala. 

Valèsa.  V.  T.  Veste  femminile  tessuta  di 
laoa. 

Valbt,  Valuta.  Valletta,  Rigagnolo.  K«/- 
^,  V.T. 


Valctoìiii.  Valleltioa. 

VamìbÌl.  Tir.  Vallicello  ripido  e  dinipalo 
tra  schiene  di  mniitL  Simile  al  Vastàgg, 
V. ... ,  ma  più  stretto. 

Valmàoia.  Valmaggia ,  o.  pr.  di  luoga  Val- 
lala del  Cantone  Ticiuo,  che  prese  il 
nome  dal  fiume  àiaggia,  il  quale  dopo 
averla  corsa  ^  si  scarica  od  VerlMiio 
presso   Locamo. 

Valoèo.  Valletta. 

Valokì-gia.  Burrooe,  Valle  proftHida. 

Valòh.  Vallone. 

Vàm,  VàM.  Andiamo.  E  anche  imperati- 
vo. —  Fani»  Pose.  id.  Féimma?  Ao- 
diamo? Aled.  P.:  Na  uamo  zereamdo 
un  ladro,  Sp.  Vaoios  ^  id. —  l«a.  f^- 
dere.  San.  Foy^  andare. 

Vampa.  Vampa;  calor  vivo  che  esce  da 
corpo  rovrikte. 

Via.  Bo.  Cribro  senza  fori.  Vaglio.  La. 
yannus,  vaglio. 

Vanga.  Vanga,  Marra.  La.  Fango.  •—  la 
Vero,  vale  anrhe  Tridente,  Rastro.  Mor. 
An.  II.  II,  5^,  Chimico  dell*  vili  secolt: 
Allebat  rum  vanga  terra ,  leva  eoo  van- 
ga (badile)  la  terra. 

Vakgel.  Pose.  Frfischelle  frouziile. 

VakÒsA.  V.  A.  Ci  e.  S.  carta  ao.  l444  *  ^^^ 
teneantur  vanose  nec  bradeile  md  va> 
tum  in  ecclesia  caiteiiraU.  Mei  GL  B. 
yanna^  è  sorla  di  Sappelo  o  coperta; 
e  vi  si  Citano  molti  es.  in  laliuo  bar- 
baro eli  scrittore  francese. 

Vant.  Vanto;  Mostra  ambiziosa  o  iugtaiH 
dinii'iito  di  merito,  di  pregio  vero  o  W* 
tizio.  Cai.  Filili y  alterigia,  vanto.  La. 
Fènditaiio,  usteuiatioue..  V.  Vanta, 'i.* 
art. 

Vakt.  Vagliare,  Sceverare  la  pula  «bl 
grano  abitandolo  e  sveutobandolo  ctil 
vaglio.  Tir.  ,  ili. 

Vanta.  Sveololare,  Sp.*rgere  al  vento  sul* 
r  b\ìì  le  biade  col  ventilabro  per  Kc- 
verarne  la  pula  e  i  pagliuolu  La.  /^ra* 
iilare^  dar  aria  ai  grani. 

Vahtà.  Vantare,  Millaolare.  Fantàs^  van- 
tarsi, £saltare  suoi  meriti.  La.  FeM^' 
tare,  id.  -—  Si  deriva  tig.  da  Fendti'i- 
rCy  desiderar  di  vendere.  Ma  beo  uè 
dubito^  trovando  il  proprio  sig.  oelGal. 
Faillick.  Ir.  Fuillif^hs  esaltare. 

Vamtàiia.  Vauterii)  VautamaotiK 
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Vamtàda.  L'agitare  o  sveololare  una  ?oUa  | 
ì  graoi  col  vaglio.  Il  vagliare  una  Va- 
ìJkDk,  V.  I.®  art. 

Vartadòo.  Vantatore ,  Millaotatore.  La. 
VèndUtUor,  oAien latore. 

Vamtabòo.  Svetitolatore^  Chi  col  ventila- 
bro spande  i  grani  stili' aja.  JMed.  St. 
II,  145  :  jévantatores  corregioìe.,,  non 
morentur  in  broleto. 

Vartòh.  Gran  vantatore ,  Ostentatore. 

YAifTnak.  E  lo  stesso  di  Vartì.  Y.  i.^  art. 

Yahtoràa.  Ventilabro. 

Yamtoeàda.  Quanto  di  grano  volta-  per 
volta  lo  sventolatore  dei  grnni  getta  in 
allo,  o  sventola,  sull'itja  col  ventilabro. 

Vakzà.  Avanzare;  lare  avanzo;  risparmia- 
re; sparagnare;  soprabbondare;  pre- 
cedere ;  sopravvivere.  In  tutti  questi 
sig.  si  usa  pure  la  voce  italiana.  Vanzà 
OH  sólds  avvanzare  del  danaro.  Vanta 
fiutj  avvanzare  alcuno,  precederlo.  Me 
vati  za  nagóts  mi  sopra  v  va  n  za  niente. 
VanzàSj  avvauzarsi  ;  e  dicesi  dell'an- 
dar avanti  di  grado;  di  merito;  di  el&. 
Póch  an  vanza,  poco  ne  resta;  ne  a- 
vanza. 

Vawzàcb.  Stolido,  Uomo  a  casaccio;  Tras- 
curato. Superi.  Fanzacòn, 

YAKZAdsc.  Avanzaliccio;  Avanzuccio;  l'ul- 
tima e  peggior  parte  di  certe  cose ,  e 
dicesi  massime  in  ordine  ai  cibi. 

Vaf.  Pose.  Molle,  Vano.  Ted.  fTeich. 

Vapà.  Vantare,  Millantare,  Borìare.  In. 
To  Fapòr^  fare  il  bravo.  Sp.  Guapew, 
ostentar  bravura. 

Yapo.  Millantatore,  Arcifanfano.  In.  Vapo- 
ring,  id,  Sp.  Guapo,  bravo.  Borioso 
iieglt  abiti. 

Vafòv.  Superi,  di  Vapo,  Y.  —  Sp.  Gua- 
peton. 

Yabca.  Tal.  Strame  che  si  raccoglie  nelle 
iDoatagne  composto  di  felci,  foglie, 
eriche  ec. ,  e  si  usa  a  fare  lo  sterno  al 
beatiaroe* 

Yaaca.  Parte  estrema  della  coscia  presso 
al  pudendo.  In  plur.  Varch,  —  Cai. 
Ci^àachann^  anca,  coscia,  fianco  d«l 
corpo  umano.  Forse  spiega  il  La.  f^a- 
ricuSj  chi  sta  a  gambe  o  cosce  larghe. 
Yakoà.  Guardare.  Cr.  an.  1160:  Diceòa- 
imr  Vardamsacho,    Qui    n.   pr.  -^    Y. 

GUABDÀ. 
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Varìnt.  Valente ,  Pronto. 

Vaegà  (  a  Traofia  ).  Volgere.  Vargà  gié 
da  calò,  volgi  di  qua.  La.  Fergere , 
volgere  ,  voltare. 

Varca  (  a  Regolo  ).  Valicare  ,  Andare. 
Fargàjòeura,  óì ver f^ere,  voltare  altro* 
ve.  Vargà  giòo,  Tr.P»,  Varcare  al  basso. 
Discendere.  San.  Valg,  andare.  Gal. 
Falbh.  In.   To  fValk. 

YargòtA.  Pose.  Qualche  cosa.  V.  Vkrgót. 

Yargé0.  Alb.  Qualcheduno. 

Varlìch.  Bel.  Smemorato,  Trascurato. 
Gonzo.  Ted.  FahrìOssig,  trascurato. 

Vàs.  Rab.  Valso,  Valuto. 

Vàs.  Tal.  Spazzatura  che  la  scopa  raduna 
scopando  le  stanze.  In.  To  Sveep,  sco- 
pare. Cai.  Sgyaùf  spazzatura. 

Yasc.  V.T.  Fiacco,  Floscio. 

Vasca.  Gran  recipiente  d'aqua,  più  pic- 
colo de*  laghetti  artificiali,  fallo  di  pie- 
Ira  o  maltoni ,  che  serve  a  Uvandajo 
u  fontana.  La.  Bascauda,  conca  da  la- 
varvi. È  voce  che  i  Latini  ebbero  da' 
Britanni.  Ted.  TVaschsass,  tino  dà  la- 
varvi. Teu.  fVasch,  lavanda. 

Vàscov.  Ampiezza,  Vastità.  Dicesi  di  cam- 
pi vasti  e  poderi.  La.  VastuSj  spazio- 
so. Sp.  Vago. 

Vàscov.  Guasto.  Voce  contadinesca  ad 
esprimere  Guasto  grande,  o  simile.  La. 
Vastatio, 

Va's^u.  Botte  da  vino.  Fu  già  voce  usata 
anche  in  qualche  paese  «li  Francia. 
Statuti  di  Monreale,  p.  297:^111  fe/i- 
dideril  vinum  ad  minutum,,,  debeat 
posttfuam  vendideril  totum  vassellum 
vini,  ecc.  La.  Vascellus,  vaso  piccolo. 

Vasìl.  Pose,  e  Bo.  Arnia,  Alveare.  Si  usa 
nella  frase:  Va'sél  da^i  avi.  —  Daz.  M.: 
Vasetti  d'avie. 

VassO.    V.A.    V.    G£RLO. 

Vasta.  V.A.  Incolta,  Deserta.  Si  disse 
spesso  di  terra  non  coltivata  in  tempo 
delle  guerre  civili,  o  abbandonata  per 
paura  di  derubamenlo.  Co.  St.  40*  Si 
aligua  persona  ...  habuerii  ...  ierram  ... 
solita  laborari,..  et  steleril  vasta  timore 
vel  potentia,  Df.  nel  Glossario  barb.  lai. 
Vastum,  terreno  incollo.  Luogo  desti- 
nato al  pascolo.  Ted.  fFiù/^- incollo.^ 

Vastàgg.  Tir.  Convalle  erta  fra  due  co- 
ste  o   bchieue  di  monti,    per  dove  sì 
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laono  sdrucKiUffe  al 

chi  di  legna;  scorrooo  aqne  piovose; 

dove  si  amnassano  «evi. 

VastW.  Y.A.  Incollo.  Diresi  di  terreno. 
Co.  Si.  ao4:  Smper  ierris  sihmtis^  vm- 
Mtùtis,  vel  gerhivis  mam  passii  me^miri 
miiqmod  mceesstmm. 

Vi.  Vedi,  Ve'.  È  ioiperalivo,  osalo  io 
certi  modi  di  dire ,  come  Gmarém  ve! 
Bifletti  yfèLFkvimvé!  Valieoc  Té!  -Troa- 
cameolo  usalo  da  scrillon  ilaliaoi  del 
duecento  e  Ircceolo. 

YsssL.  Bl.  Sergente  di  tribunale,  al  lem* 
pò  che  la  ralle  era  sotto  i  Grigioni. 
Ted.  FeU  fVebel,  id.  -*  Teu.  Wepel. 
portinaio. 

Vacc.  Vecchio.  È  anche  plurale,  ed  ag- 
giuntivo, ciori^ecc^  uomo  vecchio.  Temp 
vece,  tempo  aulico.  Erbai  vece,  alhero 
vecchio,  cioè  gramo  e  in  decadimenlo 
per  età.  Detto  di  carnevale,  esprime 
per  li  diocesani  comaschi,  i  <|ualiro  ul- 
timi di  del  carnevale  de'  Milanesi  ,  i 
<|uali  pei  Comaschi  sono  quaresima; 
e  si  usa  nella  frase  :  Fm  camevùa  vece, 
recarsi  dentro  ai  conlini  milanesi  per 
ivi  mangiare  di  grasso. —  Fig.  Astuto, 
Furbo,  lo  questo  sig.  dtcesi  anche  f^- 
do,  -—  Equivale  al  mollo  italiano  Pi- 
pistrello vecchio. 

Vkcio.  V.  Vice. 

Ycoàcua.  Pose.  Bioccolelto  dì  lana. 

Vi^dìta.  Veduta:  Si  usa  nella  frase:  f^ess 
in  vedèta,  esser  io  veduta,  cioè  io  tale 
luogo  dove  facilmente  si  è  veHulo.  11. 
yedeiia,  luogo  emiuenle  d'onde  si  sco- 
pre  paese  assai. 

VaoaiscuN.  Velriola^  Murajola,  Parietaria 
qfficinalis.  Wild. —  Le  sue  foglie  ir- 
sute si  usano  a  pulir  vetri.  —  Fedrùg» 
gin,  V.T. 

Ysoaicc  Bl.  Ghiacciaie. 

YsoalcTA.  V.T.  Ghiaccia ja  perpetua  delle 
alpi.  Cai.  e  Ir.  Eidhre,  ghiaccio.  Di  qui 
il  La.  Fitriun,  vetro. 

Yfioaioio.  Vetriolo.  D^s.  M.:  Vetrioìo, 

Ysoao,  VsDAB.  Vetro.  Das.  M.  :  Fedro  la- 
vorato per  carecha  da  uomo.  Il  Veru. 
conserva  il  D  radicale.  V.  Vcdrìta, 

YsodoA.  Veduta.  Sa  de  bela  vedàda,  sito 
di  bella  veduta  ;  d'onde  si  scopre  am- 
pio e  bel  orixsonte. 
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Yìax.  Bet  YcMWn.  Nel 
€à,  de  poscàfmm 
casa,  non  lascia  di 
Venendo  n  casa  di  postar  noa  & 

Vico.  Rab.  Svegkam.  La.  Wìg/L 

VàoiA.  N.  pr.  di  aMntagnella  ia 

preiao  l'Adda,  nna  vohn  cns  wmAìn 
Ibrlificasioni.  Monte  Veglio,  «.  pr.  di 
monte  a  confini  del  bolognese.  Or.  Tos. 
p.  79  lo  deriva,  solla  traccia  del  Boi- 
lei,  dal  rellico  àtom ,  monte  ;  •  yèS, 
forti ficasione.  La.  F'mUmmt^  —  Alcuno 
lo  crede  dello  per  Monte  delle  vegghie, 
o  sentinelle.  La,  Uoms  vigiimrmau 

VsGiA.  Vecchia. 

Vcgiahàa.  Vecchiaia. 

VcGtÀvA.  Vecchia  decrepita;  Vecchia  slolla. 

VsGiATÀ.  Andar  olire  nella  veccbiajn.  l.a. 
FeOàsteseere. 

Vbois.  Bo.,  V.  A.,  Sorta  di  bolli  o  baril^ 
Veggie.  Bo.  Si.  civili  6a:  Memsmrmn 
t^egeies  postqumm  iHttam  Jkerii  vemdì» 
/am. 

VsGiÒK.  Vecchione.  Il  Tirabosehi»  Féfcfn 
Humìliat,  Mommm,  IL  p.  tao,  an.  1178: 
yieglones  ecclesie  snncie  diarie» 

Vbu  Velo:  Zendado  di  seta,  eon  raro 
tessuto,  trasparente,  che  portano  le  cit- 
tadine in  capo,  e  d\  che  velano  la  Cic- 
cia entranilo  in  chiesa. 

Vìla.  Vela,  Peaii  di  Irla  cucili  insieme, 
spiegali  lungo  l'allu^ro  delle  barche  a 
raccogliere  il  vento.  Aadà  a  véla ,  an- 
dare a  vela.  A  iuta  t*éla,  a  vele  piene. 
A  méza  véla,  metà  aliala  la  vela.  Fa 
véla  ,  fare  vela ,  spiegare  vela,  ^o/ls 
l'éla^  volgere  la  vela  verso  altra  parte. 
Fig.  Cambiare  modi  o  tenore  di  vita. 

Vbljl.  Far  vela.  Andare  a  vela.  FèlÀ/ori, 
andare  a  vele  piene. 

Velàda.  Velala;  navigaiiooe  fatta  a  vele 
spiegate  non  interrotta. 

Veladìma.  Dìm.  di  Vslàda. 

V&LARDO.  V.  T.  Sugo  usato  in  alcuni  siti 
a  insudiciar  le  uve.  La.  Feratrum,  el* 
le  boro.  V.  Mapìi«i 

Vklglì.  Pose.  Coperchiare  vaso  o  pcD- 
loia.  Ted.  Btdecken. 

ythCLo.  Pose.  Coperchio  di  qualsiasi  p«o* 
loia  o  vaso.  Ted.  Dèckel. 

Vblèta.  Veletta,  Vedetta.  Si  usa  nclU 
frase  :  Sia  ala  velètap  stare  alla  veletU. 
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Vbi.bta.  Velo  sonile  dtt  portare  in  testa. 
Sorta  di  fazsolelto  lej'giero,  Daz.  M.  : 
Reiette  dt  bombaso  per  pezza.  Il  Voc 
11.  ha,  con  es.  di  Ircceniìsia,  Posono 
sopra  il  capo  suo  un  veleltu. 
Vblùii.  Tir.  Arsura  delle  uve.  V.  Bauskcc^ 

3.®  art.  —  Io.  Venom^  veleno. 
Yém.  Man.  Rampollo  di  pedale,  o  di  cep* 
pò  d^albero.  La.  Vimen,  vimine.  Verga. 
Viir.  Vieni.  È  imperativo.  Pr.  L.:  Fèn  int, 

vieti  dentro.  La.  Veni  intus. 
YvKk.  Vena;  canale  in  cui  scorre  il  san- 
gue pel  corpo  degli  animali.  Scaturìg- 
gioe,  dello  d'aqua.  Filone,  Traccia  di 
miniera.  Plurale  Fen  ^  Vene  ,  cioè  se* 
gni  o  6lamenli  a  guisa  di  vene,  che 
sono  io  certi  legni  o  pietre.  In  tulli  i 
detti  sig.  II.  e  La.  Fèna, —  In.  To  wellj 
scaturire. 
VsHO.  Vendere.  Fig.  Palesare  da  chi  si 
ebbe  notizia  segreta.  Alcuni  modi  no- 
stri sono  anche  di  scritlorì  toscani  : 
^vègh  resòn  da  vend^  aver  ragioni  da 
vendere;  cioè  d'avanzo ...  A  cama  sa^ 
ìàda,  vendere  a  salato,  cioè  troppo 
caro...  Par  torta  la /ava,  vendere  per 
torta  la  fava,  cioè  ingannare  ...  A  la 
lina ,  vendere  al  tino  ^  cioè  quando 
si  svina  il  lino  dove  bolli  il  mosto  ... 
jt  cròia,  al  minùdarj  al  novélj  a  cre- 
denza; al  minuto;  al  novello  (cioè  alla 
raccolta  ).  V.  Retai. 
VàicDiTA.  Vendila,  Isl.  an.  1 197  :  Acium 

im  sedimine  hte  vendite. 
ViiiDGLO.  V.A.  Nella  Grida  citata  a  Mal* 
CBBs,  V...:  Pescare  a  venduto  e  pasta 
si  proibisce.  Forse  velf  no  ? 
VsiiocO)  VzKDÙT.  V.  T.  Valanga. 
Vfiwoiùo.  Vinto.    L'  usò  pure  Inghilfredi 
Siciliano,  an.    iu55  :   Fineo  e  ho  vin- 
ciato  e  tuttora  perdo,' 
VniriL.  V.A.  Ventola,  Ventaglio.  Daa.  M.: 

Fentale  uno  da  donna. 
VsHTiLJL.  Ventilare,  Dar  vento,  Dar  aria. 
Feniilà  i  stanz,  dar  aria  alle  stanze.  Fig. 
Ventilare^  Esaminare.  Co.  Ar.  an.  1^80: 
lion  ùceat  consuli  justitie  dare  senten- 
Uam  de  eausis  que  sub  eis  ventiientur 
iliis  quatuor  diebus,  qui  erunt  ante 
€xitum  offitiL  Carta  an.  11 63^  presso 
Tat.  Ad.  II,  871  :  Utramque  partem  in 
mostrmm  praesentiam  vocavimus,  et  eo- 


rum  in  nostra  audièntia ...  fussimus 
ventilnri.  Qui  Discutere.  La.  Fenliìare» 
spiegare  alTaria. 
VewtDOLB.  V.T.  Vilucchio,  Convolvolo 
Arvense.  A  Como  Corengioènla.  -  Con- 
volvolo delle  siepi ,  Vilucchio  maggio- 
re. Queste  piante  si  avviluppano  alle 
piante  vicine.  Ted.  Winde,\à,  —  ìFin* 
den  (sich) ,  avvolgersi.  La.  Fincirt  » 
legare. 
VisA.   Vero;   contrario  di  falso.  Certo; 

contrario  di  dubbio  o  d' ignoto. 
VzsA.  Anello  da  dito.  Pose.  id.  —  Ghiera^ 
cioè  anello  che  si  mette  a  certi  arne- 
si^ acciò  non  si  aprano^  come  quelli 
due  che  si  mettono  alPorlo  delle  due 
estremità  del  mazzo  da  spaccar  legna, 
che  diconsi  in  plur.  p'hrr.  La.  Firia, 
braccialetto.  Plinio,  XXXI11^3:  Fìrio- 
ine  ceìtice  dicuntur,  viriae,  ceìtibtrice, 
Fr,f^erge,  V.  A.,  Anello.  Firoìe»  ghie- 
ra. Cai.  e  Ir.  Foir,  orlo.  Anello.  —  V. 

VEnC^LA. 

Vebd.  Verde.  Mon  Ferdy  n.pr.  d'un  colle 
sempre  verdeggiante  e  ameno  presso 
Como.  Cai.  Frar»  verde;  Fire»  ver- 
dezza. La.  Firidis,  verde.  Sembra  dal 
Cai.  Fe^r,  erba;  Fcwnchy  erboso.  Ver- 
de. —  Concorda  il  La.  Fer,  primavera, 
stagione  in  cui  verdojtgia  ,  vestendosi 
I  dvrbe,  la  campagna.  Ar.  Feraq,  fac- 
ci» della  terra  verdeggiante  delle  sue 
erbe. 

Vbrda.  Verde.  Cr.  an.  iuoq:  Ferdauxor 
quondam  Guidi, 

Verdàcca.  Bel.  Botta  terrestre.  Così  detta 
quasi   verdastra  ì 

Verdebàm.  Verdemme;  gruma  verdastra 
che  si  forma  sui  vasi  di  rame. 

VhROàsA.  Verdecchia:  sorla  d*uva  l.ianca^ 
verdastra,  d'acini  fitti  intorno  al  grap- 
polo, duri,  oblunghi.  Tarda  da  noi  a 
maturare,  e  si  ronserva  meglio  delle 
altre  d'inverno.  Il  Crescenzi,  lib.  IV, 
e.  4^  E  lu  verdecta  (uva)y  la  quale  Ja 
granelli  verdi  e  piccoli,  e  fa  molte  uve. 
Sembrami  la  slessa  che  pure  in  To- 
scana è  detta  Verdecchia. 

VzzDES&TA.  V.V.  Sorta  di  castagna,  pie* 
cola,  di  buccia  rossastra,  primaticcia, 
e  che  presto  si  guasta. 

Vesoìss.  V.V.  Sorta  di  castagos  grossa^ 
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TaojADA.  Quanti  porcellini  Iroja' partori- 
sce in  un  partu.  Fig.  Axion  vile  e  dis- 
onerila.  Furfanteria.  •  Cai.  Tfvaiileachd, 
aoutura^  oscenità. 

TtoJANÀ.  Menar  vita  turpe  e  oscena. -Ba- 
■gascinre.  Cai.  TrVailUch,  adiillerart*,  ec. 

TftuJANADA.  Grande  oscenità.  Furfanleria. 
Cai.   T/vaillidheachd,   sozzura,    pollu- 


zione ^  ec.i: 


Thojanùn,  Trojòn.  Pei  sona  oscena.  Fur- 
ta  ut  e. 

TaÒJE,  Taojà.  Tr.  P.  Rete  di  lino  col 
Mantèl.  V. ... ,  coti  sugheri  e  mazzere. 

■  Si  lesde  circolanneiite  d'  attorno  ai 
Gàrof.  V.  ...^  e  si  usa  specialmente  alla 
pesca  dei  Trai,  dai  quali,  secondo  al- 
cuni ,  lu  chiamala.  Grida  comasca  (  se- 
colo XVI ):  Per  il  trojò  piccolo  soldi  dieci 
imperiali, 

Tròl.  è  lo  slesso  di  Trùi.  V. 

Taomba.  Tromba.  Fig.  Divulgatore^  Chiac- 
cheroue.  Vetid  a  itomba,  vendere  alla 
tromba^  all'asta.  V.  Tubatòr. 

Tromba.  V.  V.  Si  usa  nella  frase  :  jéfidà 
in   1  romba ,   andare    a    zonzo;  gironi. 

.     V.  Tbódena. 

Tromba.  Trombare  ;  suonare  la  tromba  , 
divulgare  per  tutto  (una   notizia). 

Trombada.  Trombata.  Fig.  Divulgamento 
(  di  notizia  ). 

Trombata.  Trombetta.  Fig.  Ciealatore. 
Spia.  -<*  A.ncbe  in  It.  Troinb«:tta  ,  fig. 
nel  3.°  s'ì^. 

Troubetà.  Trombettare;  suonare  la  trom- 
betta. In  Vern.  si  usa  solo  fig.  per  Di- 
vulgare; il  che  pur  dicesi  iu  It.  Trom^ 
Lettare* 

Trombetìb.  Trombettiere.  Divulgatore. 
Ciealatore.  Anche  iu  It.  si  usa  sì  nel 
proprio  ^  che  fig. 

T^oMBeròir.  £  io  stesso  di  Trombette  ; 
uel  sig.  fig. 

Trombòm.  Trombone.  Fig.  Divulgatore 
imprudente. 

Tròn.  Tuono.  Med.  P.:  La  mosca  te  Ja 
major  pagura  ha  lo  i/irone,  Po.  Aii. 
Guido  Guiuicelli,  au.  ri'io:  Per  gli 
occhi  passa  come  fa  lo  trono,  Mes^ier 
Polo,  uu.  i!i3o:  Forle  tion  disceiìde, 
-•*  £  di  più  dixietti  italici ,  e  antica 
fjoientiua;.  e  provenzale.  Cui.  .7br/'#//i. 
ir.,  Br.,  Gal.  Tarati,  Pr.   Tron, 


Tr6ra.  Caverna,  Grolla.  Gr^  j6rnÌA^^.id. 

^  Fr.  Trou.  Ir..  Tolh  buco.  G^l.  Ji//, 

caverM;<;  Tr^inidhc  »  \m^t .  ., 

Trorà.  Tuonare,.  Sp.TVaw^'riiPMl^lP»- 
renl.    Trottare  j  Y.  A.  .  Piai.,  ^/^poli^ino 

Truofiare. 

Tkonàoa.  Gran  luono,  Coatinp»fÌQli(  di 
tuoni.  CmI.   Torniticela,  Sp.   Tranada, 

TnoKCÀ.  Troncare;  tagliare  legno  grosso 
in  pe%zi.  Mozzare,  Mutilare.  Fig,  C^ 
sare  d}il  fare  o  dal  dire^  co#ne,  Trot^cÀ 
on  discòrs ,  on  negati  f  interrompale 
un  discorso;  lasciarlo  a  mezzo. .  C^ 
sare  da  un  negozio.  Cr.  aiK  1204 -^Si^ 
botti  Trottca  pasture y  qui.  n.  pr,  Se- 
gatore di  pascoli.  La.  Tfuncare^  Br. 
Trouc'ha ,  troncare.  In.  T.tVlh.  i»n, 
Tivt  ^  tagliare.  Gal.  Trwch^  cosa  ta- 
gliata. — -  Voce  di  origine  celtici. 

Tbom'h.  Pose.  Putrido.  Si  usa  nella,  fn- 
se:  Marc  trottchj  marcio. tisico;  iqar- 
ciò  fracido.  Dicesi  di  piaaia..^  d'uof)^ 
In.  Rotteti.  .   ■ 

Thonch.  Tronco:  fusto  grosso  d'albcft 
dal  pedale  al  principi»  cjei  raisi.ptalli 
citna,  toltine  i  ratati,  Pez2o=  grosso  e 
rifondo  d'albero^  di  qiialc.|«e  Uingli.exzf» 
reciso.  Fig.  Stupido,  [uerfe.  La«  Trua- 
cits,  id.  anche  fi^. 

Tronch.  V.A.Fig.  Precise,  Assoluto;  tale 
che  nulla  gli  si  possa  fiè  aggiungere 
né  levare.  V.  Paeclss.  -t-  Fr,  Trancbeti 
decretare  precisameote  e  brevemaatr. 

Troncò».  Troncone,  Grosso  (ronco. 

Troncòn.  V.  a.  Trottola?  Nolo  gittoto 
di  fanciulli^  che  si  fa  lanciando  con 
funicella  sul  suolo  uu  piccolo  slromeii* 
to  conico  di  legno»  perché  si  movaìs 
rapidi  giri,  V.  Boléta.  —  Sp.  TVttti^. 
La.  TrocIntSy  id.  dal  Gr. T/ecAiH> cof- 
rere. 

Trósa.  Tralcio  di  vite  destinato  a  frut- 
tare quell'anno,  tirato  e  legato  al  soo 
rinc  ontro.  Quello  dell'anno  precedeoie^ 
reciso  dal  suo  tronco,  lo  diciamo  ^<* 
dàscia,  Carla  an.  i5i6  nell'Arch.  par- 
rocch.  di  S.  Agostino  in  Como:  Plantis 
digititi  septem  vituum  piantali s  in  IVA* 
cito ...  omnibus  in  ti^oxiis  redactis*  Mctf* 
St.  11,  i55:  Trosos  W/ium.La.  Tn^x, 
tralcio  teso.  Legum  Longol^,  lih.  1|  ùl* 
19,  S  7:    Si  quis  traiiiceti^  (t»Un  ^1" 
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VIkmapìa.  Vermìiioso,  Pieno  di  ▼emioi. 
Dicesi  di  carne  o  carogna. 

VftaiiAiiiit.  Vermieello. 

Vebmisòl.  Pose  e  Tir.  Stanghetta  di  ser- 
ratura ;  o  lermzso  della  toppa  ,  che 
aM>sso  diigl'  ingegni  della  chiave,  fer- 
ina il  catenaccio,  yermasoeulj  in  plur. 

ywÈMuAL,  Pose.  Lombrico.  Vermasoeuì, 
loinbriei. 

ViBiiiGÀ.  Bmlicarp.,  Uoversi  con  frequen* 
sa  moltitudine  d'animaletti  in  una  mas» 
%tk  o  mischia.  Dicesi  dt* I  mOTÌroente  o 
brulichio  di  bnirhi;  di  lombricuzxi;  di 
formiche;  d'insetti.  Ans.  Farigà,  — 
V.  VcaiiiGÀ. 

ViaitiGÒii.  Frugolo,  Vivace,  Inquieto.  Dì* 
cesi  di  persona. 

Vftaiiociiiii.  Diavolo»  Foletto.  Proverbio: 
Ol  sàs  qaand  Ve  foeura  di  mànn.  Al 
ia porla  ol  Vermocànn ,  Quando  il  sat* 
so  è  lanciato»  D^l  diavolo  è  portato.  — - 
TV  9€gna  ol  vermocànnl  Ti  venga  il 
fistolo  !  Bo.  Si.  Crimin.  XXXVI  :  Si 
éUeei  alteri  aticmi  persone  qnod  mesca» 
mr  vermueanas,  Nov.  St.  iSg:  Diciiar 
illed  turpe  verbum  vermumcane,  -—  Il 
Voc.  II.»  nota  con  più  es.  di  scrittori 
fiorentini,  l'imprecazione  slessa:  Ti 
nasca  o  venga  ii  vermocanej  e  dice  che 
é  una  sorla  di  malattìa,  lo  l'udii  so- 
veuli  dire  per  Diavolo.  Sarebbe  forse 
quel  demonio  Cerbero ,  cane  insieme 
e  serpente,  che  Dante  chiama  Gran 
vermo?  Il  Cerbero  della  mitologia? 
V.  Viali. 

VasKÀBA.  Vernata,  Verno. 

TiavBimn,  invernale.  Vernino.  Dicesi  per 
l'ordinario  di  messi  o  simili,  che  si 
cokivano  o  seminano  d'inverno. 

VaaiiiGÀ.  Prurire^  Furmicotare.  SenA  ver* 
migà  la  pél,  sentir  prurire  la  cute.  Ted. 
ff^imm^nj  formicolare. 

VttaiCAMKKT.  Prurito.  Dicesi  di  afietione 
cutanea. 

VaBaiSÀ.  Inverniciare. 

VcmiiiSADÒo.  Vemiciante ,  Chi  lavora  di 
«lare  vernici. 

Vbb«is;aoùsa*  fnverniciatura. 

VsaviMETA.  Vernice  leggiera. 

VlaMss.  Vernice.  Das.  M.:  Femise  per 
tìbra.  Sp.  Femis. 


VasdFOL.  V.T.  Vaadai.  V.V.  Verìgola  , 
Gran  succhio.  V.  Scakòsi. 

VaasÀTA.  V.A.  Certa  misura  di  terreno, 
forse  lo  stesso  di  Asao^sa.  V.—  Cr« 
an.  1369:  Campus ...  et  est  versata  urna ... 
Peeia  una  campi  et  est  media  versata. 
La.  Fersura,  nuovo  solco  che  i  buoi 
aranti  aprivano  dando  volta. 

VaaTÀasA.  Boncinello;  lèrruazo  eoo  OS 
foro,  mobile,  attaccato  a  un'estremità 
del  chiavistello  o  catenaccio,  che  s'in* 
t reduce  nella  serratura  per  ricevenri 
nel  suo  foro  la  stanghetta,  mediaolt 
l'opera  della  chiave,  A  Rogolo,  id.— 
Df.  cita  il  seg.  es.  di  barbara  lalinidi; 
M  vertevellas  quedam  foramina  dieas, 
quod  vertuntur  in  hìs  vectes^  dirai  ver» 
tevelli  certi  fori,  perchè  le  stanghe  si 
voltano  in  essi.  La.  Feriebra,  vertebra. 
Da  FerterCj  voltare. 

Vìatas.  Scriminatura;  divisione  dei  ea* 
pelli  sulla  fronte  in  due  parti,  cosi 
che  rimanga  come  un  solco  in  meato. 
Pa  o  spartì  la  vértas,  lare  la  scrimi* 
natura.  La.  Feriex,  ciò  che  si  volge. 
Scriminatura  7  Pare  l'usi  iu  questo  sig. 
Plinio,  XI ,  57  :  Fertices  bini  homimum 
tantum  aliquihus ,  capelli  che  in  cima 
del  capo  si  volgono  in  giro.  Cosi  tra* 
duce  Forcellini. 

Viarus  Masia.  Vergine  Maria,  Dio.  È  lao* 
do  esclamativo.  Tir.,  id. 

Ver^sc.  Tir.  Rkvaglione,  Vajuolo  selvn* 
lieo.  A  Como  Ravìsc. 

Vtevi.  Aprire.  Fervìm^  apriamo. 

Viavù.  Aperto. 

Viaz.  Grido;  per  lo  più  di  dolore  o  tpa* 
vento.  Canto  nojoso  e  brutto.  Pose  id. 
—  Canto,  Voce,  di  animale.  Férs  d^on 
cànn^  d'on  lòf,  vocre  d'un  cane,  d'un 

.   lupo.  Fig.  dal  La.  Fersus,  canto. 

Versa.  Cavolo  verzotto.  In  plur.  Fèr^,  • 
È  di  più  dialetti.  Af.  Ag.  228:  Fummo 
bene  le  verse  in  ogni  aria.  Gal.  G.  io4: 
Comincerò  a  ragionarvi  de*  cavoli  o 
verse.  Nov.  St.  lyS:  Uvas,  versiasy  por» 
ros  et  alia  ortìga,  Sp.  Bersa.  Dialetto 
fiorent.  SvertOj  verzotto.  Il  Salvini  av* 
verte:  Sverza  è  una  specie  di  cavolo, 
forse  così  detta  dal  color  verde,  onde 
cavolo  verzotto.  —  Nelle  antiche  Glos* 
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Tbu^sà.  CoxzAre;  pi*rcu0trre  colla  lesi». 
Dicf*si  specialmeiile  di  montone ,  non 
mai  di  bestia  cornuta.   Tru'sà'sit,  sol- 

■  levare  col  muso  monticelli  o  gallerie 
di  terra.  Dicesi  di  talpa.  Da  Tri&s.  V. ... 
Altri  forse  d»l  La.  Trusare,  spìngere. 
In.   To  Ihrust. 

TaosÀ.  Rimestare^  ^lescolarjp^  Voltare  sot- 
tosopra. Bel.  id. —  Trosgiàs  Anz. ,  ri- 
mestare ;  còme  la  polenta.  Ancbe  in 
vern.  comasco  si  dice  per  Io  pia  del 
rimestare  cibi  io  pentola  o  vaso.  La. 
Trua,  mestola:  TruarCy  mescolare.  Gr. 
TorQné^  arnese  da  rimestare  cibi  in 
pentola.  Auz.   Trosgiày  rimestare. 

Trc'sà.  Affatic«re,  Travagliare.  Trhsàs » 
adopr^irsi  a  tutt'uomo,  affaccendarsi. 
La.  Trusare,  spingere^  cacciare.  In. 
To  Thrusl, 

Tbdsàda.  Cozzata;  urto^  o  percossa  data 
colla  testa.  Dicesi  del  montone,  e  an- 
che d'uomo.  DimÌDUlivo  Trustuthia  e 
Trusadéla, 

Tiio'sÀDA.  Il  rimestare  una  volta  ^  Mesco- 
lamento di  cibi  o  d'altro  in  vaso.  Di- 
minutivo   Tf*u*sadìna, 

Troscia.  AffarcendHmento;  Movimento  o 
Adunanza  tiininiluosa  di  più  persone 
unite  per  un  affare;  per  allegria;  per 
convito.  Ghé  gran  Iruscin  a  quei  disnàj 
c'è  gran  roncorso  di  gente,  o  grande 
apparcrrhio,  a  quel  pranzò.  Forse  con- 
viene col  toscano  Fruscio,  frastuono, 

•    strepito  di  gente  che  si  move. 

Troscia.  Brigare,  AlTarcendarsi",  Procac- 
ciare. Far  grandi  negozj  o  faccende. 

TbosciÒn.  Gran  furcendiere.  Procacciato- 
re. Diniinntivo  Truscioèi*,  faccendiere. 
In  Toscana  dicesi   Buon  procaccino. 

Trosèf..  V.  M.  Matterello,  Bastone  piccolo 

■   'e  rifondo  per  riinestjite.   Trtiséf,  Bel. 

Trcso.  Mjio.  Tronco  grosso  e  corto  di 
albero.   V.  Tronco, 

Tbdsoéd.  Pezzo  d'anguilla^  di  pesce  e  cosa 
somigliante.  V.  T.  id.  —  Non  dicesi  ^ 
almeno  in  Como,  di  pezzo  di  pane^ 
di  carne;  ma  sempre  di  co»a  troncata, 
e  piuttosto  cilindrica,  tale  essendo  il 
suo  sig.  etimologico.  La.  Trunculus , 
tronconcello  (d'albero). 

Trosòn.  Tmmestante.  Faccendiere. 

Tru'sòk.  Cozzante. 


TausrC'L.  Movimento  e  mìschia  di  più 
persone.  Trugli«»;  Frugolo,  Pinctullo 
inquieto.  Trastullo,  Spasaó. 

Trostolà  Non  istar  mai  quieto^  come  un 
frugolo.  Trastullare.  Slazso»«r«»  Pal- 
peggiare, la  Vern.  si  dice  ordinaria- 
mente del  moversi  di  continuo,  come 
fanciullo  elio  si  spassa. 

Trostulàda.  Mischia,  Confuston  di  per- 
sone che  s\  movono  in  qua  e  in  \k\ 
o  cbe  si  trastullano.    Tnistnìèrì,  id. 

Tkcstolòk.  Frugolo,  Persona  die  non  istà 
mai  quieta  ;  cbe  sempre  si  sollazza. 
Trastullatore. 

Truta.  Trota.  Co*  Ar.  an.  ioi5  (  presso 
Tatti,  il,  83o):  De  piscaria  quoque 
nostra  de  Adua  conceddmus  centum 
truttas.  Grida  citata  ad  Àliora.  V.  — 
La  truta  uon  si  possi  pescare  neili  mesi 
di  settembre  et  ottobre^  essendo  in  quél 
tempo  la  fiega  di  essa  trttia.  Paolo 
Giovio,  nel  libro  de'  Pesci  romani,  dice 
cbe  il  vescovo  Sant'Ainlirogio  facevi 
uso  delle  trote  del  Lario,  e  che  qua^ 
sto  sno  nome,  fino  a  que' tempi,  era 
vulgare.  £  pesce  di  rapina.  Però  non 
male  Benedetto  Giovio  In  dire  dal  Gr. 
Tróktés,  vorace.  —  La.    Trucia, 

TrÓta-con-la-còa.  V.A.  Sorta  di  rete. 
V.  Albora, 

TrutÉla.  Trula  piccola.  Cosi  si  chiamano 
d'  ordinario  le  |<ic<*ole  e  squisite  trote 
(li  che  abbondano  l'Adda  in  V.  T.  ,i 
fiumi  Ticino,  Maggia,  Verzasca,  Tar* 
tnno,  Mailer^  Masino  ed  altri^  Salmo 
Furto,  Lin.  —  ò\.„  pimctatus,  Cuv. 

Tu.  V.  Tos, 

ToB.  Tr.P.  Colpo,  Pugno.  Gr,  T^ptiii. 
Teu,    Tulpen.  In.   To  tap,  battere. 

Tubatòr.  Tronibatore,  Trombetta.  È  voce 
<iegli  ufìBcj;  e  dicesi  colui  che  eoo  al* 
cuni  suoni  di  trondia  avvisa  il  popolo 
che  si  affigge  un  editto  ;  si  comincia 
un'asta,  o  si  finisce.  Cr..  an.  ìqS5' 
Johannes  ...  tubator  comunis  de  CumU» 
^-11  Voc.  It.  registra  Tubatore,  senzi 
es. 

Tucc.  Rab.  Tocchi,  Tozzi,  Pesai.  Dicesi 
di  pane.  Ted.  Stiich, 

Tccc,  TvGG.  Tutti.  Med.  P.  :  Tugi  dama- 
no  alta  voce  ^  el  e  degno  de  morte»  1» 
Beltrame  del  Bornio  (poeta  antico  pr.)* 
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IJ  auzei  stm  iuf;^  ftU  nrrrlli  5nno  lutti. 

TvhL.  Pom*.  Zufolo.  Fig.  Urrgolo.  —  Pu' 
dendhm  viri. 

Tor.  Tufo;  così  il  vulgo  cliinmii  ppr  c- 
steiisioD  ili  stg.  un  It-rreno  Arido  e  ro- 
do. Il  vero  tufo  è  in»tcrin  vulmnica  , 
solidi!,  friiihile^  huclierpllnta.  Dialello 
pndovano  ^  id.  Af.  Ag.  i56:  /  castani 
desiderano  tetra  nera  e  sciolta  ,  o  sab- 
bione umido ^  ovi*ero  toffo  trito.  La. 
Tofos^  lufo.  Br.  Tuf,  Teu.  Tufsteen^ 
tufo  pietra. Ha  la  radice  nel  Cai.  ToìUa, 
pieno  di  liurlti. 

ToF.  SilOy  Tanfo.  Si  dice  propriamente 
di  luogo,  come  starna^  rliiuso,  e  che 
ha  l'aria  corrotta  perciò.  Cai.  Ttifag^ 
puzza;  T^t,  fiato.  Puzza.  Br.  T^f,  pu- 
trido. 

Tìta.  Pii7za,  d''aria  corrotta. 

Tootvi.  Tugurio ,  Casìftola  ,  Stamberga. 
La.  Ttigurium  j  id.  Dal  Cai.  Teagail  ^ 
ciisa.  V.  Tftcc. 

ToiKÓT.  Beccalìco  cannapino.  Syhia  Hip" 
ptdaiMj  Latli. 

ToIt.  è  lo  slesso  di  VioARoàu.  V. 

ToÌT.  Gufo  selvatico.  Strix  aluco»  Lin.  - 
Alcuni  chiamano  cosi  anche  la  civet- 
ta. —  On.  della   voce. 

Tosa.  V.  T.  Va  via.  Poffare.  È  esclama- 
livon  o  imperativo.  Tura  porscéi t  Pot- 
far  bacco  1  Si  uà*  pure  a  chiamare  i 
porci  diicudu   Tura  sciai — V.  Toio. 


TmaoLÀ.  Starsene  da  -  gaglioiTo ,  Mosare. 
TvBLO.  Sorta  i\ì  Allodola,  delta  Tottavilla 

iu  Toscitna.  Alauda  arborea,  Lin. 
Ttirlulù.  Gonzo  ^  Balordo^  Stupido.  Fr. 

Hurluberlu,  Cai.  e  Ir.  D^r,  In.  Dalla rd. 

—  Il    fiorentino   Lasca    ha    Tullurà  « 
bellimbusto. 

Turno.  Turno;  Torno,  Giro,  Volta;  ri» 
corrimenlo  (  dice  il  Voc.  It.  )  nelt'  al- 
ternativa di  qualche  ufficio  (o  lavoro). 
Cai.  Tvm,  tornio.  Giro. 

Turno.  Ruota;  cassetta  ritonda  girevole, 
nicchiata  in  finestrello  del  muro  alla 
porta  de'  monasteri  per  ricevervi  den- 
tro robe.  Simile  arnese  in  un  muro 
delPospitale  per  ricevervi  gli  esposti. 

Tos.  Rab.  Pigliare,  Cogliere.  V.  Toko. 

TcT.  V.  T.  Lascia  stare.  Noo  toccare.  È 
difettivo  d'ogni  altro  tempo. 

Tot.  Tutto.  In  tut,  interamente.  V.  Aiot. 

—  Cai.  e  Ir.   Toit ,  intero  ;  tutto. 
TuT^FA.  Si  usa  nflla  frase  :  L*è  tutitna^ 

è  una  cosa  medesima.  Niente  importa* 

Sp.   Todo  es  uno,  non  importa. 
TuvÒN.  Colombaccio.  Columba  palumlms^ 

Lin. 
TzÀJoéuGif A.  Bl.  Andato  in  malora  ^   Ira* 

poverito  affatto.  Si  usa  col  verbo  Nò 

in,  andato  in. 
Tz4jòif.  Bl.  Povero  di  costumi  abbietti  e 

cattivi. 


U 


Uo.  Oh,    Ilui.    Iiiterjczione  ammirativa, 

o  di  dolore.  La.  Hui, 
Vga.  Uva.  Uga  turca,  uva  turra,  Lacca. 
Ultra ttoKTÀor.  Oltramontano.  In  Vern.  si 

dice  d'uomo,  e  anrhe  di  generi,  come 

▼ino^  panno.    Co.  Ar.  an.   1216:  Exer- 

cere,.,  pedagiurn .„  cantra  ultramonta- 

nos.  La.   Transmontanus, 
i^uAL,  Umile,   Sommesso.    Cai.    Umhal, 

id.  Da    rim,  V.A. ^  terra;    d'onde  il 

La.  Humus. 
Umiuà.  Umiliare,  Abbassare^  Deprimere. 

Cai.  Umhlakh. 
Ukac^m.  V»T.  Insieme.  La.  Unamecum. 


Ukgg.  Unghie.—  Ungi,  V.  T.,  Mani  (in 

quiilche  comune). 
Urìzi.  V.  M.  È  lo  slesso  d'OalKt.  V. 
Uhlà.  Urlare.  Pose.  Grugnire. 
Urt.  Urlo^  Spinta.  Cai.  Utag, 
Urta.    Si    usa    spesso  nella  frase  :  Jlvè§ 

toèu  in  urta,  avere  in  urta;  cioè  con* 

trariare;  odiare;  perseguitare.  In  uri^ 

id. 
UbTÀ.  Urtare.  Fig.  Contrariare.  CaL  Via" 

gaick, 
Urtàoa.  Urtata.  — -  È  accrescitivo  di  urlo, 
Urtadìna.  Piccola  urtata. 
UiToàn,  Ubtìu  Piccolo  urto. 
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Uvròv.  Grande  urto.  Fa  ai  yrfòn,  fare 
•^i  urtooi,  cioè  urlarsi  run-fallro^ 
per  giuoco»  o  per  rissa. 

U«À.  Usare,  Praticare,  Esser  solilo.  A<9ò- 
prare.  Hìs.  T.  ^5»  carta  d'Aslr  an.  790: 
Terrola  puhlicn.^  quam  ipse  nsavit. 
Qui  Godere. 

UsAKZA.  Usanza,  Uso,  Consuetudine.  Pro- 
verbio :  L' è  mei  toeu  giò  on  óm  de 
cavai,  che  met  su  on  usanza,  è  meglio 
scavalcare  uno,  che  suliilire  un'usan- 
za. Co.  Ar.  an.  1196:  Manulenere  et 
defendere  ei  recuperare,.,  omnes  suas  \ 
possesxianes  „.  et  usancias.  Cr.an.  :3o5:  ! 
Jura  et  actioneSf  ei  ascaìum  ^  et  pa- 
sculum,  et  viganalìe,  et  omnes  usancias. 
Qui  Servitù  prediali^  ConBiieludini. 

IJsAKzlsciA.  Usanza  cattiva. 

UsAifZÒNA.    Usanza    grande  ;    o    antica. 

Usbergo.  V.  A.  Usbergo.  Cr.  an.  1176:^ 
Judico  osbergum  meum.  Cai.  e  Ir.  Uchd* 
eididh,  armatura  del  petto.  Altri  meglio  j 
lo  deriva  dal  Ted.  Hals,  cullo;  Bergen,  [ 
salvare. 

lise.  Uscio. 

UscÈR.  V.A.  Usciere,  Portiere.  Ogi»i  vale 
Sergente,  Cursore  che  porla  e'iiiliina 

'    gli  atti  giudiziali. 

U'scÉRA.  Caditojn,  Saracinesca;  uscio  nel 
pavimento  per  dove  si  scende ,  o  si 
sale  ad  altra  stanza. 

Us'cìt.  Usciolo,  Uscelto. 

Us'cìt.  La  parte  di  mezzo  del  d*avanli 
di  bolle,  che  si  leva  quando  si  spazza 
la  botte,  e  in  cui  sta  la  canoella.  In 
Firenze  dicesi  Mrzzule. 

Us'cEToin.  Usctoletto. 

Us'cilsc.  Uscio  cattivo,  o  logoro. 

UsEDÀL.  Utensile,  Arnese  da  cucina.  Sup- 
pellettile di  casa.    Póvar  usedél ,  fig.«  I 
gatìolfo»  inerte. 


Os£l.  Ahliamo;  etoè  finrsini  fmltii  nel 
tetto  per  dar  lu^e  a  i^ralto  ti  statize. 
Uscio  sulle  letta  per  tisrSnrr.  Si  dice 
invece  di  Ltisél.  V. —  O^idi  alcimo 
in  luogo  deir abbaino  fa  la  ièlla  coh 
tegole  di   vetro. 

UsEL.  Uccello.  Nov.  Si.  i&i:  iST  qhis  qua- 
leas,  perdices,  vetjtt^anos ...  reperii  nisi 
cum  canibus  ei  mxelfis  compomat  prò 
tanno.,,  soìdos  qHÌnque,  La.  j4vis.Gn\. 
Aes.  San.  Vttyas.  —  ff  Vern.  ritenne 
la  «V  radicale.  .—  V.  Usklisia. 

UseLÀ.  Uccellare,  ire  a  cacci;*  d^occelli. 

V.    SCBRBATÀNA. 

UscLAOÒo.  Uccellatore.  Nov.  Si.  16^:  V.ieU 

.  latores ...  debeant  cOgi  ad  jurandwà  ,„ 
de  non  capiendo  columbos. 

UsclIna.  e  lo  slesso  di  Ghis&la.  —  M. 
Monti,  neWittioiogia  comasca,  la  de- 
scrive cosi:  M  Vispo,  agilissinio  questo 
pesciolino  corre  da  pietra  a  pietra,' vi 
si  occulta,  poi  n'esce,  si  radui^a  in  pic- 
cole brigate y  torna  a  sbandarsi,  Na- 
scondersi. M.  Leggiero  e  Veloce  'eòlne 
uccello,  ne  ebbe  anche  il  nonìfeJ  Uc- 
cello, secondò  alcuni,  é  dalla  radice 
del  San.  yajr,  andare". 

UsELoéo.  Uccellino. 

tsMA.  Odore;  e  dicesi  per  lo  più  di  o- 
dorè  non  buono;  puzza.  II.  Usta,  pas- 
sala, sito,  cioè  effluvio  lascialo  da  pas- 
saggio di  fiera.  Gr.  Osmi ,  odore*  Dia- 
letto napol.  Vosemo,  In.  SmeìL 

UsMÀ.  Fiutare ,  Odorare.  Dialetto  napol. 
Osemare.  Sp.  ffusmear.  In.   To  smdl» 

UsMÀDA.  Fiuto;  Patto  del  fiutare. 

UsmadÌna.  Fiutatina. 

UsMÒrv.  Chi  molto  fiuta.  Fig.  Fiutafalli, 
curioso. 

Utransìli.  è  lo  slesso  dì  UsEDftL.'V. 


V 


4 

VjL.  Va,  Parli.  È  imperativo.  F'a  là,  va 
olire,  cammina.  Su  via. 

Vi,  Vìla.  Si  usa  in  questa  o  simile  fi'a- 
se:  Come  va?  o.  Come  t^àla?  Come 
stale?  Fa  màa.  Va  ben,  va  male,  va 
bene;  cioè  sto  male,  sto  bene  (di  sa- 


lute). Sp.  Como  OS  vai  Paos  bien? 
Come  stale?  Slate  bene? —  Fig^  da  To, 
presente  di  Andare.  Cosi  dicesi  Pig. 
Come  ta  passi? Come  stai  ?  Come  la  fair 
Va.  a  voi.  Vi,  Voi.  Fa  <ftsr,  a  voi  dico. 
Va  boti,  vi  ballo.       *   •  •  ■ 
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Vaca»:, Si  psai  .nella  lii^se;    Fa    la    vaca, 
,.fiiri;  L'ojùo^..  Dialetto  J>ologp.  ici.  — 


,   ,  ^r..  J^ailr^  Qziosp.    La>  f^acatio^  ce^sa-  f^agabimdus,  chi  va  vagando. 


,.,,a(ippe  da  lavoro.  /    v       '*    .•  . 

Vmc^  Vìicca;  fer»fi>iiii^,  del  torp.  f  ig.  /"rt 
/a  %>aia^  ineretricnre. 

V^^À.  MriMire  vita  dissojuta  ,«  dijionesia. 

•Vacìda*.  Sticiduine*  Gran  corbelleria.  Fal- 
lo o  detto  scoiici^sinio. 

VAfiABECjA.  Tempo,  che  la  mnndra   delle 
vacche  sia  al  pascolo  e«livo  su  monti; 
Prcfzzo    che    si    dà  al  .mandriano.    Bo. 
mSI.  ^t^r   De  yacaiitio  cotnunis, 

Yacoìe.  Vaccaro  ^  Mandriano  di  vacche. 

.  Fig.  Qord«lli.ertf.  Persona  sboccata ,    o 

oscena.  Bo.  St.  2 tu:  PonaUir  untis  va^ 

carius  qui  habeat  custodire  in  aestate 

t.vaccas  et  capras. 

Vacherà.  Vaccara.  —    N>  .pr.    di  cascina 

.con    cortile,  sui    monti    di  Cavargua, 

delta    Piazza    Placherà,    ossia   cortile 

delle  vacche.  His  T.  169,  carta  d'Asti, 

f  D.  946:  yacariii^  u.  pr.  locale. 

y^pATA«  Vaccherella;  vacca  piccola,  — 
Vacchetta;  cioè  .cuojo  di  vacca. 

VACHàTA.  Vacchetta;  scartafaccio  in  cui 
si  scrivono  note  giornaliere;  libro  dove 
si  registrano  messe.  Med.  St.  Il,  ^5: 
Notarius  daliorum,.,pro  detivrationìbus, 
praecepio  .  jceixandi  imbotaturas  «  prò 
vacheta  iiifilandoif  Qui,  pare^  Infilatura 
^gli  alti  nel  loro  ruololo.  È  questo  il 
suo  sig.  etimologico.  8as.  Fadem^  fìlo; 
Fake,  cassetta  da  guardarvi  scritture. 

Vacòn.  Vacca  grossa.  Fig.  Osceno;  Sboc- 
cato. Dicesi  d'uomo. 

Vada.  Lunga,  Lusinghe;  cioè  buone  pa- 
role senza  eilVlto.  Si  usa  nella  frase  : 
Dà  di  vada,  dare  la  lunga.  L'Aretino 
in  una-  sua  poesia  al  re  Francesco  I 
disse: 

Date  la  lunga  a  certi  giiardafeste  , 

cioè:  Dèe  di  vada  (o  Menavìa)  a  certi 
basamùrr. 

Vaga.  Si  usa  nella  frase:  Via  che  la  vagali 
Vadi  come  Dio  vuole  1  £  nel  brullo 
dettato  iVangia,  bev  e  cagaj  E  lasa 
4fhe.  la  vaga.  Mangia,  bevi  e  caca  ,  E 
il  resto  stima  un'  acca.  —  Aoz.  Vai! 
I^nporta  .  poco  !  E  interjezione. 

Vai%A.  Rab.  Vada,  Andare. 

Vagabòko.  Vagabondo;  cioè  persona. seuaui  1 


iinpiegOy  che  va  qua  e  là  scroccando 
o  rubando;  Guidone j  Paltoniere.  La. 


Vagabonda.  Vagabondare;  vivere  cioè  da 

.     guidpne  p  vagabondo. 

Vagabondàsc.  Gran  vagabondo. 

Vagàl.  V.A.  Sorta  di  rete.  Nessun  pesca- 
tore del  Lario  seppe  .dirmi  che  rete  è. 
Voce ,  che  si  legge  nella  più  volte  ci* 
tata  Grida  comasca  sul  bollo  delle  reti 
(secolo  XVI ).  Dial.  fiorent.  p^angajole, 
sorla  di  rete  tenuta  con  mano  da  una 
o  da  più  persone,  mentre  altre  fcugano 
nell'aqua  con  frugatojo;  detta  cosi,  se- 
condo il  Salvini ,  fig..  da  Vangare. 

Vagh.  V.  T.  A  bacio.  V.  Ovica.  . 

Vaglia.  Vaglia  ,  Cedola ,  Polizza  di  de- 
bito in  danaro;  così  detta  perchè  molte 
di  tali  cedole  cominciano  con  questa 
parola.  Sp.  f^aie» 

Vaglia.  Valore.  Si  usa  nella  frase:  ón 
de  vaglia,  uomo  di  valore,  .di  vaglia. 
Sp.  Falia,  prezzo.  11  Voc.  11.  ha  due 
es.  di  scrittori  aiHichi  toscani  nei  sig. 
vern. 

Vaidì.  Alb.  Guardare,  Volgere  a  una  cosa 
lo  sguardo  per  vederla.  Da  noi  Coma* 
sebi  è  voce  puerile.  V.  Guarda. 

Vairo.  V.  A.  Vajo,  Varo;  animale  o  pelle 
d'animale  simile  a  scojattolo.  Da/.  C.  : 
Pelizarie  exceptis  vayris,  —  Soclia  seu 
mantello  vajrrorum,  et  prò  centenaria 
vayrorum, 

Vaibòn.  Sorta  di  pesciolino  delle  aque 
correnti.  Leuciscus  MuticelluSy  Booap. 
— -  Paolo  Cigalini  (  morto  nei  i5^  ) 
nel  libro  De  tuenda  valetudine^  p.  27$^ 
scrive:  Pisciculos^*  quos  vairones  non» 
nulli  vocanL  Si  crede  detto  dall'essere 
vario  di  colori. 

Val.  V.T.  Sorta  di  piccolo  insetto^  che 
sa  (li  cimice,  e   abita  sulle  viti. 

Val.  Valle;  luogo  dove  unite  iu  torrenti 
scorrono  le  aque  piovane  ;  per  lo  più 
sassoso,  declive,  e  in  mezzo  a  monti 
o  colline.  Couvalle;  cioè  pianura  o 
piaggia  lunga  e  stretta  chiusa  a  lati  da 
molili  n  da  poggi,  e  sparsa  di  villaggi. 
Entra  nei  nomi  composti  di  vasti  ter- 
ritorj,  chiusi  tra  monti,  come  Valchia- 
venna,  Vallavizzara,  Valleveotiua,  Val- 
maggia,  Vallelliua.   Anche  il  piaup^  o 
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.  masea:  FisseUum  de  ovig  d  casco.  — 
La.  yUeUiu»  tuorlo  d'uora, 

ViSKiu.  Pose.  È  lo  5ICUO  di  Vmi'sA.  V. 

VwuiDA.  V.T.  Voglia,  5i  usa  nella  liraae': 
Sollà  la  visènda  »  veoir  voglia  (  lelle- 
ralio.  Saliere  la  voglia  )  di  fare  o  di 
dire,  Xed.  fVunseli,  de9Ìd«;rio.  Qial. 
celtico  di  Cornovaglia.  ìVItatu,  Gal. 
Gwmnc.  Saa.  Bàs, 

VisiGA ,  ViSK6A«  V.  T.  Foraggio,  che  fa 
aa  monti  ahi  e-  »|erili«  È  ba9$o»  di  co^ 
lor  verde-pallido,  di  foglie  mioulc  e 
solfili.  Si  sega  prl  iN-alianne.  ■ 

VificÀ.  Lavoracchiare,  Fare  de'lavoretliy 
o  faccenduole  per  passare  il  tempo,  o 
per  ioellitudioe  a  far  meglio.  Y.  Vi!> 
sighìt. 

ViMGAaosica,  Seccatore,  Importuno,  Fru- 
golo, Inquieto. .  Dicesi  di  persona,  f^- 
sigaiórif  idp 

Vi8iGÀDA«  Giammcngola.  Cosa  di  poco 
•  pr^^K'O»  Bagallella. 

VisiM^T.  FacceiiduoU ,  LavoreUo.  |n. 
Business^  faccenda. 

Visioóa. Grande  imporluiiOf  Inquieto.  Chi 
.rovista  qua  e  là. 

Viiìk.  Vicino.  —  V.  A.  Abitante  dello  slcs- 

r  so  villaggio  o  comune.  Cr.  ao.  1230: 
Omnes  vicini  loci  de  Albixio»  tulli  gli 
abilanli  del  comune  di  Alhese.  Nel  a.** 


sig.  si  legge  nelle  scriilure  nostre  lom-  tata  o  travagliala. 


tri  visi,  avere  altre  viale  o  mirr. 
ìa  vista,  bastare  la  vista ^  il  coraggio. 
Da  ona  vista  o  vistàda,  dare  ima  vi- 
sta 9  cioè  considerare  s^pecfictalmcnif. 
Perd  de  vista^  prróere  di  ^i^ta^  opn 
vef|rr  più  cosa, che  par. allora  si  ve- 
deva. Fai  Pagi  4;  vistm^  frre;  pagare 
a  vista  i  immanlinenii.  JFm  tristm^  dar 
vista,  simulare.  Ma  vistm  di^A,  per  ri- 
guardo  a  te.  Vess  in  vista,  essere  ap- 
pariscente;, di  belle  aspetlD. 

VisTiMK!rr4.  Pose.  Ve«timenlo,  Abito. 

ViT.  lUb.  Vedere.  Fìl^  e  ^«le/  V.T., 
VediI  Fitta,  Pose 

VrrA.  Vita;  cioè  persona  ;.rorpe  «Taoma 
o  di  donna.  Pr.  L.  :  Ho  ana  rMni  cke 
va  camminando  per  Ìa  vitto.  —  ViU; 
la  parte  del  corpo  umano  dai  fiancbi 
agli  omeri.  .Strèng  la  vita,  stringere  li 
vita ,  cioè,  stringere  i  fianchi  con  vale 
o  cinta. 

Vita.  Vedi,  Guarila.  È  esclamai,  e  iai* 
perat.  yita!  Filai.  Guardai  Guai]4s! 
V.M.,  V.  V,e  Tr.P.  id.-r  ^^ìialVàt 
Lev.  Vedilo  1^  San.  Hi,  Ir. /le  «vedi! 

ViTJjrALÀDA.  Pose.  Scioperalo,  OsioSO..Si 
dice  suslautivamente  d'uomo.  .V.  Fa- 

ViTÀsciA.  Corpaccio^  Corpo  informe  d'ao- 
mo  o  di  donna.  Vitaccia;  cioè  vita.slrn- 


barde,  e  nelle  spaguuole  del  medio  evo. 
La.  Vicimis.    .    . 

ViSiKÀ.  Avvicinare.  Pig.  Usare  e  trattare 
(con  alcuno). 

VisiNA^ZA,  VisiNÀA.  Vicinanza;  ora  il  di- 
ciaipo  delle  persone  che  ci  abitaoo  vi- 
cine. -^  V.A.  Viciifanza,  Villaggio,  Co- 
mune. Gli  abitanti  d'un  .comuoe.  Co. 
Ar.  au.  |335:  Ficinantia  de  Bregia  et 
Arebio,  La.  Vicinia»  Sp.  Fecindad,  Dal 
La.  Ficus,  Sas.  V.A.,(in  J^eliand), 
FviCj  aggregalo  di  case. 

VisitsÌL.  Turbine,  R^rf^ca,  $ofBo'improv# 
viso  e  turbinosp  di  vento,  Posp.  id. -rr 
Frugolo;  e  dicesìdi  fanciullo  inquieto. 
1  n,.  fFhirlwifld^'  turbine.  Teu.  /  ìVerv/^é 

Visp.  Pose.  Vispo.  V.  Viscot.;     .         , 

V»STA.  Vista  ;  virlfi  visjva.  Si  usa  fig.  in 
più  modi  come  in  It.  -  Ave  bela  visia^ 
avere  bella  vista  o  apparenza.  Ave.  al" 


Vitìn,  Vitina.  Vitina,  rorpicino;  dicesi 
di  corpo  piccolo,  ma  elegaAle,  d'u» 
nM>  o  di  donna.  Fa  ol  vìAn  ,  Jiringrfé 
nei  fianchi.  E  una  delle  mnliiie  fiav* 
minili. 

Vito!  Vito!  V. T.  Vedil  Vedi"  FOo  sto 
oèmccl  Seài  quesi' occhio  1  Io  veriU* 
È  formoU  di  giurare. 

ViTOLÒ.  Pose.  Tigrato,  Screziato,  Segnato 
di-macchie4 

V<TÙBA.  È  lo  stesso  di  Viciùba  ,  V.;  ■>• 
questa  .sì  dice  del  menar  caoichi  cp) 
carro;  e  quella  del  Condurre  persQm; 
colla  carrozza^  '  Andà  in  yicikra  |  :  per 
Andare  in  carrozza,  é  ridicola  esprcs* 
sione. 

ViToaìa,  ViTOSÀt.  Vetturine,  Yettumle. 
Cq.  Ar»  an.  laa):  Qui  panai..,  victH* 
ralibus  ...  fiterani,,.  ablati,  .V.  Vicissi 

ViTviT  (a  Regolo).  Guardai  Guardai 


k 


VOL 


(?fi3) 


Viv*  Viro;  rioè  vivace  «  TÌspo.    I^i.   f7- 
vititts.  Gal.  Biwawl ,  id.  Dn  Beo^,  vivo, 
con  vita: 
Viva.  Evviva.  La.  fwir. 
VivksA,  V1VCXS4.  Abcrìii. 
Viti.  Vizio;    Difetto.    Morbidenu  sover- 
chia-^ Abitudiue    cattiva    in    quanto  al 
modo  di  vivere.  Depravazioue  qualun- 
que deiraaimo.  Sueja  vizi,  todorre  tali 
abilodini  cattive  ;  avveazarif  alle  mor- 
bidene.  Vh  vizi  di  véce  el  piiumì,  è 
yìzto  de'  vecchi    il     rammaricarsi.    La. 
Kitìum,  vizio.  Depraviiztone. 
Vizia,    loviciare  ;  ciuè  iiidurn*  qualità  e 
asaiize  non  buoae  (ia  alcuno)^  qoal'é 
rahitudioe  per  Pozio,  le  morbidezze  , 
i  divertimeoli.  p^tziàa.   Chi    ha   abilu- 
'  dini  tali,  lo  vizialo. 
VivadAl.  Gucori;    Faociallo  assuefallo  a 
'   aòddis&re  i  saoi  appetiti  e  capricci. 
VaiAmiHT.  Mala  abitudine.  V.  Vizi. 
VutxocÀ.  Tal.  È  lo  slesso  di  Vizia.  V. 
Vmiècii.  Tal.  Inviziato. 
VaiftoiA  (a  Morbegnoy.  Via,  Sentiero.  V. 

ViÀoo,  a.^  art. 
YocuiDk.  VoiDÀ.  Votare.  Foidà  oì  saeh, 
Fig.  Votare  il  sacco  ;  cioè  palfsaiv  lutto 
■  jquello  die   si   sa   a    danuo   d' alcuno , 

Sborrare,  Svenare. 
Vo*arr.  Vóto.  Il  Boli  (da  Pisa),  ncfl  Goo»^ 
mento  di  Dante,  disse  Voìto,  V.Bozot, 
f  •"  art. 
VotojA.  Voglia. 
Vmwjztìra.  Vogtiolioa. 
VÒOA. .  Noroioanta ,  Fama.   Burbanza.    Si 
usa  in  questi  o  altrettali    modi:    yess 
in  vóga,  essere  in   (;rao   fama;  avere 
grande  spaccio.  Mena  vó^,  menar  van- 
to ;  braveggiare  ;  fare  ostentazione.  Gal. 
Bìfgad,  ostentazione. 
TofiÀ.  Menar  vauto^  Pompeggiare,  Osteo- 
■  lare.  Br.  IhgiiM, 

TooÀ.  Vogare  ;  cioè  remare  di  tolta  for- 
za. Fig.  Travagliare^  AfiBiicare,  Aflac-J 
'cendarsi.  Correre. 
VòoiA.'V.M.  Ago. 
Voi.  V.M.  Figlio,  FauciuUo.  La.  FUius. 

Gr,  Kios. 
VòiifA.  V.M.  Figlia,  Fanciulla. 
Vòlt.  Vòha;  coperta ,  d'ordinario  conca- 
va, filila  a  stanza  con  sussi  o  qtiadrucri.  | 
Volta.  Voltare.  Piegare  vèrso  altro  silo. 
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Volgere  iina>:Ma,  Cosi  cfie  il  di  sotto 
venga  di  sopra.  Cambiare  (  detto  del 
tenore  di  vita).  Fig.  Vòlta  faetn,mwi^ 

■  ■  care  di  parola,   ess^e  un  voltafàccia'. 

Volta  banHèrOf  voltare  biaudiera,  cioè 

■  cambiare  opinione  e  partito.  Foità  via, 
partire  come  di  soppiatto.  Morire  quie- 
tamente senza  dMrne  indizio. 

VoLTÀDA.  Voltata.  E  anche  aggiootivo  da 
Voìtà,  —  Fig.  Dà'na  vottàda^  cambiar 
le  carte  io  mano,  cioè  cambiar  destra- 
mente senso  a  un  detto;  (accia  a  una 
lite;  H   un  affare. 

VoltadIra,  Voltadìla.  Voltarella,  Voi- 
ticellH;  Piccola  girata. 

VoLTOLÌN.  Girardioa;  uccello  che  è  il 
Raìlus  Porzana,  Lio. 

VobtM.  Massa,  Grossezza.  Occupazione 
di  troppo  spazio  relativamente  al  peso 
o  valore.  La  monèda  fa  trop-  voiiim  ^ 
la  moneta  è  troppo  volume  o  mole. 
jévè  lì  gnm  voliim  de  ròba,  avere  con 
sé  gran  monte  o  massa  di  roba.  11  vo- 
lume può  essere  leggiero,  ma  sempre 
indica  grande  grossezza ,  o  molta  oc- 
cupazion  di  spazio. 

VoLzÀ.  Alzare. 

VoLZADA.  Alzata  ,  Alzamento.  Fbluidina, 
Piccolo  alzamento. 

Vòf».  (  In  comune  di  Valliotelvi  ).  Solco 
o  spazio  tra  campo  e  campo.  Por.  f^òi», 
spazio  vólo. 

yòo,  N.  pr. ,  in  alcuni  territori!,  di  fondo 

boscalo.  Ani.  Vand,  id.  — -  La.  barb. 

■  WaiduSj  selva  densa.  Ted.   ìVald.  In. 

ìVaod,  bosco.  —  Spiega  il  nome  del 

Cantone  di  Vaud,  nella  Svizzera. 

Vosi.  Volere.  Voèuran,  vogliono.  —  On 
vòo?  V.M.  Ne  vuole?  V.  Lftz. 

Vosi.  Gridare  a  tutta  gola.  Vociferare». 
Bravare.  Dar  voce  per  farsi  sentire  da 
lontani.  In  questo  a.**  sig.  il  Varchi  osò 
Rodare,  —  Sp.  Vòcear,  gridare. 

VoscHiÉB  (a  Rogolo).  Pula  del  fermento. 
V.  Rascnks. 

VosÌM.  Vocina. 

Vosoia,  VossTotu.  Vociolina. 

^ò%&.  Voce;  suono  prodotto  dalla  lingua  ; 
da  istromeiito  musicale.  Fama.  Volo  o 
suffragio  ne'  comiz|. 

Vù.  Voi*  Med.  P.  :  S  vii ,  Segnar,  avh  me- 
ikdo  mt  peceaduH  im  questo  mmndo. 
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VoDÀ.  V.V«  Coprire   di  etotra  il  fuoco. 

Cai*  Sindh,  coprire  dì  faligìse* 
Ttoi.  V.V.  Uao. 
V^ta-mbHì.  V.V«  EotobM  àm  oo^erla. 

V.  VàLTjiA;  e  BobU. 


'Stvt9^k*  VoUoloo««  Amdà  a  vìdlra^  «odar         mnnIì  coéi^  oMifnso  « 


giù  rotolone  da  un' erta.  Fa  la  vkllra, 
voltolarsi  per  terra  ;  in  letto ,  e  dove- 
cbeasia* 
VoLTBÀs,  VuLvaiÌ5«  Voltolarvi*  Fuliràs  in 
dal  lòcCf  vokoiarfi  oel.leltOf  cioè  ?ol* 


gerii  in  giro  coHa  peraooa  diatela  in 
guisa,  ehfiom  fi  ali»  iMceone  ora  su- 
pino. —  Fmiiriàs ,  Fig.  Arrabbattarsi , 
AITaccenHars»  per.  guadag— re*  i  .' 
VoLTsii.   Miscuglio  di/cosot  Baci  ecole  e 


VrLTaiòa.  Clii  sempre  ai.rivolioU.  Fig. 
FaceendÌMre,  Imbroglione»  Tninieata«le. 

V^A  Si  usa  ovile  firase:  Fègml  avima, 
eeoire.  alla  rcMvcUisioiie }  al  termine)  al* 
l'accordo,  Si  dice  di  afTari  M^i  qniaiidot. 
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ZsauL  V.T.  È  b  sUsso  di  Uààh^,  V.  . 
La.  SiaMum.  Cai.  StàlmU,  ilaU». 

ZABaÀca.  Trascuralo^  A  catafascio.  Dicesi 
:d'uouio  che  opera  e  veste  alla  carlotia. 

Zabsócs.  Scarpacee,  Scarpe  logore.  Zoc- 
coli pastorali  di  legno.  Pianella  ^i  le- 
giio^  d-aUo  calcagno  Fr.  Sabotss  toc» 
coli,  ecc.  -^  Cai.  Brog,  scarpa. 

Zacàon.  Allercaziooi^  Contese  io  parole, 
Querele.  Ted.  Zànkerei, 

Zacaokì.  Altercare,  RissMre^  Contendere 
con  parole.  Dial.  (errar.  .Taccagitàre, 
Dial.  belogn»  Oaiagaan*  Ted.  Zànksm, 

2«àCAeaòfr.  Aliercai>i«t«  Accattabrigbe.  Ris- 
soso. Ted.  Zànk ischi 

Zàcaa  y  ZACAMnli,  £■  lo  stesso  di  Tàtai^ 
V.  -«  Cr.  an.  iao4  :  Jacobus  Zacara 
de  Mmtano.  Qui  n.  pr.  e  Ibrse  per  V  II. 
Zacchera s  selliate  di  Csago. 

ZiCAsfti.*.  Mandorlo,  che  inroduce  man- 

'  dorle  dolci  ;  Frullo  dello  stesso.  Miir. 

An.  11.  Il  5  901,  carta  nioden.  e  looch. 

an.  ia8i  :    Soma ...   zaekireiomim,    — 

Kb.  Scakèdf  nsandorlo.., 

ZacH.  Moto,  Porramenio,  Andamenta  Si 
dice  del  gesto ,  del  moto  della  perso- 
na 1  del  suo  abilOi  o  taglie^  in  questa 
o  simile  frase:  Queìa  tota  Càa  on  bel 
tachj  quella  ragazza  ha  un  bel  mevi- 
menio  ;  o  un  grazioso  diviecolamenlo 

•  della  person»(  nell^  andare^  «kel  por- 
gersi). Quel  vesiU  Pàa  om  bel  %aeh  , 
quell'abito  ha  on  bei  taglio.  Esprime 
sempre  alcuna  curviti-  V.  ZioasAce. 

ZsauiT.  Lov.  Gilè,  FarfetiOi  V.  Giacca. 


Zaf.  Zaffe;  il  pigliare  con  vtòlensa.  Il 
rumore  che  fiticaoe  o  ahrà  colta  4ia^ 
cat  abboccando  ciheu  Ani.  Zmffik,*bot^ 
caccia.  It.  Ceffo,  muso  di-  cime.  Gii 
Cabj  boccaccia  coi  denti.  ^ 

ZirÀ.  Pigliare  con  fbraa  colla  bocca.  Mao* 
.giare  avidamente,  quasi  ceno  fiMndica 
It.  Aceeffare,  pigliare- eoi  ccflafcilla 
bocca. 

luw'khk,  W  atto  del  pigliar  con  fima  al- 
cuna cosai  colia  bocca,  o  col  cello. 
Pacchiata.  *. 

ZàrÒN.  Parchiatore^  Chi  con  nvidità  ab- 
r  bneca  il  cibo;  Chi  ina-ngiaa  duefMl* 
memi.  Fr.  Safre ,  ghiottone}  si  dice  di 
bestie  domestiche,  e  di  pcrionei 

Zaoatèla^  ZAGATfiila*  Zaccber»,  Gian* 
m«?ngola}  cioè  ooiereUa  vile,  bagallel* 
liizaa.  ••  !....■  • 

ZasATsitòff.  Fnascbiere,  Cbi  atlendeo  sac« 

-    citare  ,  a  bagal Ielle. 

Za6ob^.  V.V.  è  Io  slesso  di  CaboàlV. 

Zàina.  Pose.  Bicchiere.  •  ■ 

Zaiva,  Qiiartucpio;  cioè  misura  di  liqui- 
di, che  è  la  quarta  parte  d'on  boect* 
le  V  ed  è  un  vaso  di  terra  cotta,  o  boc- 
cia di  vetro.  Si  uaa  a  misurar  vino  ed 
altri  liquori.  Daz.  M.  :  Zsine  nosfrane. 
Nov.  Si.  i58:  Folenles  vemdeta.vàmm 
ad  menudulum-  habeami  ...  menjiirai  «.* 
cietum  seu  %anam  et  boriala  imnia  aa* 
ciarum  viginii  octo^  et  mamnum,'-'  V. 
Màz»    . 

ZaikIii.  Pose.  Biccbierelto» 
I  ZALAsoviwta  V.  A... Guardia  dei  boschi. 
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impÉttore.  Bo.  Su  boicbiti ,  9  :  &/a* 
ffoièrioM  «^  àtmemnimr  t^mpttune— memora. 
Bo.  Si.  6a  «  1 4^^  chiaoiaf  i  Zaiapoteiio 
ViuBpmUon  della  veadila  dei  vioi.  -<>« 

2tkM%E€mLk.  V.T.    QoMtioMre,  Cooteo* 

dare.  ¥•  Zacacnà. 
KamìIb.  V.M.  Cenci.  Y.  LampIl. 
ZiAiiafii..  Tr.P.  Zimbello;  uccello  allatta- 

joolot  «be  ai  tiene  oelle  ragiiajc  legato 

•  -■funicella* 

Zambotà.    Dibattere    in  vaso    liqnori ,  o 

cbtfceheasia  di  molle  o  liquido»  dentro 

altro  corpo. 
Zambotàda,  ZAMaoTAMEST.  Agitamento  di 

liquore  iu  vaso. 
ZAnaaA.  Bo.  Si  usa  nello  firaset  Tirar  in 

zamknt,  tirar  fuori  ^  tirare  aUorno. 
ZAaiaaoTaaia.r  Bo.  Scioccberie,  Fraacberie» 

•  Oper«  inette  e  pucnlL  Pr.  L.  Fmcet^ano 
le  ette  %amàbrote»ie  la  ini  da  per  lei. 

Zamìh.  Pose.  Frutto  del  sambuco}  Con- 
■  •enra  che  ae  ne  fa,  e  aerve  a  compa» 

••inatico* 

lMirdLA«  Poac.  Solchi  fiitti  qua  e  ìk  in- 
lerrottamente  a  argnare  i  confini  dei 
pcnlt  tra  due  pojsaaaori  »  benché  sieovi 
gii  i  termini  piaulali.  Da  Zappare. 

Zakcc  V.  V.  Zoccoli  da  donna.  L#a.  Sam^ 
daliam,  sorta  di  cabarè  da  donna. 

ZAitÉLA.  Gianni-Ilo  f  diminut.  e  teszcgg. 
dì  Giovanni.  Cr.  an.  1162:  Zanni  teu 
Johanni, 

Za».  Tr.  P.  Andatura ,  Passo.  Ombg  al 
%ap,  conoscere  al  passo.  V.  Tapascià. 

Zap.  V.V.  VacclietelU  sterile.  V.M.  Vi- 
tello che  ha  a^st  duo  anni.  Tcd.  Kalb, 
vitello  s  Kalbéy  giovenca.  Cai.  Co^ntclt, 
Vacca.  Giovenco. 

Zapa.  è  lo  stesso  di  Sapa.V.  -  II.  Zappa, 
E  in  gfcrgo  per  la  cifra  7.  -  aetti*. 

ZspAi.  Bo.  Calpeslarr.  Pr.  L.:  Mi  fece 
%appar  la  croce ...  zappa  una  fif^lisiola, 
Sp.  Zapatear,  hnltere  col  piede.  V.  Za», 
I.*  art. 

Zapàta.  Sorta  di  pianella  con  suolo  di 
aughero.  Seiavàta^  è  scarpa  logora  e 
acalcagnata.  Sp.  Zapata,  sorta  di  sti- 
valetto. 

Za  più  È  lo  stefso  di  SapIl.  V.  —  Dieesi 
nuche  Altapèj  e  questo,  parmi^  spie- 
ghi meglio  la  foccs  dicendosi  forse  dal- 


l'aitar  il  piede  che  fa  chi  paaaa  tale 
riparo. 

Zapslàda.  Pusc.  Istromento,  o  tappa  usala 
a  fare  certi  solchi  tra  prato  e  prato. 
V.  Zampóla. 

Zapìk.  è  lo  stesso  di  Pica,  3."*  art.  V. 

Zas£GIm  Pose  Testicoli. 

Zabkllà.  Pose*  Ingannare ,  Imbrogliare» 
Truffare.  II.  Zara,  sorta  di  giuoco 
d'assardo. 

ZAai.  Ridere,  Scherxare.  £d  è  lo  atesso 
di  Guai.  V. 

ZAtLdr.  Bo.  aa  batta.  V.  ZAaaAcu. 

Zaitio.  Pose  Tenero,  Delicato.  Ted.Zuff. 

Zata.  Tal.  Zampa. —«  E,  <la  scherto. 
Mano.  Ted.   Tatze. 

Zatta.  Pose.  È  lo  stesso  di  Ber.  V«  «^^ 
Si  dice  specialmente  di  spattatura  »k 
sta  di  frantumi  di  legna. 

Zavàoi..  Pose.  Za  va  II,  Gonso. 

Zavài.  Zacchera,  Lfavoretto,  Faccenduo* 
la.  Ghè  sempar  de  fa  tfmai  ukM»  c'è 
sempre  da  fare  qualche  sacchera. 

Zavàja.  Zambracca;  Femmìnu  diaaohtta 
e  vagabonda. 

Zavaìà.  Zambrarcare,  Vagare  licatttìo» 
SNm«*nte  da  dissoluto. 

ZAVAJÒa.  Chi  ai*oraBaa  in  qua  e  i«  Ui , 
Scapestrata  ne' costumi,  Zambraccatore. 

Zavaiòua.  Z^mbraccaccta  ,  Donna  vaga- 
bonda e  licriisiosa. 

Zebboàa.  Vestilo,  Abbigliato,  Addobbala 
Si  usa  nella  frase:  iìeiB  o  mal  nobodàé» 
bene  o  male  in  arnese  d'abili.  Forse 
da  Abito.  —  lo  Per.  Zibà,  addobbulòL 
Zibldenj  essere  a^iustato  (  d'abiti  )w 

Zescuìb.  Testicoli.  Fig.  dal  Ted.  Jteaè* 
gend,  testimoniale.  Zeuge,  testimonio. 
Anche  in  La.  TesitM,  testìcoli.  Teiti* 
mnnii. 

Zbbboìb.  Gaglioffi»,  Bergolo,  Minehiouè^ 
Zavali.  Forse  fig.  dalla  voce  preced. 
—  Per  altro  in  T.  Zibidi,  meschino; 
(nomo)  da  nulla.  \ 

Zbbei»òh.  Gagliofaccio. 

ZaaiTA.  V.  Sabìta. 

ZàcA.  Zecca;  sorta  di  acaro,  che  ai  at« 
tacca  tenacemente  alle  mamme  e  oé^ 
tiche  delle  bestie  bovine,  delle  capre 
e  d'  altre  bestie  quando  sono  nei  pa- 
scoli d'està.  Ce  n'ha  una  speciu,  che 
vive  uè'  fiori  della   ginestra 
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*  f!  atlacfasì  anche  alla  cote  doir  uomo. 
In  plur.  Zèc/i.  —  Pig.  S«*ccalor«-  impor- 
lUDO^  Avaro.  Dial.  nor«»t.  Z«cor»,  id« 

.  ^mTeàé'Zeckey  id.  «Uill'Ar.  Oesf,  at- 
taccarsi a  qualche  cosa  «u    V.  Voc/  II. 

ZacA..  Zecca i  officina  doveri  Cmiioo  ida* 
nari.  V.  8àcidm, 

ZscÀsciA.  Zecca  grossa;  acaro  nolo.   DN 

■     tnioUt.    ZiCBBTA. 

ZiCBB^  Zeco.    liete    di  canape ,- aha  un 

'  braccio  e  mesco ,  lunga  un  quiiranla  » 
con  maglie  di  due  pollici  dì  diametro^ 
che  si  tenda  atlaccaudoU  a  grosso  Bi^à^ 
so,  perchè  li  pésce  non  la    porti  vii^ 

,  Sì  usa  alla  pesca  da'  barbii ,  carpimii 
ed  altrettali  pesci. 

ZegjU  Aizzar^^  Incitare.  V.  Uzaciu 

ZELA*  V.T..  (ja  Caroua/  Gran  cammina- 
tore.   Chi  viaggia  mollo  e  in  l'relta. 

Zela.  Camminare  in  freUa^  Correre.V.T« 
id.  •^— '  Tedt.iGeAeA;  caiiiniiuare.    CaV 

■  Cctufif  camminare  a  luuglii  passi,  mar- 
ciare. 

Zk^àda.*  Gran  .corsa.  ■ 

Zembelòm.  V.  V.  Scioccone  .«.B^ggro.  ,V. 
ZESSDÌiia»  a,*'  art. 

Zìmbola.  Pollone^  AampoUo  ;  ai  dire  di 

.  quelli  che  sorgono  diritti  e  vi^geil  da 
ceppo  d'-ulhero.  Virgulto  qualunque» 
Jr.-  e  CmL  ^  GineamhìHim-f  polUnie.  .  Da 
Gin,  generare. 

Zbmboloéit.  PoUoncello.  ' 

ZiìiBOLÒTA ,  ZeiiBOLÌsciA..  Gfosso  poUone 
d'alhero. 

Z^WAR^  ScEKO'iAB.  Ceberc.  Daz^P.:  Zenere 
recoUa»  .      :» 

ZuTEBENT.  Ceneri  nO|  cenerognolo*  Diceài 

.    di  colore. 

ZnrpRÓNiA.  Sgualdrina  9  Scostumata^  Dis- 
soluta. V.   ZcNÒBIA. 

ZsifFEÓiuÀ.  Vivere  o  andare  girone  da  sca- 

.'•  pestrato,  Scapestrare^  Menar  vita  dis- 
soluta. 

Zenfroviàda.  Azione  sconcia,  o  immode- 
sta. Corbelleria. 

Zenfroniìta.  Sgualdrinella,  Fanciulla  scd- 
stumata. 

ZiMFtoifiòic.  Scapestrato,   Dissoluto ,- dJ- 

•  cenzioso  ne'  modi  o  detti.  Burlane. 
Femmin.  Zenfronióna. 

Zbkóbia.  è  lo  stesso  di  Zerfròma«V. — 
y Di.  tutte- queste  voci   parmi   aia  ki  ra-  | 


diée  nell'Ar;  'ZamijeL  Mr.  iSmhvi,  me- 
retrice.. SUmpàrp,  «tiondelNene^  Jàlk  &• 
im A«  adtdlerarew-  i  . 
Zknubia.  ÈIoi  ateaso  di  'ZclVìriÓRii..  V.  '<• 
Zekosiàda.  è  lo  stosso  di  ZEvraemiiMu'V; 
Zemobiìta*  è  lo  stesso  di  Zempromìta.  V, 
Z&NOBiÒN.  È  lo  slesso  di-  Zora^mÒK.  V; 
ZENZAvalra.  Tr.  P<  È  lo-  steéto  di.MàUM- 

•  BÀOH.    V.    Sup.  -  \ 

Zbp.  Zeppo;  cioè  pi«*no  calcalo»  • 
Zépa.  V.  a.  Cipolla?  Daz.C.2  Sonu^qtmrk^ 
->  zepéUPum.  La.  Cepa.  <  .■.•-<■ 

ZtfA.  Zeppa,  Bietta;  conio,  picoolo^ pes- 
zello  di  legno  che  si  usa-a  frilevase^ 

-  stringere,  o  turare  certe  cosa,  o>eHi« 
pire  un  vóto.  ■  ■  > 

Zepìta.^  Zeppa  piccola.  t 

Z&RB.  Acerbo,  Immaturo.  .V.«  GvAr».  .- 
ZERBÌT;Gerbeito9  u.pr,  locatagli  podere 
>  presaa  Como;  Cr.  an.,  13^7: .  Peeia  mia 
riViee...  in  uaits  cum ...   hìh  dieìtur in 
zerbèto.    .-.  ir.:  ■    . 

Zamiv.  Zerbino^,  Bellimbusto,  Gìoiww4lo 
gHlniite  e  attillalo.    Cr.  an.  i%S^*Jid 
•  piitUm  ei  uiHiiaiBm: Zerhini  dt  JÈkbio 
•   qui  Mtéd  extra  poriam  dm  Tcim;  cAr. 
Zarìf,  zerbino.  ^O  dai  Per;  Zité^, 
galante.  ■       i   .    •         <  *  >   . 

Zerrìma.  V.A.  .lucoha  ,  Soda.    Dicasi  di 
terravNel  Wbro^  In slmUiome  ^ic)  ecc, 
.    deU'HospiUd  maggimrB  di  Coato^  CoaK», 

-  1 649^  Pezzo  di  tetra .-  incolta ,  -zerhiiuL 
o  a  bosco. 

Zerruià.  Vestire  attillalo.  Fare  il  paleg- 
gino. 

ZIrbio  ,  GibBio.  V^  A.  N.  pr, .  locala  .di 
ameno  colla  praoso  Como,  oggi  dallo 
Monukrd*  Ted^  Herbe,  verde.  Y.  Ysbd. 

Zerbìv.  è  aggiunto  di  prato  o  lerreoo 
incollo.  Cr.  an.  ia58:  Pecia  una  iei^ 
re ...  campisi  et  zerbive.  Mur.  Antkk 
Est  p.  58 ,  carU  an.  io33  :  De  sihis 
ei  Zerbidis, 

Z&RRO^  Zàaa.  Soda,  locollo.  Dicesi  de' 
terreni  non  appratati  né  coltivati ,  né 
ancora  boni6cHii  dalla  mano  dell' uo* 
rno;    che  producono  da  sé  erba^  ce- 

.  spogli,  eriche,  felci,  rovi,  od  alberi 
sei  valichi.  Cr.  an.  1 182:  Pecia  una  ter» 
re,,,,  qut  est  sihn  et  zerba.  An..  i936: 
Campus  zerbus,  Ted.  Dfbk  sodo,  ru- 
■vido.    ■.     ■  i«-  .     i«" 
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Zebiàt.  SerìcHolo;  Fortstepe,    Rcntinn. 
JHotaeilIa  Trogiodytes  ,  ÌAn,  ^^    Così 
dello  cìmI  suo  zirlo  o  fischiai  ' 
Z&BMi.  V.  A.  Gerla.  Y/  Gftsui; 

Zeta.  OflTesiis  Gran  fallo  ;  Tradimento. 
V.  Sap4. 

ZAzio.  Zezio;  pieve  della  dioceài  coniai 
aca  la  più  vicina  a  Como.  Cri  an.  1204: 
Pontem  de  ze%io.  Si  dice  dal  La«  Ec- 
desia,  • 

ZtiBAiv.  Pose.  Capelli.  Zez%en*,  Tr.  P.  — 
II.  Zazzera,  cappcilaiura  lunga  dell'uo- 
mo die  cade  sul  collo. 

Zasunl.  Pose.  Tirare  i  capelli.  Ted.  ZaU' 
seti^ 

ZcszBifÀDA.  Pose,  e  Tr.  P.  Tirata  di  ca- 
pelli. 

Zia.  Conciare;  diresi  del  medicare  i  vi- 
ni ^  e  lalvulttf  dell'  immergere  Con  un 
nceheilo  certa  quaulilli  di  nrme  nel 
vino  ini  botte  o  lino  per  renderlo  più 
colorito  e  di  più  forte  sapore;  uso  dan- 
nerolissimo  di  alcani  vinajuoli.  Il  Da* 
vaosati,  nella  Coltivazione,  ckiama  Con- 
ciare i  vini^  if'raeilfcarli  ;  «i-  e  Concia 
di  vini;' ir  medicamento  che  loro  si  fa. 
Tcd.  Zurichlen  ,  conciare. 

Zia.  Azzìmare,  Ornare^  Vestire  elegan- 
lemenle.  Bel.  id.  — >  Zià$,  adornarsi. 
Tosa  tuta  tfàelà,  fanciulla  tulla  abbi- 
gliala. Tcd.  Zieren,  lu.  To  tire.  T.Zi^n, 
ornare. 

ZiBEtiA.  Bo.  Grano  saraceno  di  Tartaria 
o  Siberia  9  detto  da  alcuni,  Fagopyrum 
sibirium, 

ZiaiBtA.  Tr.P.  Stormo  di  allodole;  e  an- 
che d^alirì  uccelli.  Disi,  milan.  Stormo 
òf  allodole.  Cai.  e  Ir.  Riabhag,  al  lodo* 
la. -^  Alauda  Àrvaitis»  Lio. 

ZiaakTA.  PianelU.  E  si  dict»  anche  per 
Ciabatta.  Daz.-ll.r  Cèbre^  Cibrone,  Pan- 
tofole. 

ZisabTÀ.  Stropicciare  le  ciabatte  andando. 

ZtfaafcTÀDA.  Piauelbita,  Colpo  di  pianella 
o  di  ciabatta. 

Ziaanrii.  Pianellajo. 

ZiaaLToioLA.  Pìanellina ,  Pianellino.  • 

ZiaakTÓa.  Grande  pianella*  Figi  Uomo 
alla  carlona. 

ZicB.  Zinziiio,  Mica,  Pochelto.  Pose,  e 
Tal.  id.  Si  dice  di  parte  o  franimenlu 
picc^ulissimu  di  qiialsi voglia  losa^  collie 


Zieh  de  pànn,  toccbetto  «lì  pane.  ZrcA 
ite  vin,  zìnzioo  di  vino.  Ir.  e  Cai.  Cmd, 
porzione.  Poco.  Ver n.  /Ifangià  a  zich 
a  zich,  It.  Mangiare  a  spizzico,  a  pic- 
coli bocconi.  Cai.  ///i  chyid  is-  a  cMd, 
Fr.  Ctùquet  à  chiqHèt,  Gli  antichi  La- 
tini dissero  Ciere,  dividere. 

ZiCBETtif,  Zicmirokey  Zicbinìt.  Miccicbi- 
no,  Poeheitino. 

ZicHÌif.  Ciehino,  Miccino,  Pochino. 

Zip.    1/  atto  del  recidere   ^1i  netto  certe 

■  t^ns\  come  del  tagliar  via  coti  ferro 
verrijcca;  testicoli.—  On. 

ZiFÀ  (via).  Tagliar  via  di  botto  e  di  netto 
certe  cose.- 

Zirr.  Tordo  sassello.  Silvia  ilìaca.  Savi. 
—  Il  suo  verso  è  Zip, 

ZiGBzÀcR.  Linea  che  forma  degli  angoli 
alternativameiile  uscenti  ed  entranti. 
Andà  a  zighzòeh,  andare  in  modo,  cb« 
il  viaggio  formi  eletta  linea.  Strada  a 
zighzàchj  strada  che  ha  delle  svolte 
frequenti  e  vicine.  Dicesi  anche  4  tor» 
nichè,  «In.  Zigzag,  Fr.  Zigzàch,  •  Voce 
venutaci  da'  Francesi.  Ar.  ZUt&b,  an- 
dare. Zdghy  sorta    di  angolo. 

ZiGftA.  Bel.  Ricolta  Impastata  «ron  sale  é 
pepe.  V.  ZiRCAELÌaN. 

ZicokTA,  ScfOolsTA.  Civetta.  Cr.  an.  i358: 
Manfredi  Zigneite,  Qui  n.  pr. 

Ziif.  Porco.  Zinzìn,  voce  da  chiamare 
il  porco.  Sas.  Suìn,  La.  Sut.  Gr.  Sfs, 
porco.  —  Voce  che  imita  it  grugnito. 

ZiNCARLÌNa.  Formaggio  fresco  di  vacca  im- 
pasttalo  con  sale  e  pepe ,  e  poi  fatto 
seccare.  Tr.  P.  Formaggio  d' infima 
qualità.  ^' 

Zinca.  Movere  leggermente  nn  corpo,  in 
modo  però  che  alia  sempre  al  posto. 
Zingà  ol  tàvola  la  mànn^  far  iremare 
la  favola,  la  mano,  mediante  tocco  %Vb\* 
Irò  corpo.  ZUngom  minga!  non  ini  mo- 
vere! Corrisponde,  panni,  il  fiorenf. 
Drìngolare,  V.  A.  vacillare.  Il  trecenti- 
sta Fra  Giordano  disse:  Il  mondo  drin» 
gola,  ma  non  eades  che  tradurremo 
in  Vem.  El  mond  al  zingUy  ma  *l  bérla 
minga  giS,  Sp.  Ginglar,  oscillare,  on- 
dolt^giare.  Ti-d.  Schwingtn,  oscillare , 

•   movere  agitando. 

ZiNGÀDA,  Zikoamìnt.  Tciilennio ,  Vacilla- 
mento.  Dial.  lìor,  Dringolatiira,-^Dring9* 


ZIR 
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Uumn$Of  V.  A.  id.  -«  Tcd.  Sckwi$tgiHigf 
#l€Ìllazione. 
ZiiioAoìaA.  Leggero  YacilUiiieMto  (  di  un 

.    coir|iaV 

ZUcAit.  Pusc  Sfaccialo»  Insolente.  In  ro- 

àt%éCo  Zìngmn,  siogbero.  Fig.  Monello. 
ZiitGAZiNGdTA.    Allalfoe.    È    lo   stesso  di 

Stiica-Stbóga  »  V.  — -  Da  Ziscoà. 
ZiRZiGÀ.  Pose.  lozigare»  Isligarc« 
ZihziMÀ.  È  frequeolatUo  di  Zikgà,  Y.  *^ 


più  del  .lordo«  e  anche  d'altro  uccella» 

tenuto    nrHe  ragnaje^  frasconaie»  od 

uccellMJt!  per  zirlare. 
Zitàta,  Zvtata.  Sorta  di  misura  agraria. 

Forse  »n  origine  quaoio  é  una  Gillata 

di  pietra.  V.  Tèsta. 
Zizìti.  Tette,  Si  dire    da    scherzo.    Gr, 

Tilzé.  Ted.  Zit%c.  di.  Sinne.  Dial.  lio. 

reni  ino  Zinnit^  tnamma. 
Zizza  INT.  Pose.  Attizzare  dentro»  Acreu« 


Fig«  Aizzare. 


\  l     -dere.  Dicesi  di  fuoco. 


ZiKtiNi^*  CIm  spesso  fa  driugolare  »  o  va* 
ciliare  (un  corpo )«  Fig.  Aizzatore^  Pro- 
irocatore* 

Zir.  Il  verso  di  qualche  uccello,  come 
del  tordo,  il  pigolare. 


Zip.  Schizzo;  lo  scappare  a  striscia  d'una 
piccola  quanliti  d'un  liquore» 

ZiìPÀ.  Zirlare.  Pigolare. 

ZirÀ.  Schizzare,  Zampillare,  I^o  scappare 
d'  un  umore  con  qualche  violenza  a 
striscia. 

Zipii.  V.T.  Zoccoli.  Stat.  Placent.  lib. 
VI ,  p»  8^  :  Sijkerint  lothulae  magnae 
et  siiloB  cum  zipeiio  cor.  Qui  forse  CaU 
cagno. 

ZiPtToiu.  V.T.  Ostacoli. 

ZippoLi,  Zippf.  V.T.  Scheggia,  Tritoli; 
dicesi  dfd  pezzetti  di  legno,  che  fa  la 
scure  fendendo  legname,  lo»  Chip,  id. 
~— li.  2^ppa^  conio  piccolo,  di  legno. 

T^IraiA.  Polvere  oola  »  detta  di  Cipri.  È 
chiamala  in  quasi  tutta  Italia  Cipria y 
però  già  nel  fatto  gode  questa  voce  la 
eitiadinaiiza  ìtalianM. 

ZirftiÀ.  Incipriare.  Impolverare. 

ZiPtùA.  Incipriato.  Imtiolverato  di  pol- 
vere bianca. 

ZipztiiDA.  La  cipria  sparsa  tu  capelli.  Zi» 
priadìna^  d  ini  in  ut. 

ZiPAiÀNN.  Bianche^  Cenerognole.  Dicesi  di 
quelle,  strisce  di  nuvole  bianche,  le 
quali  si  vedono  qua  e  là  talvolta  a  cielo 
aerttoOy  e  danmi  indizio  di  bel  tempo. 

Zia\«  Pose.  Lavorare  di  forza.  Travagliare 
moho.  Sa  mori  mi  l' me  car/igiiòl  té 
h€fgnaràs  ben  ziri  vò\  se  muoro  io,  mio 


ZòcA.  Fossa,  Fondura.  Sepoltur». .  2ilca 

de  Cam,  convalle  di  Como.  Zocca  dei 

iàpi,  n.  pr.  locale  in  V.T.  ZocA^  iiunn; 

locale  in  più  siti.  Mur.  An.  It.  11^  io36» 

carta  salernitana  ^n.  994  :  Petrus  dictué 

Cavazochi.  Qui  n.  pr.^  e  v*ile  C^vafo^^si. 

il  Muraturi    spiega  Cavaceppi  ;     ma    i 

ceppi  ai  strappano,    e  spi«ccaiio  ,  1400 

si  vaVMiio.  Ist.  ao.  1447*  Ubi  dicitur  in 

zocha  deia  mónega*  Qui  n«  pr.  -r-  Oil. 

e  Irr  iS/oCj  e  Siochd^  fossa»  valle. 

ZocAjoftvL  V.T.  Tucchetto,  Pezzetto,  Po- 

chettiiio.  Dàmtn  on  zoeajoéul,  damme* 

oe  un  pochettioq*   iVo  majàt  *n  zoca- 

joèylf  oe  mangiai  un  pezzetto*  V.  Zica. 

I    ZocÀSCiA.  Fossaccia. 

ZdcB.  Fosso.  Fdàsi,  Fdsse. 

Zoca.    Bl.  Quaotitii.   Zoch  de'  blòzzen» 

quantità  di  danari.  V.  Coìvua., 
Zocaii^  Fondura»  Con  valle  stratta  e  prò* 

fonda. 
ZocaiT.  Foretto. 

ZocBZTA  Fossetta,  Fosserella.  Cai.  iS/ocoa. 
Zói.  Gioje.  Fig.  Furfanti,  Birbi. 
Z^4.  Gioja.  Nel  primo  secolo  della  lìa« 
gua  italiana  la  G  era  spesso  scambiata 
colla  Zy    come  si  vede  in   più  es.  di 
Fra  Guittone  e  Fr.  Barberini,  toscani» 
che  pur  dissero  Zoja  «  gioja»  -—    Fig. 
FurCiute,  Birlu).    Si  usa  solo»  e  ualla 
frase:  Bòna  2^ja,  buon  monello.    It. 
Gioja»  €  belia  gioja,  id, 
ZoiÀ.  Fornire  donna  fidanzata  delle  gioje 
e  de'  consueti  vezzi  d^oro  e  d'argento. 
Dial.  Gorent.  Giojellares  ornare  di  gioje* 
Zojìta.  Birbantello  »  Furiaiitello. 


caro   figliuoloj    dovrai   ben    travagliar  I  ZoiJl.    Lscciare.  Si  usa  solo  in  questi  0 
osolto  ve'«  In.  To  Tire,  straccarsi.        |      simili  modi.  Zo/d  i  scarp,  lacciare  le 


ZiiLÀ.  Zirlare;  il  fischiare  dei  tordo.  Sp. 

Zorzal,  tordo.  -^  On. 
Z^MMK  Zirioi  AUetlapioUH  «i  dice  per  io 


scarpe.  2^Ià  oi  scòsàa  j  à  col%èi  f    al* 

lacciare  il  grembiule;  le  cabe.  Noil  si 

.4ireUMi  Zola  i  vidd,  legare  le  viti.,... 
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Vàmn^  legare  fasino.  iVSè  /i^i^^  sofó  i/i 
slùrr,    latétAròì    legare  dìit   birri.    Gr. 

'    SSémnvo,  cnigo.  ^ 

Zola.  V. A*  Pemietere.  È  ìù  stesso' di 
SéHk,  V; 

ZoLiaoio.  Legacci  dflle  stèrpe.  La.  2ò- 
Mf.'/fi^  |HCCoh  cfn|;liii».  Gr.  Sitine],  eiVi* 
^olo;  ' 

ZÓM»,  ZuMp.  V.T.  Salto,  ted.  Sprtmg. 

Téòttr.  Taffe.  Zònf€My  id.  Si  usa  ad  e* 
sprimere  il  colp»  di  percossa.  Dialetto 
fiMafloo'  2Somùnré,  percnol^fre.  Sfr. 
Zistas,  suono  di  co'po  dato.  —  Oii. 

Zoirr.  Pose.  Affaito,  Del  tutto.  Appena. 
BHca  zoniy  non  afTMllo. 

ZoNZÒN.  Vagabondo^  Scioperone.  Si  usa 
nella  frase:  Anela  zonzòn,  andare  qua 
e  1^  per  ispiare^  o  da  scioperato;  an- 
dare  a  zonzo. 

ZoKZoaÀ.Zazzeaie,  Andare  a  zouzo^  Alia- 
re, Vagabondare. 

ZÒP.   Zoppo.   V.   ZoP£UÀ. 

ZopÀ..  Azzoppare.  Zoppare,  id.  è  idioli- 
stno  toscano. 

ZoPÀs.  Bl.  Nascondersi.  No  a  zopàSj  ito 
a  nascondersi.  Sp.  Tapar,  nascondere. 
V.  Tap. 

Zop£GÀ.  Zoppic»re.  La.  barbaro  Cloppus, 
zoppo.  Cai.  Criopiaich,  zoppicare. — 
Si  hanno  in  Veni,  molti  es.  della  mu- 
tazione del  C  in  Z, 

ZoPKGÒN.  Zoppicone. 

ZopÌn-Zopìta.  Si  lisa  nella  frajie:  jindà 
zopìn'ZOpèUt ,  andate  zoppiconi.  Giugà 
zopìn^zopèta,  andare  a  catzazoppo ,  fare 
il  giuoco  di  andare  con  un  piede  solo^ 
il  che  non  sì  può  che  a  piccoli  salti  ^ 
e  a  scosse. 

ZoPiMA.  Zoppelta.  Dicevi  spesso  di  viola ^ 
nella  frase:  yioèuìa  zopìnajMxoUì  inani- 
iiiola.  yìola  odorata.  Wild.  —  l^a  va- 
rietà. Mammola  senza  odore,  è  la 
yiola  canina.  Wild. —  L'altra  detta 
in  veru.  comasco  yioèula  pelosa,  è  la 
yiola  hirtaj  Lin« —  Sono  dette  cosi 
pel  gambo  storlo  e  stiisciante. 

ZdaA.  È  lo  sle.<iso  di  Zórla.  V. 

ZÒBA.  Bl.  Di  sopra.  L'è  d*  zòra,  è  di  so- 
pra. 

ZoaATi.  Lev.  Correre.  V.  Zela. 

ZoaàNT ,  Zollar.  V.  M.  e  Bl.  Di  sopra.  Nà 
d' torìnt,  andare  per  la  via  di  sopra. 
Monti,   f^oe.  Com^ 


ZdiL.4.  SI  usa  n«llt>  frase  s  Jndà  n  zSHa, 
ed  è  lo  stesso  che  Andà  in  SroNutaA, 
o  mmdà  in  HmosH.  -  V. -^  Scriliori  to- 
scani usarono  Kssere  a  stare  in  zurlo, 
essere  in  un  eccesso  d'allegria. 

Zoaw).  Pose*  Rubare  di  soppiatto  «  Invt»^ 
larerf  La.  Surripere» 

ZvknI,  ZoaMÀ.  Ornare^  Abbigliare.  Ted. 

•    Zieren, 

ZoKÓcn.  Addietro,  Rit/rati.  Ted.  ZurOck. 

ZoaòcH.  Goiwo,  Stupido,  Inerte.  Sp.  Zth- 
lovhOf  id,  "^  San.'  Sòr^  essere  stupido. 
Ir.  -Sj^high,  Cai.  e  Ir.  Sùaraeh,  InelttI, 
sciocco. 

ZoT.  Bl.  Sotto.  L'è  H'zotj  è  di  sotto. 

ZoTTiNT.  Bl.  Di  sotto.  Nà  d'zottintf  an- 
dare per  la  via  di  sotto.  —  V.M.  D*zot» 
tint,  di  sotto.  Stalla  con  fenile. 

ZozÙGOLA.  V.T.  Zangola.  Ir.  Oàinneog, 
Gal.  Kjrnnog,  —  Del  C  mutalo  in  Z 
Sì  hanno  più  es. ;  come  questi:  La.  Ci* 
corea.  Vero.  Zucória.  La.  Cucurbita, 
Veni.  Zucca,  fi.  Ciuffo,  Vero.  Zu/,  ecc. 

Zovi.  V.  A.  l^oggia,  Ballalojo.  Cr.an.  1255: 
Sub  qua  ^rondana  sunt  zovi  et  cuslO" 
hieìli,  E  subii j  si  soggiunge:  Sub  ipso 
lohio  (  e  qui  si  ripete  per  lovi  )  non 
possitfacere  lobium,  nec  claudendam. 
Voce  che  manca  a  Df. 

Zù.  Rab.   Facchino. 

ZucA.  Zucca;  pianta  volgare  cucurbita- 
cea.  Da  noi  la  più  coltivata  in  orti  e 
campi  per  cibo  é  la  Zucca  bianca  o 
fralaja,  oblunga,  cilindrica^  di  polpa 
bianca  e  scorza  verde  ;  e  la  Zuca  del 
colf  zucca  da  vino  o  da  pescare.  Cr. 
an.  1259:  Zucche,  An.  la^a:  Ego  Za* 
cha  notar ius.  Co.  Ar.  a?i.  i^5g:  Zucha 
louga.  Qui  n.  pr.  in  tulli  gli  es. 

ZocA.  Zucca.  Testa.  V.T.  id.  —  È  voce 
per  lo  più  schernitiva.  Cai.  e  Ir.  Cvth, 
Ir.  Cudh.   San.  Cudd,  testa. 

ZorÀ.  È  lo  sif'sso  di  SciocÀ.  V. 

ZocB.  V.A.  Ciocco^  Ceppo.  Cr.  an.  i358: 
Silva  cum  arbore  una  et  zucho  uno. 
Cr.  an.  1^259:  Pecia  una  terre  busihive 
cum  zuchis  supra,  V.  Sciùch,   i.^  art. 

Zocoeù.  Zucchetta;  Zucca  frataja  ,  o  da 
pescare,  piccola  o  novella. 

ZocoifiiN.  Tallo  ,  e  Foglie  del  radicchio 
domestico ,  che  d' inverno  si  leva  col 
coltello  dalla  pianta  sotterrata  ueila  ter- 
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ftt  dentro  le  cantine,  o  nel  lelimie  delle 
sulle,  o  «IPaperto  ne'  campii  e  si  porta 
a  Tendere  sui  mencatì.  In  fit^ut/e  Ai' 
rebbesi  R^idicchio  scoltellato. 

Zdcoliii.  Zucchellina. 

Zocòif.  Testone;  testa  o  zocca  grande  e 
grossa.  Testereccio«  Capaccio;  Cr.  an. 
1380  :  Zuehonus,  n.  pr.  —  Dial.  fiorenì. 
Zuccone^  chi  ha  la  xucca,  cioè  il  capo 
senza  capelli. 

ZccÒNy  ZacÓTA.  Zuccone,  Zucca  grossa. 

ZocòaiAj  Cicorea^  Radicchio  domestico. 

Zdp.  Ciuffo;  detto  d>  capelli.  ZuJ  d'erba^ 


chioma  «K  erbe.  Pose  ìéL  —  Zuf  de 
eavU,  ^.«Briccooct.  V.  Cà.  ^  Cr.  ao. 
ia63:  JoseppuM  ,„  qui  dieiVu^  ZaffuM 
cwn  naso.  Cai.  e  Ir.  Gabh»  ci^fSo  { di 
capelli).  In.  Fufl,  ciuffo.  Ditesi  di  ca- 
pelli e  di  erbe. 

Toiwfk,  Ricotta  recente  niessaio  buon 
latte  e  cosi  mangiata.  È  lo  stesso  di 
Baocair.  V. 

Zagnàta.  BI.  BisognaTa. 

Zumfì.  Tal.  Saltare. 

Zoauzzaafir.  Tr.P.  Potaggio»  Fricacsea. 
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AGGIUNTA 


ALL'AVVERTENZA   PERULA   PRONUNCfA 

(  V.  Pao,  xlt.  ) 


't  è 


QueMto  Megno ,  che  h  una  Sertn  y 
ponto  in  una  parola^  tra  sillaba 
sillaba  o  Ira  lettera  e  lettera^  in 
dica  che  la  sillaba y  o  lettera,  pre^ 
cedente y  si  debbe  promtnziare  al' 
quanto  spiccala  o  disgiunta  dalla 
seguente;  come  in  S^cepa,  guaita- 
mestiere^  per  distinguerla  da  Scépa, 


>  D        ceppo,  Asèe,  aceto}  A'sèe,  abba'* 

e  I        stanza, 

*'  "  G(,  injimt  di  parola  si  pronunzia  come 

in  italiano  mtUt  voti  Egl-i.  Mogl-L 

Sonagl-i. 
Gn ,    in  fine  ili  paròla  y  si  pronunzia 

come  in  italiano  nelle  voci  Pugn-of 

Sugn-a. 


NUOVE    ABBREVIATURE 

(V.  Pao.  XXX.) 


Ag.  aggiungi.  Si  dice  di  aggiunta  da 
farsi  allo  stesso  ari,  del  Voc.  Co. 

Art.  Articolo, 

B».  Si.  Statata  seu  Leges  municipale s 
communitatis  Burmii  tam  cisnles 
quam  rriminales  in  hoc  volumine 
vollecte,  —  In  fine  è  iin^Aggiunta, 
che  tja  per  tìtolo:  Statata  nemorum 
vel  busco  rum  commuiìitalis  Burmii, 
I  presenti  Statuti  appartengono  ni 
secolo  iiv,  XV,  XVI,  e  furono  dettati 
in  latino  biirbaro,  misto  di  molte 
paiole  vernacole.  Sono  manoscritti. 
—  Vedine  una  mostra  dopo  il  Sup- 
plemento. 

Cor.  Correggi,  Si  Ja  sempre  chiamata 
aWid.  art.  del  Foc.  Co, 

Pr.  L.  Processo  di  Maddalena  Latori 
condannata  quale  strega  in  Bormio  \ 
Con,  1673.  MS,  di  i34  pagine,  È 
scritta  parte  in  italiano  e  parte  nel 
vernacolo  di  Bormio,  —  fedine  una 
mostra  dopo  il  Supplemento, 

Rof;.  Rogalo:  comune  del  distretto  di 
iUoibfgno, 


Sup.  t^upplemento. 

Tal.   Talamona, 

Tir.  Tirano, 

\,    Fedi,  Si  fa  sempre  chiamata  al 

Voc,  Co,^  e  non  al  suo  Sup.y  se 

altro  non  si  aggiunge, 
Voc.  Co.  Focabolario  Comasco, 


AVVERTENZA 

Le  parole  vern»  sì  del  F'ocab,  che 
del  suo  Sùp,  y  qwmdo  non  notai  il 
paese  etti  appartengono  y  sono  usate 
a  Como  o  ne*  comuni  vicini.  Salvo 
forse  pochissime,  che  certo  sono  di 
altre  terre  della  diocesi  comasca  , 
dà  me  già  raccolte ,  né  poi  seppi 
con  sicurezza  risovvenirmi  il  dove. 
Dèi  resto  alcune  voci  sono  panico^ 
lari  elei  paese ,  di, cui  si  dicono  es" 
sere  ^  altre  molte  sono  a  un  tempo 
d* altri  paesi  del  Comasco,  Oi  poca 
utilitày  ili  fatica  infinita  sarebbe  sta- 
to il  verificarlo f  e  notarlo. 
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SUPPLEHEI^tO 
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OSSIA 

AGGIUNTE  E  CORREZIONI  AL  VOCABOLARIO  COMASCO 


AGR 


RÒSA.  Tal.  Sorta  Hi  ballo  contadioesco.  1 
i.  È  lo  steifo  di  Ba.  V.  1 

TÀ.  Usar<!.  MangiaPf.  Si  usa,  parlan-    1 


AAiRÒSA.Tal.  Sorta  Hi  ballo  contadioesco. 
Asi 

AaiTÀ 

dosi  di  cibi,  io  questa  o  siaiile  frase: 
L'è  on  pànn  che  fws  minga  abitai,  è 
uti  paoe  che  non  pojtso  mangiare;  usa- 
re. Forse  dal  Lm.  Jbuli,  usare.  V.  nel 
Voc.  II.  Abitare,  usare }  cou  es.  di  Ire- 
cenfisla. 

AbÓt.  V.  BÓT,  3.°  ari.;  e  leggi  hhòi. 

AssiiT.  Pose.  Abbrividito. 

Acùni.  V.T.  (aTraona).  Di  piatto,  Ce- 
latanienle.  La.  Clam, 

AoÌp>AdÌp.  Tir.  Appena  appena.  Né  più  , 
né  meno.  Quanto  basta.  In.  Hardìy , 
appena. 

Adùs.  Pose.  Addosso.  Vicino  alTatto.  Sega 
adìis ,  segare  rasente  terra. 

Appàit.  Pose.  Aflatlo,  Del  tutto.  Fr.  Toul 

Agar.  Acre;  Forte;  dicesi  di  latte,  o 
d'altro  che  sia  infortito. 

ÀoiA.  Pose.  Abbia,  Aggia.  L*àgia  pazienza, 
—  11, 9  V.  A. ^  Aggio,  I.'  pers.  dell'Iodic. 
pres.  Ha  le  sole  persone  del  soggiuni. 
pres. 

Aoiùu.  Poso.  Avuto, 

Ago.  Desinenza  dei  nomi  pr.  di  molli 
comuni^  come  Caniuago,  Capiago,  Sol- 
zago,  Urago,  Verxago.  Cai.  y/ic,.  tribù. 
—  La  prima  sillaba  esprime  locate  par- 
licotarith^  oppure  il  nome  dui  cApo  del- 
la stessa  tribù. 
Agra.  Tr.P.  Gaglto,  Presame.*—  Tal. 
Composto  di  acelo  e  siero  usalo  a  co* 


AN 

agolarr  il  siero ,   per  farne  fa  ricbtia. 

La.  Acer,  acre. 
AgrU.  Tr.  P.  É  lo  stesso  di  Giàa,  V.3.' 

art. 
Àjci.  Rog.  Aria.  La.  Aer. 
Àlboba.  Cor.  È  VJspius  Alboreila,  Ba> 

oap. 
All.  Cor.  Bacchettoni  y  in  Ramarri. 
AtPADÒR  (  In  paese  del  Canton    Ticino). 

Persona  cui  sono  affidate  «Itf  Mandrei 

e  i  pasouli  al  patti.  ■ 
Alt.  K  lo  stesso  di  All.  Y;     - 
Alzàda.  Alzata.  L'atto  dì  alsare*  Levata. 

Dà  Valzàda,  fig.^  Dare  lo  sfratto;  Fare 

che  alcuno  se  ne  vada  senza  dirglielo. 
Amarót.  Calenzuolo;  Ui-cello  il  cui  colore 

principale   é   il  giallo.    Sp.  Àmanìlo, 

giallo. 
Àmck.  Amen.  Fig.  Istante,  Atomo ,  Mo« 

mento.  Pose.  id. 
Ammanì^  ManK  Tir.  V.  MakI. 
Amma.  BI.  Voglia^  Brama.  It.  Ambizione»ìà, 
Ampómolb.  Bo.  Lampone.  ' 

AwPBÀAA.  V.T.  (a  Gerola  ).    Pavimento 

o  sterno  di  assi.  Tavolata;  AmìID. V> 

la  voce  seg. 
Ampro.  Rog.  Legno  orizzontale»  che  forma 

come  parapetto  alla    maogiatojf)  i  con 

buchi    in   cui     eulrano-  le    ralene  rie! 
.    collo  delle  bestie  bovine,  r—  (A  GeroU)i 

Asse  da  sedervi  o  per  altro   uso,  Sp» 

AmparOs  parapetto. 
Àn.  Anno.  Cai.  Ann,  ctrcolo^  rivolgiiDeo' 

to.  «La.  Ann^Hs,  rivoluzione  della  terrai 

o  delPanno  n.  Così  Armstrong. 
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ÀKa.  Ilo|>,  Smorfiif^  Facezie  nojose;  pue- 
rili. Fan  e  ih  poch  d'ànci  né  sì  ti  pup?^ 
Faune  più  poche  di  smorfie,  uè  si  tu 
pulio?  Sp.  Jsco,  cdsa  che  fa  schifo. 
AKDADÒaà.  Scala  porlntile,  che  si  colloca 
io  piaoo,  o  in  piano  iuclioato,  e  che 
in  luogo  di  piuuli  ha  scalini    di    assi. 
È  usala  nelle  fabbriche. 
Andana.  Ag.  (a Brusio).  Piccoli  solchi  Ira 
ajuola  ed  ajuola  in  giardino,  il.   Spa- 
zio  di  lunghezza   tra    due    fila,   come 
d'alberi. 
Andbiàna.  Rog.  Invece,  Anzi.  Forèva  Ja 
questf  aiidriàna  nìànn  Jafà  quel,  vo- 
leva far  questo,  mi  hanno  innanzi  fatto 
far  quello.  Sp.  Anles. 
Andùlol.  Tal.   Sorta  di  salume  usato  in 

V.T. 
AaGossA.  Tir.  Brama  ardente  di  checches* 

sia. 
Angossì.    Tir.     Bramare     ardentemente. 

Agognare. 
Akooilà.  Moversi  iu  giro  come  anguilla. 
Fig.  Titubare,  £sser  iu  dubbio.  Non 
risolvere.  Si  dice  di  persona  dubbiosa, 
o  tergiversante. 
AffcoikÒM.  Versipelle,  Tergiversante .  Esi- 
tante. Si  dice  di  uno  scaltro  che  non 
si    risolve;   che    uou    si    palesa;    che 
musila    pendere    incerto    tra    opinioni 
contrarie. 
hntukVL^  Akim ALxscH.  Animalesco;  aggiun- 
to di  persona  che  ha  sozzi  costumi. 
Antlgià.  Cor.  Selva  in  Castanelo. 
AntégliA.  Pose.  Lentiglie,  Lentiggini.  Nei 
del  volto.    Segni    che  lascia  sul  volto 
il  vajuolo. 
Akzijlmi.  Ag.  /  amiànn  d* on  comune  i 
più  vecchi,  gli  anziani  d' ud  comune. 
—  Sembra  dal  Cai.  Ana,   partic.  in- 
tensiva; e  Sean  ,  vecchio. 
AhzÓl,  Pose.  È  lo  slesso  di  OzÒL.  V. 
Ìlow,  òr.  Pose.  No,  Oibò.  È  negativa  con 

aegHo  di  dispetto.   V.  Ad,    i.**  art. 
Araoiov  (1').  Bug.  Il  companatico  ,    La 

|iÌ4flaoaa. 
A^OAQOAAÒTO.  Cor.  Credo  significhi  Qua- 
glia cantajuola,  Quagliere  ;  che  ciò  in- 
dica il  suono  imitativo  della  voce  ver- 
nacola. 
Àaa.  Liv.  £nL  Vara  moH,  era  morto. 
AaoÀcii.    Ag.    Pose.    Arnesi ^   Istrumenli, 


3)  ASM 

Ordigni  d^un  mestiere.  Gr.  Ergaìia,\(\, 
— >  Da  ciò  fig.  si  disse  Argògn  ,  un  bvc- 
cultore,  o  imbarazzante;   ati<i    che  da. 

AiioAGNà.  V.  AazAGivÀ ,  net  Sup,. 

ÀaoAN.  Poltrone.  Argaj  pigro,  uomo  infi- 
lo, é  voce  longobardica.  V.  Df  in  vo- 
cem.  -—  Gr.  Argos. 

AaÌNGO.  Pose.  Adunanza  solenne  di  tulio 
il  popolo  a  trattare  affari  comunitativi. 
È  più  del  sindicalo.  V.  Sikdacàa. 

AbmIlla.  Tir.  Nocciolo^  come  di  pesche; 
ciliegie. 

Arnìss.  Arnese.  Arnesi.  Mètas  in  arnèsà, 
mettersi  in  arnese  (d'abiti).  Addob- 
barsi. 

AnscioN.  Tal.  Arcuccio  da  culla,  piT  te- 
nere sollo  alzate  le  coperte. 

AnTiciócH.  CarciofTo.  —  Pose.  id.  e  Cardd 
sei  vai  irò.  Ivi  si  mangia  anche  il  seU 
valico^  quando  é  tenero.  Fig.  Panetto 
della  form»  d'un  carcioffo,  che  si  dà 
a  fanciulli.  Ted.  Artischocke. 

Arzàa.  Aridissimo.  Dicesi  di  tirreno;  ed 
anche  di  persona  nella  frase:  Arzàa 
dola  see,  arso  dalla  sete,  assetatissimo. 
V.  ARsh.  • 

AhZAr.KÀ.  Cor.  Arga/ptày  lavoracchiare, 
al  tendere  a  bazzecole.  Gr.  Ergatome» 
(io)  lavoro. 

Arziroeu,  Ag.  È  !in  cartoccio  lungo  uo 
palmo  e  mezzo ^  ripiegato  tre  o  qoat* 
Irò  volle,  ripieno  <*i  polvere  d'archi* 
bugio  e  carhon  p^slo^  e  con  ondo  ia 
mezzo.  Arceso  fa  più  spari,  saltando 
sul  suolo.«Diresi  anche  CastegnoèuUu 

Asc.  Bo.  (in  Vul  Fiirval.   Hai.  Che  ose 
fhiiì  Tèe  sporche  i  té  Irose?  Che  hai 
fallo.  Tu  sporcasti  le  tue  brache? 

AscÀ.  Osare.  M'aschi  minga,  mi  ardisco 
mica.  Pr.  L.  :  Disse  che  non  aseavtu 
—  È  voce  usala  anche  in  V.  T. 

AscuL.  Tir.  Asse  inl«>rno  cui  si  aggirane 
le  ruote. 

A'sìe.  Abbastanza.  La.  Satis,  id.  -—  Gal. 
Sàsachd^  sufficienza.  -— >  L'  It.  Assai, 
molto,  corrisponde  al  Vern.  Sosìr.  V« 

AsEtA.  Bo.,  V.  A.,  Acetabolo.  Pr.  L.  :  Fi* 
glie  Vasèra, 

AsiNbKTo.  Bo.  Arriasioo,  Asìnissimo^ 
Ignorantissimo.  V.  Veibiit. 

AsMOKÌ't   Cor.  Pare  anzi  voce  ibrida  COM- 
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post*  dall'In.  Ashes,  reneri;  e  dal 
Vera.  3foey/a,  V.  A.^  Aqua. 

AiTAiivfcBÀ.  Ag.  Cui.  ^Spelreag,   sparviere. 

ÀspAs.  Sorla  di  giuoco  fanciullesco.  Posto 
uu  segno,  e  determinato  lo  spalto^  il 
lanciullo  cui  tocca  iocomineiarey  si  slan- 
cia dal  segno  cercando  di  abbracciare 
o  pigliare  alcuno  de' compagni ,  chea 
lui  corrono  innaitzi  e  imlieiro.  Egli  ^ 
presone  uno,  lo  piglia  a  mano;  e  cosi 
Tuno  e  l'altro  uniti  corrono  per  pren- 
dere il  teno;  il  quale  preso,  é  pigliato 


a  mano;  e  fotti  e  tre  corrona -di  con- 
certo colle  bracria  dislese  a  prendere 
alcun  altro»  e  cosi  via  via,  fioche  re- 
stano presi  lutti.  Gr.  utfjr/»asimW| 'ab- 
bracciamento? 

Assàif.  Rog.  Bene.  Assestatamente.  Gieàa 
in  asièn,  acconciato  debitamente.  As- 
sennatamente. 

AsTÒB.  Tir.  Sparviero.  I41.  Asàtr, 

AùaA.  Pose.  Insieme.  MeUm  a  anta,  ivel- 
tere  insieme,  a  una. 

Avai.  Pose.  Aprire.  Fr.  Ouvrir, 


B 


hkàsc  (a  Traoiia).  Slamherga,  Casa  di- 

roccHlR.  V.  Hassìsc. 
J^ABÀA.  Balia,  Nutrice. 
Bacanàda.  Baccaiier/a.  Cai.  Bachantachd, 
Bacàkn.  Scbianiazcal ore.  Clamoroso.  Di* 
.    rfsi  di  persoua.  Cai.  Bachanta, 
Bacàun.  Baccano,  Strepilo  di   vinì.   Cai. 

Bitchantachd ^  id.  Da    Bach  ^  ebrezza. 
Bacarclàda.  Bastonata  ^  Colpo  di  bastone, 

o  baciliio,  fiataccliiata. 
JBachI&t.  V.  SCKTÀS. 
BACHLTkK.    Pose.    Ramarro;   cioè  scolare 

di  coufralrrnila  che  governa  i  iaociiiiii 

nelle  proressioiii. 
BacjfoIì.  Tanghero,  Gagtioiro. 
BaciÓch.  Sempliciotto,  Babbeo,  Baciocco. 
:    Pose.  id. 

Badentàs.  Rog.  Fermarsi  scìoperatamen- 
'    te. 
Badàsla.  Ag.  Br.  Baderez.  Fr.  Badaude, 

femmina  che  di  tutto  si  balocca,  e  stu- 
pisce di  tutto. 
Bacì.  Cor.  Non  da  Baga,  otre;   ma  dal 

Gal.  Bachj  ebrezsa. 
Baca.    V.   Gran  bevitore.  Cai.  Bachair, 

ebro. 
BAOATfiLA.   UagnUellti;  Chiappolrria,  Cosa 

piccola  e  vil«¥.  Piccola  coliia.Cal.  ^/i^, 

cosa  da    nulla.    Beagchionin  y    pìccola 

cciipn.    ■ 
Bagbt.  Scioccherello.  V. Baciànn,  nel  iSup, 
Bàoher.  Tal.  Bava  o  sVliiiiiiia  che  il  mò- 

rihondo  ha  lalVolla  sulla  boera. 
BAcakT.  Tir.  Ventre.        ' 


Bacia.  Manata  di  lino.  — •  Tal.    Penzolo 
d'uva  ;    e    dicasi    anche    se    é  di  altri 

frutti.  •      • 

Bagianàda.  Bagianata,  Sciocctlic*rtn. 
Bagianh.  Ag.  Cai.  Baogkaikts  scioccii. 
Bagiànw.  Baggiane,  Fandonie. 
BACioicmA.  Pose.  Baggiana,  pelle  morbids 

di  castrato,  concia.  - 
BJlCNA,  Bagnìta,  BaohIfa.  fnlingolo.  Gr. 

Embamma^  id.  ^—  Da  Bapiittf  intìngerr. 
Bagnóz.  V.  Bagnùsc. 
Bagola.  Pose.  Tremare  del  freddo.  TeJ. 

Beben,  tremolare. 
Baìu  Pose.  Manfanile.  V.  Bàta  nel  Sti(K 
Bàit.  Ag.    Rog.  Oi  bau,  le  case. 
Bàita.    Ag.    Rog.  e  Alb.  Casa. 
Baitàch.  Gridatore,  Scliiamazzalore. 
Baitòn.  Tir.  Cusaeeia. 
Baitóz.  Pose.  Briccone. 
Baja.  Pose.  Baja,  Fandonia.  Li.bàji,k 

fandonie.  In  comasco  Di  de  bufa,  dire 

da  scherzo.  Ted.  Bnjr, 
Bajà.  Gridare.  Cai.  BnllardaicJi. 
Bajàda  Gridala,  Schiamazzo.  Slrapotul** 

Cai.  Buìiardach  j  gridaUi. 
Bajàdi.  Tir.  Fandonie,  Notizie  false.  I)i«l' 

fiorenl.  Brtjnie. 
Bajìùta.  Al*.  Di  tale  panno  ce  »'  ha  d'i»- 

«•ni  colnre. 
Bajòn.  Gridatore. 
Bal.  Ballo    Cai.   Bai, 
Bài.a.  Uhhriachezza.  Si  usa   nella  frase: 

Ciapà  in  baia,  Ted.  VoìlereL 
Bal*ài«scia.  Ag.  Vess  in  UmlfutsciOf  tsHi^ 
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ìli  bilieo.  Fig.  Esser  ia  dubhfo;  ìmle» 

ciso. 
Ba^usciÒ!*.  Chmcchrropt»    Garotajo.  Y. 

UàLA,  5*  mi. 
Balanzà.  Pose.  Bilaociare.  Fig.  Titubare» 

Essere  indeciso.  Esitare.  Fr.  Balancer^ 

id. 
Balcòn.  Tir.  Finestra.  , 

Balìsa.  Tal.   Si    usa  nella  frase  :  .^itdd 

9R  Mèrms  barcollarey  vacillare,  lo  ^€n, 

coro.  BaìÀy  vacillare.  V.  Bauitcà. 
Ball.  Ag.  Cai.  Bai,  vercirum. 
Baaóta.  Ag.  Vaie  spesso  anche  Barbogio, 

Imbecille.  Dicendosi  di  vecchio.    Cai. 

Baoth  ,  sciocco. 
Baltbocì.  Scapestrare.  Vivere  scapestra- 

taroeole,  da  dissoluto. 
Balusca.    Hog.   Si  usa  nella  frase  :    Me 

vàm  m  baiurga  i  oèttce,  mi  ballano  gli 

occhi;  mi  gira  la  vista. 
Balostbo.  Un  po'  brillo,  Ebro  alquanto. 
Balxàii.  Pose.  Sciocco,  Trascurato.  Stra* 

vagante.  Dia!,  fiorent.    Balzano  ^  iira* 

vagante. 
BalsamL  Mentre  alle  goa&e  la  faaluna. 
BalzanIoa.  V.  V.  Vacca  con  istriscia  bian- 
ca pel  loDgo  dalla  bocca  alla  fronte. 

Dial.  fior.  Bmhano,  segnato  di  macchia 


Bamca.  Pose.  Banco  della  ragione ,  Tri- 
bunale. Dì  de  bmnea»  giorno  io  coi  il 
podestà  siede  al  banco  per  giudicare 
delle  piccole  Itti.  È  d'ordinario  il  mer> 
coldl  e  il  sabbato.  —  Fa  banca  rota. 
Tendere  a  presso  vilisstrao. 

Bawda  (  a  Traooa  ).  Balsaoa.  Benda. 

Bào.  Tir.  V.  Bau  ,  5.*  art. 

BAa^  3.®  art.  Ag.  Pose.  Bar,  Testardo. 
Ca$cià*l  bar,  incaponire,  essere  teste- 
reccio. 

Bara.  Pose  Bara,  Feretro.  Ted.  Bakre. 
V.  Basógc,  nel  Sop. 

Babàda.  Tal.  Cosso  di  montone.  Colpo 
dato  colla  testa.  Dicesi  anche  di  per- 
sona* 

BAaÀCA,  2.*  art.  Ag.  Cai.  JBa/iici^;  è  nome 
d'ogni  giovane  scostumato  e  rissoso. 

Basacà.  Vivere  dissolutamente»  Slraviz- 


BÀaAOi.  Ag.  U  luogo  dove  si  custodiscono 
le  lumache,  dicest  in  11.  Chiocciolaja. 
Baaicw.  Ag.  Persooa  tisiosa. 
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B^iAraiftuA.  V.  M.  Simviixo. 

Babàt.  Cambio,  Biirallu. 

Basatìn*.  Pose.  Cambi  Ira  fu  nei  u  Ili. 

Baib.  Barbio  ;  pesce  volgare  del  l.ario. 
Ciprinus  Barbuta  Lin.;  o  secondo  al* 
tri,  Barbai  plebeiaSs  ValeiirieniifS.  — 
È  cosi  detto  pei  qu&tlro  cirri  che  ha 
alla  bocca. 

Babsabosàda.  Cpr.  Catsollo  in  Surgozzone. 

Babsìlla.  Pose.  Piirs  nefumla  mulieris. 

BabbSss.  V.V.  Pistulioa^  Lingua  epatica. 
È  lo  slesso  di  Gabicaséla  ,  V.  —  Pio- 
priaroenie  Fóngg  barbiss,  è  il  ricliione 
Hjrdnam  erinaceus-,  Bullet.  Aoclie  di 
questo^  benché  meno  comune  della  fi- 
stulìna ,  se  ne  trovano  alcuni  individaì 
qua  e  III  nei  querceti  della  provincia 
comasca. 

Babboolià.  Pose.  V.  SsABBOTOLÀy  nel  Sup. 

Babbozàda.  Ag.  St*rgozsone. 

Babbllb.  Rog.  Bacche ,  Coccole,  Grappoli 
di  eerti  frutti,  nou  però  d'uva.  V.  Boa^ 

LÀA. 

Babbllìne.  Riig.  È  diminuì. .  di    Babbllb. 

V.  -«  Grappoleitì,  Coccoline.  . 
BabIl.  Pose.  Si  usa  nelU  frase:  Fm  U  borii, 

essere  ben  satollo.  Dicesi  di  bestia,  co- 
me eapra ,  mootofie  ;  e  anche  di  par» 

sona. 
Babiséih  Pose.  Teslerrccio.  V.  Bab,  2.*  art. 
BablocL  Fare  il  gaglioffo. 
Bablocìoa.  Goffaggine,  Castroneria,  Min* 

chiooeria. 
BablAch.  Gonzo,  Gaglioffo. 
Bablocòn.  Gagl  io  (Taccio. 
Babi^c,  Sbablùsc.  Pose.  Lampo. 
BAsdcc.  Ag.  La  radice    è  nel  CaL  Ben 

menare. 
Babsàcb.  Ag.    Pose.  Valigetta   di  pelle  o 

drappo  in  cui  gli  scolari  portano  i  librL 
Bahupàa.    Scupiglialo.    Col    ciuffo  irlo  o 

scomposto  de'  capelli.  Col  pelo  irto,  lor 

grugnito. 
B.%5.  Tal.  Casamento.  V.  Baso. 
Basamùbb.  Pose.  Baciapile. 
Bàsc  (i).  Rog.  È  lo  stesso  del  Vem.  Fo* 

JÀDD,  V.  nel  Slip. 
B ASCIA,  f.°  art.  Ag.  Vale  iinche  Penzolo. 

—  3.^  art.  Cor.  Non  (lall'  lllir.  Bagàsc  , 

ma  da  Bascia,  %.^  art. 
Basciócca.  Cor.  Non  da  BassùCs  toa  da 

BafCf  e  vale  Frascato. 


m. 


i.i?«) 


ristt 


i.  Co,*l 


BaiIcc.  Bu.  V.  B&mI__. 

BAStLGjt.  PulC.  CWte«l'Vli*(>f(AK^ni 

i  calloIKi  Ivi'eUUmiDtlii  cfiifti  fMir  i»pr»^- 

(.'liieM.  Las  busef^a,  IV  iliftJfÉ-.Tfflifs.i 

chitTia).      ■     ■>     '  ""■  "    '■  '">'"-'    •  ■ 

Bw'Wt.'-V*»!)  di'ftWciillf'b'^tneH^Jo  . 

alquiula  elisio,    a  fugi;(iJ'(li'crtlHo.'  È 

aVirb  VtBn-' |>b«#rB  (jetile:— >A  CblìCry: 

dUI'L'nTot  Ittleam,   vxio  d' «r(;illt>. 

BkST*.  BaBlh."a<(fM  -AtHìil  Udì»  l>usi»! 
Sdno-'^ò'ar'dir'infMVci^rt^!  à\lN  riJfri^ 
»"rnir8ÌcfeVe?'eÌie  ni  li»  «lem-  co«.  i-hi.- 
si  U.:e,  e  clic  d^aHrùi 'W  H-'fiUl'd: 

BAiftÌD7<Biii>nlb.Ml[f'g>ittiiAÈ.  Pl^."B[^>b'; 
cSfe-.-fosc-.'-iiI;' ,  '       ': 

/(W^-Hai  Tafirtrc  di  farlo?   II.  Bastare 
aTf/flf^ll^chi.ifi?.  in.  fl-rtHnarfo,  ha- 

■'.(otAliUV  ':'^-  ■"^■''^''^     '"='--    '^- 
Bii«tìtt.'T?JP^'^fc%-'ik-M;o,  Rifg,..o. 
BAf*  Bftlerf.snfcc[.'fi.rP;  lr."fi,i/;""     "^ 
Bat,  Tr.  P.    Linciii^J   B.rtAi»;'  flW  la 
pìoeuda!  ìLÙScÌ>\'ìkw&i>.\'%t.  Euf-' 

.tóDtsir.!.'"    '•'      '    -        "    '   '^     ■— < 
Baia.  E  ir  qiulcbe  silo   Batùoi*.  Con  jj- 
^Wat3.'V."ei.Ì'/*2-  le.  'ftifli'/UMluiie, 
BK\'c8i«:'¥oi«:'»fc(iPìrrV  Ba(ÌMl!,(.re.  ■ 

BAtUtì, ?fqiisL'±,;,.fc''  ri,.v«v,)i-i<tì%,iY(i.. 

CA.  heaWfìtI  *^»^.  IV,,' «■»!*■.—  L- 
■de»Jri'eìizJ'  Ori";  Ifif'fljrm  lìapÉrUliva. 
Battòcoi.  Hok-  P^Diiocilim  d.ttiHfno  Ìt>T- 

cò?.'-^-^^     ■'-■■'     ■■"-■    -'^-'^        -'. 
BatIÙVÌ.  TaT.  Buon  'carpìedo.  Gran  p^r- 

'colittsi^aS  fÌT«1À"    '■    -■-■■«nB-        ■  ->* 
B»vfc£l':"'Pft1c?'^^Fil8fic<flK'  PilUgWltìli  ■'«;-- 

v'k^;^filb'(r«7b  'Ha  tflj£i6H  'prifitir  JtlU 

Ida.  Coiil  nel  DralFfiòi  »: 
B'i'JliV  f'W;  CdK  FtìrfAKllB'di  vÈi^W;  ' 

o  circa.   Audii!  (iggiifl!'(:i"ìrjii{jb(iu''«Hli 
iérr!  *f^]R&i»ielU  lulte  carra. 


B,»al>^pl(.r«'<JiMUA"S-'lÌ.. '«^.iHit 
fr<lre..V.  J*a.*Jrt,. *""■■'»•'    :«-^*""l- 

BkDAKA.    V.   <."  nrr.'i  Ag.   71rà-ft«Mffa. 
BtptAT.  Sopraltttcll'ilS?   Ami«"mUi't«un 

ftViBflll.'nèfP  (illìil»  =Wl»Ati'.!i;f."X'^-  Pi^ 
di  m-slie  lai>It>  •[>«»«-. 'JI!i>S>StfpiìriÌDo 
it  paMu  a  ucMinliKV*  E'tìin|pi  'tln'frB- 


d-gli  agoni 
Halur 


lei  lago  di  ColrrF8n!:"jJt{ 


B»iiS/'U.^tNilifi!Ì-o-' 
BlL%.^Cor.'^Bet1in»   >> 


BHftrf?TW.'CArf%'?'S(rA«K^V/  rtSg: 
Btli^.'^  Bo.  Bidolto.  Pr.'L.  —  C^l.  AnIii. 

Bjr«'iri'rta**?DSi^^'.w.'%etóf  « 

BÌl.  Bello.  B£la.  bdU.'V /l?fì^<f'^Maf 

'        i8   .lll13ll>-      1 

Betlinn   Ìi|^' BÀIUriiénle.   — 
RiS   in  M'S.  a  TI     '■  -^   ••'lina»    -  -«.J 

?0' „vV'  Urh'".  ^ 

B<M...a«,i..  TSr.'«J'.Aà''Kai«frH^:  far 
i  mìl-imr?^  *''Tr,*S,.,'clll^.  T.'i 

Bai^t.  M"tiQ,  DiijM^a"^.  mmrwuii 
ri.iTjrttai.fl  Qìfèifo''.iic'«iJoiy  -a'ff. 
.;d«.V"èi.f8|)'°ri»fì'JiV(i- 't4.ij>.iAii?i:*  tfii"Ra 

Co'r'Hasc»;  di  nome  ffeM/,  che  Tir  lune 
lefn|><i  eotiHutlor»  .le!  iii:.M°ìft  CJlino 
aTU^'^nflcra  di  Milniio,  acciò  veng*  > 
pijilÌ«r»rlo.  .uL..:,i.v 

belosB^ a^T^aotiaìr'  s(aflSo-i?'Mf  ort*.-  -" 

-tìt«Ì'Mi*tK"ì9fr»«ft(«»ri. -^   "•    ""'t: 
Bii,lfiiJl.Ì-ii';'fc"ib'rie!A(rt  '*»WÌI*«A.  V. 
BtìfshV.>^«»d';-t  XS  tàtiéA'K  'BÌJh«K,  1.' 
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Bk«ic«iir.  in  fiacAg.  CaL  Balaclnm,  ìd^ 
Bkslóc.  Pose.  Bagliore.  Fig.  Trnv^gole. 
lUfiac.  Tal.  Vmiti  logmì.  V.  Bilc. 
BuiTAONiN.  Gaprigno-,    Fetido.    Diresi  di 
.   odorf.  È  lo  stesso  di  Cucioku. 
BesAcòccA.  Tal.  Trisavola. 
BftSAcùcB.  Tal.  Trisavolo.  V.  Cotncm, 
BcsJLSc.  Ag.La  |Nrossima  derivazione  è  dal 

Ted.  Besaven,,  sporcitre. 
Bmcbìxi.  Tir.  Si  usa  bella  frase:  Fa  he* 

scUUi^  fare  schifo,  ^Mte  stomaco. 
Bksoii.  Tir.  V.  Imbksùi^  nel  Sup; 
Bicta.  SooHglio ,  cioè  bolla  che  fa  l'aqiia 

quando  piove. 
Bica.  V.  la  vore  S4>g. 
BtoA.  Pose.  Capra.  Da  Bich,    becco.   V. 

BAaSABÌCB. 

BiDllf.   Posr*.  Capreito. 

BiDÒv.  Grosso  e  iuertc.  Si  dice  di  per* 
sona.  Fr.  Bedon ,  Y.  A. ,  Uomo  grasso 

.  0  grosso. 

Bmna.  V.T.  Bisogna.  V.  Gkìchb. 

BIgol.  Tir.  Pinco.  Fig.  Da  Bico^  Terme. 
.  V.  lo  voce  acg. 

HfeoL.  Tir.  Vivanda  fatta  di  pasta  di  fa- 
rìoa,  ridotta  colle  mani  alla  forma  de' 
vemiìcelli.  Bollila,  si  condisce  con  ca- 
cio e  burro.  In  comasco  BigoJki ,  sono 
quei  rotolelli  di  bambagia  con  filo  di 
ferro  usati  ad  arricciare  i  capelli;  i  quali 
in  vem.  saneso  diconsi  Bachi,  oonie 
proprio  di  certi  vermi.  «-  Dal  Vern. 
BiGO  y  V.  A.  ,  baco  ;  venne. 

BilIobo.  Ventre,  Pancia.  Et  piem  ni  hili- 
droì  Hai  piena  la  pancia?  In.  Belfy. 

B11.X.  Ag.  Br.  PUenj  cencio. 

Bnroi.  Tir.  Si  usa  nella  frase  :  Naec  in 
bifidi,  ito* io  malora;  ito  nei  cenci;  fatto 
poverissimo.  V.  Bilz. 

BuiDÒ    V.T.  E  lo  stesso  di  Bindun.  V. 

BlèHD.Tir.  U»  pò  brillo.  Alquanto  ebrn. 

BiAr,  Pfudo,  Biót  biotlsc,  nudo  affatto. 

Ted.  Bloss. 
BiBLO.  Alb.  Usato  nella  frase:    A  birlo , 

correndo. 
BisacbÌl.  Bog.  Fagliariccio,  Saccone. 
fiiBBiLÀ.  Brulicare.  Dicesi  del  moversi  vivo 
e  leggiero  di  certe  cose^  come  di  mi- 
schia d'iosetli^  di  pesciolini.  Brillare; 
dicesi  di  molli  e  subiti    moli  del  cor- 
po, come  per  gioja. 
^isbilLbi.  e  frequentativo  di  BissÌLi. 
^lo^TI.   Vuc,  Com, 
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BiSBÌLi.  Bisbiglio.  Brulichio.  '  Mnvinietilo 
Vivo  e-  confuso  di  persone  o  inselli. 
On  bi$bììide  geni,  una  mischia  di  per- 
Bone.  V.  VisbIi. 

Bisca.  Tal.  Marinare,  Mojttrare  -ffr^ni  di 
cruccio.  Dial.  fior.  Andai-e  m  bitzà. 

BiscBÌxr.-Posc.  Schilb,  Nausea.  Persona 
smorfiosa  e  allettata. 

Bisci.  Pose.  Pecore.  On  r*6xc  de  hisvi , 
on  branco  di  pecore.  È  lii  stesso  che 
On  róse  de  bée;  come  dicono 'presso 
Conio.  V.  BAb. 

BiscoRÀ.  Pose.  Fare  agir  u<;ceHì' abbati, 
donare   la  loro  nidiata  per  paura. 

Bisiócc.  Insello,  che  pmige  col  pinzo, 
come  ape.  vespa;  o  ufaiio. 

BiSLoif?  (a  Molirasio).  Sorta  di  schiaccia- 
ta, o  panetto  schiacciato  di  formenlo, 
regalato  nel  mezzo. 

Bit.  Bilto;  fiume  di  V.T.— «  Mftr.  An.  It. 
V,  994 1  Bolla  di  Alessandro  II:  Aqua^ 
qu€  dicitur  Bidtts.  È  dell' an.  1061. — 
Cai.  ydli,  torrente.  V.  Malékch^  nel  Sup 

BiBMÀ.  V.V.  Piovigginare.  V.  GnaiÀ. 

Blòt.  Pose.  È  lo  stesso  dì  Biót.  V.  in  Su|'. 

BoBÒ.  L'abbajare  di  cane,  Ahbajamento. 
-^Perticarì,  Difesa,  cap.  XXVII,  cita 
una  poesia  di  un  '  Soldanieri ,  fiorenti- 
no, sec  ziti,  in  cui  leggo;  Bu  btt  i 
con  s  bu  bti.  —  On. 

Bobòo.  Tal.  Diavolo.  V.  BdiA. 

BÓca.  Bocca.  —  Fig.  In  bóea  al  vènt^  in 
faccia  al  vento  —  V.  Mangia,  nel  Sup, 

BocÀA.  Boccale.  E  di  varia  capacitlk  se- 
condo i  siti.  Il  boccale  comarsco  è  fa 
novantesima  sesta  pafte  d'una  hreofB', 
ed  è  più  grande  del  milanese.  Quello 
di  Sondrio,  e  di  altri  comuni  di  V.  T. 
è  ancora  più  capace  del  comasco.  — «• 
V.  Zàiba. 

DòciA  Palla;  dicesi  quella  di  legno  usuIm 
al  giuoco  detto  Gioench  di  boccj  giuoco 
delle  palle.  Sp.  Bocha  (leggi  bocia). 

BociÀ.  Lanciare  la  propria  palla  contro 
quella  deiravversario,  per  portarla  via 
dal  sito  dove  stà^  Trucoiare.  Sp.  Bo- 
chiar  (  lf*ggi  baciar), 

BociÀBA.  Colpo  datò  còlla  propria  palla 
a  qnella  del  contrario.  Sp.  Boc/iazo, 

BociB.  Oo.  Capretto; 

BoDÀcR.  Gonzo,  Inerte.  Cai.  Badaùh. 

Booìa.  Sanguinaccio.  Fr.  Baudin.  —  Sorla 
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ilolta  di  isaa-      Bi\n.  Biiouc 


4i  naifkFio  I'm1|< 

i.li«|*W  FWì'illM)  "BOTrfMrf.  ''""^ 

cipsle  Dun  ^HT'qìiaii  Vm'ifÀttli'JètToa- 
"ifl^Uile,  tttitò  Siltio  t-oiui;  .SWù'';iur- 

iuiit(o  il  rtìMio  prìnripaffc  ne  ull*  allri 
"'  jétMM.rÌi.  •      ^     ■'  ^'N?''"'-'^      ""'li' 
fiutDTÒMriii.  Bo.  V.BiTOii.  "'"'"-' """' 
Buda.  V.T.  Ak.  Ceppi,  a  CBlcAtè'iP]|ììeài 

ai  delinque  hi?.'  ■"  " '"  r"  •'■'"» 
BoGGu.  (  Ib'-i  pftSf  arl*'c*ftirt.^ri5ì.,5'l. 
'">^ociett''tUÌ'Ì'BnÌ<Io1o'fil(.r  >.lf>i  ir  b6'. 

»l»nre.""''"'    ■*    '  ■' 

BooMA.  Xg;'W  fitìa'i"''ba  ff/làC'iiift- 
-  "hvì:''-  ■•■     ■'■  '■ **  "■  '■""" 

BÌ^.  Tir.  Brulicare.  El  boi}  «  el  bbllega 
de  w™.  Urulìca'-fcì  venoT."TÌg.^^H>l 
Li"'Ì&«»ir.Ì,  ftóirfrf?    ■"  ^        ■lo.T-fl 

fiàiso.  T,V.   Progiaugin^  di  vile.    Fa  na 

Ìlotm'Ì«\.  Md.!  'Ihbl  c'od'tii'dJ'K'JliifJ'cou 

fHriMR  di   gratin ^lit'èrP;  X\^>X  iporcB. 

ITS^tA:^.  Tr.iPl''t»<.;ni  doè'Uù4ta"ca\. 

cenere  e  |iBrii|>BMÌ,  die  si  fn  Hllii'Hbite 

BoiriN.  Trf.  bft)do:TK*'B»Ci7WJ»r   '  ' 
BoLiViC  a:Vl<I^;"Arn<)echi(ft    Si  uMnèlU 
■"t-rridé!  ■WliA'W/flliVTl*  inSAfntìBÌÓ"(tfel 
'  c<B^»  ■VÌ»ellia'7-  per  "ÌVÌS^mÌÌ^'"^  ^ 
BbL'iisb*."Tir.  V.  Boi,' «ri  sAp, 

■Boi')il:''A:g."'rir:B*iifc'I-^Ve'<'WiViiio.>p,ór 
'■  TMifò"  <(^,  ifaiir-^rh?.!*  ariìt'fiff.i:  La.; 
r««.  .  I 

tìSLiJS.f'tì-.*'.  nrai'Birf.'  f.  BSJj  '^  ■-'•  I 
#àVi(óE!»'i:'!iW*i.o.'"yulhu|iio'''é'tàJ 
-ii.fiyaIb''fMm.qtò.;tbg-K'Bi!Sapr^„n! 

le  rive  del  Lnrio,  proitullp  dasli  bcouÌ' 

Boi..  Booiio.  Fai  Ji  Js  WV%,jf,r« 
,     „.rW.  «"«affli!  ScSiipr  tUiio,  („ 


ni  p'inere;  %  <n  altro  •ito.  In.  Open, 


buqn»:   (ÙM'c 

Qo..,  P«s.  Oa..i  {-»«"l»»»ir 

'»1j,?-,'„.™i.iiS 


tdllto^Si .  - 

s&iii,.  -nt: 


Tlie'"si'"lfc.  •iM'tal.ll'X' t 
XnMì  ii:4,3o;'J', 


iliiAi'tevoluenie,  Alni. 

i^ohiìy^s&iiiiwA 


—  Augurio  che  si  h  H,perfon^ 

iiU.  rSiribè£f.*.'i,  L'ii.Sr^.'t:;':  iti. 

.<iii".ai  laDstit'       ' - 

»""■  -«ioO. 


'Vl«8'o*.irro"18if)cifi',|pill«i.H>,  lu- 

'm\.tiv:')ìg:-Tarii  lì  rméi'dHurM'iii'.' 
.i<  v.ti  è-'Wt  3in."'ittJK;;t;i8c..4tr. 

Ber,  .Olii».  Teu,  Sorlìe, 

piirò  n.al  rondilo,  o  lrdpB8%fiiAW. 
Boi(<(dllhl¥;%.P;'*tà  .léiiò'ai   Invo- 
moHlnT-  V.  ■  .  '■".,    ■•* 


l.rn.oJKlèi.'^WcJV 


£TA,B^ii(uln't'jWerci«aolo.  Si  din 


do.  Si  - 


'A'Ii- 

•B',fi.<ir'ti.'i8."t-ri . 


;.  P^rfà  vja  et  barrate,  etutt 
1  donna  cliìtsla  •  mo|>tÌe.  In 


v/r'n.  comaiui,  Port^'vìa  la  eovirU. 

M'jisduU  <lcl  pi"au  ni  G^ficu.. 
^flnnnDiiit^Tr.P.Quaiililh  de^icetpili'  (tclll 


m      .  (,%  ^,  ,,„ ,  Mi) ^ 

.j:&'tìJftii\f.'M'fl.r#fii  *«B-. 
iure.  Far       ■ 


BokzicBiB.'  Ag.  biair  fiorenl.'  /tuicji;!^, 

.»%-.in  hU"À'fit  t\'^s^l'^m'r*- 

^S^L.  ^oJiV/ks.   tmlro»h'Ì7e',' Divenir 

.seni.   Poic.   Cb.-V.        . 

DiiciO.   Cìiiunln.   l^gsi  dipOf  lo  acAZON , 

Al  <iò&  e/  ghe  boria  uni,  ntuj,^  Polire 

BÓTjy  V,^.a,>^jj  e,A^.  Ip,  frese:  Df  b^iiff 

BS?».TÌn!re:'Si   uea  nelU  fri'jlii' icÈrc 

■f*  '.JfWià  «»S"S&9  .'.4i!i' 

paucia  cTellB  liolfe,  iioé  dcT  meiio,  V. 

•I  sec.  xviTTorse  [n  ric«iemiiù>   Hiigli 
dice  CIMI  UÒTA,  V...,  lioEti-.    n„,]|^ 

W5°i,Pfl!'!S«i!i  SÌ'A-Jif"lll!"ik(,l|iB" 

■.*"o'l!a'f!,'(|,«i"'.T,*-.'Wrl''5  i,o.  ... 

BoTicc.  Tfr.   P<tu;«.      .t    ., H 

.anVjK   usi     eiiiob     ibq 

per  ceno  é.fTei /I«,.r, 


i(Anvili  lo 


caltiio  tig.  pi 


Si 
feffft'».''"' 

<»lorr.    Fura 

ri -_^  „-„-„,     ...,        ;.  ,  I 

'«II»  'e2r\aoa"       "  '  "     i 

BaUÀ.  Tr.  ¥.  fe'lo"tleMO  di  Sbrigù.  V.. 

BlARDOiSL.   È    1q  IlettO  di  RuiONUÌH.  V.  ... 


ufliu  i.iiipii'cia,  tmpor 
Torse   iJiil  Tcd.    Te 

."""tK";!.  .1    .-    ,i  - 

lAc^K.   Pose.  .H,  p"r.   (jfllr  vitrea,  cosi 
acni  itiiHii  br->ci->ì(w,  nuindo  èseensla 


Basili.  Hog.  Pia'r^fiV  f<..r;!f,«pn;|,ù   u 
treni.  Sp.  Bren,  V.  A.,  trinc^,  ,.,1, 


■IW)" 


lflb*"".^W"."ni-fSP''Ì^'"l«Huill   .  ,ni,>.   ìli 
BniGDLAK.    Cor.  Miflcfy,,   ilhÀrM^'-».ffii    E 

Bnli,.  Pose.    P*'cnli,^i^^B>jaV,Ì    Avike"» 
,BV"b,^!ÌH"*>H'',lw!.Hll''"ÌWB-  tti.iS*»^- 

,i;,^e*ll,;  ^1     .  .  -j        ,e.  Ili»')    ;  ::  ..M^ 

flwrav''-ifiv?fi-  .'■.'!l!i'rf..(kAi»'>,i'*h'-". 

flUcr,  BaoccA,  Bntco.Tir.  Frondl^flàlie. 

^ìliì^SviAffi  Ci)tnftilrnA"-«pcAi)  >'m)Jb& 

"""''^^ìt^^^k''  i<^'f"'fUft»i*  lJ^fi.cosl 

..^«'•'Jlift'J.^"'  b-'I.Hu  r'i.ri.i>rtrllo.   ,A 


BaocHÌ.  Pfl,(i  %  Ift  «y,VT  Jf>Ac^„:>[- 

g?f^  ■  ^^m^'i"^  iiy  "/ffp  .wei^  Jlfiyn  >«.*"■- 

nWìiHB;   ol.u   fii      oniul  131.  .-.Kn   >i 
RaocùDA.  T;f.^,^^r^pd,os*,.Fogliii,lft.  .P|di 

còsla  {onde  divi-li  aìiclicii'ijjf^rp.  Co- 
ttioèuìa),  a  d'allni  parie  di  Deatia   da 


BM 


(mi) 


BUS 


^■ 


BiM>MBA.  Pose.  Brpcjosa.  Si  dice  di  mine- 
strii ,  o  vi?anda  liquida,  per  lo  più  in- 
sipida e  mal  pre|>aralR. 

BftONZ.  V.T.  Broncio,  Segno  ia  voUo  di 
cruccio. ■  Cascia  fora  7  hron%^  fare  il 
broncio. 

BaovzA.  V.  a.**  art.  Aj».  Tal.  Porla  la  bron- 

nelle  mannre  precede  le  «lli*sbf  Jlli^M^' 
-  ^"et^%f;4«»^''4ÌP^^  «pp«sa  4I  collo  U  1 
hSHWViaq  •iau>  ,«»i-M.r       •  ' •  ♦  ' 

V.  nel  Sup, 


•  ki 


be.  Fig.  Calamità,  Sventura,  in.  Pnuit, 

Broz.  Pose.  Il  da^^t^  (^un  ^tp.  fy^d^^ 
il  di  dietrQ^-a»»f«W>lnVlr  ^■^^ao/ 

BrugcÌ.  Tir.  RulUc^^gq  ^ivi\»-««j  mV^^^^       iP 


tana.  AndA  al  bùi,  andare  alla  fonia- 
na.  Bo.Si.  191:^^110  amAteereiur  gid 
buleum.  Ted.  Brutmem. 

kiaoiu.  Bucatino  pei  cenci  e  paaofKni 
grossoUnii,  che  si  fa  col  tenerli  immersi 
alcun  li^mpo  in  ranno  di  altro  bucato. 

Bcji.  Bollire.  Fig.  GommoTersi  ad  ira. 
Tupii»Uuaret4ja.JfoMlhe>. ebollire.  Cai. 

i^BfimM  ■;   ilo  M  i.li>^''  -x'^    «i»«^'  ^^ 
Bcitin  (^AoJkmomn)n ìBoneftXogiaclhioatb , 
feilquii  «inaéce^  castagne  Wccbe,  gre- 
MQjliv^ciif  molla  ipBotfaceéiiai't«lt0»i«ftr- 
me  niitcioalo  a  iaipastatar.         «i  .  •  ^ 
09N..  Y^^lNgì'-**")^  obQ«|i^iL-Ai  .AJ 
BoB4b«D<  a}4;Meiiìa-)ti  Atstna.  ìm.  'Jànìf^ 
!i    curvatura  dell'aratro.  *'     -*« 

btTBBAR.  Ag.  Cai.  JBor^^aoLJ    o^stii  .<..*i« 
posfi6:BiiOOf-Bnnc«ì  Gm\j-Ai^iai)ifkck9fj^ 
g«l)àfr.i»«H«ae»ALiV<*      '.    .-^»     '  = 


oscÀJA.  Truciolo;  Falda  sottile  dÌj|iigiÉi»| 
BaoGNqcóUj,Tit^|^a;i)eAfts|j|^^  .    c^fe^kijtìana.  leva- nel  piallare.  BmstìAk  ' 

BRDG^oi^.^|rr^^^^ j^  ||c;^o^di  (fai9^.M^^.-      ;;    Trucioli.  Bruscoli,  Buschel»éj\k>A.  ri 

V>r.:.«.      flit*  5i^^  6'ni;o    llffl    Oor.      ^wcpei^vftiOfalttf^iBanaa*  {rtccdla/fc*^ 
Brdsa.   Convento |^^,c^pè    la^  commessura       :   schelta.    Tira  i  Im^fàèifn^^n^vum 

delle  pi«'«/|Jj^9.^<r8W'.?fl°*T^''**'Vft4S^^^         nfHpj^fcto*  pbf  difesi ••  in 'dfitL.fiwwifc 

"•«'4?;  ìi^.   iP-m  oL5^  .T         siiHO  vJ  '    Tirare  le  buschcMia      • ^       ' 

Favellare  con  parole  brusche.     , 


Br 


Sì 


BM«ccw.Brusc^^ViT/3%Afif'^'lft»^^W<' 


(•M»^>    H 


Brosoki^.  Tr.P.  Sor^a  .^1  eruzione  pvsto- 

una  specie,^ 


BuoATzu  Ti'.r.  Aggiunta  d 

fico,. il, 5;;u^. friulane j(|i^(^^p,  sfbiac<;JL^^,    Bota. .'Pose  Minuzzare  ne' prati  il  letame. 

stagna;  ed  ha  pocij  bgiila.   ^    o.u->>sv 

Buon,.  YY-  f^^^Pui^ à^'^^X^     .r.-o^' 
Bèi;  A^^  Fjij,    Tni  or  ^«i,  .^mp^re. 


La.  Bulla, 


Bùi,  ,Bron  X\n  m?f\  #t^WlP'VTiC'.WJt 
Sorgente,  Scatunggine.  —  Tir.  Fcm- 


r" 


té 


BoscÌRA.  Giovenca,  VileMawiftfai»  BMfmuL 
BoscÌNN.  Qyciac«k'io,YAbtadboi(li«i4hMf^^* 

BoSECÒNK.  Ag.  Tassoni»  Secchia  /{a/!»i*!¥« 
34vf\^KlheiiEa3Stt.^ue6tflfkpaBtirolar«  eoli: 

I        Srgoia  1^  ids«>gna  dì  SMIraèr',  i^HìvVa 

Ch^ovunqoe  il  KuarJo  di  lonlao  Tolara,     'i^ 
^        Rincarava  l«  trippe  e  le  frillelfe. 

I 

1^osi.l.o5trVt9  Pi<«lg^"    ferlpk;  $t.(fU€e   di 
fanciulli.  V.  Bkslà.  .%•( 

BosMARÒu.  CéW«S4Wi>^raa9'l«/SpiÌVMìkfO  • 
Pennem,f)a  sJlpboilMl^tf^.   ^  .  ^  u   .aj^*' 

Bqs^,  rEc]^tftcP^Ac«>^  > ^«'^  «Mfsso  di  Glbii  Vi 

_     *  « _  -  _ 


BuT^RÀTq.Hi^f-^aule  di  tintinfb  r.  ,p 
BuTÒ^.^.Uf^ne.  .,  y  -  .s  ^  ^  >iu 
Bòzà.ìilp  Ripesi  del  Cantoo  Ticino).  Ag* 
.  (iaìiM^a^ileril^  |i«r  JU  g^MÌ*  :  tra«portS' 
tavj  .c)a,  4orrci»^w^>  Ak  fiepse^ùdìoMBlo 
.  di /ijojrtegoiw  ..,{  I    :f[*f  ^fjj  ,i     .'  jii'i-t 


•> 


t. 


•■       «Ji.        *'   •'*' 


ci 


1 


\i 


CUii*  (  3»f  ) 

.i'»»'io''*^q  "•     !*>•     . ^f     >•*•*    '   ^        .'*      • 

cu:  Po«c'lMGIe,<^•i^òàa)è|  vPeMbc%|||ft4ii  X 
Cà.  Cosa.  Ag.  Cai.  e  Ir.  Cri.  Il  Perlieiri 

■    yDfcni.lMim€CÌIii^ftM«o<ilQgtitti  TJleone 
sempre  il  sjsÉA«if^«^imM«OJ3*  «"  *• 

Cà.  fiiveJiAgsnli  Berlka^ii^;|Ahtfir»Y  cha<^ 
<)ii«i4b.Mb,.éitc^  tél^4d^(i  rotiiétfl 
del  duecento.         •   .'{^'W  •   • 

Cablo.  Pose.  Càp pi^'^A  U^>  -l^i)  ^^^^ 
C*MÌ^^^i^m^*<*'etAtiifainnlie,o|>JQv^rar#?')^ 
Cabròn.    Chi  mangia    avidA«IMII«^*»^*Pft(;- 

tCllififcn'-  si  .   .1  t-'  I    i  ■  ile         V- 
Ci^teY.it6»cr«I  I  lixi  e^ai"  dTM'  RiBr/^  JQM^A. 

CÌ9eMf(alRrec«;a><Mè6R>K  RbmajoMd. 

Ju.  I^die,  Cai.  I^WlM'^'^fi'*  »'  ^'t**!!  * 

Carpa.  Rog.  Capperiv"  SMMI,  Diaedtte. 


C/IAOt 


^    >>.  ^  ' 


-,C 


■.r.  .'I 


I  i'  o^  »1   .  *s\-  \v»   »    *>\v      tì\"N'«-ft^>    »oiv     ■; 

I  .O'     .  .il.»  . 


ÌCAaNfi'i^larfrè,- Gbè-HHUi^lhi /^hé'Y)! 

jpllA^tftYA.  'Car^iilìM;    P^óari!y''gbitfae''ai 
'*     vittovaslia  ,  Miseria^  Gran  paraUntblnfiii'. 

!'    le  cose  a  miccino.  '*' 

ClLAàVRiM?I^à^'cfereBtiif^,    E^onoMtkVari^ 

Calgà.  Pose.  Dare  no  buon  carpiccto;   ' 
Cxè^i^X.  *Pft!te.  Cirpièciò; 

t:.ALCAtt*à^£  ^al.  'CapilHtJit>oto 
^ALCHÌff.    Tr.P.    Scbiribhli.v;  Cc^fc    fe  IT" 
:   Ralius  pusUlas^  Patìa4«  "  *j.  '     \ 
pAÌEcdNl:  XfalcfAre;  PrbtiMiré.    0)cesi    del 
;;   Irtfrcdre'WiVe^ebllà  ba«bbelt»'lo  ^^ló^Bq- 
Il   ciolo  nella  canna  deli»  armi  da  fuoco  ^  . 
1;   o  tót  Wh^o  délleNninc. 
t A^ittkii^  V:ÌP.  '  CbtJii ja'  pìccola.    '     ' 
CALiGBàB.  V.T.  È  lo  Stesso  di  Ca|.oér. 
tALissÒN.  V.T.%V)f»seioné9CiQé  ìstronieo-^^ 
'  to' cori' ''^tóVdè    di   mlbuèJa   simile^ àliil 
.   chitarra  rrancese.  * 

Caobàda.  Scorpacciata  fatta  alle  spese  al-  |  CaXscVh.^  tòr.*7l  La.'  C&Vdèjf^  "nei  'ita?" 

Ifiiiri^)\  m\W>b-.  .  'M  .-i».  J  .a A  .d^o-^a^jr  i;   CifW,  caféagno,  piede;  che  dicesi  fie. 

CAomAo  (>W VDvaomi  )•    I. ti to.  It^  Ouuid;      1'  Srfilhi^^J^tóhor   ''^  ■'*'•'        ""^  *     '*"'^'' 

Ieiturci9.^nt;sc|ùl»«»        ■  ^->r;  "  «  .v'9>  jCiii^ilìiù^ ^Ba^Sra ',  '  cÌQé'*Spràoga^o's?a<a 

Caqòo.  A9,  ¥..Gj^-€be;    e  V.  Gòo,  a.""      ;    di' fet^i'o )Ì^i^7éDéVè  tfìllega\^   foVjemeote 

atri.      »»«    «»^oi  '     '•'  «-'^  '•      pr.  voiu.  ;  diversi  peni,  come  pietra  tì'ìS^ó:  Cai. 

Cawà.  Pose.  Gù'Ììré!^'«n.     "  ^    ""^  lì  ^Wmfcaidl-fibiiiaVdàcinrf.-*^^  ^'•'^  T'*^" 

CaIs.  ^m^j&i  ^00  dh'^tìé'^erioèkoJrSAì?'^    CAiiteiiÀ'.^Posb.'%raiì' fai«òteno''bt&ìkco> 

Oli.  .A^3&^  !;  a  modo  di  un^erale  (in  Vem.  CprtitAen- 

Cils^-»«ft,"Pi:«Agntttòi<a'«lfiartè.  »-»«    -     "  '    -   -  -  <'-^'»-^-*-— ^■-- <-    •^"-^-^»-  •- 

Caìsla.  Tr.P.  Ago^HA^'dHiti  4o#*: 

Ga/as^jiV.  é  ^m\en'rJÌ\i&i»f:^^%è»RÌXCéfi^ 

risponde  forse  il  \vriAfCM^eki}S^rnli 

caritift*  '     *''«n*-   ■  •- •    \S'.f   ^*l  .a»!q*i  ./to 

Gal.  CaIo«  Sceroameoto.  Si  dice  specti! 


j.i< 


r»i 


■( 


mente  di  certe  cose;  p.  e:^  Wtét^'òW     ,  vecchio.  Y.  Càmoba. 


gran  eah  in  àa4  gmnèe^  V^diiAvdj^i^'] 
iKoiMTftì  un/gi!a«uca4o  bMÌ  granajojitfètli 
bottep^^ir  YrAii  ficcai ^  4sercAo«ia  che 
soITca  calo«  che,  s«:ema  da  9èiiGeìk-Cfaih 
perdila;  privazione. 
Oalà.  Scemare,  Mancare»  Fare  caio.  Cai. 
CmU»  perdere.  V.  Inoabevà.  " 


1:  Bay;  cKcr'Ie^ontfè'pòrlà'Ho  ih  cap^'^bei 
i  wmikf'ètì^  )^àfeéiì  ;  V  ^ùandò'si  tf j/no 
|-  offìrì  da  morto.  Cai.  Canaib»  biaQioò^ 

jtAirtak  Y:  T.  '^i^òolind  drf  ciazio'.  ^  '* 
GAAiftdB.'¥Al;Ì»i^corTaflo1l«Y  fo^%^;^o 


Camoscia.  Pósi::  l!t'.  pl^di^i'dfca.  A  PqsI/^ 
I  cotHi£f^^*piii  luòghi,  ogni  vicca  ha  il 
i  proprio  nome,  speciale^' èlle  ne  accenna 
•r  iMcAbB 'quatitt  d^lU  Ibirfr^fòtmà'd'^der' 

Campàsc.  Tal.  V.  CAMUcrie. 
11  Campì.  Biondeggiure ,  Albeggiare.  Si  usa 


i 


I 


.np'^.0?^^PiJiW!»"V^<?W^  CantìrÉlla.  Pose.  CaolajiioU.  Si  ilm  di 


maturo.  L«.  Carniere ^  albeggìanv.jCal. 

-^ififfiii^ifWSH?  ui  d  Junoinl    81  AJ3  4  I 
Camùfia.  Ag.  Cai,  Caohhan,  i^t    /jov 
Cah.  Pose.  Avaro. „(;^|;^^  1W«ao»»ìaJ 
CaouieJI 


AWATTA.  Cor.  C^^^,^,WJM  "MPw«* 

a;^^S!§V«Viab    Mfinrti^ì    fiJ  .^^^a>!3a3VAL) 
Uamcìt,  CAPnrti.«,THl.  Gappf^la,}|vi^  le 


I  tii  • 


l^lf  Twr  ^f  •  Mstm'iùanAàmiMn  fègni^Fif^. 

riiggìre.4i;»wiMi8taitJ>i«l.-.fionisAir«-fiM 

-wuea^lli%/rè  A^^ffUf^ffidliic.  ."I  .*!    .Aió<    > 

Gap.  Pose.  CorucuiTutiiftitoiv  «qp«D<di 

••ÌS3CP'[IJ#5)#ttO-.rt\nJ    .hJ    .KSSOtltfL)    .A\«      •    ' 

Capclìc.  Cuppellajo.  Miir.  Ansili.  JA^cfdS, 
•  xf»«lfik/<4iti«r^  allo  %%tms£apdtrtrié9yiitéi 

cTA*ll|Vt>'V\D^>  .«vi    ,A./   ^OIVJV    Ito     !|f. 

Capiót.  Grosso  moccio,  che  ìogomluhi  le 

Aam^t;^!  MlMfMfirp^f«rl]i|ktlMq?arsacMKfre 
i  mocci.  Tirare  su  pep.lAiiMMiiMtImbcci 

JCoL  AftljQtiyiOi  i'  -'i  r»,^f**  •■    «»•      I     .'  i.iM.  » 


CANESTafL.    Ag.  Cai.  Cnn/fngl^^^^ftii  «      Cai^^t,  ^8iwj^^iBqi.Ca|>fiillo;-aptlil  c«i. 


o1'JftlH"'*ft?.»'i'»V»io  pdotvaij/  Com*,da 


I 


Mino,  si  é  i^\\p,^{fM'f'^M'^\^f^.^4^'' 
j>rr  qiia(.cbfp  8p.mi|^IÌ8naa. 

Cambv*.  Rdg.  Tinnja;  •lanca  s<)|l^raiM!a  | 

coni  figlialo.  . 

sani  jinna^  1  pinciaro^u  (i>ió  per  ìa  cari'  ■ 

m  lavi." :Sie!i 4hw-  b^*  v-^^fto^/At»* 

,?.P«.c*9.W/^«^lf^^(Aft"Wftfi'-"»»olano.  ^ 

H^*j\Vf'*?fc5»a*  ««goio-  In  ▼ero.  poco 

metlert*  da  canto,  ctoè  in  aerbo^.  ii^.flis-; 

>!  ,R!"ffSi.f ^  ^«^.c«fi?.  sé,  (^,c  rt^l^suo  qn^lp,  I 
cioè  da  sua  parte;  per  quf^iil^  f^efla  a- 

Cai^TÀ^  Canifvre.  Fig.  Suonare.  Quando  a  ! 

lica,  è  sano»  sì  batte  colle  dita^.j^^4uo-i 
na,  si  dice,  El  e«||(f».*j:io^  ^  t"*l^ft^     i 
Cavtà  (Gid).RogijQfi^ère^  Ruìiiare,  Cascar: 
giù. 


b-ittMQiMMiner1ÌQ«rQ.ii  t    • 

/«^B^i>^<>v..JCtMlbioMiìo«e  pjMmr^w^' Ira 

liliganli.  •«ttflji-t; 

Capottoli.  Tico'iiiii«tai>jii>y»i^nMNKisA 

dosi  sul  suolo;  quasi  fare  ià»lCfl0lleeH 
**<>''•  .ATSAD-4Ì    .y    .AiSaJ 

se:  OA  enne/  o  pii^Qf re  1  dtk,  GéùnUt. 
Gr.  C/i«r^RV>Jrt,.,,^;o  .      V    .,  .  ,^    , 

i^mftffft-  A«!>  Qri  irta"".  QJ.  Ca««... 

^^fm^b  ^or^>a  (ilffb9m^W^Xft0  II  no  ì 

legno  usato  ad  at|^ge£  aqua^^  ?tim^ 
^Wfii  9J".       lo  I  .rO    fili 

pMVfc/ cPft«9.  .;p/P!W8df oè  )MR  .nr*Wfti..* 

..Jwgnp  .(»WM|#^bW  eiimfrcie^  nMi^f»* 

,iA?  «kwwe  ^«P^jgraprto»iPn«  »WH»ll^ 
C^jf^o.  JPosc.  Fieocebio. 

JIT  •ìJMRWiì;        /i»t#i'J    .      «50» 

,Qm»|j|A,  B^„.:ShU4a,nf (le,. Irate:  binili 

remenle. 
^Aa^MÀ.4^  .,Ljj^Ì^^^e,.^o|ob;|livirfis  co» 
K  rfi'^»*^  certe  wghi»  »fW»<l0fW  'l«<fWO •? 

•to^'w'*»;  XtH'Ki^  i«*'rHqoeqfete  nwwii  **■ 

lungo  piang^c«,o4«H»ta»^TIIfet^i<' 
^da  nililirzicine.  iif^hosa. 
Cae^t.  Post.   Vaso  di  c«>rtecCMi   d^abrHr 


CAS 

o  d'allroy  da  incnèrvi  résinu  o  Ircmeii- 

CAaÓT.:T»t  iTrodco*  antfos»  e.  fnrddo!  di 
»lb«ru.  La.  ^rr^ia  j  ^ulrtffiiillcr.  •  ^"^^ 
C«mÓT.<*Yj<«<%<&r.«S0tt€Ìii)  )c6o -(bri  "yd* 
<>-s«|Mii'are<^U.  0éJ>ll«-^l  ìfìei^.  '  •-=<'• 
Cakóta.  Tr.  P.  Sirad»  Milito  V  Sìnétt^^fS" 
.hBmms  o  fllUteM«wiUu'i  •  •^<~-^  '^  ' 
Cabóza.  Carroiza.  La.  CarrucaJ^}^ku> 

€PaiuE.n!£OTf&ii»rr9  ohi:  ^ÉiA^fMze, 
Sp.  Catrocero,  V.A.  La.  CarrOituiks , 

GÀarAW.  Carpìonf.  P«sce  comuoeUei-Lii* 

o'ì4ffi.Ma«ìtwf^tliiv*f   US»  H-KiiT   i'iv>ffi  . 
Caep^gk.  è  Io  slesso  di  Tkmiìb.  V.  -^-^a 
Caipómajr^kaib-^^rpinoi"  V.- Aa  ««ce  i^. 

—  È  itf^ou  di  fìi>i:0%Hiih6«WÉér«:Jri'lra 
•.liur^itiftMRre  ir  daro/iDai  La.  VufyHSte^, 

pigliare?  iiiu-vii'l 

ClàArakiTaan.^.CaffninÉ^e.*''*       •  it-*  f  •  * 

SàÈm}<Agfi  Bigf\aAkr  MìvAim^S^rt/b  dì 
.jB^lll^li^  916Ì  rttup  :  «ir.  >     :.'.   "'  ' 

CàMTM.  V.  Incabtì.  *'*od 

Gas.  Bica  di  qumdHim^h  iig<Ae  Mté",  b 


dà  castegnènt,  «nciar  a  ndtar  ca  stagne, 

C^H^TKGifffiifti;  V.'^'hsiBoko.  U  slio  sparo 

''  sòmi^ia  al    rulhtJte  'dì    castagna ,  che 

Éééfjp^B^fX'fk^o.   V.  'Cus^Wo «  nel 

CioLA  (a  Traona).  È  lo  siéMÌ'di  ClkÀ* 

VOLA.  V:    ^^^*^-  *    s  »   ;ì^      '•-' 

GAdBGA.  TAL  -Vtrtitòro.     ^  ^         •''         • 

•  ^  flVAiir.'^.  CM/ìl£n§.  G»f:CyvA*f^  slret- 
lo,  angusto.  Soltiiiteodesi  ^raRf^^Hn^. 

Caùt.  V.T.  (<  Car»l^^?%8B3'.?Ao;nVklW. 

fef«  rupe?  O  da  Cmpui,  cmpffT  0*onde 

Gavsociiìssa,  La    femniioa   del  Ca^Mìoe 

«*^nljrf'fefl^nJ«Ì*ovl4r''^  '"'"•'*  * 
CaviAMi.  1^5^^  ciVl8è1^ìò':  Fìg.  Inerte, 

^  •SWA^raibP''^^^ ^    '"^^  •8''-      =■'     • 
^àmifi:  'U\ifre  '^6''n'élf!^co^*'abi'^  da 

Cazzèt.  TbI.  ff 'I^JgWtfftry'tt'^ÌWréi  J  il 
W^  gi%^o'|''t/erà^«rfiéfol'To  éd/ijlasVu» 
i^à  JK  ol  cauiu,  far   (T^PPft»  moslrar 


^AiMffdtk.  1<Ì1.  Ì\inA^;  tiu^ilfSa; 


/ , 


:)/0  ) 


1- 


piikfiMMfceMai^.''Sia7  Cr>^^  adunare.'-^  IH    ^e  d'aT(rì>  ^Jf^g^^bo^fi  •1A%ontf^*^ìf'V.^. 

'^ìGaIv^Z^Ì)  fn«»2h».»  ^«^^^  *^'        ^  I  Ceh'scià.  Cingere.  V.    CÌK9; 

Casihoro.  V...,  oraelR^  W>*^  ^^    ^''       1  twi^fea/'^t^  T»:'«SerfettltfnoL  «A»iitói 
J»Al»D.  Sortile;  <reiiij    co«   ^ìcdhsi  i  |    ^VM^k/*.VlvV'«ft?  *'*^*'''^  "^  '*''*' V*''^ 
getti  o  ger'AM^è%e-im%nb**cfi^MIKri|  atttrJ'Tal.  P^Ali  selvél&o  d^lle^alpi. 
o  da  rustd<ll^y«NtT«;  da  occhi  d^iorfeitò.  ll-^^cfli^ifii.^ri  tàa  IU&HI^  ÙiUt  '  ^/ii&'  ù» 

'6Mitt.ifilftìiT.  E  iH  siMb  IK'eAS/Mlkt^.W.  I      cereambnd  ,  aud4M<'iie1fé  ^cKlbni 

QjMu  Tal.  CtfooTa.  !|      'Aelfé^fi^lè\MtPtìm:^eÌmt?ÀM(l^^ 

Caiìla.  Casella^  Gaglìolos  cioè  bacca  coi 
semi,*0f'àeMl,<'di"<^/vc^iaf2:'    '  ' 

QjtMfkti  T'Jl  Caciuohu  BVig.  Ckcio  magro. 

lElsMO  'At;.T¥:^.  QllaWMFW'iViba  man* 
^mì^.'9aìré\f9fiX^ispi^iÌe  Wt/A,  muc- 
chio di  roha.  'ÙóM^é'kxó:^He  Òùpij 

c«rle  altre  cose,  credo   errare  la  data 
^Mrrif«fidot>jVcJtiè  ìrsuiP'T^ro'J^!  ^ra 

«aMà  ^ìtt^altro  r^rfrdo.  SlX)kè\  nel 

oup. 
i:ASiiÌttUl'Tkdr|i.^  RTMAtìto  di  Sf»Aé/V. 
Oi§Shà.  <4lf»;'BloiUiM3.  Tir.  id.i^*  Dial. 

avmMitfi''«dlle^^siotet 

CasteguLat.  Bug: 'Sf^iilrii  Mlà'fèlAeì'Jn 


CWicMfik;  Gila'','>9h^'^/A«f^^A»K'  Sì 
chera^  «'sseiv,  andare  ben  ab)>igiUlo; 

k»>n''^1a*lf  AArlHSAinft:'Cjil?^!^/b2ESIfti. 

l^lkdilÀ^^  drcoraiione,  afjbigliamenlo. 
-€diAicRÌa;  Be1KiàMsl'd\  ^erbiii^*: 
€M*  (il'  llrfoòtfy.  '&«s^^^^)l'Òa^iH'^(ÌD 

»TII.F;  id.      *<»  ^ 
CMli^Le^.'Gioriio-m  &g^K;<FVA^.  Ted. 

KhiAé ,'Wi'f%if:  «^'^  S5l^ra%'prj^ia. 

itet-ntb  ìf  d?  d^R^  cMselrB]llb6t)  tfèUi* 

'èB^si  '*'  ^*'''    *'^'*'-  '*  '^  •*'  '     ■•'  ' 
CflUML.  V.  Qzwum.      ^ 
GUtMciA.  Bò.  biiToéd^  V 


•€K  {  3S4  )  J^f^ 

.  BI.CorlieeUk.PiccQi  alnu  da-  I  Ciica.  Ak.  C«I.  e  Ir.  Caf«. 


\ 


¥Miii  U  lUltf  9  d^Te.sì  anpoiassa  4  ^ 

49iiie.  La.  CitticelU^  caocvll^. 
Caadrf  i^osc.  Chr  ^ì*  2>i  usa .  or I  parlare 

j-isentìlo. 
CaiB.  Pose.  Si  osa  nella  Ira  se  :  Resià  ekiz^ 

resUre  altooilo ,  o  coofuso. 
GamAKa.  Pose  Coruna  «iì  fiori.  A  Pu»cbìa- 
-,vo  è  l'uso,  masaime  de'  Prote^aoti  ^ 

di  appendere  ael    di    dvIP Ascensione 

una  corona  di  fiori   gi^Ui  da  prato  »1 
.  letto.  Bravibsupersliciooey  se  U  C/unmmz 

toBl0  appassiva,  dì  credere .ch«  in  hr«ve 

sarebbe  morto  alcuno   della    famiglia. 

Ted.  èiranz. 
Ci.  Rog.  Gbi.  CI  Mi^  CI  Meft ,-  chi  .va;  chi 

viene. 
OÀPsa.    Cor,   il  Ted.  nello  Sp.  Cìui/al' 
^  Jon^  cmitito  rappezzalore(leggi  Cùtf'a- 

g/fÒft). 

CiAFAak*  Lavorare  inellaaiente.  Sp.  CA/i- 
yìi//ar (leggi  Ciafa^iàr)^  rappeisar  ma* 
lew     . 
'jCiaf£iià»d»  Rog^  Imbrogli.     . 

CiàPimiA.  Rog.  Imbrogliare. 

CiÀJiLa».  Rog.  Chiaro,  Lume  cIiìnto. 

CiAFÓT»  CiavotÈl.  Fanciullo,  liagasaino. 
Naccherino.  È  vesfc^iaiìto. 

CiapAt.  Pose.  E  lo  stesso  di  CiApùsc,  nel 
i.*»  sig.  V.  -  . 

Giji»r.  Gocci n  Frammenti  di  sluvigli.  Fa 
in  ciàp  ,  fare  in  peni. 

Ciia.  Chiara»  Albume  dell'uovo.    , 

CiÀaA.  Larga^  Ampia.  £  v4M:e  de'  pesca* 

M'tori.larieusi  ad  esprìmere  la  larghraz;* 

•I' -delle  .maglie  delle  .reti ^  dicendo:  Bed 
■  cìàra  à  relè  di  larghe  maglie. 

CuiU.t  Chiarire,  i^  vìm   eomema    eimrì  , 
k\  VMioicomiiicia  a  chiaricsi^  cioè. a,  de- 
porre le  feccA.  Ciatù^  on  dubi^   diia- 
riror un  dubbio,  oioè  deporlo  col  co- 
jMOScere  lil  cerio.  . 

Gico..Cioa..**T-.  CttiiceliaTie  voci  Sp.  T.  e 

QcH»ciÀci.  Suono  di  f  cerAi  .  colpì ,  come 
di  schiarii  replicali.    Nel    MalmanUle  ^ 

&•  11^  jé^tPaiy  4tia€che,  kaife  .insieme  que* 

•  «fto  e  qtnello.  —  0#i,    i       . 

CiGikTA.  Bevo  II  e. 

CicInn.  V.  a.**  art.  e  A^.  TC^iKifii,  piccolo. 

CicidrA..  Ragiizza...^  JVesiieggiativot  ■  Sp. 
Cicha  (leggi  cicia). 


.  •   « 


Clivo.  V,  A.  Quartuccio.  V,  ZàikÌ. 

CifOL.  Kiifole^  ^9!I'^*>S-^''?'..^.****- 
CiFouk.  .Zufolare»  ^,  '  "      . 

Ciroaii..  ZuroltiK».  Zampogoetla. 

Ciì.VAT.  ^9g.  Caldo. 

(iiffciòicju  V.  LAUMlaoRA ,  nel  Sup.  _ 

CiKG.  Cingere.  Qmbiare.  CmU^Cttmfiéi. 

CiocÀ.  CtM*.  Bevanda  in  Slraviaao. 

CiocAOA.  Ubbriacl^eui^.^  Fa  'itm  cfMèdW, 

Dbbriararti.  Cioncare. 
Cmp^vT.  Rosolia,  Hor^illi.        ^ 
Ciòr.  tr/p.  S|KM"cc^  Sucido.  y,  StAhI 
CioFLÀ.  Bo.  Sof^arv.  ^^.  Q^m^Utre.    \*^ 
CiÒKF.  Pose.  ToMlo;  «I  ,fiiaKire-.  dì  corpo 

pesaole ,  che  rade  in  e«|Mi  .^  ^^^ .  ''' 

la«o  o  fiume. 
CidaLA.  Crrboiièca.  Vìnuccìo.  V.  Cùici4i- 

LA,  nel  8«p. 
Cidss.  Aff.  Cai.  Chs, 
CiÒT-ciór.  E  lo  stesso  dì  Cbce-cooc.  V. 

Còcc. 

Cip].  Tr,.  P.  Mprire.  Et  cèci^ /e*  j^*, 
Ghecco  (Franceaco),é  mprlo. 

Qpì.  V.  a.  art.  e  Ag.  Dìal.  fii*r«  ^fng' 
eolart  V  r^re  il  cibo  lieve  ruraore  nel 
friggersi  in  padella.  .  ^ 

CiSA.  Guercia,  Con  ocrlii  torti.  La«  Ccf- 
sims ^  color  degli  occhi  Irai  verué  t 
bianco;  celesire. 

Ciss.  Con  o^chi  torti ,  Guercio. 

Cid  (a  ìl..|||ii^na).  Pm.       '     '' * 

CiCMÀsc.  Rog.  Piu(Mai*cio,  Guanciale  Cai 

Chimhj  piuma.  E  forse  è  il  vèiio  et 

paesani  di  Rugolo  di  cambiar»  s|m*ssu 

il  p  n^-l  e  ,    dicrndo  ,  .p.  t'S.   Ctk   utf 

.  pì(i  ;  Cìmzzit,  per  pi  uzza. 

Clak.  Pose.  Bastoni* .  Clavii. 

Clafi^|.u.  Pose.  E  lo  slesso  di  Cr^apéuì. 

Closcù.  Pose.  CliicKScn«re.  La.  '(•/ocve. 

Clòt.  Tefa.  Cor.  il  Ted.^;ì<;il^Ity'CMi. 
tela. 

CLOst'Ki.  Pose.  Chiusure;  cosi    dicoBsi  i 

■ .     .     *     ■  .  *  '  '  ^'' 

luoirhi  chiusi,  come  orli, 

CA,  POjic.  Capo  di  bestiame. 

Co.  Pose.  Come.  Co  tè  Umì  Cibine  è 
buono? 

CoÀT.  Po<c.  Buono.  l^e<l.  Giif. , 

Cosis.  pose.  Quanlilii  di  certe  cose.  In- 
dica |>erò  sempre  w»^  coiilmuatiode^ 
o  serie  di  cose.  Orxi  còìiks  di  iògi  » 
una  truppa  di  capre. 


fli 


éòh 


fSès) 


^p 


offesa  iid  alcuno.   Te   me   ia    eécckei       '  .6c4Hffd'i^JfrH^aii^àhallM^^  tf  foM^ab- 


all'arco  la  cocca.  V.W'VBfe.'  Cu.  Scoc*»' 

csifiMttii ^r^eafii&'i^k  B-tMure.  vii 

CSiKffi^  T&l.  Cuccò;  cioè  lahbililfo    prcdii! 

CÓCIA.V.T.  G^k'ii'VjuabWtSr^.'Ctfttfc/A 

CSteiÀ*  Cfpci* 'Piago ucblafé.  Piangere  ato-j! 

csao.'W^'Cufecfrf'rièAo:-'^^^^''"-^  i 

^CotaUL:  'S^iV,  È  far  ate^s^  iK  Coca.  Vi 

^1.°  ari.  —  Coc^/a  ifc/^ift5W,1rHi^llBré 

^^'^i-'  'iM>ì(;./h';»aU»ÌriPH:ii'tfé^3'il  '«{^{^g'Vul 

petto  dormicchiando.   9^*"'  *»»      *  ' 
CocoiÀA.  Tracollali?''^    '**^'^.   «^  -"^'^^    . 

tUa  con  cot C-Ili 


Cjp^Gflìtt.  Pose.  Salsiccia   fa 
V**ÌS,  c?o^^^dbo^Ì^ellg'rf|*pc 


porco. 


V.    CÒCH,    2 


(i  Ut   le'iìsoiii 


"Ci'L'^Ji.^  lo  si^ssc?aj  CUe^,  btJì^rojo,» 

.    Y.  — -  È  un  Taso  per  )o  piui'di  legno/) 

.    con  lin  ^bucò  uei^ibndófldove  si  stende 

un  panDÌlino^:0  inètte ^^U' ritìcKi'  ^'iil- 

yirarvV  il 'Viurè;/ 1* '^  f'  =;•*;-    : 

CÒL£B.  Nocciuule.  Ag.  G4].''(ta^^Ìioòciuo<« 

CbLDEiUT,'  Ag.*CatV'Ceani)  id^  —  Il  <i«  pro4 
va  che  è  cetlìc4..  vu^-e  ài&lcftè  ^al  Or. 


fii. 


tJouMàoàiJbÀ.  ClànfèrùbriI  ;Céiaajbofó>,  Gal-,' 

"a^ia  piccala.  ••^.^'"•'^    -^    ^  •'   •'•^- 

CimSc:  Posc.''lMiclere.  Co/é/f.  ^^iluF^.^     t 

C^LUA.  V.V.  Vomito.  La.  Faveni'ìcAole' 

rAm/moxere  la  tiil^'^'il  V^iliriÓ."':'  "     : 

coLLàT.  V.  coakT."-';     "':'■  '-  *' 

Cofi».  Hog.  Avellano^  Nocèiuolo.  V.  Ccfiiln^ 
Coi.^«b.  Pose,    baviìà  ài  roccia  o  rupe, 
sotto  cui  può  l'uomo  ricovrarsi  da  piog-ì 
già.  Ted.  Hàbìung.        *'       '       \ 
ÓovimJL.  Roè."  Arafìro.  * V.  '  CoNtRà.     ' 
Gaunloé  Pomo,  È  Xo  stèsso'  di  OoèaH.  V.) 

nei  S>np.  ■  • 

CoLZ  (a  Traona).  Calzini ,  iouo  di  palino 

Morti,  Foc.  Cam. 


'GMiie 

'ivIiMtfVR)- 


porUcio 

CoLZÈc  Rog.  •  Sfearfu». 
'*€(iilM7t./0*)''^^'^llfouHa,TutÌo  insieme. 

""Raf^.^^'pyriftoA^Plkjtf^li^a^.  " 

p*l!ekst««-iV.  «%ttft«Mlic4Me«fai«MMei  ojifvllag- 

>.^dJ(t<MiUil^^«r 'l)».t)yMà'éi(|sUtticvclie 

'  *tim  »él^nHk»b'ì  tfflni^i«»M«ht:atAi^«0niu- 

nitaiivi.  -  '^•t 

<l3o«l0W.><iAg.^^aU  éAk-.isCaHéwrriKl  «oMtà 
di  persone  y  confederazione. 

"V^ìMt'^pftU2(>  quanti!  ]|iiùluv'ineuo  sono 

Aggradito.  'uó>  -1 

GoV<e«^.^rr.'f^'ie^(itfll«tta  di  legno.  Ca-* 

CONGIO&OBI.    È    lo    Stesso    di    JÙMQUUt;     V. 

CoNQOALMSKTj  i^^ifltf -,1  ^atuMiiiau  4  OìaL 
fior.  CAOi\^%eà\9tkVh^  .vofl     iA'.uf**  I.» 

CuN«S.»'Tr.  P.  Lievito,  Ferincoto. 
c4^Uil!^-'Tr.<'f<j>  tioilllio/:Actoubio«.  ^egni 
in  co/iJiS'^  ^1di«Mri'*hi  *ÌocUiiofO  t  tM^oare 
'  o|i]f^ÒéttAiii<  'r^'t  o;  a  .-^io'     .V;,' 

CoNSC  (a    Gerola).  Motto    occulto  d«tto 
^'\  4lr^»eccttio.'lt.(l0WffMyttareizÌMBl 

CuNSC.  V.  T.  A^.  C^rne,  burro  »iu4te  cotti 
insité^Ae*;  uilAfti^()t^ÌMkidit6ii'* :  .>,        / 

'Qòidéi^.  OdsehtiN^^'H3(pà»wCtmveiMi3e'<in 

-'Ub-'^iit(ilieiilbi(P%.>ii  Mta'JNiBèMnli'spe- 

^<cid>r(P9i^''.(t€!(7i^mcià  ià  i»09fèn£«ilB*>dice 

d'uinefr<;  •rti<^"O0tuiif^a«#ipenet8are    o 

'4f^pefW«;Mi  ^uli  ckb  giélì*al(fiaaìilo 

'^'|iì^AM  ve^so  cki  ta*'tini(«a  séi^pcr  isvel- 
't'erla';'  'tb  legno  (^e-qHai|d«i  s*  «p^c^ , 

'^  c^ihincfiW'hd  aprirsi  el^tìividursf|-»r' 

CoNTANENZA.  V.  V.  FB«tt)4ttto  \1  Jvcé»  cbe 
le  Qònbé  portSbb'^ùr-l:api».*>À   Como  éi 
l'Umerale  o  drappo    che    portano    lu 

**'certe'funsròoi  i 'sacerdoti.  LA-6kMik- 
*  «W*^  efogere. 

O^VRRikifzA.'V^A.  GbiM^alizioi)e,élccbr4o. 
Isl.  au.  1109:  CoiUiU.Àf'toUà'ettimtiaiéii 
age/e.  t'-**  "^iì    ^   »i.ii;:, 

Cdò.  V.M.  Quelli. 

CoPÀc^  Roj;JÌft(|ikia)uolo.  V.  Cóp.».  i.^  art. 

COPÀL  (<i    Colico),  li^della. 

49 


OM 


(»M) 


ORO 


drio,  9lje}«i»cilita^oott  neci^  poi  tagtUto 

CopBTA.  Bo.  Ordino  eon'nioUieid'iic«(ino, 

e^i  o|^o  o  dodici  Uncelte^  aiediaole  ìt 

.f^li^lft  «i, ;,fÌMM^. aiutili» n|i.Ugii(ii»i ilio» 

CÒPPA.  Pose.   Vasetto    di    legno    cavo..» 

.#111^^0^  di «^l|lic^^|>«roiU0'  difbere.  -il. 

(i^tysyp^ff. j^liJM^  •inolile  .di  arrisolo  40, d^^allro 

CÒRDA.  Corda,  Fune.  La  cre4QiVoo^»ael- 

licii,  porcili^  è.,  con  MMUti  derivati,  di- 

.  imiiyi  ^ÌA;^fi,^eJlici*Ca(.^.Aìai..i<7o|ìr/. 

pflVMnqnle  Jfii|iigìii>.o  «urdu^.d*  iMro- 
ii>f:9lOw  musicale. 

Cqji^iiH»  Bl.  PralfMQfalloriiO'#uo>c»«ipo. 
Ì«a.  Corona,  margine,  orlo  dei  campi; 
^'ivm^.GalMiio*  ..    -i^-ts        i      >,  *'     *•»» 

CoaifA94bv^^*'lP*  'd*  9*0180  e  cornuto  co* 

leollfro,  detto  da'  naturalisti  Jh'ocustes 

o<ufitt^f(Hjf,  Forsit  tale    CornUu-bója.  I 

jC«)nUMÌ^iui  ^<Ua  Ofu  rhi>«mjH).  EÒM»  V.ot 

tutti  i  roleoMeri  eorsuti,  se  snn  neri. 

Caut{K%jjk.  V^T.^C<MÌ»cUii«mM«f  in  liiHa 
V.T.  il  pane  deHa,»evPf^<ft^m^r  iy» 
dj:ti|ft^4ia(«^Ry^pGoWAyrÀ,o  MQrriWt 

CdftP.  Corpf.  i^i:pQ,o^o'kP»  ^Cadftver^. 

Spn^\4Ì^,,^^^^  suonare  p«L   Tiinerale  ; 

pel  trasporto    del  cadaviff^e.  CaU,9(;|r. 

<^fp,.oorpo  fnor^.CIocpowi 
GobporAa.  Corporato  ,  ào4,>:h«  Jiviprrfto 

con^isieoiw  o  iQdifi^^9^rPi à\fi$^i  di  PAi^a 

liquida,  cbe  »  poco  a  poco  divieo  dei^a; 

o  si  vela.    Incorporala;  cioè   $U4taaze 

diverse  tra  loro  miste  ed  iinile  »  for* 

mare  un  solo  corup. 
QoBfofìÀs.  Incorporarsi;  cioè    unirli    in 


GÒMi(a<Teooiii)*iA4s9Siii  ^Svi^yW^  inMil» 

frase  :  jJndàiU^Teòa^mmèèK^'ìwmknifnnii^ 

<V«  Gàtm  ■•»  J  .iriri..iL:i4   .tioM     .^.^/im  * 

CosptTÀ^o.  V.  1»  vooe  s»gi*)'<ii{  ,  A'->Diiii 

CosBÀDoi  On2M€;^4tbspéur>Hctó  bmecri^'G^hi 

spel  loii  dii-baccail  fhme^me^ì  >È-  SlocW'  «Mw 

miratif»  od-teodamaliva.  MeiMMM»4  Su- 

*perìsììiv»9*Cmpetims.Cm»ff9iàzBÌ  Céipl^' 

tonàzo.  11  Yoc.  Ititiofa  fioi^ilO«oy:lto- 

*ffèllmi€ies  Cospeitónacòic  s  >p^  Srtiw»' 
vgiasfoi^biraBadcio.  iUo90Qilo3Ìi«tlwK%; 
dui  LfB.  Canspeeimsj  »s|Hiito.  Loondlo 
dal  Ted.  Giosh^nt^httmi^  bctiv»!».  ■"•'' 
GMtPfiTSÒif^  CdBk  Sftnrfedia  rfecnl  eA«ftl«l«^: 
,  C4v«i£racido.  Diceai  disalbero  il  etti  troa* 

co  ò  fracrthi»b«biiieBZ04iC»l;>»lvviG<M|l. 
CÒTA.al^oso.iPeevraiiiCaL  ò^mè^é-'^^  ■'  ' 
CoTÀ.  Pose.  TfBcannaret^lnibecey'apélm 

moUiv.^tttt,iCisocacei4iv<ii  -     a>  i-jh'V'iiìI 
Cariai.  irCìur^  .Fiwtta^'d^ooiMi   dìaHM»lt> 
\    siAfH farina  dti  ifiorrmmlov  i«-  a^iMO loKff 
GoiE^M  iPosc..  «Puoiro,  i^rmiolunik  ▲:Qb« 

.QàTToiMi.Posek  Slroozol^lto.  V*t  Sòidv3->> 

■  Ci»zzk»<Poia.  È'^OkStaiao»;!!!  «Gn>rfautf3i|i 

Crapàda.  Tr.  P.  Sc»ppellot|o,  Colpo  d»lo 

suU^^taslMi.'it  =     iii.MtM.'fi'^ij'^  .  «.!/>'#     ..j. 

'.  CaiAcAi,.  iCKkk9v.iaM,  l^èlki  '  6petàe  idt  suol»  di 

sferro, ^«OB  -due  5f)iipii|  deoftiidn  fiMrrO| 

elle  si    adattano    sotto   le  soHtpCHptr 

viaggiare  sul  gbiiiccio;.i  Vvi'GdiAPv4*''f 

Gn^*  pose.  Credere*.  Cneg^ 4  crftdo.  «<  ^' 
QhmstàxJ^^i  BL-Gachiolo»  £  Cor.  il  Ted, 
'in  Klcift^r^  v.uMtvioìtkisiu'^i       v«t?>trr' 
C^£P4p|l.  Si  usa '«ella  fra6e»vi  Mnmffji^ 

iii'ep€tp4l^  fare  «ea  ^ai^o  «oorp»rt9«#; 

mangiare  da  scoppiare  1»  pancia^ 
Cb^spola.  Ag.  I^a.  Crispulu»^  ricctultUOf 
GaiÀT.  pose.  Creatura,  Barobìoo. 
Gbìst.   Gricdie?   Scatto,  a  vdlow    Si    Hill 


sieme  o  velarsi  sustanae    divario^  "^^"il  "^^'^  frase:  Fa  ciìst^  scaAtero  a  vólo; 

1    :-.    . A  ^,l^«.«»...:  ^mt^wl^       ■    jr -•  J..I I..II» u:i :^    -i.. A^ 


€ar»t  in  un  corpo.  Addeoiiirsi  mateirie 
liquide.  Uuirsi  due  corpi,  eoioa  per 
es. .  aMC^a  a  pianta  nell'  itit^ealo.. 
CovwIa.^  Godasi»,  i;  ootabik  U  fr^ae  ; 
Siè^cQi  mi^nntd9%xoetisla  »  stare  colle 
maiiÌMÌi»  (roano; :0.(»l(a .  4Mi|KQli»«tiA'illt- 


il. 


dicevi  c}el  qaqe  d«ll'arcbibtAgio,quaiida 
scatta ,  e  la  polvere  non  si  accendo» 

QiÀctpM^  Boi  Qraeotas  .'.•baaHoie  «oMhioui* 
si  appoggiano  le  a|celUft4ia||f«tNÌafce^iM« 
5piov  ^P^c.'  .'••    I» 

CRocBn.i.Boi'i^palina^  oioàp<MMMi./ffakia' 


pi|VKtti)»i|c|o  )a7j||àaaaa»f'eiaé^4l9oper»-    i      icia  e  «enipre  di  bassa  stat^wm^s^ii» 


X 


r    .4 


^'.\. 


«: 


Del  (88?)  mu 

iìi/mm^t*  iCUt..>i2n«iy  iaMONio;»ifli<r.»  •     h  Cmàà»^  '9él-.F^tkH*è  MmTt  si  nìtk  éé  Um* 


Cbodel.  Ag»  Cascatìccio^  Chti  «iHleiìdi  Ì«g 
uigì«ri.KMg|KScrèrff^  èe^ak^o^éào  mifmvi^- 
^ufiK#IÌMlillMrf»ffliiiiiifi«u£aliet«oK    f*;»»^': 
CftOKÌsc.  Aog.  Pidocchio  Cai.  (toni)  i<^- 

Cuòtivi  (»)T#»oiim)w  MarsìiM.v<Vv  G>rpìt. 
rii»ffftninP-|ÌTtir  nirupìlrtm  >»fleiiiiiMili«-  ira 

lir  ci|KiUe,  per  farle  semeazìro. 
CàeTJk.^Agu  Grocdiiarap^cioà  farìl  verso 
'•dteUok'okioccur.  —-  Oa. 
Camvir,  Avor  uhbia^  Ersero*  malescMO'Bial. 

•..latO«(ii      ■   'k1  i"!;     .^U\T%  «i;Min.f      «v. 

C«oTÌ9*;f*fioval»4^dik')p9letm)L 
GamiAAii  Xs.'?^.  »&ì«)iisar.  nella*  fraM  v  -^ 
.•'Vm  APO/ò/^a'^.looaveairD^iiu'.UQ-  ck'oIlK^ 
ipiù)  pcfc'SDiia  ptriMiiKtreiidaiir*  ^    <    « 
CaoTia.  VfVi«\P.«  Gamioiera»  CHStodt»-  dì 
imiiito^ao  idinlìttaviK 
CvoDSLTÀA,  Crudelftài>-4]al.  O^adhas, 
iktmwemàtA,  Croata  Idì^^gioocòy  che^ì  ia^na- 
.  sMkideodo  ìai  vanii* modi ioelli<*di  crusca 
-^Iki  moilaCe^  pili  aanaiit,  oitoltOk-iakn 
niente;  gaadagaa  chi  sì  abitai lef ad  tleg- 
gereoii^nontioélftooioi-oifi  éeUtnìmgp^iàr 

•  qjui0ttoà;4ll  danaro»-  Dial  fior.  Ctusclit» 

CUicB.  Vóto;  Stremeozìto.  Dicoos»  la  tties- 
.sa><e'le  biaid»  ^ttapdd  i  kmo •gambi  sodo 
Inati  fninagsis  è. magre  «le  fmiaoocbie 

Cec#»B«té' siili  ile  alla  Oltìlna,  V.»;  usata 
sul  Verbano^  Ira  Locamo  e  Magadioo^ 

•  »lia  p6sea  dalle  Irolev    • 
CèiSMbBo.  Cunéc^  Bietta;  Insedk  a^gnoèu, 
.    innestare  a  inanaveioèi  feotk^kdo  C0Q 

■  4  <wiei»  H'  legno,  per  inserirvi  la  marza. 

ÙH'l'Ai   -cH        h'!.  .l'i-    ♦      '.f^f^-*-       T;.-.»' 
•Il       f»"       jOiMV  -.•It'i»       '«     M'j  »ri    » 


(«Mi  «Itgiiibii  ^  )f4ir{^^  ^  ei  'Vetiy  Mi 

Ooipioi;  (Dtfk^Ca^ói#lMÌ^iTìM^^4jrM^ 
capitombolare.  D»  OiJ^  rkpo;  o*"^/« 
«elodie  KcH.  V.  a.® 'art.   '        • 

QuAa5.  Ag.'lia. '"CaYMf/ium  ,  sorta  di  vhso 
•  tfbimo  dtf'cot)àel*vafVi  tifHisi4<  riiftfiàli. 

Owmtuik,  ( Cam*!^)^;  ActMtmiHare;  A mmiic- 
chiare.  Cai.  Comhai,  V.  A/i«a.  Cumu» 

Cmit;=  Conto,  CMkoIo.  Fùéìs^nV^  far  ^ohìiy 
l:«fobiihr0;'Pig.  Fài¥  eoifto;'}mmagiilare, 
darsi  a  credere.  Gal.  Cvniitoj^'icflli^lo. 
NtoiHtttioné. 

GimTAv  Sì  «sa'wetla'f^àse';  Òkìiht  chàia, 
nomo  the  hv  credito;  o  pòtifere.  Si  dice 
vqvast    Itemó'cbe   si  coM» -d'ìlkoVeftt ; 
uM  «riieeidosi  <coiHa««k:ffe  t\[iìl;{^"tinv< 

Conta.  Numerare.  Raccordare.  Più.  ffip^'i- 
*taf«»i  Creder»;  Opiakvj;'  V.  GoW¥  b«»l'' 
Sup»    ;  ' 

CùkA.  Pose.  È  lo  stesso  dì  Gtt^ìÉ^C&iirà.  V. 

GMÀA.'xf^ltodr  p^«Me,>rf1«f'*^TetHr^«i'i 
dal  Wocd."     •   "        •         •' 

CbaAII&RR.  Ag;  Se  rlef  fa  datrag(«^A' )i  lutto 
'  dicembl*é' una  torta  eT»b»^au'e*'griit(klg- 
giiÉtoi  cipolle  j'idroglie*  e  tilifro.     »   * 

CoAÒN  (a  Traona).  Curatore  ^di  sostante 
ty  [yU{^i11i)vTutòlre.'     •       '^'    *      ''    * 

CtmoNOktr.  V:  V.  tlasnagn»  tMfèa'tiér'ìilio 
riccio.  Fa  salta  el  cusgnoèu\' fi^^  \iì\e 
st:7)'p|>(  dettM'i{^stagali^'Vl&l  fboco,  per 
pilghaYne  aùgut-lò.  It.  Caìi'tkgnìhìì^*j'Cà- 
Aagtia*pircV)IW.    »  '  •    '•   *    •«' 

Coss.  Let.  È'Ib  sfesvo  di"lMili»à'NT/:  V.^- 
M  fTèd.  ùngati:   '.►•«■•'"■'J-..  »    -Aio-ta..  : 

Com;  CifsHr.  '■  Ler.  EifeétSri  tMiiU;é^<'è^ 

.  !.•  ■   ■. i.  »•        ■;  ,    •  -  i.i'i  '    ••)•■  »       .     »•  III'       < 

.»?    -li      «■.      ♦!•'.•*•     !.    o,4    fT    rt*».:-      :* 
V»»"..*    «''O^    ''t*    '«l».!*" 
■i"-'.-      -j..;       ,  •r-|if>'.<ii|.U*T>i:i      i:\i''lm**) 


w 


I. 


i»DÉn^(  oicé4aee^e<^ia  di  ^i  parlanf 

•  irihiiì  jdi»/4i«UÉMaa  (  ì) -' 

Dà.  Percuotere.  Ag.  Dial.  fior^  Vajn.^ 

IMa'd^oawhfi»^  ifieferci"M  ià»':puè<  ae^ 

ca«Kf^t*'*''  ■■•     •-■  "■'     ' 
Dalokcbìht.  Pose.  Subitissimamente.  Da» 

Iònch  dalotnhèntf  subito  subito. 


..1.  I   .'        .    i«.*.it  Mt      • 


iM  i*      Otti-  t'l< 


«    u'»       ri*     *:       "  »•  '■ 


•■'.'  .-^    ■;  I"  ■   f  'é.       I  i:  1       • 

DandIna.  Faldtt  ;iCiiidl^.È{  bssi«w><di 
Namàa/  Vi--^  fcgalW  i&mdl/iA ^rPìig^ > 
Codiare  }  Teoerd'ocebio^i&'STdìae^qutfsi 

:    Dondole  f  %bia  ipendiila*  VoJDkMoàL:  <»^ 

DAABta.  fi4."'GMiettM(ìt<'ForÉkelUudéèll»iM- 

;    ciuole. 

DAaoA.  Pusc.  Si  usa  nella  frase:  Ton  va- 


(se») 


mjb 


\ 


.  /4t5'itoYÌ«jliiM4itM'«iM;liBnèniliÉèii^ 

i  te<lu  »viil#>  «piglilo  4wudàgÌMi'^HSM8ula 

ArdeMk     •.!■  »  .   i     ■•  •■■« 

peccìa..*  Cor..  In  già  dala  dMrivMìopci  - 
Sembra  iifvecaii«fQ»e  dcii(F«À- Aiuw, 
alH'tto.  .• 

PAaifoauMr  :Posc.  .Bìscìaquare  paiiDilÌDÌ 
lolii  dalla,  lisciva.  rDial.  aretino:  Dima- 
fare,  liifTiire  pnjinfli»!  in.  aqua. 

Dastetà.  Pose.  Spoppare,  Slattare.  V.  Teta. 

pECAPiTÀ.  Rog.  espilare,. Andare,  Ventre j 

.  .Si  usa  il»:  qualche  frii^e»  come:  .Deeà- 

,  /v'/a /7p  va ^<;d-j- capili»  pnK  H  cuflai   .j. 

Dfjcro.  Hog.  Più  urgente  ^  t Più*  nectfi'aa- 
rioirL^*'  Ui^ns-j  turf^titiìf^ 

DkNA^  PuJHV«Oeiibm>>È   ittMipr^^  inUwno- 

DioMA.  i«^  art*  Ag.  Nientissimo.  V.  .Nìekt 
.'«•4'  Supi ''1  ,tt  Hi,'  ■!  »:••'     .    ih/\   .«>'  r  ■ 
DicifkMi.  'TtÀ4  lVM0aeifij££^i<ine^i»le  di  sa- 
lute. >  A  ili  iito^Vw•'Iiiàe«vt   i>^     t    .   .!•- 
DfeRMÀA.  TaU  Appoggiato.'  Ór.  .Ereisma  g 

"  l^>pOggtO,  .SUSt«?KMOk      i  ri'-   i.<  i'    r  )    ri.'  ^ 

Dehóch  ,  DAnòau  'T<iil.  È  -iov  stesso  .«Iì^Ta- 
ndcu^irV.  ' .-    ;  '•      '  »        [1*7  ■      h< * 

DUta^  Ag.  Gal4.p44ea<i/i>'ciiis  iiioQidll*  ^ir,;' 

salire.  ... 

DétEToìsaiit  BUf¥a>PArrMi;/  /.  i     ••...?« 
Dempà.  Djrupalwy  cader*  ida  dirilpOv  Era- 
aarvi  RttvkMMfiui  «ilt»  is  reoderlo  q«m$i 
dirupo,  \       .  ,  t'  «v«     .     . 

Debupàda. 'Dirupata  (suslaut). Frana.  Luo- 
go dirupato.   ■  .  ;  I 
DfcRùsc.  Tr.  P.  È  lo  stesso  di  Daeù«c« 
Dkvuscà.  Tal. . Scalfire^  Graffiar^» 
Dekìspi.  Tr.  P.  Luogo  steriU  )b  ìdcoUo. 
Ptavì.   Aprire  .(uscio  «  finestra,  caM»  O 
sinivli).  C»«rgo  di  Parigi  Debrider^-t^prì' 

Desìcì  A^,  Gf»b««  III?  Deasaich^prepnnreé 
Acboiioiare.  Oroare. 

Desbàlz.  Di  botto y  Di  subito.  In  uo  atti- 
mo; cfùasi  fédH'impetD  di  cos&,icbe^v% 
d'i  balzoi  •'^-r-  •• 

Desboscìv.  Pbsec  Portar  fuori  del  bosco  il 

•  ■'grdssdr*k9gvi«fii«>' *(     •'«i-      •  «r  '•'vp*' 

Deescòle.  Pos<:.  Scalzo»^  Senza    scarpe    o 

:  r«slzal^Lll.  SH^cahcenittì,  «•  * 

Dcs&ar.  Tapino^  MeschÌDO,i8Ki?oturaiooLa. 

'    AwtfWffa'i ubbandoBatiK'   •     <l  i;    p^ 

Dkskhtoèo.  MescbineUoy  Taptnello- 

■    -»         i  U 


DESsaTÒv,  DMSMàBojaBapiMi.  VnifliMNiiM 
^UomovMicasac«io«*itiifi/   .  #'.V  -. «j^iy. 

DEEHAvaite  MtiJIàjraA^oal  Sii|ft.f':  ,..4^v. ... 

DssGioaGJuaÀ  (oÀ).  Poaa^^MfMeili^ttdiJgJiy- 
no  &or*doipi€G«ia  •o*W:ziprtt.,.«    .4»o«.*,' 

DasoDosbi.^. Lussare^  CaMre  di»locif^  cor- 
«>da  a  IcoaiiBe  n<ièpcpp*ti»aaa^  J>m^Xkl9è 
che  ha  forza  privativa;  e 'GoGfti.A9  V«  ^ 
fig.  per  Tendine. 

Deslàne.  Dì  slancio.  Di  suShIo«' 

Despagnà.  V.V.  Dispaiare,  Separare,  Di- 
videre. .        ■ 

DasPEsaÀ..  Diapegna re >  levare  il  pegno;  o 
'  liberarer.dal*pegiio« 

Desfenà.  Cawareiidà  pena.  .••'#A  ,«  /^^ 

DespiÀ.  Cor.  È  dal   Vm*    ExpUcare,  w* 

<'4upparei' *    .  :••   '    •••  »'  i    .v--'.i   .«.Mm. 

Despolpà.  Lusaare.  Staccare    osso,p4atts 

polpa I -01  >iparn«iv  etoèi  Diflipol^ra^»  i-m^ 
DkaphegnìI.  Dispregnare;  togliere  la  pre- 

gneBaa^i'iTmg.  figanilii:a«iCii;-Qa;niR0.  io 
'  oofipoi.fla  «u»  «l«i«*€Ìie  .lo  ^iaiwsfun!^ 
Destea.  Bl.  Destro,  Cesso.  ■  • 
Dbssauàb.  DiaJmcciavq.  «FtnBjatk^A;  .ikium/:,'* 
DevAr.  Tal.  Èt.W.Hesai>  di  t>Ay4mUiS4 
DhftDiipGinriao«>«Cill.  Dù  i  .-a/n.'  >;-ij/ 1 
Di.  Di.  Cai.  /:v..»^>ParliceIb,  cbciiaaie 

in  iVerai>e\La.  viaiAjnila.a.apnu»^,tMiribo> 

alterandone  o  variandottei!  il><ai|^..A;  m} 
DU.:  Cor,%.È<dalifQBl.  Dischi  ìd. . 
DiÀHAv  Aig..Cali  Oeamhan i*idmf9D\o*\  *...■ 
Duse.  Pose.  Si  usa  nella    frase:  L'olirò 

diàsCf  giorni  sono,-  di  hanno  (sono), 
DiÀscAM.  Diacine,  Diascane. 
DicnissA,  DjcBÌs8iON..Posc.  Taotoalo,  Su* 

bilissima mente.  V.  If>aA. 
Dima.  Pose.  Segno,  Indizio,  IMinimo  cbe. 
.  Dima  'da    roba,  minimo  chto  di  rotia. 
DiRuscÀ;  Scorteeciara/ Soeriaire«  BfiK^iK*! 

rusÌQfitf*  «u     u    •>»•   •  .^         .IV      •  ' 

Dis.  Di».  Parliceli» «ofvpapaliile,  i;lle  wiils 

#^molte  Voci  hai-^fiaraa  prisrati¥a«>i«'j« > 
Divi9À.  Divisare,  cioè  disegnare,  pensare, 
"  risolvere..  Tirt' Ordinare,  Disporre. 
DòBia.  Ag.  Rimboccatura,  <;ioè»parte*<lel 

lenzuolo,  della  coperta,  e  del  cdllMttC 
*' «tiessi ' rimbocca  ^ofpnt  le* coltrici 
DoBiòN.  Corfa  ^duplivatoMai'vipeltila  per 

iéba^io?    •'i        ■•'      "  '.  .     >    iH>.;i.A   A 

Drà«s»X.'  l^osCi  .Gribintfr  gmai  <toì  ffmtài 
cribro  di  larghi    fori    detto    Drafjf  e 


»M/  (8M.) 

DaàsciÀ.  V.V.  Aodare'CVtt-^kalOBMi^     ' 
DftEN.  Sorta  4i  trégitiU  MiMlkMr,  di  fratto 

Infoio  ^'«MlMgOi '*'*'*    «>*-*  '  ' 

Daòos.  Tr.**P;.' Sèria '<lff  tino'  «attot  che 
fa'svillo  alpi.  G«l.  e  Ir.  DrafiMifi-aloo, 
«MamK  «-^  |i  oeutaÉM'  credeafo.  obo 


I  « 


•« 


•  i'AJno  twro^»eheiii  fiàì^liiDgiiiclttafM- 
ao  OauÉoàMkti  Y* ,  appartcaf^talia  -oUase 
deirOotano^  da  essi  chiamato  Qnùcia, 

che  terrai ^i  Y.T.       h      ..  i        . 
Dmu\^rOkr«i)ilìoatoi.  CjJL-£h»r, 

•jt  il. 

■»*l»   ■  V         fi.»"      ■  »    •         ./ t    .   .it..  ,' Al 
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EaaftiD.    Pose.  Si  usa    oella    frase:  Èssa 

ebrèid,  avere  «bJiiri?tdile  («iiani  o  pie« 

di).    •.  * 

EccoMÒ.  Lev.   Ecco  »  Vedi ,  Tolti ,  Ecco 

ad#ssos'>  ••»♦•' 

Ebp-Eìp.  Tt. 'P.   Voce   di*,  caprajo  »•  che 

chiama  il  grvgge.  È  voce  imitativa  dell» 

*  voce*  'del  caiwaw^yr.  Ex  ,  caprai  «^  Oii. 

Èi;  fib^^òiyOk**!!.  Ifitoffeaiosie  ripneaniva. 

'La.  Eja,  "        .1.»'  •  ."  I       •     •      f  ■   • 

Ehcóiia.  Ag«itQyetlo  peacelMi  aitul«'d« 

edlnuvec^l  pesce  ghioca».  '  *. 

ÈiiDA^  LaHda.  Trj^P.  È  4o' alesso  di  Àma- 

naw'  Vw'  »    •'■•     •<•  Mi  i     -1  14. 

Ènoat.  Ag,  Dial,  fioreot.  Endice j  id. 
Ènola.  hf>%.  fiderai- 
ÈastT.  Ininestov  Dbl.  fior.i«(l>iJe</>j'.V.  A^ 
Èaa  (a  Tmooa).  Slastta  di  ripostiglio  m 

piano  terreno. 


Kit 


Easà.  h^j  \xj  Erùeggfare,       *  . 

Èiaio.  Pusé.   Duro.  Si  eh  tato.    Dicesi    di 

campana  che  suonala  gira*  a  stento  sul 

8iM>»asso..  Ted.  Hariy  duro.  ••  n/  • 

ÈaTicB.  Pose.  Angusto.  DiÌlicile..Ted.  Mar* 

tUg,  durelloi  '        ■'    .  t-.    -i       «      ..*..» 
£sGiuw  Tal.  Si  usa  nella  frase  i'  El  adi  «è* 

Sf^es^  el  ad*  minga  ÀtgAe,   e»  sa  ialeiH 

drre;  ei  sa  miea  intendere  ;  egli  é  ca« 

pace  ;  egli  ^noo  è.  Cah.  Sgii,  àdoiioilii; 
ÈsiT  (a  Traona).    htgresso'}  Adiio«i'«Ac* 

ceaso.'Lak  Exitusy  iisriia. 
Éta.  Niente^  Elie.  V.  S&t,  3.®*ri.      t 
ÈzA»^  Tali-  È  U^ Slesso  di  £ii»4ikr.    V^^'iiel 

Sup.  —  V.  Tk^K. 
EzzX.  Pose,  Aditaare-^ulnsiarei  Eaaà4:.A« 

dizxalpi'&i  dM  dtaoimali  bovini  quan* 
-  d»  roivrsi  da  lalaoitoomooiD'a 

Ted.  Hetien,  «ji 
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FAfcABÌtt:,  FALlsOi.Tf.P.^  V.  Falaisc. 
Falciòm.  V.V.  Falce  grande  fienaja. 
Falìa.  Ag.Si  dice  anche  per  Fircì/ia/a^  V. 
FaiAOLBaA.  Tir.  Si  usa  Della  fraae:  Nacc 

in  Jallolèìa,  andato  in  malora;  fallilo. 
Falóp.  Pose.  Floscio,  Molle.  Si  dice  di 
.    certe  cose,  come  di  cavolo,  quando  è 

iDolle. 
FALÓPAb  Tr.P«'  Boiaolo  non  terminala  e 

floscio^  DiaL.  toscano  Falloppa,  id.  •— 

A  Como  diceai  Falópa^  la  seta  che  si 
-«.-Iia*4»  lale.l»oasolo,  detta  Filatiecìo  di 

palla- «in  Toscana. 
FALÓrA.  Tr.  P.  FallaiUe.  Dicasi  cosi  il  ose- 


datore,  che  coll'arcbibusata  non  col* 
pisce  la  selvaggina.  - 

FamAoIi.  Pose,  Sorla  di  camera  di  ferro 
da  tener  fermi  i  legni  ineolre  ai  lavo* 
nino.  .      .    ..i  .  i 

Fanc.  Tal.  È  lo  sleato  di  Fant«  V.  i^  art. 
Faxcìscu.  Tal.  Mudre  di  mohi  figli.  DiaL 

fior.  Faneeiii,  V.  A, ,  FaviciuUi. 
FAaàai.Hog.  Attrezzi;  Suppellettili^  Ut«n« 

sili.  »*»«*l      *  ,     o.»!'  • 

Fasfobàl.   Ag.   Diwì.  ùorenU  Fàrfmilkioj 


,<•  -jii  *t. 


.  I 


emetto  •leggiero. 

Fas.  Tr.  P.    Qifaivlilà   del«*f>eao  -di veeMto 

libbre.  On  fàs  de  fegnm^  de/ènf  cento 


PIBt 


(t90) 


9& 


\ 


.liblirt  di  i«gi|i.|,  dio lit!nii#  CmtM  de 

Millo.    .^|i  .i-'      -n      . ''h      "        «    »?« 

FasarÌji  ^Af .  -In  D»*l*  fioreol,  dìnai  Jf»- 

Fasanéla.  Fagianella,  Ollarda  mnmtr, 
Gallina  pralajuoln«t 

Fa'sinàda.  Gran  fascio  di  certe  cofl»9«o* 
me  fieno.  F-afoinala^  qiiaDC«tfk  di  fafeine. 

FAsotD.Cor.  CafEsoltO'in  Sergbizeoe;  oioé 
colpo  che  si  dà  aoflo  al  mento  col 
pcigpo  chiuiA.iAf^»  Rinilialzt,  ScoMe; 
e  si  dice  di  .quelle  che  sofTre  chi  ea- 
talca  male  e  rinibaltando  balle  le  na« 
tiche  .  c»ij|ro  Ja  sella,  'Jl  Ted.  Fausi» 
schlagt  vale  Pugno.  «a    i'- 

FAsoke,.  Testicoli.  Pare  voce  in  gergo. 

¥éMàT,.Tf,  P.  Creipai  aliaccata  uiimapm^ 
cbio  della  singola*      ..ri;    t    •    i 

Fatìiw.  Pose..  SAipilftggioi  »•. Scioccherie, 
Faluilsdi.  Presto  Como  FatarìL-  ^^■ 

Fàr%Q9'knk,%  Iq.jliesso/di'FiiàMTdiAy  V^a.^ 

eif*«  "1  -n'ii 
Fàv^4  (l^  tefre,.d|;l  Canloo  Ticino).  Bo« 

SPM^  puf  é'<fi^Mio.l''gIÌMre.  In/aMràyiìi» 
chÌHr^rfs.cU^  fMl.htosco  non  può  esser 
iHgliHio.  Desfavrà^  dichiarare  cbe  ae 
é  lol^M  il  divieto.  i 

Fida-  (%  MlV^Ugoa).  Usalo  nella  frase  :  A 
fèda^  per  verilà.  A  fèda  a  fèda,  in 
verilii  ipveriià.  La«  Ptrfidmms  afiè. 

FILOSA.  Cor.  Non  dal  La.  Ferula»  f—  Ma 
vedi  SrÈLoaÀs. 

FsNABoioL.  Pose.  Certo  uccelletto  che  ni- 
diiicii  ne'  prati,  nei  fieno  o  tra  l'erbe. 

FkNiGH.  Pose,  ^i  usa..  iiflUa /rase  :  Al  uàl 
onjhniglis  vaje  ua^MC%  Ted.  Pfonning  , 
.moneluzza  :Cbe,  ha^oorio.  oel  <]aotouc 
di  Zurigo^,,,...    .,     ■  »%i  •    .    . .       .  i*v. 

FlmU.  Tr..^..  Uccello.  santM  Maria.   È    il 

.  più  bello  de^^i  .uccelli. cUaifrequenlMio 
iJ  J^ario,^     ,•     .       .         i.-.Kt   i,.-.    ■ 

Flsìi.  .Rog.  In  fr«^U#^  Veloeeineiile..  Ga^ 

.  minàJerUJirlL  c#«iii»ÌHarA  pr«slo  pre* 

FaaòtKcou..  Fwpficol(Qxi«F.iire)ne«h>).#oHa 
di  piccolo  cieqÌQii#t  CaL  e  Uè  F^mih 

enfiatello.        '..(«,■■.  /.    .        -• 

Fvtki,A(Umsi^^  C^r04Ìa  fttlte.  .  '.  '  ^.r 
FibU«  Pose,  ^vign^re^  «^fu^im.^  E  v«HÌMr. 

vai»ietilf»f  Togli)pj;e.;4Vfi#.^  Fièlòivim^U 


Flcc.   Moceto.    0l^tlÉ*4cìll**iW:'"IM 
sm  ^/ìcej  tmf^M  pibt  le  imétI  H  iiM- 
i*«iO'««l  ial»|'»-  »  ■     *  =»M'       H  '   *•*• 

Fico.  Rog.  Fisso.  AfUemMMfHié^^ÉI 'Màa 
gÈiapdàmt  fiek\  Mi  bsr  giUfidatb  ìnfléA. 
lanenle.  •**'  *' 

Figa.  Fif.  M o)iMè  <  #Mpofta«r*)^  liMl . 
Dicesi  di  Doniiv.^.^li.^r^lo?  PèiefiHi 
' Fiche.  ^^^Kni*9i^\  :' BMiatàààir&fHe 
de  CumU.  Nei  due  es;''D:'|^.^^'Nl'l 
suo  primo  turpe  sig.  Ir.  BM, '^iìdén-' 
dum  mulieris.  Cai.  /TgC^  fes^lra.  SkW, 
Bid^'^Aw^.'     •>•'      -  ^   •'  *^>    '<"  ^ 

FScoiA.  Ro^.  Fibbia. 

Figi.  Figii«IO|»*P«hwieetò|r  tfteòlbr^dstó- 

FilìI:  Andarsene  !^b«lo/'P«rtirtf  TMicM. 
Fiiàma , canute i  faggine.  «Itf.'^91b//. 
Ar.  Firar,  faggi  re».  Cosi  il  sig.  %éh 
•Felli.  •    ••     *  •'•'  •*  '*'  •  ^ 

FilaoAl.  *Posc.  SeilingiiagiMlkH  Filetlio.'Tb 
«gtts  U^ib^n  fiiaééh  fé  bai  Is^liftfò'a 
filetto.  '    ' 

FiiMbonA.  Flo«ei(8éta  eHKlc  de  iSÉrntt'Itflrift: 

FiLAsÈii.  Tr/I^.FilÉtofo,  strameiin^cttisi 
adatta  il  rocchetto ,  il  fuso  od  altro *pet 
avvolgervi  sete;  eOfone;  o  film 

FiLkT.  Filetto  (  delU  lingua  ), 

gnolo.    Lacciuolo  dall'  archetto  de  pSi* 
gliare  gli  uccelli. 

FiKÌ£KA.  Cor.  In.  Fineise»  id.  Gal.  Finetb 
dadi,  astuto. 

Flou.  Ag.  È  anche  voce  esclamativa  e 
ammirativa.  Deh!  Diaccine!  Cazzica! 

FioaÈc  (a  Traoiia).  È  lo  stesso  di  Fiòi» 
V.  4.*"  art. —  In  qoaMie  libro  dì^gtH* 
ria  ^dieeei  Fiorume^  '*  "  ''   '*' 

FioaÒN.^-'C^lo.  -*^  In  gergo. 

Fiòss.  Tr?P.  Rttdddrndro'  fc^lnigHiM.  4 
Sff^npf^  ^erde  '  ed -lia  fio^i  Voàii. 'lià 
Flti^us,  color«'tra'l'bie<iéiar'è  II  roito^ 
•Sfneeadtise'Pitcler^^ifMr^  il'pdARlI 
rubicondo.  •*''•*    '^     "  "*  '  "' 

FlSAfOLAé  Ag/ ScMililUj '•»■»'     "    *}  .ì:m-' 

FiRCa.  Tr.P.  Chelòa  «Vrhì^icA^  eia  qvdo; 
tranquillo,  Ted.  Friedferiìg^  tralN|ONb. 

Fiai^um.  V.  SaoaÀ^  nei'>Si/|kt'-  •  .^  .•^• 

Fls.  ^Pose..  fe  W  slesso  di  FtmL  ¥v 

Fisa  Jkg^   Regk  ^Feìftajìi,  lbtl»igMtfde. 

;    VeaèfUf  %eula  forte.  é>#^ /Irv  qrtV^ 

mollo.  '  --•.      '■  '■•*     *.ll'*  .FMiJr^     U'" 

I  Fiss.  V.  T.  Pare  uefiuida  kuulittfis. 
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màmegfjim  eMi'«o«soltf  «iioé^  e  sì  ina 
a  «penar  ••  taglia W^  logiMi'*-dat  'leglia- 
jnoli  5  ad  aguzzar  pali ,  e  nelle  l^Meine 
#4  tagliar  le  carni  cr«(de  ite  pezzi.' 


FoLCiOTÀDA.  Colpo  dato  colla  raaaiiaja  a 


Fi7i^0lP|àa|n;.Y,Tr  Q»&  fiftoìi^  4*^HLFiUitr,  |  Folciotà.    Cor.    il    Falce   in  lfanna|«    ;• 

F»4|^j  Pq«W,F•a^|e^  R«Hpirar%,  i 

F««A»«  Pofc.  Fiacco^  Floscio. 

FifSrrA.  Pose.  Falla.  FieUà^  ki£eiUif€,  Ta- 

g^re  io  felle. 
Flò.  Pose.  Fiato  ^  Respiro. 
Flòi#.  Pose  Fiame. 

Fuw  (la]l  Pose.  Crema,  Fior  del  latte. 
FLoaÉiTA.  Pose.  Trìtumo^^MfieaOiche  re-t 

•tH^^v^Ulp  0^ppiii:-«,^oei-i^iU.v«  .     «  • 
Flòss.  Tr.P.   Fodero,  Zattera;    Irouchi 

.4i  J^goa   4^a  iVero.  i^oar)  oallcgati  ai 

qit|^lpUi  sui  Laripy  e  poi  sul  aa viglio 

FuVtta.  Frotta.   Cor.    Concorda    coir4o. 

FoDOCKÒN.  Tr.P.  Di  nascosto. 
??»H->Aln  .y^vtv^wy-C^iffhrweair  J)lcasfciam 
cl|«;..4>MrAfaosefr^iMi  i>i  Isbscco  cal- 

Fòraa.  Poisp.  Ano,  Culo.  L^mPodex,  Ted. 


¥9%^A^,A^^tfr^viffù  di  srorze  di  casta- 
goe;  Pula  o  loppa  dui  «grano  saraceno 
f;.^ii|ile^ ,„  -.     ..      ./    . 

Fóoa  (  In  qualche  terra  del  Canteo  Ti* 
cioo)»  Favonio;  Vento  tt-muto  da' mon- 
tanari perchè  apporta  insolilo  caldo.  £ 
quello  f  che  da'  Coniaseli i  dicesi  f^enl 
marmf  e  io  Firenze  Marino^ 

Fòoa  Balocco.  Ag.  CaL  Fal-mi,  bagalella. 

Foia.  Pose.  Favonio;  vento  caldo  che 
l|ofl9|iL«|f «  inezzo^ì  ,#:  poaaoU, 

FcufÀpp. .  A*i»>  yerdf^ggiM^ti^^a  fogUuij»  re* 

ia  Vero.  tfoUìtu  mi     >  i 

F01X1ÓT9  FÓLC  Mannaia  a'>ioaQO.  NoAa  «- 
slr^fPinila .ijii.  Uaia.  larga'-a  corta,  c<mi 
CflmHirffiiMicp.di  sirisce  rotonde  di  cuo- 
jo  sopra  uoóiftounaidi  iernr  «oii  rampa 
io  cinaak  Talfiolla  la- lama  ha  come  un 
bfUr^iitWiMpai  «  da.cià^  eiilie  il  nauie» 
Nqii«.d|Mopsr  bici*  (e  cosi  de'dèriaali>, 
aimili  islroaieoli,  se  noo  qoaodo  baaoo 
più  o  mcMOi  aduaea.ila  lom  ■  Urna.    Si 


FouciodU,.  Manoaiella  a  maoo. 

Fou..  Pose.  Pelle  di  pulce  o  pidocehto 
schiaeciato. 

Foaa.  Pose.  S\  usa  oella  frase:  Amkma 
da  folo  l  Cospetto  di  bacco  I  O  che 
-fiiacensl    »  *••'- 

FoM&a:  a^L  art.  <Ag^'Tabella ,  Tridi  trikcb. 

FoM.  Bo.  Fame.       "j  «io  1  -»'   -      i   » 

FoNW  •  Fonte»  Scatoriggine.  Cai.  Pémnsi. 

FoOTVUiatA.  «Amboo^  •^utigo  iln  paKao  »  cIhi 
si  tiene  io  maoo  mentre  vrrsa  una  piog* 
gia.ilì  -ftioco,  «'ioiiiiatsl^ppia  eoo  ru- 
more.-    «»•     »   •     s.■.l•^t^■■      *r.€.*S  •»*■       »     • 

FoRAOfi.  Foraggia.  'Noi'  coal^eMoiiiiam*  il  ' 
lìeno,  la   paglia ,  l'erba  e  lutto  ciò  che 
'Serve  al>paaco4o  e  rfM^to  del  bestiame  ' 
grosso  e  'minuto.  €al.  e4r:  feoiìm,  erba, 

FoaaEsÉTA.' Ag.  Fig»  Liogtft  taglieole»  ma* 
'icdira.  <     ^        '"     ^ 

Foa&STLRiA.  For<*steria  ;    rioé  quantità  dì 
-furesiit^is    Luogo,' o  pa«fSe^4uff'Sliero ; 
non  ^aello' dove  si  abita/ 

FoiibAKiA.'^Ag.«Tuniuho  di' giiyvatii  diesi 
iipa6SMU#>>' 

FoBMKKTASC.  Gmoo  turco;  detto  cosi  quasi 
Fermento  grosso. 

FoaaL  Arredare.  Cor.  Il  Vero.  Zona,  è 
dal  Ted.  *»  V.  questa  vote, 

Fosxii.  Ag.  Gal.  Forcar»  violenza. 

Fo'sÀ.  V.V.  Dissodare  terreni,  e  reoderli 
coltivi.  La.  Fodere^  di veileM    '   ^ 

Fòsc^Pose.  iFoseci»  Scuro.  Fig.  Tetro. 
CufOi.  ^dtre  di'pefÉonas-'^    '    '   '  «' 

Fori.  Foemioam  ioire.  —  Erra*  *tl 'Por- 
celli or  dortTsado  Fnlèwét  Hg.  da  Fmnt 
dbnr^  «o^Sa««.*Seiiilter  «fi  Glodis.^eot.; 

.  Dolii  che  Fod,  Fot,  AmP;"^  màiricK; 
io:oeUiim'Tt«a.'/'irS^^  ^He^dom  lau- 
lÌ0pis.'iAri  Fmkm*,  em^h^:^  •  *^  "^• 

FotìoiA.    Ag.  II.  Cerboucca. 

FaaccJL.  Tiil.  Cooiaeow  Isa;  ^KmCIét^  ^olfo. 

Faacàs*-  Fracasso^ 'Strepito- rumoroso.  Br. 
l7VMgas«'^'  QueMa  avoco  V^ice  Goaidtc, 
i>eiiclié  sembri^  a  pnioa  ■gtiMiia,.  vcatrp 
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'''d^ongiitev  pbl«fMMMiH«  eomposla  èm. 

agitsBÌbfic.      •*   ••>    •     ••«'•4    >^^T»« 
Fbacassì.  Fare  fracÉMilk  ButS  TtMgtefiì  ' 
F%ACM9sktér.¥ìmtkséo 'fotte  i  cAme  IN^Mite 

looMiHulAitér'iii  'piamÀ'  cIh!'  niìis«.  ■    \ 
FmcasìàdÌ.  Ruitia»  SoooqiMSfs;  clfc<esi  dì 

piant«i  »    murò  O'^ìdiilfe  the* J%ià€^e  si 

«pekmrc?    "•  .o.J.,iii' -   .-»»•% 

FBACAssànt'PnKBisfo;  ^etoé  ftrfUMstf  gi«iid« 

e  oontlMiali». 
FBAciss6fr^>'FitACASsò8.'  Fracaisoso.   6r. 
•  .  ^VitaiUier.'  "      ■  •  •  i .  ■•      -*    «.«  ^*      •% ..  • 

Fbacs.  T«l.«  Gonlutione.    La.  Fr»cftfr«ì 

ròlHiraj>>       i*^'         «'    *   :    'f*    ^    ./ 
Faarcùm.    Ag.    Le  briciole    rlì,  cmlagne 
-  ■•*0oed;4^l*  io^tflcaii  iMi^'ftK  Toscana  ) 

Pìsturm, —  Co%\  il  ribreui.  Laiirij 
FtJifiròtf.  fragore.  RuAion».  «%/r/>  onfran* 
ì  •  «^-M  4li|i¥èrc^  Mdtiie'bti  miMme  ne^ 

gli  orecchi.  o?  »t.i    ,  «ìi^-» 

FBA«lMl<>FVlrsli^lt.'      q   o   ,o  »«iii      ^.  . 
'  FaiscAiftlM'PflMIshenl^'éioèhigaiBeHa. 
FiA*fola>iri'to«gfinUMBl^^  *»  • '»     *    '«' 
•FVlASi'iikiiìi:CRl.  È  lo  stesso  di  Froscbìba.  V. 
^I^#I39jMI  CUinlSo;  FolA-OQC» />liièrle.  Ted. 
* 'A/'iitotoliei»**-»*     •      *     •      •  •     -     ' 


#'<attaiibBlil''4|».  'I*  TdlMmé1lic«#A»te• 
.    Tino,  o  eiMfdtoi^''**^'  .••'•*•  •*• 
«WiMi7«lti^'ll»  Mi  #»l^(4f4isé7^4bcc 

Fbisa.  Ag.«'Civ>niea'Placeot.'^'ab  mtt,'Wi 
ad  an  1 4011/ jtfèM^  Mir.  ^bfi  /C  AMÌM. 
:  SVI ,  p.^  5797  F/«fM  nmIm  *el  *farg^ 
Fbìsoi.  Pose  GA#:<iii^^riM^Vi#ptt7Fre* 

sro  ^  cioè  Rigoglioso^'  tir  bubtia  Irfklle. 
•^Ted.  IW^lrA;  ..vn.i.*^    •    -. 

FbiiA«ì(.  V. V.  C^ipra  seggala   dft    strisce 
'  itbiarfctlè  mrl-ìiVtofthii/e  fò^éhlef/Pig. 
da  Fbisa,  V.  ?5»-^imM 

PuboA  (;|n«lioalcfM!  tcÌTÉ''<lìl  €4ÌMMb  Ti- 
cino). CascaM*'d*X\|ttk.  V.  Faktaà. 

Faòii'(ii  Trao«Ì^.'^»o'st€!èsoidi4>faÀtt.V. 

FmCftÀDA  Posb.  Caltfitf.,Ted.'Fe/M;  cil- 
cagno.  *••'*  **■*   '* 

Fcp*.PoV.'FaT(^nJi;  LV#tfr/iW    '■♦" 

Feo\l.  Rf^aVe.^OMfar^sl  Htt.'n^VP/* 

Fuiv   (la  alcuntf- itV^è  dì  V:T.>  Fané, 

*' CòrdW  '     «irO'n  «j«  I'   «.lo-i.i'i    .^•■ìts*» 

FirsiUllI^.^ Tilé"h4l<l*il?^i tffsift  Broc- 

FhJrTfiUU.  Pè!l(!i-F\isè<(fb?ci^«l^rì4iMPcoD 
•  ìr^r«m^thy>di*fiVHe<'j«èf'9tfmaAI'^'6isln 
'  o  lèg^bcioir  tleir^'sV^i'^.      '' 
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''GsaXNiir.  Tr^DiUbÉpanoar  Utebaoeii  di  Tra- 
sca  dove  li^oasconde  Fuccellaioire. 
Qhmmkx.  Ag.  La  vigilia  deir£piraniay4dal 
primop  "legaD  Ae\  vespari^fioa-aiprioio 
dei' vefpèri''del'giorn9'8ifguentt'i)  è  a8« 
Uk  gleitei1il«'ivV.T.,'*l«iéno  lanrotti 
''MflMtoi^tlls-igWil.dr^olfii^  essenti  primo 
wNkmà&kmàtf  alla  -^rsooa  cbe«'in« 
contrae'»!» :^ohiKi^  v»'»  Aurpreodeve  io 
casa.  Chi  éP^nio»^Vi«iieè«'ffUle<YÌMa!e, 
«riè^4  4èai#«fi'.CMlé  >d  Pigili  UPaMOfxi. 
petere  questa  parola;  si  pensanto^stra- 
ISgèitMii  per^viocere.  Cessalo  iltermi'i' 
ne,  il  vinto  dà •  hé'pnàniò  ài  vincitore l 
del  miglior  viittt'tlAe'hliVcoiifelti^  frail^ 
e.li4?^rr^  ^Ote'cht^  pb4>asló.  E'quftsl^. 
dieeiv  (Mg^re  WitMnài.  ! 


V 


•  '  ••'       ti>     1    tii.      ».»  liti      ^i*»'»»  .■•v*«*r/* 
G*B6s»jPosc.'€av>olo  capuceiow  QmÉhwiqut 

orfagtia,  che  ha  chiude  fé  foglie -<]6ine 

iluleU^xavofo.  >    '^  .  »     -».-.- 

Gamìu  (4i»>.ValKLnrel«i^]l.^'Br^ieÌH«.  Gli. 

Ciiath»  •..^•*  ••>  ••     V      ,  ^ 

Gmk  Krpice:  Cak  cfr.'<7/in«ft.      •  .»• 
49AaoiÀp*Tìil«  Ridere  siiiascdliilaiiBenle. 
(jc4nb*ÀiiA.'Ta(.  Rìso  0ivMkodHaltHn«iìvollo. 
I  (^.«LMiÀ^'ai^  art.  GancelU  il  Bi*.  OtfAtsA. 
^Lit.  Halli oreggia  ortense. 
Galìa.  Cor^'fi  modo  •mprecalìvet'^vI'Si  <i 
*  i  p^RA,  «va  lungi  dat  mi;  wè  mahaiao,  v> 

in  galèa. 
Gali^èt.'  Tr.P.  Cicerbita.  Somcims  aleni' 

cems.  Wild.  .     .  i 

iìULMSCi  Tir.  Si  usa»iteltA  flesse:  ìAiAc 
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in  galtàscM  «odalo  in-  fregolo;  in  amore. 

Da  Gallo,  aoimale  salace» 
GAMaiis.  Rog.  Sì  usa  nella  (rase:  Òofàa 

i  gambiis^  mi  ir tm^no  ì  polpacci  e  le 

gambe.   Come  avviene    a  clii  scende 

per  istrada  lunga  e  ripida. 
Gaiu,  1.^  art.  .Vh.  SoajAaa. 
Gakoi  (  i  ).  Aog.  Rami  di  piante  sempre 

•  *vcrcU  V  come  -del  pino.  -     . 
GiaA.  Bo.  Ci  era. 

GarsA.  Naccherino,  cioè  fanciullo  bello 
-.  «  veisoso.  Ir.  Garrfhiach  ^  bambino. 

GAaGAffTuÀHi.  Ag«  Direbbesi-  io  dial.'fior. 
Spilungone*  , 

Gaboatta.  Poso.  Canna  della  gola,  Gor- 
gouuie.  8p.  Garganta, 

Gaaìopui.  Tr.P*  Gabbiano  comune.  Uc- 
cello ^he  frequenta  il  Lario  e  i  paduli 
di  Colico. 

GAaiGOLlw,  MignatliQO.  Sunna  nigra,  Lin. 

Gabigol^n.-  Tr.P.  Gavina.  Larus  ctmus, 
Lio. -^  Cai.  FaoUeag, 

GÀior.  Torrente  impetuoso,  che  si  sca- 
rica, nel  Ilario  presso  •  Ceruobio  ;■  ila 
cui  é  denominata  la  stessa:  riva  dove 
nette  foce,  e  non  dall'essere  piena  di 

•  labbia  »  come  giii  notai.CaLGar^^A-fa^i 
torrente  impetuoso;  letteralmente  Ra- 
pida-cascata, —  Bocharl,  nel  libro  sulle 
colonie  fenicie,  nota,  che,  «f  Garv  nel- 
la lingua  fenicia  è  rapido.  Nelf  antica 
lingua  celtica  Gare  ha  lo  stesso  sig., 
conservatosi  nel  dialetto  annurico,  e 
nel  nome  del  fiume  Qaronna,  cioè 
Garv^arnhainn^  rapido  fiume  «•.  Delle 
•leise  parole  si  compone  la  presente 
Veru.  —  V.  -ÀVAS. 

GiaoL.  Tr.P.  Ciottolo.  Cai.  Sgeir^  pietra. 

GAaoia.  Tir. Ghianda,  Nòcciolo,  come  di 
pesca,  o  ciliegia. 

GascIba.  Cor.  Propriamente  significa  Ri* 
Mia  scherniliva,  d' ordiuario  accom- 
pagnata da  iischi,  urli  e  battimani. — 
Qilesla  voce  im>u  ha  unalogia  colle  già 
citale,  che  sono  militari.  Ct«l.  Sgeigei* 
reaciuis  scherno ,  derisione. 

GasciÀic.  Cor.  V.  D\.sgagiàa,  in  V.  Gava- 

SCIÀ. 

GÀscioL.  V.T.  Sollmico,  Pruiiio.  V.  Ga- 

tìgol,  i.**  art. 
GasiA.    Tal.  Voglia  intensa  ,    Brama.  V. 

Scdz. 

MoKTi.  yoc*  Coni. 


GatIgoi.  Cor.  Y.  T.  Guscio.  V.  Goatta. 

Gatóoii.  TaL  Carpone.  ^  usa-  uelb  fra- 
.  se:  Andà^ffUfign,  andare. carpone.- 

Gatòw.  Pose.  V.  <Jata,  I.®  art,. 

Gavàgia.  Tal.  Bocca*        •    i 

Gavacià.  è  lo  stesso  di  Gavasciì. 

Gavasgiàda.  Riso, dirotto.  DiaL  fiorenl. 
•  Gavazù,  urla,  grida;  con  es.  di  toscani 
trecentisti.  V.  Voc  ftj   . 

GavIl.  Ag.  Y.  T.  Stcavaganle,  Hi  giu- 
dizio strambo.    O    s'cetbn,   set  gavéff 

.  Jieìi  gambi  o. «e/ cerve/ ?f Ragazzo,  hai 
stramba,  La  testa  o  gamba? 

Gavìst.  Pose.   Avveduto,  Sagace. 

Gàzkr.  Rog.  Sazio,  Pinzo.  Glcai  poèu  gA' 
••^cmI  Empiti  poi  fino  alla  gola! 

Gazòs.  Tal.  Iracondo,  Superbo.  TK^,Jah' 

•  .  zornig,  . . , 

Gèa.  Ag.  Questa  pelliciua  i  castagnai  chia- 
mano in-  It.  Pflòja. 

'GtMSRO.    Pose.    Sorla    di   pino  alpestre. 

I  IHaus  cemhra.  Forse. 4«det|o  (|uasi  Cr"** 
brico  t  tedesco. 

Geir.  Geno;  n.  pr.  dt>promontorio  «  sul 
l^rio.  Cai.  Ceann^  pcomonlorio.  E.  no- 
tabile, dice  A rrnsiroug».  qbe  questa  %o- 
ce  si  riscontri  in  molti  antichi  nomi 
•di  tcrritor}.  •»  Y.  e  Cori  la'  diversa  de- 
rivazione, p.  xxvui  della  LeUera^pre* 
liminaix, 

GtìNÈE.  Gennaro,  Freddoloso.  Dura  l'uso 
in  più  sili  di  far  uscire  con  qualche 
pretesto  di  casa  ,  o  sorgere  e  allonta» 
narsi  alcuno  dal  focolare,  se  vi  sta  se- 
duto, il  dì  ultimo  del  geunaro,  e  poi 
dargli  la  baja,.  gridando  :  L*ò  Joenra 
ol  geiice  f  è  fuori  \\  geonaro. 

GtNiTÒa.  Padre,  Geuilore..Cal.  GiiUeur, 

GrKKOGiÒN.  GinoccliicMie.  Po.  Fr.  : 
Avjultf  a  Ciurlo  in  teoOKÌona  ff»  niiiu. 

Gakugìn^  Gjlnuuìna^  .Ginucr.hietlo.  Si  usa 
nella  ifustsi  Fa  genugìim ,  ciu*vare  le 
ginòrrhia  neiraudace  o  per  tiacchc^za, 
o  per  portare  lr(»ppo  carico. 

GfcUÀM.  Quantità  di  ghiaja. 

GkABisc.  '  Pose.  È  lo  stesso  di  Gfiaa,  Q."* 
^rl. 

Giiki<itAa.  Pose.  CuoJMJo,  Couciatore  di 
pelli.  Ted.  Gàf-òer. 

GuKRi:.  Ag.  Ted,  Herbe,  id, 

GoNiiNGiièSA.  È  lo  5tes!to  di  (jUlOftSAvY*  ^ 
Dd£.  P.  :  Grcnghtsa-  pi:v  ftuiut,. 
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GiA»tTA.,Ag-  T*»<1«  OerUr 

GiÀKA.  Gl^f/da  ,  Ff oqf  4  ^«ttiva  scherma. 

Cai.  Gear,  inc>iteggi|ire.  lo^ai^fiiiy^^ 

Giara.  Gi^r^.,,  Giar^o  ;  Sorla  tii  Locffcak. 

S^.  Jarrm^  iti.  -—  Qa.l.  Oa/tf» ,  V.  A.  ^  ■ 

hoccaie  4*  terra.  | 

Gibigiana.  Specchio  po^o  iti  farcia  /  ffiggi 

del  sole,  verap  il  cui  tivinulu  splendpre 

calando  le  lu^lole ,  sono  dagli  uccella* 

lori  coiidoUe  soUo  i  .tiri  ddlo  schioppo. 

V.    GlBILJL. 

GicÀ.  Rog.  Fare, 

GiÈcc,  Ru|;.  S«(mi,  pula  e  tritumi  di  Qeno. 

V.  Géa. 
G.ÒB.  Pose.  Slerpo.  Piaoterella  nana;  cb« 

serpe  sul   leiTe*iio. 
GioiiuTÀM.  R-og.  £  lo  stesso  di  Gbislòn,  V. 
Giona.  Pose.  Giubba,  o  Marsina  che  tocca 

alle  cosce. 
GiÓT  (fi  lUouiagua).  V.  Biót,  nel  Sup. 
Giova.  V.  V.  Sorla  di  piccola    molle    di 

legno  usala  a  raccogliere  castagne.. 
Q[|ovi.    Tal.  Si  usa    uella    rra.*>e  :  Làssel 

gioy^  dritti  pace.  Cai.  Cvineas^^  calpi»  » 

pacet. 
.QiaioiÀrrAs  ^>  lo  slesso  di  Gigiàna. 
GiOB.  Xr- P.  Giuepro-OQUO.  Fa  sualcuue 

alpi. 
,QiP9u^0.  ^og.  Giubberello. 

.(^ADaMABÌNN.  R(/SlliariilO. 

(jio^vi.  Ag,  Ar.  C^sàs  castrare. 

Givv.  V.  V.  Spccliio  di  piatila.  In.  Juice, 

succo.. 
GLlO&I}^7i^  V.  V.  Crtpi'ello.  V.  lÒUi'^ 
GhkP:  V.  V.  Badile  logoro.  ^TwI.ó'l'Aiiii/è/, 

badile.  ■      '•  »  * 

Gnap.  ZhUit;  faito  6  il  suòno  di  abboccare 
aleuti  ci^o  (Oli  forza.   V.  la  voce  seg. 

p^AfA.  Pùic^  Bocca.  V.  GagMÀ.  —  La, 
iitlf^i^p,  \ìt^Wi\o.  Forcellioi'  dice,  che 
é  .i^.uie'  proprio  di  parafilo  iu  Teren- 
zio, e  c^  poi  passò  ad  essere  uame 
di  quiduuijiif;  parasite.  11  notalo  riicou* 
Iro^  \jf^yf^,  ii;v^ij^,  <;lie'  fu  u.-pr.  in  Te- 
renzio ,  perché  già  nome  generalie    di 

,    tal  gi;nte. 

Gnkchisia.  Pose.  Faslidiof^iggiiie d'animo^ 
Maliucoiiia,   V.  GnA^iauÀA* 
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Gii  LO*     Falco. 

Gf>MBATÀ.  tJrqife»  P^Kqlal^  fc^.f<^>ttfl^v. 

Sgofnbadàj^  PpK*  •■■«•- 

Go\iBATÀpA.  Goipital^;  c^l]pn»'d9.lc(  eétjgó'' 

iyiho;  ò  ii|  esso  ricevqlp.  S^n^ffodàdn^ 

Pose.  »•'  "»'     ' 

GombXtc^r.  GraYide*  gomi^.    Foclf?  gqmir 

tata. 
Go'NFiÀTi,  Lev.    Mucchi  di  neve    (brinali 

dalla    bufera.  V.  ToAmUtta  e  Soùiil. 
Gbàa.  Vecchiònrf:  Ag».  tSliK  e  Br.  G/wi, 

veccbiqF.  '  •  ■     ' 

Gb AMOLA.  I^osc.  Ag.  Fig.   Linguacciuta. 
Gbàmola.  Tr.  P.   Verme  della  carpe  •  del 

tessuto  adiposo  de'  majali.  Fina  o^uscq» 

lare,  del  professor  Beerà. 
Gbamosta  (a  Traooa).  Cromai  Panuo  del 

latte. 
GkAnàda.   Granala  ;  scopa    eoa    fu^li    di 

S)*ggiua.  Ir.  e  Cai.  ùltUfàd/i,  fu/ ^3^ 

ning,  che  netta,  che  apaz^.  Gal,  e  l^^ 

Clan,  nettare: 
Gbai-à.  Pigliare  con  unghie  o  ar^glL  Fi|f 

Rapire.  Rubare.  Br.  Skrapa,  (d. 
Gbatà.  V.  1.°  |irt.  e  Ag.    Graiur^;  cioè 

passare  colle  unghie  sulla  pelle  p^rfses- 

sare  ui^  pruriiq,  o  per  altro.  R^^l^re 

con  coltello  per  nettare, 
GbatÀda.  Grdi|aineiito.   Fig.  Furto^ 
Gbatòk.    Tr.  P.  Avaiuugli  ,  che  reftano 

sul  filtro  o  culal<i]o  del  segp  dopo  che 

fu  filtralo.  Si  gratta   (raschia}  via,  ed 

è  ottimo  cibo  de^li    uccelli. 
Ghavàt.  Pose.  V,  Qabovìlt. 
Ghiokàpol.    Tir.  Picciuappio  »  Naqp.  Uh 

un  ^rignàpol  d'on  em^  d^on  cannami 

al  mena  vergnaj  è  uu  piccioacolo  d'un 

gomo|  è  un  botolo,  ma    giostra   aitar 

rigia;  m<^ua  viM^to.  V.  Gatoia,  i^^mrt, 
Gbil.  rose.  Sonagliiio.  Fr.  GrilteL 
GaiLLiiBA.  Pose.  Sooa^lierai  fascia  .iiMait 

di  sonagli.  '  m. 

Gbingbàj.\,  Lusso  ,  Gala.  Melos  in  ffon» 

gràja^  vfc&tirsi  i»  salai  abbigliarsi.  Cai 

Grinneas, 
Gbìsc.  V.  TibL 
GiiisciA.  Ag.  Magolalo;  cioè  spazio  dì- casi; 

pò  in  cui  si  fanno  Iti- porche.    .     , 
Gbisciàs-so.    RiAggricchiarsi.    Griseiàì^m--^ 

ra^gricchiiito. 


CukiN.  Co^.  Scaflale,  Ca^setia  di  scrigoo,  |  GauFiBBoei.   Tr.  P.  Naalri,  cbfs  le  doan^ 
GoLAMÓcg.  Tr.  P,  NottoU.  I      iu  trecciano  a'  capeKi.  V.  Gaor). 
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GvAQiGir..  A|(.  Si.  dire  flg.  perchè 'iiijbf^a 
Tidè,  e  tfii  il  gìbVidtigno  <ld  v^leHò.  Al- 
tri .sospetterà  .  che  Wk.  dal    Gat.    Gtfin. 

GoàLoo.  V.T.  Denso,  Folto.  Bpsch  guài' 

doi  faòàcò  spi^rào-.  'Ciri.  GaHih, 
QoAftA.  Tal.  Mjttdrià  ,  Mattia  ;,  Pné.    ' 

Gèkià,  Gtfiie.  bó^.  Cfaforib  fattk  di  iàisi^  |      sftu  é  XìitiXHk,  T. 

•  ■  •        '  ■       r        ■■ 
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Il     ò  fè^'i  Ibtlgò  !fe  jtpohde  deir Addii,  o 
;     'df  itUà1(il]^òe  è^ll#lé,  1^  M  kftifìé  ^òfio 

{noto   pefébbj^;  lietlà    figjira  dluYi'V» 
!     ^^ì'ò  VéysoU,  còri'^^e;  ro^  jJift  lyèr- 

ioVdìi'n'^ll>' |>umat  11)  ^iièétf    s^'tn^ao 

cano  i  peaci  sh\kinào  còufrb  la'  (di^renie. 
GoGiÀ  (TraòHJi).  Aguzz:iré.  G^jgt'da  ìa  ìen^ 

^a»  à^xthi-é  fft  Imgtlii  còiitétadere  tok 

parole. 
GosA,  GosBTA.  Tr.  P.  È  ìò  stesso  di  Gbi^ 


i 


ìtóvfóoMi*  Tèi.  Ut-tiiHe,  Spingere.  Cbl. 
JB^IcAy  ^ooiApéliefè. 

IittAGii.  Legi^re  «^  formare  le  inaaàtè  del 
lino.  V.  BÀG14,  nel 'Slip. 

ImbAldbgà.  Pose.  Imbrattare  con  fanghi- 
glia ,  o  c€\Mi   somigliante.  V.  Bródigh. 

iMBAaerkA;  È  lo  slesso  di  Barofàa,  V.  Sup. 

ImiastL  Po9<|.  Far«  11.  basi».  V.  Infil&ta. 

Fnj>.  V.A'>  ^<»'<"'v  . 
Imbastidòaa.  PoscJÈ  lo  stesso  d'iNPaÌTA.  Y. 

liMzscri. .  Tir.  ^esso  ,. .Stupido  ^  ^elensp. 
Imhesuìidel  W/i^  i^mpidito  c)al  vino.  Il 
sig.  Borrelli  deriva  Besso  dall'In.  Besoij 
istupidire.  —  Forse  dal  La.  Hebes^  stu- 
pido. 

luBBÒi.  Ag.  Gal.  Broilich,  grido;  confu^ 
sione. 

UiBAèaiBÀ.  Pose,  lazupparo  panoo  od  al- 
tro in  aqua,  o  altro  liquore.    .  • 

IhMiòoà.  Tri,P..Far  ilbMCO  a  bigatti  di 

;  'àcopie  od  eriche,  di  gineatrk  o  d'akro. 
V.  BaùGn.  .  / 

iMMintÀ.  Tr.  Pi  £  lo  stesso  d'In bADGÀvVi 

iMMOtf  ASÙBA.   Tr.  P.   È    tÓ   stesso  d'iMlBU- 
.tBApÒHA^   V..   . 

IuBBUifi.  Imbrunire.  Farsi  bruno»  Farki sera. 
iMBitTik  Cor.  Sembra  dal  La.   Ìn4utétr^j 

coprir  di  .fawga 
ImiìmhI'.  Agi  Tr^P.  Dicesi  anche  dkrfrAm- 

mu«cbiar«  <ieiio  «  ^carici. 
iMSHrtwUÀA^  CUé  he  k  museruola^ 
IiiPiLÀh  Tr.  P»  Ammubchiare,  Accatastare. 
•^iYrPfkki  mi  Sup.  i'*^iFr,'  Ekiff^er. .  . 
Imyotì.  Pose.  Imbarazzare  colla.  pSTsona 

o  con  altro.  V.  ¥àtk  ^  fki^  ntt: i  .  : 
iMFaiALÀA.  Tal.  Caduto  iMtècéiMS  iKttMd 


a  lei^rà.  Si  dice  dì  persóbl.  '6r.    t^- 

Impronà.  Tal.  Adagiare,  Porre. 

Imp|:(lsÌ.  Eidcil'are,  Solleciràke.  ìtn/pìiTsà  óH 
afàrij  sollecitare  un  negozio.  La.  impul* 
sus  ,  spinto. 

Inaoiàa.  Rog.  Preparato. 

Incapotà  int  (tP).  Pose.  Chiudersi  bene  nel 
mantello.  V.  Capót,  nel  Sup. 

Incabognàs.  Ag.  Innamorar^  perdiitamieate 
di,  donmi  qu^lunqife^     . 

Inciàch  (o*).  V.T.  Celatamrnte,  Di  piatto. 

Ikcidentement.  Incideplemenle.  Per  caso. 

Inclìn.  Inclinazione,  Pendenaa,  Teqdeoza. 
Cai.  Claonad,  id.  -«  Cìaqn,  La.  fncH' 
nate.  Gr.  Klinin,  inclinare.  — -  Nel  Cel- 
tico questa  voce  ha  molli  derivati. 

Ikgòcolàav  Tr^  P.-^Diceéi  d<«pe^c#  éMe  sii 
a  fiord\u|ua,  o  mlesdio^  o  InrvtttetAiio 
dalle  còocolie  gitlalegti. 

InfcdB.'Ag.  Amia  iH  càt^  (otrislira,  div«4 
nire  scriato  per  morbo. 

lifDdjA.  Ghiera;  cioè  pitrte  cava  e  cilils4 

.'•dficaidel  rasirov  bad«le  i  bwlfiift.e;  e,  di 
stmttì  istromenti,  per  ^iotfvéi'vi.  il  ma^ 
■lieo.  Fr-^  Dovillè  s-ìA.  ^^  Ditfl  La.  in» 

■  iltfrlfo^  iotroduaifUie  ? 

ImiàTi  Pose- ingordo.  Avido.    ..  j     ■ 
Imdotisia.  Pose.    Ingordigia y  Avidilà;La. 

In gluvies  j  go^om^h, 
ImsfÀ*  Tr^  P.>  ioes^re  f  porre  l'esca  siiU 

f  amo.  ;  *     '      ■      i  ■.■<'•' 

\nwkWQikk4  IttfjMajierato..  ì^é  Fmìdntmjf^ 
IimvjiJU  V.  FÀvif^a^.nfrl  Siipw  •  ■■  *;-*.• 
laFàitA.  Tr.  P.  Pastoja;  è  uo  ceroh^tdi 

■  frnro  edà  «orla  caìbn*  cAo  JtflvhiiW 


iNGEAifDA.  V.T.  Nella  fnL9e:  jill'ingr^^, 

Iii|;i;«.  £|^lo  flesso  di  Smiì.  V^, 
{^^If^GÀ^  laifpicarQ^jEsi)cerb«re» 

siccbettì  di  sabbia  alcuno.  ,    ,. 

UskCA^f  Rii^^accplo.  y^  JA  ,.Y9ce  seg, 
ÌNSAcÀs.  RÌ9saccacsi  jj.Cfpe^fqqot^i^!^!  |cpp- 

]k5oèumeglià  (s').  Pose.  Sogoare.j^^^^^^;^ 

iNJ^OftailNIA.,  Pose.  Sogl)^.  j^a.  jr/t4)9/l^{flllt;. 

lNJrA>ÌA.;jDla3alo ,  p^pilat^.,  <^}»fo.  Si 
usa  io  ctfrU  .^(•^coine,  iV<i$5  inta'sàa, 

i(4  •'...«       -•.    kk^      -.e    M  >4    U>^>       -jS         -i|r 

>0  ;h       H'U,    ^ 


[fc^a^fià,  jù^tnecciare.r^if.  GomhmMm^n 
'  liffiire. .  o.,  t.i.!,i*;,vJi  ..*■.  lì^  •»•..— .«>o 

ImrafccÙA»  Jotiyecciati^cvFig.  JUìlrigato.  Av* 
viluppato.  Dioesi  d' aliare.  *(..-.l> 

lNj|rA9À4.  ,Tal.  Inubraltato  della  sp^uatnrai 
y  cb(^  8L  rpdu«ia  scopando.  Y.  Vis^ 

l^y fUL^k.  Far  adirar];* /Faa^  nÉomare  sulle 

fune.     V     .Ti^..  .i/j^l    I-      Ju:    •■    >;   w/    à 

Ini(Ói,Ti  '^^•^  ^*  Canlinaf  .CroikK^SMia  dV 

.M^yw'io.faui  a..v,4Ito,-.  ;  /i  .i  .lujflv; 

[N9lss^;Pl9S)C..«$HlH|o.f  TaiKoslli,  V*.ìj|«4. 
!f|^Tr«Jge,y9ce  eoo  fihe  si  j^cdU^.U-c» 

ìsc  Ag.  It.  Sciò^  Sciò!  .rara**) 


'«;. 


.-»»•*?•: 


, il»  ..I     .)  -ft.' 


•         !• 


Jàisa.  V.T.  Diaci  ne;  Ca^peri-.^fértVféiio- 
'■  itfe  ^alWtofmWar- »•  '  *''"^  '«=■  '  ^'^'"'^ 
j£Sl9s\  MòlnenlOi  rilaulè;  t^èsós',  PòM.  •; 


ri  1.1. 


■r-.-U 


Paisam  an   gesos  j  nposiamo  aìf  mo- 
''men\ò:Vha/aìfSiick'      '  * 
Jt.^¥r.  P;  tòce*  ciff  che' sréccVli 'a  i^^ 

Vàlfo  id  tfndài^/tia.  J;  va. 


..*.*  ti 


■  f 


S  ' 


,.«! 


L 


»    • 

LÀy  Lalà.  Cessa^Desiéli.  Ei  dòmtadalivoi.  |f 
PosC'Uk  —  Gar^'Nofi  ai  coolonda  eoo 
Là,  usalo  ad  eeciilave,  V«  u*V^arl.«. 

LadIvbt.  Tal.  AHréilHii»  Cai.  e  Ir.  Luath, 
afircltare. 

Laoàda.  Viaggio  fallo  it»  barca  sul  Lario 


f  f  » 


*  "i*  ■  « 


'  •     ;    ■■*  ti    '    !  "t    l.        ^  -       •' 

Da  Lambrusca  s  TÌle  selvatica  ,  che  6 
uve  :3|»rasBhb  ^*WillÌTeJ     -  ' 
LAii»aioA.  f 4*.^ P»  Piccola  'laafpreiJa ?  ■«• 
rena   di  fiume?  È  lo  slesso  di  Gaisiu 

e    USELINA.    V. 

Laniàa.  Rog.  Affaccendalo  assai^  Oppresio 


Laohìe.  Abitante  d' un  comune  del  La- 
rio^  Litlorano  dei  Lario,  Zotico.  La- 
ghisiaf  id.  —  Quella  .però  é  voca^'afi 
Tililiva,  e  Yale  uomo  roiao;  questa  eoo 

.1*  1  e*  /.■-■. 

Lagbìsta.  V.  la  voce  fireoed»     ....    .V 

Laitàda.  Pose.  Fariuttia  fatta  poi  vitelli, 

d^vqua^  e  taUoltuicou  «lqu»iilo.ali  Ialite. 

DmI.  lìor;  LaUaia^.btrtkoda  (àHanJOoti 

iqua  o  semi  di  popone  «lempimitàL  ki 

'iaqulL*'.'>  ..  ■>■■.'■•.■'■.  i    « .   . 

LAHiéftewb  .V«Y*  Viouciao*)  iSerhootra. 


per  diporto*  Lagadìna»  viaggetto  ecc.fflr     da  faccende.  La«  LanialuSy  straiialo. 

LAÒa.  Pose.    Cose.  Utensili.   Masserizie. 

V.  Lavòo,  i.°  art. 
bAFoalt.  y.  V.  Girini  f  diconsi  quelli  delle 
•>raape,  saiamandre  è  simitL  ^    ■ 
I  La'sà-ani>à.  Fig.  Trasandare^  Trtiicortire. 
!    '  La'sàs''andà/  noft  aveé  cura  (fi  sé.  (sti 
nell'abito,  sia  nel  villo).  La*i 
.  slacciarsi ,  o  sbottonàfìrsl  gli  tlkiti*; 
LA&al^b>«l^B9c.  iLacciuold  di'|pdk'f#ft 

scarpe.-.  •'".'•    i 

Latin.  Pmc.  PertidieVa.^^   .     .  ^ 
LAVAiiìN<;iUjSclna(rok   ... 


.  .ì* 


..->  •  / 


M4G 


(im) 


m!tVO 


UtfJUikiM  (tiEC«teM(^'l)|Xtitf  |#kàaco,  Las* 

v>>tonioÙ  sttlvtflteo,  ^^ja.    Cfataegus 

-»tM/tijym^anlkhi^\n,  Cosi  chiamasi  tittéììe 

il  ft-utto.    In  plun  Lazdììi    seMHV^hj 

ruota  selvaiìca.  dfbelìi  ìVotm  4M  4»2vo, 
cioé>  acidiet-Co  Mpiore  del  fruito,  iriìg. 
Bornslll  deriva  Lazzo,  aspro»  'did^^tel- 
iìco'laÙtai-^^Sp%>»*AMlàUa$  V.^A., 
so^be.  i»"Hiib'..  ^rji«I    ■ 'V'i ,»     ■ 

LbxoftoBi.  Tr.P.  È  lo^i«Mo  di  Lvotia.  V. 

Kembrecia^  Vi  V.  Aogu«  fragiU^ ,  Gecilin. 
È  Voce  affioe  di  Lambrót.  V* 

LEMBRaaiiià.  Ditiiiiiul.  di'llci  voce  preced/ 

liKNOÒir»  Tr.P.  Incubo;  suria  di  demonio. 

Luiif*  Tr.  P.  È  lo  slei9o  di  bisloN.  V. 

LiSTRu  H«^.  'St^'^sa'  tiet^jv  frase  :  PoHà 
'ifSMiWr  porM^tf  ^oficie  odiosei  Scorbac- 
chiare. È  voce  guasta   di  PhMài  -  V* 

■    PtSTM.  -'*■       ^' 

LsvÀ.  Allevare.  Educare.  Leva  i  Jioòu, 
allevare  i  figli  ...  òna  pianta^  educare 
una  pianta* 

LavANTlif.  Tr.  P.  Persona  che  presso  le 
vagaaje  dii  La  caccia  agli  uccelli^  per- 
chè levandosi'.»  volo  .diane  nelle  reti. 

t\     '     •**^«  ■     Jl         .41,1'    'I 

f  jiFaocaiNT.  Roc.  Si  usa  nella  .frase  :  Àndà 
ìifrochènt  ^  yìC^tf  Jf\^or\i^  , da  ^  f j^^pe- 
strato. 

I.ÌM£T.  y.  1.^  e  3.°  art.  -  Sono  d'una  stessa 


eia  frulltf(VÌr  dtvé^fèfciafer^'diilU  fkia 
L'oÉo.  Posc^L^iÓ'/-^  V5?.-,%  cafiternt:'' 

LoEORA.  v?vrFe'fiuicii?^ai'W65o {"stjffo 

"fl  ?a?»tfot<?'dàì^r  scl.i»Ji«Vi^^-''^<''**^'^* 

striscia  di  cuojo. 
LoFA.  Pose.   Peto  di  Mtijiò  '|>i*^ijft  di  pbU 

veré',^ 'Vfes^fa  ^jìolverosn.    lo'  iÌìrI.  fior. 

P^escMf  lòfTa.  Pelo  di  lupo, 
Lóf.  Loglio^  erba  vulgare  nei  campi.  Gal. 

RoìUe. 
IjOUe»,  Pòse.  Si  usa  nella  frase:  /  capò 

a  lomen  da  lomin  »    lio  capito  a  lumie 

di  lume,  cioè  a.  discrezione. 
LdMPriiD.  V.V.'Si^M  n^Hà^-rriliffé:  AHdià 

7ò^fì^/ìX/ andare  a  zonzo;  gironi. 
Lonza,  Pose.  Lungo  pezzo  di  carne  cru* 

d'a;  lo'i!teha»ai''57^ea','''gro'kfó'V>end 

di'Carne  da  macello,  per  lo  più  senz'os* 

0o.   Ona  bela  slenta  de  manz,  un  bel 

pezzo  di  carne  di  manzo. 
LoaDitiA.  Lordezza,  Lordura.  Dial.  fior. 

LofiNA.  Pose.  Buca  fulta^ij^t  j{npy9S\^  |)'u- 

s^O  per  |}f|i9^aggio.d|;i  poIlL  Teli.  liOCÌi* 

LticuMÀ.  Ag.  Fare  lo  svogliutu  nel  man- 


giare,  Mostrarsi  leccone. 
LuoRO.  Pose.    Birbo,  impiccaluzzo.  Ted. 
radice )  e  questa  probabilmente  è  la  la-  #      Luder^  carogna, 
tina.  *      LoGÀMOA.  Pose.  Faudotiìa.  Y.  Locc. 

Lisiotlvi.  Ag.  Dicesi  in  dial.   fiorent.  Pi'      Lusi.  Y.T.  Languire. 
.,  gpfare^  ,,^  ,-,...■  .    .  >    -■'  Lus4ftdAv:»Tal(^LucdoU.   •'^    '  .  -  .1 

LiMosNÒv.  Ag.  Dial.vfìor«  Pigolone.  I  Lcsnjì.  *1V.P;  È  lo  ^leasó^  di  LaaNj^'T.  ■ 

L«nci.  ^ji..Pk.vTfaUìo"diivkf,  che  <kve  1  Lozòiti^Ag.  Ckl» '^L^mear,  poltrone. 


'\  j- 


-*•• 


■»-••- 


«  »  V 


\ 


M 


.»..» 


f. 


\  ,ji  f. 


lÀA.  V.T.  È  lo  stesso  di  IUàNkga  ,  V^Sop. 
Macb*    Ag.  RiOg.»  Minestra  coù  castagne 

llJLWk.  Tr.  P:, .  È  >lo  flesso  di  Mùma  ,  Y. 

MagmiitvBo.  Y«..Magàra..  .      r 
|Iai^t4i>4  *Beifv  Bmooo  n«ll'apparAMa. 
llA^óiiK.  Pose.  Bicchiere  di  Uui|,>  « ,,. 
Mamòh.  Tr.  P*  MfgiÌA  iiJl«)U  relè.       . 

.ti-..!'  >'.    .  »     ^'         '/. 


Il  -. 


.    t        ■  .  ^      .     . 

Maoìtì»  Pose.  ■  Il  ^mairgiar  delle-  bestiet 
Man  già  t  il  mangiare  dell'uomo.  Il  Po- 
schiavino  si  farebbe  coscienza  dicedJf^ 
El  padri  'l  Ciniglia,  Oppure  Al  gai  ai 
mangia.»     :    »  ■     f       i  •  r  »  ; 

MAaLi#i»ò»aA.  Pose.  Mangiatoja,  Presepe. 

BlàG^idccA.  Xr^.  '  l^tte*fittto  qu«igliji;;a  col 
"prasai^,  <«.  dii>9tlMiO'  Ui    pentola,  col 
matterello.  Y.  Masciòca.  ."MI^'- 


•«  •• 


•I  ■  I. 
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m^ 


ìàkdvrtkvLk,  Il  pìccolo  m^fttilM'io-  0  metto  l  ManriarIn,  Mjrronfcc  Mmj^iTtnftf  Che 

il  manico  della  grn«  fiilte  fìerfaja.  Tr.  li  mangia  fac^thtienle  è  4itilrp  't^O^  I 

P.  Mimico. 
MAGNOàuLA.    La    pArtc*    di    le|;no,  ^r^.fhio 

del  magliuolo,  detto    in  Veni.  Ràiola, 

La.  Maìleolits, 
Majagik.  Tr.P.  Prurito, 
Majocòn.  Pose.  Gran  tugò.  Gagliolfaccio. 

V.  Mazùcb.  .  ^ 

MalatidrIn.   Posr,  Fiirhaccio.  ■  li.  Maìtm^ 

.dnno,  rubaiore  dj,  firaihi..   ■ 
Malbin.  MalvHto.  fugit^nt  n^a/òl/i^nngiien- 

tò  malvaio.  Fig.  Persona  indiflereate  | 

le  cui  coinmeudatizie  sono  fatte  cosi  ri* 

inessaraeDte;  o  éosl  |>o«^  app^eMUte^ 

chb  non  fanno  né  bttkè  uè  idattt,-, 
Maldisàggb.  y.  ISÀOOH. 
MalIncii.  N.  pr.  d'una  valle  tapra  Sondrio 

popolata  df  villaggi ,  cosi  dettf  dfii  fiu« 

me  Mailer,  che  la  bi^gnÀ.  -^u'r.  An.  It^ 

V.  994  n  Bulla  Alex.  If ,  au.  ic^i  :  Go* 

hfierét  de    Monte .  Fetemnò   a  Monte 

P'àìlir  grandis ,  qttae  diéiimf'  yatìis  M/^r 

jor,  et  aqua  qfié  dicitar  Biàtis^  tt  sero 

per  totam  VaHis  Àlaltaafundo  AifUìae* 

grandae  ad  culmen.  Si  descrivono  li\o- 

ghi  sopra  Làcum  Cunmklitim ..;  in  9^ùHé 

Voìterinae,      ^ 
Malentrànt.  Tr.P.  Zotico,  Ga^lidfTp.  Iti 

Entrante^  chi  ha  l'art*  d'inj>erir9Ì  eoo 

facilitli  negli  altrui  affari^   o  di  intrb* 

dursi  presso  questa  o  quella  persona. 
Malfaìòa.  Malfattore,  A^ssassino;  Y.  R'o- 

BADÒO. 

Mamoèct.  Rog.  Pidòcchi.  Cai.  MiafaH, 

M'AÌiòo.  Rog.  V.  Mamìo. 

MAi«ÀL(a  Brusio).  MMiTanile;  nnéoitfó  del 

correggiato. 
Mane  (a  GerqU  ).  V.  Mani. 
Mànega.  Quantità  ,  Lung»  sf:rie.  Ona  ntà»  . 

nega  d^annj  d'àsan  ^  una  quauhià  d'an*,; 

ni;  una  truppa  d'asini.    X^d,  Menge^, 

quantità. 
MàkgeaIa.  3.^  art.  Ag.  Dial.  (ìor.  Màng^ 

^ìa'j  id. 
Mangia.  Si  usa  nella  frase:  De  bona  man" 

gfa,  parlandosi  di  bestiame  da  stalla, 

e  vuol  dire,  che  si  accoutenlH  di  tUtli 

i  cibi  9  an'che  i  meri  buoois  ch%  àr  daUtiò 

a  tale  sòrta  di  bestie.  Diéesi^  tifilo  ìteÀ^ 

$0  sig.  De  bona  Mcaj'  ma  <)ve8to  qn- 

the  di  persona. 


.* 


•  '■'.  .1 


routadini  dei  d'tnlomi  di  Gotii»  leliiaf» 
.m«no  cosi  fi  pa^é  fiiblJrieaio  ria  toroM 
qi  Gomo;  e  invece  il  loro  pnfiii*,  Inruao. 
meno  aofnce ,  ma  fnù  pesanitf  »  stoslan- 
tioào.»  dicono  Pan  depùizj  p«ii«  robuste^ 
cibo  dei  foni.  Proverbio:  Et pànn  man* 
giarìn,  So  t  é  pai  confadim. 

Mangier.  Liy.  Il  manuiare.  D  cesi  «oio  di 
persone. 

Makgós.  Gangole. 

Maniglia.  Pose,  Moelie,  Dortnaw 

Manon.  Tir.  Riero  i  Opulento;  Gal.  0iM» 
neack,  id.  Dif  /VWoiitj  HcchMn»^       \ 

Man2wò.  Letto, -7-  Ct>si  a  Raàuh^  GlNPfl|iji[ 
della  valle  del  Bit^  in  v/t.  l.a.  A/Mfwi 
nes,  alloggi. 

Màm.  Tr.  P.  Formare  le  faacb«  o  làe* 

■  rocce  alla  rete  da  uc<;flfirtor^,  ti»llt 
quali  gli  uccelli  s'insaccano,  daodoiiléilÉ 
rete, 

Manàn.  Pose.  Sfupidaccio,  Iiiwrte.  Y. 
Maob^rlo.  ^  ' 

Mamàsc.  Coi*.  'Si  dire  dal  La.  Marrmlmt^ 
rm  imto  rtrAv$t  rtiBliCano  (li  filo  tttlUBO. 

RtAhctoLlK.  Bo.  Ragazzino. 

MAR^N.^Vai-rbe^  hirbiri.  È  lo  MVISO  di 
SciR iss^  V,  nel  Slip'.' 

Margarita-dal-bosc.  Pose.  Fame. 

MàaonVp.  Rog.  ftia^olo. 

Maronìga.  Ag.  Rog.  Persona  gottuia. 

Margnùch.  V.  Marzùch. 

MARriir.  Detto  di  ^ventai,  Favoinoi-  in  Fi^ 
^renze,  Marino, 

MARiscVlfrA.  \\  MaKioioVàna. 

Marmàoia.  Bacolino  del  ciàcitt.  Cèsi  cbis* 
masi  a  Carona  in  V.T.  da  vecchi  ps* 
stori.  Dial.  fior.  Marmeggia  »  vermicello 
,, delta,  carne  secca, 

Marmóta.  Marmotta.    Fie.    Poltrone.  V. 
Taramot. 

Maròn.  V.   1.**  art.—  Eb.   Hqrmòn,  ca- 
stagna. 

MAtonfte.  Tr.P.  Pianta  del  mariS>ni% 

Maròs.  Rog.  È  lo  slesso  d'OinscÉtm  V. 

Masakàa.  Tr.  P.  Soppiattone ,  IdRnto. 

Masòn.  Ag.  Tr.P.  Sfalla. 

Massa.  V.  A.  Masseria  ^  Ga^'a  t-oHitilsk  con 

podere.  :5i  legge  tn'elirie  «intMé  ce^ 

masehe  e  in  altre  molle.  La  prima tsIm 

si  legge  in  mvà  iètHxUué  dll^réaestei 


aii.  385:  Dori  volo  ex  nia^sa  Praen^ 
hit  li  a  Kasarm,,  V.  YììcbtiÙn  Museo  Pib 

MassÌua*  V..MA|4»^nèl  Stip. 
MMaìfcAJifi.  Rog.  SlADegffiare.  Qtv^  Sfastìn» 
.   ifhp»»JMir«.  \uiì*  H»ssa,  cbecctiessta  ti'al- 

tutu  cÀd  fifiaui  e  poi  addensato. 
Maìtar.  Àg.  [n  ditti,  lioreat.  dicesi  lecco 

Mastìk.  Pose.  Si  usa  liella  frase:  Odor  da 
ioà^àn»   odore  dt.sucidutne.  V.  Imma- 

STANÌNTw 

Matàbót.  e  lo  stesso  di  Mònt£S,  V.  nel 

Sup.  ^—  Ir.  e  Cal..A/o/k»^  moale. 
MaV4i^  V.  T:  F^ociulla, 

JH^TÙSG'.'Àg.   Cficio   tlljigrD. 

:'.  l^gqa,  cpoduUa '&ul  Yerbanb  a  vela* 

Zattera. 
|f4ÌÌ!ÀóA,  Colpo  di  mazzo  o  raiiglib  o  ihài'- 

.  fi(bicclUo'^  Bfù'izata.     ' 
IIUÌàoa.'  Uccisione,  Massacro.   Cai.  e  Ir. 
.   ffactadk.  —  V.  Maza. 
y^LMUiuAl 'Tr.  P.  Si  usa  pella  frase:'  J^à 

.mos»)///!^  .atpruaz^are   ii  porco  a  ìasa- 

HkIÀboìi^la.  Tr.  P.'  Pustbletta  sulla  tor- 
,  metk  bruspareiitecleiròccliio;' grossa  dW- 
d^ario  come  ufi  grano  di  miglio. 

McJASCiA.  Tr,  P.  Torta  eli  farina^di  lìi'ais 

e  fornifuto»  passoUi  oya,  kkurro,  lattea, 

xuccaro,  sale,  cotta    iq  puddella.    Oialf. 

fioretil.  Migliaccio  j    sòrta    di  tprta  io 

;  cui  eotra  miglio  brillato* 

MÌL."È  lo  stesso  di  MèN^  V.  i.^'art.    ' 

NcijiGqÀiv.  6i  usa  talvolta,  0?1U  frase^: 
Ei  perdòn  V  è  a  Melegnàn  ,  per  dire , 
Kob,  c'è  quartiere,  noo  c^é  scampo^ J1 
4tg,  Cb^rubitii  notò  che  il  re  France- 
sco I  di  Francia,  Pan.  i5i5,  died^  a 
N«legoauo  uda  merpQrabila  roM^l  agli 
SnivfL^ffrì,  AggiMngasi,  che  Bernabò.  Vi- 
•coati,  altro  de' Signori  di  Milano»  Qon 
.  nMCora  ducbi»  dinipraodo  parte  dell'ali- 
DO  a  Mel^gnauo,  vi  esercitò  atti  d* in- 
solita crudeltà,  a  tale  che  tutti  trenta'* 
vano  al  nome  di  quel  borgo.  Ivi  il  per- 
dono era  morte,  e  fra  tormenti.  Fede- 
rico Il  il  a  settembre  i^Sq  distrusse 
Mete^nano.  L' ebbe  poi  in  feudo  il  fa- 
moso Medici  di  Musso,  delle  cui  sevì- 
zie furouo  testimonio  il  Lario  e  Sieua. 


■ 
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Questi  falli,  je  speciiilmente  le  crudeltà 
di  B^rqabò,  diedero  orìgine  al  provei^- 
hio. 

Menì.  V.  I."  ari.  e  Ag.  Ripetere,  ti  me- 
stare spesso  uqa  cosa  in  odio  altrui. 

M&NÀ.  Pose.  Si  U!»a  nella  frase:' ^fe/uà  ta 
penàgUa,  dibattere  col  matterello  la 
crema  nella  ztf ugola*  ' 

Met^ìL.' Remare. 

M«NÀ.  V.  T.  Dire..  Si  usa  nella  frase: 
Mena  basii ,  dire  bugie. 

Meitacùi..  Pose.  Pomposa  negli  abiti,  che 
iS  pavoiieg^a  àell'  aiìdare.  Si  dice  di 
donna!'  ^ 

Menad^hA.  Tr.  P.  È  lo  stesso  di  Tsemiòii, 
W^  S^^l  piuòlo  ha  uà  Incavo  in  cui 
enlrii''irg7roh^  del  remo,  dicèsi  iu^lt. 
Forcola. 

MsfìÀiE.  l\o^»  Battere.  El  màltt  menadi 
m%ji  U\<xk\ò:      " 

MiNfet^ÓLD. tr.  P.  tì'ietola  d^  erbùcéej  Ted. 
hfan^^ld  ^'Wì9ììy\i:  «' 

MiiVriÌtÀ%o.  Tr.  PI  Quasi.  ^ 

AUìttsrriù.  TiSf^.  P'enuòitere.  Frequentativo 
ai  MknXìucV  V:  nbl  9np. 

MtVUVR/v.O(>:ltoi  ;  iHfjKii^rri^Ai'*'  Pefcujsore. 
Clii   pifrcuuiQ,-. 

Htài^.  tr.  P.'  Mia  SIA.  V.  kvtknK. 

MhnLGÓLD.  Bietole  da  erbucce»  V-  Mìne- 
oÒLb>  n4-i  Sup» 

M&sso.  Rog.  Tutore.^  GcMitulore. 

MlìkAràt.  V.  e  cancella    il  Cai.    e  il    La. 

MiANMA  (a  Brusii).  Mtfretrice,  Pettegola. 

MiccA.  Pose.  Si  usa  nella  frase  Ciapàj  o 
fa  ona  micca,  ricevere,  o  fare '.scherni 
o  iàgiurie.  Wv,  Fairt  ia  nùf^e^  burlarsi 
d'alcuno. 

Magoi^n.  Posr.  Dorina  cbe   pigola,   CI» 

s'inbnge  bisognosa  per  avere  limosina, 

che'  esagera  i  suoi  biso^pi  ib  mali  per 

.  movere  pielà.  Diat   &oreiit..  Pigolone, 

id.  Dicesi  d'uomo. 

MiGoitò^.  Posfi^Fig.  PersotiA  sciatta  e  de- 
forma ^ 

MiRLiFÒRLi  (a  Brusio)*'  Bellimbusto,  Va- 
gheggino. 

MisÙHA.  Istromento  qualsiasi  da  misurare. 
V.  Telar. 

MocÀ.  Mozzare,  Mutilare. 

MdcH.  Poscl  È  lo  stesso  di  Griz,  V.  nel 
Sup. 

MochÌt.  Moccolo»  V.  TóaciA,  !i.^  art. 
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fAoóHtm,  Ag.  Cui.  ìkNirrif  carezza. 
MÓLZA.  Ag.  Lm.  HfuU'tra,  jrccbia  io  cui 

si  munge.  ^ 

Mona  DA.  Ag.  Sp.  Monedà  ,  id.  W 

MuNDÌe.  Tr.  P.  Bruciute,  Castagne  arro- 
'    sto.  Mondàaf  Bug. 

MoKDÒL.  V.T.  Abito  Id^gjbho^Voc*^* 
Mokdolìn.  Pose.  BahibipffftH»  di'b«Ìflo-Aiif<^ 

to.- 
Bf4»f:oHÌT  (a  Moutagna).  Sottanar^^nna  ■ 

remmirrite.      ■  "i'7-   '    '***   '^   '^' 

MÓNI.  V.V.  È  le  stesso  di  Mònaco.  Y. 
MoKT.  Pose.  Stalle,   GridhrH^'*Srtti  'monti  ; 

dove  sr*  tengono  gli  atVnenli©*^  .auikj: 
Mt^i«*fc  *Posc5Moftl^r^ntl«ffe.'dr©ol,  V. 

*1S^^lia;^ctoè^àh'dtire  sulle  furie,  adirarsi  ì 

luor  di  modo.  ^  U 

M^NTeSt^  IMéllo  ^lp{A«r,»dHlo,*n»^l%S€fliHÌ 

MÒRA.  Pose.  Vacca  nera  o  bruna. 

MÒRB,  Ag.  Rog.  Porià  morb^  id. 

MoRBÌN.  V.T.  Lascivo,  Petulante.  Si  dice 
di  chi  è  ruzzante  e  Ihscivo  per  troppojj 
u^io  e  cibo.— «^  V.  Smorbi»  e  le  Toci  di 
questa  famigli ,  e  Cor.  il  Cai.  nel  Ted. 

M ORBITA.  Ag.  Di<:eabito^laU4ì<yr.  O^fmac- 

chiare.  Scorbacchiare, 
MÒRCA.  Pose.  Schiuma  del  burro  che  bol- 
le. Dal  La.  Amupca,  feccia  di  certi  li- 
quori. ^ 
Muse.  Tr.P.  Moccio.    Fn  gió  d  mosc , 

.  soflia  il  na^o. 
Ulos^l-Ho-Vadvi;     ^^^  ''    ■'  ■■' 
'  Mils^A^oÌNÌ'Xk.^  d^tto^dall'odore  di  mu- 
'  %vlflo7ìi^d^rtrb  profufno,  che  esala. 
Ufo^^hiì,  (*l]sc.'Zlimpògija.  Cannuccia  per 
;%U88inai^e*ii  fV>rz&  di  tìi«tt>  il  Wno  dalle 
'^- W8"f?;"'ilfó/à,  V.A.,  Stromenló  inu- 


/^sfciìe'flà  ihtttf ,  Tibia.  •  È  nel  Vot.  II. 
*"  'cHijW  C^Fec^entis^.-    '  ' 
iilfiSSsA.  ì^óW.  '(?'6r:  *7»ttìp?rfo  là  foce  con 
'^^"Jllè  iriim?è^eC^criS'le'bèVl^^    a  lasciarsi 
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Mostarda.  Ag.  Dlcesi  talvolta  aticfie  qua- 
lunque emorragia-  nasale. 

Mòta.  Pose.  Mutila.  Dicesi  di  capra  senza 
corna.  La.  Mutila,  molila,  mossa. 

MÒTA.  Pose.  Ag.  Massa  di  sego  o  simile. 
Nome  proprio  locale  di  cascioe  sopra 
aìfif^. *^    .49boj|Ò    -i.)JL  .i)a<[AVl  .vi». 

Mt>*i'?'*Posc.  Mozzare.       '^      1^    • 
MoziTA.   Ag.  FuH^ito^.-  Dicesi'ifi  Vera. 
'^  aiirttfiP'Jifòflrtéi'  »^    H^i^  'è^    ^' 
MozETARÌi.  Ca?ìtli/*iPW?ijgÌti  em^fid^eot. 
-MoSimm^'ciisé  da^'ifioitfifia  V*  èioè  da 
furbetta.  .aiùu\^sA  .lJ 

M  ODA.  Bert<WèHb^ìda  <*htéKfS^  t  ^rfiP'lÉi 

rapo  de'  solchi  nei  campi  per  pigliare 

'*'''!^'fìuÌ^I^'^lttttiM^9|l^iM^<tf(M^ 

^dffihinjm^fffB  ^\A°^flHÌHtiHi' Mmééà  ad 

MùcG.  Mucchio.  -  Tr.P.  Maragftnot^ 'cioè 
massa  conica  di  fieno  alzala  né'  prati. 

MùMA.  Tr.P.  Cbvo'^egaliguo^  Sei;ale  co^ 
nula.  Malallia  della  segAl«f  ^^^  eoi  i 
grafi!  diventano' gonfì,  s' aHh^géno  e 
incurvano  alquanto^  e  irtnAf^4W*épe« 
rone  d'un  gallo»  onde  diceèi 'an%he'8pe* 
•^fiTb*ala.'^^»'^l  **l3"  fi*^*^  »^  .'A. li  .coiti 

MtJSATÒN.  Ag.  Dicèf(  anche  in  H.  MrisrMie. 

Muse.  Rog.  Stanco,  Sfinito  di  forse.  Ted. 
Made, 

MnscBT  (a  Montagna).  Cappello.  V.  MiÓt. 

MìjsciA  (a  Trnona).  Berretta. 

MusciA.  È  lo  stesso  di  Pinta.  V. 

MosEL.  V.V.  È  lo  stessa  di    MiSLo&o.  )• 

MositA.'V.M.  Musica.'^*  .    .  '  . 

MoseirÀof}1[ti  C9Kcoy.^Ìl)ftm]fAfcc*4Ri»é*^ri- 

Mb^tlff;  Gf^rt*teìl«sbt«*Mii9MÀf;'fll^r^llo. 
"' fFSfieè  9hQsM/tkr%  iMfgftié»^  iMWiirsi 

adir^èV-*^^'^'  .'.olr.rl  -  O^^  ariC 
'Mifé^  W»»,  Si*'ttsa^elf»Mt^seT«e!4<>««ÉH/ 

Che  muso!  che  faoéfiVfiUii Jat^diMn^a* 
(4tfte^za^        "^--i*'^      >»>  ^'.:7    .4.ir  ■  ' 

*^le*^.QPosé*.uAc^^  f/hi^mi»di>  Bi^tfa,  cke 

■  -JB  ì.  '  -       '  vv*  »    .'  i:    -t"  j . 

o  •  .  fc^^H^uh  »  lui  diaaibbn- 

*9ì(\   ji'.À^  n/ii  éig  jj)  ,  oMalluioast 
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•^i.^f    *.^%i;ii«i.,*«  -.1.   »   - 
•1^   flit:»  '*^,M\Ì     »«'|;i|/'     '•>.     i     .  •    ^_ 

£Atr>-^      ^iM'.'tn    .»\'t"l\fì  i^  T       ,  \.V         \l*        »f      ••/ 

♦ho»!»'  r  iv^***^.   iS   tit^tiit<     '  i     .o,,.  *    .àróft  •'»*   ->tf^k:'%f}->    ,*»Ji    -'Ut.     *'       .' 

Nap»  Nj^ìu.  Tr.P.  Scodella  di  legm^      Q  Nqft^.jlos^  m^vqlch      '         V 
Nabba.   Ag.   È  mÌD^ra,>|ieazA,grajip^^ 

iivlvolta^é  di  legami.    ^  ,     , 

WisTOLA.  Ag.  Rog.  Cinmra„,(3ing^p,^   È  j 

J(f£4;^ÌTA.«|PLog.  i^al^ia,  MaligMÌtà.^a}ibia. 

La,  NequiUa.  r-i.  i^u* 

.infici.  Levi  Toi:9a(OpfADd9to.  cH     ,      )>f    I 
itfMi>R«;Agr'C4ksiViÈ^^,e  Ai'Aè^  uoa  è. 
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JftfcioiJii»,JS^jn^iUQ;.«piepìf;  (li  piqcoloj 

achi^  e  massime  .tra  nocciuoli^  del  coi 
frutto  ^ìOJba.  '•  •  ì  i'    .     il 

Mlv^LA^^Qaofiell^,. dì)  latta  da  atliogere  vi- 
»«mda  >ojilL,,a,§£|ScbJ,  pel  vapo  c|ìe:^i 
.cliìude  col  XQCcJliiiime.  La  saa  estremila 

•  ofM^criore  si^ti|ra^cQn  .dÀto^^a  la.,  pres- 
,  9^9*9^  deU*arJa<t assorbe  il  vioo.  Ce  u'  ba 
■  «4^jfana  forma  e  lungbezza. 

Noce  Tr.P.  Si  usa  nella  frase^^Wgfl 
n^cf^  poUroa&|c<uil3Cte.      ./    y^   .h 


N<KJft.,ilog.  m^yql(h 
N^ni^^TfjWqdfrjO^^o.  V.  Stbociì, 
NociARokn.  Tr.P.  Nottivago,  Cbi  gira  di 

NÒEUD.  TaL  Suppurazione.  Nella  frase  : 
V^fP^  ^  lyoe^^.^eivJre^a  f  uppi|razÌ9i^. 

NOMA.  Ag.  T(id..  iVur^  solamente. 

Wói|;iff  ^  NoHi»^.N2sV-  F^flWI»  l>[omiijao;Ba. 

NosÌ9i^.^psc.5^Pinj^9^bi  ciji^V^c^icimbri- 
.Q9^pN«)l'Eog^dioa.  4Ì9oqs^  .Lqsposei- 
glias. 

Cìq^gva.  ^pK.^CS^elja  o.pp^fola  i'q  cui 
.4f|no  i,.(^pp(H^i«Lsu  Nux  pineas  noce 
del. pino.         ^,  ,..  »     .7 

Notifica^  NotiSpai^;    recare   una    cosa  a 

r.jDòHzia,  3iidit|e  ^r  .lo^iù  del  rappor- 
n  '^re  uoba4.Dpti%ia<a,tn^jarato  o,  supe- 
tHOPe*.  C9.  Ar^^  ^Ov  I2VQ:  Ante  octo  se* 
tptìmantiJi^d^beattnotifieqre ,  ecc.. 

NòzA.  Bo.  Coabito.  i^«r,  /tòfiij  iar  pasto, 

i.cosije  iMi  nuKÌ«Jq(..«.  .  .  /    .^ 
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d.  V.V.  Lev.  Egli,  .Il|/  O./i'orei'a,   egli  '; 

^  voleva. —  Ò  ghéi^a^  »g\i  aveva.  .^  a   J 

OaiT.  Pose.  Funerale.  La.  ObiUi^s  mqrte. 

CHpcc.  jQroccioU.d'olip. 9^ grasso I  cb^  ga* 
leggia  S14  a^ua,  Q  .vjno..  p^L  %r/ent. 
Scandello, —  In  plur,  ScandelU^  f,i. 

Oi|4Wi.  .Tr».P.  Pula. „5i^4ic0  ma^ino^.ifli 
quella-  deL,|^pUìo..,  ^  „    , . 

Cn.c«i«L  Uccellare.  Fig.  Guardarle  in  qua 
e  io  U»  come  uccellatore  dal  cupaaiAO. 

Oubuìna.  S^lv|^ica.,Si  dipe  dell'uva  della 
vite  selvatica,  o  lambrusca ,  di  acini 
piccoli  e  acerbi.  È  cibo  di  uccelli. 

óiiSA.  Ag.  La.  Osciììatio ,  altalena,  fatta 
mediante  fune  sospesa  a  tronco  d'  al- 
bero. Questo  giuoco,  che  ora  è  spasso 
faociullesco ,  fu  già  rito  sacro  presso 
MoMTi.  Voc,  Coni, 
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gli  antichi  Ateniesi,  che  lo^dlBaipro  e(5nt 
,(ai4fip^)^Mf/Mnentfi ^  }^rrai  e  prei^ 
gU  ai^iphissimi  Latini  i  Romani,  ce* 

^..l^bfato,,jQpme.  p.^crifi^^jo  pe^  morti  ap- 
piijcati.  F^  ^pq\^e  da  alcuni, jJ^jli  an- 
|ichi,  d^Jl^aiia  celel^ato  ij^^mepdona  deU 
IVtpapa, sarte^^^^hJB  l'^^fc^rtupa.  ora  ab- 
bassa,  ora  Ie\ajn  alto.  V.  Servio,  al 
liK.II.^ell^,<feory.,  v.  SSg;  e  Feslp. 

Olzoéu  (  a  IVf ontagna  ).  Capretto.  Illirico 
Ouzay  pecora  ;  Ifosl^fe^  capretto. 

Ópi.  Tr.P.  Oppio.'  V.  RoMP,  i^  artJ 

Òn.  Oro.  Cai.  Òr. 

Oramai.  Pose,  e  a  Como.  Oramai. —  Voce 
affatto  popolare. 

Okbolàn.  Pose.  Mezzo  cieco  «  Debole  di 
vista. 

5i 


Cu».  ,V,T^Cto|,..  q^^i(d;<l/fra,,c.l; 

■sin  .Ji,til"lifi,,y;  PmnA'^:, 

OMl«f,I<«i)»,W,!Sp»,«'»«M»?{!Sf- 

Iff»'    .-JS''"''       -.1  •  airp     ,fiÌj3Bl  ^1    31.  \ 

Ou..i.  OlBC5t.i"j,Srifl.rai  05j  •'..• 

""«"hlf  «5S!*"  PiriH™»,!!»'."- 

O....ÌD..  Tir.i.  J'»'«c',lll8,  ar'pMf»!' 

ll,^ygc.  II.  ha    QreCffUtiUt  „  co(J)^,  <Llg 

Mill'orefcliio.  ■  ■         ,   ., 

Orèoua.  Post;,  prp^rchi^,,,|"rq  Qr«T'«„,, 

o..,w.  Po-sÀ*  •km/'  .9"fS''.iJ;.' 

nel  Slip.  ,(.. 

0.»^i.».(  i"  S.lf  I»i>-l.«,kS!?'>S'>»°;! 
slruinenlo  d^Jerp  stagqaro,  e;>iucBio, 

Q.Hj.,S^ipi.H. .  ,:?."i:?»S«5!.SÌ*  V!> 
Urlanti,  bnttone.        ^^^       |  3,e„,r|1, 

O'"»»!**"!»;  J"f,°.'4.|(l  ..«!.,,' 
Oibfir.  S«f>'o  ,"'<»i*'i.  Xf*''^  ^**''  c'iiTT 

Rog,  Frangi»  'di  panni)  roisii  jjie  adur- 


na  il  lembn  delle^  eonan  iènimimll . 
'itiUA'^iStim'dfta'^anrMifaS'inqntl. 
I'.l'%ll.i%ìdà  pi>M,  a  »  mif\«  , 

'     b<SÉ«l"»'«it31!'tól'0i)(i<i»è  Wgù 
Ìl,Vi.>*Wi'i>'fic5tlrf«ii-^|l'l"iilfc-»i 

hÌSMÌÌJi'i'^.  —  Golai  Màdìcbiùi,  di  et- 

inli-ia.  o.a^n 

6.f°"blr,0.   CI.    Orti:   '»'''''         • 

oSsSS.  tìS.fewsrKpSm  j.Ì3;  BVim.,. 

OvÀsc.   Ag.  Tr'.P.  CiboJuUo  di  farin/dl 


|.,|»H  .„ 


■.ij,.l 


Piw\«T.,i'««^5i.Pw5''.isr9V.>  m^T; 
Pmmj*.!»,  eoiij.,Sii„f««»"'piig°"  '» 

apoao  alle  nozza.  ,,„,{ 

F»MMoW'..J'9l.'irÈ«!l*  '?jm'  m» 

gann  i  veilqjjfaid.filjll.    /  .o»,  „ 

ipW:^«i»ll|a,l,.^r.     av  .a-..-.    ,.       ,. 
gaUilb,  f<.iq„BjJ4onal(i:,,0flEi  d|  pali. 
P«»t.  Po.(;„P™sa(l!,  Poaara. 
Paain..  P««,  P»n_ai5lla.,  P,»  ta)»}?. 
PaNMMNt  PiflUn'a...... 

PaNip4Da.  Ag.  Tf.Pia^i^-.J.iyl'riJiiliP.pCP'»- 

fulione. 
PililacH.  Tpl.  Paiilco  callo  (n  aqna ,  indi 

levato  e  condito  coq  burro,  alfullo  e 

cacio  graltqgiato. 
Pakoìl  (at).  Tir.  La  lucciola.  V.  P*Mt 

pHitobpLa. 


rormeaTo 

Tì?l'óÌÌ''ìl0.i.=.u,    .: 

o.foa'*8M"J  niSWWd,»,  o, 

n?fflì"i(i,'i!i»i'«'0***t'  '"i;,-\ 
o.«Ss  el.i'ii  -.mk  ii)'g.i!i,"ì«i»|ii' 

rl18alii'cl»,"'"'™1-  ■"'■"'8  '■""'■ 
Ha  ioad  ,  oimezibuBiiJ  .uui 
'1      3I1II')   hi'  ola  1     .4  a  •*!    a^A  ,^0..- 
't<  .g  >     Tqoj  1  |iiino!  li  ii  >  uus  uuatq 

^ib  9.opilf     o   .iinsinriBTl  ,3i,o4   ^- 

PAÌiÌft.'V:V.  'FariData    falla  e  CoÌli,«M 
fb  jn   '       .ii,i.ititiii.  oifie  lai'   ODiiàll.. 
lalle. 
Pt  FÓCI  A,  Scorta  dì,  psDlfifula  alta  [urjlieKt, 

VJ|^am4fo|a' ■''^^^,^.;'""''  'Z''  ^^  '   ■ 

Parco  ai.; 'Pòse.  (JuraVe'VPersevertfe,  ui- 

n    "  "1  )<M"     lUiV^"^»'"^  .   «oT  .roiii.''i 
Pakoikiì-  1*o»c,  Piagna  no, 

?*"«**.  Pose. È  lo  «wis'itìtitak'iary; 
Piii'i?4^aV.^iiì3;{!iifAi4s<ri  Tìiii:'^' 

PA^P.6Àrfa'rVEl«H'.^^,|liaf-^W: 

PbpekV  PeiiindM!.   'Flg.  tìralÌfiBre'"lPw^ 
euplere:    elle  [>u»'%ice^  tà  tf.  l'ibi. 

Pbcesìoa,  t^'alf ó  'cfél  '  p'éilA'are;  Tlg,'  (Sf 
'w<:<^"oIi  ^'^Bit  di  capelli,-—   Tir  Bi- 

PtpiÀRo,  V.T.  È  Iq  sieiso  di  Petà«d.  Y) 

PeDÒca.  Tr.P.  Filo  di  r«fe   nelle  reti  di 

uccellare,  con  Ire  espi   Della  nia  parte 

«upefiore,  atisciali  a  tre  punii  diicni 

della  relè.  Tiraudqsi  dal  diaottoildirilfl 


m 
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filo,  U  f^re  va.iD  «Ilo,   mentre  I'a/-- 
niadiim  o  i  magian,  mactioiii ,  slanno 
fermi.  Somiglia   il  piede  dell'oca. 
Pedohì.  Ag.  La.  .  ftdnre .  eamminaeo, 
P*a.  Ag.,Tr,P.  Oa /.rf,  di  sohilo.  ra  (in 
■¥',  f,.«H'  ;*iH»iSb'i'':W,i.1,W!«" 

Pto*.  Tr.P.  Si  dice^i^i^^rpo  ehe  »  oiòve 
contro  ate.mrf,i  i(,,ji,,,p,^ ei  io 

<?K.(lfc'W'ot.«,«Sl'S'  8'"  *  ."""" 
odia  loppa.  -^  ,^ 

JbVnitfil  iù  olJjìT  oil.J    'ì.iT    ,i 

S"'?'--  ViwSS*!  ««"f"  Si.*"'?'-'- 
PblÌ-^Ù,  T/.P.  PiB'""-    »f.    Raccogliere. 

atW4<fe^Ìfj*  '.wàs-n  '.■isi"iS'«;io'';: 

gna  ,u.  eVj,Sa,t*|B,^j,PfLffi>i,"Vo. 
»«*ift»W,lì'.l)f  ,fej  .#?l73  fili,  ti, 

•prime  grado  superlativo;  p,  et.  Soin- 
nio.  Grandissimo,  Eaorme. 
PuLÒD,  Ag.  Tr.  P.    Telo  da  pane)   cioè 
paDuo  eoa  cui  il  forDajo  copre  i  pai 


PsiòsA.  Posi;.  Framnienli,   o  reliquie  di 
cacio,  rimagli   nel  siern ,   dopo    che    ii 


i* 


|S(E; 


'^t 


.  Xire';.'ào^Defìf«"o;^;fuM 

Pi»,  a."  ari.  Cor.  Pose,  Siero  del  burro. 
Pkma,  Ag.  Cai.  Peann  iavtnn.    In.  Iran- 

ptitj  parie  acula  o  loglienia  di  ferro. 
Pamàoo.  Póse.  Penaaccbio  di  cappello  aol- 

daieiCo. 
Pxai.'  Pose.  Appnjjire.'^ 

FmIohìll,  TesiRtico.  , 

PkbtioI.  Ag.  1[.  Bai^chiar&JLbluecliiRTe, 
PaMi^TÀ.  t %lA^'k'i^y,  e^mr>ti/'V_' . 
P«MipiTÓRi.'''vVsriltoreT  pi^urbaìsre- 

ifcg cqonscere  Ìl,pe»o.  V.  ScOTÌ,  a. "ari. 
PMCiDdalfr.^'^hi^fca  cura,  qijBndo  si 
fs  la  .dottrina  jii  chiesa,,  che  si  cliiii- 
d^n0^jherolflj^e^bov|pt;!|e^,,,e  la^^enlE 
sgombri  le  pfasie.  Si  cliiama  Ptscffdòt 
déla  dolrlr^  ,La.  Fe^tf^isilioi;  riceri:»- 

^"k^iuYiì^S  ^-"  "".»  ''°'?'  'qv«i  V'- 

Imtteli^^ifiti  da  s>,,coji.,dis[>eliu.    ^eW 
PnÌKÌTi.%la  sleiso  di  ScoickTA.   V. , 


Pet^qh.  Cor.  Pétbgn,  Pose.  Si  uia  tirila 
frase;  Meta  gib  'l  petbgii .  far  greppo, 
I     pingnnealare.  Si  dice  cbsl  del  ragifrin* 
lare  la  faecil  come  chi   |iii<ige.  Pig,  da 
Pethgn,  alraccio  male  cucilo, 
Pl«^tL.  Dicesì  apche  il  tivngrio  simile  del 
■     "dtappii'at  llìll^  "  '        -    ■■' 
'  PicinokiiLÌ.  Gói^.''.E'*(th'fippiecare,  appetì- 
'      dera. 

IP1C9.  ■v!!T.,P»tìroso,  Timido.- 
PiEK*.' V.T;    S»l5Ìla:  ri'mM'Sa  pima, 

!PiL».Tr.j'.°*CW»W  di  leg*i.-Po»c.  Mqc- 
\     ehm,  Slìpà.*'P¥..e  tp.  TÌ/e.  ■■ 
PiMÈL.  l'ir,  'PièiaÙi.itì;  gì!  EpMmi. 
Pina ,'   Mt^V^^HilW ^BillP.'?ì'3c,e.da 

chiamare  le  galline.  ''' 

P1NC19SÌ.  Dial.  Rur.  dicesi  PHucfafe.  , 
'Piòlo.  V,'a.  frÌvoloTdà¥Ìcclli».*ér.  PeSf, 

—  v".  'Àiiviy "'■"""    ■■•'■■■"'    '■ 

Piomba.  Piombare.  Tig.  Cspilere,  Arriva- 
re i  per  necessità, 
FiK*.  V.  Pira,  nel  Sup. 
pìka.  Pose.  Pupilla.  i>i))lnnifancinllÌno. 
Pipi/la,  faneiullina.  Questa  lessigralia 
nvvslora  l'opiuione  di  cbi  crede,  che 
Piiptll'a,  si^'Bifa'did  La.  Pupulut ,  fan- 
ciiiilmo,  V.  Voc.  It,  —  Chi  Gs«a  d'av- 


lino. 

Piri'À-vit.  Pose.  Trafugare.  Dicesi  per  lo 
pili  di  cose  mangerecce.  V.  LirrA-vit, 

PiniiT.  Posci.  NoUOla-,  Krtiè  so»l«:<it  Bslt- 
acendo.  V.  PiBiÀ,  :i.°  ^rh'-^-         -..^ 

PiRLO,  PiBLÉT.'fid.  Sorfa  (U'^iuef*i  ch« 
si  Sa  girauilcF,  medirfile  funicalIbt-Y'*'' 
col  legno  e^lro  casseMa,dove  sotio^||ptle 
cQlonnelle  ili  ceffo  ordina  disfóiitt';  Olit 
non  ne  fa  cadrre,  perde  il -giuoco i"^l. 
Birilli.  Sp.  ISir/os-;  jieill  i)i-'f^no9  che' 
si  iioiieono  rìll)  iicÌ''gKh)fo-:f1Ut-  4a*in 
dei  biriHi-'V,  Pviia,  K"  »«'"  ■"*'    ■ 

Piscir').  Posr.  PinciHlojoì  èiOé-  sc«'1iilojo 
dell.!'orftie'Uel.4>esiÌHThé.  e-    '   f 

Pisdu.  Pose.  Dormicchiare.  Fare  un  soo- 
''uereir.».  ,  «     r  '  'l-- 

Pi'sÓT.  Toppo  ne,  cioè  più  brandelli  o  cen- 
ci cucili  l'uno  sopra' Vallro-^  che  si 
pongono  aoKo  a'  bambini  bella  culla. 

PiTocÀoA.  Povertà,   Hisi 
Cai,  Boekdaioei  |>(i*erli. 


ma 
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PiTÓCB.  Pitocco.  Gr.  PiSchos»  Ir.  Bach» 
•    ilan^  id.  —  San.  B/A:#,  mendicare. 
PtiTtiiì,  Tr.P*  Rammaricarsi  di  fanciullo 


PoNCii,  Poiicici.  V.T.  Pottioiceiare»  cu- 
cire male. 
PoNTONÀu  Cor.  Gora^  o  doccia  per  toI* 


per  malattia ,  o  desiderio  di  alcuna  ca%  V    gere  mulini  ;  0  per  laTandaje. 

sa.  Dial.  fior.  Frìggere,  id.  "^    Popa.  Cor.  Pop.   Rag.  F*anctullo.   Pòpa, 


PlzzA.  Rog.  Becco.  Dela  pizza  corta,  dela 

FinzÀimiàiì  Kogrtfi^cé^pvc&^'gu. 

PizzARÒR.  Ro^.  Crtis<5l*lii(ri3a  in'  aè[ua, 
.    che  si  >dà'  a  poin  d8<Bgc8JPé.  1»  "Piita, 
becco.  '   •  =  ^     •■'       ."•«'•r. 

Placai  Pose.  CdpVire.  Placa  V  jBèuìghj 

coprire  il  fuoco.  e  "  "- 

Placaróla.  Pose.  Giuoco  fanciullesco.  Più 
'  fanciulli  essendosi  qua  e  là  appiattati^ 
un  loro  comp»gno,  che  non  li  vide  oa- 


I 


fanciulli 
P<)plif2TV>^?.«ailB.di  gimft.  t?PòrA^i  liei 

O  ^fHfn'ìpBV   O   ioild  ih    «i-'t     .tir- 

P«i'ÓLÀifA.T»Fè'^'ro|'^eltÌ^fico'o  dbiftesti- 
co.  Sp.  Amapolaj  pépaféro'^èUkillco, 
detto  in  Toscana^,  Citale^  'BSoSbUmL 
PoprM/Pòsò.  Gozzo*  di  jiòltt.  *    -»  • 
PoACBLiT.  Reciticcio.  Pà  iporcétU,  recare. 
PoRTAReb.  È  io  stèsstf^di  SpA'zAaÌJD.T.' 
PosclN'it.  Trt  P.  Cenfi  ill^'c&t  ciasc'iiftt  W 
vitato  porta  il  suo  camangiare.  Y.  Pòs, 
4*^  art.  In  altri  siti ,  Gena  o  pasto  che 
si  fa  tra  amici  di  sera  per  allegna,  co» 


scondersi,  va  in  cerca  di  loros  finché  .  ^     ,    - 

scopertone  ono^  questi  va  egli  in  cerc«[    trtbuendo  ciascuno  la  sua  parte. 

i  chi  scopri  lui;  e  cosi      Posora.  Tr.P.  Sito  al  eoperto  del  vento. 


degli  altri  ^  e  d 
*    via  via. 
PlW  Po»^irifM»(pe)^feg8rei«'SioM«Mli% 

•'lsomrf.>'^«^  di  siB  i*»fn  ^    v'^<t»«^'.   vi^*kv^ 

care,  '"'♦  ,  l'^ttoh  .haT  .^A  .YvlflA?a/l 


i¥),(tii«t(  SbpvBU4«l<Mfihbir  dio^«Mei  di 

pecora.  Pelliccia.  »"in«^  "»  r'^biir  9 

Plowtz.  Tr.  P.  TiWgtoi*.  H    T  .amèriH 

Podìn.  Pose.- Podestèi  Spada , del  {MflieiM. 

FADUV.lPos«.-:0lnMl^iÌfò.  Obtnffffift. 

cesi  di  fondo.  Uè  alpoeurh;  è  a)t»Ì<lio;| 

Poyi4iÌMÌ.'T'if/'BaMly(<'TraCòtarftA  «Tèfl. 

Polenta  iN-rtoìP.  Yx'li.  ^nWÉ^fd^'-grano 
saraceno  o  tnrneo'iibnRPhl^ci'énATo  Jiti9-| 
ro^  coilàttfuiilio  di  equa.       ^  '• 

PoMWl  Rog«.  Gofifil:!.  ih.  J'/i^.    ♦    '    "^^ 
Pori!f.^VjTinpb««»,  PtyHft8lrcr.'n«f  .^kmìì 

P«Ll!fil.''V.T.  Pollastra. 

FiAvld»}  VfÀ\\%Yi»,^FìSt\nMtf.'^Andà^w}fol 

<lfMi^  Spappolarsi.'     ''^a''^   '        •    ^ 
(Pome:  Fovià.  "¥>  MAlv<S^iÌin'*tt^l*^^'^^ 
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La.  Post'aurantp  dietro  dell'aria. 
1Fo^|ifir?tPo«b.  €l«t^llib07c6f9fetiiiisiM)Ì. 

cesi  di  donna.  Ut&fl 

PoverIgia.  V.T.  GimMiaY  BDaeSCa^oiil 

J^MAM4d»»AliIlt>^AsÌffn4>ÌÌtnflo9ot6l«Mft 
-»ifiilÌlli«f>ioq  eitnisq  ,  doov  ;8livaii{Ni 

Presa.  i/^rai3dMI((4nsfrfm«t4icinii|np,  0 

r attaccarsi  IrnAlils «  pHUtA  o^'^adiflA» 

ofac4rpo:oMil.ilfidii«^rtJo^iaÌ9/l-.'8lctA 

col  verbo  Fà^9*^tnb  otnamoiJti  ha 
Pria.  PoSB.JPr6dl  ,sPMtl{  9kAm\ìfiélk 
oirieh%*  fki#Ribébitfi»Mias>|Bficl4^s»véA 
•Bfoio^nb  oi  laeel  dQtt*^fl4peiKi<lldi,«ii« 
«  •)'niilf«  i^'mali.'^tr'll'm'A^^Maf  iTri  ffKiè 
PilMNk.lRinMlreBÌti|6P>ea03apMbRftot  in 

modo  chinili^  zOÌtaìi,  )b^^tf<WMe4lhMla 
o^rVèkioÉK'V«id^p)M<|0^9  ì^e?3rsft]ÀwAH 
PtMlAfcOfW^iph  AgV  Sito  de^ii^Ytf'ito  oUliot. 

tPmpjitMp'Q?ìtPTi^mttblri}pi(}^7Ml0^ 

Provìna.  Ae,  Si  chiama   ct>sk*  tnehe  la 
•  (^mttfg^aikhtfVtHiifn  ¥lwMemài^élk 
di  terra,  e  si  sospende  alta  pianfé'i  che 
si  margotta.  .o»'tMhv«I>    ^zita^kti 

i^Mn^iV^T«Ba6to'.  Tuàiòeè,  bécftto; 

iiasfTiU'O  Sb  fjmne  «»l  c»^«s*i9'  ^do  inni 

qni   »      oll«  ■'  .-.      -M"  •  ì    .»!      ;iiA    ArnslvA^ 

:Oi'«'JÌqifi3  i^i*»!  .«il 
.n-  'ud   II  *i'-'*''*l  JooiìoÒ  n)  i  ^ 
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*i(6bnfi7fil  '•sa  r^  : foifum  sij»<ì    BB 

.slliii'tnsì 
Qp]^|ij^:^B^.  Cafiro  a  quvt||ro^.rfiole. sti- 
rato da  due  paja  di  buoi  o  vacc^^o 

ha  deUojft^ijfp^^j)  0«f^.<j(|«(^li«b 
Q^''TÌ¥,^§Ì,esifbalfii^gffe  v^t^  n^^^^j^e:         "verbio. 

)*l  V  .oifiignaniao  ooR  h  «lioq  ol<»Jiv 
■iìD  Oi^Bq  o  RneO  ,  il»?.  ntU  n)  .iia  °.^ 
to'»  ,nn§9llR  lao  *«i9e  tb  l'^irrs  fu  b>  i*»         j! 
.5inBq  Kfi?  si  onuopp»'>  ob««fti;fn?      Bft 
.  «097  I<»b  oh9qon  Ir  oti8  /I  • 

B|L4«s(Ati'Slt|oiu)^!i^«<l(^  di^H]QC]nftio¥.  ||  Rantp^^.  Tal.  ^Stusa  nella  frase:  Andàj 


oifi'.hflfirr  ,  ?.'A",1>.     ffofi        .b.  .i<*ìb 
i»f'»nRl  ib  "Jjti'ih-fnfnnfl    '^  "«T  .ImbhfS 

-WiWbgf^i^rfjpMi»*»****»;  Sotto  Filippo  II 
gli  Spagnoli^  entrati  in  Piccardi^ufBS* 
,^d^4^rQno  S.  Quintino  ^^e  diedero  una 
«tìiW**ViPS.P5^PP^*U  frljo  iKÌgione  il  Di 
.v^jM^^W^  IprqoWPliraglio^l  Lombardi , 
che  militavano  sotto  le  bandiere  di  Fi** 


'i 


ni^  .#>  »j»'»' iti '"*■"'   t"'*!"*  ■   '^■■«   T  ,Aj^»»T'> 


"  shJv  •!  «-.MI  fiH  >    ■ 

ItA'X  »    nt^    H"'     Tip  '    ■ 

•      il    r   /« 


•ii.f  -■T»n'i9'^O0^. 


Rasa. 

IUqMNrAloCoiw«-À<linaipl'<4lb'ri«oMf^Aù»^ 
aqua^ita;  toce ,  panni,  portalacinire- 
.Q0MQfnsbt«nf}|iÌ!rA)14aAÌhQ^o«tii    ip-^n^ 
Ri|]iibBV>  ^ofi^  nel  Sup. 
itli#nft]L  R«tfifilaiMi<r*^arft)iì]i.l«iioy<ii-ìlr<filo 
ad  ìstromento  dai(teglii$l  or^f^v  lori 

Amai AieAég.  llUbhia.  fRi^ia^x^o"^'  /'^s 

fAi^«pA9lrÀo|;ft:£aiMia:fdi>idral|»piél  t«ft»uto 

>4ip£lti:ìdi-elHìapa,  e  lana,  o  di  baccac- 

.^\«^4Ì^I«^Ìf:MWffti¥Ì^aceo  SGuro^  e  verde 

fil  Jt»lti«!)laqrC9Bsf«angia    rossa  al  lembo , 

all^M^OaiifiVr^^iDcd  Sup. 

RampàVc  -Sfi-jP'  Bajnpàa>i|«i)i<yo4^riwDgo 

riM|fMo  coo^punlà  etltaciot»  dHff»(lt>^  usato 

.•^*i%<hi  iMircafwolt^ftta  •af j'éiraf  ét.coUf  mnieino , 

e  movere  la  barcH^  appuntandoWialla 

vivaio  adtrl^DdlHrirj"     ?*■    ^^    .♦•4-»« 

JEUhpìHi'  IUp«rois  f^t^c;iBtoi<J[t.  iSmmparo  , 

-mavai^ia  <dfc»  («tBt««s»4  9  ,,  ,   q    «     h 
Rapegìsc.  Cavilloso.  <    i^   ^^    >- 

RAv««jR9#e.  Rartdoiio  usakMa  atrtugere  ie 
funi  che  legano  le  some  de'  giumenti. 
Ravìtcia.  Ag.  It.  Pipita,  o  Tallo  di  rapa. 
Rbcióch.  Beveraggio  (cioè  donativo),  Man- 
cia. Fig.  Carpicelo. 
RiDÌ  (a  Colico).  Fare  il  burro. 
Refill  Riiheltere  nel  filare.  Si  usa  nella 
frase:  Befilà  i  w^f^^  rimettere  in    un 
filare  di  viti  quelle  che  vi  mancano. 


mena  remérSf  menare  le  vacche  a  pa« 
«^k^^olare-lai  seV^nd»  whtt  di  quèll/bnTna»! 
ccipèrerbw'^Hiias^icci)!  nel- prri lo  Sfigato. 
Resarìvv.  Ag.  Ted.  Rasen^  erba.<>'«    ^ 
RaNftgtt»)  GalHKei^;  ^foè  SQgJifetta>«  Ixftì 
manicoi  noniintelajata^'d^  lima  cVrta 
e  stretta  in  cima,  ,■fi•l•^ 'i'  <      ••' ^'»9fj 
Reséna.  Tr.P.  lUsiera.T   ^   «T    rm,rn«-' 
RaatairÀ.  Ag.  Cai.  Bvinnsich, 

,S«t(^9i.«<R0ic.  <&\ta<\ttelsolid{  .l(OMtBt<iV. 
RiCy  Rih.  (iu-qpalcjte.  ttrra' del   Camion 

Ticino )<  Fiume,  Aqiia . éòfrenis^èssa 

fe.perenoei^.  Bio^j  fiume.-    /«vr  10^ 
Riii,  Trj  P.- Propagginanij   -   •    •♦oai'»;^. 
RÌBAS.  Pose.  Ribes,  Uva- spinai/^-^     t 
RÌBAS.  Pose.  «Fancrullo  pÌ6colQr>.9  brillai. 
RiBAs.  Poso.  Goselia  q(k^unqfi^>  vi4t».  C 

voce  di  sprezzo.  .Forstf  dà  Ribesj«iv«i 

spinai  e^cnncordono  gli  allti^modi  verq. 

Ràbas  e  RÌBAS.  V.  •         '     . 
RiBÌoLiA/Posc.  È  lo  sléèso^di  Dima.  V.,  nel 

Sup.  La.   Recitìa,  coserella,  robiccia. 
Rima.  Pose*  Crepatura.  Dicesi  quella  della 

cute  delle  mani.  La.  Rima» 
Rischi.  Rischio. 
Ris'ciAda.    Arrischiata.    Lo    arrischiare. 

Azìon  temeraria.  Cai.  R^iseaìach^  te« 

nierilà. 

RdjA.  Ag.  Rossa  t  nell'es.  di  scrittore  fio* 


MkmtokvuK.  Il  iiìecolo  fii4Hii|H'ì(i^  o  metto  l  MANcui^itt,  MiHtntticr.  Mtngerprrio? 

il  manico  d«lla  gnin  f*h:e  fìehaja.  Tr. 

P.  Menico. 
Magkoìula.    I^a    pnrlc*    .di    legno  T<^,fhin 

del  inngliuolo»  detto    in  Vern.  Ràscia. 

La.  Maìleolus, 
Majagin.  Tr.P.  Prurito. 
M A/ocòiv.  Poso.  Gran  tugò.  GagliofTaccio. 

V.  Mazì'cb.  . 
MalawdrIn.   Pose.  FiiH)accio.   It.  Malan» 

'dfino,  ruhfiiore  di,  flriilia.. 
Malbìn.  Mal  Vitto,  ifigtteni  ma/frl/i^nngiien- 

tò  malvato.  Fig.  Pérfona  indiflereate^ 

le  cui  coinmeudatizie  sono  falle  cosi  ri* 

fnessaroeQte;  o  éoal  |>oco  appk*eiMte> 

che  non  fanno  né  b^ilè  uè  Male,-. 
Malbisàgob.  V.  IskoGH. 
MalIncb.  N.  pr.  d'una  valle  tfupra  SondrM» 

popolala  di  villaggi»  cosi  detta  daifiu* 

me  Miller,  che  la  lutgna.  -Mu'r.  An.  It« 

V.  99(«)  Bulla  AUl.  Il,  an.  1061  :  Cò- 

h^erét  de    Monte  Feiemnò    n  Mùnte 

P'ùflis' grandis  ,  qutie  dicitmr  Vaìlis  Mar 

jov,  et  aqua  qué  dicitar  Bidas^  a  9tro 

per  totam  F'aHis  ifaifa  afundo  JéifUiae* 

grandae  ad  culmen.  Si  descrivano  luo- 
ghi sopra  Lacum  Cumaiiiim ..;  in  ^aHé 

Volterinae.      » 
Malentrànt.  Tr.P.  Zotico,  Gallio  (To'.  Iti 

Entrante^  chi  ha  l'arlt  d'injjerirsi  eoo 

faritità  negli  allfui  affari^   o  di  intrb« 

durai  presso  questa  o  quella  persona. 
MALFAi^òa.  malfattore,  Assassino.  V.  Ro* 

BADÒO. 

Mamoéo.  Rog.  Pidbcclii.  Cai.  Miahk, 

MlMÒo.  Rog.  y.  Mamào. 

Mabàl  (a  Brusio).  Matifanile;  méioitfO  ^al 

correggiato. 
Mafe  (a  GerpU  ).  V.  Mani. 
Màkega.  Quantità  ,  Lunga  strie.  Ona  ma' 

nega  d'annj  d'àsan  ,  una  quaulità  d'any 

ni;  una  truppa  d'asini.    X^d.  Menge^, 

quantità. 
Makgebia.  3.^  art.  Ag.  i)ial.  fior.  Mttngèi' 

y?d;  id. 
MAtfGiA.  Sì  usa  nella  frase:  De  botta  man» 

già,  parlandosi  di  beslrame  da  stalla, 

e  vuol  dire,  che  si  i.ccontenta  di  filili 


i  cibi ,  anche  i  meri  buonis  che  ài  tlamio 
a  tale  sòrta  di  bestie.  Dieesi^  nello  ataài- 
$0  sìg.  De  bona  òSeaj'  ma  <)«estQ  «n« 
che  di  persona. 


ai  mangi»  fac^ìlmenle  è  4iufrp  fùc^  I 

routadini  dei  d'itilornrdi  Como  chia* 

.mano  cosi  fi  paVié  fahl^rirain  Hafnrnai 

I  uomo;  e  invece  il  loro  pane,  hnino, 

meno  «office,  ma  pìilS  pesante  e  auslan- 

aioAo^  dicono  Pan  depoìzj  punì»  rohvsto; 

cibo  dei  forti.  Proverbio:  El  ftànn  man" 

giarìn.  No  t  é  pai  contadini, 

Makgikr.  Liy.  11  mangiare.  D  cesi  jtolo  di 

•pc*rsoiie.  *    '     !   ■ 

Makgòb.  Gangole. 
Maniglia*  Pose.  Moelte,  Donnab 
Manon.  Tir.  Ricco 4  Opulento,  Gal.  Méo'^ 

neach,  id.  Da  MifOin,  ncchii»t«a. 
Makzibò.  Letto.»^  Ct>sì  a  Rasulm,  còmtii^ 
della  valle  del  Bìtj  iu  v/T.  La.  Hlansio* 
nes,  alloggi. 
Mappa*  Tr.  P.  Formare  le  fascile  o  sae« 
rocce  «Ila    rete    da    uccifltaiore,  nelle 
quali  gli  uccelli  s'insaccano,  dando  nella 
rete. 
MABÀa.    Pose.    Stupidaccio ,    Inerte.    V. 

Maobèrlo.  ,   . 

Makàsc.  Cor.  'Si  dire  dal  La.  Marra ^  mari 
ra;  iMiio  Mrorse  rUslicitno  di  filo  oli  uso. 
MAhcioLlw.  ;Bo.  Radazzino. 
Mabìn.  Va'irlie^    hirbffi.   È   lo  tiesao  di 

Sctiiiss^  V.  nel  8iipf 
Maboarita-dal-bosc.  Pose.  Fame. 
MabomIt.  Rog.  DinAòlo. 
MaronIga.  Ag.  Rn^.  Personal  gottula. 
Margnùch.  V.  Marzì'ch. 
MARm.  Detto  di  .venta,  Favoino.   Ito  FU 

^renze.  Marino, 
MAaiscvà'ffA.  V.  MarioioVàna.     • 
Masmìgia.  Bacohno  del  cacid.  Cèsi  chìa» 
masi  a  Carona  in  V.T.  da  vecchi  pa« 
stori.  Dial.  6or.  Marmeggia,  vermicello 
., della,  carne  secca. 
;  Marmót A.  Marmotta.    Fig.    Poltróne.    V. 

Tabamót. 
Mabòn.  V,   i.^  art.—  Eb.   Harmòn ,  ca* 

sfagna. 
MAaoMÉe.  Tr.P.  Pianta  del  margoni*, 
Maròs.  Rog.  È  lo  slesso  d'OiviscÉTAk   V. 
Masaràa.  Tr.  P.  Soppiattone,  lilfinto* 
MasÒn.  Ag.  Tr.  P.  Stalla. 
Massa.  V.  A.  Masseria,  Casa  fotsliba  con 
podére.  :5i  legge  in  carte  ilnllché  ce^ 
masche  e  in  altre  molie.  La  prime Tolia 
•ì  ^gS*  ì^  v^  ifttfrittbné  di  ì^re«eaie , 


aii.  585;  Dori  volo  ex  ma^sa  Pra^nfr 
sUna  Kasart^^  V»  Vrìc^iiiiii  Museo  Piti 
CfimémL  i,  35.  t^tlgàìi/la  a  Df. 

MassìiiiÌ«  V..IÌAf4»^nèl  Sup.  '   ": 

Mi^MÌ^AÌia.  Rog.  aUiiegKuré.  Gr^^,asèfn, 
iini>»»lAFe.  Li%i  Hassa,  chec^lìes9'tn  (l'ai- 
tutu  eoo  maui  e  poi  addensato. 
Masfab.  Ag.  In  diaì.  lioreal.  dicesi  Lecco 
A  Ma$tar.  »     ••    .  - 

MastIk.  Pose.  Sì  usBiielU  firafe:  Odor  da 
iwusùa,  odvfe  dt.sucìduiiie.  V.  Uìma- 
stinìnt^ 

Mataaòt.  è  lo  stesso  di  Mòmtm^  V.  nel 
Sup.-*-  Ir.  e  Cai.  .jtfbld,  monte. 

MaY£li.  V.  T:  F^DciulU. 

3|aivsg1 'iJg.  Cffcip  oiagro. 
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Questi  ialii,  e  specialmente  ie  crudellìb 

di  Bi^rnabò»  died^rp  orjg^e  ai  provad^ 

hio. 
Menì.  V.  I,®  arL  e  Ag.  Ripetere /tiiiie«- 

stare  rspes80  uqa  cosa  in  odio  altrui.  • 
Mena.  Pose.  2$i  usa  ueJla  frase:  i^fémà  ta 

péoàgUa,    dilMttere    eoi    inkitèireUa  la 

crema  nella  singola*  ^' 

;  MEità.' Remare.  * 

Nkn4.    V.  T.    Dire.   Si    U4«   M^lla    frasci: 

3fenà  boxli,  dire  bugie. 
M&itacùl.  Pqst.  Pomposa  negli  abiti,  che 

f(  pavoiieggfa  ùell'  ai^dare.    Si  dice  dì 

dònna!'  ' 

'  MtHMulk.  Tr.  P.  È  lo  stesso  di  Tauitòif, 

V?^  S^Ml  pinòlo  ba  uà  litcafo  iu  eui 


lÌ4ftA.  y.yi'ÌH^sU^'  b'ftlela  di  trpacbi  d\    :      eulril'irgVrortla  del  remo,  dicasi  iu'lt. 

h%^^»  condotta  sul  Yerbanò  a  vela.  '  ForroU. 

Zattera.  '   ^  ;  McfliilE.  ^M^^.    Battere.  El  m^Lti  menadi 

MaIàiia.  Colpo  di  frazzo  o  niiiglio  o mii*  |      iVriV  biliiato.* 


^biedUo';  ìl»iiata. 

BLiiiu^  Uccisione,  Massacro^  Cai.  e  }r. 
il//icX0i/A.  •*- V.  Masa. 

UamìliaI 'Tr.  P.  Si  usa  nella  frase:'  ]fà 
iitasa)/ii»  «  atufua^are  il  porco  a  iosa- 
lado.^  .       ^. 

MuÀBoÉùLA.  Tr.  P.  Pustbletla  sulta  tor- 
nea IrHspareiite  dciròccii io;  grossa  d^o/^ 
dinario  come  up  grano  d*  miglio. 

McJASCiA.  Tr.  P.  Torta  di  farina  ^di  liiais 
e  formfnio.  passola,  oya,  bfurro,  latte|| 
zuccaro,  sale,  cotta  ìq  padella.  Oiat. 
iìoreiit.  Migliaccio^  sórta  di  tprta  ib 
cui  entra  miglio  brillato. 

M&L.'È  lo  stesso  di  M£n,  V.  |.**  art.  '' 

Ua&acvÀN.  Si  usa  talvolta.  oelU  frasf  : 
El  perdòn  tèa  Mèlegnàn  ,  per  db'e , 
tìob.  c'è  quartiere,  nou  c^é  scampol.l1 
aig.  Cberubini  notò  cbe  il  re  France- 
sco I  di  Francia,  Pan.  i5i5^  diedfs  a 
Melegoauo  uua  inemiMrabilja  ro|ta  agli 
Sviaaeri.  AggiMQgasi,  che  Bernabò.  Vi- 
sconti, altro  de' Signori  di  Milano»  non 
ancora  ducbi  »  diiiioraodo  parte  dell'ao- 
oo  a  M «legnano,  vi  esercitò  alti  d'in- 
liolita  crudeltà,  a  tale  che  tutti  treiì/if- 
vano  al  nome  di  quel  borgo.  Ivi  il  per- 
dono era  morte,  e  fra  tormenti.  Fede- 
rico Il  il  a  settembre  iqSq  distrusse 
Melegnano.  L'ebbe  poi  in  feudo  il  fa- 
muso  Medici  di  Musso,  delle  cui  scfi« 
aie  furouo  teslimouio  il  Lario  e  Siena. 


MèNidótb.t r.  P.  Bietola  dts  erbueéej  f  ed. 

^//iwgit/f/,  IwelóU:  •' 

MLVft^ilÀfvc.  Tr.  Pw  Qua^i.  ' 
Mi^i.srrHÀ.Ti'.F.  Penuéderc.  Frequentativo 

MtVUVav^òlNbl  ;  '^KKicfràlv;  Percuisore. 

Clii  |)ercu6te«  . 
JWliiòo.  tr.  P.'  Mia  aia.  V.  imoA. 
MhnLcdLD.  Bietole  da  erbucca»  V.  MàNE* 

oókb  neri  Sup. 
Messo.  Eog.  Tutore^  Contutore. 
MlzArat.  V.  e  cancella    il  Cai.    e  il    La. 
JMiAMinA  (a  Bfuaia).  Meretrice,  Pettegola. 
Mecca.  Pose.  Si  usa  nella  frase  Ctapàs  o 

fa  ona  micca,  ricevere,  o  fare '.schemi 

o  ingiurie.  Ff«  Faire  la  niifue,  burlarsi 

d'alcuno.  . 
MiGOLÒN.  Posp.  Dorina  cbe  pigola,   Chn 

s'iribuMe  bisognosa  per  avere  lin>osina, 

cbe  eaagera  i  suoi  bisagpi  e  mali  per 

moviere  pi<r|i.  Dial^  ^oreni^  Pigolone , 

id.  Dicesi  d'upmou 
Mi6oi«òi».  Pos0.;Fig«  Persotw  acialta  e  da- 

forine^ 
MiBLirÒBLi  (a  Brusio)*  Bellimbusto,  Va* 

ghegglno. 
MisÙNA.  Istromento  qualsiasi  da  misurare. 

V.  Tblàb. 
MocÀ.  Mozzare,  Mutilare. 
MdcB.  Posc^  È  lo  stesso  di  Cniz,  V.  nel 

Sup. 
Hocaìr.  Moccolo.  V.  TóaciA,  a.^  art. 


Wl)8 

i^ocNÌRf.  A|^.  Qn\.  Mvirrif  carezza. 
MdtZA.  Ag.  Lm.  Mulctra,  secchia  id  cui 

si  munge.  -^ 

Mona  DA.  Ag.  Sp.  Monedd  ,  id.  W\ 

MuNDàs.  Tr.  P.  Bruciale^  Castagne  arro- 
'    sto.  Mondàay  Rug. 
MoKDÒL.  V.T.  Abito  lit^oho  d^ctdò. 
Mokddlìk.  Pose.  BaMMfbò  di'beTlo'è^p^^  : 

to." 
MoKOHÌT  (a  Moutagna).  Soll«o]r,^^fì<)nna . 

ft^mmintle.  tT-   '    *'**    '^    '^ 

IMni.  V.V.  è  le  stessa  di  Mònaco.  Y. 
MoKT.  Pose.  Stalle,   QffidlìtK^tttt  **mónti  ; 

dove  sr  tengono  gli  aiVncnlic**^  .am-j.^ 
ntfnhi.  'Pb'sc5  MoAhir^n«f  «r^.'dr  ed.  V. 


MosTABDA.  Ag.  Dicesi  talvolta  anche  qua- 
lunque emorragia  nasale. 

MÒTA.  Pose.  Mutila.  Dicesi  di  capni  senza 
corna.  L».  Mutila,  mutila,  mozza. 

MÒTA.  Pose.  Ag.  Massa  di  s«go  o  simile. 
Nome  proprio  locale  di  cascine  sopra 
alf§f4. ^'^    .  i9Ì>oj)<4     i^'i'x.  .j:a<ìa/.  .  u.- 

M<>zir*Posc.  Mozzare.       '^ 
MozftTA.    Ag.  Furi^Hd.'  Dìcesi  iù  Vern. 
^  anfcW^'JlfcKJfcbli'  '^    J^o/A  .^,    >  . 
MozBTARÌi.  Cavi(li/'iPWSi;Ìti  DKft^fidfent. 
^Mt^mmj'còsé  da^'ifhoiteiSa  '(ioè  da 
furbetta.  .auiui^^A  .lJ 

Moda.  Bert<^Hb^Yla^^iiM%?  «Itr^ìPlÉi 
ttfM!i»^'M;ifovm^]^clh^sraift>U8èà''4i 
rapo  de'  solchi  nei  campi  per  pigliare 


'1VtfkiWc?6è^à«dyre  sulle  furie,  adhTirsi  j  '»'''N)'(}u&^l?l^'tfWtiM^?{f^iéf¥<d 
fuor  di  modo.  j]     ^cìt^»]4^fi1b  ^lri(^«rKWa^Si  attacca  ad 


M^NTest*  umilio  ^lpiA^»*dMlo,*K»4tss<Ai-| 

Mòli  A.  Pose.  Vacca  nera  o  bruna. 

MÒRB.  Ag.  Rog.  Porià  morb^  id. 

MosBÌN.  V.T.  Lascivo,  Petulante.  Si  dice 
di  chi  è  ruzzante  e  hiscivo  per  Iroppoj 
ozio  e  cibo.—*  V.  Smorbi,  e  le  toci  di  ' 
questa  fnmigl^ ,  e  Cor.  il  Cai.  nel  Ted. 

Bl  ORBITA.  Ag.  Ditesi 4o4)laYti|Ì0r.  C^tmac- 
chtare,  Scorbacchiare, 

IIÒRCA.  Pose.  Schiuma  del  burro  che  bol- 
le. DhI  La.  Amupca,  feccia  di  certi  li* . 


quon. 


Muse.  Tr.  P.  Moccio.    Fu  gió  el  mosc , 
'  ,  soflia  il  mi^o. 
9I0SC.' DO.  PadVe; 


■■■*.  •» 


'  M[i}s8AÉt^iié7^k'^  d4tto*dbtrodore  di  mu- 
"svlRo7  Q  d^dWò.  prufulno,  che  esala, 
tfbsihtj.  Mjic.'ZJim|K>gua.  Cannuccia  per 
/SU8^i^*«  A>rza  di  tìntb  il  Wfio  dalle 

•\-yiif8^A''M4w,  V.  A.,  Siromenió  mu- 
•'-SicsìeMaii.fililir,  Tibie.  •  È  nel  Vót.  It. 

*''  -cTii  ?P.  ifi  ttócentisA.  ■    '  ' 

1Ìh7M^,'^m}(!ÌW.1^V^^^^^  voce  con 
^'"cTé  if^lm^é^ec^tiiMet^^^^     a  l.iicìarsi 


MùC'G.  Mucchio.  •  Tr.  P.  Maragnnol(»i  cioè 
massa  conica  di  fieno  alzala  né'  prati. 

MtfMA.  Tr.  P.  davo' Segaligno^  Segale  cor- 
nuta. Malattia  delia  segale  ^HfT  cai  i 
'  graiii  diventano  gonfì,  s' allli^gAno  e 
incurvano  alquanto^  e  sb^i^ighiHiV' spe- 
rone d*un  gallo,  onde  dice&iant^he'Spe* 
•^Xff)*»ta.'^*«'^l  *'*3"  fi^*^   «^  .-.ri   .u5u«l 

MosATÒ».  Ag.  Dicel^  anche  in  ft.  Musone. 

Muse.  Rog.  Stanco,  Sfinito  di  forze.  Ted. 
Made. 

MtJSCBT  (a  Montagna),  Cappello.  V.  Miòr. 


«1^    MùsciA  (h  Tmona).  Berretta. 


,  A. 


M        f| 


MusciA.  È  lo  stesso  di  Pinta.  V. 
MosÈL.  V.V.  ^  lo  slesso  di   MisloAo.  y. 
MosttA.'V.M.  Milsicà.  '''  .    .'   . 

MoseirÀe91[«  C^ficoy.'U^my  rr^re^l^e'gra- 
-««eHWlt*'  .TI    -..  " 

MoAdif;  Gfiin*tei(fsm**Mii9«^vlfl^ró'^lio. 
•'ifW^eè  WtQsifi/^j'fUr^  iMflMie.^  rfMmNirsi 

edirJtey-»^^'''  .'.olr.rl    -  OW  a-^l 

'Moé^  Waéi  Si»^a  flelfa4^se?4$4f  fM^f 

Che  muso!  che  faoéStf^MiJB^cWlsìlAlBu- 

f4à4ezza^       '•   -^  "      ""  ^-•■''     **'« 

*^4&ffl9os(*}^ à^^  Un(ilSegriU»ilr  Mma,  che 

\^&à»i^t^  di«es^'ln'V}ÌAI.v||tKti«if^MMs. 
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o  i  .   tc^>^»cfe  ^  ìùì  di  «aibba. 

'.    ot  , .,     j    .   ^  n ...»  -^  o      lì'ì  ,'  .ovi^  oi?9Up  a>i9a 
I      *9t(\    yiij*  «i:ii  «i^  iìì   ,  oMelltJÌOQa'ì 
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Nat.  Nafìl.  Tr.P.  ScodeiU  dì  legiM^      Il  N<H>fr,ftog.  Hwgrql^^^   ^    *  '  /     

Nabea.   Ag,   È  raÌD^tr4^,|ieazA,frajApi,^  jl  NppAH>y«*T»'W<HJflr|0?^o.  V.  Snocii. 
U^volu^è  di  legumi.    *  ,     ;.^   y  NociAtoku.  Tr.P.  Nottivago,  Chi  gira  dì 
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IVifToLA.  Ag.  Rog.  Cioti(r»,..(:iBg^9^   È 
4fhjii^^3fli  di.tSmaii..,iV.p,i       *  .rofA 

,^£4V7ÌTf*i^g'  A|al|^ia,  MaligMÌt^.^^ibia. 
La.  Nequitia,  ^.i,,  |.„f 

fiiciv.  Levi  To^MlOpf  Andato.  uH    .     y* 
iJVij|ioe«:Ag>'CilksiViA<«l^,e  Ai'Aè^  non  è, 

. Jjilcioijii».  JH^«nE^ÌRO  ;.  «piepi^  di .  piccolo  | 
'  ^  gbiio».  ctie.iHye  .nf(lb<^ia«<hif  d^.bo- 

«cbi^  e  massime  .tra  nocciuoli^  dei  coi 
Crutto  AÌ>IH|>a*   '!  -  •  f     .-    !' 

Nlv/}LA«Qao|iell^..dÌi  latta  da  attìogere  vi- 

.«Q^lda  >ojU  iP«§a3cb;»  pel  vapo  c|iei^i 

.cbiiide  col  .CQCc)iii4me.  La  saa  estremità 
•  ofu^eriore  si^  tqca.cpn  ,dMo«  re  W  pres- 

,  fiÌ9>9^  deUVitt*» assorbe  il  vioo.  Ce  a'  ha 

.4>*«/fana  forma  e  lunghezza. 
Noce  Tr.P.  Si  usa  nella  frase ^A.Wgnl 

n^cf^  poltrone-jf.ÌA^iie.     ,/    «.p,   ,  ^ 
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«  tW^^^-ì  .    *l«    ■.#<      I   «..'.fctioh 

NÒ£UD.  TaL  Snppurazione.    Nella   frase  : 
Ve^t^^oe^d^^^ìo^te.^  fuppiirazip^. 

Noma.  Ag.  Xf^d».  Nup,  solan^ente. 
Wdi)f;i»f  ^  NcjHl»A|ilsV  ]f.?!]|N(,  .I>[o|iii^a9.Zf(. 
Noakpit,, |psc.5^PinR9f;bi.  <i}l  jj^vR^^^irn^ri- 

qp^iPfajrEngfiddina.  ^i^^^i^M  M^fioiei- 

glias. 

Qiq^ilGVA.  ,RpK,.C#lipl|«  o.|5P9foU  in  cui 

'«Ino.  i,.pj^oi>hi«X*8u  Nux  pinea^  noce 

del  pino.    ..  sT»..  ^     ../ 

Notifica*  Notifica ly^   recare,  una    cosa  a 

,.  fnoHzia.  Si  >  di^e  p#r  .lo  ^più  del  rappor- 

o  '^re  iuwi4  0ptizia«a4tWf^^at<>  o  &upe- 
iHO«e«,  C9.  Ar«  i^Ov  iilq:  ^te  odo  se* 
•^ptimflnM\d^beattn4}Ufieqre ,  ecc.. 
NòzA.  Bo.  Convito.  F^,  nbza^  iar  pastOi 
i.tosie  ikrdi  4UpÌfJef  .1.  •  .;/    .> 

.  •   -««II.  1  liitl  I  »• 


,-•  .  .f/ 

ò.  V.V.  Lev.  Egli,  .\\\i  0',tVoreva^  egli': 
Toleva. —  Ò  ghétta  ^  .agli  aveva.  ,,  </   j 

Obit.  Pose.  Funerale.  La.  ObiUi^^  mqrte. 

Oipcc.  gocciola. d?olÌQp, grasso»  cji^  ga- 
ieggia  su  ai|ua,  Q  .vjno..  \àM*  .figr^o^ 
Scandello» —  In  plur,  ScandelU^  f,,, 

O44U.  Tr».P.  Pula.  ,.Si  4ic»  mus^imj^.ìfli 
queUa^  deL.p^pVt»...  <  „    ,  . 

OlczlL  Uccellare.  Fig.  Guardar/tjnqua 
e  in  lÀ ,  come  uccellatore  dal  capanna. 

OuciLiNA.  S/elvi^tica..Si  dipc  dell'uva  d^lla 
vite  selvatica,  o  lambrusca ,  di  acini 
piccoli  e  acerbi.  £  cibo  di  uccelli. 

Ólsa.  Ag.  La.  OsciUaUo ,  altalena,  fatta 
mediante  fune  sospesa  a  tronco  d'al- 
bero. Questo  giuoco,  che  ora  é  spasso 
fanciullesco ,  fu  già  rito  sacro  presso 
Morti.  Foc.  Coni* 
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gli  antichi  Ateniesi,  che  lojdis^ro  ei^m 
<«fi^ftflf,),  JfjK^menV»  da  ^t^rra;  e  presfo 
gli  ji^iphisstmi  Latini  i  Boraani,  ce- 

.,  .lebfatp  ,|Qpme.  ji^.cjrifij^o  pc^  njorti  ^p* 
piijca^ti.  F«  npqji^eda  ^Ic^uni^p^jlian. 
(ichi,  d^^alia  celebrato  iij^mefnona  deU 
lVt(?»pa,  8Qrte^^.9y  l'i.fqrtuna.  ora  ab- 
bassa,  ora  lev^Jn  alto.  V.  Servio,  al 
l.k.lI^^eHq,.(?eo/f.,  V.  389;  e  Feit9. 

Olzqéo  (  a  Montagna  ).  Capretto.  Illirico 
Ouza^  pecora  ;  Kosli^fe^  capretto. 

Òpi.  Tr.P.  Oppio.  V.  RoMP,  i**.  art.* 

On.  Oro.  Cai.  Òr. 

Oramai.  Pose,  e  a  Como.  Oramai. —  Voce 
affatto  popolare. 

OuBoLÀN.  Pose.  Mezzo  cieco  «  Debole  di 
vista. 
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OHM*.  .V.,T^  edotta.  qffjl^lfóifra^ca\ 

«Sin  Ji.tii-'iih.v.  vOj^^;,,",  .ri!';  ■ 

O.M.Ì.  Òii-hÌ.Ìa;j,jJcJ[IÌ(1S%'9S  «v vi. 

O«Ì0UA.  Post;.  prrrchy,,^Fr<j  ^r-ì^i.;^, 
Del   S.ip, 
ilruinenlo  cl|^rf;o  sragqaló  èjiucaio, 

CMiinn.  hatlone.        ^^      '^    '  ' ''' 

PaL*D*,Xaj^iccio,  ipercofs^ 
Oai^T-  Pf=colp  orlo, di'  ve»i;i"c[  «rijiìff."— 

Ro^,  Frangia  di  pannp  rotnf,  clie  adur- 


<m) 


il  lembo  delle^ 


.Hill...   li..  -     \ìi^.i  .«,i:.,i.'l  ..,,.,'.1  .^„,„ 
■ng^Mal  .=(«.;v»    .-..ii,:.iÌ3nBl    .  •  ;, V^ 

P*e^flV.,^,»Ci■^^.P^lC9hi5fsr^e|  c,ig*  f»[i- 

Pflfiqtiin^.pi>t\ÌH^  faciotél. 
pMfHiPftDfìft,  eQ*9.  affili  ,,fccDmpagn»    la 
ipoio  alle  noit<!.  ,„,,, 

gowo  i  YellUìifF;  .il.fi^n.    /   _,[,-  i- 


lpwJ«.^l|«,i,„ 


^Ù9»>-ffl»q..Bi.}ioo8l«^,Cylpi  di  [)»li. 
P«U4-  Poic^p^HVKfi  ?»"'": 
Pahìii».  f9tfi,  PfMt^ya.,  P«o  ,gWl«i°.. 
P*HMMN,  PJ8KoI«, 

pAK.p^Bi.    Ag.  Tif.R,.?.ÌjB-  T'Pt>'-S»'Ì''l  C»"- 

ruaione. 
puiUc^.  T^l.  Paulco  collo  in  «<]>)■  ^  iodi 

levalo  e  condito  coi(  burro,  «rui|D  e 

cacÌ0  gral Inaialo. 
fAnotx.  (ab).  Tir.  U  lucciqlt.  V.  futt- 


■\'lti^n'm\,ni  ^Aa^tiePIra^^U'iD  quel. 

l'""rBll«";ìò'itié  p^yire.    e  il  ditfjniu  • 

.      »ncl!'^Va''!n%'«l,r  dylW"fl?ch'Ì?'t. 

hitpiW''B''«.<^i»'aAl'CWl/à^.''è,«no 

■ft.V"*^lVÌ'ó'r:c>«eizÀi'^iMi,iiii^k-%a 

Jlìl>iZidtì'£.  —  GoUi  Alaoicliiiii ,  di  ca- 
Ò.s^'^rso.  C«T.    ff^t'a.  '"      '      '    ■''        ■ 

V.,  nel  Sup.  ,     -"li"  '"'^'' 

0;?IS^S?.  (Ki^,iFI^Sr^P^i„^di3,  B'o'H^o. 
Oryc.  Ak.  Tr>.  Cbo  fuuo  di  fi,rin/di 

fA'Myibììta?*  «ulW 
^?.'<ih"f.£r-o",  e-Si.'fli'^cbt  tì,n^;  "  ■  ' 
O.i'ofi.^'SlSii^^'tt  ll.ìftTJWd,#fe«Vì^iitìl« 

oz.dp!  ffl.i'tó  ^dm  iW'Stjyf^iiioti^:- 

rtìSmfc'ctó/"'"'"'*'!'"  '""'^3  '""^■^■ 
'inioiid  ,  oiniMibiiB-iO  .u>ii 
'■»      aiiii'i   (.il  olsl     .4.,''    .;|A  .co 
'itiq.    n|OJ  I  («MIO*  li  .t  >  I1U3  uu».-] 


P^'i>%.'y.V.  Farìoaia   raHa  e  colla  coh 

PiPÙciA.^^orla  di,  piinlofula  allaYur'p'hejca, 
V  PAiirilfou*' ■''  ;'"-  ■  '  *■'  -"'^ 
PAscoa*.'. 'Pó!c.'purarV', 'Perseverare,  tu- 
".Udir'e":  b.TJA-U^^uri^  fllJ*%rc"3Sl 
P;i'o^«fUV:WÌi;ì¥.'o?^^  .of  ro..  ^ 
P*ss<ii.A.  Pose,  U«|)a^uiccol^    tS'^Junt, 

Patèlh.  Pose,  è  lo  •'^•fj'.iS^^rt^^^V^ 

PÀ"&%r.^c;tìitì^ireV«<ri&  *t.« 

pA-rPAÒiV  -«J^^ 'tlera'^§li.f-^'0!f:'-' 
PiÀDir^ósc   Ocib  ■         '"fiTw.sàs'. 

P«p2i'i.  Petlinar/.    'F;g."(lralH.re;'Pei^ 

Pfcirii'p*.  L'ol(ó'3'é('pcÌtrnare,'ìf'ig'  tìr- 
picrici,  ^il-ala  di  capelli.  —  Tic.  Ba- 
'  rùnrà.''      ''"""■'  '■"  '■    ■'•^""°         'luni.^ 

PtpiiaD.  V.T.  È  lo  «lesio  di  pETitD.  Y. 

PiDÓcn.  Tr.P.  Filo  di  refe  nelle  teli  d* 
uccellare,  co»  ire  capi  nella  lua  parie 
suprrìore,  aliacialt  a  Ire  punti  diierai 
della  r^le.  Tiraudoii  da)  dijolto  il  diHlff 


*&?  (  403  1 

filo,  la  r;te  *i  .in  «Ilo,   mentre  Vpt- 
madkra  o  i  magAn,  mt^lioni ,  slutoo 
Germi.  Sorniglia  il  pied»  dell'oca. 
PcDONi.  A)(.  La.  frdare,  «■■nniinitM, 
Pia.  Ag..  Tr.P.  Da  /té,  di  auhilo.  fa  <in 

A^'^  f  .vsp  ^^lip^.i  J^^  '-i'>'Wt.*,.*w."" 

presto.  .;_. 

Pio*.  Tr.  P.  Si  dice^i^gorpo  rbe  ai  move 

coniro  -Ijto^Wrp.,,,  .|,,j,|o,ps5*^^ 

oellB  toppa.  ^^^       .      ^ 

P«.Ì.-?È,  T/.P.  P'gliar    «o.   Raccogliere. 


Boa  qua  e  JU,SH''*m'iflr:f '«fft»  W 
«prime  grado  lupenativo;  p.  «•.  Sonl- 


api 

DIO,  Graudliaimo,  Eaorme, 

PcLLÓo.  A|{-  Tr.P.  Telo  da  paoei  cio« 
paotio  con  cut  il  foroajo  copre  i  pani 
(la  cuocere.  i  -J*ii 

pBLÙsk.  PoHc.  Frammenti,   o  reii(|uie  di  f^n 
cacio,  rimnili  nel  liern,   dopo    cbe   il 
caciaio  ne  ha  lEvalo.ia  majua.  ■  quali 
bolleiido  nel  *ieri>  indurano  e  aooo  al* 

P*K.  a."  ari.  Cor.   Pose,  Siero  del  burro. 
Pe«A.  Ag.  Cai. 


PiNiioa.  Po 
deieaco. 
Pmì.'  Pose.  Appajnre. 


o  logiicDle  di  ftrrro. 
Peooaccbio  di  ceppetlo  lol- 


PtRTioÀ.  Ak'   II.  Baj;cliiar^,AbbfCcb'iare, 

p*MYÌ":  'KK'èé*^^}'  .Pw''^; '^'■'' 

Paniiviriliit.   Vt-i)6lorey  pi^urba^re. 

Ptl^oic,  Bo.  Peinll.pi  Ppiio:^  slromento 
petcoonacere  ilipein.  V.  Scot*,  a."  «ri. 

PuciD4Ìa:'l'r.l^.^^(^hi^hB  cura.,  quando  li 
r»  la  dottnna  io  c{i^i^>a,,^cl|e  .ai  cjiiii. 
d^no?.,J)rnolfl,_e  _boi|ft^te^,,^  '",.^'","'« 
igomBri  le  pi'a'iie.  Si  cbiania  Peicfidbr 
Mia  dolrluft.  La.  Pe^tf^Uttor^  rìcercn- 
lorr,      ,'  ^^    ,  ".   -      .,  k     :.  ^■.■ 

P«TÌ-i.l,  peiMr  òm  ijoa  cosa  ,  quasi  'jtei- 
Un(^ola,^<f'ia  da  «>  ,  eoo.,  jais  peti  u.    ^jHà 

Parawér*.  ¥.  lo  aletM  di  ScdìcÌt*.    V, , 


PetCon,  Cnr.  Pé&gn,  Poic.  Si  dm  iirlla 
frnse^  Affla  pì>  'l  petòg'i,  Tar  greppo, 

I  piagnucolare.  Si  dice  Ct>sl  del  raggriii* 
t»re  la  faccia  rome  chi  piange.  Fig>  da 
Petogn ,  etra ccio  male  ciieilo, 

PiANÈt,.  Dicefi  apche  il  vivagno  iimtle  del 
jlrippq  a  »lHiL\    ■  ' 

PicÀBolm-K.  Gó^.'"E^iih' appiccare,  appen* 

Pic^.  V.T.Padroso,  Tiimdo.- 

'"  T.    S«)ftìl«:  'fì)men"& /w'eitfl, 


ixlolla. 
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-  Potc.  Hno 


Pi«ÌL.  Tir,  iPreVnhftSfL  G?.'  EpiMHt.    ■ 

piV.;  Piriir*v*o'«rBiiii-8itii:'^ce,d. 


ì?tt.  PcV, 


gallin 
iijfiÀ.  Din),  (iur.  dicesi  pHufC 
(..  V,  A.  Pivolo'lCav    -'''•=>^'' 

.  V.  AdTÀ;  ""■•■'-'■ 

n».  Piombare.  Fig.  Cnpilars,  Arriva- 

;  per  necessiti. 

FA.  V.  Pw»,  nel  Sup. 

:•.  Po».  Pupilla.  Pi>>Jnn,r>DCÌullÌiM. 
Pipiiia.  faociullina.  Queste  lessigrafia 
avvalora  l'opinione  di  cbi  crede,  che 
Pupilla,  *i'"dii!a'dd  La.  Pupilut,  fan< 
ciiilllno.  V.  Wc.  H.  —  Chi  fisaa  d'av- 
vicino uno  nell'occhio,'  vi  scorge  il 
proprio  rilratlo,  cbe  pare  un   bamb<K 

PiPi-À-viA.  Pose.  Trafugare.  Diceii  per  l« 
più  di  cose  mangereece.  V,  LiFri>v<t. 

PialIt.  Pose.  NoUc»Ib'.  ei«i  BoMai-di  hIs* 
scendn.  V.  Pitti,  l."  ilrl'.-   '  .  ,' 

Piulo,  Pihlkt.'SÒ.  Sorfa  (b-^iu«C«Ì  cb» 
si  (»  (jìraudoVrnédiirlile  ÌtiDÌceltt4'^pt«-' 
col  Ugno  cftro  ca»elia,dove  sotto- ||r4le 
colonnelle  Ili  (ierio  Ordina  disfit)«i(e;  Ohi 
non  IIP  fa  cadrre,  perde  llniuocOa'-Jt. 
Bìrìlìi.  Sp.'£ir/ar;  pHttt  (ii"l«>^usp che') 
si  iio.n-ono  rìlil  iiel'^Hh)h>--ftùi-  4e«n' 
<k:,    l.inlli.-V,   Pillili,   t'  aW'-    .»U*r  ■  , 

Pisrì».,.  P,i9r.  P,>cii.injo:  ciot'-'  sr«1i<t<.jn 
delle   urine  tìrl  *c»1ii.T*iè.  r  '    ■      .. 

PisuLA.  Pi)9C.  Dormicchi.! re.  Fare  un  soli- 
"ner«iri..  ,  .        (      -  ,  :„..   , 

Pi'sdT.  Top  pone, 'cioè  più  brindelii  o  cen- 
ci lucili  r  uno  sopra  Paltro-v  Che  ■( 
pun(;noD  sotto  a'  bambini  bella  cuHa, 

Pitocìloa.  Poterli,  Miseria, 
Cai.  Boehéaint,  poterti. 


iHOt 


(Vk) 


i»e8 


PiT^R.  Pitocco.  Gr.  PiSckos.  Ir.  Bock" 
•    iian^  id.  —  San.  Biks,  mendicare. 
PitfSifì.  Tr.P.  Rammancarsi  di  fanciullo 


PoNcii,  PoMcici.  V.T.  Pottinicetare,  cu- 
cire male. 
PoNTOWÀu  Cor.  Gom^  o  doccia  per  tol- 


per  malattia,  o  desiderio  di  alcuna  co^  V    gere  mulini;  0  per  lavandaje. 

sa.  Dial,  fior.  Frìggerà,  id.  tPopa,  Cor.  Pop.   Rog.  Fanciullo.   Pòpa, 

PhzA.  Rog.  Becco.  Dela  pizza  corta,  dela  J       fanciulla. 

^  P&»ii%^;'xìeì  bVÉcò ^FtófiidW'-b^cco  i  ^rtlP.Vo^imB  éì  ^mA.  ^FòrlV,  ^el 
»»'-i|^^^i>  «mM   ni   i  Bilao  f,ì\on^in:f4  •  j  o^g^Tpsv  o  iocid  ih  ^...t    a<< 

I^ibi^lt^òii  Ro^."tràdc(^r%*^|^.   I   P^rà^fTA.  TMpèWror^elWtico  o  doinesti. 


PizzARÒN.  Ro^.  CHisdl'ltotrisla   in 'a^ua, 

.  che  si  'dà*  a  poin  dB^BI^cS^I^.  1»  'Plzta, 
b«;cco.  '   •  •  ^     ''  •=  '  ♦'  *^  •*' 

Placa.  Pose.  Coprire.  Ptacà  "el  jdèùgh^ 
coprire  il  fuoco.  o-  " 

Placabóla.  Pose.  Giuoco  fanciullesco.  Più 
'  fanciulli  essendosi  qua  e  Ih  appiattati, 
un  loro  compagno,  che  non  li  vide  na- 
scondersi, va  in  cerca  di  loro;  finché 


I 


co.  Sp.  Amapolaj  pipafèrosèlvkllco, 
detto  in  Toscana,  Chóles 'BMeUaceU 

PofPiit/  Pòse.  Gozzo*  di  ^oltt.      -•  • 

PoRCBLiT.  Reciticcio,  ^à  iporcetìt,  recare. 

PoàTA«efo;  È  io  stèsso 'di  Spa'zaiud.  'V. 

PoscUN'it.^  TK  P.  Cenfi  fil^'cùfi  ciascihi  Con- 
vitalo porle  il  suo  eamangiare.  Y.  Pòs, 
4«**  art.  In  altri  siti ,  Cena  o  pasto  che 
si  fa  tra  amici  di  sera  per  allegna,  con* 


scopertone  uno,  questi  va  egli  in  cere  Al     tribuendo  ciascuno  la  sua  parte. 


degli  altri,  e  di  chi  scopri  lui;  e  cosi 
*    via  via. 
PtW  Po)t;f*ifMf  (pe1K|egÌ!reii'^inM«M(i% 

care,  '"'♦  ,  l'biah  .baT  .^L  .vvfaA?a/l 
iPdsclUV-Ky^  ll»ifto;i»MStft4riP  QétM«Pl|[, 

'Y¥),<tireli  Shp.si44<«i<Miibbir  diotpfHv  di 

pecora.  Pelliccia,  '"«in  ni  ri:riìr  9 
Pto!iTz.  Tr.  P.  TMgfaMft.  >l    T  .AW481/1  j 
PodIn.  Pose;  Podestà^  Spada  ^del  tMfldisM. 

MàoMv.i  Pbse.-^  OhnWlJggi^.  Obintfff  iR. 

cesi  di  fondo.  Ve  o/poefcrH^j  èa^Àdìo;' 
.ValafifHM.  i(5iBh"l^<f6A^iA^'«ln'brégglM9. 
Ptffri;ilici:'<Tfi';*'BaM(yi<'Q?raCO\ailÌ«  <Té8. 

PoLBHTA  iN-noff.  YiV.  ^rìM^'^^grano 
saraceno  o  tinieo*ii»njiPhtf  c/énri'lb  Jit#- 1 
ro,  coeràti|uSiiio  dr  aqua.      ^         '• 

Puum;;  Rofrf.  Gonfìd.  4n.  P//^.    «        i; 

borili.' V2'P4''PbH«»,  PtyHii8lro.'o'i   8a»ti^I 

PolIh «.'•  V.  T.  Pollastra. 

Fm.Tlilw  Pòlì{gHI«.<F0rimiH(i''^fidAiiP}i»o/ 

Ibut^  Spappolarsi.'    »AaiH  '        •    ^ 
iPou/  Fovia.  «V?  MAìt^ÌÌIin'«t&l-^>'^^ 

I  «r.,^    .#..1     'n  jf      4l|««h   «»M»*» 


PosoBA.  Tr.  P.  Sito  al  coperto  dd  vento. 

La.  Post-auram^  dietro  dell'aria. 
IFo^VfKtPoUb.  €èfi*t^lUh«706t9ettttZzi^  Di. 

cesi  di  donna.  ^zlH. 

PovebIoia.  V.T.  G¥>«MiaY  Bilseffa^isAH 

J^MA)l4id»>JÌlilIt^Ìsèin4>iìtpco9olòttlllPAai 
-difiiinitaft^oq  e  imisq  ,  doov  jalivaupit 

PsESA.  i/tiraAdiliiAloKìSfiimtt(|tnniMfip,  o 
l'attaccarsi  Irm&ltlsa  pmtft  à^ad'fKffb 

oiacirpozoMil.ilfionalr/tia^takiL..  »u^ 
col  verbo  Fà^^fhié?  otnsmoitei  ba 

Paia.  Poso.  IRroA  .aPKMK  Jfkéhni  ^(|MdU 

otcvlM^  fln#R  dlidbÌMM!%S»«{^I^Sf  VéAb 
•esotol-ab  oi  laeel  da»*  ^w^peiK^Ul^ìai- 

PdblRk.lRiHfi«are»Ut«lé»>ell«3apM(0K       in 
modo  ch^4«ii  aoHa»,  dov^^-MMeM^tla 
o'^tvAìd^^dbpnkHnfii  ^efJrsAM'VMA/' 
•PiMiAikOfW^V.^ Àgv  Sito  de^lfféito  oMIina. 

■^•<W.ob  ♦  •limn'^'p      ••»     H   «I  *%'i'%vo  ••   H 
PnovÀNA.  Ae.  Si  chiama   cosi'  anche    la 
'  (^tAftrg^a;V:b^«t1i|))n  ^VMflftftedlA'^éMi 
di  tf  rra,  e  si  sospende  alla  pianfé';  che 
si  margotta.  .o^-fhv*:!    r>?in3<iA>i 

finamU'O  ''-»0  fjmoft  «^1  €tc><;n9'  sdì  inuì 
qoi  '     oli*»  •'  ■•.    -•»•'    l  Ji    «»A  ArrutlvAfì 

or'-jiqifiD  .]^i'*l  .«ti 
.n-  -iid   li  m».'i  .'ooiloD  a>  #    . 
ri|«f  tv    ««^   A-iftii)  1.4,-.   Aif)||^rfi|0  jìm^}*»* 
.i«»lJ9fnn   ,^ 


:/     n» 


-iWP 


(iOfi) 


iMlf 


qt'.' 


r  '«l'eoli' 


v  nifi  «io'iob  o  .    loO  .•»o3  .JÀHOT'T'   '^,^     frinnì  ib  •«►•'••oi'i-'nfnHfl    ''  "«T  .fMi!n»*F 

■^  .1)*  ,'%^vi^\-*»^    t'^H  .1. 

»>HVv  ,r»itor>  a25lf\ '^S<^    '"*'»«»M  .  oH    /^t." 

•WJW?>«ot4?MÌ»«''«"«;  Sotto  Filippo  II 

gii  Spagooh\  entrali  io  PiccarcU^n^s* 

.fed^rqno  S.  Quintioo^^e  diedero  una 

,6i5Jff\^'P'iJP'^PP^*^  f»t|o  ^KÌgione  il  Di 

!rkxM«Ì!wj.W<^'»«P?>WÌ"»»lK>'«l'  Lombardi , 

che  mililavano  scilo  le  bandiere  di  Fi- 


q  »*1  .tnO    AinS 
.slliinnsì 
QF^PNA^^*  Coito  a  qutl|ro..r9iOle vii- 
rato  da  due  paja  di  bnoi  o  vacc/Mi^ 

Q54|ft\3ffl«  Twte  K4^' àkaquèe à  tni 
ha  deUoi|fgfii]fp^^9)Q|f^-(;4fm9«^ 

•lvtt«  !«>-wf>i>  ..'  '• .  hh  ..'    . 

I*!   V  5ii»ìgn«m8D  cor  li  «ttoq  ol#Jiv 

ì!)   oj^uq  o  an^òO  ,  itlp.   hI'm  n)  .fa  **.J 

to'*  .liigf^lln  i5n  *«^9e  th  i'>ifTq  uh  al  i.» 

.*»hBq  un?  rI  onuoPR»*»  ob»»«»i-  lit» 

.    «nsf  lf*b  nhaqon  Ir  o.tlR  M  ' 

.«tÌT«s'm  »   Oli*»'"    ,wt  r»i^  ^><^^        ) 

Rasa. 
RACÀ.ftSibQ!/lYcitta«ì:i  .T  '*    ^ioi>i.^v'>'l 
RAqMMr^in€oiirfJbqiD»iplViiliri9oMriia^ùl4^ 
aqoatita;  toce ,  parroì,  portalaciiiire- 
.ooMoinabfOfnliirrtfoldpéihGpDotk    kp-»n^ 
BltUÌbaV»  'J^oVi  Del  Sup. 

ilhAFHL  RrfGBIaMt-^arfb^tii.ltfWoyfh'ìlr^lo 

ad  istromento  dai»fbgl|A  or^r^v  Inn 
AMMAieRég.  M«M>ia.  ifEN^i^/z^i.''    /'«iS 
<ili^ipAf|-Jio^.^oM«iidi»iéra^pvA  ledstito 
>4i^£l|i;ìdi  eanapa,  e  lana,  o  di  baccac- 

.Vi'^l^^tf'MWfi^i^^''^*^^  scuroy  e  verde 
f,:  ^|il|ni^<|rC0n'tf«angia    rossa  al  lembo, 

Rampàu  •Sf»'f «  Bam|«coi|ei>fi»oèi*fiimgo 

»ti«pl4o  coo.pUnlà  etltaciof»  4\^tttOf.%kA%Xo 

.-*««lfo>Mlrc«{iiolt^fM«'aflWnMré)coUrtu««ìno, 
e  movere  la  harc»,  appunlaiidolsialla 
nivale  airfendlHp' ri''    ?•    ^  ■'    .* -a- »^ 

(Rasmpàui  RÀparois  (^tf«k!Cialoi4t.  9mmparo  y 
.nittfa(|lia  <d|b>C(Arteaf»4P  .,  ^  .«;    ..      b 

Rap£oXsc.  Cavilloso.  4    i«    ff^     " 

Rav»«P«0c.  Raj|4«Uo  uJakNa  atrtugere  ie 
funi  che  legano  le  some  de'  giumenti. 

RavlsaA.  Ag.  il.  Pipita^  o  Tallo  di  rapa. 

Rbci^b.  Beveraggio  (cioè  donativo)^  Man- 
cia. Fig.  Carpiccio. 

Rboà  (a  Colico).  Fare  il  borro. 

RbpilìL  Rtmetlere  iiel  filare.  Sì  usa  nella 
frase:  Eefilà  i  viddy  nmùììore  in  un 
filare  di  viti  quelle  che  vi  mancano. 


H 


"veri 

)Ì0. 

.'.1 

« 

r.iq  .n 

•8'iMl.»' 

*  ri 

l'i      i'»' 

M»i»    1 

'^.  • 

'T   .AJ^<T'>' 

'taJlR' 

'jq<?   i5| 

« 

1  •♦fi 

o»> 

•  •><     »  ••rì'^r'* 

n  9h 

ìv  «1  «• 

111 

'«•r» 

.  •   • 

• 

•f  fi* 

(1 

f:'   • 

# 

• 

.»^**hno' 

rì^*»'» 

:     ti    i 

r» 

li?' 

»            1 

liti  > 

r    r,i  # 


RiiiBilfkiTaL  4I».-Jisa  nella  frase:  Amdàj 
mena  remérsy  menare  le  vacche  a  pa- 

«%4ft6lar»-la(  sets^nd*  erbti  di  qtitlVMnmft} 
ctioè  l'erba -Hfiiesidlieci)!  n«i-pfrilO'#f|^to. 

Resarìvv.  Ag.  Ted.  Rasen,  erba.*»'*    > 

Rata«f««>  GatHKteio  ;  ^ioè  seghfettai^  biHi 
manico»  nonfin)elajata,fd(  limia  cVrta 
e  stretta  in  cima. .  \\*%^  ')'  «      -i  >'>9C( 

RasiNA.  Tr.P.  ftuiera/r    ««   T    rrwni«j 

.Rat|ii7À.  Ag«  Cai.  Evinnsick. 

JdflivfflaAf.  Ak^^«l^cld$^es«!i0rI>Ml]fidt. 

^fti^4«i.«Rofc.  à»\lA^teisolKd{  .LipaHBiity. 

RUy  Rl^.  ('ia-qfiiaUlie,  H^rra'  del  Canton 
Ticino).  Fiume,  Aqua . 6»rfeiilt^èssa 
le.perenaev  1^.  4id^  fiume,-    >-*vr  ro^ 

Rii.  Tr.r  P.^  Prnpaggttiantj  -   -  ••"ORf;/ 

RÌBAS.  Pose.  Ribes»  llvai  fi^inai/^-^    f. 

RÌBAS.  Pose.  «Fanerullo  piécolo&Ji^  bf^itH*. 

RiBAS.  Poso.  Goaella  qilnlunqt'i^^  vìUs  € 
voce  di  sprezzo.  Forali  dà  Ribei|4iWi 
-spina  ;  e^cnncordano  gli  alfti^modi  veni. 
Ràbas  e  RiBAs.  V.  •         r     . 

RiBtoLiA/Posc.  È  lo  sleèso^di  Dima.  V.^  uel 
Sup.  La.   Recida,  coserella,  robiccia. 

Rima.  Pose.  Crepatura.  Dicesi  quella  della 
cute  delle  mani.  La.  Rima, 

Rischi.  Rischio. 

Ris'ciÀDA.  Arrischiata.  Lo  arrischiare. 
Azion  temeraria.  Gal.  R^iseaìachj  te- 
merità. 

RdJA.  Ag.Roua,  nell'es.  di  scriilore  fio- 


SB9. 


(  m  )> 


Mh 


..pare  ^hf^u^Jlreì^^^fittQ^fpìÌQfffremi 
d^TRS^*  s    .  I  O6qqoj2    sui»  no 


*.*b.»i  '. 


frase:  JBa/  rowa/i,  rafidi^i^^^r^a^.     jj-,,^.^,  ^^.^^^wr^^^-  --— — — 

o  ad  intervalli  sono  paludosi.  l^i{^^«-      **       "     *"    *^'"'    '^  "     "  ' 

nrn,  flusso.       .^^^aJ  .'^roS    08ìv«  «^  . 


il 


Rczo.  Lite,  CoDtesa.,.,.-«ij.j  O'iu    n-.    •" 
o^iUnfi^  ^%Xì\hi!t  .lij   .loO  .ilo  ^v  .r^ 
r.?/i6o  -"^oA?   ib 

;.i/t/r>fe  ib  0P89U  ol  à  .H    l'J'    Ai»i^  r:    '    .  unii    àoÌD    Jllooul   .«jilDorV    .zaiwort 

.na  **€       :,  ,0803  h  ^^daiB*}  3ìI-»l  d.uu  «jliai»  ajH.j 
.n-jozoìr*.  ..il..   1    Ml^      6v       ,)o/»?.Y^^§    -odI  le  oqqoi)  iaiaui-ìivYK^iiKbsJloboiq 
IbD  1»   blJ  idm'jD    .'.n9"i""=»!    ib  oln-ifn        ..  * 

Buu  i*  ^%\\^  anaoaoT  al  .gA   ,'^o:tA- 

j.  iroì^oa^lVii  f*  onrj*l    .ai^V   I07  fibio'j 
^•SBB£iM^xi4gt)lfi{Q'e}arlove^lGairocikiiril  '^4* 


«...i 


j  - 


1    iJii^aic.» 


t 


taglie.  ,'T\i3ix.  .li    iiii-^x'i--' 

Sm-s<^/lff1§;fi5Wifl^''^/Jjì4'csgfeqli.««Uei„ 

glierla  in.j^zfft,  .   ,i....v    ^• 

reggiare  aqua  od  ahr<^)jy()^9re,bo!|epc|9. 
Sbarufà.  Pose.  Ra|)h\ifffT«V<^.W».<Ì^3«fl'^ 

bestia.  .nlov  If  8  olfib 

SBERETÀDi^^gSbe.rret^afa;  cacarsi  per  rive- 
renza aftatlo  I9  lìerreUa.,  lu  vern.  si 
dice  p^r. dileggio.  ,.|.     .     ■ 

Sbergnà.  Ag.  Fr.  Bemerj  b^(Tare. 

Sberlùsc.  AbbajiJiatnenl^  (jP^''  so^rcÌ|ia 

'".^^lì^rftìififì^'ttl?  lab  o;lHb  .fcO?  -r.b.» 

SBEa^<t^9. BgjB8^cPÌ^|^ift9rt(l  .o.^.>^        j  .e.  -^jHI 

Sbib.  Posc.g^9c^bjq^ft^4^9.;Cfrf,^v^iyi. 

^«*H^^A    bi>T    oWtihouD  .020'»     lA'-^aj 


iSbroccì.  Tir.  SbroccaGtf)9K9bcqtfcolaMf 
:  ocioèdélaccfirfKColhqmarlìici  cóMk  aitrtfkCt 
^  ìifo^e^rdbihiMntos  Afr/CBMiMrflBllu-.  cagai 

ji  ^ècMJ|beu*8§kn«)i/Q><iZil^^  pdte.^  boM^pMÌir 
ScALÓs.  Ag.  Gal.  C/ooAi^rsflWA  r^qq^^ 
iScALscÌN.  F.oso.*^IÈ.4«4i£SB((l  6ì  CAUckn'W 

ÌiSc*>aélwinÌBG»isd8i  afsa>  J&ell»tiflWt«Ìtt'- 
r,    fl/e  scaraméllL  .5";n  riilai* 

.S«ilft^i»l.Jfo«i.ii;l|giilQaiinlÌBlNai<e^  .'liadù/J 

(ScA^^ito/^  fii  éiroQii«|im^t>»fip«i'iaAiMV^ 

L    petto.    V.    CUfl^Ilf.-llitl    Sup,  .1»        ,ré\i' 
,   Q«i:ii»<.^o6c.r.M«cciiiato  di  «naochift '^ìta* 
che  eiDere«  ri^ioi  piè.bìaocoiJialxiiQO. 
Si    dice    per  lo  più- di  ,c»V3|Ho.    DiaL 
fior.  Scoccato  a  biapco  e  /ieit>«#.ciiii'40* 
i.    Ipci  l^ianchùe .per L vL*. um ■  l' AWnamw 
dei  Afu^òi'^  >i^o^  t^ScacpMGÌtài  BODf  «oeoDoii 

.él^pjfirf^i»3*ijj  •:;  ^*u»^"^'»     .1*  ft  .itfi-    fi*'- 
,@«MU^T4l|*^9gpl«v•i^i  X«^i|l).itta4Ma 
SciAvÀTA.    Cantoniera*    Cor.  È  dibofiil. 
I    QkiW^màìi49un\^  .loO  .Ina  ^i  .iaAai<5 

Sbìsa.  Ag.  Neve  9fl!Ki^ftj<*.%aXqP!«.itóRi;(i(    .   AmAoye^3i:'^^0  o  AiàoO  sUab  sesisa 
bino«^<^  y^o  ^|vlr,%^i^^aqa ,,     ^, ^^,^i    S<gpiHÌ%|.  .Tr.i  R-Pasio»,  Coiitìl«i'lBalifi^ 

SBOBÌ5^*;^^^4lr  ffe*l  ^tf<W>nlWflPy<PJt«(    Scighìra.  Posp» JNilb^eb  assarìgia.  «Usò 
lo;  Boire,  foro.  ,  SciÓL^^nPc^Qi  A/lQ«(4.veirc»eFare»4urtetkMit. 

Sbóz.  Al^^^o»  J?nii^o,,,^,4irfsii5)l.^o.4i?fli       -Vlif^  VÌYf»oMu^lliil  ,lW*liiitt>lU*lflaTiltt<; 
segiw.^,p4i5>r^lW^,^'S'flW\')eS«^^'^.r  4i%;         i^osc.  discosta  dal  jnUMQuMlaabi^Aa- 
segno.  , ,, .  ,^(j      SciOHÒ^^.  iPQ«}o.t.n8e  qbagliHo;^  QiOi»-' 

SBOZ^.^4^bo;fj^Ca;(|>a^  al||    gro^^p^Jj^  :      gulazione  del  latte  ^a  .fiMm^fsìo^ 

j? " 


^^y^HSjé^'i\foMéffè^ì  a!el»jS«|tó;«oaDO 
Sam4-  lifiSVfv.^e  vJ^À* VQ^l»»"?»  4?tn  gqdcio. 
Sapìn.  Sarcbiolino  di  punta  acula^Aftn^-       ^, ^^ ^  ^, , ._ 


seren^  disegnare. 


i^ÌAiA!^  4ffOWN»ri¥9. .  t^ùl^>^\tk    «b      .r 


•j '  ..  «..■  1 ,»    .      .>*.', 
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,  r      .:     j:if  I 
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S^tlò^T.  Tubo , itìrag^j  "po<*6"pi?i  d'un 
(kiitrtiOf  di  legofo  di  sambuco,  vhè  ca- 
ricato con  due  stoppacci  •  a  \q\/&1>he 
*  tAier?Att<y  xtB  ìtdì^^^'i^Aét'iAé  ìiaiamfì 

'  l'uno  di  essi  con  v^^ii^  ^itfffora'^n 
qualche  faniof\éì  laA^^iiintfY^Moni^o^Pi^!^ 

-  tro  srofpA3^9i^&A«f^d9e.  fÀdèpé\f  ié^^ 
È  iriislullo   puerilepR^JncD  ,:il\d  ,osjA 

SciÓT.  2.**  art.  Cor.  Gr.  Skótos,  geuilivo 

di  Skor, 
6ciRÌss.    Vacche^    Incotti;    cioè    striscie 
rosse  della  cute  delie  gambe  e  cosce  ^ 
'    prodotte  dalt'avvicioftrsi  troppo  al  fuo* 

co. 
3ciscioEo.   Àg.  In  Toscana  Chih^  é  una 
sorta  ^tl'àssiaolo;  e  cfbesto  4iomé  Con- 
corda col  Vern.    Tono  e  Ti^ltro'' fatti 
per    imitarne  la  voce;-. onde  'dicevi'  in  ' 
It.  Chiurlare^  il  fare  il  loro    versò.  * 
^CMMfi  Ag.r6aeata. ->        •'  I 

SUiiòcìkf,  h\\  Slrttatrp^o  nrenirr  y  fieno   o 
'legna  sallad-nfcrn^ila  ^oint«riWo^ìtì$Ì<'^i 
'  •dl^ycAp^'fte  il  GatTSA^^. ,  cV.' ScfisoLÀ.  ' 
Sflim»Àio3?f;t«ék«i»  ly&n^ve^^efÀ.'-Ciachs 

S«tfft«ri^BlV>«ilb9.uts9a  i8heiia>slfUii'^  lascia  l 

nella  neve.  ii^»*'^'.  '"^"^ 

SpuoeuN.  Si9MlcAliiiiBpla^^i.t»(iftl.Xòcmi^^ 

-  «df«r«lbbi^fKfifaejpÌ0e?b  ìB  px>lverè;^^'^ 
^UMA.  Schì^qnSL  ì^vX^Sgum^  -^ 
jl>ciiao#r4itfio2zolii)iucniiàiasl'fito:i«p|as<llaid<^ 

<iiiipècflbt|o:>dai4)ttii^  (S^5i;èMd[)ì«lpiÌo- 
^ikìoofffiikfppm  fJK]  oi  i9q    e^jib    ì?» 
Sio«BZft»A.ofi^ficiafi0i^m^  tv  o\sìOon-j?i  .loB 

3À«oiifi^àélti«o.vt>^i?iitrz  ^ny)simi  dditi- 
Bn>aoe3aiiicttin$ii4tisq?0Qda>3péé€o]b/)JAAS3 
atra.  Gal.  e  Ir.  Sighin^  segno.^l|&d$zl&. 
An^ipar.Oililllea.  £(9i'AÌ9ga>VF  U^A^dè^ 
prèedàh  A  .1^3     RMiaoiniiD    .i.TÀv/.iaq 

Smàda.  1.^  art.  Cor,  Chiusa' faHa'l^ràgb 

•4M|d^lx»i9Àt!i>s»)st^ii«ltcS)Aa  ^ttiir^|)4(!l' 

estesa  della  Goéja  o  Goeje,  V.*j  bòtti' 

•^c«db*dK]rrt«lVoi*à  ttìieglio  che  la'^frétà' 


^SirtiONxi.^.^  art.  Cor,  Non  d«La.  Wvrtrfa. 
•     tio,mn  conviene  cori^SFRÒN^'*  1.^  art. 

filiti:  y.  kf  caìSfceW  P  tt:'Sèmnire:,'iU 
VAb^. •  Pó^fc.  S'cnalo,' f IsìèffiSo? Wérto 
»ff  tamil.    •.'»»»''^-'.'^    '    lU-.'.ofMH 

SoARBiNÀsc.  Pose.  Ladro,     -^^^"^  ^^'^ 

^GARGAGtlÀ.  Posl'^'^it^^^arSf^^mi^;^ 


parsa. 
Sgarià.  Tr.  P.  È  lo  stesso  di  Sgarlà.  V. 
3."  art. 
^fcAviNÀsc.  Poso.  Ag.  Frana,  Scoscendi- 
mento di   terreno.   Cancella  il  Cai.    e 
V.  Lavina. 
SoBEONÒ#iy«d.*È  lo  WeSso  Ai  S^àSÀsa.  V.; 
\    ^'^A^.'^ed?^*c/i.   'Sp/teiiiiféi»;   Gran 
:  -ftifte.*»'^'  ^'    •-"••.    '    '"•  •' ■  •••'''    ■• 
p6e^o«.'Pb^.-'Sfin]<6tSpt>^9attf;  Laógùi;n- 
I     le.  Indigente.  Fr.  Gueux,  ' 

"ScSlmè.  •*óSg.>'rreve 'Vmmà^hiató'^'ti'èl 
H  -Wfte"(Ie»e^^«rtW;  8  «rifiss^JW^ttifl^'^e 
siepi.  V.  Gonfiati,  nWSWp,"'  «'^^'"^ 

YimW^l^  stfftW'V!erH«<«i!)T».«cd»*^e 
croste  di  p,ìne ,  sotto  i  denti.      '*"*"" 

ècl{8éek*yi^.^V.«T9W6^ék^^  ••"''^  •'^''^'•' 

dato  sul  volto.  '"'    * 

$flSX¥*a\.t  «K  •?  iti  -^Vi^P^i^  )H^fWIW? 
I    In.  {To  maké)  Water^  (il  fare)  a^uà, 

"  «vi-w^icòtfostìJ'^ritfofll)  vtìaìteiè.^"^' 

l^iBiELÀDA.  Piena  la  rer^'9iia^ii)ul)1^.13Ìlà 
I,    tratta  cff^yi^S»  tòi?^^^  •'''^ -^        ' 
pifilé¥;3^.TP.  CRitìW6W8',''«fón*atfiinò.  Uc 
li    cello  così  detto  dal  stl^'^i^ct'V)  fischio. 

Blambrót.  Poso.  ìmm^k^\^rò^^  mw-!^ 
[  *\p^j^uw;^,  S6tì^?ftrijitìa^«tea.-'  ^'^'^  •  •• 

IBlìsfan.  Pose.  Cucchiaio.  Ted.  Lójjhf:*^' 
iBM/itfioÀj'PòsA^QAfrètfl».  '^^^^^   '^^  •*«•*' 
ISmaltà.  V%'T^'®è¥ta?\i6,  Spargere, 


«flKT^totttiCt^filik^  l9i»*guMo*péi'  <f^j<- 

.OtfyidaèUftbuMt^».  l«b  meoMio  .•J^o4 

Swotààl»  QoHill^aiiol  fiBr.  come  U  «ftòr"^!- 

DODillnl»£(6tflMAÀ^lV.9U?^  atH  **«    •-  ^ 

J//YICO  •  <i^   cìanàdi^  .||>:diiflèm»ft.  :  ftuoiiT 
carpicelo  di  legnale.  V.  Fbìch,  a,**  art. 


•  della  largbezea  d<»^<fklf^0:)2<>4  .AAàB0i3<    'ì^^^ìSL^^^^miV^T^A  3èiiA^i'^M\ì^ 


,    strutto.  •^'^'''   '^'^^^  è"^ 

8i^ih|.«P"ò^,*C«r(f«lfal^»T^d'."S5f»jri^^  -"^-^^ 
^MiVtbodNl'P^c.  imJglfbVlii/Si'Sbtlile  della 
i*  persona. 

è>rtRF«f.^ii«  art?  A^.^*iarmh^^ii»iyi«i^V' 

(Ìfi^^rg(()ff^/ètà;  Forte  dami),''ÌlÌWf A> 
bocca.  .  .     ^f     ,  . 

1  Smotà.  V.T.  Premere  o  dibattere  burro, 


TAR  (  408  ) 

•cció  ne  Irattulioo  le  gocciole  del  sic-  i 
ro;  iasalaU ,  per  asciugarla.  Dal  Vero. 
Mòta,  massa  di  borro. 
Shisgia.  BL  Vitella  d'aooi  due.  Fr.  Gt- 


TON 

StapaeU.  Pose.   Truppa  di  persooc.  V. 

Stsdp. 
Stjulazàe.  V,  Stbblasàb. 
Statìa.   Pose   Voce   da   iaeoraggiare  i 
nissCs  vaccherella  che  doo  figliò.  La.  J      bimbi  a  star  in  piedi ^  e  ad  andare  da 


JuniXj  pìccola  gioveoca. 
Skòssom.  Pose.  V.  NÒSSOM. 
SÒA-rÒA.  Pose  Altaleoa. 
SoLCB.  Pose.  Canale^  Aqoidotto. 
SoLÌ!(CB  (  a   Colico  )•    Solitario  ^  Soliogo. 

Maliuconico.  Sospettoso. 
SÓKNA.  Pose.  Bigoocio.  Ted.  ìVannt^  ti- 

ooz2(a. 
Spegàsc.  Ag.  Il  Caro  usò  Spiegiicciarmen' 

io  ,  id. 
SpEGASciÀ.  Ag,  Il  Caro  usò  Spiegacciare  , 

id. 
SpsLosciòff.  Sparuto,  Male  io  arnese  d'a- 

bilo,  col  pelo  e  capelli  arruf&ti.  Dinl. 

Sor.  Bruco, 
Spesa.  Vitto^  Cibo.  Ted.  Speise, 
Spinàz.  Ag.  Dial.  fior.  Mangimre  spinaci , 

fare  la  spia. 
Spioeossol.  Tal.  Spilorcio. 
SpioàossÀOA*  Tal.  Spilorceria*  ^ 

Spbélli.  Pose.   Si    usa    nella    frase  :  /  a 

sprilli y  andare  a  zonzo;  andare  qua  e 

là  >eoza  mela  prefissa. 
Stampée.  Cor.  Forse  dal  Cai.  Siapal,  lam- 
pada ;  Siapmll,  fiaccola.  . 
Stap.    Pose.    Branco  di  undici  o  dodici 

cavalli. 


sé.  Y.  Tatàa. 
Sraci.  a.°  art  Ag.  In.  Dial.  fior.  TWie- 

ciare 
SnarsAHÀDA,  Pose.  Tentennata. 
Stich.  Pose.  Si  usa  nella  frase:  TensUch^ 

lieo  fermo.   Dial.  ted.  di  Svitto  Stik, 

fermo. 
STiMADÒa.  Pose.  Pomposo  nel  vestire  e 

nell'andare. 
Stizà.  Stiszare,  Pigliare  stizza. 
Stoà.  Pose.  Stringere,  Premere. 
Stsapazòss.  Cbi  si  strapazza  molto,  eo* 

me  per  troppo  viaggiare^  o  lavorare 

Strapazzoso  7 
Stràsc  (a  Teglio).  Abiti,  Vesti. 
Steatocà.  Toccare  più  volte. 
Stsavaegà.  V.T,  Trasgredire ,  Maocare. 

Il  Travalicare  s  valicar  oltre,  Tra^re- 

dire. 
Stsimàcc.  y.  T.  Croste  di  polenta  alUM- 

cate  al  pajnolo. 
Stublucàda.  Pose  Balordaggine. 
Sturlocbìn.  Pose.  Che  ba  del  balordo. 
Stoelvcòii.  Pose.  Balordaccio. 
Svaga.  Palesare.  Ag.  Dial»  fior.  Svaiajtt 

Sborrare,  id. 


1 


T 


Tacc.  Pose.  Pane  fritto   con  uova.  Dial. 

di  Svitto  (Ted.)  Teisch. 
Tagliì.  Pose.  Tagliere ,  Piatto  di  legno. 
Talqoàll.  Tale  per  l'appunto.  — -  Pose. 

Alediocre,  Tollerabile.  Ué*na  via  tal 

quallf  è  una   via    mezzana;  cioè    non 

buona  né  cattiva.  Sp.  TalcualU  id.  nel 

if"  sig. 
Tapà.  Otturare.  Ag.  Dial.  fior.  Tappare, 

id.  —  L'usa  il  Fagiuoli. 
Tartì.  Pose.  Perdere  la  partita  al  giuoco. 
Tartì.  Pose.  Scacazzare.  Dial.  fior.  Tor*" 

tire,  cacare.  Teu.  Tort,  sterco. 
Tabtìoa.  Pose.  Scacazzamento. 


Tata.  Ag.  Sp.  Tailaj  id.  È  voce  pa- 
rile. Antica  voce  già  di  grand' uso  io 
Castiglia^  cbe  si  va  dimenticando,  ^ 
cendosi  invece  Papà, 

TsMPORALÌLsc.  Temporalaccio,  Gran  tetn* 
pesta. 

Temporaneambht.  Per  a  tempo.  Tempo* 
ral  mente. 

TiEApi.  Pose.  Striscia  di  pelle ,  colle  du^ 
estremità  congiunte,  usata  da'  calco'^j 
a  tener  fermo  sul  ginoccbioil  loro  ^* 
voro. 

Tozoiao.  Ag.  Br.  Tre^jen,  ìd. 

Tonda.  Pose.  Toudere,  Tpsaris. 


ZIM 


(409) 
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TÓ«aA.  V.  a.*  art.  In  ^escM»  ^9rv<f«  ' 

PoiTKu  Ragazzino.  Ag.  È  fn  gergo. 
rAAM£a'ciJLTramis|hi«flr,|lèsctebré.  7V4^' 
mes'ciàs  Vuga  ^  saracinare  parie  degli  II      de'  birilli ,  dello  da'  Utinanti  moderai 

TBAiics'ciAKZA.TniniischianzayMischiaiiza.  R 

»  ■      .  ■  •  •  ..    I    '   »   •  ■     •    .' I    •   ■■.'  .j .  ■  -i  " 


^iG^.'  AnrtBtM;  Ag.  Ir.  Teiris  !  Cessa  ! 
^  ^Aiinri^lil  èaa;^77o  finire. 
TaoRcòir,  a.**  art    Ag.   Può   essere,  nel 
'  "^i^l^ày^^'ni^ikféàfH  invece  il  giuoco 


V 


6,  Pose.  Andato,  Ilo. 


»  •■■■•..    « 


i  I  !  "5'  •  ■  I  •  '  1 1  r    '  •  ■ 


I        I  » 


V 


ywfL^:  f^opc  Vtglip , .  VectOlHi. 


OT';:  : 

-    m 

hi  i    ■  i    •  » 


■  .1 


•      I 


z 


Luilic  Ag,  DiaL  fior.  Zimino^  certa  vi- 

.Tanda  gustosa^ 
KatIìA.  Ag.  Cai.    biabhàh. 
Zimbìl.  Zimbello,  Trastulla.  Si  dice  fig. 


.'  (  .  : 


j,   <i  1  ■    •     ;  .    ■  J 


j     .      .Ili' 


di  persona   che   serve    a   trastullo  '  e 
scherno.  V.-ZAiialL. 
ZocH.  Quàniìlà.  Ag.'  Dal  Cai;  Doriach  '^ 
gran'  qnantitlL 


i 


Il    ;,■    '  ..      ■■ ,. 


> 


•.  '  I     •         i 


:i-'  "1.  .».•• 


•  1 


■«■-^■«i 


.-.  \   \ 


«       .1 


Parole  dimefUicate  da  registrare  a'  loro  iueffhi. 


.i'» 


;    '1  .  I    :        'Ci       I      ■ 

4hIi.  A§^  Sjj^Jlza,  pevso  di'cuojo  poalQ^ 
lotloJb  forma  della  scarpa. 


1  t 


ri.«  •    1 


m:  •  T  i     -  ■«■..•    • 


CABTALacòco.  Ac^Uone^  fi  Miraaiiioifi 
gifofago,  piacentino.  :.;,.. 

Ciaf  ìe.  V.  T.  PiaqentjiM),  fifovBfQ  ^fabbri- 
catore  di  scodèlle  di  legno. . .  r 


•     I 


f    i-.o. 


1      < 


1". 


,1       .       .li    ,»  .    .         .  •  •   . 

Monti,  p^oc.  Com* 


t  ■ 


I     :   : 


I      I 


•  -         ,4  '■ 
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J       i'.- 
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I    ■    :'    «•!/«    '1.1     ti'    ^  f; 


'       J.  i:ì 
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-' w  A'.w/A  9  9  ^  4b 

DEL  FIGLiUOL  PRODIGO 

'■li  » 

NABBATA  HEC  CAPO  ULV  DELL' EVANGELO  BI  SAS  LUCA 

TRADOTTA  IN  DODICI  DIALETTI  DELLA  DIOCESI  DI  COMO 


TRADUZIONE 

NEL  DIALETTO  DI  8EMÒG0 ,  COMUNE  DELLA  VALLE  DI  DENTRO , 

NEL  DISTRETTO  DI  BORMIO 

4-' 

Il  On  ceri  Amen  Ve  abò  doèui  marce. 

la  EM  piò  Kiò(;n  Tè  dit  al  tiè  mo«c:  pà,  óem  la  mi»  pfott^  ebe  tne'vegn*  E1 

mo»c  Ve  fili  la  divuion  de  la  roba  ai  fìgtiòl. 
|3  E  doglie  a  p6ch  di  el  marce  piò  giòeri  Té  melò  tot  inséma,  e^i  sé  metb 

in  viagg,  ré  gì  in  on  paès  loDlaory  in  doa  lo  l'è  starlazé  fòra  la  soa  ròba 

col  f'ér  cheti  va  vita.  *  '^ 

14  E  quant;  Té  abò  piò  not,  al  s'è  féit  fora  in  quel  paés  ona  gran  carestia^ 
•       '  Vrè  sconiénif  a  pàfirla  sgbegnòsa.  -         •  «^   .'..',''. 

i5  E  ri  ai  la.  bM  Ve  melò  con  on  Amen  de  quel  paés.  e  sìóAirien  «I  Pi 

mandè  fora  per  i  fei  cam|>  a  pa^l  d»  })^rcè^\^^^        ,       .  ...     \    . 

16  E  lo '1  desideràa  d^impleòìr  al  se  'ientro  de  qui   fiott,  che  ì  maogia»  i 

porcègi ,  ma  noM  gara  nigòn  che  gun  dess. 

17  IgliAra  Ve  tornè  in  senior,  e  Té  diU:  quanc  lorént  in  baita  del  me  moie 

i  bonden  de  pann  ,  e  mi  chiglie  a  voeui  morir  de  fòm. 

18  Me  alzerei,  e  varèi  del  me  pà,  e  ghe  direi:  pà,  mi  ei  f%it  00  gran  pecbè 

contr^al.Ciial^  je.cpi^tra  de  lit    .  ».  «    .  ...V.    V.wA 

ig  No  fiom  piò  degn  d^eeiser  ciamè  tè  marce;  trktom  coma  on  di  tei  famigl. 
atr  E'f  »'è  alzé;  e  Ve  >^egniò  del  m  pù.  E  quant  Tara  a  ino  de  loégg(««èl  li 

pà  el  Ve  Vedo,  e  Ve  abò  eompascìòii^  le'lgb^corò  in«datra'a M*ediil 
"■■•■  »o-*  e  baciar gp.  •V'    ■      ■  '■  *"   -■  •• 

ai  È*l  figtiòi  al'  ghè  dit:  pa,  mi  ei  pechè  contra  del  Ciel,  e  innans  a  ti;  00 

som  piò  degn  d'esser  ciamè  te  figliòl. 
aa  El  pà  igllAra  Ve  dit  ai  facnègl:  tolè  ce  de  longh  èl  vestì  piò  bel ,  e  me- 

tèdiel  so,  e  foràdi  int  Panel  in  del  dèit. 
a3  E  mene  ce  el  vedél  plos  gras"»  e  maz^él  c^am  possi  mangir  e  beo  ^ 

fer  pasci. 
a4  Perche  sto  me  figliAl  Tara    mort,  e  Ve  resoscitè;  èl  sarà    perdo,  e  l'è 

stHÌ  irovè. 
a5  Ma  ei  sé  mare  piò  grand,  Tara  fora  a  lorér,  e  quand  Tè  gnò,e  chePara 

a  proeus  a  baita  Té  sentì  a  sonér  e  a  balèr. 


»'^  V  , 
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«6  E' Ve  cifttnè.on  clei'fiimègl«  eM>.g|ie:ifanlaiidè.  chiara. 

2t7  E  lo  el  glièdirrèj^nò^  d  tè  fradè&;ièfc.lé  tnèèc  Té  roasèoa  %teM  gran, 

perché  «1  i  U  trave  amo.  fan.  •.-'>.    t  : 

^8  L'*é  «iapc.  la'iBtJsé:^  «eM  volèà  Dote  ir  iot;  ami  Té-  gnb  fora  «1  ^à   e^  fé 

pregbè  a  ir  ini. 
■19  Ma  lo  el  ghe  respondìi:  ahioinose  fl*l  gfae  dit:  Ve  gSctcbig^ié  a  lenecf  ego 

che  te  servUcìy  etnei  tei  dÌAoioeubédì  ).  e  te  aiei  déitioq  booM  de  gode 

coi  mei  amìs.  '  .  ••  .     .    .•  »  r.    •.  .         i 

3o  Mn  dopo  àho  V^  goiò  ilfaeni  tè  mara'^  che  tot  Té  consomé  a  fer  et  b»- 

landròn,  te  ghesc  maiè  on  vedél.gras. 
3i  Ma  io  el  gbè  dit:  mare  ti  tese   insema,  a  mi^  al  me  Ve  té. 
3a  Ma  de  ster  alégri  e  de  (et  nbz»  Para  giost,  perché  stoté  maro  Tara  mort, 

e  ré  viv;  Tara  pèrdo,  el  se  trote  aipò. 

'         -  i        .        .   M.  ViTA&B^  (U  Stmògo, 

■  -       /         .  • 

TRADUZIOIfE  "'-;  ' 

'■■  -..l'I  •  .»,  I,>*..l-  • 

NEL  DIALETTO  DI  TEGLIO 

;;.,»!  '4  /.     .    ■    11,    .  •••■     Mi     ,■•         I,     .  jli  ili'    f.;!'.  •  M*     ■  ■ 

Il  On  6m  el  (i)  ga  avùt  du  us^èt^     »  ■  »      - 

la  Ei.piii  pitoan  el-i;ti  dioe  al  pk:  pà»  dera  el  co  de  la  roba,  cb^em  toca. 

El  ga  sparlit  su  a  lor  la  roba. 
i3  E  miga  dopo  tancc  di,  ramàt  scià   tut,  el  sc^ièt   pia  piscen  l'è  fugìt  ni 

paés  tonta,  e  gliò  Pàa  (ayonjAt  tk facci ^deu  col  viv  all^ngranda ,  e  da 

porscièl. 
i4  E  dopo  che  ràa  majàt  tilt, 'nè'(3)  vegiiiit*iié  grfato  poveiìgia  in  qui  sit,  e 

a  tu  l'àa  comensàt  a  vegnìcb  besogn. 
i5  E  ré  fugìt  e  andàt  da  un  de  quel  paés;  e  tu  el  Pàamandjil  a  pastora  i 

16  E^I'glid»W^«i«*rii'v6}a  de  «mpienl  et'  s6  veotro  di'giand,  efafé'ìoMgiava  i 

poi^céi,  e  neasftn  ghea  dova;  •       '  •  .^    f.     '     •    :     . 

17  Toniàt'  iik''àe»tinlrv  el  diceva:  qaancié  faméi  che  inmca  phà  eti  bà  del  me 

pà,  e  mi  chilo  lusìsi  de  fam  :  "■  * 

V8  Em  tolerò  foèa  tii  pèè^'eo  éurbo  dal  me  pà,  e  ghe  diserbo:  pà,  o  ètra* 

vargàt  ai  vii  dice,  e  a  quii  del  Giel. 
19  Già  sp  cà  dtgn-  d^eas  damàt  tò  fioeul;-  ^oii'biicìi'eome  'óo  di  to'  feoftéL 
ao  E  levàt  su  el  s*é  inviàt  dai  so  pà.  De  che  Far»  amò4oatè|,  el  8Ò*pà-el  Tàa 
'  •aeddi,  e*l  se  trace  a  compassilo ,  ^e  andacc  ioeoutra  a/petècals  {cùrrertd&)y 

Ve  travacàt  sur  el  sd  col*  e'I  fàa  sba|oseiàt  so-'tle  ìmmAu*    >  . 
91  El  fioaul  al  ga'dicc  a  lìi;.o  isl^avargat  ac.'vù:diccij'e'>«  quii*  derCiel^  go 

goh  luM>ria-dl*ess  oiamàt  tè  fioèul.  •:.    -  i*^    .'  .'i  >:. -.       ■    i  : 

(1)  jEZ,  talvòlta  è  articolo,  e  vate  II ,  Lo.  Talvolta  è  cootra^oae  4i  E  glij  f^ .allora  si 
scrive.  E  '1.  Talvolta  ^  particella  oziosa ,  e  vale  Égli,  talvolta  vale  Gli .  Le:  in  dativo. 

••(^■ràtf^egi!  hkV"  -^  ■  ■     ..'«•■'■.-■-•-  '^  :  ^ 

(3)  L'è,  egli  è.  '        '     '     *  ' 


À 


22  El  pà  al  ga  pò  (dèce!  Br'>bè'ÌMifèì  :*  jioilfi»  iiO&"itÉfaÌ0lM«ttrÌMie  piVi  biì('è 
,       ;  kéM  iOv«  metìcb  dént  l?ibAél;iit  «6  dU^  I»  vaeiavlc  hUi  ifo  iti  tè  (ièe. 

23  E  menò  scià  on  vedél  peciàrd,  e  copèl,  e  m^'el  ioa|erii,  é^  filviiad  ^im -piena. 
H  Cile:  ijtòi  Aia  ioau^  d'iu^vaii  nbrC^oe  4^^  rettitciUrt-^irerapanlùt  4  Po 

trovàt  '        '  •     •=     »■  : 

A5El<c|b«ra!|^;ak6oei;tf  |Mb  vècp^' cb*  d'aitata' ni*  loaupk^  'e'quand' ohe  Yé 

vcgmi  a  proeuv  »;la  bàilay  Paa*  •efiAl'V'080cc>e  t  son;       •     «• 
26  E  Pàa  ciamàt  on  di  faméi,  e^l  ga  dofORodat,  cbo  baoà'cbt  ftiva.* 
^  E  Im  el  ga  dice:  el  tòi.fradél  Pé  'vegnU,  el  l^pà  IWAco  fA  on  bel  ^M», 

perchè  el  Pàa  trovai  sa  e  salr.         -   •        ..•>.  - 

28  Lu  ignora  Pàé  oìapàt  la  foUi,  rM  Volèirat  bHc»  aodà  de  dènti  Et  «o  pa  p5 
,    .  •'•.  aodaco  d«t  fòo:  da^lòra,  calè^  che  ttf.ghèa?!  ■     ■>  i-     •■.    ■  '     <; 

29  E  lu  Pàa  torna  a  di  al  sò'pè:  Tilo3»  i^étoi^  inàii  d^agn:,  che^lb-chiUfa 
.    «bed^niftì  e  isA^  mai.Jiandàcc  fbo  di   tò  obediente,  e  ti   ta.  me  brica  dUeo 

biscì  on  ozoèul  de  foga  Sbo  coi   me  amìs; 

30  Ma  dopo  che  ito  tò  fioiul,  che  Pàa  majàt  la  so  soslanta .00 le  ÈgfUkldène^ 

Pé  vegniit»  te  copét  el  iredfl  più  tbdi.;: 
3i  Ma  lu  el  ga  dice:  sc^et,  ti  te  se  sempro  stacc  con  mi»  e  lui  el  tkccak 

Ve  tò,  f>».l.;.iT    a  i'I  i.l.l- '•    .' 

32  Sogna  mangia»  e  .sta  alegro,  perchè  sto  tò  fradél  Pera  f&ort»  ePé  rcfu- 

scitàt|  Pera  perdòt,  e  Pé  stacc  trovàt.  ri»  im/k  lìi     i     •!  .  ^/i  n*"'    ? 
.1.  ...:••' t' .  ,i<}-'>  1!  vl>  ù-i  i)  '.<:>'■'■  .l'I  -  -  Ci'CaBLb  Afk>teLu»«;;*4i  TcgBdM 


»  'Im    II     !■    :    l;    I.M    fcl  ,♦  •'       #;«■ 


•  „      •  ■'    ,.!  {■      '•  "j     i'  '•    ■    •'     1  »     ■  '■  f  Tf     '    '  .f    :         "•    M  Mi»?    I»-.     j»  ■     -II-: 

!••»    '•    f  •■)•».. -j-.n.'i.M    »;.'    -  »:»    «^^TRjkI>IJ2ÌO^K'    •  ■■    I  «'*.''.^-  ••  •!  •'• 

•>  .li',  li;;»  o.  ...;.'i-';"  {  «NBL  DIALEI^  DI  ;  ALBQSA60IA    -.  -        •;!-.  ..i{. 

,i.ivlii,i^.  pl:g)iev^.d^  fiòL;  ..   m.:  ,:   ^,,A*t:r.  ■..  \  .•       .   [  '^. 

12  El  più  pisen  al  ga  dice  al  pai:  dem  la.  mia  part  de  quel  con»  {che  mi) 
.  .  ,,jy4ffnidel,!fa(  linei  JS^Iu ila  fe^  Iti  disrisiòt  in  tanqe/CQÌeèM^/dQ:|«:Wibi;i 
i3  E  clailò  a  poch  dì,  ol  fioeul  più  pisea^Jafooo  hu  dì^fiiacaò,  è.pò  Pé  ca- 
.,,„  j  ,ipiiiàt j#  jloK^tà  en^haii  pa\ay  t  Pàa^fitcc  andaiiskà  t^fflf)»)luliiii 
calivi  alP osteria.  ,i..!     '.        .  '    '!  .f 


»  « 


i4:-Da  C|iJ'M;but;£oil.tut<,'Cfi  lattei  paìs  fava  itamàt  piòM^ielà  igluèva/iisfit 

da    VIV.  .1  •      •     i  .1.     I   e:.       ':     '»    ,  M'i  '»     ''•■.      ,;•     ' 

ijf  .lU'ffn^ tflc^c (da  iia<  ail'adÀidaiJ^uel.'paìit'el  iPiamandàian  ioeum  {di,un)'9(^ 
:.,.;,  .-.Icx^udi  a. pejronrà.i  ciùi'J   '.!  -    •     .■:(,-  .>-.  ■.•.'.;,<•.■  1   /.!/,«- 

ifi,  E  ilo,  Jgba   locava  da  aMfàtiiipliQis.el  vetnoda  quili  giandi^  .dhè  >maja  i 

ciù,  e'igbeivanieot  otro^  <<    <  .  <  :      ,  \  .  ..  •/< 

«7  E  gha  pò.  vugnìi  .su  e  Ja.dioe:  lan  cà  del  me  pài  al  gbè  bòoònc  làure  oa 

i  maja  pàa  fin  cai  noèu  voeul,  e  mi  'Sto'chilòde  >mOn  ideifiuDi 

18  Levarò  su ,  e  poeu  andaròo  en  ^lie  pai^  egh  diròo  a  lu:  pai,  o  fai  peccat 

conira  ai  Ciel  è  contro  Vòo.  '  *       '.  '     ' 

19  Doca  so  cà  degn  s^cham  disedef  (cAe  mi  diciate)  \oiùoft\à\\tààKdlÌBfe^ 

00  di  vos  lauree.  v  .  « 
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a&e  «erlit  iiii  d  M  mi»  al  JÀ  pni/Lu'Pem  fin  M  jlM.èlIjb  pAl^M^àbMiifi 

e*i  s^è  trace  a«ompff9$iòn,*e  aodadoiiieOtitra  afcirU^  <oi  ([hèsialtài  adòs 

-al  còl/eM  ga' race'l>0iitK->    •■;    ■; -'r- •        •        • '■■    '■    ''  ■• '»•  J   •■; 
ai  El  fioèul  «1  gà'dicc  a  lù:  o  face  peocfii'  òonlra^^l  Ciel  è  cantra   vòo^  gè 
•  fid^sgh  (pih  Bfgno)  ò^ei  'è'ict  td  GòèiiL^  '  ; 

as  Eil  fadri  Tàa  dice'or  <sò  servitor* 'ffte 'debdt  sèefobée  wtà  la  §piaffcbetta  pu 

aìdricc^  e  pò  miligla- «toià^  e;  pò  mUigh^itto  ^l  dil  Panel  y  e  i  ccii«èr  ai  pèe  ; 
dS  Cbpèeen  vedél  gratta  pò  tnajèt)  e'«e  staghl  allesgri'v'        ••:<:>  ->. 
a4  Percbe  sto  me  fioéul  Pera  mort  c>  P«a  iresusoitàl,  ci-  Ve  perdete  e  pò 
■    .d  Ve  tròvàt  da  pèc;  '  •:.•.  .1  ■.  ,i  ■,...,■.■■•-.■■  -  .  -.   f  • 

a5  L^otro  fioeul  ci  più  vece  Pera  Paitée  fòo  per  lleeucfa  per  oampagna,  e 

'in  tul  vegnì  a  cà«  la  seatùt  a-  sona  a:a  iialàv     i>  ^  *  > 
afi'B^Pàa  oiainat  en  sei-vitòr^  e*l  gadoniafidàt^'^cbel'éa'rera  quesl: 
^7  E  lù  el  gà  respondCit,  ca  Peria.' rovài lel  «4''^délv -«t  td  padlrtcPàa  mazàt 

en  vedél  gras»  perché*  el -Pàa  troiMrt  tUtu^  <:  >  <    '-  1  t>      -         m    •    <*" 
aB  B>  luila  ciapat  la  rabgia^  e?l  toleva  oà  andè  dltèéi  Ot; padri; ìl6raPé  > 

dacc  de  fó  a  pregai.  ».      •■-. 'i-  •'  ^ 

19  Ma:ltf<  Pan  «respondùt  éM  ga  dice  ak  sd' {>adrl:!  f^é^glà  taee  agn>^  cbà  sto 

chilo  a  fav  ol  servitóri  e  no  yb  mai  desobedU  ai  >vo$S'  ooibanc&>  e  no 

mi  mai  dacc  bisci  ou  caorèt^-da!  god'«ol<akéia  «aiiMl  r  '<•'>!>!  ^    ! 
So  Ma  drpa  Pé  ▼ugnùl  quest  td'fiaèiil'ioa  Pàaféeo'alidàsca  f  ut  eoo  Uitli 

femni  in  quai  maneri,  ìi  mazàt  per  lù  en  vedél  grks.  -^  >'  '1      > 
ftl  lia.el'padrfi  al  gn  dico:  fioèul  y  ti  te  sé  tempre*  itaica''tedfeB|^  0  mi,  é  fot 

quel  cagòo  Pé  tó.  ;  •    «     '■•         '  .      ^ 

Sa  Ma  erri  oa  >giust  a'fìi'inailigria  calla  ai*  pafèe  e'amii;^  {>ei<ebè  sto  lA 

fradél  Para  mort,  e  Pé  resuscìtàt;  lel Wa  perdut^'eal  Pàto  trov*àt. 
.'•••!      •     • .  «  -^  ■  •  '•■   •■'»  '•        N;  W. 

1  ''il  r* 

.•-»;.  .    .  .     <   ".'     !■■  .••■■»..  •  :    .1     •  •     .-      !   I         »     «,.. 

.»»•',      ■        1  ■■  •  "..1»     ..  )      •      ! 

.:         .      I  mu  IMAUITO  DL  MONTAGNA.  ^;<  ^^    >i       >  ^ 

II  On  ifert  óm  al  gha  abùt  du  fioèu 

la  El  ciù  piscen  de  sii  dù  Pàa  dice  al  pà  :  demm  la  robba  che  me  ven  ;  el 

pa  al  ga  dacc  quel  che  gbe  pertoccava  de  so  parti. 
i3  Da  i  16  a  poch  di,  ram^f  j^ìd  liJl^l^llr^bl  Ae  el  gbe  aveva  el  ciù  gioven 

le  andàgg  per  i  pa\s  lontào,  è  a  fa  la  baràca  Pàa  majàti  in  poch  temp 

tot  el  face  so,       «■/,.-.'*■»';     ' > i      .  -  !  :   i  •;. 

i4  In  quel  pa\s  Pé  vignìt  la  carestia,  e  lu  el  gheva  ciù  nagòt;  Pàa  comeosàt 

a  pat\  la  famj  f-'  •■•'  '•  '.     ■  '   «jji-i*?  nC-    11 

t5  B'Tèiindàcoa  riietles  a  faméi  da'oh  Mi^klequePplsés,  ebe^ftii  'I^Aa'fiilsdindà 

in  di  soeu  loeugh  a  dà  damatagià  ai<ci&ni' t*''     '--  '  "-  'I  • 
t6-fi  el  sarés  staocvontent  de  podè  mangia  igiandi'' che  tnangia va  iieiòn  ié 

érgKen^abùt»  ■  •■',  •-     \    J    •:  .  ■  •  ;.:.,:  ;m.^ 

17  Pcnsàndegh  su  allora  Pàa  dice  intra  de  lù:  quand'ftfmèt  la  èli idb^el  me 

pà  i  gà  pano  che  ghe  vanza|  e  mi  me  tocca  morì  de  iam. 


i 


«Il 

i8  ehi  stal.viftii  delfoUt  \n  .réèm  dU  Gì;  vcNètii  andà  «  trov^  et  me  boli  v^gg^ 

e  glie  ioàiM  cBjtolbe  òooftUtel  .&ignor«..e  poèu  enea  lu. 
19  Mi  pretendi  bricli  da  e»  citi  tegnùt  per  fioeu,  ma  pinù  per  6n  Ibroei. 
00  Dice  e  face  ria  «ihpàt  :te:  itrada.  ftot  ai  ipée,  ^  Ve  audace. dal  pmj  L?  era 

ancamò  lontùn  da  ca  quandi leliTàa  'Vedut  à  vignici  »ò  bon  pà,  ebe  al 

''    ''■.9e  sentit.a  còrr  ih  tal  MMi^^weiigot,  cbe.el  g he  diceva:  Ve  el  me  fioeu^ 

•   e  aenka)  guarda  (che  'eL  tilt,  grif /.Veccw:gne  boo  da  sta  mi  io  ti  gìDOcc,  el 

ghe  coriiit  \ncot^t'a\  eel  ghe  andate  sul  còl  eoi  braso  a  strengel  e  basél^ 

e  el  ghe  di«eira:,  te  se-tcià  a»é  car  fioèu^ 
ai  Si,  pà,  son  scià;  ma  nr)i  son  stacc  trop  caltìf  con  vò,  e  col  Signor,  gne  ciù 

prelesdif  dj*e«  vot  '.  fioàa%;  "^ 
a'i  Fen»ela  on  bòt  da  dangg».  tas  giò,  bai^lassa.  Degh  scià  Mibet^Fèa  dice  a 

quei  .^e  cà,  i  soèuisti*a&c^<che  ré'giét  e^inort  dei  fr«oc;  degh  el  lA  muicièl 

da  mei  if^  lesiia«  .e  meltìgb  iau^i  colasè. 
a3  Tolligh  giò  la  pél  a  on  vedél  «gra^^  tnangèmel  e  slem  alegri; 
a4'  Pèlrcbè  sUo.Miei^  renaràudaec,  e  adés  el  ghe  aoca  mò)  nw|èm  da^galaaldai 

(lautamente) ,  e  cioccbemegh  sora. 
!i5  E|:fioèM>ciii: grand  riera  landàéo  io  ti  camp  a  lavot^;  «  io  (te!  vignt'à  01 

eL  ;Bent.,a.  caoUiie  sonàel  iicigorél;  -^  *      ^ 
a6  E  el  domanda  al.Ainei^  cbe  diavoli  fai? 
«7'L^è..vigQit  el  l6jtfr^déL:saii  ie  talC,  «.el  tó  pà  Tàa  fagg  mazà  per  akgria 

on  ben  vedel^;.         ■/  <    •••  •    •  ••  :  r  •  |. 

ìA  Vhm  da^fMlf^ai  BOOCf  e  noi.  Toleva  brioh  aodà  de  denl^oia'cllA  pSi 

Ve  viguit  de  foeu  a  pregai.  /(    .  ;  h-       i.^ 

^9  E  PoUKiì  el  gbi.;disevfl(.:  ,a  00  a.  Emì«  a  fieda^  .che 'voèuibricb*  vigni  ;>lfé  Jd 
.  me  regdl*d|i  pbc  lavoiii.a.ia.qiiel  :poch  che  f>òs  senw  mai  di'subidUon 

bòl<  e  vu  mi  mai  dacc  on  olzoeu  da  majà  coi  me  amis; 
3o  E  adé^,  che  sto  bindòn  don  vos  fioeu  i*àa  majat  coi  puttatii  el  face  tò, 

ì  face  roazà  on  bel  vedél. 
3i  Ma  el  pà  al  gà  rispost:  ti  cATrGé^U  le  le^lCAipl'a  stacc  con  mi,  e  te  se  sempro 

stacc  patron  de  tut. 
Sa  Adés  maja  e  befe  fita  aAegro|  'perché  sto  io  ifadél  Pera  mort,  e  Pé  resuscitai; 

i^era  aodacc,  e  adés  el  ghé  anca  mò* 

■:•.:»•:  ■    '  ■*••■•  W.  'N; 


<(    •...'.     ■   •        ■ .      "'il',  i    ■  .  .,       .'  ■•    J-v     '•.    f 


'       I 


■jiit '.".    »ij"  j    ìli    li  ■.:    ■.       '.    I   l.'ìi.ir  ì    •  i  :,!   Y.  :       ■•■';!»,    .      •     •  j       I 

NEL  DIALETTO  DI  FOSCHIA VO 

II  On  scerto  òm  al  ga  agiù  doi  figlioeuL  ::..».,     «  <  t 

<i)  :Et  pljii  giòpo.,al  di:s.S((lon  ^eipadri:  pàydàdom  Ja  part  de  robacsbi  n^a 

tocca.  E  lò'l  ga  spartV.lHir(d>a  tÌDtra.da  loj^«  .    .     :•  <         >    ^     > 
i3  £:  d^ilò  a  poeiicci  dWidagiPiCii  ji^àa  agiù  ramò  scià  tuoc.ar  laòrral  figliòl 

più  giòan  ai  toeus  su,  e  M  gié  io  gafia  da  lontàa,  e  ilo  H.siaglià  tut 
.:!  nali.fait  aè  ÌQj>iiraeobi.  :  «<..   >.  < 
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'E  dopo  oa  Pàa  agiù  consumoo  tut,  in  quel  paés  al- vigni'  ona  graii'ca« 

ristia,  e  Paia  soomeozòo'  a  ga  mandi  quer  chi  fa  ^abaioèugn. 
E  ^1  giè,  e  'I  sa  porta  da  ud  da  quel  paés,  ca  ^1  la  raaodà  a  moat  a  ì  {ad  an» 
:  '•  dart^  *»  pai^t  coi  ciòn. 

EM  g^aròf  agiù  voeuglia  da  sa  fa  giò^l  ^olro  da  li  garbli  chi  maglia  va 
*.  ,  i  cióó,  e  nagùó  no  ga 'n  dava. 

Ma  dopo  ca  *l  gà  pensa  su,  al  di*  ;  quano  laoreot  in  ea  da  me  padri  i  g^an 
l:.pQDn  Bbòt,  e  mi  cbilA  crapi  da  lam.  '    '.  r    ,  ■  <     « 

Ma  mi  m^à  tori  fora  da  sta  miseria,  e  gierèi  da > no*' padri,  e  ga  dhrèi:  pà, 
r  :  i  fàit  on  peccò  contra 'I  ZiAI,  6  contea  vò; 

Oramai  sem  brica  degn  d^essa  oiamò  'vos»  figliòl ,  iratàm  come  un  da  ^oeusc 
•  iVy laòrent.  ■•  "  "»*''• 

EM  ste  su,  e^l  gii  da  se  padri.  E  intani  ca  Péra  aittò>da-lofy|àn,  se  padri  M 
;  !.  )a<  vede  ben^  oH  sa  metlè  a  compaiiton, •e'*(  ga^^ebiffè  ineantra,ia 't  ga 

pela  i  brasc  ni  còl^  e  ^1  la  basàa  sti.  -  ;     ^     . 

^SM  figliòl  al  ga  ditfsf  pà^  l  fàit  on;  péeo  contrae'  Ziel,  e  coiitra'  da  vò;- 
.  :.  oramai  -sera  brica^  degn  d^essa  ciamò  v6.s>4ìgiiòi.  ■-  -        ' 
Ma  ^1  padri  ^1  diss  con  si  servitòrr:  Cod  scià  dci'longb  la  pia  bella  vistimenta, 
.     e  mettégala  su,  metlègfa  int  ranèlle  tnyettègtì  *  su  li  calzi,  e  li  scarpa. 
"^E  mena  scià  ^1  vedél  ingraisb»,  a^  iddal'-fo^'e  iiiao^iàm^  e  fadòmad  on  past. 
ICà  sto  me  m«tél  Tera  raort,  e' Pé  fUscusscitb,  Pera  pensee' t^é  ^staifc>trì.  E 

.  gfian  scomenih  a  fa  'I  past;' 
Ma -1  figliòl  plutvegi  Pera  fora  par  I  taién^e  4n  del  torna  In  ^roau'M  sentì 
••i;  a  sena  e  a  'baia:  ^  .      ::  •  •. 

E  *l  ciamà  on  di  famègl,  e  M  ga  domanda  cosmi  ^I  Aiss  sta  ròba» 
JS  quest  at  ga  respondè:  Pè  vugnù  tè  fradèi'vi,- .  •'.  e  tè.padri  Pàa  cop^^^l" 

vedél  gras,  perchè  l^è  tornò^  amò  a'ea  i^am.     ■•  i  . 
K  lu^i  ciapà  la  fota,  «"*!  voldBi  brioa  V  da  ini*  Dòèca'*!  gM  fò  se  padri, 

.8*1  tcocnenxà  a  'I  prega.      •  :<;::.. 

Ma  ^1  ga  respondè,  e  ^1  diss^^  a  sé  padrit-tam  f  è 'giàla  partda  tanb  ann 
•    ca  va  sirvissi,  e  i  mai  mancò  da  fa'^el  <ea'  inVv-'coinandò;  e  mai  óa 

m^èssov  dàit  on  anzól  daM  goda  con  mi  cavnatàdi. 
Ma  da  ca  Pè  vugaii  sto  voss  figliòl,  caPa  magi i6^*lla)t  sé  colli  scoterMsdi, 
:.;. ev  copò- par  lu  M  vedél  gra«.  >  .••.!. 

MaM  padri  ^1  ga  diss  :  figliòl  ti  t^es  sempri  me,  e  sa  ghi  vargdtta  P^  tut  tè. 
li*èra  bep  da  giusta  da  sa  la  goda^  6  da -fa  festa^  fMirohè  tè  fradfii  ttrd 
mórt,  e  Pé  ruscusscitòj  Pera  persy-e  Pè  »taif  trò;tJi  .*'*.'. 

•  «  >  "^  BBaìn)i^nià  Isbpptj  di  Posobiatd/'  ^^ 

-    :;-    '    i  .'■».i.  •    r/  li*-       •••.■i>.  •)    :V*   f.     ti«.-.i' 

TRADUZIONE 
NEL  DIALETTO  DI  LIVIGNO 

Od  cert  6m  Pàa  dòi  mare. 

El  piò  sciòn  de  sti  dòi  mare  P  àa  dit  al  sée  pà  :  pà ,  dem  la  part  de  la 
sostanza  cb^el  ma  vèn.  E  el  gì  àa  deit  a  ognòn  la  soa  part. 
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i3  E.  eli  g|ià.9.  poah:  di)  d;  OgìifA  p\b%àhn  Vka  metòiioiénMi  tofca  In  mm  robay 
e  Tara  icìi  hiiòoipaii.chi  Ione,  •>!  glia,  Véa  fiii  ir  l^lal  ièccul  viver 

i4  E  dopo  che  Pàa  tèli  ir  tot^  t'ara  gnò  eoa  gran  criit'ia  in  tqutl  paét^  «  aoca 

'io.  rin.oooieozii  a.JMiHir  la  fikki*   ><-..,       «t  ..■• 
i5  E  16  al  le  n^ara  parA  di  glia,  e  raramài  d?da  6ciòr  dequelpaèt.  E  quest 

Vkh.  maiMlèlRiiftraioela  aoa.ivilaa  ir  pastini  porcdgl.  i'  •  .  <  ;<  '    f  l>   m 

16  E  Tèa  ona  gran  vòglia  d*  imptiM  alrirentro  ddlli  glanda^' cka  li  napgliàB 

ii-ftorcègl,  .è.tiigÒAinol' gèn  dà.    .   .••.-■  >  ).  i.!  1 

17  lllora  Tara  entrò 'in  se  slit,  e.TàA.dit  iiitìeà  de  tò:  queog  lorent  ito  baita 
.,  j  •  dal!  inèe  pi  iioipkiinifiM.ohi'Voldn^'e  ni  chìglia'^  mali  da  tomi     ,•' 

18  Mi  voU  loér  so,  e  vo*i  ir  del  mèe  pà,  t  gi  direi:  pà,  mi  ei  offeiid&el  Si- 
>'..:  ^Dor,.  e  .pAt.tanoaMiy  1.- ':..-•«'.  «.    :*  .     •  ,  .^  .  ;   '.  ,-  i-t'.ìi.^- 

19  Sciattivi  «o I retali f|iliidegn>d*(at4€r  ^9mi  tè  figlid!*  natègnool  éboaooj  coom 

on  dai  tei  famègl.  •  .  !    •  !  •  *  '       '  ; 

9«  /E.  ITar^i  loé  ab^  0*  Miifè  ììcU.  del  aèe  pii;  e  l^tfa  aoca^nd  d«  looo,  ^piand  'A\à 

tie  pà  Pàa  vedb»  .èiii  gi  o^ara  feit  frigge,  a *t.gi  Mté  oort  ionaotra,  e 

'  .rteickfpèliiitonii  al.oct.a  Tèa  batoi^^tò*.       .    1  o  .  -'  u 

SI  i^iito  figlìAI.Paa  dit  al  aée  pi:'pb9  oli  et  of&mttn.el  Signor»  «pb  anca  ti, 

*  ..   4oià  no  som* piò  dagn  dleiaer clami  U  figlia* 

api  £.(#1  ,$àfi  pàrA^kti  dit. ai  aai.  lanritor:  ^riè/cU^ià  de  bofc  la  vai t  piò  balMi 

e  roettidila  addòi,  mettidi  Tenél  in  didèit^'eii  scherpa  io  di  pt^. 
98;Giòt.a>  lAr  o«  vadérbao  gras»  mattèl  o  na  mangDrèm  a  starem  alegM.  *i 
94  Pergiè  sto  me  mare  l'ara  mori,  e  et  Tè  viv;  rara:perdò)  e  la.  aleit  Iroi. 

E  l;àu!Comeost  •  «angèi'^.i     . '• 
^  JGI  $èa  figliai  .plb  vegl .  Pém  fbntf.  Hai  •camp,  e  quad  oa  Tara  gnb,  e  qa  Pan 

quasi  a  pròi  al  bàit,  T.àa  lentia  toner,  a  cdnter. 

9$,!R4'ÌMi  olaiDii  pni4i(fiinDJigJ,.4*tgiiha  dcttnandè,  gi  cb. Fara  stai irobai  ^ 

^7  E  ^1  gi  èa  respondò  :  Fé  gnò  el  tè  fradèl,  e  Ite  pà  k^èfàik  màisar  òoivedél 

...    :hmi  glwtf'Pisrg^è'ca  Pè  lorqè>:tao  é  taJv* .  '    i-   •> 

s^  £?l,  gi  ^iPli:aaitéil»  rabbia,«.iiol.volbgoaaQa  in.deidinJU  E 'I  tao  pà'illort 

Para  gnò  de  f^a^tiot^àa:  oamealè.'a  (pfééL    ..  ..  .  >    -    .  n 

09  Jtfa  lo  el;giè  retpi^iidòial  tèa  pk;  éòdo  Ica  .mi<l^  tongong  ca l*«ovvl».è  ad 

tVi  mai  dÌMobedi,  e  no  t^aa  m'ei  mai.  deil '00  tcioùn  c|a  ira  manger 

.•'. .  t .  :  poi  !  aoai  OmitC*  ,..•  r;',.«     -  -fi'".    .  •.    :  '  .'.■...<;    I    .-.'/    I  ■ 

iok'B  9tpp0$m  tto.laifigliòl^Vshti  rè  '1  m9giii>ot  ai  aèe  coli  lama  de  pock  de  kNH 
l'è  gnò,  t'esc  matti  per  lòi  on^i)al,  vedél. ; .        :>  1      ^.i  ..-i 

3i  ino  Jib'altgt  ha  c|i|{'ifigliMé-.ti  t'artt  tempre  co  mi,  e  tot  el  mie  Tara  anca  tie. 

33  El  fàa  de  bouAÒgn  de  mangér  e  ster  alegri ,  pergiè  tto  tèe  fradél  Para 
mort»  e  Tè  retotcitè;  l'ara  perdò^  e  Ve  tteit  troi. 

'::  f   «  >  ;  .V    ;    '1'    . '  N.  N. 

.'li;  M      ;.;.    :       !    lu '»    I  !•-•>    JiU    '  ! 
f.i    -,!]    »  j«  ■'    ■  '     .  .»■•   ,  I  .■  .  ;  '■      •'••'•     '.•'..■     '    .  -ti.iii    li  '•       •■        •    .  -    <'I.;   i  « 

•;l»       :■  ,'    I.'    11,».»'  ..    »     ;.;.'i    i..    •;     i>    A    .ir>.'    I.U'       ■  i,iil}'<tt 
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'•     '  TRADUZIONE 


NEL  DIALETTO  DELLE  TRG  PIEVI  DEL  LARIO 


1 1  On  dm  el  gbeva  dùu  fioéut 

13  E  ci  pussée  penin  'dè^^ór  41  dri  al  pà:  plr^ 'datti  effkt  me.  E  el  pàel  gà 

•partii  la  ròba. 
i3  £  de  R  a  poch  dì  el  fioèu  pqssèe  penÌD,  Rmi  sU  Ikgòt,  fé  abdàa  a  gira 
-  iD  doD  pàj&  lontW  9  indi) ve  l^àè  inangil^a  ttiC  el  'flit  sd.'  teenand  vita  cati vai 
i4  E  dopoché  ià  spèadùu  tot  et  fai  sd,  ooa  ^irèstiA  fiolòaa  la  8*é  fada  a^nlì 

'là  quél  pàjès,  sfcbè  16'  Tàd  ècomeiizli^  a  pàfi  la  Fani. 
i5  E  Pàa  tòlt  sii  a  mettes  al  servizi  de  on  padrò^ide  ^ùel  sit,  che  Tafi  mao- 
dàa^ia  di  s6  loeugìi  a  cura  i  porólèi;  '      ' 

^i6  E  lu  el  cercava  dMmpiem  el  botàsc  dei  giàiid,  che  mangia van  i  pòrcéi , 
ma  neiAn  ghe  be  dava; 

17  Inlòra  pensand  ai  sd  càss  Pàa  A:  o  òhe  mfttta  AÌ  elornàdd   dèT  me  pà 
*         gah  dìei  p&nn  a 'desjppéii,  e  itoì' crepr  dela  fallii  f 

18  Mi  tojarò  SII  e  anderòo  del^me.pà,  e  gbe  4Uaròo  :  pà^  mi  ò  falàa  cpntra 

el  Ciet,  è  imianz  a  ti.  ' 

19  E  meriti  minga  'de  vèss  clamila  tfi  Soèu;  d&ni  'di''  post  de  td  fam^i. 

30  Lbu  dopca  i^lia  tòlt  su,  e  Pè  vegniiti  d^l  so  pà;  e  lùu  quand  Pera  ancamò 

de  lóntàn ,  el  s8  pà  Tàa  védhu,  e  ghe  n*aVt|U  dc^mpassion,  e  Pàa.coriiù^ 

e  el  ghe  ik  butàa  al  còl,  e  el  l'àa  basàa,  '     . 
iX  E'  el  fioèu  el  gà  dii  ;  pà,  mi  òo  falàa  centra  èl  Crei,  è  iotianz  afi';  e  mH- 

riti  mipga  de  vess  cian^àa  td  fioèu, 
il  Ma  el  pà  fàà  dìi  ai  so'  servitor:  toV  ftcìà   el    vestii    dela  ftsta,  e' metft- 
'  '  '     ghérsù,  e  róetifgb  dent  Qii  aoél  in  dìi ,  e  mefigh  su  i  scarp. 
33  E  meoée  scià  el  vedél  ingrasàa,  e.  <sopèl^  e  majèm,  e  fSm  ópa  sceriàda. 
^4  Perchè  stb^  me  fioèu  T èva  moit,  è  V\  resùsdtàa;  P^c^v^perdhù,  e  l^em 

trovàa.  E  s*  in  metùu  adrée  è  (a  festa  come*    • 
!t5*  Ihlbra  el  so   Qoèii   pusséó   grand  Teva  foèur^  Ih.  di  )obh|gh;  e  Vegnénd 

in  drècvquand  rè  stàa  arreni  a  cà,  Pàlà  8ent)i  a' sona  e  a  bàia. 
^  E  Clamate  vùn  dei  sèrvitop,  Tàa  domandala  cosa  vioi'èvtàla  di  queltlÌEi  ròba. 

37  £  111  el  gà  dìi:  el  tó  fradal  rè.tornàa  a  cà,  e  el  td  ps^  T ita  masàa  et  vedél 
*'        itig>asàa  perchè  Tàa'^àì'gtàil  ancamò  sà^  e'  talv. 

38  Ma  lii  Tàa  faa  càpriti,  e  Pàà  minga  tol&iiaiidà^  deal.  Dbtok  el  ad  pk 

rè'vegntiu  foéuk-a;  é\  T^ia  pregava  de  andà  detti!'.:'  '  ' 

39  Ma  lù  respondènd  Pàa  dìi  ài'  pà:  vitel  Tty  ^iamd  tanìsi'i^dìi  mi  tè 'servisi , 

e   gnàncc  cna  volta  bo  disòbèdìi  ai  tò  órden  ;  e^pAèu  mai  te  me  dàa 

on  cavrét  per  sta  alegher  insèma  ai  amìss.. 
3o  ^dés  mo,  chiesto  to  fioeu,  che.r,àa  i;naj^a.tula  là  toa  ròba  eòi  bagàsc, 
.  r^  lornàn  a  cà*^  ti  le  ghèt  roasàa  el.  vedét  iingriM^-.  1, .  , 

3i  E  lit  el  gà>  <jbi  :  fidèu^li  te  séti  seoopérkisema.  dL;iiii«..e  MiIa  la  ròba  mia 

l'è  toa.  •■-.;.,■.    .  .      ■;...;;•; 
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3a  Douca  besogoava  fa  festa  e  sta  alégar;  perchè  tiò  td  fradél  rrTaaa#fly 
e  Va  resuscitàa;  Tèva  perdiiu ,  e  e\  uè  trovàa, 

•'^  '.  i!  V  j;.  /  il  )  C,  M.  T. 

THADUZIO]!f£  (i) 


1 1 


il  O  iéra  oh  òm  cod  .du  tosòi,     ■ ., 
i.2.£l  P^ù  yisccn,)!^^  ^^Vf^  P^.9  f U<;q.. al. padri:  ala I  deiQ,  al  afe, pari  da  quel» 
clia^iD  tocca.  E  jùa  Via  fece  i'diviYivi.  e  oji  ehàa  deic<%  ; 

i3  Da  Ti  a  poch  Vk^  c<iya?^o.  lo  f^icc  soéu*  e.oi»  Pé  necc  ìd  paU  ^4^^ 
e  Vkn  ^naglieo  ^it  cóss  yiv^^ncJ  da  po^urc. 

i4  E  dop  Vaa  ffcc  net.  Tè  vegnù  in  ,qiiQl  paìs  ona  gran  crislia^  e.  Pàa  co- 

fQeiizìio  a  senti  I9  s«>a|òsa. 
i5  E  Ve  iiecc,  e  Tàa  «icercliièvo  da  on  «ciòr  da  eòo  pais^  e    quest    ò    Pàa 

mandàe  al  bosch  a  curàa  ,i  poéurcr 

16  E  ò  «cerchie va  da  man^iàa  i  (iaud,  (^  maogia  i  poèurc»  ma  i  iioì  deva 

gniancc  da  qui^f 

17  Àlora  Vaa  conosciti  quel  l*àa  fece,  e  Vaa  dice:  quanti  servi toéu  ia  o«  d'ine 

padri  j^^naogije^*!.  p^gKf  di^  toccai  col  diti,  e  cliili>  mi  son  a  crepa  dia 

fam! 
18.  Mi  no  voèuigl^ta.pliX.iii^,  vpèui  nk  d^ioe   pAdri],  e  voèui  di  :,  ala  me, 

a{  òo  nianchiévo  col  l^i^nor  e  con  voi  ;•         . 
19  Mi  na  infinti  pip  d^es:  (egivu  pe^  .yp^us  fioéu  J  tegnìm  ^ome  vugn  di  ypèus 

fent, 

■    "-•.■.  '  .  ■  ' 

%Q  £  ò,  s*  è;  tace  su  ;  Ve  oecc  dal  padri:  quand  Pera  anemò  da  luoce^  el 
padri  j^  fàa  yU\^  e  ò  jè  neec  on  squèe  aj  coèiir^eò  jè  coi'ù  incontra, 
,<  /   6.  jàj  bijittàq  i.  braso  al  chioàul,)  e  ò  Tàa  nasào,   ,.  .   . 

^.^^EU  ^'oò^  ^J^  .dirtc;  ata  boa,  mi  j^òo  rnaneào  col  Sìgnor^^  eoo  voi;  no 
merit  piU^d'es  tegnìi  per  voòus  fi<)èt|f  ,-  ,  . 

^3  E(  p^dri.a  j^a  dice  ai  spèui  servitoèu;  prest,  toFii  scià  el  pU  bel  vesùji 
iu«tìclÌQ  su,  dei.P.^nél  io  Pditt,  vestii,  ^u. da  salantdin, 

23  Meoà«.lÒQ|.sì)ba(.on  bel  audél^  toAi  lo  saog^  mangèmal,  feto    9110  graa 

24  Parche  sto  me  6oò^  pera   mprt,  e  Tè   ri^scitào,  all'era  perdila^  e  0 
,    ,',s'è  ^'.oàvQ,  E  .Q  ^raeniaya  9  mangia  ben  9pQ.  ìigria.  ,  , 

aS  Intant  el  fioòu  majò  Pera. in  paiopagnat  e  qu^nd,  V^  S^^^è  ^.T^    stecc 

;     la.^i;^  chiè,^  V.aa  sentici  ^  *^.^  '^  n)ù^l?«.  Q  r baiava. 
a6;  E  r.àa, Clama  on  servitào.  e  ò.\a  dqmaiiidào,  quèio  che  da  noòuf» 

(1)  Fr..  Giuseppe  Stalder^,  nell' Opera  Die  Ì^ndea§pra(^n  (ter  Schweiz^  diede  le  tra- 
duzioni véraacòte  della  presente  Parabola  in  mtflti  dialètti  della  Svizzera,  tra  le  quili 
sono  quelle  ne'  dialetti- (ìéflè  TalirMaggi^»  Vi^9Mia,^Lév«atÌQÌ>  Blenio;  che' ^ni  ilsUmpo, 
am  corrette  o  d^ime  «ni  loogD^ori^MteMW  persone  oolté,  che  abitano  quelle  Inaili.  Il*  1^ 
desco,  per  non  «ver  famigliari  quei  dialeiti»  ÌMcorse  in  erroii. 


97  B  tu  h  {ft>  iliMV  l^è"  ì^é  Hf  ìoèv/tièéèi\  è  fata  toè4Ì  r&é  ttt(iAò  'o^'  bW 

audél  percli«  Pan  fece  on  boti  artv.  :         -     '!  .V . 

•aS  E  III    o'èevc^ìcr  qua  rabiài'>4>  «1  '^totetagltianbc  tiè  III  thlè;>  il>ÌA 

'  pk  r«  «vaglili  fhiii,  e  i^àa  «Mnitó^èé  t>riée.  '         .    *  *^  '^  '    '  '' 

ng  Ma  lù  Pà«  ri^MicIù  al  so  pà:  l^è  lant   temfir^ •  ijhè ' mi  Kei*vV«|    tbl;  e  no 

'   v'ba'iM^'dt^lii^t  ta  4i^«a,  e  'poèd'iM  'ibì^'oHa»  óèco  gtùàmxon'^tito&l 

da  }>t}i  <Ni  pò  «legar  coi  tnèe  amìs.  •'*!''    ì  "  '"'     ''"  '  '   *    ;     '=   ^ 
So  E  ilop  rè'giii'ftta'baiwidròff  dà  >ét^  «Mas  fiòèu  <!Krè  ras  fecC'  tóltll'Krt* 

bòji»  doi  «À  sU^r^,(||  gb|!  ilia«àO'«l  p?h 'bel  aUirM.    *-     , 
3i   Ma  III  o  jà  respondù:  seni  el  me  floèu,  ti  ll'ufc  Mehiprò  éòn' hti'y  e  guel 

ch'è  me  Pè-toèii.''  '• .  * '■  •••  '''•   •'''^  ■■  1   ••  •<'»'    '  ''    •-■>  •'  -j  *•  ''•       "• 

3%  Ma  o«  doveva  bè  fa  ona  barachièda  e  on  festign,  perchè 'tòèitfredfM  T era 
Moèurt^  e  Ve  re«àsCfllK){|  l^era'()erdii,  e'ò  9*^è 'iroiivo. 


I  •  »      .        .    •       ?    ,  1 


TRADtZiONE 

NEL  DIALETTO  DELLA  LEVENTINA 

it   On  cert  òm  Tà  aviit  dui  fioéui; 

1^  O  ptonda  {pih)  t^io^ati:  di.  cbl  Tàr  4Uggi  al>  p&i  !4ath  lame    part   det    la 

roba  co^m  vegr\{  e  o  jà  dividùt  .1^  lo  la  roba. 
f3  B  pas««èi  mìa  lencc  dì,  esend  unìt  (ucc>  o  fioèitr  pionda  sgiovan,  Pè  necc 

in  paìs  liDlàn,  e  ignoéu  Pà  trecc  via-  0'  feeà- iióéu  Ìdo\  vi<r-da'éda!Vdalòi^. 
f4  £  c}étirt<}  Pà"  ccM<i]imò'tfit  cò»t,  ò  je  tieéc '^na  grand  fém  ìH  èhèi  pmn,  è 

Pà  comanzò  a  avèi  bisoeug».''"     *  •      -''i'   •••;■'.  

1$  L*è  oeCc  vlav  «^  ^  s»  «r^  d^aivi>  (tA^  kit)  nabltanfl'di  cbd'pàfìsi  o  <rà  tnabdò 

-  ■    in  o'M'  loéiifa  pasqolt  i  <adkimài^  ••;:"'.'  '»'i«      "•'  •  ••    i'  ■  i  •• '"■' 
16  E^l  vorèva  impiiuì  la  so  bu^ecoa  det  giand  «Ilir^^ifMVàtl  iritaimèri^e  nis- 


•l    I    I 


•un  o  ]tm*  dafé^ 

17  Esicnd  nicc  in  ae,  Pikdioci  quene  lìiaiéN  in  «%  <iò  «ie|»)  Vàntab'  pano, 
■  *     •  «-«iiìf  mori  da  film)"      '^  J«  :•■  •'   '  ♦  «»'  '•''•■      "''  ••    »  -     ■  "    »'■  -^  "' 

18  Am  levarò  e  varò  dal  me  pàf  ^i  dliarò:  fn^i  jò  feda  pàcchèt  eòntra  du 
J         Ciel,  e  *?oftlra  li.     "  -  ,•.•..-    i-  >;  •  "     ■    -.-.  ;  •    .'.  M  '•■ 

ig  1  tem  mia  d<'gii  d*es  ciammò  toèu  fioèiir)' f'itifi  (Sottile  tin  di  toèilfamei. 

%0  B'tievan^oi  Pè  neco'dat  aoèu  'pii4«44énd  aasd  da  ìòibc  o  ioèù  pk  o  l^'^isl; 

e  o  s^è  vao%\  a  compaMÌon,  e  vajdnd  ««(TOi^trao  iv  bliltò  al  iBòèul|  o 

■   V^h  ba»ò.        :  :    ••  •■••  ''    '  *     •  j  •  »  •   '  ■'  '•'  •'  •'"'•  ■  '•'  •••  '   ^*' 

a  I  O  fioèur  o  jù  dice  :  pa ,  jò  fece   pacchèt  contra  al  Ciet  è  cotftHi  det  ti  ; 

'       'oi'mdl  thi  »eni  miÉ  déjgil'dtfitaa  cftiniò  toèti"fit)ètVr!      -  "  *''^ 

93  O  pa  Pà  dice  ai  soèu  famei:  prest^  porte  o  nrim  àbat^  vestii,  e  delPinél  io 
»\  '  ùt'ftò'iit'afty'e*'!  cantèi' hi  (  péfL  '  .  -  '■•■  ..•.''•••■..•'>  -t  ■  ■ 
M  Mane  on-,  videi  gi^ar»»  tnatcèf^  majèmal  y  e-stem  alegarl      *      >  ^  )  " 

94  Sto  roè  fioèur  Pera  mori,  e  Pè  risuscitò;  Para: -^ars^  e*le  slbce'lrovò; 
«i  '  'i'é'iàM 'eomamb  ^-mavrigè: '-:^'--*  <-'*'>'■'[  •*.  .••1  »•  ::''.m'j;  <•  »«"  j  l^  A  a 

■M' j    l«    ••»      •    «'Iti   '■■■■'   ;»  '•/■)•■'   'it'i 


^iqc.^oèjn^-  fiQ^>p|oo4#«  ?WM^  If^w-lorri  immisi  ma/Bmii  ■*»#.  n^nUUt^ttim 

-ci*,  Pà  seotirt  •  soiiè^  ..i'.     „    ;  •..■<■■»,       r.l...i. 

^  .La  cUqn^  Ugo  ài,  &ipièi^>  i9  À  )ài4oM«M)^  ;  coas  jèrMi  «^i/r^?,, 
37  E  chest  ò  jà  dice:  le  oioc  #  l«èiA  fr^^  A  O  loèu  pè  i^À  IBvO  •«  TÌdél 
.,     .  gras,  perchè  4».la  ftrovf^  JwJv  e  saiH 
^  O  fioèùr  :o  9fi  rabiò,  «.Ociroine*^  ma  uè  ìnt;  4»  «oèa  pài  doadi  Tè  nicc 

fbni)  e  Vk  comantò  a  préfàl.  .  'i.j  .- 

^.Bfa  Iti  cria  rùppadìlt  ,e  4^à  dioa.alfoèu  pè:  aceombf  m  to  serfìH  ttaec 

ego;  ]ò  mei  niepeiò  ai  .loèa/ònUn!^  tf :t»  ai  laèi  deec  ron  cMun^   par 

sta  alègmr  coi  mi  aialfj  i    .  .«.:•.  j  .  ! 

3o  Ma  dapds,  che'  sto   fioèur  Pà  dÌTorò  la  tò  part,  Té  dìoq;  e  ti,)è  mazò 

on  Vìdei.  graJii  .   ■     -•.  »^  ,,:••=).•  '«•'   •  •  ■      ',:■-... 
81  E  lui  o  jà  dico;  fioèur,  ti  l^bitemprt  eon  aù;  4«Mcia  la.  ma  roba^  fh 

encìa  lòw 
3a  E  convegni  va  mangiè,  e  stè  alègar,  perchè  sto  toèu  fradéi  Fera  mort,  t 

fé  rhuadlò  ^  Tera  pers,  *e  le  slecc  trovò. 


•  .   » 


•^.  •li!..;.:* 

TRADUZIONE 


»     :.     ..  M 


■  I  r 


\  » 

»■  .  •  • 


NKL  rlNALElTO   DELLA  =  VALLB.  DI.  BLENIO} 
(DRÀ  BENGtlA  DRÀ  rJlL  D'BRmN) 


I  ■  ■     • 


,     ...      '\'   ■  •     '    .'.'•» 


•       Il 


1 1.  Oa  Uba,  dip;  P'.gheva  doì.,raiit».. ,    . .  -«t 

17,  E  ol  p^  pboe^.de  qaigl  Tèa  dicd  al  pa  :  o  pa  ,.dam  ra  p«rlt  dra  roba 

co*m  toca»  £  lu  o  gà  sparti  ra  robaw  .     .i  >  . 
l3.^  piKSbdì  i^pr<|$av,i>mi«.jnièipa,.tula  ra  30  Ddtia«  o\  lant  pu   pitcea  P^ 
nacc  tó  d^òi,  viasgeand  n^ugn  paia  loolàgHi  4»  Jà  Tàa  btiAb.via  ra  so 
M  •,ròb#i»f|livrqd-ÌIB^fJ^SljH-d.-./::;  ■  .;  .'  ,  -   ...    •     .    .u  ...    ..  ,    .  . 

i4  E  da  pu  cMàa  biù  consumò  tal  ol  face  soèu,  Té  giiiìì  .'mi  ^raqda  care- 
,1,  ...s^ia^ia  <|uol  paìi,  «Jui.PAa.faeoi^'^  palV  ra  ftiiserìa^     . 
1$  E'Pè  nacc,  e  o  s*è  rais  io  ca  d'ugn  sitading  d^quol  paìs,  e*  l^ia  avaodb 
(>  ..^  «yia  soft  i;iiiiip<ì^9|  fii  «fasaigli  ppèursiu 

t6  E  o  gheva    ampia  dMntesnàs  ol  so  botèKf  d*igl    giond  obi  mabièva   igl 
:  .f:Mf>pèiirsq;  ^.^lafugo  gb?ao  .dàait  .  .,  ,    .         . 

iif  V^fS^  tornò  io  sé  s|esy  t?m  dico;.  ,c|qapQ  fiunèi  in  eà  dol  me  pa  igiei  paaf 
.>    }  ,.#,>l|iich?):a<n9i  <^i  ^baiìs  draffin»!    ..ì        ... 

18  A*m  drizVò,  e  n^arò  a  ipe  pa  »  e'  gh  dirò  :  o  pa  ^  o  pecò  cooUr'oliSciei, 

19  Mò*u  som  miaidtgo'd^iBftStciMA^,  itoòusl;  faaii)  fi^mcdoi   imgQ..dVToèust 

ao  E  o  s*è  aitò 5  e  Tè  nacc  da  so  pà<  £  p  Fera  ung  mÀ  lonlàgn^.clHl  topi 
o  Tàa  visi^  <  ^tVè.  i»oèa»;i^  omiipaf^igliòp.^  e  oorrèod  o  ghè  «allò  il 

:•  /.  iVoèul^  aio.  Tiia.^aaò*  i     -m  .ti^n    .i   1  .1.  •.»  *.».i   -i     M  .*...t  .. 

ai  È  ol  fant  o  gà  dice:  o  pà,  ò  peccò  eontr^ol^^Smei^/e  mAt4.róÌA49d^ii^ioin 
mia  degn  d'ess  clamò  voèusl  fant. 


m 

e  mettèi  gPin^  doèu^^^  e.ip9lèi<*g>UQf  unìAJim  dèU^^  ■St<:alsèeÌQg  pè: 
^4  Che  quost  me  fant  Pera  jn^éMlf^  «e.^è  MliUitlòir;  rena  pAT^*  fs  i(ff>li'Ovò^  E 
a5  lQtn«|aiili(Ol  lioèti  faoft  miijò  piCieiia.  'm^nc^knpègw^'^  t  qi»aacl  rèlornò  e 

96- ÌE'i'cMd>ci^nbiy«ng:d?Jgl  famè'u.é  ^  gàa-diiptindti  quà€^.<;a//[iu^i .« ,«:  ;- 

37  E  lu  o  gàa  dice:  Pè  tornò- vóèus» fradici  6:. voèHs.pà  l?cia'  inatti. q|  veÀI 

■  •fkigi;as2)^f>èi1clièo>;Pàa.<rì^vjiròo.s«ji9.ia  laiiv;  .'ìkiìi  ^.t;  i-  —  i-i  i.7.  Ti: 

a8  A  questa  ooèbvn  ogliègoiik  ra.rabia'y  e  n*inina  cai^  tlà  ing  ca»,  Donca 

Koèu  pai,:Vcjgnii|r.d!io(«MOiiràa  meaz^ta  piceglbà.  ..     •>   ,  •    j    ::i  .! 
±^  Màtlu^intfipondcndlyjriòa.diòc  a  iaòu  pa>::a  ^a  f&^ida  UUco  agn  mi  àpi^éfUri^^ 

e  n^òo  raàigi  irapansò  ung  ivoèaa  pnazèl»  |9  linai  gi  no  tn^ai  di^ca  A|Dg  ca- 
li :.i<araifde 'fé  i{iast:iii0^.  tnai^anfis^i'l  »w/.v./  0  ■•  ,».\.i.o-  .  ;  ;>  iTJ  r<o 
3o  Me  da  pu  che  quost  Toèus  fant,  ch7ll^ka  ipajò.olsAKaaHoèutQòl  Mnisciòn^ 
I'  »   l'è  gfiìùa,'i  math  pariliii  ol.vad'^ijpgpi^ò.      .    ,ir- -  «.  .,      •'   .»? 

2^r  E  al  pao  igea  .diocccf  faiUi,  .ti/,l^^.aeaipr9«oti,  ni^^i  e  Aut»  rtf-  naba  mia 

3a  Me'  zugnévaiibò  .fé  past:  e.iile  ,Blegr$  ^.4^e  .quosJt.toòv  fradU  Ptetamplrurt^ 
e  Pè  reftu«fttò).  renai. perai  et  ^^ è  lffQv^«  ,       ..  1     'm   ;    ;  r  /•:  i.: 

••    '  '.  »  fi":    .   ..iff  t>  l'riil  »  u»  r»  *'.».♦■  !    •'»Ì-«:  *»«    il    iJ    .1.  !.'»!  :il      :>.iil«    f^  .Pé  P(>     i!'     -T 
i    i-  t  .1    f  .  .f     (it  .<'     ■»>'•)  I  •.»    .  '    ,■     •    ■.(      I-  ■  ■  '    f  I  j':'    •■;    li.    M    i  :;••,;»:    I  '         ->  '      ■  !•'     ':'\ 

NEL  DIALETTO  DI  VALLE  VER2ASCA 

fi  On  òmen  o  ghéva  du  toiàì.,i  ^  v^  j  {[  •   ::   f 

i!i  El  pu  pio'ìgn  o  ga  dico  al  pà:  pà,  dam  ér  taogenta  dér  roba  ca^m  vegn  a 

mi.  E  o  gà  scpartit  fÌDiravéd:Ba9atfUi3ia;i    :   -  •> 

i3  Oailó  a  pocosédi,  tirècc  insèma  el  tut»  el  menò  di  tosdi  l'è  non  in  on  paii 

da  loèunsg,  e  là  ign  levìa  Pàa  fece  nà  làrviéd  ^soiclanià  ni  bafécài/'^  t 
j^'Et  ^pOs!cba  Pài  ,hbi  caiisuaBècq  tutlis&^s  Ve  -  va^uda  laa.  g|*aajfièterlaia 

in  quel  pa»,  a  Ju 'l^àa^àooaftanBice.,a  aeptÌLel  bcsoèugn^'  -'.- 
a5  £  OS  ne-naeciyie.idis  è  iirècciatproèuy:ana  tgent^dcquòl*  paiate,  o  ràniandèèa 
].^)  .  •  i»/dii.«oèiiiitiiia^c^Miràjj(j't)oèiiJrggu  •>-  >.-    <  >  •-.>i-'  -  ■  >  -i.*.  .      .-' 
t6  E  o  ghéva  *na  gran  voéuglia  d^  agnpienis  sgiii  ér  bisecchìa  'da  ^giaiid  »  ia 
;    aagliavi»»!  poeurggii  «««i*  gbcn  déta..miìug«;:/  ui  .  •  i.^l  \\i 

17  Ma  tirecc  i  ment  a  cà.  l'à  dicci  quanai  sarvilòf  in  ahià»)del  >i|lè'fiM  i  gà 
I  >   i  {.paga  fda'^nàapgià.ascitàn^cQiani/cUgliòiia  atachènìa  dac  6n»|i.   V^    r.    '> 

18  A  am  toglierò  via  da;  chigliò,  m  «arò  al>  pà  »  digb;  o  pè^  o  paobòcc  vérz 
^i->H>'|al  tGicL^L.aifiréiti«7acli^  '  h/j  h.mj^  !u  t-jai}  ,'>  !>ì.j.*  .  i-..  t .:  ■-/ :  1.  ìi.  oì 
ig  Mi  oremai  a  merta  pu  da  veis  ciamò  toèu  figUoéiv:' tdgnom  coniéfi  vugn 

.i;;/^   di  <t0ÒU-'filQlì(gl/;:;    .:■  i.c  )U'^^    >  iir.i;>      ili)   rù  \    .:     »*..   <.:t:.(>J   »..'.::i.I    ri 

ao  E  o  sè  alzecc,  e  Pè  naoctilal  aoèu.)pè.;<E  iìorai  agnmò.ailiidB  ioèu|iì8g,  el 


4Ìf 

:    6'  o  te  f^Uè  bulèeò  }iliòbioèiil,'e  o  ra  putcèoc-  '  '-  -«    > 

ai  Apoèu  è^l  lo*  ó'  gà  iKcc^pà,  bo  péohèccvért'tti  Citi  é^dm  a  li^uÉgiX  mi 
*  "é  èODl'pb'dl!tg«i  dn  tett  dicc'ltèi  figlioèu;  :    »-  •  :  i^      *    -      ì     ' 

22  Ma  el  pà  Pàa  dice  ai  servilo:  togli  scià  imprésa  ^ér^^giacapasè  béla^  e 

flietiglidla  '  «M^  a  nfét^gii  et  aoéi'  al  détt;)  e  i' edcòl  iti  di  aoèapièu 

23  E  mene  scià  el  vedél  gra&;'C*^apél  ;'a|]^aèd  luadgèmal  è  denes  ar' alegrià. 

24  Percbè-iktò  fiiè'iCH  Pèfa 'mbèarl^  e  l'è  resuftciléco;  xy  t*éra  pérdli;  k  d  sVr 
''    '  fraif^éei' E  insci  jà^ igoomeosèec  a  seta  alegri:  .-  !>  r    .        i^i     • 

25  Ma  et  soèu  tos  majò  Péra  làa  ar  caibpagna,=  e  i|iuinil  4?è|vegifiìi^e«he  Tè 

'  l)lif  scquàv  a  prufèav  ar  eà,  Tèa  smiIù  a  sonàa  e  «a  'balàa.'  1     '•  .' 

26  E  l'àa  ciamècc  vùni  di  ■8e|*vit^'«  o  ga  domandèccv  cairéra; -i  : 

ft^  B  Ib  o  ga  dice:  Kè  vagoli  «l  toòu  ferdéK  el  toèu  pà  Pn  ■aifsbn  oib'Vedd^ 
>    "-grai^  parche  O' rà 'podd  ve  -  affamò  aagn.  ^  -  •'  ^    > 

28  L*àa  ciapèce  ér  sctizia,  e  o  vorèva  bricbia  nad  deot  Ma  vegrìh  et  1  fora  el 

•  ply  Fèaisgeomafczèec-a'pragall'-  ■'  •■'  ''^^ 

29  Ma  lu  o  ga  respondii  al  soèU  0à'^'a  o  gà- dice:  'fò  sgià  cbiglìò  teilc  èga 
-  •'    <  oaf'  fiìcb  {tìk&'iti'J^  al  servito^  aanza'àWlt  mai  desobedit ^iia  volta ^  e  fi^mc 

mai  dece  om  glioèunn  da  godè  coi  raé  ami». 
3tf  Ma  dopo 'dhe'i'lè  vegh& 'sciò  tbèU' luaòm,  che  Pàaiconsumèec.  ér  so  robe 

col  na  a  mariscuàna,  ti  glie  OMIztè^gQai'vf del  gras,:  .'•>.. 
3i  Ma  Itl'o'ga  dice:  6glioèu»  ti  ti  sé  adè«  (sempi t)  in^ma  a  mi,  e  tut  el  me 

Tè  toèu. 
32  Ma  da  seta  alegri  e  da  godèsela  Téra  de  gìu^t^  perchè  scto   toèu  ferdél 

réra  moeurt,  e  l'è  vivéc^id'éra  p^dh.-e  b  se  trovècc  agnino. 

Domenico  Lucbes&a,  di  Valveraasca. 

TRADUZIOWE-  ■      '  •  •'-'  •■•  ";'  ■■■■'  ■    ■  ■ 

NEL  DIAfctTTO  DI  COMO  '    i 

II  Oa  <daa-rini  bihut  dii4j 'fioèu.  i'^  •     .  m 'I  1 .    »i  .:.  •  .-;!"•  '  ^/,, 

»a  i£  >el  più  g^òvan  da. ter'  Pail  dìi»al*sd  pàdarrpb,  dam  4a  part  dafasòstan^i^ 

che  me  tacai'  £  litu*  al  gàa  sparili  ibèa-'la  sosianza.  "    '  i> 

i>3  E'dopo.  minga:  laiìtii  d*^  ^litietiMi  àMèmà*  tut  i  soèù  ròb,  al  fioèti  pih>gi2>vaR 

Tè  andàa  foèu  dala  patria  in  ou  paès  lontaaac}  e  Ti  Càa  butàa'  via  el  £it 
r^  «  l'aò-^baracahd.'- .  ;:'   •;  ;  •  ;•  •■,      ••  •    .■■■'.    .      ■■  •  li'v  ;»  '. 

14  D'opo  che  Pàa  viiii  fogàa  foèu)  ti»t,  TèvegaiMi  eoa* gran  miseri»  in  quel 
^t:   i    fiaès^'Ciibu  1^  •Gomansàa  a.Jtè^s  in  besógn.'  ' 

i5  ÀI  s'è  moviàif  .é  al  s^é  iiietùii!.à:.sepvìif«n<  zitsNftir  da  c|iiet  siti-,  cbe  pi  Pài 
.:  .7 '.iiiahdàa:foétfra  ia  ]é»aoft'aataipagna 'a  .ctifà -»  pòrdj^   "^     .1  '>•>:  '*     • 

16  E   Taveva  *na  gran  voeuja  d^impì  ol  ventar  coi  g^sl,  oha  inaagiivttti  l>pdrci| 

fluir/   lÉMDflli^fonr  gblenrdaiIlM';   r»-"!   f-::. •.«':»   r'':f    ' ''     .  .,   jw  •   ni   >•    .     .•••:. 

17  Donca  tornàa  in  sé,  l'àa  dìi  :  quanti  giornadèe  in  càijda'nìé  pàdaè  gàoo 
li    i-j^panil  Hiiobandaiam  e  éU  ibl'i^oòuar  MbAui.'  i  '>    •     >»:    ^    « 


■\ 


m 

i8  Lasaròo  fì  ;  e  andaròo  da  me  pàdnr,  e  gh  diròo  :  pà,  òo  fàa  on  gran  eror 

0 

coiitra  Dio,  e  contra  0  ; 
ig  Adés  mi  oo  mèriti  più  d'^s  danfait' 19(^)69^;  tègnom   come  un  di   loèu 

garr.òn. 
ao  E  Holtàa  in  pèe.  Tè  tornjia,d9.  so  iiadar.  .Qiiaod  Tera  ancamò  lontann  « 

ol  ho  pà  al  Tàa  veduu,  e  al  ne  sentì  loca  01  coèur»  e  corèndagh  in  contra 

al  fia  i*è  butàa  al  cól,  e  al  l'àa  basàa  su. 
ai    E  ol  fioeu  al  gàa  dìi  :  pà,  òo  fàa  od  gran  ei*òr  contra  Dio  e  contra  ti; 

mi  nòo  mèriti  pili  da  vess  ciamàa  to  fioèu. 
aa  Ma  ol  pàdar  l'àa  dii  ai  sq^ja  fservitòiQ.:.  lii^e  fi>èura  «ulPato  ol  vistii  più  bel, 

e  vinili  su  ;  metìgh  Tanél  in  dii  ;  e  metìgh  tu  i  scarp  ^ 
a3  E  n^nècf  foèi»  oa  ^edél  d«  grufii;  tow^;^.  ^..fpafigiéui^i,  e  .fòm  oa  boa 

.   ...di<pà;  .  .   •       .  •■.■,:. 

a4  Perchè  «ta'i.mè  fioèu  Pera  ipòft,  e  Tè  t9mà#  y\yi  l'.eim  perdùu^  e*t  *ò 

'trovà$«  K  Ti  ànn  comeniàa  a  paste^^^i 
a5  Intani  ol  s&  fioèu  magiòr  l'era  in  .cpiupagna;;  e  toiTiànd  a  vigii|aaìdat  ^ 

,        cài  l'àa  senili  la  musica,  e  ^1  bài,  :     ' 
96  E  Tàa  ciamàa  foèu  vùn  di  servitùOi  e  al  gàa  doipandàar-cosa  l'è  sta  r^baj 
à7  Quel  .al  .gàa  re^pondùii;  Tè  vegoUu  ìò  fradéU  e  ol  ì6  pà  l'àaoMuiàa  011 

-  vedél  da  graM,  parche  al  ghè  lomàa  Miu  e.salv.   . 
18  Ma  a  lùiji  gbè  «altàa  la  bùzera;  e  al  voféva  minga  andàa  in  c^  Ó|  «ò  pàJar 

alòra  Ve,  vegnùu  foèura^.  e  al  «'è  meiùu  a  predai. 
39  E^l  fioèu  P  àa  respondùu  y  e  Pàa  dii  al  bó  pà  :  «ito «9  Pò  tanti  àu  che  ta 

$ervi^  e.  ftoot  mal  andàa  foèura  on  griz  di  toèu  òrdao;  e  ti  ta  me  mai 

dàa  on  cavrèt  da  fa  ona  poscèna  coi  mèe  amVt. 
3o  Ma  md  che  Tèe  vegnùu  a  cà  sto  16  baracòn  che  Pàa  mangiàa  foèu  ol  fat 

so  coi  nlandri,  ti  par  lùu  t'èe  mazàa'  on  vedél  da  grasa..  ■  *  ' 

3i  £  lu  al  gàa  replicàa:  li,  ol.  me- fioèu,  ta  sèe  seinpar  «tàa  oon  mi,  «  tuta 

la  mia  costanza  Tè  Ioa; 
Sa  L^era  però  giti»t  de  fa  on  past  e  00'  rabadàn^ parche  sto  tó  fi*ad0l  Pera  mori, 

e  Pè  toriiàa  \ì^\  al  a^era  perdùu,  e!l  s'è  trovàa.    . 


1  I  ^. . 
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SÌàVdttk'm  eit  ifìiàA  Ule  qui'  érìt  lAbernarìiti  prò'  eomutii  aoo  debeat 


■  j     * 


liqiiam  in  cani 


néc  deimstare 


ipa  in  qua  taberniaret  aliquod  vindm,  nec  initcefe*  t 
fraucibleiitèr  illud  Vrauil»^'èèc  furari  Itlùd/ife^ '«àlvare  et  gùKfemare  tòluoi 
vinum,  quod  erii  in  dieta  tabemv  boba  fld^  •fine  fl*aude  ultra  illudqnod  veo- 
6\óMV  ()fo  'càttìMìf'èi  d  dieYaflUìretvel' fraudare!  vei  furaretùr  aliquód  Vlauii 
tnberne  solvat  prò  banno  comuni  libras  deéem  iropferiales,  et  reftlitilere  téneatur 
^iU^im  triptun);  ed  ultra  hoc  fir  suilpeoiiis  olBtii  còoiunis  per  decem  ttàùéé 
liubsequ^ntefÀ^  ef  puKIicèfur'ìu  arengo;  et  si  de  ipsis  per  ii>suai  tal>ehiariuai 
comunis  quàe  negaret,  et 'exinde  fuerit^  a  qtip  inditium  tube  iiiquirì'retiir  per. 
mtiirtirìoal';-  et  'quòd  'ipse<  tabèrharios  téneolur'  tiècie  ineòsupare'  i>p#a'di  ▼ibimi 
ad  punctum  8Ìbf  desigóatuin'^  tivéìUI  dfiènsÙTaili'sft»!*  designl^am,*et  laon'in 
tfìAppré,  fi<eqi!ié'  In  atiquibù»  aliis  yasibus,  vtaquè  ponat  r^énsùrahi  supei<  càiiàilQir 
«le,*  quiid  iitét  pian»'  et  vista,  "et^éalinuni  $ièi  VìlituaS  OrìflìLitn  et  plaùum. 


*f  .--^  !• 


f     .  .4. 


.  (       •• 


Quaelibet  pórRohjd  quab  '  emat  vinum- a  tabel*n£irifi  eomùnif',  quando  erit 
mertstèrptuni  «on  debe^t  bibere  de. ipso  vino,  n$i(  ex-pabdere" ipsiinif 'viiiuliil 
diim  Tamilia'dolnini  p'otes(ali«  Iret  ad  tabùluiD  ubi  taberriabitui%  et  dicnt:  teneai' 
ipsum  vìinlifai!edipìuai,'ef  mèpsuràtub  fiioniteir  Irì  m«lnibiiÀ,  abtque  'bibclnda 
et  expandendo,  qu'ouiaiii'ìrolo  Vìdéré  si  èst  bène 'mèiisliratutil. 


» I.  • .  •    f 


Ci^.  CCXV.  o    . 


1« 


Statuluro  est  quod  per  comunò  otnni  ctfnnd  in  vere  ématiir  pohcus  unu»  qut 
»it  verru^  qui  vadat  per  villani  usque  ad  naVivitatè'iu  D.  nostri  1.  Cb.,  et  tùiic 
ci«hÌ2^dtMr  {forse  sia  àccaneggùtto)  per  comune,  et  éjus  carnes'vendantur  ad 
inacellum  comunis,  et  denarii  qui.  inde  &eot  dentur  ,  .  •  .in  honòreor  .  .  • 
i^anctì  Antonii. 
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MOSTRA 

l>KL  raOCE8SO  DI  MADDALENA  LASARI 


Il  giorno  delti  morti  pi*ossiiiio  passatoi  io  chiesa  di  «anto  Gallo  il  sig.  Curato 
mesurava  fuori  la  segala;  mi  domandò  se.abdavo  verso  Parmài  (Premddio). 
che  voleva  che  porlas!ii  dentro  un  poco  di  segala  ;  io  dissi  che  andavo  a  Mo- 
lina; mi  disse  che  dovessi  pigliar  un  scosso  di  segala;  andar  dentro  da  quella, 
siche  mi  dette  circa  4ue  stare  di  segala  nel  scosso,  et  certo  lino.  Il  monaco 
(sagrestano)  disse:  è  lino  ch^ha  portalo  la  vostra  serva;  io  ridendo  dissi,  Paveva 
ingoiato  al  prete.  Portai  dentro  questa  robba,  la  detti  alla  serva  ;  quando  pigliò 
il  lino  disse:  non  è  miga  qui  tutto ^  manca  linoch^à  porta  una  certa  femena 
«:be  non  è  qui;  io  dissi,  che  guarderae  in  sàcola,  che  non  ne  ho  rubbato,  et 
è  sempre  venito  con  mi  il  sig.  Curato.  Il  sig.  Curato  difse:  fermati,  mangia 
m  bocon^  io  volevo  partir;  costei  disse:  sì' veo  int  che  voi  coflàt,  di  poi  che 
l^o  tolto  fori  due  coste  com'ba  detto  tua  sorella.  Doppò  mi  dete  pan  et  froro^i, 
et  poi  mi  portò  pizocar,  disso:  toeu  mangai;  guarda  che  non  .le  faccan  mai; 
^opp  mi  portò  da  be vere,  ne  bevei  un  poco  dal  bocal;  lei  voleva  portar  di| 
mangiare  alli  boàri;  pigliai  su  il  gerlo  dtl  fen;  lo  portai  un  poco  avanti;  quando 
fai  passata  un  poco  in  giii,  mi  ci^ido  dietro:  guarda  «e  te  ciapes-mal,  noq 
dir  che  son  stata  nw;  et  l«i  replicò  più  volte,  alinene  sessantacinque  volte; 
bo  pigliato  stremili  a  mi  di  queste  parole;  se  aveva  paura  .che  mi  facessero, 
OHile  non  me.  li  doveva  darmeli;  ho  preso  certo  stremi£i«  che  pare  quando. 
la  sera  son  in  casa  una  cos^  che  mi  dica:  ed  bai  fatto, forfanterie;  carni na; 
butate  giù  dalla  fenestra,  vati  a  negar;  è  una  cosa  cbe  sempre,  mi  toroieDta, 
così  massime  doppo  che  l'han  menata  foi  ho  sospetto  di  lei. 

I.  Quando  li  ha  incominciato  questo? 
..&•  Ho  incominciato  avanti  li  morti  ;  menavimo  dentro  digoir;  li  dissi:  vedi 
cb*avi  potuto  menar  dentro  senta  far  venir  tanta  garboglia;  et  dpppo  cbe  mi 
^tssjB  quelle  parole,  tanto  più  ho  avuto  sospetto,  et  più  doppo  l'han  menata  fuori* 
,1.  Voi  dite,  ch^avete  avutta  aversione  di  star  in  casa;  è  stato. doppo  vi  ha 
d^le  quelle  parole?  .      . 

R.  Fu  avanti  cbe  pareva  gente ,  che  dicessero,  è  chi  la  giustizia ,  che  ti 
vnole,  che  diseas,  che  li  faas  fatte  fbrfunterie,  va  buttati  giù  dalla  feoestra« 
o  ▼•  a  negarti.  Vensi  (venni)  fuorì  dal  sig.  Arciprete  a  farmi  benedire;  mi 
betiedisse,  e  mi  dimandò  s'avevo  piumino  nel  letto,  dissi  ;  che  non  avevo  altro' 
eh* un  traverso;  disse,  che  dovessi  disfarlo,  et  metere  a  parte  quelle  robbe; 
COSI  feci  ;  trovai  dentro  piume  futte  a  rose  stagne,  grande  com^un  palmo  d*una 
man,  un  ligame  de  fil  fatto  su  a  trecciola,  et  d'ogni  sorte  di  gran,  cioè  do- 
nièga,  formento,  segai,  liuosa,  vena^  spluja;  rhosent'i  a  mormorar  sino  questo 
agosto  che  quella  della  rasiga  l'aveva  imbutata. 

iluhTi.  f^(/t*.  Com,  54 


ComaKO. 

Slragià. 

Strambaìàda, 

Slramenà, 

Stiap. 

Straparla, 

Stratajà, 

Slravarcà, 

Stravede, 

Stravéra, 

Striccà. 

Str  ìdol, 

Sti  bpa, 

StuJÌ, 

Sverza, 

Tabaiìss, 

Tacns  a  fa, 

Tach. 

Tachìn, 

Tavola, 

Tacognàda, 

Tafiàda, 

Taglie. 

at. 
Taja, 
Tambétla» 
Tarn/, 
Tampina. 
I  apa, 
T a  pela, 
Tarabàtol, 
TaiVuch, 
Tarocca. 
Tartassa, 
Tarli, 
Tàtar. 
Tavél, 
Tègna. 
Tele, 
Teza, 
Tigre. 

Tira  I  colièt, 
Tiràda, 
lo* 

Tocà  là. 
Todi. 
Tóch, 

Toèut  dal  pianse. 
Tolipànn, 
Tòni, 
Tóma, 
Toma. 
Tombola, 
Tomboiàda. 
Tontbna. 
Tontonà. 
Toppeta. 
(Andà)  Toilibn, 
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S|>ifgatiooe. 

Sciupare. 

Stravaganza. 

Si  ra  portare. 

Strappala. 

Parlar  male. 

Trinciar  niinutametile  abito. 

Valicar  oltre. 

Vedere,  e  Rivedere. 

Verissimo. 

Spremere. 

Minuzzolo. 

Ritortola. 

Anaojare. 

^ìienle^  Frullo. 

Gonzo. 

Applicarsi  a  fare. 

Miiccliie. 

Avuro. 

Altercare. 

Alterco. 

Rimprovero.  Spruzzo. 

piatto  di  legno. 

Carrucola. 

Sorta  di  tassa. 

(vH^lioiVo. 

Puzza. 

Inzi^Hre. 

Otturare. 

Cliiacclierone. 

Bazzicature. 

Stolido. 

Garrire. 

Censurare  i  fatti  altrui. 

Cacare. 

Bazzicature. 

Pianelle. 

Avaro. 

Cane. 

Capra. 

Avaro. 

Morire. 

Bevuta. 

Tuo. 

Camminare. 

Colpo  di  campana. 

Pezzo  di  cosa  solida. 

Cessa  dal  piangere. 

Baggiano. 

Comprami. 

Caduta. 

Cadenti  .all' ingiù. 

Caduta  alPiugiù. 

Il  tornare. 

Irresoluto.,, 

INon  si  risòlvere. 

SubilOi. 

Audarfi;  torluosamenle. 


FiureotÌQO. 

Strusciare. 
StramjHilateria, 
St/amenare, 
\  Strappo, 
Straparlare, 
Frastagliare, 
Travarcare, 
Stravedete. 
Sti-avero 
Strizzare, 
Tritolo. 
Stroppa,  . 

Stu/arey  venire  a  noja. 
Sverza^  scheggia. 
Zavalì, 

Attaccarsi  a  fare. 
Tacche, 
Taccagno, 
Tal  ceciate. 
Taccolata, 
Zaffata, 
Tagliere, 
Taglia, 
Taglia, 
Tambellone, 
Tamfo, 

Tempellare ,  scuotere. 
Tappate, 
Tabèlla, 
Carabattole, 
Tercliio. 
Taroccare. 
Tartassare, 
Torti/e, 
Tattete, 

Tegole,  mattoni. 
Tignaniica. 
Tctè. 
Zeba. 
Tirchio, 

Tirare  il  calzino. 
Titata, 
Tb. 

Toccate, 
Tocco, 
Tbcco, 

Toti  dal  pianto  (i). 
Tulipano, 
Tonimi, 
Tomo, 
Tomaie, 
Tombolo, 
Tombolata, 
Tentennone. 
Tentennale, 
Tàffete. 
(Andai  e)  Tortiglioni, 


(i)  II  Lanzi  crede  provare^  ilic  Tuliy  lolsi  j  Tulo^  ^^'Igo  •  sodo  voci  etrusche. 


à 


Comasco. 

Torta, 

Tósi. 

Tosta. 

Tosta. 

(Dà)  Tra. 

Trabescà. 

Tracagnót. 

Trame'scià. 

Tramezadòo. 

Trapana. 

Trat, 

(Ala)  Travèrsa. 

Traversàa. 

Traversèri. 

Tt*emaréla. 

Treza. 

Tridél. 

Triga. 

Trivéla. 

Trombetà* 

Tron. 

Tronà. 

Trovàna. 

Trucca. 

Truck. 

Trhscia. 

Trustutàs. 

Tnriuìu, 

Vagabonda. 

Vagai. 

Vaglia. 

Vàiro. 

Valdràpa. 

Vargà. 

Ve. 

Vègie. 

Vègl. 

(Sta  alla)   Velèta, 

Ventai 

Ventila. 

Vera. 

Verdura, 

Vergim. 

Vèrom, 

Verza. 

Verta. 

Vessa. 

Vetta, 

Via. 

Via. 

Vìament, 

Vialà. 

nia. 


437 

SpieganoDP. 

Fascicolo. 

Subito* 

Sfrontata. 

Abbrostire. 

Dare  attenzione. 

Travagliare. 

Fatticcio. 

Mischiare. 

Mediatore. 

Passare  per  •  .  ,  . 

Maniera  dì  procedere. 

Jralameule. 

Atticciato,  Membruto. 

Vento  che  dà  per  traverso. 

Trtmolio. 

I  reccia. 

Frammenti  minutissimi  di  gra- 
no male  macinato. 

Indugio. 

Istromento  nolo  da  bucare. 

Divulgare. 

luono. 

Tuonare. 

Iiivenzionpy  Scusa. 

Fuggire  di  volo. 

A  (Tare. 

Strepito^  Tumulto  di  genie. 

Spassarsi. 

Gitglioiro. 

Andare  da  vagabondo^  o  pal- 
toni*. 

Sorta  di  rete. 

Valore, 

Animale  simile  a  scojattolo. 

Cantoniera. 

Passare  di  là. 

Vedi. 

Bolli. 

Vecchio. 

Vedetta.    . 

Noto  arnese  da  farsi  vento. 

Dar  vento.  Esaminare. 

Certo  cerchietto  di  ferro. 

II  verdeggiare. 
Alcuno. 
Serpente. 
Sorta  di  cavolo. 
Calcagno.  Gamba. 
Peto  senza  strepito. 
Bacchetta. 

Partic.  avverb.  di  discacciare, 

o  di  eccitare. 
Accendere  (fuoco). 
Lavoro.  Impresa. 
Meschinelio.  Zavalì. 

Casa  dì  campagna. 


.  PiorMilino. 

Torsello^  balletta. 

Tosto. 

Tosta. 

Tostare, 

(Dare)  Retta, 

Trescare 

Tarchiato. 

Tramischiare, 

Metzatore. 

Trapanare. 

Tratto, 

(Jlla)   Traversa. 

Traversato, 

Traversia, 

Tremarella  (è  del  <lial.  aretino), 

Treza, 

Tritello,  crucchi' Il u. 

Tregua. 

Tiivella. 

Trombettare. 

Trono, 

Trottare, 

Trovato. 

Truccar  via. 

Trucco, 

Fruscio, 

Trastullarsi 

Tuìlurii^  bellimbusto. 

Vagabondare, 

Vanga/ole. 

VagUa. 

Vajo. 

Sgualdrina, 

Valicare, 

Ve. 

Veggie, 

Veglio 

(Stare  alla)  Veletta. 

Ventaglio. 

Ventilare. 

Ghie*  a. 

Verdura. 

Verguno. 

Vcrmo. 

Svena, 

Berta. 

Vescia. 

Vetta,  sorta  di  bastone. 

Via. 

Viare, 

jévviatnento. 

Vialà'vialà^   poverino    sfjJuto 

(da  medici). 
Vdla. 


Comasro. 

nia. 

yimni. 

Vìndcl 

yìscàsc. 

Visp. 

y'ìsta. 

Voéuit, 

Fosà, 

yuUràs. 

Zàcar. 
Zajà 

Zarnbél. 

Za  min, 

ZnvùgL 

Zèca. 

Zep, 

Zepa. 

Zeriln. 

Zia. 

Zic/iìn. 

(Senìde)Zimbé!. 

Zingà. 

Zingàda, 

Zirla. 

Ziti 

Zizìti. 

Zója. 

(Bona)  Zója. 

Zójà. 

Zonf. 

Zonzonà, 

{Fess  a)  Zorla. 

Zozògola, 

Zìica. 

Zuiòìu 
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Spiegazione. 

Abitalo;  Borgo;  Comune. 

Costole  da  inlessere. 

Arcolnjo. 

Scherno. 

Vivace,  Bizzarro. 

Apparenza. 

Voto. 

Diif  voce  per  farsi  udire. 

Volgersi  in  giro  colla  persona 
per  terra. 

Bagatelle. 

Pigliare  avidamente  cibo  colla 
bocca. 

Uccello  .-^lleltajuolo. 

Sorta  di  cibo. 

Gonzo, 

Sorta  di  àcaro. 

Pieno  stivalo. 

Bietta,  conio  piccolo. 

Persona  attillata. 

Adornare. 

Pocb(Mtino. 

Ksser  oggetto  di  scberni. 

Vacillare 

Vacillamento. 

Il   fisrliiar  del   lordo. 

Far  piccolo  rumore. 

Mamme. 

Gioja. 

Birbone. 

Ornare  di  gioje. 

Percossa. 

Andare  in  qua  e  in  là  da  scio- 
peralo. 

Esser  iu  divertimenti  licenziosi. 

Arnese  per  fare  il  burro. 

Testa. 

Testone. 


Fiorcniin». 

Fìììat  città. 

yime,  vermena  da  legare. 

Guindolo. 

Biscazzo. 

yispo. 

rista. 

Volto  (l'usa  il  pisano  Buli). 

Bociare. 

Voltolai  si.  * 

Zacchere. 

Ac'Ceffare,  pigliar  col  ceffo. 

Zimbello. 

Zimino. 

Zavalì. 

Zecca. 

Zeppo. 

Zeppa. 

Zerbino. 

Az-zimare. 

Ci  chino. 

(Servire  di)  Zimbello. 

D  ringoiare. 

Dringolatura, 

Zirlare. 

Zittire, 

Zizze. 

Zoja. 

(Buona)  Gioja. 

Giojellare. 

Zombare^   percuotere. 

Andare  a  zonzo,- Za zzeare? 

(Essere  in)  Zurlo j  essere  in  trop- 
pa allegria. 
Zàngola. 
Zucca. 
1  Zuccone,  capo  senza  capelli. 


SAGGIO 


D'UN  VOCABOLARIO  COMASCO  CELTICO 


AVVERTENZA 

Questo  Safff^io  è  tìeximto  iLtl  Voraholàrìo  Comasco,  e  suo  Siippìrmnito.   Quando  la  voce 
celtica  non  è  identica  della  vernacola,  si  soggiunge  la  etfuivalente  italiana. 


ComaKO. 

Italiano. 

Cellictf. 

^hà. 

Oibò. 

Abàb. 

Ada, 

Addio. 

Ada. 

Adda, 

N.  pr.  di  fiume. 

Abhan,  fiume. 

Ago. 

Tribù. 

Aie. 

Al  bara. 

Superbia. 

Am^bórry  l'orgoglio 

Alp. 
Allo. 

Monte. 
Addio. 

Alp. 

Altaich,  saluto. 

Ali. 

Anno. 

Jnn,  rivolgimento. 

A  nel. 

Aiiflio. 

Ann^  cerchio. 

Antecocur, 

Crudele. 

Anirocair. 

Anziànn, 

Più  vecchio. 

Ana-'seun,  molto  vecchio 

Ardii. 

Ardito. 

Ardj  altero. 

Ardir. 

Ardire. 

Ardanj  arroganza. 

Amess, 

Utensili. 

Airneib. 

Asi'ultare. 

Esaminare. 

Ceistean. 

A'sèe. 

Abbastanza. 

Sasachd  ,  sufficienza. 

Aspaiverà, 

Cacciare  col  falcoue. 

Speireac,^  falcoue. 

Alta. 

Padre. 

AUiair. 

Jvas, 

Sorgiva. 

Amltainn ,   )   e 
j.  .           '   \   fiume. 

Ablian ,        S 

Bàbi. 

Babbeo. 

Buban. 

Bacon  à  da. 

Baccaneria. 

Bachaniachd. 

Bactìnn. 

Schiamazzatore. 

Bachanta. 

Badèe. 

Badalone. 

Bàder,  balordo. 

Badérla. 

Baderla. 

Badetez. 

Baga. 
Bayia, 
Baga. 
Baga, 

Ventre, 

Corpulento. 

Otre. 

Bevoae. 

Bug. 
B a  gagà. 
Baigli  y  sacco. 
Bachair. 

Bagài. 
Bàgar. 
Bagiàn. 
Bàlia. 

Putto. 
Carretta. 
Sciocco. 
Bàlia. 

Beag,  giovane. 
Bai^hin. 
Baoglialta. 
Banali t. 

Baita. 

C»sa. 

Adhbhatih. 

Buttar. 

Gridare. 

Ballardaich. 

Bajàda. 
Bai, 

Gridata. 
Ballo. 

Ballardach. 
Bai. 

Sala. 

Palla. 

Bah 

Balaùstra. 

Balaustro. 

Barralliali j  pnrapcttu. 

Baléni. 

Ragazzo. 

Balach. 

Balni. 

^  Caverna. 

'   yamlia. 

440 


Coni  j  «co. 

Baìoèus, 

Baloèut. 

Balata. 

Banda. 

Baràca, 

Baràca, 

Baragia, 

BaiàtoL 

Bardàgna, 

Barìl. 

Barióch. 

Barócc. 

Baroèucia. 

Bàrr. 

Barucànn. 

Barzelèta, 

Bàscia. 

Basta. 

Basirozà, 

Bat. 

Baia. 

Batarèl. 

Batiròn. 

Batoir, 

Bau. 

Bedàna. 

Bedàgn. 

Benna. 

Berichìnn, 

Bernèl, 

Bérla. 

BéscioU. 

Biada. 

Biasà. 

Bicèr. 

Bicièta, 

Bidònda. 

Bieda. 

Biedàna. 

Biéla. 

Bilz. 

Bìn. 

Birlo.  ^ 

Bisabóss. 

Bisìna. 

Bìss. 

Bit. 

Blaterò  n. 

Blicler. 

Bloch. 

Boazè. 

Bodàch. 

Boèut. 

Bolgia. 


Italàno. 


Membro  pudendo. 

Fanciulli. 

Scimunito. 

Banda  (luogo). 

Casipola. 

Rissoso^  Dissoluto. 

Campagna  vasta. 

Barattolo. 

Olovìnetlo  insolente. 

Vetta  del  coreggiato. 

Scappellotto. 

Sorla  di  carro. 

Berrettino. 

Barro  (monte). 

Castagno  altissimo. 

Barzeletta. 

Grappolo. 

Bastare. 

Impiastricciare. 

Battere. 

Coreggiato. 

Bastone. 

Aquazzone. 

Maitto. 

Femmina  cattiva. 

Carne. 

BidoUo. 

Carro. 

Bricconccìllo. 

Uamoscéllo. 

Chiaccherona. 

Lxbbra. 

Brada. 

Biasciare. 

Bicchiere. 

Abito. 

Batdracca. 

Bietola.  ^ 

Biedone  (i).  ) 

Tegame. 

Cenci. 

Bacio. 

Paleo. 

Ornameoti  di  gala. 

l^uua. 

Fosco. 

Bitto  (fiume). 

Chiaccberone. 

Gabbatore. 

Diavolo. 

Sorta  d'insetto. 

Gonzo. 

Empio. 

Bolgia. 


Gfltko. 

Bali. 

Balach^  fanciullo. 

Baoth. 

Bann. 

Barrachadt  capanna. 

Balach. 

Jnabarracb  y  vastità. 

Baraz,  certo  bigouciolo. 

Beadagan, 

Bar,  vetta, 

Barr,  testa. 

Beir,  menare. 

Bairead. 

Bair,  cima  di  monte. 

Barrach  «  d'alta  cima. 

B€u^,  bufToue. 

Bagaid, 

Basta. 

BasOwfein. 

Bat. 

Bata  f  bastone. 

Bataràz,  clava. 

Beaihra ,  aqua. 

Baothair, 

Bnobh. 

(  V.  Bieda  qui  sotto  ). 

Beòà. 

Ben. 

Balachan. 

Bar,  ramo. 

Briotnlf  cìcaleggio. 

Bil. 

Biad  ,  vittovaglia. 

Blasa,  gustare. 

BiceaTj  lazza. 

f^igfiean. 

Bidse. 

Bed,  rosso. 

Beile y  calda] a. 

Bilie,  cencio. 

Bil. 

Pili,  voltare. 

Beosaich,  adornare. 

Beai,  sole.  Baoisg»  luce* 

Bis,  bruno. 

Fdlt ,  torreute. 

Bladair, 

Bleideite. 

Bocan, 

Boskard. 

Bada  eh. 

Baoth  (a). 

Bolg. 


(i)  Eri»  vulvare  di  foglie  e  fiuto  nwjilro.  V.  nel   Voc.  Com.  Bcdann^   t.^  Jrt.  e  BtiUr. 
^i)  Vedi  in  Armstroog  quesU  voce  uei  derivali. 
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lu! 


CdtK». 


Jlò/gim. 

Rabbia. 

Badag. 

Bòra. 

Superbia. 

Bórr. 

Bortia. 

TesU. 

Barr, 

Boriò. 

Rotolare. 

/^//,  eirare. 

Borzeghèe. 

Buscioae. 

BriarmcJk,  spini^so. 

Bòsc 

Becctt. 

Bocam»  iJ.  da  Boc,  saliere. 

Bózn. 

Pozia. 

Bog,  paludt-. 

Bosarà. 

Badauemchd  ^  merelricìum. 

Braga, 

Brarbcw 

Bnsfies. 

Bragia, 

;  Gridare. 

Brt^gkrtx. 

Bramò, 

PiovivgiQare. 

Bi^^mga,  pioggerella. 

Brasa. 

Brace. 

Bros. 

Brata. 

Ramo. 

Barrach. 

Brega, 

Peoa. 

Brè. 

Brtgia  (o.  pr.). 

Torrente  ryìooso. 

Brasasi  y^dka. 

Brrva. 

Scirocco. 

Bram  ,  vento. 

Bri  eh  ^  Bricol, 

Briccole. 

Biv.tcii,  lial^a. 

BrinsccL 

Ginepro. 

Brtar,  spiua. 

Brisa. 

Brrua. 

Brillai. 

Brobiò. 

:  T«rta«*Sione. 

Blobaram, 

Bróch. 

1  Ramo. 

Barracli. 

BrochèL 

Sorta  di  ricolla. 

Biiociid-caise  •  latte    cacio. 

Br\*col, 

Carolo  biocco'o.                              b  BrcmskaoL 

BròiLga. 

Fulmine. 

Boisge^  lampo. 

Bi  ódtgh. 

1  SporcriK 

Brog/tacit,  id.  Da  Brod^  ma< 

<uiìa. 

Bromba, 

Salolb. 

BiìB'iamiach^  il  satollare. 

B róssa. 

Bruxsa. 

Broih. 

Brace. 

BarcbelU. 

Btorach. 

Brugh. 

Erica. 

Bnt^ 

Brusa. 

,  Odo. 

Bivtch. 

Brasò. 

Bruciare. 

Bieo,  fuoco. 

Briiseh. 

Brusco,  Frammento    picr olis- 
simo ,  come  di  p^iglia. 

Bivis. 

Bugàda, 

Bacalo. 

Bogad,  bucai ìoo. 

Bagnò  n. 

'  Giciooe. 

Boineadf  ulcere. 

Bitlgar. 

Bulgbero. 

Bvgcau,  pelle  bo\iua. 

Biaiar. 

1   BurìM-ro. 

Borb. 

Burbaria, 

Austerità. 

Bvtrbc. 

BuL 

!  V.T\o, 

f^i 

Buza. 

\  Torreoie  eonfìo. 

b'^inmCg  torrente. 

Co. 

'  No. 

Ola. 

Co. 

>  Casa. 

Cu, 

Cairòti, 

,  Caprone. 

CéiLìiar,  capro. 

Cacio. 

Miccio. 

Cae  ,  escrenirnlo. 

Cadòlca. 

Beraucla  di  latte  e  tìuo. 

LuC'deoch  ,  latte  bevanda. 

Céuiora. 

Sorta  di  gerla. 

Kàidor,  sedia. 

Càuiora. 

Mestola. 

luidar. 

Cagò. 

C«care. 

hoc' Ila. 

Cagna. 

Softa  di  sl»avra. 

Cag,  sliarra. 

Cagati. 

-  Mangiare. 

Cagnad/i  »  uiast.csxtoue. 

Cagno. 

Mordere. 

Cab  a  bocca. 

Cagnoèu. 

1  Vomito. 

Sgatd  ,  Tornitore. 

Caìs. 

Pecora. 

Caora. 

Cai. 

G^lo. 

Cali,  perdita. 

Caia. 
Caia. 

Scemare. 

Calli,  perdere. 

Cdlc.                                                    j 

Cai. 

Aio^Ti.   yoc. 

Cam. 

56 
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Comasco. 

ItalÙDO. 

Cellico. 

Camhan  ,  cavernetta. 

Camàna, 

Capanna. 

Càmar. 

Cesso.    • 

Campraez. 

Cambra, 

Camera  (spranga). 

Cambraid,  fibbia. 

Cambràja, 

Velo  bianco. 

Canaib. 

Cantora, 

Sorta  di  vermo. 

Otvimky  id.  Cnàmh ,  rodere. 

Camiifia, 

Prigione. 

Caobhan. 

Cana. 

Bocca  grande. 

Craos. 

Canà, 

Piangere. 

Caoin. 

Canestrél. 

Mirtillo. 

Cannach  ,  mirto. 

Càneva. 

Canova. 

Can  ,  serbatujo. 

Cann, 

Baco. 

Cnvirnh. 

Canògia, 

Zaagofa. 

Cvinneog. 

Catiós. 

Vizzo,  Floscio. 

Canach. 

Cap, 

Corno. 

1  Cab  or. 

Cara. 

Gioja. 

1  Gairde. 

Ca  ragna. 

Piangere. 

!  Caoin. 

Carógna. 

Cosa  che  pute.    f 
Bagascia.                i 

Carote  ia^  . 

Cardi. 

Secchi», 

Ciotadh; 

Carr. 

Carro. 

Carb. 

Canèe. 

Arnore.sgÌHmrnto. 

Citranlez,  amore. 

Cas. 

Bica,  Mucchiu. 

Ctig,  ammucchiare. 

Casàca. 

Casacca. 

Cusag. 

Cassandra. 

Fossa. 

Clais. 

Casco  re. 

Diricciare. 

Castiir,  riccio. 

Casciàs, 

Accorarsi. 

Cawz ,  accoraineoto. 

Casèe, 

Caciajo. 

Caìsear. 

Casél. 

Maschera. 

Sgaiìe, 

Ca'òlna. 

Stanza  dove  si  fabbrica  il  cacio. 

Caisearach. 

Cai. 

Pudendum  viri. 

Cailh. 

Calanài. 

Rissa  rumorosa. 

Cat/ij  battaglia. 

Cali. 

Schiappa. 

Cataj  spaccato. 

Caàrga. 

Mucchio  di  sassi. 

d'Hack. 

Caurga. 

Viollola. 

Cvmhang,  angusto. 

Cava. 

Vangare. 

Cab. 

Cavèz. 

Certo  pezzo  di  tela. 

Gy^iaden. 

Censcià. 

Cingere. 

Ceangaii 

Che? 

Che? 

Ca? 

C/léna. 

Bocca. 

Caib. 

Chìchera, 

Gala. 

y'if^li  eamachadh^  abbiglia  meot( 

Ciap. 

Coccio.  ■ 

Sceafpj  iramineiUo. 

Ciap, 

Bricche. 

Ciac/i^  pietra. 

Ciapà. 

Chiappare. 

Cipiaw. 

Ciasche. 

Ciascuno. 

Cèach, 

Ciciarà, 

Chiaccherare. 

Geti'tftw, 

Ciech. 

Cieco. 

Caec. 

Cièmoi. 

Sobrio  mollo. 

Geimnìdli ,  sobrio. 

Cièca. 

Ebrezza, 

GebCs  stravizzo. 

Ciochèc. 

Cioncatore. 

Geòcuir. 

Ciò  5. 

Chiusura. 

Clos. 

Ciumàsc. 

Piumaccio. 

Clvimh,  piuma. 

Cd. 

Quota. 

Cot. 

Coàl. 

Campo  tra  boschi. 

Koàt,  bosco. 

Coca. 

Dormicchiare. 

Coda  Hi. 

Còcc. 

Quieto. 

Coisg,,  chetare. 

Cocconn. 

Balbettare. 

Cagach,  balbuzie. 

Coèuch. 

Vecchione. 

Koz. 

\ 
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«■laKo. 


nàr. 


S|iii*j>4iionf. 


IH  dijianch, 
nghera, 

•• 
». 

• 

«. 

bir, 
isa, 

c-quacc. 

u 

i. 

/. 


già. 
t. 

i. 

• 

càa. 

r. 
là. 

fa. 

• 

'sa. 

,  Mista. 
Ha. 

ttl/e  raf, 
^na. 

aluztts» 
a. 

tgA. 
«. 

• 
à. 

• 

Ròta 
jòn, 

à. 

la. 

tà. 

imariìn, 

a, 

■sarà, 

àa, 

hotolà. 


Pìofere  «Iquanlo. 
P«i.  . 

Slrelio*^  n^'  fiunrbi. 
Posili  .d^^qiia  HiDgos». 
0.ti^|>rii.  \ 
Sor^»!  di  (hIco. 
Krella. 

LVssodarfì  e  appigliarsi  tnnlla. 
Prigionf. 

Certo  ararae  da  premere. 
Ajiipla.   . 
Fauciul|o.. 
'  Quieto  quieto. 
Coprir^, 

Dare -il  fi(o  a  ferri  da  taglio. 
Hit  ino. 
llamicello. 
Dolor  del  cuore. 
Ciocca.  Grappolo. 
Kssff  aspro. 
Uappaciu<;are. 
RR|;lope. 

Rubare. 

Veloce. 

Rispondere  con  ardire. 

Rioxafl'al'oc 

bruvata.    , 

Vornitare.^ 

R<;spingere. 

Vomitare. 

Rimessiliccìo  di  pianta. 

Mazzo  di  ^certe  ortaglie. 

Coserèlla. 

A  clii  più  può. 

Stradella'. 

Cucchiiijo. 

Boriarsi. 

Compagnia  di  cattivi. 

Ricercare  di  nuovo. 

Caf^poito. 

Bleretrice. 

pissodartf  terreni. 

Bastone. 

Penx'oló  (d'uve). 

Con  discordia. 

Dissoluto. 

Cavallaccio. 

Scortecciare. 

Rigoglio  di  spirili. 

Girella. 

Meretricare. 

Cervellino. 

Senzai 

L'insegiiire  m  furia. 

Rovinalo, 

Crosciuit;  d'aquu. 


Fioroni  ilio. 


•  • 


MofSTi.  yoc,  Com. 


Piopìfgfiimrc. 

Fòco  ne\ffMnchi, 
Pqzzatfghe/-m, 
Razo,'  •    , 

w 

Poàtta, 
,  Piesia, 
Pi-esa, 
PresoMtpf 

P/*cf «^'«  ^  prein  i  tore . 
Pi-^^a» 
Pifiio.^ 

(JuaUp  gnatlo, 
AvqyaUar^, 
RMfBhix.9 
Aama»  , 
Htmeiip,  . 
Sangpìa,^  . 
Rappif.      , 
jéHujfpare^ 
Jfajtpacii^. 
Raxptte.     . 
Ra^ptwe, 
j^tlo.      . 
Rimb€Qpfl0^. 
Rimbmyìi^o. 
RoÙùuJXq. 

'Rtbuiiar/^.^ 

Receitiu . 
RUneua.  , 

Robivcim, 
('yl)'jbiffa  rnffì,. 
Ruga^  atrada. 
Rainajptot,  mestola. 
Rin^aUuwtpi*e. 

Rivangare. 
Roba^  ^hito. 

/70«5A, 

I  Hontiore, 
RanHellw, 

Rocchio  f  filza  di  rcrle  cose. 
(lif)  'RoUa. 
Rovajonaccio, 
Rpzza^ 
Bntscatx, 

m 

Ruzzo.  , 
Ràitola. 
I  Zamùravcpte. 
Sajéamipiino, 
^Satna, 
itrra-scrra. 
Spallalo^ 

BÒrùpUare,  rumoreggiare  le  in- 
testi ita. 
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Comasro. 

Di 

Dia, 

Diàcio. 

Dtàmin, 

Diciòo, 

Diruscà, 

DUnà, 

Dmàgia, 

Domanti, 

Dona, 

Drèn. 

Diòos, 

DrUdd, 

Duch. 

Diirr, 

Em, 

Er. 

Esempi, 

Esghe. 

Falàch, 

Fiilcià. 

Faìó, 

Falóca, 

Falócli, 

Fanga. 

Faòiadega, 

Fàss  (nbss), 

Feliica, 

Panna, 

Fèlla. 

Ferlèta, 

Fero  n  col, 

Feta, 

Fiòca, 

Fiche, 

Fifa, 

Figa, 

FiUdél, 

Fióch. 

Fioiòn. 

Fitlajoo, 

FUI. 

Flóss. 

Focaidèno, 

Fógn, 

Fogna, 

Fogna, 

Fogna, 

Fognbn, 

Foièi. 

Font, 

Feo. 

Fornjòi  a, 

Foràgg, 

Forègan, 

Forlàna. 

Forlóch. 


Ital 


laoo. 


Di  (prepoi.). 

Mucchio  (come  di  fieno). 

Dianzi. 

Diavolo. 

Ottobre. 

Scortecciare. 

Desinare. 

Zangola. 

Manina. 

Doiiiui. 

■Lampone. 

Alno  nono. 

Vegeto. 

GuTb. 

Duro. 

10.  Mi. 

11,  -  La,  •  Lo. 
NoTella  ^  Parabola, 
luttfqciere. 
Badalone. 
Falciare. 

Falò. 
Vola. 
Debole. 
Fango. 

Vano ,  Sterile. 
Fracida  noce* 
BiriMniello. 
Feinina. 
Ramo. 
Ramicello. 
Furoucolo. 
Cacio  fresco. 
Eofiatello. 
Schermi, 
Paura. 

Pudendum  mulieris. 
Nibbio.' 
Beffa. 
Testicoli. 
Sorta  di  trapano. 
Trebbia. 
Floscio. 
'  Fraggiràcoto. 
Bagalella. 
Celare. 
Indugiare. 
Indagare. 
Indugiatore. 
Folletto. 
Fonte. 
Faggio. 

Pr«;saa  dì  gepte. 
Foraggio. 
Fraggirècolo, 
Sca petit  rateilo. 
Gagtioilu. 


jDehko. 

Di. 

Disc. 

Dèach,  jeri. 

Deamlian, 

Déicheamh,  decimo. 

Diivikn, 

Dinneir, 

Mw'glie* 

J^ladain, 

DMÌne, 

Dnn, 

DromoH»  alno. 

Drà^  grasso. 

Oidiiclie,  t 

Dràr. 

En. 

Er,  IMa*li. 

Eisiumplair, 

ISgil,  intendimento. 
Fadalachj  pigro. 
Falcila. 
H  Fuloisg, 
Falamlit  vóto. 
Failinneach^ 
Fank, 

Faiamhachd^  vacuità. 
(Cnò)  fàii. 
Fealcaidh, 
Fem, 
Falli, 

Faillean  (i). 
Fearb. 
Faùf^e, 
Fearb. 

Fochaidj  burla. 
Fiat. 
BUh, 

Fiorala  aquila. 
FocUaid. 

FianvUt  testimonio. 
Pili,  girare.  Boireall^SMccìM 
Frel, 

Fleogarij  persona  floscia. 
Feanndag, 
Ful-ni, 
Folaivh. 
Fan. 
Fomich, 

IFanach. 
Fvath. 
Foinnsi,  scaturiggine. 
Fó. 
Fair, 

Feoirris  erbu. 
Feanndag. 

Fvarianack  ^  maligno. 
F\jrl\}kin, 


(0  V-  Sferlù^  Del  Vocab. 
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Cooiasru. 

Forni 

Fórta. 

Forugà. 

Fofugàda, 

Forza, 

Foi  irt. 

Fós. 

Fos. 

Fosti  a. 

Foia. 

Fola. 

Fracàs, 

Fracassa, 

Fracasshn, 

Frac  eia. 

Franzà, 

Frati  zàa. 

Frasca, 

Frcòch, 

Frigtta, 

Frif;tta, 

Fritàda, 

Fuga, 

Gab. 

Gab, 

Gàbia. 

Gaboladòo, 

Goda. 

Gadàtttt, 

Cadì, 

Cai. 

Gàja. 

Gal, 

Gaìabròti, 

Galdìti, 

C  alèda. 

Calinoti, 

Camaldo. 

Galli  ba. 

Cana. 

Ganga. 

Garba. 

Gai  bùi. 

Care  tèe. 

Caretta. 

Gargàt, 

Carla, 

Gàiof. 

Càio/  (n.  pr.). 

Càrol. 

Carzoèu. 

Carzòit. 

Carzbii. 

Case  èra. 

Cast. 

Gat. 

(In)  Cala. 


B 


IlaliaDO. 


Compire. 
Fermo. 
Rovistare. 
Trambusto. 
Violensa. 
Forzare, 
Fosso. 
Avido. 
Fratello. 
Rabbia. 
Coire, 
Fracasso. 
Fare  FrHcasso. 
Fracassoso. 
Sorta  di  riporo. 
I  Frangere. 
Lacero, 
Frasca. 
Recente. 
Fessura. 
Beffare. 
Frittata, 
Fugare. 
Rampo. 

Gnttice  (sorta  di  pioppo). 
Prigione, 
Trappolatore. 
Erpicare, 
Sciocco. 
Erpice. 
Germoglio. 

Certa  parte  fagliente  di  marra. 
Cìallo  (mascbio  della  gallina). 
Avido. 
Sasso. 

Bigoncitiolo  pel  vino. 
Furbaccio. 
Stolido. 
Gamba. 
Voglia. 
Sterco. 

Fancinllino  vezzoso. 
Turbolenza. 
Legarci  di  calze. 
Casotto. 
Gorgozzule. 
Gamba. 

Mucf  Ilio  di  pietre. 
Torrente  impetuoso. 
Cioilob». 
Ramo  tenero. 
Sonco  oleraceo. 
Garzone. 

Risala  scbernitiva. 
Amante. 
Gallo. 
Carpone, 


I 


Ci*lliro. 

Foiiftclu 

Foie. 

Fytrcha. 

Frvrgas. 

Forcar. 

Foireigiti. 

Fos, 

Fochns  ,  vorariià. 

Foennck  ,  prato. 

Fot ,  rabbioso. 

Fot,  matrice. 

Trngàs. 

Tragasi, 

Tragaser. 

Praig,  muro  divisoiio. 

Freuza, 

Fri'iii^  cosa  lucerà. 

Preas. 

Fiesk, 

Frog. 

Fiàcitiivh. 

Friladen. 

Fògair. 

Cabli ,  pigliare. 

Ci  ilheach. 

Gabbar. 

Gabhdach, 

Cliatii. 

Gaoideanla,  inerte. 

Cliath, 

Gas,  germogliare. 

Givr,  acuto  di   taglio. 

Gali. 

Calablias, 

Cali, 

Sgala  ,  nappo. 

Canaz, 

G  a  ni  al, 

CtittiV  ,  andare. 

Gain  ne  ,  fame. 

Caorr. 

Garrfliiach;  bambino. 

Gurhl,yàaic, 

Cairine  s  g«mbe. 

Gaiaid,  lana. 

Caignden. 

Gar 

Sgeli each  ,  pietroso. 

Caibli'cas, 

Sgeir,  pietra. 

Casan, 

Card,  cardo.  Carzbu,  pungolo. 

Carsan  ,  giovinetto. 

Sgfigeireachd,  derisione, 

Ceisdeatt. 

Cai, 

Snàgad/h 
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Cnmasro. 

tlj!ijn«). 

Oatà. 

Pigli»re  eoo  forza. 

Catéì. 

I\iil>are. 

GaUìS'Sn. 

Arrampicarsi. 

Gattf^oL 

Liti^atore. 

Oaiòn. 

Salcio  peloso. 

Gaudeamus. 

Gioja. 

Ganàscia. 

Cliiaccherona. 

Gavà.scia, 

Giovenca. 

Gavét. 

Slrambo. 

Gea, 

Pellicola. 

Gechi  na. 

Spnizzaglia  gelata. 

Gen  (o.  pr.). 

Profiiottiorio. 

Geni. 

Genio,  Gusto. 

Geni  io  rr. 

Padre^ 

Gépa. 

Mento  kiDgo. 

Géra, 

Gliiaja. 

Gheba, 

Nuvola  bassa 

Ghéìf, 

Furbo. 

Ghérb. 

Acerbo. 

Ghiàa, 

Pungolo  di   boari. 

G  hi  licita. 

Solletico. 

Gianda. 

Gonzo. 

Giara. 

Giarda. 

Giara, 

SortA.di   boccale. 

Giatì. 

Ridere  e  schiania/^zare 

Giavàz, 

Palo. 

Giavél, 

ScUeggiuzza. 

Gibilà, 

Tremolare  luccicando. 

Gìgia. 

Fanciulla. 

Gigna, 

(^aprjiggine. 

Gin  ginn. 

Zerbino. 

Gioàla. 

Pertica.» 

Gioèuch. 

Frodo. 

Giòia. 

Spalla..  . 

Gioia. 

Minestra. 

Giorgia. 

hrf^gi'llM^. 

Giova. 

(jalnia. 

Girigiana. 

Fanciulla  sciocca. 

Giuba. 

Ginepro. 

Gnach. 

Acido. 

Gnàcchera. 

Piaga. 

Gnèch. 

Mnlioconico. 

Gneche. 

bisogna  (è  verbo). 

Gneregà. 

Cionco. 

Gnif. 

Grifo. 

Gnóch. 

Colpo. 

Gnóch. 

Nocciolo  (malore). 

Gncgno. 

Astuto. 

Gniica, 

Testa. 

Gódd. 

Deridere. 

Góga. 

Buffetto. 

Gognìnn. 

Furbctto* 

Gogò, 

Gonzo. 

Gàia. 

Golosità. 

Gomba, 

Piccola  coaralle. 

Gord. 

Ingordo. 

I  Crii  irò. 

Gabh.         , 

Gad. 

Snàg ,  arrainpicarc. 

j4gartachd. 

Gttd^  vermena  ritorta. 

Gairdeas. 

Cabag. 

Gfnès  torello. 

Kammez. 

Siiann,  pelle.  Sgioì/,  buccia  del 

grj.no. 
Eigheanaich  ,  g  li  i  a  ce  i  u  1  o. 
Ceann» 
Gean. 
Gintear. 
Gevban  ,  gozzo. 
Gai  rea i. 

Ceiban ,  nebbia. 
Cealgach. 
Gurg. 

Gwialnn. 

G  igeali. 

Gianavhf   inerte. 

Gear,  motteggiare. 

Gann  ,  boccale  di   terra. 

Gàir. 

Gwaten. 

Sgealbag. 

Gabbar,  lume.  Giìli,  brillante. 

Geig j  f-<ncinlla   bella. 

Gean,  temi  un. 

Gai  gè. 

Cvadle. 

Jngan. 

Gyàala, 

Ginliach. 

Goirg**ach. 

Cxjneas. 

Gilleagan  j  baiìibola. 

Jv'diar  (beinne). 

I  Gtvrnichy  inacidire. 
Cneadh, 
JS'echxiz, 

£ign  icb  j  forza  re . 
(Meis)  geircacbd  ,  ebrezza. 
Gnos, 
Cnag. 
Cnbd. 

Gnionthach  j  solerle. 
G/iyàc. 
Gódisa. 
Cnipws. 

Gwidrèvz,  furbo. 
Goigean. 
Goladli. 
KombanL 

II  Gort. 


^ 
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Comusto. 

Górga. 

Orda, 

Cràa. 

Giacilitàn, 

Gradisela, 

G  rampa. 

Gran. 

Grafi  alla, 

Grapà. 

Grapà, 

Grappai, 

Gràs. 

Grata. 

Gregiù. 

Giègna, 

Grena, 

Giép, 

Gnànt  (n.  pr.). 

G  rifornì. 

Gringràja. 

G  rio  cu. 

Grìòol, 

Groènf. 

Grognólol, 

Grò  pi. 

Gruàna  (n.  pr.). 

Griim  (n.  pr.). 

Guàa, 

Gualdo» 

Guasta, 

Guai. 

Guaita. 

Gunzadbo. 

Guide  rdbn. 

Gumà. 

Jconconà. 

Idèa, 

Imbacucàa. 

Ini  ir  ài. 

Jmùtugà. 

Impertinenza. 

Im-pilàiì, 

Inclinazibìi, 

Indevenà. 

Indiar. 

Ingalupàa  (i). 

Ingatià, 

Insega. 

Ingerùàa, 

Ingoiar. 
Jn-gringàs. 
Jnguaiigun, 
J  Ho  ulta. 
Ini  anta. 
Jntcmeràda, 
Jniizà. 
Jntizailbo. 


fluì 


lUIIO. 


ipa. 


Gorgia. 

Veccliiona. 

Grftiicrio. 

Gracililà. 

Oiueiilu. 

Pigliare  con  grai)ii 

Grano. 

(granata  (scopa). 

Grappare. 

Rapire. 

Ferru^zi  appuntali. 

Grasso  (dello  di   corpo  vivo). 

Kulìare. 

Aizzare. 

Manipolo. 
Nebbia  con  neve. 

Cane. 

Paese  soleggiato. 

Piangere. 

Gala,  Lusso. 

Caruccio. 

Brividi. 

Treggia  di  frasche. 

Pugili. 

(iroppare. 

Landa  sterile. 

Fondo  che  forma  curvila. 

Guado. 

Follo. 

Spender  male. 

Mamme. 

Haccello. 

Lavatojo. 

Guiderdone. 

Piovigginare. 

Spingere, 

Sembianza. 

Imbacuccato. 

Confusione. 

Far  bollire  in   aqua. 

Imperliueuza. 

Pinzo. 

Tendenza. 

Dipanare. 

Accumulare. 

ingombro  di   vapori. 

Arrestare, 

Ordigno. 

Cestito. 

Involare. 

Adornato. 

Inerì»', 

insultare. 

Incomiuciare. 

Bravata. 

incitare. 
I  l^lccilaiore. 


Cfitioo. 

Sgomachj  gola. 
Greach, 
Creatach. 
Caailead, 

Greallachj  intestini. 
Cragj  zampa. 
Gran,  biada. 
GUinadJi,  cbe  netta. 
Grap  ,  «rrampicare. 
Skrapa. 

Krap t  ferro  di   punta  ricurva. 
Crasavh,  corpulento. 
Creàchte. 

Gleachdj  contendere. 
Glacag, 

Gtyaim  j  oscurità. 
Gregli. 
Grianlhir. 

Grinouza  j  querelarsi. 
Grinneas. 
Ct'ion»  piccino. 
Giìs,  tremito. 
Goisean  ,  frasca. 
Ctbgt  pugno. 
Grbb s  unire  strettamente. 
Grovan  j  sabbione. 
Crooì j  curvatura. 
Glas  ^  lu rebino. 
Garb/u 

Caitk't  spendere. 
Ciiebh,  lùamma. 
Coihal. 
Gxiitear, 

Guerdon^  ricompensa. 
Sil'gumall, 
Ei^nich, 
Èadan. 

Bacadh,  il  turare. 
RroilicÀ. 
Birtich,  bollito. 
Peirtealachd, 
Lan,  id.  —  La.   P-/67iu:J. 
Claonadh, 
Dii^na, 

ladh  ,  adunare. 
Lugen,  vapor  denso  deiraiia. 
Gadj  pigliare. 
Inmai. 
Garhh. 

Gnideadhj  furto. 
Gìinnicli  ,   alornare. 
Gwander,  debolezza. 
Saltair,  calpestare. 
Inliinn, 

Tamailticli  »  rimproverare. 
Aiiza. 
I  Atizer. 


(i)  lu  V«rn.  tJicfsi  aml^   Colombini.  Ma  «jucslo,  ciimolu^uaiiietitc ,  paic  lo  stesso  il  ■Ingommi ulo. 


Comjisro. 

nia. 

Vimni. 

VìndcL 

yìscàsc. 

teista, 
f^oéuit. 
Fosà, 
Vullràs. 

Zàcar. 
Zq/à 

Znwbcl. 

Zamì/i. 

ZavùgL 

Zèca. 

Zep, 

Zepa. 

Zeri  In. 

Zia. 

Zic/iìn. 

(Sen'\de)ZinibéL 

Zingà. 

Zingàda. 

Zirla. 

Ziti. 

Zizìti. 

Zòja. 

(lìoito)  Zòja, 

Zoja. 

Zonzonà, 

(Vess  n)  Zorla. 

Zozhgola, 
Zac  a, 
Zucòtu 


438 

Spirgazione. 

Abitalo;  Borgo;  Comune, 

Costole  da  inlessere. 

Arcolajo. 

Srherno. 

Vivace,   Bizzarro. 

Apparenza. 

Volo. 

Diir  voce  per  farsi   udire. 

Volgersi  iu  giro  colla  persona 

per  terra. 
Biìgalelle. 
Pigliare  avidamente  cibo  colla 

Ì)occa. 
Uccello  .-^lleitajuolo. 
Sorla   di  cibo. 
Gonzo, 

Sortii  di  àcaro. 
Pieno  stivalo. 
BietiR,  conio  piccolo. 
Persona  attillala. 
Adornare. 
PocluMtino. 

Ksser  oggetto  di  scliorni. 
Vacillare 
Vacillatuetito. 
Il  fisrliiar  del   tordo. 
Far  piccolo  rumore. 
Ma  ni  me. 
Gioja. 
Birbone. 

Ornare  di  gioje. 
Percossa. 
Andare  iu  qua  e  in  là  da  scio- 

perato. 
Esser  iu  diverlìmenti  licenziosi. 

Arnese  per  fare  il  burro. 

Testa. 

Testone. 


Fiorrniino. 

ytlìa^  città. 

P^imet  vermena  da  legare. 

Guindolo. 

Biscazzo, 

yispo» 

f^ista. 

Volto  (l'usa  il  pisano  Buli). 

Bocime, 

Voltola/ si.  * 

Zacchere. 

j4C'Ceffare,  pigliar  col  ceffo. 

Zimbello. 

Zfmino. 

Zavalì. 

Zecca. 

Zeppo. 

Zeppa, 

Zerbino. 

ÀZ'Zimare. 

Ci  citino, 

(Servire  di)  Zimbello. 

Dringolare. 

Dringolatiira, 

Zirlare. 

Zittire. 

2^zze. 

Zoja. 

(Buona)  Gioja. 

Gioiellare. 

Zombare,   percuotere. 

Andare  a  zonzo ,-  Zazzcareì 

(Essere  in)  Zurlo,  essere  in  Irop» 

pa  allegria. 
Zàngola. 
Zucca. 
I  Zuccone s  capo  senza  capelli. 
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IlaKtBo. 


Lorgnòn. 

Lòia. 

Loiàda, 

Loiòn, 

Lutòn. 

Macà. 

Macà. 

Madrusc, 

Magatèi. 

3fagagnàa. 

Maghèrlo. 

3fognà9Ui» 

Mtignànn, 

Magfije. 

Magòn, 

Maìslra, 

Maìaàa, 
Malga, 

Midstrànsc, 

Mam, 

Mamoèu, 

Man, 

Mana. 

Mandorìbn. 

Man'frìgola, 

Mangbn, 

Mani, 

Mamisht, 

Manòn, 

Manza, 

{La)  Mar. 

Mara, 

Marangòn, 

Marc, 

Marcì, 

Marcia, 

Marci,  Motore. 

Marcnda, 

Marfignòn, 

MargàL 

Marfpiàch, 

Mai  iglU)vàna^ 

MarionèL 

Marmarìow 

Marmil, 

Mantfóla, 

Marmala, 

Maróch, 

Marbn, 

Maranì, 

Mmnkch, 

Mà'^a, 

Masaròn. 

Mascàrpa, 


pigro. 

Zolla  erbosa. 

Uoiooe  di  xolle  erbose. 

Ottone. 

Lonio.  Lazxerone. 

Figliuolo. 

Ammaccare. 

Casa  niinosa. 

Faolocci  di  legno. 

Guasto.  Magagnalo. 

MiiicbioDe. 

Maglia. 

Furbo. 

Caldera  jo. 

Ammaaso  di  materie  fracide. 

Accoramento. 

Siero  fermeDiato. 

Infermità. 

Scianca  m. 

Madre. 

Pidocchi. 

Mano. 

Maona,  Manata  di  mazzocchio. 

Fanciulla  inerte  e  grossa. 

Torta  (fritta). 

Giooco  che  si  fa  col  pugno. 

Lampone. 

Maoiglio. 

Ricco. 

Vacca. 

Il  «are. 

Grande. 

Falrgoaflue. 

Grande, 

Marcire. 

Camminare. 

Matterò,  Bastone. 

Testicoli. 

Ladro. 

Soroaccbio. 

Indolente. 

Vita  lasoTa. 


Bagauaglia. 

Dito  migoolo. 

Maraolla. 

Borbottare, 

Stolido. 

Error  grande. 

Parlare  irosamente  sotto  voce. 

Z«jgo. 

Mi«ssa. 

Floscio  della  persona. 

Ricotta. 


Mosti.  Voc,  Com. 


Celtico. 

IL^irgean, 
LorgianatJi, 
LèUmi,  BloUe. 
Letcvni,  coprirsi  di  zolle. 
Lattwm, 
L^innscar, 
Mac. 

Mac' ha,  comprimere. 
Mandraj  lueurio. 
Macon  ,  fanciullo. 
Mac'hana^sìroppwe,  mutilare. 
Màigfuanach ,  inerte. 
MaUc, 
Mangach, 
Magno^ncr, 
Mosgain,  infracidato. 
Jomagan, 
Meadj  sorta  di  bcTanda    fi-r* 

mentita. 
Mallachd,  debolezza. 
Jomain, 

Martanach,  storpiato. 
Mam, 
Mialan. 
Man, 

Mam,  manata. 
Mandrogen, 
Man,  cUbii, 
Man^  pugno. 
Mitine,  Spina. 
Maineag,  guanto. 
Maoineach. 
MarU 
(A)  Mwr. 
Mar, 

Mar^  I^oo. 
Marc, 
Male, 

Marcaich,  andare  dì  carriera. 
Maiiie, 
Magaiiican, 
McirUach. 
Smwgaid, 
Maincarck, 
Merigo  impudico. 
Mearaman, 

Mcarbh  ,  piccinacolo. 
Marmrmcar, 
Mothar^  lento. 
Motharf  mormorio. 
Maoìtùch  ,  divenir  stoliilo. 
Mearachdf  errore. 
Maranach,  mormorare. 
Mairgeach, 
3Ias  ,  mucchio. 
3Iàsanach, 
Mcadh'Cocair,  siero-cuocesc. 
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KaiciSea. 

MasScc. 

Massa. 

Mat. 

Mal. 

Malarót. 

Malària. 

Material. 

Malrigiùna. 

Mnltio. 

Mazà. 
Mai  Ada. 
Mazùca. 
Mederà. 
Mcdbn. 

Mèi. 
Mèla. 
Mena. 

Mesna. 

MeIràgUa. 

Mi. 

Mica. 

MivbplM. 

Mignào. 

Minciòn. 
Mincionàda. 
Minìnn. 
Minhdar. 

Mocà. 
Moean. 

Moch'iroèula. 

Mócol. 

Moda. 

Model. 

Moéllo. 

Moéat. 

Mognà. 

Mognàa. 

Mogiilna. 

Mognìiù. 

Moia. 

Stola. 

Moììn. 

MoUnél. 

Mòlla. 

Moltón. 

Moslàsc. 


m 

LtWe  4^0, coagulalo. 

Vomecoj,?. 

M.lio.     ,'   ■ 
Ui-celló  fipino. 
MalLetu,' 

'Donna  Sfempi^i. 

SisHrt!i.(lJataIt.v.Naol-man. 
M.psf.  „ 

Te»la.      ,. 

F«lc9,,fiw«[.. 
HuUoae:.. 

Migli,;,  /  :■ 

Lnma  ,lpgor*. 
Scuole  re, 

t\«lt3ii)i^i  Terrò. 

Io.    V    .■ 

Pagnotfà  I  piccola, 
il^icttolacpio. 
'iVocpiiiti  g»IIo. 

Apppnspta. 

Mincb^gerla. 

Inleriór^. 

StnocGjirp. 

Mocqio,  {delle  nari). 

Tocflllff-i 


bcspw 


Modénp.;  ■' 

C^rt?^?l  filile. 

,  Im,r.Jp^w^e. 

Sftle.ttl  piccola  macina. 

I    Mi9;«lpnf.,, 

,     Gf<»j)^(r,nt>lo  colle  dita. 


;A,  siero  rap^igMitiL 


Mola,  monte. 

-nV< 

AmàideMhd. 

Maide.  ,  ■■  : 

•iV- 

Miiltag,  donna  pigra 

.:-;  ;i.i 

VaA 

Mii.--     '   ■' 

nJV.' 

^«mì;  alleilo. 

.="■,>« 

Madtad/i! 

■■.iì» 

Wa'^Jfia.'-'  !■ 

.it...,Vi 

,1/ert/tocA'    collello. 
M&aien'^óezta  di  le 

»''■«»£■ 

'1  'rati:'- 

..mi;«^ 

/WWf;-'''^  ■' 

ytfr«:  animaccare. 

.'  i'.' 

A/fl?A.   '■' 

■■A\ 

fàhUtìri.'' 

..:nxf 

Menna  .Tievaare. 

.w. 

■>  1V,A 

Mi'- 

ahi'A 

.Wcft'/Hsnetlo. 
Mi-chmodh  .  folle,  '• 

.-  ija^J 

iJ«crtÉift(/A. 

\ÌJ 

.-..-iU 

^iB?W;ìti4  .  miagolare. 

mò'frm.  * 

a^"-) 

i-HiioiK''; 

M,(^hlP 

"a^mtùir.  °' 

.;;;;; 

flftW>i'le,la. 

1. 1-. 

mmft'}  fórma. 

.,-i>-: 

flitìJftlMft.' 

..,."4 

.WfiAJ'l'rtiole. 

.C'in-\ 

A/rigHI,'-  ^linco. 

B  t,k5 

.>.'A..H 

^T<^  /It^  ;  'ni  ere  i  r  i  ce. 

.53«-S 

&fài/*tn,',  inumidire.-:; 
^mitk  Ridciuare.   . 

■■.i\..il    , 

ttf-.aV- 

Mé/i^ì^.'-    .■■'■<i^-..,in 

^i  A»  ■ 

Afiinkf, 

W.11.H 

aiu'n^Mhi  .  agnello-arilW^      1 

'l7feW'.'dliiJ.                     i^•^•A^f■■      1 

S'.iiUcriio).Mfls(rt.  (Ir, 

tfi^. 

■'-'(W(a'. 

JI/oM. 

MCaj-raa».. 

Comasco.  .  1 1 

fiftfr.,.    '-«   >*  ,M\ 


Mur. 

Murracca, 

Muse. 

diut. 

Nà. 

Nà. 

iva. 

Navél 

Né? 

Nèbia, 

Negòzi.   , 

Nére. 

Nereerìa. 

Ni? 

Niadlna. 

Niascià. 

Nient. 

Nisc. 

Ninzà. 

Nò. 

Noèud. 

Nòta. 

Nuee, 

Oèu'oèu  ! 

OèucC'polìn., 

Oèur. 

óf. 

Oibà. 

Ongg, 

Ontadòo 

ór. 

Oria. 

Orio. 

Ors. 

Orsàl. 

Ostarla. 

pa. 

Pabi. 

Paga. 

Faine  i. 

Paintèu. 

Palla. 

Panèe,         ^ 

Papa. 

Paràbola. 

Paràda. 

Paraneh. 

(A)  Patàngole. 

Patànn. 

Pegorìn. 

Pelucà. 

Pena. 

Pela. 


Vitaliano. 


m 


•I. 


f^o^^^idO  viscoso), 
orla  .j(|[l^J(bf(eird.  ' 


(■t 


f'i'ROJ 


•i 


A    1 


•0:: 


>i  i 


11 


1 


xì 


i. 
li 


la^ìAX^  piccola. 

In^,igi^j^^,e^  Manomeltere. 

ienle.,T- 

t 


. .'( 


\ 


j- 


»i 


ti 


(I 


(  Ji 


'^'  -^JWb/^t^iucchio. 


'f  ( 


Celtico. 


Molhuejiadk  ^  passione. 


•   I 


e 


I  Or<^, .  :/ 
i\W^^,'th»o.       . 

,,Sfracc^i. 
„^oci,j^^4i  Druogolo. 

il^^care. 

lerja  «korfie  (aglienle  di  zappa 


iti 


II 


V,   V 

»  n 

iiVai  ■'  ■'  ^'-^  «.  v 

iVb^^è  vóce  comandativa).  ^* 
iVW/i  trtiégl^lo,  ecc.  .   ^ 

'iVà^'^-'^'''  :•  ■    .  .   V* 

Gnoth^M    \  '  ^v.\l 

'  W/i>/Ì8'i  4adguente.  «  « 

Dihèrtdéi.  ■.    A 

NèdMhy  '' 

Neadaich, 
Nihè:',,^^  •' 
'-i\^c^tì;Jaeiguirr. 
i^a^;"Sìi)aÌcare. 

Avali. 

lOiYSoitJ'^  , 
•Oft?/lÉ!>  M^jla.   Po//,  stagiloM 

'0!v'Hfìil!are. 


•  •!«    'c 
..V   -U 

^.  Ali 

5-..\AC 
A» 


(i 


•  M«\.  <:A^' 
■v.,;.vl 


à/iVia'éiiiultia. 
{IV!p/^/t  (San.)   Pankru.'^yM 


Fè^h-h^,  uomo  in  pos^t^ciilif. 
I  ^fWliiftj^in tisica.  ^xi\uV 

Bàóltiàiméli. 
^ei^L'I^agaltclIa. 
Fmikt'}  vento. 
'fl^^/%r/^£«Q  gotala. 


'svcrre. 


PetiìiH 
Pena,  punta. 
.5^<>'Miaccliia. 


i 


AMI 


.'1 


l( 


.1 


rf 


,  i 


Comascu. 

Pelurbia, 
Pcz. 

Piai. , 

(  z   a)  Pica, 

Pick. 

P.  .  >'  - 

Piegàda.  ' 

Fifar. 

Pigna, 

Pigna, 

Pigolsii. 

Pila. 

Pilàt. 

Wà.  ^ 

Pinciroèu. 

» 

Pioièt. 
Pirla. 

Pit.         ..,  ^ 

Pìtima^  Pizàgora, 

Pìtima, 

Pitocàda, 

Pitóch. 

Pitrìgh, 

Pìéco. 

Pióch, 

Pobia, 

Pobièe, 

Pocia, 

Pocià. 

Poeurìv. 

Pojàn. 

Pojàna, 

Pojàt, 

Pontuàl, 

Pota, 

Pràà, 

Prèssa, 

Presènt, 

Presòn. 

Pria, 

Pugnata, 

Puìdtk, 

Quadrél, 

Quagiàda, 

Quajó, 

(Juarta, 

Quota, 

Mabadànj  Rapa'  ^, 

tàn. 
Rabbi. 


luKano. 


Peizp  .^ftamineiito). 
Mmm»<^^  punto. 


JoRfMudJ 
idd$mllkeh$ 


Celi  irò. 


IT 


.PiAu'ii.t- 


U'iS'SjghiBmfl  9oldo.  '•  )\^&h 

iPVifngi^tli  moulicello.  ^  ^ìk  ^Vi 

'  >PìhoLi  MEoppo  grande^  »<in«<^ 
JPìÌm^i  palaie.  Vio  M^i 

PlAf»y306cida.  -j^\nVv 

Diidk^n  obperl»  di  limbeUi/A 
Pideii,-  '\  y\^' 


BmiL)  ìli 
PiiLunM'^t 


II 


0 


••,  I- 


|^>Pjc|;?  .   -  .  .  .     n 

■I  Ce^t^^ndo  d'ìotralciare  le  vili.    ||  PlagattJ&Biraìcwiurtk  dÌ*ir«lli. 

,  SpUtt^^gnoe ,  Fuseragnolo. 

.B^.WiCUi  girano  uiii, 

'sQfiU/m^  ruvido. 
M^Mil^.  (Lai.). 
,yerAm«  Cima. 
Pivolo. 

.§Wv.f?MTIgJa  a  spilluziichi 
t^Cftffì||ftlla. 

.|jyco,\^ftppoue. 

jfiSln^-^'  ^^•g"»  ^»  cuocere. 

Jw^w^-  ■         ,.   . 

Sft^#fW"«^<*a  innlicns. 
Pralo^,/.: 

Ye^t£^;€he  dà  sposo  a  fidanzala,  t 

P"fflmfir 
P''ed%,,5^ 

P»P>«*vA 
Sp^q^i9c^4J|i  dardo. 

Co£f;ir^ 
Baccano» 


PiSyi.abApolosaniente.      A:^ 

Bàóhdwàée,. 

jBoihdaià 

..<3^/i  ^iiiasso. 
Plwf^i^  chi  si  tulla» 

j9a|fAdAi/Tpaotano^ 

Bagtìduyi 

Dmbàknih,  ombreggiare^t .  • 

Poaa^vicbtlo.  ivi^.or 

PomgmUJ  ^ì%(u 

Pìtìèiitn^i  .,^^^:• 

F^utvmsflèdh  y  pascolo^  .  ^  •' 

iìPnfHStmi  >  dono  nuziale^v  < 


<  u 


U 


AfCi^lli^righc. 


Cfiwéowlfi,  freccia. 
)CJk/0g^^ /testicolo. 

Aabalfiàày  strepito. 
^  Rubai r.  : 


•  ="-v;' 


r 


Bahlsch. 
Mach. 
Màcola. 
Magàz, 
Mona. 
Mancurà, 
Maniècc. 
Mantegà, 
Mass. 

jMofiéL        t\ 
MasUÌà. 
MasUlàda» 
Masteìèt. 
Maiasccna^ 
Matelà. 
Matto. 
Mebecàs. 
MccàAau 
Mefrescà. 
Megolzà. 


Ilaliaiio.  '^  "'  I  Celtico. 

Suona  *di  cosa  che  si  lacerti «AnVr.^Ji^^^^&si 


,^\ 


Bbiftbuftic. 
FandtaW.! 
Chi.^M»kfi  in  gola. 
AOIì^Kb. 


k\ 


'     ( 


Mtgali. 
Mena» 
Mesenià. 
M£semiadura, 

Mifa.       * 

Migfàna. 

Migolà. 

Mioùn, 

MU'ciàda. 

Mis'ciòs. 

Móh. 

Bòba. 

Mobà. 

Mubadbo. 

Mobarìa. 

abbia,  -i  VI,'  ^•i'"'^ 

Mobìn. 

MochèU 

Moèuda. 

Mògia. 

Mogmà. 

Molò.     > 

Mongieia. 

Mósc^"^ 

Mosd. 

Màio. 

Molar. 

Mvà. 

Muec.  (  > 

Mufà^ii. 

Mugàni, 

Muganiadàa. 

Muganuu 

Muminià. 

Musca, 

Mtucà, 


Rantolahe. 
Ras»v^'Fieoo. 

Raalvalfikio. 
hI'jAi  ijUtté^^orso.  ■  ' 

^fiifiUÉre. 

>Aii|>obdtre  cod  ardire. 

Rinivàféare. 

Aroamrticcbiare  terreno  al  pie- 

dU^  pianla. 
Nutrìi«.ìv 
Piuina^^'^ 
RisciàqtìBre. 
RiaoM^ùklura. 
ftifia,  ^\'\ 

Rreillé'V  Scricciolo. 
\Anìicbiat4i  ;  Tenierilà. 

fRi^tlMMO. 

Róiwy  Cosa. 

\||.BàbaM«'ì 

Rube^M(i^ 

i^iiocelMtey  Accappatoio. 

PiatiMA 

BffBì>«erMji  bestie.' 

Fctgftift. 

Slrada,\  i 

Cku  «pila  le  ne?i. 


»  n 


I 


[>llMMq^iarloDe  imperthttèib. 

ftfh^MéMl^ rumore  io  cola.' 

BétfliiJ-l 

òrtìMmtHm 

Sfmknénàieh,  il  russare. 
Aoisly'^^no  fino  agli  òtVu'  ' 
i>ilHlrt»!l;- -■  ■■■••'-  ;■ 

MmKWWCtWKé 

MìAémà. 

^éUOàkbk.  '    ' 

"ittttl/ìM^i^  corsa. 
JlWldMÀ. 
Mk^y'*È/aA%T  veloce. 

*  iWérfei^obbicti are  cosa  ooìtoéii» 
\  MiUtèAMr,  ifenditore.    '       ' 

KìÈhk^^-  femmonticcbiar  solle» 

Mbimè';^pt\o.  ' 

Mvinnstek,  sciaquarf^ 
nMSMainu\ 
*M^^3idi'lnumtro. 

Béitikht^,  vangare. 

l/fnBlRTft. 

iZWMtfx  temerario. 
jLetfvy'lfAfszetto  qualuiM|dÌK/ 
i{(^:^'t<Ìsa. 


.11  '.,  i ,  / 

•         ■ 
r  ■ 

■  r  i' 


■J'ji 


<» 


[i 


MMSfwatr» 

MtàBéh*eJchd. 
^AMiipi^rosso. 

Hóànèh,  increspato 

'Réiikhiai. 

Of  VUMi.  , 

'Meàdgàw^  contenditore;  ' 


Aiif<^/«oino  di  strada» 


r» 


'\ 


Toaoc(firil  viso  per  disgusta. 


\ 


ÌR^"^-^ 


'j  »  -' 


AcrogMia. 

Arro§ai^. 

Co^ÙuojÌI  fuoco  di  cenere. 

Corteccia  d'alberi* 

Sc«BS«iieiare. 


BàéMtiMd. 
t9àffr';ttnere. 


■y 

■  y 

■  « 
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Cumasru. 

Di 

Dia, 

Dia  e  io. 

Diàntin, 

Diciòo, 

Diruscà, 

Disnà. 

Dmàgia, 

Domànn. 

Dona. 

Drèn. 

Dròos. 

DrUdd. 

Duch. 

Diirr, 

Em, 

Er. 

Esempi, 

Esghe, 

Falàcli. 

Falcia, 

Falò. 

Falóca. 

Falóch, 

Fanga. 

Fabia  dega. 

Fàss  (nbss). 

Feliica, 

Fcmna. 

Férht. 

Ferlèta. 

Feioncol. 

Feta, 

riaca. 

Fiche. 

Fifa. 

Figa, 

FtUdél. 

Fióch. 

Fioibn. 

Firlajbo. 

F/él. 

Flóss. 

Focaidèno. 

Fógn, 

Fogna, 

Fogna, 

Fogna. 

Fognbn, 

Folèi. 

Font. 

Fóo. 

Forojbi  a. 

Foràgg. 

Forègan, 

Fortàna. 

Foilóch. 


Ital 


Milo. 


Di  (prepos.). 

M  aedi  io  (come  di  fieno). 

Dianzi. 

Diavolo. 

Oilubre. 

Scortecciare. 

Desin^ire. 

Zangola. 

Ilallina. 

Donila. 

Lainpotie. 

Alno  nano. 

Vegelo. 

Gufo. 

Duro. 

10.  Mi, 

11,  -  La,  •  Lo. 
NoTetla  ^  Parabola. 
Inteociere. 
Badalone. 
Falciare. 

Falò. 

VÓJa. 

Debole. 

Fango. 

Vano  ,  Sterile. 

Fracida  noce. 

fìirhanlello. 

Feniina. 

Ramo. 

Hamicello. 

Furoncolo. 

Cacio  fresco. 

Enlialejlo. 

Sellerai. 

Paura. 

Pudendum  mulieris. 

Nibbio. 

Beffa. 

Testicoli. 

Sorta  di  trapano. 

Trebbia. 

Floscio. 

Fraggiràcolo. 

Bag;ilella. 

Celare. 

Indugiare. 

Indagare. 

Indiigialore. 

Folletto. 

Fonie. 

Faggio. 

P riessa  dì  gente. 

Foraggio. 

Fraggiràcolo. 

Scapest  rateilo. 

Cagli  olVo. 


Ccltito. 

Di. 

Dise. 

Dèach,  jeri. 

Deam/ian. 

Deicheamh,  decimo. 

Diivska. 

Dinneir. 

Mwghe. 

Aladaìn. 

Ovine. 

Drin. 

Dronian,  alno. 

Drd^  grasso. 

Oidiiche,  / 

Dvr. 

En. 

Erj  IMa-li. 

Eistomplair. 

Sgil,  intendimento. 

Fadalac/tj  pigro. 

Falcila, 

Fa  loisg. 

Falamli ,  vólo. 

Failinneach. 

Fank. 

Falamhachd,  vacuità. 

fCnb)  fàss, 

Fealcaidh, 

Fent. 

Faill. 

Faillean  (i). 

Fearb, 

Fiìisge, 

Fearb. 

Fochaidj  burla. 

Fiat. 

Bith. 

Fiorai,  aquila. 

FocUaid, 

Fianvis  g  testinionin. 

Pili,  girare.  Boireall,succUU:\\o 

Frel. 

Fleogafi ,  persona  floscia. 

Fennndag, 

Fui- ni, 

Folaivh, 

Fan. 

Fornici». 

Fano  eh. 

Fìtath. 

Foinnsi,  scaturiggiue. 

Fó. 

Fair, 

Feoim,  erba. 

Feanndag. 

F\Hirldtnack  ,  maligno. 

Fvrhkin, 


(i)  V.  S/crlù,  nel  Vorali. 


Seiavàta. 

Sciavatàda. 

Seidà. 

Seidribn. 

Seieriàda. 

Sci^.  ■ 
Scinekiza. 

Seitìrgna. 

Sei  sola. 
SciUch. 
^iuscià. 
Setola. 

Scbdfga. 
Seoéucia. 

Scale. 


Seorlliìa. 

Scòria, 

Scòrta. 

SBMH^: 

Scotéila, 

Scova. 
Scova. 
Seovadura 


Serulinà, 
Scrutinai. 
Scudéla. 
Scudelàda. 

Scarna. 

Sé. 

Seca. 

Seta. 

Sedia. 


A.ioD^Ifcjrteretrice. 

BiiKolilViM  mirtillo. 
>V#m^IH.Qduvìio. 


,I!«^i>.«r«,|ii  niiiltone. 
SiJliiiwalire. 
CioCCQti  '.\ 

Burl»ijt.,i\ 
yrniiiM»"' 
ijWp^iA'*'"''""'»  <^^'  grano). 


Segar. 
Segn. 
Stgrl 


l'ftrfM»:  dissoluta. 

ifRJlifJtoV-l 

-liSsopWdTfl- 
>Mimhwl>re  (i  denti). 

HaUiM,) 
'J*u.i({|f)i*BrutÌDÌo. 
fttAd^U*  ipienn. 

Secco,v,.,y    H 
Seg«(B-./     ■ 

PoclutllfiM)-  Indi  I  io. 
.{Talli  «tutea. 

tSi(H>^         I 

AiiaMHQiieJ  Heole, 


Giali^l^ifeachd ,  prolliliuioM., 
Gvafflf^j  liscino.  .^mcunc 
uennl^.ipaccn.  ,..  '-; 

{Ci\^.)^4a<>rcan,  CBrn(ì._qi(» 
.,.,,,-)sijUÌaÌio   (i).  '     ■  ,. 

C<!0^:iietibia.  .,  ,     _,     '. 

.Siof/iaireacdh,  perionalftfiullitk. 
Sifcltafr,  -persona  ineiia.  . 
Gearrn.      '  "     .' 

Ce<tyadh,  (erra-roUB 
Scio::i:udhi  '.   V 

.V(«r.,iri^nco,  1,  ■■. 

Ciiicli,,  poppa.  ;.  ^., 

snhk.   .  .:,.,-;; 

Gote,  burla.  .."     ,:, 

jWi/,  irMiuioello  »erdo,!.,\,  j 
^iaod-dtiA  grano  offea^'da'q 

■'""^r"'-  :  ..."■>;.:?* 

Cafai,,'d.;-  Skovam,  orecchia. 
Ceiplc-daicli.  ._,,■..,- 

..(fr-^i^-l.^  ■..   /■.,     ■/ 

-ArtWftt<W- .        .  .■  .   -. 

5)Ur/flp/fi,  merelnce.      , ,    ,  -.^ 


lliSMi 


(■)  Di  ^  la  rni*  liorcaliai  Fu-  gnui  ani  t  1*  fnactw  Alra  Amia  ci«Ti  taufiar 


SloYsIoi 


Serèii. 
Serioèula, 

Séti. 

Sètta,   „,„„     , 

Sa/at  (d.  pr.). 
Sfidtà. 
ìmiora. 
Sfenéi. 


Sgarbàa. 
Sg„rì. 
Sgarìà. 
Sgarll. 

Sgarolàda. 

Sgfiéilola. 
Sg,à/. 


S^oìa&iia. 

Sgh. 

Sgmzza, 

^^^■' 

Sgrifà. 

Sgrijbn. 
Sffiiol. 

SffMola. 

SgrogniùSii-i 

Sgaaràda. 

SgUlfi. 


Slègn. 


Gorga, 

Or4Ìa. 

Cràa, 

Cwtacilitàa, 

Gradicela. 

G  rampa. 

Gran. 

Grati  tuia. 

Grapà. 

Giapà, 

Grafi  pei. 

Gràs. 

Graia. 

G  regia. 

Giè^na, 

Grena, 

Giép. 

Griàni  (il.  |)r.). 

Grif^nà. 

Gritii>rùja, 

Grioi'u. 

Grìòol. 

Groèi'f. 

GrcgnótuL 

Grò  pi. 

Grtiàna  (n.  pr.). 

Grìim  (n.  pr.). 

Gtiàa. 

Gualdo, 

Guasta. 

Guai. 

Guatla. 

Gunzndbo. 

Guide  rdbii. 

Gumà. 

Jconcotìà. 

Idèa. 

Imbacucàa. 

Iniiròi. 

Imbruma. 

Imperltnenza. 

Im-pilàa. 

Jnclinazibn, 

Jndevcftà. 

Indiar. 

Ingaìtipàa  (i). 

ing,ntià, 

hi^ciin. 

Ingei  bàa. 

Involar. 

In-gringàs, 

Inf^uanguN. 

Insulta. 

Intarla. 

Intemeràda, 

Intizà. 

Iniizudòo. 
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lijiulto. 

(jorgi.i. 

Vecctiiona. 

Grfttirrio. 

Gracilità. 

Oiiicniu. 

Figliare  con  gratnpn. 

Grano. 

(jraiiata  (scopa). 

(grappare. 

Rapire. 

Ferrii/zi  appunlnli. 

Grasso  (dello  di   corpo   vivo). 

Kuhure. 
Aizzare. 

Manipolo. 
Nebbia  con  neve. 

Gaijc*. 

Paese  soleggiato. 

Piangere. 

Gala,  Lusso. 

Caruccio. 

Brividi. 

Treggia  di  frasche. 

Pugni. 

(^roppare. 

Landa  sterile. 

Tondo  cbe  forma  curvila. 

Guado. 

Folto. 

Spender  male. 

Mamme. 

iUcrello. 

Lavalojo. 

(juideidone. 

Piovigginare. 

Spingere. 

8end>iaiiza. 

linl>acuccalo. 

Confu.tione. 

Far  bollire  in  Dr|ua. 

linperdueuza. 

Pinzo. 

Tendenza. 

Dipanare. 

Accumulare. 

Ingombro  di   vapori. 

Arrestare. 

Ordigno. 

Cestito. 

Involare. 

Adornalo. 

luertf, 

Insultare. 

Incominciare. 

Bravata. 

Incitare. 

Eccitatore. 


Oli  in». 

S^omach,  gola. 

Greach. 

Creatach, 

Caodead, 

Greallach  ,  inleslini. 

Crag,  zampa. 

Gran  ^  biada. 

GlanadJi ,  die  nella. 

Grap  ^  arrampicare. 

Skrapa, 

Krap,  ferro  di   punta   ricurva. 

Crasavh,  corpulento. 

Crtàchie. 

Gleachdt  contendere. 

Glacag. 

Giìàaìm  ,  oscurità. 

Grfgli. 

Grianthir. 

Grinovza  j  querelarsi. 

Grinntas. 

Cvion,  piccino. 

Gtìs,  tremilo. 

Goisean  ,  frasca. 

C/òg,  pugno. 

Gròb j  unire  slrcitamenle. 

Grovan  »  sabbione. 

Crotn  ,  curvili  ora. 

Glas  ,.  turchino. 

Garù/u 

Caith,  spendere. 

Cliabh,  mamma. 

Coilial. 

Gvilear, 

Guerdorif  ricompensa. 

Sil'gumall. 

Ei^nich. 

Èadan, 

Bacadh,  il  turare. 

Rrodich. 

Btvtch,  bollito. 

Ptirtealathd, 

LiUì»  id.  —  La.   P-/67IUS. 

CI  non  adii. 

Diluita. 

ladli  t  adunare. 

Lugen,  vapor  denso  dciraiia. 

Gadt  pigliare. 

Inni  al. 

G  aridi. 

Goideadh  ,  furto. 

Giiiniick  ,  a  lomare. 

G\\fantlerj  debolezza. 

Saltair,  calpestare. 

I/tir  ina. 

Tamaillich  »  rimproverare. 

Aliza, 
Il  Atizer. 


(0  la   Vwrn.  dicoi  jiiiIm   Colofnlmu.  Mj  «iiiolu,  ciiiiiulii^itauirule ,  paic  lo  ilc»»o  d'lii};oiMln4lo. 


Gmiasco. 

Intra. 
Intràcan, 

Isa  ! 

Isnggh. 

Iscc. 

Issa. 

Istiga, 

Ite. 

Jad, 

Jóì. 

Jobà, 

Imcc. 

I,acèt.  <  ' 

lòdhr. 

hadìn. 

I Al  ino. 

Laìàa. 

J^ama. 

Lana, 

Landriàn, 

Lapà. 

Lapàcc. 

Lapàcc. 

Lapagiàda, 

Lord, 

Larda. 

Lari  (n.  pr.). 

Là'sà, 

Lasagnàda, 

Lasagnòn. 

Lata. 

Lavàz, 

Lavòo. 

Lazarìn, 

Lattthtm, 

Laziroèu, 

Léce, 

LechèL 

Leda. 

Ledàm. 

Lega. 

l^esnà. 

fÀbidóch. 

Ligóz. 

Liócti  (n,  pr.). 

Litàcc. 

Locadfla. 

Lóch. 

Lófa. 

/ì  «  • 

Ijolza, 
Ijondànn, 

lAPH^tOH. 


4m 

'fO  Ijtaliaiiu. 

ToUKf^1!4T.  Lima ,  Lima! 

8art»6^^«rki  pò  U . 

Sciò  (vimV  da  far  paura). 

iMklò^.uAi. 
OiWiV;v4A 

•  fwidro:>'    ^' 
fifrlsiidi»(ftfcile). 

Cai»»UMllé'tli  balia. 
Il^m«>)(^^e  ta!>Iiente). 
FurraHV\6>yMoQello. 
Laz2]iAr'brtV. 
Chiacc^i^Hirp. 
''P^lodtt^4(>rdida. 
O^rl^^^^lmprudente. 
•ttt^octtllVi  Imbratto. 

LeiiteèAll\  Pigrezza. 
P«rliciii»A< 

Fanci«1li).^ 
Spino  >bl)Aico. 
Ohi*«<É)(^  floscio. 
I  LacohJMÀ'  di  cuojo. 

Rebli«|t*'d«'  (lumi. 

Lètw:'>b^Ìame. 

l'Ghpi^vAN 

*;V4l*"pSl^o. 
^  8cibpmi\b. 

•  PiaW;'A(. 

^  Li^Wv*'^5ciu.     ' 

t^lrfU.      • 
&ev#Mfòiie. 

>fe.OlMOV^lJZo. 


Uff  •• 


ilo^ 


«:  fliV^' 


t>  0- 

.    .Al 

...  \t 


Celtico. 

( Obaij^,^t9tUinneach ^  (v^  X 
|k?od-Mi9^9sa. 

•yc>(te|ii^%enlo. 
/Mlt'iKftirv»  *'uno  sforzo. 
S0ti§.  ..  f.:> 

*//">€»  MI  110*4 

/0r<tff(rafltfo 

O/^^,^f«0«l#o. 

0/ìacÀÙij'9iutare. 

L<$'fk■\J\\^'^ 

|i'XcsM(f>tffAta  susta nza  h1iq1|«W 
•..Iwitticttr  ne'  pesci.  -v^' 

Lvath  j  anVeltare. 

Lloèi^^fTtiìWnrc,  S.U 

£Kim»urÌiH)menlo  COQ  lami^V 

Leafmriì^  Wi^tìone,  .^f 

LwMneàt^  .      V 

An6^/ir^[{»arlare.  auV 

/fil^atfA(iiìf)orco.  .   .r* 

ÌjaU»màclìadìi y  lordura. 
'Xa/^/^^gfiUscia  uou  slrutla.    t' 
i^afi^jriifigrassare.  .    O' 

/«<wr/|r^Magno.  Aear^  mmstl 
Z^5aicr^i)Ìciogliere.  ,  \: 

Leisgsanaàhd.  ■•^# 

Lehgean.  ,  >*         A 

LfdL!tìnfi  v>  \  A^ 

LlaìM^m;}  -.T^V 

Z^/f«^"liiàeo  ,  aspro.  ■  .»> 

r.tf.a/«r&j; jilrUce  «di  icii^jov  •sk\  \ 
Leàèmdà^''  u  i...f 

Leia/^amij  pn^lia-lettu    <  .r^tiV 
ÌM»ffWV»lt'npu.  «^'10'  .ùf 

l'Laliaéahti  liino.  umnwV 

Lajwh'iimóhj  iiubccille.  *\  kTa-v' 

I  nAv^'Mjf  ìàiiiiiu. 


lìotthiii'S 
LosgmiNU 
ìLaafiMe&à 
Li\0i^  iolizu. 


.n»SuA* 
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Italittno. 


•«< 

Gnaìm.                                     | 

òn. 

Pigro.                                            P 
2^tm  erbosa. 

a. 

Uoiooe  di  lolle  erbose. 

Ottone. 

Lonzo»  LazseroiM?.                        B 

Figliuolo. 

Ammaccare. 

iSC» 

Casa  ruitiosa. 

tèi. 

Fantocci  di  legno. 

wnàa. 
Irlo. 

Guasto.  Magagnalo. 
Mincbiooe. 

1 
>• 

Maglia. 

imm. 

Furbo. 

ànn. 

Calderaio. 

le 

Aminaaso  di  materie  fracide. 

n. 

Accoramento. 

m. 

Siero  fermentato. 

la. 

Infermità. 

i. 

Greggia. 

Trèii5C. 

Sciancato. 

Madre. 

tèu. 

Pidocchi. 

Mano. 

• 

Manna,  Manata  di  mazzoccbie. 

oriòn. 

Fanciulla  inerte  e  grossa. 

rigala. 

Torta  (fritta). 

bn. 

Giuoco  che  si  fa  col  pugno. 

Lampone. 

in. 

Maniglio. 

pf. 

Ricco. 

s. 

Vacca. 

Var. 

11  mare. 

, 

Grande. 

7gÒ/t. 

Falegname. 

Grande. 

'• 

Marcire. 

d. 

Camminare. 

«  Maiaréi. 

Matterò,  Bastone. 

Ida, 

Testicoli. 

f- 

LadroL 

Soroaccfaio. 

tdcA. 

Indolente. 

^^lUI. 

Vita  lasciva. 

»#i^ 

Marionetta. 

aria. 

Ragaxsaglia. 

a. 

Dito  mignolo. 

àia. 

Marmotta. 

iota. 

Borbottare, 

eh. 

Stolido. 

»• 

Error  grande.                                1 

ni. 

Parlare  irosamente  sotto  voce. 

kch. 

Zugo. 

I. 

Massa. 

ròif. 

Floscio  della  ^persona. 

ri/7>A. 

Ricotte. 

MoKTl,  f^oc. 

Cam. 

Celtico. 

L^tirgean. 

Lorganach. 

LèUmi,  moite. 

Lciù^ni ,.  eo^TÌTSi  di  zolle. 

Lattwm. 

Lyinnsear, 

Mac, 

Mac' ha  s  comprimere. 

Mandra^  tugurio. 

Macon,  fanciullo. 

iKfdc'Ao/iaj  stroppiare^  mutilare. 

Màigheanach^  inerte. 

MfUle. 

Mangach, 

Magnovner, 

Mosgain,  infracidato. 

Jomagan, 

Meadf  sorla  dì  bevanda    fcr- 

meulitla. 
MallacJid^  debolezza. 
Jomain. 

MarUmach,  storpiato. 
Mam. 
Mialan. 
Man» 

Mam,  manata. 
Mandrogen, 
Man^  cibo. 
Man^  pugno. 
MìàinCa  spimi. 
Maineag,  guanto. 
Maoineach, 
MarL 
(A)  Myir. 
Mar» 

Mar,^  legno. 
Marc. 
Male. 

Marcaich,  andare  di  carncra. 
Maide. 
Magaiiiean, 
Meirleach, 
Snnfgaid. 
Mainearch, 
Merigo  impudico. 
Mearagan. 

Mearhh  ,  picei  uacolo. 
Marm^mear, 
Mothar,^  lento. 
MothaTf  mormorio. 
Maoìmch  ,  divenir  stolido. 
Mearachdf  errore. 
Maranachs  mormorare. 
Mairgeaeh. 
Mas,  mucchio. 
Màsanach. 
Meadh^cocair,  siero-cuoceve. 

5? 


GMnasco. 

Mascióca, 

Masócc. 

Massa, 

Mai, 

Mal. 

MataróL 

Matèria. 

Material. 

Matrigiàna. 

MntUo, 

Maza. 

Mazà. 

Mazàdn, 

Mazàca. 

Mederà. 

Medòn, 

Mèi. 

Mila, 

Mena, 

Mena, 

Mesna. 

MeCràglia, 

Mi, 

Mica, 

Michela», 

Mignào. 

Mina, 

Minciòn. 

Mincionàda. 

Minìnn, 

Miniidar. 

Mióla, 

Mocd. 

Mocan, 

Mocc, 

Mochiroèula. 

Mócol, 

Moda. 

Model. 

Moéllo. 

Moèul. 

Mognà, 

Mognàa. 

Mognìna, 

Mognìni, 

Maja, 

Mula, 

MoRn, 

MoUnél. 

Mólta, 

Moltón. 

Mòra. 

Mostàsc, 

Mòla. 
Méta. 


m 

,  Italiano. 

Lane  ^M${4o  I  coagulato. 
«pf!9W\«fl>?TOllo,  sugoaote. 
Vome^Oj,-/^ 

Matto. 

Uccello  pipino. 
Mattczza/ 
Legoarpc^ 
'Douoa  Sfetn|)i;i. 
Sicurtà  (data  levando  la  mano). 
Ila^a«    . 
^mmaxzare. 
Il^csacro; 
Testa.     , 
Falce  fi^aja. 
Maliose. 


Celtico.      **=-    ■ 

mi^4ÌèÌÌUe^  siero  npfiffML 
.MìèsaiUtìs'  sucidanne.         '^'^- 


"tlk 


*  jinécy 

AmadV 

Mola,  monte. 

Àmàideàchd. 

Maide,' 

Maltag  ]^  donna  pigra. 

Math  ^  Yfi&nb. 

Matà^';hc\\t\W 
Macìddk\ 

Meàdbchl  coltello. 
MiHfd^'i:  pezzo  di  lem 


•     -T 


»'. 


<  '  r . 


Miglio. 

Lama  .logora. 

Condurre. 

Scuotere^ 

Gaijabia^  meni  e. 

Raitami.di  ferro. 

Io. 

Pagnotta  >  piccola. 
)  Michelaccio. 
'Yqce  dei  gatto. 

Appfireata. 

|]id^|i^»qe. 

MìochioBerìa. 

GettfAp., 

Interior^. 
,M^c4lo.\ 

Smocc^rf* 

Moccio,  (delle  nari). 

ToreUo.j 

SpegWÌPJo, 

Scapefi^ni. 

Modeiloi 

,4laccÌuafo. 

Fur^ll^. 

C^rf^e^  finte. 

Imnf  pla^e. 
,  ÀrrAt^rt^. 

Sgrffi.4^  piccola  macina. 

,  [  ftlpntott^.  . 

Oiuaco;noto  colle  dita. 
.yolf9../.^ 


ì". 


^ 


Mèli,   '  '^-  Ì3rj>:-,r. 

Milt',  atomaccare. 
Mdlk.  ^  "- 

Menna  ;'t»ensarc. 

'Mli^';'^fie\{o. 
'mthml^  ,  folle, 
'  l!^^^^ì  miagolare  ■     •  - 

MicmiK 

MtiìfÌLà!èih  j.  miagolare. 

Smiff^.'Y^ 

Med'hi^ 
MphYn'^^Xoxo. 

'mmAàir. 

mWM^^  fórma. 

màfi'\(fo\e, 
MÓgHi^Apóoco. 


1» 

■■>i.-V 


U 


^  ^raiA!^'.»'^ macchia. 
*  Ah#f^i^'j^bre!rice. 


vii.. 


carezza. 

£Ì^i^Ì  inumidire,»-*'»    »^""^ 
fiffAiiA^  macinare,    .^"i^u-.^*- 

^  -  iiùìii^éhìm  .  agnello-driM^^ 


t; 


Jtfoi^t^V. 
Mucchio. 


oj 


f 


\iriO\tr» 


j|fÌ^,'ailo. 
ÌS'abkcfilo)  Masta.  (irÀMak» 

'MoÌa: 
'itritor  massa. 


ConMco. 

rocca, 
e. 


1 


«.Itiliano. 


TO^ 


a. 

a, 

» 
crìa. 

fina, 
eia, 
t. 


oèui 


n  i 


M 


;■  ni 


dòo 


i. 
ria. 


(. 

èi. 
fòu, 
». 

«. 

I. 

bolOf 

da, 

neh, 

Patàngole, 

fin, 

a. 


'  Sória  './j^iy'ióQeirà.  ' 

In^,ig^i^fè^  Manomellere. 
Nienle..^- 

Oro»  .,.  > 

„Sfra^caIi. 
^ajolp^y, 

,pòcjLa;,«i  Uruogolo. 
^.jPa^tói^. 

Pir^9care. 

Gerla  Da  rtie  taglieiilc  di  zappa  « 

jZa^ifJr^ra. 


ci 


.( 


Jr  » 


■  ■*•' 


■-•'«l 


'r 


'I 


Celtico. 

IMolhuefutdk  ,  passióne.' 

iVb^^è  vóce  comandaliva)*    ^'. 
iVH/;'trti^g^lo,  ecc. 

'Df/i>/l8'i  languente. 

Neadaich, 
•Wic^ié^i-Jaqguirp. 

Ltdiifiaàk, 
'OAJAé^^'Uqila.  Pr^//,  slagiiaJVL 


!I 


«K  vAi 
.  t 

\.v  -VI 

•  *  sM 

t 


r  I 


:  •■J.-t 

.  »  »  »  .  •  ^  * 

■v.ii«V' 

";  .»  •  >  1 1  •  t 


'O&y'Hfiiilare. 

Badphèni 
^BàHH'r;^è\w^Uia. 

(iviy^'i^A  (Sa».)  Pr£/iA/i.i-',M 

FÀWi'iHaso.  ;  .\^ 

jPénWiit^^  uomo  in  poss^isAK 

SéVtèaìSh  j^  '  rn  u  s  i  e  a .  « ,  i\  «>>\y' 

àótìiétiiaéli,  ò^  \'  Ai' 

jBeififV'Kagal  lolla.  .;^i\uU 

FmiM  retilo.  .ó.WovC 

^PérlèfiiQ  gelala.  *tfì\>Vr; 

Pctfrf viverre.  .-.jii  m\a 
Penn ,  punta. 


tm 


G>aiascu. 

Pelurbta. 
Pcz. 

m^- 

PiàL  . 

(  i   a)  Pica, 

Pick. 

PicK.. 

Pi^ifl- 

Piegàda.  ' 

Pljar. 

Pigna, 

Pigna, 

Pigolsìu 

Pila. 

PilàL 

«., 

Pincirohi, 

Pioiél. 
Pirla. 

Pìtima,  Pizàgora, 

Pìtima, 

Pilocàda. 

Pitóch, 

Pitrìgh, 

Pìéco. 

Plóch, 

PI 

Pòi 

Pobièe, 

Pocia, 

Poeta. 

Poeurly. 

Pojàn, 

Pojàna, 

Pojàt, 

Pontuàl. 

Pota., 

Pràà, 

Prèssa, 

Preseni. 

Presòn, 

Pria, 

Pugnata, 

Puhta, 


II 


lUlbno. 

PeizQ  .^frammeoto). 


"offnièiady 

Preas^nR 


Cclliro.  •-,»;' 


j 
<  I 


•f 


<1I> 


SL':' 


» 
I 


Quadrél. 

Quagiàda, 

Quajó. 

Quarta. 

Quota. 

Àabadànj  Rapa»  , 

tàn. 
Rabìn. 


Ceri#ii9f|do  d^iotralciare  le  viti.    H  P/(ig0«t^iilr»lcHitura  dì» 

:.  SpUungvioe  y  Fuseragnolo. 
AqKni^i(9Bre. 
i§[uci^^ou  ',  - 

n^W^cui  girano  uwi. 
.Q^r^f^  ruvido. 
lì^i^Mila  (Lai.). 

.y«/lkWli  Cima. 
Pi  volo. 

èW.WWgia  •  spilluzzichi. 
,Ro.vecl^;\ 

Ciftifft«é>. 

Po^^miera. 

[jOmfe^^- Rezzo. 
.F^co,\i|^poije. 

iC«f^fMr^<*»  '«'g"»  ^»  cuocere. 

P^u^^jUf£iuda  inuiicrls. 
PraW,/.' 

Veil^'^che  dà  sposo  a  fidanzala*  | 

P"gf?W^ 
Predf.  .;, 

^P'^.A 
Sp^f^r^i  dardo. 

Coj^f^ir^, 
Bacoaoo. 


3     ^*^' 
■i)    .1-: 


0 


f. 


'{  u 


li 


Apc^uÌJt»*'g*i«' 


iRJSI^iMb'l  «oldo.  •  t^ì&h. 

iPi£yi|pKÌi  inoulicclla.  ^  »  •  -:  '>Vi 

PikoLi  troppo  grande^  >4«^«  kf 
JPé^ÉB^.  potare.  iW  k^ì 

PUgmf,^jBàcidB.  .^\uV> 

'ihllté<jpéMre,  'i>s;ì^^ 

iti^ib#icòperi»  di  limbelli^". 

■Pinfntii.  A 
PMt. 
BmiL  f/. 

Pfs^i.ibApolosameQte.      '*i\'^ 
Bàóhdwàée.  tx-iV.nK 

'.  PHàh^  -ti  /  .<^nolii 

BkadkatL  - -iviV-^* 

Plwjt:§ii  chi  si  tulla. 

Pahàumàach. 
Ba0aàki'pttaiano>.  v  .•...- 

D-mbàknih  ,  ombreggia re*i .  : 

Ptjut^ifdh.  ■  V>*f 

iPìMéeoKéth.  oV 

Pooa^vicbtlo.  >»*••/(' 

F^vtmMtdh  y  paseolcK    . . 

àìPnfttstaià  «  dono  nuziaKciri'  ? 

JRìiruppsJ  \'  '  •'< 

PréHi-r'  '  u  '\ 

psPi^idiù.  ^  '•>' 

CJiwèftti^  freccia.  j  .A 

i.VA^«»a/:^     ^  ..  v-:.\/;' 

)G^in{^i^;ic  stirolo.  u/^uVi 

Aabal^àAy  strepito.     •  :*>ti«n^ 
,..  ,3.  . .....\\ 

^Rabair. 


Comasro. 

JRabìsch, 
Rack. 
Ràcola. 
Ragàz, 
Bona, 
Rancura, 
Rantècc* 
Banlegà. 
Bàss, 

/tRafiél.        ti 
Bastelà, 
Bastelàda» 
Rasteìèt. 
Jtaiascorsa.' 
Raielà. 
Matto. 
Rebecàs, 

Befrescà. 
Begolzà. 

BeguU. 
Bena. 

Besenlà, 
Mesentadura. 

Bi/a.       » 

Bighìna. 

Bigolà, 

Biotìn, 

Bis' dada, 

Bis^ciòs, 

Bah. 

Bòba. 

Boba. 

Bobadbo. 

Bobarìa, 

Bòbia-. 

Bobìn. 

Bochèt. 

Boèuda, 

Bògia. 

Bognà. 

Bolo. 

Bongieta 

Bósc^^i 

BosÙ. 

Bèta. 

Botar. 

Bvà. 

Bucc,  .Fi.^)M 

BuJà'Siu 

Bugànt, 

Bugantadàa. 

Buganza. 

Bumintà. 

Busca. 

Busca, 


llaliano. 


.  Jliil 


YW)lnHò!o. 


Celtico. 


KsmikSh 


il 


.I*\.\Ì'>'>.. 


Suona -di  cosa  che  si  lacera J'i"«  «Aif£^^^^^ 


:V\ 


,?n 


r         t    !    r>   I 


i  -<• 


lì 

lì 


fiino 


.  .1 


BbniUiAfeftie. 
Fancriolft,  ì- 
hi.^kfc  in  gola. 

Hatiljttiov^ 

Ranlofokle. 

Ras»V'''Fieoo. 

fùalf^Ófhlrew 

ftoil^rettMla. 

RaAtraliiiio. 

q||oAi  l.ùCtii^^orso. 

Aijipobdère  con  ardire. 
i'j||<iEreòcttDè. 
Rinii^fèàre. 
Anianmtìcchiare terreno  al  pi«^'> 

dtt4l  pianta. 
NutrìiViiV. 

RiscJÀk|émre. 
Ri4bui^ùblura. 

Repli6>\v  Scricciolo. 
\:Asi«bci»iàta  \  Temerilà. 
kRì^oIihiso. 

RòiìiAy  Cosa. 

Rul>e|^\ 

Qaj^fNOttó. 
VRtMEielur^,  Accappatojo. 

Piaii*ej'\ 

Gcar«à&OiV 
fìrBCM»i\^Vi  bestie.' 

Slrada.x  \ 

Cbi\vs|^éla  le  nevi. 
ArrLtaviù. 

Toro^rè>il  viso  per  disgusto^ 
'lAi^rògeiile:' 

.A^mìgtM^a. 

Arròf^iQf^. 
.  Coj^D^t'èl  fuoco  dì  cenere. 

Corteccia  d'alberi* 

Sc«iil«odiare. 


V. 


\,.^^y 


•o 


olIMMq^iàrlone  impertttiMile. 
4cJ>u*l*#2 '^"'no''e  in  cola.' 

SMhkéiriaich ,  il  russare, 
i^ofj^^i'^lpiefio  fino  agli  driì*'  ' 

"B^Hihaìj^  coTBB.  - 

/?Aèfi?^*JÌmdar  veloce.        ^  ■   ' 
p  iMé^Ater^^obbietiarecosa  òoiiòfa* 
[  ilèMp^diiiMr^  venditore,    '     '  * 

IT/iAià'i'  ammonticchiar  zoYiè» 

i?òA»iré';^pelo. 
i^v/iHmA^  sciaquare* 
léBS^iaiiìir.        ^    ^ -^  \^ 

-iliffcljfttirwuinero.         ,.  '"''^ 
B4ìr^''éi'Aida.  .s.>v..w.>^ 

R^adkhtV,  vangare.       ''V^l* 
urcunum,  •  w 

i?Wé*fetf'^,  temerario.  ',*} 

Z^V'i^zzetlo  qualujmok,' 

/j^ij^Jsa.  --^r.,^ 

BbbèHHl  ''^^'"'^ 

àòbàB-,  ' 

MbÙdh^chd. 


(.'. 


.1 


i»  .>^'V 


*ilof&ilkkip^ro$50. 
«a^'  ^Ate. 
Boiktì^p  increspato 

l'ite^iS-,  contenditore/'' '; 

1    »^J(Tci'  .l^^.■'^ 


.il"  •■    • 


•<;   ■«     >i 


'..i: 


nmi'^^'^ 


<1 


BMJ^J^uomo  di  strada;':'*,. 


»\-  l'J»! 


•4*iiS^é^tó- 


.i'.A 


j 


m^ 


ComaKO. 

Ruzéìa, 
^^:    ' 
Sàgoma.       •' 
Sala. 

Saliti, 
faf/amartìn. 

mm^.  •  ' 

Sara,  ^"-^^   ' 

Sariida. 

Sbach, 

Sbalà  f  Sbasì . 

Sbaìàda, 

Sbarlàs, 

SbérgnL 

Sbigna, 

Sbìltdrì: 

SBibtàdà. 

Sbióch. 

Sbóira, 

Sbregà, 

Sbrisìghent . 

Sbrisigfièla, 

Sbrìss, 

Sbrodai  àda. 

Sbrq/à. 

Sbròs, 

Sbnlà. 

Scài, 

Scàja, 

Scajàda, 

Scali' sòn. 

Scalós, 

Scancc. 

Scandajà, 

Scandali, 

Scariòn. 

Scarni]'' 

Scarp. 

otfarpa. 

Scarpa, 

Scarpàa. 

Scarpàda. 

Scarz, 

Scarzèza. 

Scatta. 

Scèna» 

Scep. 

Scèp. 

S'cepà. 

Scés. 

Sciapinà, 

SciàU 

Sciavàta. 


•  .^ 


I  taluno. 


J. 


il 


.il 


'■' 


I  ) 


x*JiQ 

PmtiMì'ieìiit. 
^SóMni'  Citrico. 
Sierò^^'che'  cola. 

Scb^rliTè^ 

#  ^tòi*èfe^fa. 

Fkrc  Yih  loro. 

Sdraéb^tb. 
Seoi^'  ì^iiiito. 

PiogA^ilf'Vh  neve. 

(vocin^ridula. 

«?§^d- Incuoio. 
F^^'Wofonda. 


muro. 

ScarAb^';/' 

Scoràhi^». .' 

Ceni^»^''' 

Rupi"  :'■'  i' 
CetóóÀ\ 

SchìV^jpMtrèi 

pmité'-ikQCìu\ìo. 

Naao;?-*  •■  ■ 

.\'.UUjV»/, 

l*^ndc. 


p%  \iH 


Celtico.   "•.'*';:"• 


fif 


-sl'^'  *. 


;  J 


I' 


■  '•■.•• 


\* .' 


J^ldflH^  y\.  rolella.       ^^  m  m  -ja, 
')||[V$ft(|)^nuÌ2.A  uV.n?   «i». 

J^^pfi^  Il  .^V»n?, 

»y«r.  pidocchio. 
LeSiiftàt^ich j  saltalrice. 

^af«;'tf§t«6o|o. 
^'rv/A'ì'^ccJlare. 

ii^i9nf&AÌ'<''  ,1 

Br^tkkth}  petto. 

J^/V%*i"'^l  l; 
«SviTéÀ^lti^  festoso. 

Spioc, 
%^B^thàmA,  [i 
.BW»^9^ft/ro. 
l$^»^A>^^idisperden 
SptUnigM   ' 

•1f;^2$(^V'<^«^  ioabile  a  pigard. 

Fro^'i' 'piaggi a.  »^^•ìO  ^% 

($/^£ìAt|;<ì  £[uscio  d'ogni  legume. 

Sgeerìfiiy'^f 
Gt»àk^hdii 

'C7i^Mflf>ètfsso. 

eèmtàtVadh. 

S^jm/ih/tk/n,  spinoso.    •.  »    ,»'. 

'€W*h»'j  straccio. 
^5grctìto»,«'rtipe. 

5gei</6»a£tt. 
»5ettHe'J-'c^rlo. 
^é^/ÌK4^  |>iccolezza. 

Sgtì».y''r 

SeaiiV^y^'*- 
Sceaìtf^^'^'   . 


'A 


'\x\ 


Vi.". 


V. 


\    >'\V 


^^i&iiiìdeAchd  ^  piccoleiar   di 
pedona.  >•) 


Scialala.       ,,.,im 

.MKWkiW 

Gi«i,f,<fir-  ■ 

Sciavalàda. 

Ation.iWilinterelrice. 

""■       .nin<,i.f& 

Scidà. 

RiKiMfM. 

G«ii««i<i}  fise 

Scidriòn. 

B»Rol*\ii»J  mirtillo. 

DearCy,  (tmcM. 

ScUriàda. 

(  CBÌ„ì,,i?^rcaì 
-aquLtkD  (i). 

,  cflmft,    G!ì&o 

Sclgh. 

xA^'t 

CeONiBffibia. 

Sciochèza. 

Sciosflbwea. 

S'Ofhfti,n:acd/i,i. 

ersODal'^flullitb 

Scióco. 

.)S((t««cp«v/  il 

fSipcIiaii:.  -jierso 

a  iqetlB.  .,    - 

Sciórgna.               -, 

.■!i;MI,ni.m>, 

Scirós.                    A 

tPo^MWn.dì  mallone. 

f^„yad/f,  lerra 

Scholà. 

S<lM«Ì«t|re. 

.yc(0;;^-n4t( 

Sciùch. 

Ciocco.,,,» 

.ViOL-,|(r,Qnco. 

,'  ,._. 

Sciuscià.               !• 

l'^'WMfc".^    ■ 

Ciùcà,  Boppa. 

Sciata. 

'FaQdo<M«l<. 

sgkù:..  ."/^ 

"['.\-V 

Scoccà. 

Burtwp.,1-, 

Go<c,  burla,. 

Seòd<^ga.             .:. 

y-mVM...'. 

Skóiij  .rMiflioL-llo 

verde. ^,\  "  i» 

on-e«i^;;«,^ 

Scoiacia. 

Qftipei^Whone  del   graio). 

Scóìc. 

BflPdoow\<iluggine. 

;..  'J- 

Scolta. 

AacoImoH  ' 

Caini,  ià.;-  Skovariij  orecchjék 

Scond.                 ,11 

Cfiiflk-daifli. 

Scondita. 

Nfl«x«9wv. 

,Pfim/i-i)iffÌi:A(e. 

i. .'  '■,.''■ 

Scoria.                   V. 

j&uwtU^iT''' 

:(t>#fÌ:l,.- 

SCOrada. 

WSrt/'- 

Scarta. 

,Ptrfg«»-.dissolult>. 

Siyrfrtfiiir  mere 

rice.      ,',      .i 

Scórta.                   r 

:.&)IÌ|J»(,1'\ 

'.-j 

ScolÀi.. 

,acp^*«.v.  ;, 

Seoièila. 

msi'A'tii», 

Scova. 

ScQpW.-.yi-, 

'è:'''  ' 

Scova. 

SAfli«t*,-                                   i„ 

Scova. 

Sf«ri4fìK,)   ... 

Scovadura. 
Seovìtt. 

?ìwo.ftiKltn-                                .;„ 

ufit'iCyOTV 

GrMipMWJa. 

Scrità  (i  dent). 

SwfwiWiB^  (i  demi). 

Scróch.                    ; 

.MtrAuff^. 

^8^'tó{-g  f^rfanle,      ^.,..,,^,  / 

Seròck. 

■.■R«Hr*05/ 

Scrocadàa. 

MalÀW.) 

fiirfaDÙru.  ' 

Serulinà. 

;iìi.criWPlf™. 

'%)Nl^(K^' 

Scrulinàda,            j 

Sco&W*^ 

nveslÌgBi)iop«.' 

Scudéla. 

SS'i  ' 

Sciidelàda. 

a<wd4lt«.pien». 

,  v''  .■'; 

Scarna. 

Jttifibu..,.,. 

t'/u^uitoc 

Scarna.                 „ 

l^liijOHB.-,    : 

•^e"/fl^ 

.  ■  ;i  ■ 

Sé.                       ,„ 
Seca. 

Seccj^M,-,-. 

■>*V.^^*tt- 

Seth. 

Seccq,,,.;/  Il 

.11 , .  ' 

Sedia. 

se(to,.,.>                     ;. 

l'^ZguBK 

Sega. 

Fors.*,..,' . 

■VI    ,■ 

Segar. 

Po^lflllrgo.  Indillo. 

l'tfewwSv' 

Segn. 

iSl^n  cosa 

Scg'l. 

.ir«fl,«iu<ea. 

iSéiblKiK- 

,fii«flg«aU>. , 

VuiA,;.;^ 

Séta. 

.i&tlN.r          1 

Sadhal. 

Senàdd. 

Adui«M<.  ' 

Sea<ia4/t.  Unn 

ni.T  di  vecchi. 

Senior. 

AilewHTOeJ  Menle. 

..Sca(i'wtt*p'-,  nllenlo. 

(.)  Di  ^  1.  fr.« 

Ditalini  f'tr  fruii  cera,-  e  li  filacele  P 

/ 


Comasco. 


.Olili 


4M» 

liilUuo.  .oasif  Jjl 


Sòr. 

Sirà. 

Seréna 

Serioèuìa,  M  '^M|i;im(^\'i\^  i 

Sést.  I  &^9^  ^^li 

^'^^^  omo-»  oiovoi  j5W?ftm^W;6 

Sevas  (n.  pr.).      Lg^i^jpi^pUq^, 

Sfélora, 
Sferzèi, 
SfógL 

Sgajosa. 
Sgaìosà, 


.docq  ib  9mo3 


I 


BJJTJV 


Sganzérla, 

Sgàr. 

Sgturh, 

Sgarbàa, 

Sgarì. 

Sgarlà, 

Sgarlì. 

Sgaròcc. 

Sgarotàda. 

Sgavinàsc, 

Sghèitoìa, 

Sgiàf. 

Sgnichì, 

Sgognà, 

Sgognadòo, 

Sgolaàtta, 

SgSz, 

Sgrazza, 


»r  -u'W,  Il 
Speoder|((^,  i  jandere. 


.AltM9fl6§ 

aSMofiiiddU 

Fairch^yuithìkM, 

Fougefiikko. 

FovgttHhìfit!. 

Scairmjpt^iij^MìgsiUlk. 
GaittMAM^  ^wcras. 


ir'i  > 


ricUy^V'iiv;''-.    •    »iiiv>«l  o    ololìus  «  )kr^ilj^<i^<:  H. 


Rozzezza. 
Ruvido-v^nV. 

i)chiaiilj^r,5^.  !| 

1  Rovina  d^^vp» 


sereno.  irfh^|llii^ 


jdtgk&ttfttOni^ 


Sj.xibacMpfi 
(  >...  s  di  |btS|già>^#<|^da||e. 


esultante. 


'ijr.« 


»«io«.\r.  ' 


"«•am^jj.^^»,   I 

Sgrida.     '  ^HW«^«^Ti/• 

Sgiidàda.  i^J^wa-v^vv. 


fire. 
slacca. 


luta. 


Sgrifbn, 
SgrìsoL 


.•> 


iHòi 


BnvfdAiJftibffezzo. 


ììSÌfài^ukàpìià»\s.      (.ir]  .il)  kn«2> 


»  -/ 


.oli 


SgegipooR^'^^ 

SgFìgeMWiifi^ 
Cio&tdiiod 

S^gdhlt^ 


jO  I 


ÌS''^fo{à:^Uj^ih:  0/  .T^S^Jfi^.V^ 


Sgrisolà. 


n 


Sgrognadura, 

Sguaràda. 

SgUì/i. 

t3Ì. 

Sibi 
Sicitàa. 
Sira^  Sera. 
Slapper,  || 

Slègn.  \ 


di  dolore. 


f^U«l<^)gul    V(  Ilo. 

,f5flteW5A{r^|fficare 
Uomo  ^^^jtfi 


i^gpnwi^af^i  re. 

)fipdKA^30ja7 
V1HÌ  Ì^Ci^9hàmoti. 


.iliodl    'Ji03    ib    o 


1 


.o 


.'òlil&Vi 


rjgWnHtìid><^ 
Cro^,  pugno 
bs^^0l936in3ri 

Sgròillai^<t 


HM<\)6  iiì   i)b«v: 


sperdere.        «"«^ 
pieno  di    piMlP^ 


Seudh,  egli  I 

óV/iiii)ioliq<i 
Slaibeaifi(^{fi 
ubii||iMUagMié3 


irido  contiou^àii^ 
pigiti» 


.(  .i*J  .«  )  W' 


8^ 


.Wp's)  >>0  \    .ITÌ19?^. 


X 


tm 


sleppa, 

Siàigà. 

SlmuMoL 

Siuscia, 

Smilia, 

Soàta. 

Soaià. 

Soatìna, 

Scénda, 

Soèuga, 

Soèulà. 

Sóga. 

Soich. 

Soldàr, 

Solen^. 

Sòn. 

Sona, 

Sona, 

Sonai, 

Sonln, 

Sòo, 

Sòrba. 

Sord  (o.  pr,). 

Sónr. 

SórL 

Soy ahi  ti 

Sostra, 

Spaca, 

^Micà, 

Spacàda, 

Spacòn, 

Spa^tèt, 

Spàida^ 

Spaltuscià, 

Spanda, 

Sparasela, 

Sparpàja, 

Sparpajàda, 

Spase^, 

Spavaldola» 

Spedii, 

Speditèza, 

Sperà. 

Spetàsc. 

Spetasciàda, 
Sp^. 


Spiga. 
Spiga. 

Spìa. 

Spiita-càrpan, 
Spiósor, 
Spoèuia, 
Spai  (n.  pr.). 


l 


ItaliiBOw 


GflMitjpfKO,  come  di  pane. 
SdrucoioMe. 

IqBntvsticuoÒ 

Ubbriachtisa. 
VerjpndutUle. 
MovevaiiCèine  verga. 

•Strada  ^alpestre  ed  erta. 
Falcù'  cappone. 
Soletto^.  > 

Soldato!.  .'1 
Spaieotjti. 

lSuO«0»\r 

Mìocbioae. 
i^oaglìo.\(-4sioè  zuffulo^  o  bolla 

Soki;.ii^'«>Y 

Solfila* 4^nitto  lazzo). 

Gopttu^ntex  d^aque. 

ScimttwktatV 

Sorie^\)G«taa. 

G«ai|fUBt«àiiet. 

Mai^zìiìo. 

OsteoUifAiotie. 

SpacoahB'.v 
OslMPtactotie. 
Milla  oftatasre. 

Pauaa.v4-v 

DooiMi  >  pofiiposa . 

Lordare;  Vi.) 

Spaonawvi^T^ 

MiiUo^^deUs  noce. 

DbÌ9SCMii«<4ore ,  Chi  divulga. 

S^a^^Ki^H^iiienio. 

Spas8«i^|^ire. 

Spav«Ml^;^ 

VelociSixifeslo. 

P  roMAMM  ael  fa  re. 

GuMdafficdotro  il  lume  del  cielo. 

SchiaMMoento  di  cose  molli. 


M.'ìi/ 


Scbiaccìameoto. 
S|Qa.-.\.-.- 

CmiMa\vdi^  legname. 
Spica.   *> 


'  •  1." 


Spina. 

Certa.. pota'' ruvida  di  scorza. 

Spilorcio. 

Suolai  '  ■   - 

FwiwMCftM^  rapido. 


Celtico. 

LiaMiM^  sdrucciolcvoltj.-^    , 

MQ^  me.  ' 

«^/atocftì^toghevole  come  ver^^^ 
Siaùùi^''^' 

Seabhàg^  falcone. 

SÓHtL^-:   '  ' 

«s/oc.lbató.  •^'; 

SoidafUgììòj'U  di  regie  guardie,''. 

OiUt' 

Son;  *     "'' 

Cvhmeag,  ' 

Sónk\' hvsfoae, 

«S^ar//;'  dappoco. 

SviUeag, 


i.ii...  i      «  •  ■ 


•  '  '"^«H' 


.-V 


».-v;\   » 


Monti.  fW.  Com. 


SoU, 

-Seàrb^;'  acerbo. 

SoiiL 

Svfirithe, 

Sort."  ■■     •^' 

So9.       ' 

Sosta  j  stanza. 

Spagt^tm, 

Spedar' 

Sphaièachd, 

Spa^ìrtneach . 

Ftdchibs: 

Spaidé^  HMteiilazioiK*. 

Spairt''"^' 

Spang.' 

«^iMfd^j  eoìleccia  di  legume.    ^ 

Sgapada^, 

Sgaphtrè^àhd, 

ISpàìifà^''  ■-'• 

j&ei<diÉfir;'6elulanle.  '''.  ^ 

Sfieideit.  ' 

SpetdtMi^  cbe  affretta.  '' 

i^Bpefr;  delo. 

Sptaitdt^  cosa  moUe^  cbe  pre*. 

'   sto'  ri''scbiac(ia. 
Splaidieach^  scbiaccialo. 
SpiótMàire. 
rsipeùiw. 
Speacì'^b^m, 
Spiiiglgttn^  grano,  come  di  for^ 

mento. 
Spin, 

Pc^r^garaban, 
Spioeàit, 

58 


\\\\' 


Comasco. 


■ii 


r 


Sponga. 

SprìcoL 

Squàcc, 

Squagibn. 

StIUSitèèaiìn  n)Uun 

Slacbetàj  i 

Siagnàa»      »ì'.-ì)> 

Stàtn, 

Stai 

Stamphe, 

StàlL 

Slifià. 

Stòffa. 

Stopà. 

Stopofiìn, 

Slnt  caduti. 

Strac  II. 

Strada, 

Siragia. 

Stragi  a. 

St  ragion. 

Stram  bada, 

StràòC.         •     ,.  •:  i' 

Stroscia, 

Strascióna, 

Strècia, 

Stroeugia, 

Stròl. 

Sttvlà. 

Strolàa. 

Strubià, 

Strup. 

SUcia. 

Suga. 

Surjàcom. 

Siis. 

Tabói. 

Jabot. 

Tabojà. 

acta. 
Tu  con. 
Taconà» 
Taconèe, 
TàL 
Tài.  .;i«ii' 


I  i 


Tajà. 
Tamàco. 
Tana. 
Tanàja.   . 


i^'OÙ  llaliano.  ^uh^ì 

\¥tc6mm*yigii 
Pili uélm^  V 

Coiidioiofte. 
Isiigarr*'<i    ''| 

TiiraodAlti.  I 
Slr&cedeaànl: 

Via,  SlnÉdd; 
Profutùnialr.  ' 
Diiapìtfktftf.  OuNSiitrtf. 
•S|>^Bcalol^e.  ' 
fF4«^IÌQ,:firidiL*  f  simili. 
SttmsM^Hnzaii 
braccio.  \     I 
Slracciarè. 
.Mrretrjnei 
yiotlo4ariììfìguslH. 

ifiaaoeÌMiMir<. 
[Ju^atfcàé^tò. 
Aggom  Urlare, 
b rauco. alt  bestie. 

Aaeixik^fà. 
BraarfU'dS  ibiIIìik 

Clij   (hMhlglta   nei    parlare. 

l-iliiMr^Mc.V    •! 

T4MOikiVidi'l(cuojo).  vjii 

Spfl»'vt4l  Virar  I  u  col  a . 

T^glmfmX  1  •• .  \f  t. 

T«ii«(;lHi,y 


t 


I) 


Celtico.    TjjcmoD 


SpmfgfÈtM 

Brif^Wnì'ft 
SgfU^iAl) 
Sf^Hhin40 

Tanndi€^ 
StaainwmtèJ, 

Stai.M^M'i  '' 

Siap9Ìih\nfdida. 

Stadi  ^'-.'.i    '■ 
Sivig.      i'*  ' 
Sidbhasy  '.  t  • 
StopamnX 
StoipèkJiì    : 
Traehladhy]  Fatica. 
>7VifcAt4r/ki  miicaote. 
Sr^^idJ^i^^'V 

Stf^igkcaK  ; 

Stfvidheas,  1 

Strac,   u'V  ' 

StrabaOLr 

Stmniiyin 

StrtinUe  j  foj'le  colpo. 

ÓVroWtth/    !  .wf».„T 

TrtV.ipisT  •}  .Kt 

.fo  xéfi^^i^iiTUìiiibr  (li  parole.  iX^N'Y 
TabhaiHir  '!  ."aVoT 

7iliiomA;i'r|tn  prò  vero.  .n^V^^yt 


di   stagno,     .j-^-.:,^ 

.-.v.r'.'V 
VV 

.7.\'VY 

rAT\ 


«$iVvnfifTo<l  I 
TaJtàaHB^  \ 


pii. 


«  17aktm(r''ib[ 

iHMrifvfi^^rglIro. 
■jj -li  ì 


Tananàch. 

Tanascél. 

Tapascià. 

Taramót. 

Tarlìss. 


GaglidUbi 

.')|[tv|[<Mi:iilH«;«lloj;  { 

CwMmuMrepi   piedi. 
Poltr(MMl^i0. 
I  PaocittoA 


)« 


,.»  Ili 


TeatìMoBSai  \    id.    D  «    ttfm$ 

7tarir4rRMrìi^4  iwoioT 

7'<ifMW./Ui$ti!:irsi   ati(iiHHt([p^ 


Tiirlucàtia. 

Tariiich. 

Tarocca. 

Taròn. 

TartasiA. 

Tariue. 

Tasca,    ■n^^ 

TaseS}n. 

Tata. 


Tècc. 

Tègiut. 

Tèi. 

Téii.  ■'■-■■' 

Telài.         - ■ 

Tema. 

Tenùm. 

Tépa. 

Tira. 

Térman. 

Tertà. 
.2%. 
Tila... 
Tiranegià. 

Tirlimbéla. 

Tisln  {a.  pr.). 

Tivàn. 

Tivànn,  Tvàait. 

Tó. 

ToAja. 

Tottjila. 

Tocàlà. 

Tocca. 

Tbch. 

Tóeh.----^<'<''\  ii' 

TSch. 

7ì>derì.  ■•■'■"<■  ■■■I 

Toèuiro. 

Totutar. 

Toìerà. 

Toleranta. 

Toma. 

Tcmma. 

Tórno. 

Tonda. 


^■'"^ 
J5»r. 
TarènL 
Torta. 

Tòst'^'"'» 
TStla. 


>il 


T»rlasMHè. 

T««c»,  .■^■ 
Cerri  cave 
Padre.'  \- 
TbUub.  ' 


DoDDHl       '      Il 

IBacea  ip^lko).        r.!.'i,.,j   :  .,■ 

Tisi».  ■:\   : 

X«itioalÌ.\   \  .s  <■■' 

I '.Tronca  'd' albero.  (o|i,li, 

'Z<,iiw,v>    li 

TolUfM-e:     ' 

.Xollep«ii«.|,  ■-!"■" 

Molla. abìld,  o  Mollo  esperio. 
Darc'forAi^;  loada. 


To[la.i(>iàrl|.   . 
toriiwtv\    j 


TraìtiàdH. 

TMIuig.  sUd 

rWiffy'Mràare 

r^rf^    '  ; 

3,'reuin'uik,  i' 
Te<tniiall 


I    Toàbla."  'i  .i.iiji.iiv. 

S'et'l'r'Tirj  p    TeaìImoiìiiW'. 

Lliitia\.^'Dl,  Ter.  lernjJiMi. 

Tairm  lOr  ilndugiare,     -,  t^M. 

I      TÌMQ'-<\-      l"  .i.lJ'.ll'll', 

r*^UJO»llè«Ìiii  del  lmò.ij«.-\/. 
■Teàmdai^,.\'\..,  D»  r«amnri 


,»nl   il 


Doj> 


, 


TuUuiibk  I 
3WKJfM<A.i 

I  ^ir^iibd  in 

TaehvvuAì^pó., 

'  'T^tlHalKti  t^-.\M 

TViiw»..  !<-  li 
Cu6/i..sttiffa. 
7-or..  -  '  ■■ 
Tour. 

TMìl'iva-ilh, 
Tori-.,. foiaffiin 

.y«i«/«tB...'  Il 

roiHJnoB.I'nrrc 


/ 


.(.1(1    it)  ;\>Aln'^ 


MI 


NOME    DE/i  SIGNORI 


1  "  ' 


I  tfuaìi  nelhi  coMpiÀ%Àduk}rocMoùi'ioK:o^aH^  vocaboli, 

o  consullai  per  la  tsaUa  loro  inielligtnza ,  o  mi  asaisUiitero  nel  Jiune 
raccolta  nel  loro  pome, 

i 

Anzi  don  Maatino»  Professore  ^  di  Bormio. 

BiBiTTA  dmi  Giacomo^  Arciprete  di  Berbeooo.  «         ^ 

UixiodoQ.  Guglielmo,  Fanpco  di  Aarolp.  .       .•   .  ;,•   •      ■         ■  j.       \ 

l9l^PÌi^|m»$TTa(ViG^ri1doV'jdifI^o«cbÌÉi4o.<  :•{  '  jì>w/'  '«J     iJrium  ^)rr  o  ;)nrqli;fiiÌ2 
Liè»easHKÌriloo';BlttJJU/JfMtiio^jdilbi  ^'ì-  oiiiiin  'j-jli'tiii  (>j'):>j>  iui  rilLs 


^»SÒ®H®i)*?ftv^«M»l«ft»  BWfoWi*  ftlrouft-Mil»  Jnoixiiiii'jFi  ^.J  .inin.;  oidJisl 
iUófpirrfGilyTjMrinpIif Al) l^f^sfa^rBi, (di\Bw  bI)  n}iji!Ìi(ioii  k^cd  filo 


^ 

?AH?TJilrtFfS^n.'ìllÌ«i5*9P?ì*J^^  tnuilia^uiib  b  Uuiìp^  oi.-Iìi'ì  /[buia,  ilg 

-2-->*ÌJ^  iiinij/n;  iJfi  £'*i^'i-^lw^i)  .j.'->jJfi;j.)r»i<j-.|5  ^loofi  Jtjìiah.  ;»fBV*Jf>yM»,  dW 
i%  nomi  ve/aacou  aTiucsTu  e  .pesci.,  desunse  ^daaa  CTroulHoeia  ed,  UIIoIm» 

ozjiiqf  11  uiJLLjibii  ijf  ^'iojjThii  -jfjmv  jIT  oIJ'hj<«)ci  jk  OJ'.fiTCj  oJ/S  nrr)lK  rif5W2 

^S^OTH  m('7f)I>WcPrfi  Jìl  0  ^i)li;?ir  oIii.ij|>  ili  ')}iiiiì?.  ìoivr  sii  »i:*I'>ìI^o.'K)8;i  Ioo 
t)jJo7  ni((  ()ir'hI)/;3  Ini  •uhurA''.  iììyji/nì  mJ  .•i\\')Mjrtilj  loo  fJiii(luiB:>ii  u\  diiois 
ijiiii  dIIjI-  (*Jj.'i.ifo"i«(  uf(:*i')l  !i  f)  J:>ini,s  il^>l»  ìuoìmìJ  l'.v/)  f.>l  oa  o  :-»ni:>sq  ollua 
iioisii'jjjin  iJi. li/Ili  i;/t>/:;  furj  1;^-.  ni-  vj;'  un  '.)jj;ff(jhiii,.i(lfi  non  ih  óiiioIo7 
-oli  .r,n  11»' [  i;l  j;lr;jji^  f)jlo/  iiÌ(j  i-^i/ii  ,  :iJ.i:f'!/M*'.  (rj')r<«'t>7r>  im  ([oii  .ijluni  ib 
;oJiii;upli;  i  yi  >'r<Hl*:ria  ol  .(Xjfio  f.h  ohri'joM'-t  j;  •-.<-ì.'jì  Mri  .•)niiiii'jj  oua  \i\  imOD 
-iiiorj  jJiii: /(j'I)  oii'jv»;  'rx^  ';  :<''1ii;'w;j:i  ìU  •.^•/ j  •.;i!,  )lrj  iìÌihììì'.  oI  0  o».vi  •  r)^.)*I 
iii()i:i:t)'i'u>:j  iliJii  ol  </^rt'^'  c^^'*''^''  ^'  oÌaIIkìÌ;:  li  ;:i.;-  oiijutyè  àirrj/i;  t)  r  ^■'W 
ijikniiuidiiii;ii  •' t>  :  Mujiiiii.il  l'Xj  .»<  fioit  ù'i'j<|  t>!j,  i')1it^  Jl>/:  .'J'iìI  io  iJoq  i/  f)il) 
*>iioÌJ^r.iiiÉo'l  ,:ji;i;^  >lwiiiiJe>  o  t>fioisiiiiii>;j  ìjìiìijÌ'J  kIov'3  t)  i;rjj>  oi^xldyiybiBU^ii 
jbnir'  ivoinr  *>  iiii^icin'i  oìo.ìì/1  .iwjIjì 'uij.'>l:;*f>  o'iJ<^i;[5*n  li  o  ^^^o/  Bunnlfi  ib 
A  Adì)/  '»/ui)ii  ib  lihiiì'r^'^ìi'i  i>4  -juAfìo'f  lì  mii;>'..'.o'ì;;jiiì  yiiMj  orjddiMul  ini 
oiiouc  li  yjciijì  ìj  -iuiqlii  o  iJaojcib  ioJi  i\h  ì&jtni  ni  ^ìdoììì  h  aib  ottii(\  niy*^ 


\ 


•M 


»•         •  ■  : 


laowoiBAaa  aMow 

I 

Quando  vi  mostrai ,  ora  sono  ptu  anni .  un  atmozEo  del  imo  Jrooabolcb\ 
;io,  aprendovi  in  proposito  di  esso  il  mio  concetto^  toi  Io  giudicaste  uu' 
vero  nuovo  e  imporUnte,  e  mi'lf^k[^ià'ste''a''(fdM(i^tó'f{M>e"&^^^ 

vivono  nella  lingua  del  popok^iiii^aiiftiine'cK^ffiiellov^^^  tlillW4lM^MMj9^ 
subalpine  e  ne^  monti.  Le  vostre  pacoh»  i^l  e» ì{(lii  fecctftrBriOiib  i  fi5iwH>Wbd  t'^tf 
altri  mi  fecero  metter  mano  da  semj^ùril9«pf?^^ule,Jbtàotfl,  attofìoomsMa»! 
rando  quanto  difficile,  uojosa  e  lunga.^ji^  jwq^l^,  P^IDn^SfiW.  l^piòidM 
die  volontà,  e  rassegnaU  pazienza  fu  pl^.v^ljt^iP^e^  Sl!3.Bra«a,^|jf|^yi«^ 

cogUere  le  voci,  e  fermame  il  loro  «M^^b  ^^ìff  ^J.M^'llSii  feSffl» 

_.^  ,         je.parole.^el  pronujjziaclea  0  la 


lettere  afBnL  Le  definizioni,  che  ft^'ìlit^  ^i^'^lifélii  ai^WAiS'\fi!^''ii''tm^ 
fuse,  perchè  non  conosce  la  forza  dei  ter-mimt^'n^  haitMe'thfflfU^bg^èHlP 
o  la  cosa  nominata  da  mostrare. oBiinèziio  isi^liòlro^  e/tiilcjiKiccnfftntc^iiiifl 
vai  molto,  fu  di  valermi  deif  opera  di  pimUoftf  j^prii^aejfMUff^  8«tìfi)(d  iÀl¥ 

tanti  dei  siti  dove  faceva  tesoro^if|tettpTVppÌToflWiiJI!¥  ^ISiflj§W>«aH»È*JfcW 
difficoltà.  I  preti,  .|]"'   ^   ^      ■'     '"  "  '  '    ^'  ''      '  * 

solo  uffizio  parròccl 

tutte  non  conoscendo j,___   r-^  ti: n.— -, « 

i  nativi  poi,  per  avere  alcun  tempo  aBi^  fUbrtWj^tri(fVt^  ^S^iòH^^St^ 
gli  studj,  erano  giunti  a  dimenticare  pitfvfbi^ti>iitrt^)<^<à9rirti«iaj^^ 
pre  sceverare  .dalle  nuove  apprese. altrove.  Creereste 2  Mi  avvenne  dLes- 
sere  in  alcun  nto  preso  m  sospetlo  di  voler  mettere  in  n9Ì<^<>r  ^1  P^ese 
col  raccoglierne  le  voci  strane  in  quello  usate,  e  la  nànP^nevoìe  mf^Sk- 
zione  fu  ricambiata  col  disprezzo.  Le  braccia  stanche  mi  caddero  più  volte' 
sulle  pagine^  e  se  le  esortazioni  degli  amici,  e  il  fermo  proposito  della  mia 
volontà  di  non  abbandonare  un  lavoro  su  cui  aveva  invitata   Tattenzion' 
di  molti,  non  mi  avessero  sostenuto ,  avrei  più  volte  gittata  la  penna.  Ec<-' 
comi  al  suo  termine.  Se  avessi  a  ricopiarlo  da  capo^  lo  migliorerei  alquanto^ 
r  esercizio  e  lo  studio  alcune  cose  ìh'rnségiìò^  e  per  averlo  d'avanti  com- 
pito, e  averne  sentito  già  il  giudizio  di  alcuni,  veggo  le  utili  correzioni 
che  vi  potrei  fare.  Nel  generale  però  non  so  peutirmene^e  i  cambiamenti 
riguarderebbero   qua  e  colà  alcuna   definizione  o  etimologia^  P omissione 
di  alcuna  voce,  o  il  registro  d** alcun' altra.  Nuove  indagini  e  nuovi  studj 
mi  irebbero  pure  ingrossare  il  volume  per  raggiunta  di  nuove  voci.    A 
ogni  passo  che  si  faccia  in  paesi  da  noi  discostì  o  alpini,  ci  ferisce  il  suotto 


4«l 

sitadji  fikAo^fcii)  e*  di  ìnaiùio  «diudiiio  fornitele^  Voi^coritél^iMllè  fihiiibMMèfini 
il'.Toatcò  mimo.'-  -.'j  ?'  i:-"^  •-•'5'  '■    ■*  '*■  -''^  <'•"  ■•;^'^'''«i  of/iiif.'.-'i:.iil'.  r,!««rp 
:.  Iii4x«hkidaiho -dallft'lfissì^afiBkr.Aicano^^'à^  i^^'tegHH^ 

fiisa;  t«)te.<:Ie  voci*  ai«I  nbmmcp  del  m«nc>  (a»^o  Ì^Aé^èÒlia^tetlér^  6éè*iil!^' 
ia'fiòtf^iq  ]iUl.««iii6i?«<flel  iM  iCÓllaiU^JkfTal7bddUp|>i»U vheW'lilirarì-^^ 
qfaan^f  iriraocr.lM&iiiuè nnmeii  idontKiifi  idv^(0nti{^  ^^mtfiÀft^  tfbtfedkiij^ 

pratica  non  è  senza  . giavffiiindeQ'VitiiiUyifte^^Ké  IrbiitebMlIV^i^fliVi'tt^idi^  w 

tiiftfcpfaU>kud9na(aLifJkLJ]ik»itÌ9siaie<pHi^to'p^ 

tale  sttoaQi^IvoIbngatof^'ickfEiveffamepiéiMiki  •ooHà^  l^dè^MI^  (WÌ9  A'MéBa^ 

sincere  afafe|astaiiza^ie  quégli  scritiÀlsi  lihcUdà  i!()il|Hfii-il^y«d(léj^        Ut>VÌM8UlP 

or«pU9ettattioiik>aiiiiteEaiiiaa<là  sillaba' rittekk  >^)u;aildO^ 4il!if4!bftild^i<  * 

JBfe/u^tidoa  •SMouoiiopieFje  priMisoi^/zU'tóailiaitii'dirc'^^alMh»^  ¥ÌoèvéiMf 

dmfioìioi 

4iro  fiai 

pronunzia*/ e  chi  pronunziasse  a  rov^ifkJ'VfoAliiiéi^éMM^MtttfJeciiia^^ 

e  mn-falie«lranMor -Giòiiptistd  ,:'mi>tMÌ]|te,>élieKÌfaÌ^¥IHA«>d^ 

modo  Usittgotere  dtli'plaml6vìf»^iTàMietie^:i(IUA$ò< 4fa^«tt^ 

ohèi><me  ispe^  ièiiai:wpersi<i^oiiunai|i  net  ^«ìgbkm'e't^hfrÉlé*^  W  idìU 

iSk  sltrebbanpuré  irsoliitovfrpbci  eoo.  l6ttemiàddo)^t*'ft)^<è4^  MrRiJi!itaatl^ 
pmrole^i  a  spdvcl^  it^iii !  torr^ otìfll  :ìa  italtaiÉO'j^  di  ]«ei^i|^ flti^iiÉÉkitelbyi  éW 
leUene. doppia 'yeudootf  uatcncM&oiy'Clie ^wm^te^ìi^^tù-ì,  <^^efià)^'^ÌlÌW^ 
cbMr.qpìttfcUe  'SO  4Ì»varo)^Di)iiiiziaté.o  Mrittó'<!«i]|}i'4èltei^ 
iunqup  ttel ;feltoi)si  ij>Ì€i«Mnr.nnof (r on  on» «gfth yO|fl»^l<oa4ri€^-^tiblW*ag*^ac^ 
olliriiufidA  prunuba&fdadrp}WùospcrBV'leiletlcliP0t4^  '^90Xk>''àiHottreéV 
I«d4juppi4di«ukò(  dalle,>le€tarem\9lk  voiivnósiì^  Velftitféole^è  afflfttt  tììiàhéff 
Q  .ap{toa  ti^Kvt^eote  :qàidQhift'/c»iDpiw.>IIIEàIa^ii)0«iii:»coMlgl^ 
fa^O;:Mlv>m.*amelub  folbroj^iBiffonBéiBon  fiUinoreir^<^ftbn=^>i<l>^r  fJ^fflAP 
<MiWaro4\rfso>  coiir€ttlei(>ie>kimittraaide^ej;^setf(^l^  ^fed^é'ii&^gMi 
deilft*  tiaiiola  y:iioiìi«r^i^ioliciJche<iii(sio  iiiaj&lbiiè  ^toordi^iUÀiitélW^W^kP 
scrittura ,  e  che  a  questo  modo  sia  il  lettore  ingannato.    SpieffikWMt^^tìllà^ 

qiMali.:|ii/}9jtfu^iaio«i00B]|iro  oaa/uBl  s^Mùtkfnn^  mm  dcm^ii  -'ttnf  ib^Ag^  |i#^ 
<^{ .  I piftiil^^  :e.  uoiAa  uù  ipcifierisooDdf laisillabeÉ; liekfai- .'prima' mfae^  ^'ti^tf  ^ 
<;Qlldf^J#  Jpt'Wt^i^mltetm^iifjirbauJiùb  iiojpbl  fipkniffdaiteatgvMiiè^ié  ÉBfr^ 
^4>90tq0]^;qAtoifeK^9¥tartiiii:èo»piil^  M'oraiMditeJlaidlffeMiMi  di  fM<-< 
nunzia  nelle  due  voci^  né  si  ponno  franlendere.  Io  avifet>yt>teiUatì|ted|ytffty 
qMs«4«<^ilt)ÌH»te)iXfi9fdài  giàfigeinàrabiiaiìU^ì^chittaldfiiua  MS^iììne 

i|li,9Uo..friiolAij»Uiflkà  (Sh»  i¥iiòlaii i][Hrai»ÉiaiaFei 'ua  po^-stiMsoata^  e*i%*  PM^fÈè^ 
gmi>l!aiiar;(i{ii}g9JiHia<pen  fiirob  avaìsatoìildtettm'ei^ìje  4f>^MÌ^|rfif^oAacMiì{iM 
11(1  latiffiùiOMlvo»;  gDàbei^ibDiBettttmte  ^)dÌ6lMMi»ir)'4|iuivitof^vidìf  \v  ^  'IMI 


se» 

ha/lhìffi^mvmf  nj^iMMi^ooimioéiiiBU^  diflaiUnB4aidh.Bb«anbni|^ÌDD 
hpfiillf  (rimiWfWtcyttft  «MfariiMinif  yirainiiwb  «conamriefseimhsiJHè  quBUb 

quello  duarisamo  filologo  non  fu  dì  fai-e  discordi  la  proiumiBÙtiedaJsontU 
Hlfi9!yi^pu^'4i  -riif^iirmtirr  qutiilvf  alIaopnotiAnnis'fl^iDPd:  -La*  -liiipiaiiÉaltakìa 
HR'ffii<l^^'t^TPitei  lituo •  li^feKi  •<V^ito.'Ve«maa)lflI<rMcndo  la^iiernaceh'dficrft^U) 
444rtfti§rfiml!!p9pttlQ«}«i'UU(M^ffoli  MH>)Uohiittm  «fudlia  pafemÉcfù 

>|tfNi^i4Ml1|t  ftUflia^iiDMi  A':un»9<^la  firaifiifeéiiirnainiediihio  dzator  éà  ftnmdp 
4§IÌt|orji)f>(JAr  (^11  dQvì$^«if^^9^i4iQMrqiai^r4f^ey'aiiu.obe.i^^  mitto^ 

Mte  d«lrrt9ilg<^  .ftrtntaif  ^(d#  «im.aolàifroviiiBiai.'  r  >.•'.  :  u.  t  f  .innq 

ffi^ljpj^jJQlMffriitOy  pW:dMk>r'di  fHBtstfaf^tpv  «1»'  dal  diltoiif(t»  Mby  fùéaetpévj 
«finopfl^  ^.Hirtutto./Ie  parale  scacciato'.  l!^ll^'CoaM^suflèrilHo^]luiIa«ggiuDf(tt^flot 
4iMW9i  9f9V(eDSÌoniiWrdeUe)alàr4iiduec^Ittltèi'e  4  né*  potendosi^ffefa  «IftcMH 
<mffl)Hlfpmi,  gqmcicai^  e  4Ìe  M^dìMoa^o  oe  si  scriTesse  per  dMavtesaaeniprio 
im,^riP^Mf^i'>^9  <^<^'  ^^^  tettorttitt«icdale.<.'(kisi  Ttttii«fcbe<i>ifevotata^-  JA 
If^lOh'^l  .««roacolo  piiQli«.a'r|biwtieifii4  ohe  lalvolia-  non  s^Mnfdocdtaibiti 
gHf^iElf^; quandi  il  i^ncor^o  delle  /^hie.  modali  oe  aia  dkUnl|;ov  ««quandi  no^» 
|Mijpffpyif.iano  ridJQulosaaignte^ila-yir^Vai/  v.  ,  ..-::"  ihi  jiì:^  r>  .-iiixiifdojq 

.|<J0iVif^amo.'ados$erv«siouii,'Cbe  rifpaardano.  T  iiiicinaéfco< 'dai  indo. ilfa^ovo.  ^ 
..j|(jinfww  Ìi*0|^i.voca|M)U'aiqiiestoii/i;9oafto/arfco;co/^^  oèai»i 

Iiilf^  QU  miifiicasée  questa  accasa,  iguandandoiiu'quclloidi  AnNnfeefao»€l»ab> 
mlnni,  vedrebbe  che  dalli  dieci,  che  dice  mancare  al  uiio^  glgjHUnnhiaénd» 
aJLjtfftyaiiq  ri«  ^eMQ  già  k^>eiidKbtariiUnte  jcM|NM^diac«miif[mi^  àèn 
wffffi,  ]U,.^Ì^Uo;niilaa¥be'òfqeHa  «àbciiua  fiai'teqtBeiló'dio']Javlapo>le>i»nill 
loHi^JK^.Como,  Cven>a;^Gi*Qnianas?IiodivKoTaraj^  Pa^ia^f- «Vig^N^ii^i'-^''^^ 
<aH^j4^u^;irdialeUi  bei*g4inas<oi^*)NreiK»Bnòak|uaaito)]iiiréè  uè  aIloiittifaiiMÌ:> 
lare .  un  coai|àto.  irkioBbobrio  di)oiiicMa»  (dei  «'dMMU  .«K  qupMMil 
lo  con  una  appendice icialcunapQàirappMt^  ai^difelU^  adMttkMMp 
nfi«ìWM(l  4sepamBÌxùi0aì»i^^F^oabQla9Ìo  tfilii/aftfnd7oE':'ÌKdi  fttUo*!la  i  0Otb{*fM 
iXfi^^f^mtmsh.in  C!omai'dQi»ernK>liìrliaiaqotqiiostè>i^qcdAoìfcriMi^  a^«f(iicf«a> 
njiiymiFfi^  v^cqmerfossa>ptlrì  qoaUcoo'^niiitL'dfal  dialeUa:'mdaisco>J(lal 

>9MB^fdÌre.squ<dlQ idellai-iHUà'iC>del fli«>f «kinb^t^nJftoii^^^  è/'lo isCesMldi^it 
wg^^^m^'PUleVàlffwNitB  'drilai.iclrnia>iaDodr>taiiloiJkg^vi«-dar  MOiV^t(iM> 
qWW'^teyjll^»'* '^    .•.■i:iitFr.]L;iif   M'u.il  l  ii  y.'r    ninnai  '■vif^ip  r>  'mI.>  ^  ^  i,ti'.J.Jif3<s 

9lA»tf^.^ò  Wia&KTOjpabokri  btiiatiwloniidel  pbpQltvv»«> 

^1^  y¥t^^  TMr^bew  aolo .  regiatrìalA  la  rvme^  temaoolaiv'«'W(rè^^^'''^ 
iif#IIH!^(f<p]i«i^^  "diobiagaiìiHWt  ,i'Mii<iAt'iyi^is^ 

a4iA  9tfi|ij0anHpradré.i^^       di^Tod  dldU«linBaa,«U)hiòicigi«4$d^«bcM^ 

;  IfiklimtodMr'delipopittoV 
aai;ibfi»tt  qMKKkfTngittalmiina  «enaucm  BeiD«t^iìai Au  il  mìo  failafadifilenÌb.«>V%Uli 

|mMl^i4^>to 'dichiapar-!  «Iteitl móstro ^JBsnaaolo té  ooqipÒMiei^XVsMa'iiQdteiiii^ 

itàdà^^pltài  JatilaaHi8ri|uaniabciidiLcdAictei^«(idieodi)u{^^ 


j 


^riiim  ai^  tit>htf  igl¥b  mmsm^^m  màhwhmMtitté }  BflriAàfid»  jfiitio  f  tkHkié^) 
di^  eé^miuiàhlliu(è  dÓshMàtòiiiV)  radiai  rbaoifai^ak^  jbWiptaÉf» 

ÙM^-  itóHàWA.  Im  /na4a.riipfiindmHtfl  i;f  oimòci  i^Wtìfltei 

flrfèfe^rtkv  <^  '^ì'à  'OlYWt  {iiftpuii^la:  if^>' disposa vàTeii(lu;'M)f a vulOnaiiAlMj^^iWlt 

'*^fjfiÒÌà\\A\è  'èliéi«dtt4^<la  iiiifffiie  «sìcno  (»iJeo]iBe^hltoifoifiit«1oi9it'.dr|iiii(js^^ 
4MéU6  ?  "Y^  ^  bM]<  MiMité  V  '  «liH  I  piiidoiiiiì  i ttonsliaìlMirèr^deUj^i  itÌDgiibtim.'3pf>si(i 
t!i%^ii&édl<^''B^>niri#diioiv^>u»!:ìi<Hf^^  toUiiifconiiitfiéiein^  dttatrfapt^ 

2f^e^'èHb\tÌ  4!  '<«i^«b<5«l-àJj>'i$te  tó^^ibmMa  éeììé  liilf^  SMràfiiièlQtiGeld^ipiiliI 
sibile  "p^efdiòti^.  'Lè^^l%i^^tatoi«vobii^rfliflive<  <di«iidbluanioudidlT<»n^fiH 
^^lié^^i  ^K^gtié V  e  *db'(^?ll«t^<im-dMè  ftéiyiUòl.tliiiparittkeM'M{nb9ifi«AiHie 
(fj^ìdùe^  oòMAMiare*  iSei>te:¥Àis«iif^itoid'^i«iMfdudeU^  piGmoM» 

tfVì^ii^iier'fttib' <dMla  ''^Ìtn)^\ììstUiàf  <fÉRÌl»ira9fioiir  gdiìo  toU«ilar|lujgne:iIch0ihi 

éf^V 4Méme^  «sti#a n^,' Jto r  vor i»: kieti li6ol)o;réoiiiiDoivìayii  e; «kltefliolii^utiq 

^i<>]hk^f]lòn6  ^oltei^liUm  M^|^eù:Ma-italc)iqinsibioiiòf»uiiuidii^ 
B^Wkl(|^ìitii(]iéi':«|i4Ébstrà}i(M;ta^  loL»ii]i<;iJ^enuL\)ay0iUalmdàtorff|;>|ir^  eUUforf 
Mfé'^'^ll«^><ikM  >lfn«hei«)ilt«>i»tòii»ltRlfipdditff«a\vdi»  ckmpiliiqbeobirÉ\  laodèUbi^ 

lèìffiié^VftliÀ  atiguèV'^lM»^{>dMoipiaipHriiÉesid\^I)p  ^wmauii 

ÌéiH^<4n^Ai<>blt4b  A\agiÌ9t<,  qUùìil»)V!ksaiiiato(ilUifOiiwii>ffiitfiaiBvt^p^ 
i4i^^^<i^¥ml^  raréillÌ0^^'4Afe«i(Àft)i)eltvrpe0^       wmIuib leÉrabcr^  JrionciliwM' 
Mf«6MliÌii2te  i(  ^WfcWtò  (U4tfìA.«bii;ÀDl(4mfii>  cUbpeosasteutusa:  aùqni  aioa|HÌ 
vblè>44èlrP^^lbn^Viciid9  idiUeUb^iéiind^anneifiifi  ée.n^^  niiit^  Ids 

si  rinvengono  solo  nel  persiano  antico  o  moderno ,  oppuoDlbaUti  ^hv^ 
fì4niyft1M(#4lfòf  JttP'Wil^mii&^l^dbmlbitatto  infioq  ««dna 

^ìSfÀ^  fmì^ì^i  >iywisfm-W'i«»!  dWì0V\v)(4v»^Vin>nvenU<iiù^  ^fieoli  ittio 

l^'YAiitté^^ftfticM^^ed)^  4ik  )  àk!Éltefiu^di]ta(tft^(AAnoi)etf  Uw 

Mny V^l^  Vi'tirbUÀ  >''e>]^*i^Ìòiéi}^$^'X^iiife  :a;lsilrànBi^  ^ilUlotieEt 

t^^IlHttA  V^tiCìi^'pÒpM&V'^^  sapptaaiA  dei  qndlU  dia&cA,  ehuMinfaes^UiiBiiii 

«^(^#te><lé^  dedaikàd»-«ttMliéctlÌa(dJ:.  Kikina,  tyMa  ^HJrihiyph^  ^g^^««yyAi 

^fe^i^^Jhòònci^notniÀ^teMixcicLidpbiaUjbhéMinfi^  Ukmaaom 

T^IM^iÀli Jàhir  «wlMiifeÉ^  ^nx  4Ìfaefsapel]éliintòii^uafiÉiineU'anbb^BfliMa4 
<lìè^i^>^ciM;HahotetCrarctc  ìéiiessdiitoiniici»  d^  (xq^isiiBÌiaup?fE  mtfalteift 
ne  discopre  Pasquale  Borrelli.  ^è  poterà  essere  altrimenti  d^una  iiagoi 
parlata  dal  Gange  allo»)i4sf^Uo  di  fiìbiiteiM^  dai)foaaBL  \^k  dbgiHìfeaiotìDil^ 


hm>  iàihìio^ìim^  (fia}étid(>io  fèbifief iilfniip  9ì«)m  w>kì^flmi ìl^im(m^^iif99f>. 

]fAp^Àtìf^i;y^llif6!'y sta ( -pureoAeila fiiii|^  araba ià  di/ sua •  4hrfrfta X'dA^^'^V^iifUh^f^i 

df4M4>iifti«'di4]lbftio  s|{aificirf'l>>cafy«iiiiiitf;d^'<^1ioiiaj(>ff)fiin;fyal«^    ^l^^ioi^ 

i/tfUfkiMlA9inialii[XinHudnoic^e>;|«à(aiiwy^^  'j$youf>j  df^)}^  a%, 

sU'a  Temacela  si  Uova  nelPebreo  lìaith  ^  i>eir arabo  //ai^z^^.Q^^fi^K^iua^si; 
à|fe^«iJ4l\beflo>fflMo  V  'èiiélila^HDostmifarmceiit^piii  «^  -T'M^^u^f^iriftffn^ka]  vqoe 
df  <^|«yeMéJ  duQ  ^  ilngUei 'sèmMiiilM^  I  «aiii  tcbe;  <f  1  V^UkoU^^^ 
sfMgilildtov 'tedesco  14 aiò^^oé  dallailsif;9WJÌav*i^Ua!fi«L'nP9t^pj<^lQltPj^.:J^ 
TtélUK^bi  tAfcc/«iifi^i8dcl:^:db.|pcaiM  l^tt  tUpàMijfoj^'pa^AÀ 

ptÌMfci^Uer'totSNcaiiibii  for^liii  bti  A  uiàMÌfesI^  ^KaUi9Fi>*4lts§<9er^  Tj^tTr/P^^,^^. 

9ÌiliA»ÌBitòi(pur«tiàdjiapiich)^iuÌla  AMile:<)Oi)i^Q^i'«lf9U)|ft)M%o({i;4^1  L'^^i^tA 

ag^ietog  fbreibw]iih)|^ì»(ì^lHii¥lM)zài^aHi^^ 

|M<tiiyjitgÌBB4i ^i «ly»!!!! L-pìù'fsitii >Scùécàu  ibiblaret>^/'|Hm^i»toi:Spii  ^vH^ridiE^^tif^. 

lMno(>|ieni4«i>tek«lei6ÌnìlÌJ  ìiirà  iaììMiU^|t»/j  A-tiW^^rftH 

{nkxIULoi^  /ìàtttei  fcnffoTiai^  6iòifafBiitiiajal0itQi.'fìeò[/^vi<^^^<M0>di;p^ 
ifopyvaa^fltagttoviiiiifàrtii  bii8uiippe£r<iVcfyh'nfii^[me^taftWiiii3i(f'r^^     P^Uf^fA^M 

Aiflunre^  iWid/HlilDDdaaé<;<f(Kaftl»','Jiaà'OQpof^  |^àK/[f5lu^ 

Aard-^o^c^maiiàr/èipadéoiDdDtdid^  ^•'IfÒMyAtìiirifv^d^l^iiTil)-  ììkì^K%fP^fWm\S^. 
■hyniiitoKAd  rvovià  u'Midnre  iiàgìobe'Cpii}e>luai)a  Voicbil^Yio  U.f:)apj^a)p/fì^H|j^ 

fM  èMMto  Èìp-^tèpy'é  f)ùreiin6tte<fTrQ  (Sieidiisi  fiMbii)^i'fliltìBtlo«)^>{/Wlu^ 
fliuiViMh  tchBr)iAri:>  diiiip|eihiJ^.ldlaeadoniinrgeedBri£Ì9»ji(beG^  (9ftV^f 

JjpplMii^  oélnillouLW|()0  ,o/nM|)ont  ooniJ'tfi   oOiìiai'Mj  k.-.r  of.i;'.  on,;:,Mfo/irri  i.- 
BfriwpoélM  vcvn;acdfiiff«ffaate«04etti)iaA 
oàHa  ièosa^  ifAio4i{Ciufiaano^toomttii0eri^^   iterto'  fdi^IHanpL  V^^ls^  IfiW? 

.addRà>  aMigtiéhjp>Jébd  BePaulial^ljte.ikyttartiItrcnMab  >)trÌ9Cfii^|yi)i]h:f^^^ 

ìàmkiééijpMipmmQÌ^  .Babàio  ìàtim^oki  So»)imffki  sràiujDteUjfiO}-)  iSljrVu90^T 

aoHriAoUi  pernailft V  'a\^eni  )p«rad»iU€iÌBt)'f(M 

fn«M«cf[lM'tìiiiiiiifies9Ìid/rftlkV)irBftÌ6É&s  àI^  yiànbàoiiqiitUbiUDgurifiSiìr 
«•ffOJUltfl  :4i':4ciesàaiisc0i]o  V*  ti jilànkièckk^faUit  ^M'Hi  .t»Biiiì  diitUrftualìipìiUfv 

«i>>jnil   iJiio'i*   iJjlairjìiJib /*ijrt>;^  iv/i»J.ìq  4'/   .iibiioH  eliiuiì?.L'i  oinooeib  oa 


j 


pWhfM'WHinrn'Hl?  mltar  i«tdMib'i|<^wo4i«>i«,)>4tii<<i«>ii«.M«c9ii 

111  oiiiiil/  .uijii..)^.ii  li  ■)  :»ii.>i,vKo)Iqijul  ijnldiih  imi((oi1  loq  shnai 

^ '(ff,'^H^'y'lft?i(*^*l'  W'ii-fÒBAinlìtó  rifinii  femlIrV  <lf'l  Ml{trtifii^àWti*'fttóf 

.:tìÀ*Ì^<irfly-j^(lÌÌJ  tòtìiyial^lb,'^ftlo*a''>t«»'^p  »^o'lV)iV('ln»-.'MMn!f'^ett«la? 

t'ft)ràAl\fa;''VlT'.'  'tìibltt'ilfl^ritìW.  WAlpttl -(H''ttì('i*iHhlirW^I>Àni'rfrtkiéS!^ 

llHtìB'lfeM/'#'i*ÀiiiS"ilBÌI»  «IU''.(»)'Mi*i  Ij'l-Siii*.  *  rill!>i'l«m'iii.te!n 
H*i*4*W;'%'Bi»iJHlifaM«i'*iÌ'M1W*'WÌ(k>tllW»i*ll»i*^ 
piBiftilf"i'3ffit*i"IHi'lAfriiW*4tc!S(S!  m  ist)W<*  K«i"t»(tip(.'A«;a*«mp 
tW;^ti  '(Httl' llSliiii*'*j*i(*llfe?  »  "rtrtl.  '^/irtl'il  .mvf^ìt^ffniirilltlplm 

lii"iiMtttip«.jA>>v»V am'i'ni'iiliì'*' niièdi' ; 'icv  mtaiJi'Ti.wiW'ViioinsSii! 

tasliare,  nnti  iscartaiKio  l'opinione  tli  chi  ilprita  pi-nKsimamente^l'^Mil 

BtìP'!ifc«i»W'^<*eStì>nirfm(rké''Mò««lHÌB'!il('wlivAi^i'rrti#=»»«J»( 

■«jCà;"  H^"(*■T^(i''la»*Wii*i(U«"*Wrt';  *r«fM'9il"TO«*J»«'.l  Mfc'l  -tini* 

W«i"lirigw«'m(niii»'<iiiHlBiiiirii|(ilP'dl*ai»/iWiV*^'wM'«iiJ!nia>-i«i««^ 

Wf^.'^VéttAv'Um'H  lrllliVi?'afl"fli!ri*Hii|iS«)'».'%*itaa'TOl«u«ti?i»(» 
'i««b.i'lairitifccJìn".*(6;iio(»i'.  1«/  «l'pSi**  W«ÌBelVitl«'aMl<'«!cl!-«l»ll 
WÌll!#SV'!liJfo-li»#WÌ4ló^''Hftlll*T«i*'>italil«''lSnfri'l"iiHslfsÉÌ4»<^ 

ii«iwt'eiia"taSiiiai brt''iJ»te<i»i».'iiW;'*»«ìrt'.'  si-'iiWMib  «im'ws^w* 

•/ofc''S(»W!(e';iSc1lillHia*(j*,'B'W''WiSa'  *ll'lnSl*  ..«KWIBrtl!  sniliAl^ 
■ataiuipJSÌCl'tellJ  fer«^  'tnMiitì,  'lillirie»»«t"»y*.aVl*(181I  illlwi."IUl|(8k 
■r'Ì#llllrK'ln«iiail'tlS  (-UH4>ftii>»Hlll«','<ioriì*>iàt«i«  ;'ll»)91i.ist  ttArlillt- 
«^jpinsi  li  ■.t(iMj..l>    óiiij  1/.  ondrij    uoiul    o^^-iJi   oil..:>   ...uoa.l  oli/  ib 

-"'%MiarU»oiU'pi»lf>'mfo'tiyt»y«iiiii»>ii^iiriH><ii><i'U'^ii«w 

-fhsA  éUfoM'ffJlitSaeiièir  i\"'iitt\tì  ti«»|iii#u3e'H'tiiitHi  iM>OtittiM;«fc 
-Wijilitf'fliim'mikiksè  «na'Wi^iilMHi  %i<Mlfi)i)>iwltiii«)q»^  leM»- 
■)Miiiie'>n4Jòiw,%«i#i'ilkiiiiy4i'ti>nto'(tM<w>%i#)ii>iiil3ie(«v<<»M< 
'«IH  PM«ll%Gt4HtM<alMa'W#iil'MW|'t>i<Ai«''iiliii)o»ViilKlinw'i«l  yMwvMi 
■taimi  ^i«WUl4Tiii«lia<«biH'^iltlfi  <  '«KB'  itt)H-il))HMI''<°«(jlliÌWy||?i  dtlk 

■MwiyJb'gOvMDiaMiHmu  n««iN>4iiio«3rUinta<VMiriifliiMma  mA. 

^IÌiF>lli«M  l'llUIi«Plliiiilt|l8iO«eWB'!l|<^'«M  «MnltllirWlP  ItTlilftBIWHt. 
><i«a^'fèi°tAS<il<>(t«'«IW<i<«i<MjM>  «>U«a  ««■a|^fai<Wil«3%hlte- 

utivo.  L' «litichila  ciinceiiù'W>'<tiiiiitjini  t^f  !iìgiBmtii"teMìiie>iili  mu 
<ii0\'>aietit'm'^it  lem'^'cf'ftmiii'feaif  a''(l)itè"mi,.'>tmO^ 
'''9(«.^iikii4;'HgAtii!>le  «^!^i^ei<)4««niiii''o^<|viiml«iA  fasai^^mtAe 
'Vmaséinuf'simé'laie'itaan  dtkw, til'ets'^fWfe'wdtK'iii^iKiiHna, 

sole  :   Tiapusct ,  talpa  ;  l'xf lina,  «irta  di  ih-scìoIìdu. 


iiQwin-AU%,fti«i«!Wbtn'i9riiin%(<)(|i(>dHi^^ 

rende  pur  troppo  dubbia  répplicazioiie  e  il  lisconlro.  Alcuno  tira^^sooR 

e^eall4««^sir,j5^^4•ffWWr.^>ftl<^s^«gn?^,l)3^W.P«A.^{|n^^P.|??p^ 

«M»  i^ifi^fliwffrjf  h»ni>,j,ic«jìfpHnfljWf>^f^^^!^.7^4a^,  ^e^ei;^,)fe^^ 
n»PWÌ»fr«fr.*,(ft4PPwm  «^iW^  iW  ftÌ9r.iW9PiWr'^ArqRP9«fiB«9Cfli*!BWff 

Wfci(i]H'*P«>lii'MnRfniiì^<)i<{  uth'Ai  iil->  ifi  •iiiohiiqu'I  i>!>irr;Jiii)<'.i  non  .•nnUnKi 

*}J«»l*8i«f J|jrecfl^.f |fA^««».iiiWJ>  .iVffteWnt'fpSflri^  tfiPMi^iW-^IffaMfc 
dì  Viro  baono.  Collo  stesso  buon   criterio  si  può   derivare  il  vemappfp 

afflMli- 4»vi«fffiifm^J*T'«B^. 4MA  l!PKfiiiYi«^«l-óIh->iiii->  ciii(>iirin  M    :oTt)R(' 
-mì|QìWIR4o.4v^)A(!^1«  «ilo^f^/iPW^^r^lti^ìlf^aW»  iflmlfP4f^<tHKrffiosKÌ^, 


bnaìì\  .(•-.:•{>  /i>  .  MjMO'^  ib  .(xk^im  ìIj 

sottili  granimàtici  con  accurati  couironti  ÌDseg||i9|'f;|^v(?V^^r4^<j|t^qfB^iM 
Ufi «1^)9^  fA  ^M^^JWllUflgJ^S^,  sflWìti«t,glÌ^^eflpi,;j^ 

gi§i«f*iftMfiiilwB)fWv3^qte©  a4!*JtM  vm^\^  liifm^^vmm  J%)ff« 

tUrei  affini  il  basco   Sorzi^  otto,  coir  Oc/o  dei  Latini ,..^/^f;^^i,.f^Wn 
4W  ,ffm)cU^rÌ^igrnpWndBUe,..^«flPfiQn|ii^    .^^I^^iTi^p. jp  iffiT^Rfi^P  ^ 

^|(|HÌ**,«M  jqwlnntf-riipft^  latrfìSmliV^fWtefiW^ihhTaAWjft'A^i^afif^^ 


-5»  ^HrrRfkli   '^iìfir/oiq    eM^Wi  oJJ'iIiiib  Ifjrrp  il)  o  ol^Mirp  ifj  ono?.  Bffo  .fifiilfil 


(rtifó'e^j^L  ^jdìfis^^-^(f\iifè\;^cKM'^ìji^sià^^^^  tétti» 

di  suono,  dì  forma,  di  srnso.  .wvi^^Oì 

(«^«ilv^'K  fe^Mè!*  nViriirffiVtf.  4Jrt^^ dè%. litri'  df'^uéstt  ÉMff'è'Hi^ò^a^'j^iHfl^ 


iWti^  «i9Iffi^1,<'di^¥fì'>^leU^-*iMMfstrb^'  Kéi\''^rttfté>atiiatit«^{il^'''orW^4» 
iflòslÌ»i4Ìfr^«aqWè'$^t»òrtM2<^  'IJA'i^^  9M  iÙfttW 

«ÉCft|a^^^WigM^«|i  flirti  (èRm»^%  ^^^rh^c^M''ì^HÌAièé  <  yiUi'^tfiìÌÌHr'tivi?<4tiU 
VlilHidÉ»éfi^ife  ' lhl[)Aer)lk>  <Pl^«^11rVMe  ^lli^W^fiP.^M  vò^  ffìHi^tfta  jilltl^ 
«M^i  l^kShldt^é^t^ii  À^icM'U' «c^aV^'tiri'^Vtfcliéé  fkn^là^m^yMò'^miH^^fi^f 
sJ^Alo-^m(^^erW'>h^éi'af 'l^tihà'  e^jf^i^'i^i^^f^j  mt^'^^oi^er^  Mèi  tìui^ 

a^fm^^ssm  ^è'^^iìm[  \m''i^HéùMiivw.^t*^\k)  fi^^ì^éémj^^  «fernet» 

dWW.^^  ^u^iiy'iSMKtf  ì'A^éi-  doliti  aM^^'TÉPrit6{^V'^^''^^<l}'cHc&itflli«^ 
flP«d}ì6  Ié<iV^i^^iH«^Hr«  a{t«^  MU^falèS  ^«A>^^éL*hi'lj»ml[ti^l<6lilj>UM^ 
nff^felfa'tìSfejAlVàft?.- ""^"5^'  ''*^»  o\'>v>'lIo')  -ijijo  ,\iko/.    uKUii  li  iailìii  iyiih 

i  9'^i^mfì'^i*<^^'^^fVHI^  ^ 


JéIffi^tìi(flliS!eie'^VH«T  ii(Jcò^8^WfeMe'fioeèV%^itì  gWh*  [M^W'^iéAJidt  «Miiiitó 
latina,  che  sono  di  questo  o  di  ({uel  dialetto  delle  provinole  italiane^  e 
al  tempo  stesso  spagnole  ^*^ttb<  il 'i|ual)n9ifM  ool^MrleiAd<^'&cb^ifé\ cab- 
lane e  portoghesi. 


à 


ifÉSIifif  ihe  hutta  «B  tf>rtttcger<ttoémilo^i|ieitehÉi  ei dfe  itftwMifcì 

€^'4k  «fiòdòia  «tw  introdotti'  da  idkré'ltaifue^'tid'^i«la>MiflbÉsi  qiidUoiJ 

««^  'delle  dttà  «ono  ^oflM0/«l-i«Mtt;gifir  (|imìb|-o  'rtrtWigi,^  latllwiii  ism 

«M  AMdi^  ben  4neiié  di 'ifiiélli^'i^iMilo^ 

ftiHM-lalifùi  donila  ¥oise'  Termesbi'  nfm  r  ■nfriifirnlgii  nii|rihMii|ii  liUiii    ' 

cMdcM  èhe  la  atiUniiiò  dai  Latìid:  Silrora  spasso  ariHii  rliiiaa  imafnii 

eb*  nel  eeltico.  Siahuimm .  atalla,  è  m^  nostri  aatklii  doaanmti!^  SiàU^ 

si  dice  oggi  in  qualche   terra  di  Vai  tellina;  Siabuhun^.àmtivmLhtÈìaéH 

Siàbutl^^i  Ualedtmj.  Orsm  diciaitio  noi  rorsa*;  lu-Jis  dìcooia  JLalÉQà>ic»<fi|s 

kdonf.  lì'Cabnllns  dei=  Latitd:  è  per  mn  Cavai  ^  a  perft^IrlÉDdiaiitflsq 

piatii).  Roi  dichiBo  Man .  fai  ouino?  Mànm  i  Latini^  MmniAMBàai^  -si 

Aòi  rdr,  Utero,  ThiirrTif  t  Tinthrf;  TVr  i  fltlHftnj nfirttWfW^  ìmitàkm\ 

Fat  gUrlandbsiv iWir  i  E4d{Ai<2>^_ noii^iHrcytl  latte^iloA^  bBAi^t 
ttj;  £<ie  t  Latini  (:i>.  Ora  da  ehi,  ditMs«  noi,  rinevcarimai^aésta  tbci le^Mi» 
titnia  d'dltrètali?  DalXiattni^  dÉl€elti'T,]la4|MsCiulUMiii)porelièii|a«s|e 
ionb^Vad  fiimigliar^  di  cuihaonpotevaoio  mancai^  quandffiiAoMMm^i^f 
nnti'al  conquisto  delle  IHMitre  tèrre,  tf^tarMio^quii  Qeltii;sAm|nSi>  darai» 
eoH^'é  confusi  c(>Ue  tribù  ihdi;$èAe:' Inoltre'  ti- «eeltici^  fat  unficalvtlem/piÉ 
«tmlo  di  antichità  ed  o^InàlU^RV^  1^^' abbonda  idi' Tabi  itf^lcaUi^c^ 
Irtidò.  llei-iéldtico' mi*  èTTctihe  tratto  *  Mito  di  seoprira 'la' tadicsaitdiiiriid 
hitinev  e  nòti 'mai  di  qnefld  ifel  latina  II  Nìr^iìxkìa^{Siìi^\ls  BS^ìOèiÈdi 
tìMlqiimn  itire  Tìtanm  pAhè:fr^{Yi;'m$YTi»mi'4erf'ae*s\,  4dmmmmt, 
liòn  ti'OTÉ  la  sua  radice,  coiAe  alfcwnt  SJogfnatfQ ,iéel 'greoé-jgìo %i puniici^ 
rità  nel  caledbniò  Tì^«'t6l^ra,  aiK^'ìnègMoiohé nel  grbcài  ^Ti^fiA^^  ilemr^ 
e- spièga,  per  dii4or  di  pàsss^jglò',' l^iiiilicd'tM>Hie  germanibo  tTyifAvi.jlìè^ft 
gllò  della  -terra.  Vedamsi  nel  mì^  FacahùlariJo  le  dérikafeioni  idrici  déltiaf 
di  {dù  Toei  latine V  Jrkfto»'.  lucifero  (a  eai^té  99)^  Qi-anAk,  gritadiipie^Aill; 
Jff09/a/v,  rubare  (t1S)v  7>*i^wt^i  Vtlu^i<ii8)^  Ò/ialA<^  )pàvi»iftOi(8M);^Mr^ 
grue  (369);  Cicatiia^  f^\ierM\Vl\)\MMs9Hathi^  llegname  (i\kil^^iMmfn\ 

Wnciare  (3M);  Tètinen ;  ìffttAnè'{^^)i.  E^già  toccala'  icaitettvitv's^'AMi^ 
die  anche  le  voci  gl'echio;  hhiDdó  Udvolta  iRe^' dialetti* ^ehici  «la  ^lorp  vmÉBÉ- 
nle  spiégsizioné.  Né  ptt^  ^^ré^idttiflÉéaJli.  iirt  tegoslatinaté  nnoeoinpdiis 
di  Yòci  greche  e  'barhaì^e^'!setmiiate-qu(dlé,  >ei'  nmangono-^oestelaii^dAru 
illi^orev  che  d^bonòfe^re  «CÉt^- dir  tribù' iiiÉiaitalabc^àgei^  diuSisni 
aeM  é  di  Gelei  ÉpèdalnMte:''QtliiHSiittbo<lì^ 

ohe  da  quasi  Ittttè  lé^iwt^lòrftt  VéMlét'^lFtdisl'^elrtMii^         j;fi:wiLJrJ.vK{2  » 
I)  campo  delle  >etiiiiòlo^é<'é'iVàs«èJ'e  tdìfCkiili'v  né  m^toiipoò  csaimq^^ 
eena  PiMsiSinov'Mtchè  ihMélHiii^e''ir  iiìlidir^^^ 
Virrone' della  lingua  latintf-^lib.  iV)^  Jfuii  oftmii-'ils;fM9liot£i)l^-te 
tol^  ^immì  vetusfas  quaedam  delevit^  nec  quae  exiani^sinemeàkló  amdk 

U^ii'c&fMmUiatir'MM^intórpóidiài  ^Omfii^^  naUnl^  Untpmik 

-**'■■■''• '«'.v   -  ■      j.i'ì,''-ì    .1   j.iiii^  i.ij  li)  =»    .  .,A|  jiiifiS  iJji;  slbn  nJ** 

(i)  Dal  ftiuucrìto  Capala  ,  rapido. 

(!i)  Dal  san»rrito  Pulj  divìdere. 

(3)  Dal  caledouio  e' WaiiJK'  écur^biàbdà.  -    *'   '*»  *       **''^-    '"'•^'     '    •*''^"**'^*  "» 


«70 

ttoH»i)f  eMii|ok)f|ièK^:eisii^l^iq|nil/?nl/0^  sHIV; 

fftiiflii^(6oii|^8t4iqraLLriUiii^^^^ 

Aèr  i^fiKmfAiiuiiiMr^itim>tilaiiuiiifP(mttf^Vf<^^  ^Hl1  r'ii7.i«SWÌ^tì'A^>H?^S 
tBùjiiflri^iU  litoti  id*vSQè4>»vtmtIltk;rdf)|ch  '4.frmtiif^  }Ì/WfW}« 

^'jrradFivet\ijS)usAwi«?)ai  ofci,pirf^^  U^m  V^W^lj.  ì^hà^'^^\^>  ^ì^fi 

fmiìih  ubéii  io  fordnUbi  *deUf^LV5p«#»>^^^i'9^mM»fiViM4WV^"<A:  1^^^^ 

^ii/nn,ent;ja •j3ofcfaifeU^»aK)jgii«i*TOPfo©vtfit«iffo  9Wf\^f\  a»vH»fouì,^jlJj'^ 
4raKO p'«à iJiei .àjé^boi wdi4oo •4#ij-jftaiT« j  vil¥hMa«li>4^l*P  P\^ » HJ «yM^f^h ^VP5 
«Éib^wanoriv  foraactt il^ aMìIi:»  dw4»lto:8Pu<p.;K:%iU?tfficq[yf^iL,(^^       .,1^., 

e  •pecialnienle  iiell:*ilifiaiév.j|Sf>tii^ggf4«a,i,  J  fi;i#j,«idofvo^ip;g4Ì,5)i},T|is^|^ 
€eii|pr07iero  dooliaf  perUiri-cbiljptmp  4)iiQt);J,pHì^a^-(ji|>il,iWfi.^U9f^if^^u  ffsi^ 

iMii(f«l  Onadm  ntiaKlav««Pti«\i{ifmve$9MÀ4Ì»j^^ 

«;flatta^  Jbiù  skvipairà  .<U'.4^ 

stri  nelle  arti  della  pare  e  della  fpierra.  E  invece  era  (^eneiale  opinione ^ 

che  dair  Etiiu'ia    circumpadana  si  fosse   ritiralo  a  stanziarsi    nella    Kezia 

(%)  Diftscrt.  !i.*  SiiUa  liczia  o  raUeUitia,  dull^  pag,  :u3'tilla  mV.  "li  '/''"^  /^    *' 
Monti,  f^ac.  C*«;w.  (io 
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Mahìtattdii')  4tentt:iiit!)Ul$qfn^t;  nl>4((d«lkotirt^)Wi!  He^M  rterin^fitBmD  » 
'I]aB»a«niivi($W!v«»Q(lMifi4^l«Hrii  Q'^mifpÌ4  s^^»eeG^IiuqujijMip^.iillBdaD 

oùiSb  «dCIvétb.  ilStiiaiiniti  'ilr.d^ttp  tt  fttospi^mi  aloflicbii^tditdÙgitaStoffHl 
wimrvU»!^  VoJui}(^  tciriffr.i^igU]  JitvUsclùi-,l«èctHB[^[i^i£eltì^Uabi>it«iitt 

iiriti;|i 'Min prnnlmirfiii nulli  irnnlhi.pnrni  linrtiriiii  fi|'ifffii.inliiiliriti|[^tiiilijBnri 
iuiUj^e«fi|uUej'«li^iFu're*»ìrr'«dbsfilii)4alla-4(thiat(  drtjpgjifit  cAn»ma*y  Btiàiiif 
p  À[0^Rei:»ith^~1iii^^6)U<itp<ta<Ii\t(^<4iTe«i>ffr.^Jb  laBil^lluVaMreiiliiiflJBeK 
Ipnno^ivl  nawUJiGAltii'finMtiHtiUiiH»  ^'lletliIe^.JBfnQ^eliii liellaT^J^ifeHiix iaoT 
ni[aniiéi)^mi  pali»- «IMI' :Bi&!t)tfcitieatn(hiale,*HliciiÌDSicai^EtàmUnèU» 
Ttisamrva  li-  :(n-j',-  ni  iiun  ;>  .oinfilhl  l'.l>  -i)  f>-iiMoI  ,iV>j>Y  :'»iioisel03  aid 
r,i8tiQrl«wl)!  ^aiClcirwòJ  oa^  obiwti  |MDo)«  « rdhft({iiUpnHz>ij)!a»nb  popo^drib 

cuiiiiinica  iif;l  hf!i-{;ainasco.  Al  nostro   tempo  il  signor  De-Horma;  (  Jikim 

Hit£tff:a'ì4[i«iilÌtit^,lé'UrtliiTuio«tiim)ij»ki  l'^itfditsttkiiifellp  xda  ésdioifiil 
«hMqW  ftfrtt^.^AH4^fUà,rf>tr^s(;|(tliflt)!rQ^^«I)(}«iisi,,stì^I»fl(fe^l(titì8i■lT<|l» 

i(W.)H*Mfflf>*MWjÀ  iSf5ffiWi'W^,filVi|||MyH  3l!(ii..,!ii'|(-^*iiilt»,-*«lj^a|-,i<>.;l,  .,  .hì:>H 

aifttWW  Sfinii n'O.cj^'SliPMf!  «\i?eP«P.tWfi9'tei,.^fWf*e.,|i«„iie.,evl^lff^o^^jft 


FwfeW  '1" 

Hfi"m"  i""i 

.VfiiijmitHii- 

[ullt 

'".''■" 

lalL  .-lir  ;ui/,;   IMO 

|.er 

ulTrir, 

:'   ,A\n     Mnrliii.su   ili' 

;v"  1,1    lu\<ila   cpm^araUva 

■''""^  .''.Mi  V/i'i",^?.^?!  ^?|^^^, 
MIMO  u  autiche   tMesche  0 

-.iìmaìi  ÌÌtiai^Mh^"'i  ^iì 

'fIJ^hl^tl^'iitórtthtiari'itll>alpiHi-V'niM-4lin^Tiò''t(.ii*('sdli';'so*'ii)  {#l.prÌb'-SI#l 
WV''  '(flTiTòscàiii'^  '(^  cliii  ■Ali'nn.'-unliiituiU'  in  Fircn/.c  .  e  «salfe  ^fa  H»s»tì 
itteit:éÌMmil"i&:AÌ"^^  «i^l«l  i«Mtli'e>ifJfùl ili»! Tarala ^«Mìctwi^pOti^  «betit 
■tafWS  iI>'leUOt^Ì  e'4itiiì4t):e  '>T3iksiiBipHnetiecitiÌie:>Uaa<itìooi  ]mMo^  ipén^ÌDdi 
^/mf\  tJheBit^diHQtiMc^r^tiiiiì  ^>(Uid>ibftefrt^ii  pdi^£sv9ei±Ki»{BÌlt>jaU 
dicQnsi  idiotismi  iioreiitiai,  sono  Doa  di  rado  uìali  aaclie  da  uol.  K  certi 

ili}    .tdiUiif  ,mSK\   li^  iL,m,-,-><i  .,M    ,Jj   ..lio,,nM",   'no-.  ■,  i.V^ivnVi    "inoI.-.ln3    ni  (r) 
(i)  Dà  JtezJ.  Trento,  >ttinp«ria  Mouauni,  )844.  -  t.e'.dii(iia(iU»Asi>nfiUutBb««lv^M{lr 


a> aDMeJ«fa%aii[:dÌ  w^tramYP'itlottJletabiihi;t«flitpe/lCiilii(iwiIèàiti'tAtìtltòJ 

tioflibtiaì^'^  xTibtiiliecKvàd«iiW«lt^'Qeritt^i^l:ncbì'pe«-^spvfiigli<IlAerad^hii« 
tarm^'fiJj^igUbiifióì'entstieolii  teis{ìq^diif  H  <{Mgha]è  JAMjsleaXi -dee  rDbM» 'Ql^> 

tMduiid^'poti  li(ktlai<fi'nrfì{ia'.'<SieUititaJ)tiiitEÀs»oi^IU(^Mnsi[raUm(h/un1bdtiflH>U( 
iniggibDf^p^pp4iMtflr&'Ma^bD«'d^ijna>cc8a,icHeiverbm«iitei.TOlgpg|Hèil'aHfari-f 

dlHAUiohetitl'iVultci^tl  ttie.-'ÌKt->Tei-^ùn\'mìieìmw{i>)y'f'èfhis',iset>fmiàe^ 
voci '.clMÌ\l«^eiÌ9Ìi ihlsipiiHtdlq'idedtio^  iwtt1«ntieoiFnd!Ghi(toaei  toaiBHci]^ 

fare  colezione^  Tarli,  tortire  (ù  àeì  Pataflio,  e  noD  in  {^cr^u)^  -  il  Bonaiese'^' 

dblap^ifqia)  t»aoKce(\-|ìi»|kAubavAo,  "d'Vsai  rswétifl  fnf  tomnlib^  -^(««bo '(fra 
^YtulsoUJlritìcbnb-L)illtotte!vèIÙ'>flikiìlaWeltkLrld'toa^«jlii'^uo^4-ilI^^ 
aàasi/.ì  n.t,u<>U-;Q  -ion-^i'  ii  ...|iii'.l  ml^-uii  (/  .,^:^nwrvrv:,\  (.„.  i,  liirnuit:-. 
lilGop  piòiieÈi'teBZfiici  àèssiij'ipFOCediaino'IcjuaittO'  a>rié^(Ailn'<foI'll»^u)ig^ 
«eklev^lseDatlii)ompilraeìòiU!Ji{iiti>leo4iinciub^>i«)iei'reli'uHCÌ'.  lUo  ipcttiverb  i^ 
fermoiUò  1^ -]JhiJfocrib;ÉM»gl  iHqiostiovQniiTijibte'il.iUalHUrTxlét  BmttÒH 
ài^KSeìliCialèdoàyo  hicirt(»na>ri' di  BcD8^^èg'H'ilrftnld«tiivi«iHn'il&atlesi<rioni» 
¥aniiiB»(i^rJrili<deirantieo''4iityitag&1t«'>i;0hied'^'g  'th(<'>^t#^  bdliriji  HtfétW 

Pictet,  e  da<'Ìilfii,ltt(a$^Mtte^>iedesk!lll!{  bM'A:iU'<i!fàest» 'KtM  %tl4tttSbiliiWMà 

difettai  ÌliiWrfe,'iW  V^ii'liP'AiftfcW  sÌ:Krtt()i1'lal!tóì'ti'Yt^iWÌMMÌIrÒh(y'f!(4ri4fIJ 

4v4^1vtlltólHtJ*iHsff)h''i¥Ao  ■(!['-' ^iii?'5*l.rri.lll'VV'^''<iiJHrWi1!U^ 


ft!?^i'*'»f'^^tjjqi„,.gal^(ì«lifeiQ3ÌM,)l,vl»P^»^»,,9l!TW'VM»W*.#lBH'\.W^ 

fi;ji*Ji|H«,m^  fUv:A'.  tr*'  ^*-''il'  .siiii,^ti;iiljiMÌ.-  V  It.  ,|'mii)u>  >iiiv.lii,  HifiltMiRÌMp 
èÌta-*VÌ  aA«Lauo.,gli,  y|(i.|>hlu  -unniii.  ,|iii-.>  ,;;iii  ni  M'I'  l'«'">-  iK^U(i|OHifVivM^ 
paese  4iii)¥ÌailiriAèfi;giUngo'(l|iuldii^uai}UMil^f^v#  Tm<'l^i^B?ff)^i(At># 

fténtmb|jcavlàsp9Hdiftte|  iùgleseiliditnÉ^i^  dhisigiiìficalttittiiitbettotrf^  f««P» 
kJi9:«  H  .iou  i^li  (iilLiriu  ìIl'H  dIiiì'i  ili  ikki  diiO'^  .iuilir'i-iiiil  ii<iiÌloif>i  mio:iih 

(3)  In   calfdonio   Urrei^ìa  :  vurr  rocnpnsl.i  d.i   Uvi  perdona  ;  ed  Ei^n  ,  qualche.    Gii 
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iUaai^iedbhMiie8siiB2j^nóiitìiitwi  <)rb  oinfiiqtjBs  iiJui  3.  .Inóii^id  9  dloofioidr 

•Off  i   OfI02   f,  ÌJloq  i    9    B*JÌ')  OfOi    •)!    Orfl«ÌirJJt)!)39   9fr    98   pÌflÓJÌ9T3   Ìl08   i   9893 

JÌ&èM^i'i^i'<>'ii  ^>Hicoh>ei)«;ì'^B  );|Kiì?it/';iir.  nr  hoìi  fK*'j\\kì(ihiisi\noii  ilsJ  il>  inu9 
Jfcwjinì   iiiii  iPiWHiP.jji'j  •i|(fB««#4rJ(>')i,'  lufj  'iJi^*)  ori  iitìftwifuo  92  iiinJ  igsiip 


6i!^t/>  9'j'J7i  ;iO»eoaq  Jiil  l)Ck«d[/nd  j^mj  .iijji.  .laj^  rì(^'/ttfh)b  oJ^oo  ib  ilfiDoI 
CHrfiY^jfl'jifji  f>¥wfftW*vnjn)    6?W^fri  jff'.^wi  [v,U  *:)  o:)'  rrf^*ft0l*  onoii  fido  fvwn^jz 

Cwr.  NocciuoFa.  ,       Co/.,.  ...'     .   .        ,.,         Hazel,  ., 

^^J^Xn/liM       (JyCitì^KJ    ì;I     f'tWSifei/^;^    '^^:''    '*»^^     ^'^''''^^     l^Siv?/'    .9'i6l>19D    ib    OJ61 

j9ifÌ5.t>ii'>'^J<' '  DfkV»»)  f«^«>-»t>  iw/è^.  i^J<^^''^  '  0)v.r»i\\u:)  rvj%)^v\jy)4>^^  hn  9i9b97 
Bhò'v)  :orf<  tiGÌDWi»q  .x\V  > flij^i'):)* » i  ib  iiiii>il«»'i  iio-j  '  ]©iijr(\n$^}  p,n5>^  ^ìjnoin 
ft«?>r,q  .  U;\  •\W<><«>ijo(iifi-i  'Shniuì  .\>\\ì*/^*\s  ^vwvj'ì  L>^iw/;qinib  o^^fiui  ^itì^ 
JW^gJfri  oJ*/.^^|'SSte\Ab'  ^^^p^^  .4UUVMV   :ubiq  ;pl^ill  .\ìk\^  ;9lo2  bb 

Làcc.  Latte.  Zac.  Milk,  .sfoisq 

f«ff4ii?.  'VL^llifP^fnon  jj   i9/^m  ,onr)if;iriqo  oìUiìy\ì^9^'oìnn^  oi/oiO  I 


j^yHi:)^.^!  ,j  iiaiiHo;<)ia'>«fi  .I^fj/h'A.'-"'»^'  /n(lifi'»;i  'xn  A  .ti^fffiìkini  iMr  9d;>(T8  ni 
MmÌòÀì^  <>ii<'  t>Rii(itb/)fi:^.K|  (iÌÌMÌff^^iÌJ(;biri^'H  iiip  i-]  yii^'àiuolori  i  mio  ^^'iJb  ih 

A&>rf£.oil(ji> 


are. 


/ifi'é  (u^uu.  afàhty  .  Sea,.           , 

j  i/orajuiii  jJiiir//  imu  My>i<i  ii/{)  9flo  ^OTioqqu^ 

I«rii;<^rt^^i/Hi»»  nono  r(  L«àiMì«ìiii  o'^ijf  oqqo'iJ  ib 

jjff'ì^iM^w'!)  i  •  ji^yfe«rf^'">b  ji.^fii,Jf<>(iii(f  *lb  fi^M^ì  .omi'iq  Ir>q  ^hcori 

Oro.  ...'^  . 


m 

Soo, 


Tììfifo  9dd')iKi}o.jffnOi'1  t):ii 


12  iur>  79q  ;  Ib  ryi:?;iioJ    r 
éìffidlobbii  1  qSfWft<(  rJ/ir 

ot'ca..v   .,   ^    .Donna.    ^.  , 
ft^iijì  i!f>J   9^j^0'iiijfdh* 

ìnWèUik,  -f^ilfiioèg^if.q* 


I/j'/ftjVjrlli  x-irr  ,ijili/f>iii   )foif8Vi^b  9mÌ28Bfn  -infiif 
/■/'^»       .  Gold,        .  ^ 

r^^^Hji;!   »;!lfJ)  f;ÌB7Ìf'd)    9p^];h'j  ilzi'ì  odo  .babìI 

y<!é)ÌJ^iih  fi '0)no  /hM/f)!}  '  f4y<^^;joJJif)B'iJn()D  óvoiJ 

',,S^c4iifir.il,..p.iiio^  ijj.>jf;i     Wx^uiotirY  ib  Bxnfiin 

7Ì{  .'.naj;')  .io  'jiÌj  9?óÌ'i:»?>    /(p^l-j^I  li  obasnO  .Bira 
•>0".     .-     ,,.        ,        .  San.  .  .^     .        .    j 

JljlgWtttt)j    OJTO'>Ìb  f>  (.iilBO?.  kT  fdoiiilB    07922Ìb   911103 

^^«!wii  ri?!  rAìiUh  fifnhlii  1 39feniaIidBdoiq  a9d  fi\ 

^^ì7f9;>.nor>  .i.fitsJ  i  e  f*fft«W^ìft*¥f»oifìq  si 

fo^^\\?.r>'>  9iq«i9J<  ofv.?.ib  ^fifSirffft^  omieaid^flfii^ 

i'/7ìre4ui[j (')«'.  o'ùfiid'^  oJt>dBl  RÓk^mHéi^ììobB  iaiinJ.  i 


40?^ 


lb\pdis)i(tflrndoole  fédn)rle^;Hlt6Ì^.alifi* 
vernacole  e  brettoni.  E  tutti  sappiamo  che  n^à)iovii4sfiliia'j]iiBÌahei<finiaì4» 
cese  i  soli  Brettoni^  se  ne  eccettuiamo  le  loro  città  e  i  porti ,  sono  i  po> 
poli  che  fécèiiS'meno  progressi  nellS"fcH'fftà,  ritoiiejfido  tfc&"poctt  d^B'^àt- 
lichi  costumi '^^Yifèì^T^^^i  sa  Irlanda 

I  nomi  locali  d^t||i^rYÌi  alpina  sono' 
Questo  rìconosciamq^^fic  :he  oggi  trovando  ìai',^^ai|urale  sp^epuione  dj^.^-ì^ 
cuni  di  tali  nomi^nc^i) e  litico,  non  in  alt]?Q)Uil|giìÌaggi9^>^>)eMÌÌaJFremme(ydk 
quasi  tutti  se  conbsceès  mo  certe  par ticolafftà^^^r  cui-Messi^^^mi  furondl^ 
imposti.  I  quali  dòKb^rlo  credere  dì  avere *Vè^i^  Intesi.  dàiàiMò  per  ìà^tìtà^ 
tane  spiegazione^  j^i^^^^vj^no  appropnatissiim  ùi^l^t||,  e  come  d^sjènttivi.  Uu 
tale  geografo  av4vi\iP¥e^unto  di  provare.^ 4^ !:^Ìo  irtov^H  jpioltì^^d^ 
locali  di  coste  dellav^a^na.  Altri,  per  burbissiicli  lui,  prese  >iÀvece  st\\aa^ 
stenere  che  sono  dai^  turco  e  dal  russo.  FuFDttc^  jitiracchiatti^e;!  quelle^  deP 
Tuno  e  delP  altrt>V't*)èr«ore  del  geografo  in  èie  tckisist^và  i '<tó  iver  tra^^ 
rato  di  cercare,  s^,,)^^;, cjiialita  dei  siti  g|n^^;^j^9^yjy|  la  pr^^fsa,  ^envaz|^9||^(^ 
Vedete  nel  Focabolcnii  comasco  i  nostri  .^m  locali,  wm\  àonvall'e^iiii^^^ 
monti  ^  G^na  (vàl)i^\U  con  rottami  di  roccié^V  (||è/i,  promóhtjprio^  CroM 

lirupa^V^Éjà/ov  e  Pregia^  torrfftiiìe  iruinoso^'^iSf/tti/i^,  pa^)^ 


gài,  masso  dirupat^c^i;  L  .     .       ,     ..   ii  i    ^   v    r       -  -        t 

del  sole;  Spól,  tìflsSé^répido-,  Tivànn,  ^th^Ì^^  Jj^'aldÒW-^.iòf^io  i*tbi^iS§ 
di  città j,  Ftdrèta^^i:^dìdi\2i^eiA  altri  ancoji:^^^^yi(;onQ^/éjÌf»ci)me  1^  fftt^ 
lità,  o  il  sito  della .^saj  significata,  giustifi0^>f)àeiiamenteoto:)r^gione  q^^ 
parola.  .AuvCx  |  .-jivA  |j  ,^\\A  j  .y)\\\ 

I  Giovio  Paolo  yiS^nl^detto  opinarono,  <*fe^<^4ti  nomi=dtjt*ie  sut-Etth^ 
rio  sono  greci,  ej)^,\ci ti  irono  alcuni.  La  lo()^*^9pÌhione  J|j'''i|^tut^  ^^!^\ll 
tri  anche  alla  nostFfiihjeib^.1  A  me  sembra  senza  j(q^»ìiento;;(,p^|)^  lasciaQf)^^ 
di  dire,  '  che  i  coloiiL^éci  qui  manda tii^la-AittÙo  Cesare.<toi'J]a|tono  aitj^ 
focolari;  che  le  stòM^^ijon  ci  narrano,  cto'^lffif  sleno  mai' deputate  ^'S^àè 
colonie;  e  che  la  p^$|zipn  topografica  di  qu]^^  iiti  notk 'k', {li  ragione' <àt* 
supporre,  che  qui  siep<||  mai  v'éhiìti  amf!étoii  ^  Grecia  ;  qupi  ij^ini  o  soii^ 
di  troppo  vago  sigi^|i^aip,  o  non  convep^OiAOsVii  liti  in  «verini  ■(modQ,^,,^\cAr 

Eccovi,  onorevole  ^Atiiièo,  resa  qualche  ragioni!^  ^el  mi» libico.  {Giulio. JRefl4) 
ticarì,  pel  primo,  t0cc6  ^i^ìY^  importanza  di^sttsdtaij^  i  dkrfétti  deF popoli  4ia^ 
liani,  massime  déi^^èpq  inciviliti,  per  illustfàir^  le  orig?tii^-d^tl^  lingua  itì^ 
liana,  che  egli  cre^e,^(e!{  derivata  dalla  latiiv|,.,;Qilest^ ultima  «sua  opinioij^ 
trovò  contradittori,^«^vné  troverà  ancora  dlfuiù' ise{  procedejivMBoi  negli #tud) 
delle  antiche  lingu^^iéfuropee.  La  stessa  lìngiia>ÌQ|jina  nacque^  |^er  testMDO^ 
nianza  di  Varrone,<!^S'  dialetti  vernacoli  ,*  ile  "puoi  essef è  deltah  madre  iili»^^ 
gua.  Quando  il  Pertf^i^  scrisse  che  Cà,  casa^  '^  viòce  trónca  ,;afrebbe  carii^ 
biato  giudizj9^^e^ja'^;R«f€iÌ  ^B»fc9>  cb8,,(f^  ^^Q^ji^/ lipre  Irlandi^i;!e  Caledopfe 
come  dissero  antichi  Toscani,  e  dicono  quasi ^ tutti  i  Lombardi j^  per  cui  si 


fa  ben  probabile^^clié^lli ultima  sillaba  sia  un^aggìlanta  latiniTipiir  addoloiniè 
la  parori^^'^^étt«ètdèi^b  i  Latini,  conserva^i^  j^lla  voée  SI!  sbo  g^^ùlilii^^ 
antichissimo  sigi^ttifc^t^,  Ijdissero  sempre  Ca^a^^rlabiturdyc^è;  tali  fìirÌQÌfi^ 
dapprìncij^^.p^^  ijbitazioni  dell' irp»o,.3i  iriepliictt.  da  più  ^'wo^cW 
i  Latini  adottaroQo.  l-Sattabeto  ebraico  senapa  Jiiienle  coóifweiidere  il  «i^pii^ 
ficato  dei  carattei^ij  e^-clpe  V  Jleph^  bue;  B^tfi'^  tasa;'*d/rA,  palmo -étìlà 
mano;  Z>a/e^A;  portèl;^(ì//n6/.  camelo;  ia/7fèÌ/,'iiungolo  dèi  boaro;  Fàu\ 


ì 


dhiodd;  alÌMfiHÌNiBpeÌBUdi^bA6  Ai>e.cBi30UlJ9V 

maoDoetitoile  éuhmi  lUsAbitUb  iidleQdai^i^'iCViBlfiflfclivsMittdesluti 
VkJBàpà^mUkmod  uh  ffanipn^  adMUb  iimiUÌ3Ìblbt>iteiiisldil2«qBattQiiiud2 
latnnJi^  piÉicbeodb  gvsen^e  fìnimaain^  slàQbbaifti^rCdif9QilÌD9rtesdb  dbdlfiv 
dìipeséà^ieqTÌoi«itoìÌBooMeù%4sAti jAìIbIì^  waattò  IsilétMf 

ZLcheii(iLatiiii'^esero>iilili  QméA  ijeiletter4  delDiaUabbto^rtwlfadoak^  10Ì1 

gine  dellaDb0fla^t^anlidepdifetÌoi'isi/tneHlk*<^  poatK;flii|ché(Bellba|£diBhfl 
ebreo,  quale  lo  abbiamo,  in  cui  alcuni  caratteri  niente  o  poco  rispondono 

al  vero,  vo'u^V  ;A 

Chi  i)^ij\ggji[a^j^jjiif imo  per  cammino  solitario,  se  per  aTTentura  si  abbatte 
in  egregio  amico^  che  fa  la  stessa  strada,  vedete  quanta  ne  debba  provare 
contentezza.  Questo  a-venne  a  me,  quando  seppi  che  Giuseppe  Belli  aveva 
alle  mani  un  simile  lavoro.  Forte  ingegno,  nelle  dottrine  fìsiche  e  mate- 
matiche ottenne  nome  chiarissimo  in  tutta  Italia,  e  oltremonti;  ha  tra 
suoi  studj  prediletti,  e  voi  ben  il  sapete,  anche  la  filologia;  e  pure  in  «nt- 
dine  a  questi  possiam  dire  di  lui  quanto  Orazio  disse  di  Omero  :  nil  mo- 
lUur  Inepte.  Egli  attende  a  £ur  raccolta  di  molte  voci  di  Valle  Anzasca, 
sua  patria,  nel  Piemonte  a  piedi  del  Rosa.  Mi  recò  soi*presa  il  saper  dò, 
e  molto  mi  si  aggiunse  di  lena  vedendo,  che  egli  col  fatto  approvava  del 
tutto  i  principi  da  me  seguiti,  citando,  ad  illustrare  le  sue  voci,  nomi  lo* 
cali  antichi,  il  Glossano  latino  barbaro^  questa  e  quella  lìngua,  e  bene 
spesso  la  celtica.  Or  vedete  amico  libéralissimo  che  egli  è  !  Volle  prestarmi 
il  suo  MS.,  datami  licenza  di  valermene;  il  che  feci  talvolta  ;  però  sapendo 
che  devesi  a  Cesare  ciò  che  è  di  tjesare,  Tb  citai  sempre,  com'era  mio 
obbligo,  e  qui  gliene  rendo  pubbliche  grazie.  Egli,  recato  che  avrà  a  ter- 
mine, e  poco  gli  resta,  il  suo  libro,  gioverà  molto  a  questi  studj  dandolo 
alle  stampe. 

Il  dialetto  di  Valle  Ànzasca  è  in  sostanza  il  medesimo  di  quello  delle 
nostre  vallate  comasche,  e  credo  sieno  tali  in  generale  i  dialetti  di  tutta 
Lombardia,  salvo  differenze  di  pronuncia,  e  la  maggior  o  minor  quantità 
di  voci  speciali.  Il  confronto  di  tanti  dialetti  tra  loro,  e  la  unione  delle 
voci  e  dei  modi  di  dire  di  ciascuno  in  un  solo  Vocabolario,  recherà  molta 
luce  alla  lingua  italiana,  alla  linguistica  delle  lingue  europee-indiane;  e 
servirà  ad  illustrare  le  stesse  voci,  che  studiate  in  un  sol  dialetto,  o  non 
se  ne  discerne  la  radice,  o  il  significato  primitivo,  o  il  vero.  Avvenne 
pure  a  me,  né  di  rado,  di  poter  rischiarare  una  voce  usata  in  un  luogo, 
colla  stessa  parlata  in  altro  con  varietà  di  significato.  Le  voci  viventi,  ri* 
schiareranno  altre  oscure,  che  s^  incontrano  in  carte  antiche.  £  dunque 
da  desiderar  molto,  che  in  ogni  provincia  italiana  alcun  letterato  si  ac- 
cinga a  compilare  il  patrio  Vocabolario  alP  intento  speciale  di  giovare  alla 
lingua  dUtalia,  e  alla  linguistica.  Quelli  de' Vocabolari  provinciali,  che  già 
possediamo,  sono  tutti  qual  più  e  qual  meno  lodevoli,  ma  tutti,  se  ne  ec- 
cettuiamo il  solo  Milanese  delP ottimo  Cherubini,  sono  ancora  troppo 
mancanti. 
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RETTIFICAZIONI 

andò  la  parola  ilelP  Rrrata  ila  nrl  Vocalmlario  in  ordina  alfaliHirn  non  ti  OAla  qui  lj  luginj  , 
ni)  I4  linea.  —  Il  yritno  niM^rro  indka  la  iiaitina  ,  il  scronJu  U  «olouna  ,  il  Urto  la  linea. 
^^Mttdo  i  numeri  Mino  dna  soli  t  lì  aecomlu  noia  hi  pagina. 


ERRATA 

NnieciameDlo3io. 

19. 

elo  i33.  1.  17. 

ONÀ 

lAvciiX  4^*  I*  47* 

fila  i65.  Q.  37. 

tfllutte  118.3.8. 

rrAB  93.  I   i4* 

» 

Ica  i5.  i«  4'* 

Ilàa 

ilàfe  34*  9.  08. 

917.  9.  9. 
Il 4.  99. 
iCColalo  96.1.94- 

le  93,  I.  I. 
ol«ca  xui.  9. 

IH-HAIfC 

0  55,  9.  95.  — 
!•  9.  5i. 

k.  V.  T. 

«r  377.  9.  4;. 

1  93.  9.  6. 
alone  73.  9.  i5. 

5.  I.  18. 
■Uà  984.  I.  97. 
Ilio  164.  9.  45. 
ioròhA^ftel  Suppf, 
B  36.  I.  99. 
;  91.  I.  43. 
nr/iicA  374. 9.  37. 
4 

i8.  1.  46. 
rana  ^o,  9.  9. 
e  55.  9.  5o. 
iMUa  98.  1.  lO. 
ìMÌc  93.  9.  14. 
i 

IO  44*  ''^*  '^^' 
o  69.  I.  3'i.  — 

•  1,90.-959.  9.3. 

plora  187.  9.  90. 
mi  171.  I.  5o. 

EÀ 

jIso 

nengola  168.  1. 
—  177. 1.  39. — 
.  I.  5i. 

Morti.  Foc*  Com. 


CORHlOe 

Abborraecia* 

tneuto 
albarello 
alquanto,  m 
Aagagnà 
Asparverì. 
assicella 
bagRllelluste 
Balìstar 
BavIl 
Balòoh. 
Barsèlà. 
Baiurlare 
Bkth  . 
brcco 
bel 

Beraoccolulo 
biedon« 

Biblioteca 

BlOL-IN-BAKCH 

Berretto 

BisUa. 

Boc/tar 

Bosc. 

Bracalone 

BruAl 

BrkntInn 

broncio 

Broonócola 

Briiscbe 

BuniXz 

Ballartiach 

Bùssola 

botò 

Cantarano 

cappone 

capannella 

Gfirb/tyaic 

Ca'sina 

Castagno 

castagno 

Cantimphm 

cavedini 

Cavezzài< 

Cavrabìsal 

Chip 

Cnìttel 

Giaininengola 


9.  IO. 

1.55. 


ERRATA 
Cich  48.  i.5i. 
Ciclone  35.  1 .  9. 
citili  968.  9.  I. 
Clàper 

Cloick  909.  9.  il 

Closs.  199. 

CobAsc 

Cormalta 

CoRRADÒRA 

Correggia  95d  9.  97. 

COTTOLA 

Creeh  386.  a.  35. 
ruchiaì  179.  a.  4 a. 
Dabòt 

DEDROiia 

degli  io5.  I.  49* 
dVssa  97.  1.3. 
delti  108.  I.  90. 
Diaccine  46.  9.  38. 
D  iUu'ich  404.  1 .  34. 

DiGOiUR 

Oismojan  149*  9.  4  > 

E  180.  1.  37. 

EscùD 

Fnggiano  75.  9.  94. 

iMluccbièra  309.  1.  55. 

Flòel 

Foenmck  44^-  3*  9* 

FÓGIA 

fondare  967.  9.  9. 

forinagì  i54*  i>  19. 

Forniagiajo  43.  9.  'j5. 

Porìiaodala  H3.  9.  93. 

FornasRJo  83.  9.  5o. 

frasca  399.  i.  3i. 

Fregionaoo 

Frigna  445.  1.  91. 

Fuma  89.  1.  94. 

fomàciol 

Gaù  89.  I.  4i. 

Carola,  nei  Suppìem. 

GazmoHé  i53.  1.  1. 

CakoiiiAR 

Giòs 

Giubhair  461.  3.  53. 

gli    191.  9.  16.' 

gorgolione  no.  1. 90. 

gratluggia  r98.  1.91. 

Grattugttiare  io5. 9. 95. 

GrAp 

luibìzzarire  99.  9.  36. 

Iinbroncbiare  1 19.  i.ul. 


corrii;b 
(Sfid. 

Ciccione 
in  cillH 
Clappér 
Clock 
gì  nss. 
CÒBB8G 

Cohratta 

•Corradùra 

Coreggia 

Cottola 

Creld 

encchiaj 

Dkb^t 

Daoroéu 

dagli 

dessa 

dette 

l>iacine 

Dyibìttii  h 
DiooàtiiR 
Dimoiai  e 

Kscim 

Fagiano 

falliiccliiera 

Flo&ol 

FoehHck 

FcHltA 

afoudare 

formaggi 

Foriiiaggiaìo 

FornuciMla 

Fornaciaio 

fruscile 

Falò  IONA  zo 

Frigna 

Fuma 

fumaciól 

Oabh 

G A SÓLA 

Oatmétio 
Gheonàr 

GlÒF 

Giabhair 

lo 

gorgoglione 

grattugia 

Grati  ligia  re 

Gaftp 

Imbizzarrire 

Imbronciare 
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ERRATA 

Jinpaccucbiari;  113.  9, 

1 1. 
IinpicAiiizzo  1Q7.  I.  43. 
impudente  146.  !.  47* 
In.   140.  3,  uh. 
Inassoèu 

incHppucÌHto  114.  1*6. 
liingardo  76.  9.  24* 
inlus  iràur  03*5.  3.  33. 


C 


^^    iti 


Impiocaluzzo 

ìinprudeali 

Ir. 

iKASsiklf    .  ' 

iiicuppiicoialo  - 
lunugartl» 

ini  US      •  •        . 


yl>«c:53d.  3.37. 
Pass  ÌB7.  I.  17. . 

pfOSptflci     194.  3,  5l. 

*Vuntadiira  196.  i.  38. 
quad  4i^-  ^6* 
rvecoacMirla  37.  3.  38. 
Raggas««ocio3i36.  1.14. 
Ranscià.  431. ,9.  14. 
Ri'ngaUasMré'9a  1 .  i .  1 5. 


CORRIGE 

Pose»  — 
POS 

Pontadura 
quiind 

r»ecoff«ÌMrUl    ' 
Ragaz:(«ccio 


JÓNN4  àStlNN4  ^         RPSÈTA         ,.  ,.       *      BjDfAtA 


L«UV433b.  i..3ta. 


lyAPik,;  I.**.  i^rC 


i^afltcflU  3^  i.  34.    Rm;«4fm^l«N«  alo/I 


Larioi   IU3.  9,  17..  .  Laj-ice       ^    ,,  .     5a^iim  iSo.j^  48.  *^H^f       ..     . 

Laùr        t)Ja9inliq»Danq  iifi^^aiaqO  albi   35^ÌNÌfàfea'<fe|»l4,,9^ip;fir/s|iH;L,jy^g5^ba4 

le  385. 3. 5o.  ,.   ..     la    . ...    JSifipA.  ^._         .       Slcir 


lingue  «.iJ^.4^,]n3g  ib    i^WW^iloa  alba 
IJoka   18,  2.  5o.                    J'f^*/* 
^\M^^.  3.*5t.'  '   =  «v«5i»e 


I   ^Ci ABBIA.  .     ,  bGA«0'»A 


% 


Vffl»t''^P«    «59,  I.  43  L^«V<jbcfb   .>D9 

Loovenot  94.. 1.0.  Jioove  ttmt  «.yyvrrnc^SMia/iaoo.  1.  iD.       ògm( 

W.^»«  4'^nr!>yS-fiD9toiIdirf^»^  ad;)  lob-  KÌ^ib?f  au'b  oot^TiIifi/i;-  i*(tpoq  Ub 

inara   lòy»  1.  3o.  mora  dORBCTA  ruriiBQtA 

MM^Iiiéi  i39»ìa.  37.    ->  .  «.roasciMo., .  .  .  Sfacià...V.A.  ....  ii:>eBWftii(:»iV.-A.— 

->ezor\lna  33.3.  II.         Mai7.occl*io  ^P»^^-''"  VrtAok'.b  ìu^im^m 

eiigorio   143.  3.  5i.  MeiegHiiu  opmHCOio  61.3.  ID.  >p»Hrfcio 


Moliiiare   i5o.<3.  0.  Mufni^Mie..    .         .fSTR09À.  FoAC.    ..  ,  .^   .  Stju6j(4.  Posc* 

/nollec^le  43.>i.'55.*  '  '  V^aSSEfc.'^  '?^Ì'*ià-*F'V|of7?lj_fV*^^^'^  iu5;o^yW60o7 


&(Snedn  40Q.  1..4.      -  .  , M^^ad^ ,  .  .    ic  )i2WMild<^4Ìl^ 0^391^  «'^i^o  /griMrfiqqo^. 


iVifIfci 


il. 
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ÉtEIVCO 

AL  VOCABOLARIO  COMASCO  DI  PIETRO  MONTI 


S.  A.  I.  e  R.  il  Serenissimo  Principe  e  Signore  RANIERI,  Principe 
Imperiale  ed  Arciduca  d^  Austria ,  Principe  R.  d*  Ungheria  e  Boe- 
mia, ecc.  ecc.  Viceré  del  Regno  Lombardo-Veneto:  per  2  copie. 

Adorni  Giovanni,  professore  nel  Collegio  militare  di  Parma. 

Alardi  Francesco,  possidente,  di  Campo. 

Albertazzi  don  Alessandro,  paroco  di  Dormeletto  presso  Arona. 

AikiADEo  Girolamo,  avvocato ,  direttore  della  Pia  Casa  dì  Ricovero  in  Como. 

Angelini  don  Federico,  prevosto  di  San  Fedele,  direttore  delle  Scuole 
Elementari  Femminili  in  Como. 

'Ankàueen:  Federigo,  di  Berna. 

Antolini  Francesco,  dottor  in  legge. 

Artaria  X  FoNTAiiTE ,  libraj  e  negozianti  di  stampe ,  di  Manbeim. 

Av&EGGi  Francesco,  di  Como,  studente. 

Balzari  Pietro  ,  dottore  in  medi<ìinM  e  chirurgia ,  direttole  delF  Ospitale 
di  Como. 

Banfi  Pompeo,  dottor  in  legge,  attuaro  presso  TL  R.  Tribuaale  civile  in 
Como. 

^BÀàsfELLA  ficKHEiiico^  ditta  libraria,. di  Vicenza:  per  3  copie. 

AiBlDiiii^ri  GiusEPP^  Antonio  ,  possidente. 

JiABELU'don  Vincenzo,  prerofito  di  Luglio,  I.  IL  Sui^ecoAomo  di  beneficj 
e  chiese. 

JKàsk  'don  Antonio,  vice-paroco  di  Lemaa. 

Barthes  e  Lowell,.  ditta  libìrarìa^  di  Xondra:  per  2  copie, 

^BaxjGxki  4bn  Carolo,  sacerdote,  di  Sondrio. 

Beixati  don  Antonio,  dottore  in  legg^^  Cqps*  di  Governo^  I.  R.  Delegato 
provinciale  di  Milano. 

Giulio  Cesare,  di  Milano. 

ftoLiii  GiesErPE,  professore  di  .fisica  alPX  R.  Università  di  Pavia,  membro 
efietti'vo  deUf  L  R.  Istituto  Lombardo  di  scienze,  lettere  ed  arti,  ca- 
valiere del  R.  Ordine  sardo  de^  SS.  Maurizio  e  Lazaro. 

Bernasconi  Antonio,  chierico,  di  Como. 

Cesare,  capitano,  di  Chiasso. 


don  Giovanni,  sacerdote,  di  Menansio:  i;i/is4  ib 

jrr-o^fMm'^a.^^^Wffx>àh^°'.-^oz'i9x.Z  .I   ,o^:iìJC  iioh\mrr.oM:.} 
Bianchi  dòn  Gumbattista,  \icano  di  a.  I'Off|HSI?MHVfVflfQf?fi«>>H|/.    i* 

don  Giambattista,  cappellano^^^'^eqp^,,,,,,,,  .,.^.^;..,o,0  i.ijoho:» 

Ambrosiana  di  Milano.     ,„„|,((,  ij,  .   , ,.,  ;j..,,  |..,    ,,..,,.,(  ....v,,.,;.,, 

DtcALE  di  Modena.  ,.„,„;)  ,,,  ,,„.„^,a  „a.,;> 

DEL  coHCNE  di  Paleriuo. 

BWBAR»Wi,,C.WLLO,,j)qs^^eiatfl,,;di  Cpnw^^^  ,..„,,,y  „  ,,,^,,^,;,  3(, 

BoNANOMi  FiETBO,  ascoUanle  ^f^f^jÀ  I,,  :^,,j'^f^,iiUj^)e„óyAlft ^i .fioqio. 

BoRRELM  Pasqoale, 'avvocato,  souo  di  varie  Acadeim^^,^,!jSragq^,^ 

BaAVETTA  Santo,  librajo,  di  Milano.  .t;i't!*l  ih 

Bresciani  Michele,  mercante.  „..,,,, |,   ;|,  ..„„,,:)   .(jj,,,',  ,;,i„yoH   .Q 

Bruni  Antonio,  avvocalo,  di  Como. 

Vincenzo,  di  Morbegno.  .om  .m.1  .>,  .,.a»n«iT  oirtoiyS 

BtJWi  Ahgem,  negoriante,  ,*,,Cftff%  ,.,..,, ^j.ìi  ,.jì,xv,,^  «i|.jh  ja,.^/:3rd 

Calderini  e  Comp.  ,  ditta  libraria,  di  Beggio:  P.ff■,<f^v1W"'<Q^IffJr.^'l  imi 

Campari  Giacomo ,   dotto?  iu  leg^e,  J,,P|  <tpnf^^3^r^„^^  ^|jfl|^Àf 

lavia.  .fx/oisn^  ,  oa«Àirrafri4  aanM^I 

Carena  don  Giuseppe,  di  Pavia.    •  ,.  j,,j  ,y,n,^,j.,,,i 

Cahrebi  Luigi  Giacomo,  agrimeRspfie»    f,  ,mi<„,  ,h.',.r    ,.v.r,^A,ri  .n:.ir/«l 
tASAtcA  Cristopoho,  agrimeirifioi;^^^.  di,^q>yav,^^^.ff,    ..j^.^^,,    ^,^^^,3 

Casnati  Andrea,  negoriante  in  séta ,  di  Comcv»,„..,,yi  „;  •„.,;x,n5.o:» 


Istituto  I<qTOl}»rfjp  ^4vjs,9Ì^Bf»p^lpfA^e,^  ^j|tì,  ji9fliq,oafj>rffl^  «W^ift' 
Academia  di  belle  arti  in  Milano.  i.-.-v'!   iìi  ...n  /o;»)  jliì«ìÌ 

Liceo,  vice-direttore  dell' L  B.  Ginnaà,<?„^^,jiGpflao..  .,  „.y>  ria»?».) 
Cattaneo  Carlo,  dottore  in  legge^ifiiftfp^ifrq.e^fi^i^p  ^.^  ftthW^ 

Lombardo  dì  scienze,  lettere  ^[i^rM,;f*>  ìlli|?P«h.,;  ,;,.  ,.l  ,^,,1.  - 
,flft%ISaHi<JftB;)?^safAfEy„W^p,,fp.Cpijip,,„  „,,  ,,„-,  ,.-,,,„{,  ,v,„B*a,«.;j 

Chatenoeuve  Francesco,  merc^qfgljjfdijUiioRfr.  h-,    noil-M  .".ìt»]-.;.  \h 
Cherubini  Francesco,  m«in|>^ofdeU^I.,vPf.,^afl^mia,4'agcpn^ipi|^  ft^'.lfl' 

-^    .Jt^f^  Wggiow  lwrm?}e,,iifi8f5cbil(|.,^.]Nli|?BO(.     ,,,,,k    t.  s.ifuo'f 
Cicalini  marchese  Agostino,  di  Go{i)9»;ifi  (fi    lintfiio  -  '.ii'ir.,:,.--.,'4.iiK> 

.onnliKi  fi»'   'Jstwa'.)  -«riii».  .rvi.iiM) 
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GoDAzzA  Giovanni,  prófi^bl^  ^  gé^tait  ttéiUkttlt'al 't(lf f^il, 'OM«èìfS»Ì? 
di  Pavia.  .nn'.ind-Alì  ih  ,  •)J(il>('.  ma  ,j</.*/"u'  no'»  ^ -.^ 

CoLONiSETTi  don  ajAo^o,  I,  R.  ccitóorel-'^tóka '^If '3t  R-^G<fii^^ 

s.  Aiessa^tfWb^tì'MffiHBì"^  •'^  '^  '•"''"^ , atmti,»»/!.)  n.:;rriH.',.ji 

GoMOLLi  Giovassi,  studen{fe*''4tt4C((feio'.""-""*'i'J"  '  . '-»''i  »•••"./ li»  .„  !. 

CossA  nobile  don  Giuseppe,  vice  biblioteUitfi^'a?BbefV,')>fó«^^ffe*di  pà^ 
leografia  e  di  diplomatica,  sozio  corrispondeiite  délil.''K'Istilàto  di 
scienze,  lettere  ed  arti  ecc.,  di  Milano.        "    "    ' "■'"  ' 

CuETi  Berigno,  di  Como.  .  '  ';     '■     '"    "       '    . 

D'Alberti  don  Vince:szo,  di  Olivone,"  ex  aegreUrio''dS  Gfo+erriiò^  illfeiftbrd" 

della  Società  d'utilità  piiblica  aei;C&ritoii;'TWlitò,-éec;i' '/>«/• '3  càpie:] 

De  Capitaìsi  d'Arsago  GiAMBiiFrfeì^A  ^  flotlòi:  in  legge*,'  ed' impiegato  tiel»- 

ri:'k.»!irAWo*tìtf#«itìrfti(!À*di  mì^m  '^'•/«^^-'^-    •^•^^  y  .....w.i 

De  Fiori  Francesco,  professo^  Òi'dinaWó  dl'litìgtlà  e  léttetattira  tédésdi 
neiri.  R.  Università  di  Mvia^.  e^Wtó!^tì'tÌotrife^aktté'*\ìéWT/  Hi 

Del  Majxo  marche »T<kA^Ò\  attl\lihiis^atdi^  aéffP^JftJ/CòH^^R)  Q6«Uèi*] 
di  Pavia.  .«'Uhliir  ii.  ojr.iilil   .■m/*.'^  Aiìa//,Ki 

De  Rosmini  nobile  Cesare,  di  Milano.  '  «aj,  ì^uì  ,a!jM>.J/      .iì..-ì.u1 

A)ir,')  ;  l'.i  j.MJi;.  .»'/»,  .01/1/1/ /•    ,.  i    li. 

Emporio  librario  di  Livorno.  .oc-kìimK  il.  ,.)^/i;/^t/    

Estensore  della  GazzetU  ticinese,  dP'Ett^'"^*-^'^^*'^'''^''''^"    'M:ir.^A  ni  lii 

Feist  FEDERicpV'Wìzferiy.^\  .0':^'r>H  ^^  .-'^òiu.l  ij.iui  ./n...'»   i  .cu...  • 

Fischer  FERDiNAimo,  grigione.  .r>i/i.  i 

FoGLiARW"67AiÌfeAT*«¥i';>Ctoil^'KSreMi  tìftl^é'i^tftf,  «'IffBlàAo^hAliTS^teeiTil 

FrANCESCHINI   LwGI.  •'^^'^'*    ^»^    .JMq,.:li,)    (...,>    ,/,,i,    I 

Franchi  Francesco,  professore,  (U  CòHftf.  ''»^'^^^*  .01  o;./u)  i.n  u\  nn.w    .> 

Cablo,  librajo,  dr^«»/teò¥^/''Ìfop?^*«?'*"'''-''  ^<»J*"o'!v..ìì:i  /.m/ì^/J 

Franchini  Prospero,  ingegner^y^E"».  'èirettóW^géttferdtó-tì^lfe  *pi!iWfeliè 

Costruzioni  in  Milanc/?'"^'^^  ^^^  f^^^'  "^  ^♦J^rwo;4^^a  ,ii;ia/iA  117/:^/;/ 

Franz  Giorqio,  librajo,  di  MonacfeC'"''^  ^^^  r '.Jfi-^ijKòon  ..>./. u'i  i.uJUr/j 

WaM-WW^  ''^''''-'^  ''^^'''''  i/uia..ij...à> 

.H  .1  Ildb  o/iJ)'jTlt)  oi(uri'>ui  ^  oliiuJJr.  oafiiitK.iiiFouJ  .H  .1  ,01  r/)  lìi  j;it.>i 

8  ALLi  Giovanni  ,  di  Brescia.  ..^luiiiR  ni  ucfi  mìÌ'mI  il)  biu;  ♦!,.;  ,A 

^32Mi«Ótó^j&$Ì7^itetóeyàt8'*fJi^  Tiibrttfàtó>  ciVile-id^Cdrik^. 

G arreni  ÀNTONiof^slidyntó?^*""^    ^^  -^  ^^^^  VioJJ^-.ih-oot^  .'J»ì;J 

^*!HSfe*^dtfli  diM,*i>y/6#^(fi"^iK9fl4^^^       »'i  •»i.>uub  (,jM/:>  .mì^.m!*. 

don  Luigi,  paPò«ti'%  %iriAtftik^  .^*»'*JJ'^  , -xìioìdìì  il)  oinudmoJ 

Gherardini  dottor  Giovanni,  méitibiHJ  éf!ettfVo'yeU*l;Ri*1itli«4'BdrtràWW(Ì6 
di  scieMc,  lettere  ed  a¥WV^i'Mtlatìd:  »^*'»'  -«^'^j^/a^*'!  ì/ h./'hi/.u:) 

^aMiA  é'VMtìyqifcSJS"'^i^l^iTaotl^J^4^>érib^^^^^    ,o:im:)/>u'1  j/iar;j:iM:> 
'CaBW  àmà^ìLih^\  -XS^m^^^WmAliM^mìk^^l^^^k^e^  del- 
l'ordine  di  Malta,   di^pfiiyfo  ^ìoblté  «élla' 'fei- città  ^l'Cònw^  fifeàso  la 
Congregazione  centrale  in  Mitatttti»^  *''  .-»'uv».A  '»»u.ii  .1  ì/m*..ì  p 

Gi€Limi  conte  Cesare,  di  Milano. 


dlLcfcltfaictfnOltollM ^ gtfpOK.  h  I  .ffioit^triq  p>T2iiT?a  *<rAvoH»  fyiy-.ff 
Grant  Gbegor,  inglese.  .oir»:IiW  lù  Kmc;rnfn^ 

Giio!fDO?rÀ  GiovAmm  q.**  Gio.,  libraio,  di  Oiéti&vib petn.^i£<9plk.oci^anpf.t\f. 
Grumelli  Pedrocca,  conte  Al.  Giorgio ^'i^'BiS^t&gprii'iciil  ^;orrJ  ixi.iolf 
G^À«iiAì;i^ii>Ìt«ffrfi3b»%ii)l[%V4.s^ 

nein.  B.  Ginnasio.(cii<^iifirid(;)ìififi<' filini  jii  fviojJoL  ..M:i>:i.iìrA'ji  — • 
Gi}icx:iARDi  don  Luioi,  canonico^tòQÌò^oi^>pro&«sorQr)dittn^ 

Valtellina.  .oìCjaij.»i»i>  'jjfiddi*  iKj^ojf 
don  Paolo,  paroco  preposto  di  Givo  in  Yaltelliua. 

IsBPPi  Benedetto,  cheno9^idDBfas<^hMo;»oc>  .cn/i.iaj^  uol»  ^^iidoir  atia)^ 
IsfiPPONi  abbatbodòÉl'Awiòiiói;  t)V)A^^ik>if\  ^'»;^:j!»1  ni  Mfjijolj  ^i)>.  ;mt4  iììk^^ 

]LjbrBRRÌlFBDteiochvfdirdBdMfibuiigl>Dj9er)2  b^pkDìhvfUj.   ,  su  i^)^/^ì  t^d<i)f, 

.o(ii;iiif   111  .>tT>u 
Landi  marchese  FERDiwyfkH>',ll9^aibr6D^iiaci)àcff)idrii  sacra  Rji^Iioi()I.rOf- 
dine  CostautiÉteDò  VliiS.  Giorgiu*^  diatrtbeUarip  ,  e.^eonsi^li  iiiiJ>aUive 
di  S.  SI.  la  Duchessa  di  Panna,  preside  del  Magistrato  degli  stadjid 
•j!»m  BitioeiftmHi  ^f)Ji;f»nìv(/i<|  fno?f(f)o  .H  .1  f(i*^<ii//  r,  f,  -fi/.-u  w  •,»''vv»> 
Lantieri  Carlo,  di  Tirano.  .iuioJ  ;h  oi»djJ  .H  .lU 

Lanzetti  abbate  don  Alberto.  .j..i-,-m,.(   u.m.^ 

LiTTA  Modignani,  marchese  Bwotónòl^  dt»JBilEÌii«Ji;r^:<i.IiJ  .  v'uH  j..,i,i^it2') 

Visconti,  Duca  Antunio,  di  Milano. 

LoRENZiM/i8awll»i!fìA<»fflO!Wfci)  .11  .1 '!l')fr  *)7o?'j'MÌ.nc[  ,  ly^Miìfì  .oit)  i/:/ùaS[ 
LuciNi  Carlo,  di  Casalpusleidengot  .'»;::,  ti  ri  v:r.j;,>f>  .i^n^iv/u^x  .nj.iu^l 
LuiSETTi  Gioachino.  j»iiKjj'.;r.'>  ,  imiM^jA^i  *^/>!f><H*^ 

JJfeaiifbiAnniocàai^dtAii^nàfin  ^ddÌciiia'0^hidojEgic|vi»s|tQftcuaaìÉe  i  poi  làKegH 
Pii  di  Como.  .orisi 

GiAiMBinDXHSjk^frdx^itcnMriiérimediomb  eichirin^  ììì-i>.a.4 

.o(iu:;p  )H  lì)  (»i/ji;niii)  M.  A'\\'u\  '}ìi\?:^.-A\yìi\  fi.uiLl  uwb  ni3[^«A4 
Madebni  Gio.  Battista,  ConsiglieraidìGdTenMii^xli^pdlagoneUa^yuzfiriL 
Maggi  don  GAETAM»4ivÌbaì^aiÌH  Orniti,  jc  r",.' voi»»  ]•  h  :Mi'lt..i  t.j\,hu.M 
Magba  Fiora,. idi. IPuWV  ptìe«siif.Ktbal»    >  .hi.»]  ^ui/.ain/'./r  i,u!i  o..i.ìj..h1 
Maldonati  Francesco,  possidente.  .oi/i>>/;/^   liob  iif«i*f 

Malinverni  Paolo  Antonio,  doUftrfóiW.l^gj^ii'rifli!  ,ìMjI)  ,,.wmi'   i»; 
Mapeu.1  don  Carlo,  sacerdote ^  eoad^ytpi'e.pit^sjK»  JX>«pìtale  4ii¥iftfercaM 

.  SKàRjiiETtl.flriai^^tof^llQtDOIWOiilli     tniull'iauov)    .Onr^lM    .nv'     iìIK»    :Wuf(J 

Martinez  Carlo,  possidente  ,.di\.Cìp«5i(K^v|  roiiilif'!  in  t>f.nJji^js  »  % 

Mauri  don  GiovANNi^.pftr4|fio  di,^9^4«^.i ,!.  '  .>ri.";/..   !►/    J.»  ti.'  .> 
Mazza  Carlo,  ragioniere,  di  Csflpf^y\iAl  i\i  t  ..=  .j  ,  ^    «  i/»>  noti     ir..'l 

Teologico  di  Como.  .d-,    .  (ìifM;^^iMtf  ih  f^>ii)I.Vl«*^l)  m:»o*'. 
don  Ignazio,  professore  nel  Seminario  Vescovile  di  iSw;At>.o(Mlloi^)  %i 

Como. 
Melzi  (de' Conti)  n€il^-GAEa:4Wij.di.MilW^>-' •    '«r     .  »»  ah?» -i»    n.-     ',* 
MENGmNi  Carlo,  professore  ueU>,l<  ll.-(i|iuj^iMiip,4i.CojiMfl«/  »r.  /  .  v,-,  »  •*,» 


Menitii  GioYANUft  Battista  ,  professore,  I.  R..6ae»9(li«v(«ifVeftlOt'^)i^)?*^^Jt^ 
Stamperia  in  Milano.  :t»ef>l;^.i!    htr^^ftH)  vì^tnr)^ 

MENOFREDO.fic^^iÉr^ne^  dfivGoutiH  ib  ^ojfiiflil  (..oit)  "'.p  ik^avoiO  AKoaFoaó* 
MouHi  Luigi,  lìhrd]a<^dkiffiiknij^:(mn<>\^>  jf^  jtno  »  , //^nonM^  i  fK  jhO 
McnmriiàJkrflritieiii^^lMK^^  fcieU^)fl^ìnna9Ìojilf  ^rxìQ4 

Francesco,  dottore  in  matematica^ (dinGoóftOdr)^?*; rr^M^i    fi  .l'h<»M 

]||if>Bt«i^Mdpanfijifltfiè  iJiicmist9ÌtQ'^ì^il!tìg^€^f^irioiìf^'}  .i-uiJ  muìi  mhm^'*  i^ì 
MoRBNi  abbate  Guguelmo.  sf  i t  ••-   •  / 

IIaildblli  Gastaho. 

Natta  nobile  don  Giberto,  saoemfaMv^iclliGtoìffi^i.'Hf  >  .oTT-in/T^'ifl  tq<ii?l 

Nessi  Pietro,  dottore  in  legge,  professore  aLiLic«G^. di'lK>dÌB(Kfs  •: oj'm^yf 

Nobili  Eredi,  di  Pesaro:  per  2  copie. 

NosEDA  Pasquale,   istnittove>di  sciaq^ctiÌttiibU>dbiitmen)^ 

neria,  in  Milano.  ' 

A^-^-^^fiddoì  Fkaìvobsco  ,  prevosto  di  Piantedd^  hi  Valtcdinii:  :.i'^  «  '   «iw^ 
ili  ì\fisj(  ìì;:'.)!)  uJiiJj<i;.'ii»'.  .!>]»    ìLmc.'»  !(j  ^•..nin/l   ii>  1:'^.«'!»ì.'j.»(1  ai  Ai  .<<  fi>        *■ 
Odescalghi  nobile  don  Antonio,  I.  R.  censore  provinciale^  psofessorèf  nel- 
ri.  R;  Liceo  di  Como.  .mhì. ni    ii>  .'/..ha  >  ifljiT/tJ 

Orelli  Lodovico.  •   ''•5^J^^  *>«jl»  ^>Ji;iliJs  rìi\^,J 

Ostinelli  Felice,  tipograCiHlibiMjo^  di  Gomd.   >    '         »    i'.a/:  ««'Uiif   irr:^l 

Pagani  Gio.  Battista,  professore  nelPL  K.  GflMHttiio^4ÌB-  Bevgdbmjt.vr^'  ,.i 

Paoletti  Giuseppe,  dottore  in  legge,  svixMW);  •  ,  '  -  *  ">  .^*>.HfJ  i/.  < 
Paregnani  Gaspare,  capitano.  ».  ni  in  j»!    i 

SwBAkieq[itiAaxici]»^'!Ìa»pìcgatoiipBeno  lTLifij:Magifilrtito  Camerale  w.-Mlk 

lano.  .'U'Mui  jh  ijS 

Pasetti  GiovAift^u^'dofttQrneia  medicina  e  cliiru[rgiii,^di.£!omD.(iT«  un)  • 
Pasinetti  don  Luigi,  professore  nein.  B..  Ginnasio  di  Bergamo. 

PASSAbiQlU;  COnt^>iA^B^JdNp(lO>^'diiXSblIt0U^  f-    '■/■•'»■■:•        ,-)  ,.^;#/  ,  \f 

Patrizio  nobile  don  Giovanni,  di  .Ponte  ^•in'ìYialleUifiati  .-^  n  -i»  i.>.)  i^ 
Pedraglio  don  Innocenzo,  paroco  di 'Gatona:  itf  Vitellina..  :•>:'{  /(i;vi/^ 
Piatti  don  Antonio.  ♦3ir>à.   "    j  ,.)«?,  ^    ,  ì  .  a/ma»  i«*l 

—  Guglielmo,  ditta  librarÌK>,^4i^FireiU»Jf*'  ^  >»/^/  '^lo/.  ?  j/.^  r;>r:  ir  i/r 
Poli  MAih'ik)'^  iibrn^ò  , '4)i  LMcoa^i]E|èiS'S>  c(7/yièi*  »>'>'  *  ■  -  ^'^  i.jji'if 
Porro  conte  Gio.  Pietro,  Consigliere   intiiìM(<0tt«(ale<di4Ìi^']|[.il3  ìRL'iAd , 

cav.  di  l.""  classe  dell'Ordine  I.  russCy  dl>S*iSt«É(istoa,  pii^deatC"dGMa 
Commissione  centrale  di  Beneficenza  e  Cassadìr'BÌis{kairmfD  idi  Lom^ 
bardia,  deputato  ndbite'IdeUihpr^ihfcl»  di  Comò'pr«0soila'QoagragÌ- 
zione  centrale  in  Mììaiko:  p€f^^^'*èbpìe.   ^^  -v^t:-.-»*!  ,    .  "._►     ■•.    -  hi 

Carlo  ed  Alessandro  (  dei-^Gòftti') ,  in  Milano.  •         •    *  ^'  »'    ^a  "^i'i 

Porta  don  Gaetano,  paroco  di  Molfc^i^^.'  •'•>  r^run-  -i^tvi  .u.ja>J  Av\x/lfi 

— -Nidori  *iusEPF*,;|yfof0««i«'é^,  ì^trfb«e'^dfeirL'Jb*itìiii«ioi»*^G<iffli6, 
socio  deirAteneo  di  Bergamo,  ecc.  •  '        •*'  •*.  vj  rjo-i 

iVQVArHl^>A6BEftTC^«'     :.!.-.•    ■;/    •  i  i;;;M.r.>*:  ;  lii   3:m'<'.jÌ'j     •    .  uiAi-ìr../l   lli^n 

Quadri  Gerolamo,  librajo^;  di  Éve^ìd: 'per  2  copie:      ■'•   *'■    '''  •  *^  ^H*. 
Quadrio  VincebIzo*, ♦  avvocalo* y^dr  Sondrioi  •«         v-.n**'i  .'>.</i^.)  i/.iump'.vlUi. 


BiiantBT  OnotaDO,  grigione.  .n-^iKid  ili  ,iij);i->t:iin<'t  ^;niiJ  r-Kiri-iff 

Hessatì  G^t|lf,f!<^lp;,lih^!^^fti/dVlPWBflf?^|  -i.  .  .;;'Jii  .1.  '.I..II..I,  .u.i..»4  tMtinr 
Bpff,*(i(iI^i(fllf(;o.,„,,„-,  „K,,,>,0  ^  .immaiiì  i>\rinti   il»  i.«rl'->T  m.-ìt^ 
Rezzoli  don  GtiiSEPre  Fba>cesco,   rettote   d«U?tJ^ifii.GoUpgioi!éil^riKelto 
dell'I-  E.  Ginnasio  di  Simdrio.  .im.ìIiI*   ii>  .nuraviril  ivv.>flr^ 

GiOTABSi,  Pioftssore  nell'I.  R.  Ginnasio  di  Como. 

Rezzotiico  don  Friscbsco,  avvocato ,  I-  K-  Cowìf|lit«e  diiTGcwwftft  freuS 
ri.  B.  Giunta  del  Censimento  del  Ke^tiO'iU>cajM4''dDTViaù«taiji l'appi»] 
senLanle  iiscale  pressoc  iSiGdntluìssiojii}  luiuidtfLritsì  del  DMtbito  :]^btico| 
menihi'o  efretlivo  deir,(..Jt.  IttiUitiO  liondiitt'ddidì  «mak»;  iettCMtd' 
arti  in  Milano,  sozio  corrispoiMleDWfdfiU^'l^iMttaaìaaftidiSI^Kili^eixr 
BiDOLFi  Giuseppe.  ..nii:\'r(  |   m  //,,,  rfii  f(;?\^i-"'  1 1    m  »iif*.>iwil 

Biv*  nobile,  »10fl,£M.t'i>io.j:dliQfin(*.  {  1  ■»- n-i   ;ii,iih..^,  .;..(iJ  i/;,'iiin'i' 

£vAn6ELISTA,.9»¥OC8K»,;f|Ì't^nHr«f|      I.Ht.Ul    .»r.i-!,1^.  «  I    il-'lt    *  l,"^■Mli 

BoLA^iui  PiETBO,  libra jo  ,  di  Londra. 

Bonifiu»,  aipt¥Ì{;iK>ii:Cu4oii  iJimbrìfcsiuiOt:err«(eraidMiiiM>  Vwkwmh^ì  1ÌÌ9/ 

luo:  prr  2  copie.  ,1. !:!;:-<(• 

fiosi  Gabriele^,  di  Brescia.     ,.,■■.,!*    i.      itn;.-,  ;•       .;,vir.-r.  l'.i't  iioT   i^rr^ 
BosASPinA  don  LoscNzo,  paioco  di  Lezzeno. 

Bq»H^TPHii  I''ftA?tcB^'.jLHroHH)V  pcoftUs^irti  .tkllfl.MttO<Wd>liben».dBilU^B<f 
'h  lptti;i'al\ii-9ttttdes«a:pi'itssa.ri.  Bl-;l4ceD.diiU'oKiQsa.<  lu  irnu.i^iiii 
BossAKi  Ahtohio.  .,-..,     i-v,  .r.'iiMÌ'/   -^  •^'niik  il>  ri^diJoiidid 

Bossi  dottor  FBA^fCESco,  bibliotecario  dell'  I.  B.  Biblioteca  di  Brera,  ineiu- 
.     >r^.«fT4|tivo,dcUi':-ÌU'i&iJsUtutoiI«}Vitw4»-<df^4<^tuu«4;lel 

in  Milano.  ,■.  Hi'-i  I'.    i  ..^  :iii'iirir',  -li-il' 

Bum  don  Nicola,  coa,()^ut(M^e ,  di  Dou^J  ìF*  .i>iii,<lil  .mr.n/J.   int->zìir»l^ 
Buscoai  dottor  Mauro,  memliEO  ^i'^i'i^  A«a|)einip<  o^aiiomU.  «idtrasieief 

membro  eiTettivo  delfl.  B.  Istituto  Lonibantu  di  scienze,  lettere  ed 

arti,  di  Pavia. 

PiETEO-MiRTiuE,  segretario  dell' I.  B.  Àcadenùa^  di  iielle  ^ti,  e  |u'o- 

fessore  di  estetica,  in  Alitano.         '   ii<  .•*iit.r  i  MtA  •"!>'. 

Sacchi  abbate  don  GnsEr™.  1 

SADDBETn  Carlo,  stiulente,  di  Como. 

Saracineschi  nobile  Ulderico,  di'-A.iilÌ^ùdti,'.~ 

Sartorio  Michele^  professore,  di  Milano. 

Scalisi  Frascebco  ,  in};e^nere-arcbitetto ,  di  Genestntrto.. 

ScAKDELLA  AnTosiO,  librajo,  di  Venezia;  per  2  copie, 

ScABAFO»!  Vincenzo,  di  Berl)enno.  >• 

ScHiEpATTl  Cahix),  librajo,  di  Torino;  per  2  copie 

Segola  Pietro,  segretario  dell'I.  R.  Tribunale  li» 

Sekardi  Litigi. 

SiLTESTBi  GiOTAaai ,  librajo ,  di  Milano. 

Società  libraku  Po>zosi,  di  Venezia:  /it  3  copie. 

Solerà  Frahcesco,  dottore  in  legge, 

civile  di  Como. 
SoxiGLiANA  nobile  don  Giù 
Spalla  Cbsahf.,  di  (gassano  Sjm 
Spaltiki  Gucomo,  dottore  in 


t 

Spi:«ola  Lcifii,  fiirmacisto,  di  Donfjo.  .•iiii.i;jii4  .i«iii(.mO  -.aiìifiil 

Stampa  Paoi«,  «Jottoie  Ìli  legge,  depa«tì!*"p^*'vìlWHIt''dÌ'ti:<ìi(l((.''  ""^^ 
Stella  vedova  di  ìstosio  Fortusato,  e  OiAcoao  figlio V'inttìlibratìA^ 
..JJ-ai-.^ÌtanÒ5-^K)a*o^)'dÌ'('  ;)"■"'■'  ■'•:>=-';'-'  .1  1  r'i  i- .,.»  !t  .!.  ì  i..' ,  >fl 
Strozzi  Douemco,  di  villano.  •u'.u-'f  i  ■  n; 


il    f 


XuTKii  FEUmÀtdió^xiV'CtnVD.      ■'    ■  ■  ■''■ 

T'ARpHi  dwi  ftI«tcHÌoan,  canonico.  ' 

Tatti.  Fn*!io«»«),  t.  HiJ¥ìceHDfele(!a*e'*Soinlim       ■ 

T•^BLIllt  E  Sr.iawER,  libf»is  Hi  ViMotì  ei  Til\ìam:per  2  aipie. 

Tipografia  della  Svizzera  italiana  in  Lufiano.  '  ' 

Traharim  Lumi,  scrittore  presso  1*1.  ft.' 'I\'tbuatile  Aì  Sondrio!  '  '    ' 

Travella  don  FEAncEsco  Maria,  prevosto  iili -Siiitilasiio.-  '  ' 

Viari  Prospero^  pvofeÙore*''diinnnne'lieftltem-  nel'- Collegio:  israelitico  di' 

Reggio.  _  ;\;        ■      ■., 

ViviAsi  don  CosTASTiso,  sacerdote,  di  Como.  '    '     '       .  ' 

WoLF'FERéiTUiiDto'fifés^VB,!!!».  del  R^-Or,  francese 'dellif  Legion  d^'onorev 
membro  di  vaii«>'SociéUi'ed-A.^a(tém)e: scieutìlìiìlie ,  dddétto  airi.  K. 
Biblioteca  di  Corte  di  \ieuna,  ecc.  ecc. 

ZaspiIaki  dMi 'CAVbdi  preMestii  di' T^no^'iiclH'ió' foraneo ,  L  B.  Ispettore 

delle  Scuole  :  per  3  copie. 
ZAMneccABi  Axro:«io,  librajo,  di  PadtìTtì  :  per  S  oepie. 
ZAmvnrdon  AuiERTO,- cnioaico^,  ^  Soiidrioi 


SAGGIO  DI  VOCABOLjIRIO 
»ELLA  GALLIA  CISALPINA  E  CELTICO 


AL  VOCABOLARIO  DEI    DIALETTI 
DI   PIETRO    MONTI 

AgglantaTl  In  flae 


^fitl^uam  exguJrffs  ma(r«iH. 
Viaciuo. 


MILANO 

DALLA  SOCIETÀ  TIPOGRAFICA  DE'  CLASSICI  ITALUNI 
1866 

-10RUI0  l'KANZ  IN  HaXACO. 


Thè  history  of  a  fèdfple,  and  the  vhUoiùiO^y  of  their  language,  must  ever  he 
hetd  OS  subjects  of  the  deepest  Mereet  to  mankind.  For  sueh  a  studpjthe 
exhUHtian  of  a  language  itself,  in  (he  absence  of  surer  recordSj  affords 
the  mo8t  satis factory  malefiats,  to  inform  the  in^irer,  and  to  guide  the 
leamed. 

La  storia  di  un  popolo»  e  ta  filosofla  del  saa  lingiiaggi9«  si  deve  sempre  consi- 
derare come  soggetto  di  profondo  interesse  al  genere  umano.  Per  tale  studio, 
il  Tocàbolario  del  suo  linguaggio,  in  mancanza  di  sicure  memorie»  offre  sod- 
disfacentissimi  materiali  ad  informarne  il  ricercatore  e  alla  guida  del  saggio. 
Dalla  Prefaz.  al  Dizton,  Scoto-Celtico. 


ALL'  ILLUSTRISSIMO 

SIG.  CARLO  BAROINE  DI  CZOERNIG 

CAPO  SEZIONE 
NEL  CESAREO  MINISTERO  DEL  GOMMEROO 

PRESIDENTE 

DEI!LA  CESAREA  COMMISSIONE  CENTRALE 

PER  LA  CONSERVAZIONE 

DEI  MONUMENTI  DI  ANTICHITÀ 

DIRETTORE 

DELLA  STATISTICA  AMMINISTRATIVA 

CAVALIERE  DI  IL*  GLASSE 

DEL  CESAREO  ORDINE  DELLA  CORONA  DI  FERRQ 

E  DI  VARJ  ALTRI  ORDINI 

SOZIO 

DI  VARIE  ACADEMIE  SGENTIFICBE  DI  EUROPA 

PROFONDO  CONOSaTORB 
DEI  DIALETTI  ITAUCI 

Q.  VOCAROLARIO 

OFFRE 

L'AUTORE  RIVERENTE 


AL 


BEIVEVOLO    LETTORE 


v^uando  dcI  1845  stampai  il  Focabolario  ComascOj  vidi  che  il  mio 
lavoro  sempre  mi  cresceva  tra  le  mani,  e  che  pure  qua  e  là  mi  oc- 
correva di  fare  in  esso  alcune  correzioni.  Tale  è  la  natura  di  questi 
lavori.  Fin  d' allora  dichiarai  che  era  mia  intenzione  di  ampliarlo  e 
ritoccarlo,  come  feci,  ma  non  ancora  come  avrei  voluto^  perehè  non 
ebbi  tempo  di  visitare  di  nuovo  tutte  le  recondite  vallate  delle  nostre 
alpi,  dove  avrei  potuto  rispigolare  belle  voci.  Stampo  la  presente  Ap« 
pendice,  nella  quale  corressi  alcune  delle  etimologie  notate  già  nel  mio 
Vocabolario^  e  registrai  molte  voci  che  mancano  in  quello,  accompa- 
gnandole quasi  sempre  della  celtica  da  cui  le  credo  derivate,  o  con  cui 
concordano  di  significato  e  nel  suono.  Tentai  anche  d'interpretare  alcuni 
de'  nostri  nomi  locali  ;  impresa  difficile,  e  in  cui  lo  studioso  può  di  leg- 
gieri equivocare,  e  illudersi.  Hanno  in  verità  siffatti  nomi  quasi  tutti 
un  suono  celtico,  e  di  quasi  tutti  ne  troviamo  una  spiegazione  ne'  dialetti 
vernacoli  de' popoli  di  celtica  schiatta;  ma,  venuti  noi  un  tremila  anni 
dopo  che  tali  nomi  furono  imposti  ai  siti,  manchiamo  spesso  delle  no* 
tizie  che  ne  giustifichino  retimoiogia.  Talora  ricevono  più  d'una  inter- 
pretazione diversa,  e  non  abbiamo  ragioni  sufficienti  per  determinarci 
^d  abbracciarne  piuttosto  l'una  che  l'altra.  Che  si  ha  da  fare  in  tale 
incertezza?  Notarne  i  varj  significati  che  può  avere  la  voce,  o  lasciarne 
la  investigazione  per  non  andare  dietro  a'  sogni.  Adduciamone  un  esem* 
pio.  Belagio,  ragguardevole  borgata  sul  Lario,  si  vuole  detta  latinamente 
quasi  bis'lacus,  essendoché  il  Lario  li  si  parte  in  due  laghi.  La  spie- 
gazione ha  buon  fondamento,  ma  è  meno  isofona  d'altre  due  che  qui 
ora  sono  per  dire;  e  aggiungi  che  qui  non  si  parlò  mai  il  latino,  ed 
è  il  popolo  che  ai  siti  diede  i  nomi.  A  Belagio  è  la  nota  Pietra  Luna^ 
sul  monte  che  guarda  Givenna,  creduta  antico  altare  dei  Druidi.  Bel^ 
o  Bai  fu  il  Dio  principale  di  alcune  schiatte  celtiche.  Dura  ancora  in 
Irlanda  il  nome  di  Beai  a  diversi  monti  e  siti.  In  Galedonio  ^fCj  tribù; 
in  comico  achj  schiatta;  in  celtico  (secondo  Bullet)  acy  abitazione.  Par- 
rebbe dunque  che  a  questo  paese  sia  venuto  il  nome  dal  dio  Belo, 
opinione  che  non  si  può  subilo  rigettare.  Belagio  è  sito  amenissimo,  e 
in  comico  Bel,  bello 5  cui  aggiungendosi  acj  abitazione,  se  ne  ha  una 
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parliamo,  che  infine  è  un  solo,  ne  fa  indubbia  fede,  non  tanto  pel  nu- 
mero infinito  delle  voci  celtiche,  le  quali  usiamo,  e  che  niente  o  di 
poco  alterate  troviamo  usarsi  dai  popoli  di  celtica  schiatta,  quanto  an- 
che pel  suono  delle  voci.  Ne  sono  prova  i  nomi  dei  siti  e  dei  paesi. 

I  vecchi  Gallio  detti  Umbri  (secondo  le  fondate  conghietture  del 
Thierry  nella  Storia  dei  Galli  [Parigi,  4845)  invasero  Italia  un  44  se- 
coli prima  dell'era  cristiana;  un  16  o  47  secoli  prima  della  stessa  era 
altri  Celti  già  si  erano  impossessati  deiroccidente  e  mezzodì  delle  Spa- 
gne, onde  fu  detta  Gelliberia.  In  appresso  altri  popoli  della  grande  fa- 
miglia celtica,  ai  tempi  storici^  passarono  nel  paese  oggi  conosciuto  col 
nome  di  Bassa  Bretagna,  e  si  dissero  Armorici,  cioò  marini;  altri  nel 
Belgio,  e  varcando  Io  stretto  che  divide  Francia  da  Inghilterra  posero 
le  loro  sedi  nel  paese  di  Galles,  in  quello  di  Cornovaglia,  nell'alta  9co* 
zia  o  Caledonia,  e  nell'Irlanda.  Cosi  le  lingue  gallese,  caledonia,  irlan- 
dese, comica,  armorica,  o  brettone,  sono  anteriori  alle  romane  conqui- 
ste; alle  quali  debbonsi  aggiungere  le  nostre  volgari,  la  italiana,  la 
francese,  e  la  spagnuola,  essendo  giunti  bensì  i  Romani  a  cambiare 
grinstitutr,  le  leggi,  i  costumi,  almeno  in  parte,  di  queste  nazioni,  non 
già  sostanzialmente  le  loro  lingue.  Ottavio  Mazzoni  Toselli  nella  sua 
Origine  della  lingua  italiana  lo  dimostrò ,  quanto  all'italiana,  con  certi 
argomenti. 

Lo  studio  de' nostri  dialetti,  quanto  a  linguistica,  non  è  dunque  una 
vanità.  Esso  scioglie  definitivamente  il  problema  storico  della  origine 
dei  popoli,  che  li  parlano,  giova  ad  illustrare  e  talvolta  ad  ampliare  le 
lingue  nobili  che  con  essi  hanno  tanta  connessione,  e  finalmente  serve 
a  compire  il  grande  vocabolario  celtico  universale,  che  ancora  ci  manca. 

Le  fonti  da  cui  desunsi  le  voci  celtiche  sono  i  più  accreditati  Vo- 
cabotar]  de' rispettivi  dialetti;  di  rado  e  con  grande  circospezione  mi 
giovai  dell'autorità  di  Bullet,  incerta  e  fallace^  e  perciò  lo  volli  sempre 
citare.  Ogni  qualvolta  altri  mi  precedette  nel  notare  un'etimologia,  lo 
diai  per  non  defraudarlo  del  suo  merito. 

L'attento  lettore,  confrontando  gli  articoli  del  mio  Vocabolario  ripe- 
tuti nella  presente  Appendice,  noterà  le  fattevi  opportune  correzioni 
od  aggiunte,  e  le  cose  ommesse  per  evitare  un'inutile  ripetizione. 
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PER  LA  PRONUNZIA  DELLE  VOCI  VERNACOLE 


Àa,  ée,  ti,  òo,  wti,  in  fine  di  parola,  se  lianno,  come  qui ,  segnato  T accento  sulla 
vocale  penultima,  si  pronunziano  come  una  sola  vocale,  ma  con  suono  alquanto  pro- 
lungalo: peres.  stda,  state;  s^ée,  stajo;  finiU  finito;  fòo,  faggio;  cajzuM,  romajuolo. 

Due  medesime  consonanti  in  fine  di  parola  si  pronunziano  come  una  sola,  ma  con  certo 
suono  pure  prolungato:  per  es.  ciapinn,  foletto;  cilànn,  scioccone;  verniss,  ver- 
nice; brùss,  bruciaticcio. 

La  vocale  accentuata  in  fine  di  parola,  o  anche  solo  seguita  da  consonante  scempia, 
si  pronunzia  con  suono  preciso  e  tronco,  come  nelle  parole  italiane,  affé,  vuol,  sol, 

VoBU  dittongo  si  pronunzia  come  in  francese  i  dittonghi  eu  ed  oeu  :  per  es.  chiroèur, 
nocciuola;  tnoèul,  molo. 

Vó  col  punto  circonflesso  sopra ,  si  pronunzia  aperto  e  con  forza ,  come  il  primo  o 
nelle  voci  italiane  fuoco,  arrosto.  Se  non  ha  il  detto  accento,  si  pronunzia  chiuso, 
come  nelle  voci  italiane  tondere,  forno. 

Ve  col  punto  circonflesso  sopra,  si  pronunzia  aperto  e  con  forza,  come  nelle  voci 
italiane  guerra,  terra.  Se  manca  di  detto  accento,  si  pronunzia  chiuso^  come  nelle 
voci  fede,  crede. 

Vu  si  pronunzia  sempre  aperto,  come  usano  Francesi  e  Lombardi  pronunziarlo. 
Per  Vu  chiuso  fa  le  veci  Po  senza  accento. 

Se  in  fine  di  parola  si  pronunziano  con  certo  sibilo,  come  in  italiano  nelle  voci  sc-ia* 

me,  sC'Cna,  lasc-io:  per  es.  lasc,  laccio;  besasc,  siicido. 
Ce  in  fine  di  parola  si  pronunziano  come  in  ilaliano  nelle  voci  ecc-ilare,  ladronecc-io  : 

per  cs.  lacc^  latte;  quacc^ quaglio;  dee,  ebbro;  lócc^  fandonie. 
Cg  in  fine  di  parola  si  pronunziano  con  suono  schiacciato,   come  nelle  voci  italiane 

niagg-io,  beveragg-io,  che  noi  diciamo  magg,  beveraggi 
C  e  g  scempio,  in  fine  di  parola  si  pronunzia  pure  con  suono  schiacciato,  come  nelle 

voci  italiane  cacio^  adag-io. 
eli  in  fine  di  parola  si  pronunzia  come  la  k,  o  come  il  eh  nel  verso  di  Dante: 

Noa  avria  pur  dalPorlo  fatto  crich. 

Gì  in  fine  di  parola  si  pronunziano  schiacciate,  come  in  italiano  nelle  voci  egl-i^  mogl-i, 

sonagl'i» 
Cn  in  fine  di  parola  si  pronunzia  schiacciato  come  in  italiano  nelle  voci  pugn-o,  sugn-a. 
^  Questo  segno  posto  in  una  parola  tra  sillaba  e  sillaba,  o  tra  lettera  e  lettera,  indica 

che  la  sillaba  o  lettera  precedente,  si  debbo  pronunziare  alquanto  spicoata  o  disgiunta 

dalla  seguente;  come  in  s&epa,  guastamestinrc,  che  così  pronunziandosi  si  distingue 

da  scepa,  ceppo;  asée,  acelo,  da  a'séc,  abbastanza. 
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ADA 

A.  A  (preposizione  di  moto  a  luogo.) 
Gal.  A.  Lat.  Ad, 

À,  Particella  oziosa,  o  iateosiva,  o  con- 
giuntiva? Si  prefìgge  spesso  alla  pa- 
rola, come  nei  seguenti  esempi:  A 
disi,  àjbo,  à  vegnaròos  dico,  fo,  verrò. 
A  set  brut^  sei  brutto.  A  in  bei,  sono 
belli.  Br.  ^,  partic.  non  traducibile, 
prefissa  a  verbi  del  modo  indicativo 
d'ogni  persona,  precedendo  nome  o 
pronome.  —  Nei  nostri  esempi  il  pro« 
nome  è  sottinteso. 

Àbal  (voce  contadin.  ).  Abile,  Idoneo. 
Corn.  Habal,  Cai.  Abulia, 

Àbba.  Val.  T.  Oibò.  Cai.  Abab. 

Abìt.  Abito,  Veste.  Cai.  Irl.  Aibid. 

Abonoio.  Val.  Br.  Mietitura.  Cai.  Buai» 
neadh. 

Abbi.  Val.  T.  Mamme  di  bestia  grossa. 
Br.  Bronn,  Cai.  Broilleach.  Lat.  Uber, 
poppa. 

Abri'ch.  Val.  T.  No^  Mica.  Cai.  Ab^  è 
particella  negativa.  -—  V.  Buìch. 

AcANiMENT.  Stizza,  Rovcllo,  Rabbia. 

AcAvis.  Istizzirsi,  Arrovellarsi,  Accanire. 
Fr.  S  achcurner,  Br.  Kounnari,  —  da 
ir/.  Cane.  V.  Cann,  i.°  artic. 

AcÀss.  A  caso,  Accidentalmente.  Cai. 
£ascar,  caduta. 

Accdì.  Accudire^  Attendere  ^  Assistere. 
Cai.  Cuidich,  Sp.  Acudir, 

Acusa.  Accusa,  Cai.  Casaidk, 

AcusADÒo.  Accusatóre.  Cai.  Casaidich, 

Ada.  Adda,  fiume  di  Val.  T.  che  corre 
per  un  cento  miglia  nella  stretta  con- 
valle  fiancheggiata  a  levante  e  a  po- 
nente da  monti  altissimi.  Cai.  Alha, 


AGO 

basso  fiume.  —  C  nominato  nel  Can- 
to I.  Temora,  poema  di  Ossian. 

Adàsi.  Adagio,  Lentamente.  Cai.  Adaise* 
ach,  tardezza;  da  Adhais^ozio, —  Ada* 
8Ìo  per  adagio,  ed  asio  per  agio,  usati 
da  qualche  scrittore  toscano,  conser« 
vano  la  S  radicale. 

Aoés.  Can.  T.  Sempre.  St&!  Saldo!  Cai. 
Adh-seas,  sta  fermo;  da  Adh,  che  espri- 
me sforzo  morale  o  corporale^  e  Seas, 
stare.  Lat.  Adesto, 

Adés.  Adesso,Presentemente.  Com.  Asso» 

Adb£e.  Addietro,  Di  dietro.  Br.  Adré. 
Fr.  Derrière, 

AoROBASTO.  Val.  T.  Pane,  Pane  inferigno, 
Br.  Bara  brazed,  pane  bigio. 

Afàcc.  Affatto^  Del  tutto.  Fa  qfàcc,  con- 
sumare tutto.  Lat.  Ad'Jatim,  Cai.  Gu* 
pailt,^  abboudevolmente. —  Qui  per  e* 
stension  di  significato. 

AfinitIa.  Affinità,  Parentela.  Cai.  Fineacfi^ 
da  Fine^  tribù. 

Agar.  Acido.  Cai.  Acar,  Irl.  Achiar. 

Agì.  Can.  T.  Cuccbiajo.  Br.  Klogè» 

Agh.  V.  Ago. 

Ago.  Desinenza  dei  nomi  proprj  di  molti 
comuni,  come  CamnagOj  Capiago,  Ca- 
dorago.  Cai.  Aic^  tribù.  Corn.  Ach, 
schiatta.  Celtico  Ac^  abitazione.  •—  La 
prima  parte  di  tali  nomi  esprimevano 
particolarità  locale,  o  il  nome  d'un 
capo  di  tribù. 

Agòrd.  Eccedente  in  peso  o  misura.  Mant. 
Agord.  Tose.  Ingordo,  Cai.  An,  è  par* 
tic.  intensiva;  Br.  Gor^  misura;  o  Gour, 
particella  che  esprime  superiorità. 

Agord.  Val.  T.  —  V.  Gord. 
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jlr.iio  (T)e).  Val.  T.  A  Stento,  A  fatica. 
Lai.  Egre,  Cai.  jiir  eiginn. 

Aitamene,  Val.  T.  Gusto,  Letiiia  (È  mo- 
do esclamatiTo).  Cai.  Aite,  lieto. 

Aj£e.  Agliajo^  AjuoU  piantata  d'aglio. 
Chi  vuc&ik  on  hon  ajée^  la  pianta  de 
genée.  Chi  Tuole  buon  aglio,  lo  pianti 
di  gennajo. 

AiBÀA.  Albata;  no.  pr.  di  f  illaggio  nel  de« 
diva  di  monte  presso  Como.  Cai.  Al" 
ba,  paese  in  sito  elevato. 

AuiBA.  Superbia^  Alterezza,  Albagia.  V. 
Bòa  A. 

Alb^rgb.  Albergo,  Asilo.  6r.  Herherch, 

Albioeu.  Truogoletto,  o  abbeveratojo  dei 
polli.  Beccatojo,  o  cassetta  in  coi  si 
dà  ri  cibo  agli  uccelli.  Veo.  Albbl,  ma- 
dia. Mani.  Albi^  arnia,  llal.  Alberello, 
vasetto  in  cui  si  conservano  medicine. 
r»at.  Aheolèis,  vasetto  in  forma  di  ca- 
naletto. Cai.  An'ballan,  il  truogolo. 

Aubìcc.  Val.  T.  Bena,  Bellamente.  Fa  al 
drice,  opera  bena^  dirittamente.  Br. 
Déréad,  decente. 

/Modi  di  eccitaro  alcuno  ad  an- 

•  I  X 

A  LO,     i   dare.  Suvvia  !  Presto  !  Ven.  Aid^^. 

Au»i,  }  Sp.  Alto,  Tose.  4lio,  suvvia  !  Br. 

Ayro.  I  Ai'ta.  —  Gal.  Uthad  San.  Uti, 
\  fretta.  V.  Ardì. 

Alòr.  Cerchio  di  vapori  che  apparisce, 
quando  Parta  à  umida,  intorno  alla 
luna.  I^t.  HaUh 

Alt.  Alpe,  Monte  alto.  Pascolo  montano. 
Servio  (lib.  5.  Georg,)  scrive  :  Gallomm 
ìingua  alti  montes  alpe*  vocanlur.  Cai. 
Alp,  altura. 

Alt.  Atto.  Cai.  Alt,  luogo  alto.  Gal.  MlL 
Corti,  Alz^  salita.  V.  Bis. 

Alto.  Val.  T.  Addio,  Buon  giorno.  Cai. 
Allaich,  saluto. 

Am.  Mi,  A  me.  AmdUan,  mi  dicono.  Corn. 
Am, 

Am.  Mangia  (È  imperativo).  Fa  am,  man- 
giare. Sooo  voci  intanlili.  Ted.  Am, 
pascolo.  Sp.  Ama,  nutrice.  Ir.  Anna. 
San.  Annam,  nutrimento. 

Ama.  Amare.  Cai.  Ana^inìann^  libidine; 
voce  corop.  da  An,  partic.  intana.,  e 
àHanm,  amore.  —  Lat.  Amare,  significa 
apessissime  volte,  dice  Porcellini^  ama- 
re d'amore  disonesto. 

Anpól.  Cao.  T.  A»&rdM0L£.  Val.  T.  Lam- 
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pone.  Br.  Flnmboez,  —  Da  Flamm , 
fiamma,  e  Boéd,  alimento,  dice  BuUet, 
ed  esprime  Rosso  cibo. 

Àr.  Anno.  Cai.  Ann^  cerchio.  Lat  An» 
nus,  rivoluzione  della  terra  o  dell'anno. 

Ah  ( pronome  relat.).  -Ne^  Di  ciò.  Di 
quello.  An  sóo  nagót^  ne  so  niente. 
Cai.  An. 

ÀN.  Val.  T.  Dove.  An  ghél?  Dov'è?  Br. 
An,  qui. 

Arada.  Anitra.  Lat  Anas,  Gr.  Néssa,  ani- 
tra. Irl.  Ganra,  Br.  Gwmz.  Sp.  Ganso, 
San.  Hansa^oc»,  Varrone  la  crede  detta 
ab  assiduita  te  natandi. 

Ahcói.  Val.  T.  Oggi.  Tose.  Ancói,  Prov. 
i4/iciit.  Pad.  Anco.  Ir.  Anju,  C^UAndiug, 
Dialetto  di  Vannes  Hidiv.^^  È  di  tolti 
i  dialetti  ^  celtici.  Lat.  Hodie,  questo- 
giomo,  og-gt. 

Arda.  Andare.  Gal.  e  San.  Aihu,  andare. 
San.  Anf^,  e  Han  e  Hdud,  andare.  Sp. 
Anda.  lui.  (  Vo.  ani.  )  Anda  ,  va.  lu 
Toscana  Anda  è  voce  da  eccitare  i 
giumenti  a  camminare. 

Andà.  Si  usa  nella  frase  A  tut  onda,  eoa 
tulle  le  forse,  di  tutto  corso.  Nel  A'c- 
ciardetto,  vii.  67:  Lo  stirava  p^ piedi 
a  tutto  andare. 

Andàa.  Andato,  cioè  Morto,  Rofinato. 

AndagJl.  Val.  T.  Aggomitolare.  Gal.  Ang, 
giro,  filo.  San.  An^^  movere. 

Ardagì  (voce  contadin.).  Andare.  Andare 
attorno;  qua  e  colà.  Scorrazzare.-  An* 
dagandj  andando  in  giro. 

Ardantemert.  Di  séguito.  Senza  interni* 
zioiie.  Regolarmente.  Tose.  Andante- 
mente. 

Ahdeghéb.  Zazzerone,  cioè  nomo  all'an- 
tica nei  modi  e  nell'abito.  Lat«  And* 
quarius,  studioso  delle  cose  antiche. 

Akdegià.  Val.  T.  Andare  in  giro.  Andare 
intorno.  Frequentare. 

Ard£m.  Andiamo.  Ed  è  modo  d'eccitare. 
Suvvia!  Su  presto  1  Ven.  Andèmo* 

Ardùlol.  Val.  T.  Sorta  di  salame.  Br.  iéa* 
dulen,  Fr.  Andouille. 

Argaeìi.  Balzelli ,  Imposizioni.  Irl.  Ain' 
cheara. 

Argida.  Val.  T.  Vacca  sterile  per  quell'an- 
no. Cai.  An-guieadh,  che  non  genera. 

ARG0]fLA.  Anguilla.  CaL  £cugaii.  —  Voce 
comp.  da  Asc^  aogoe,  e  An^  acqua* 


ÀRD  ( 

Anima.  Anitua^  Pialo.  Fig.  Coraggio.  Cai. 
Anam.  Coro.  Anevou,  Sau.  Aniìa,  •— *  Gr. 
Aó^  soflio. 

Animositìa.  Odio^  Rancore.  Tose.  Ani» 
mosità, 

Animóss.  Animoso,  cioè  Coraggioso. 

Ann.  Si  usa  questa  voce  o  inlerjezioue 
a  mostrare  d'intender  cosa  non  saputa, 
e  che  allora  ci  è  dichiarata.  Cai.  Aithne, 
cognizione.  Dialetto  di  Man.  Eanejr. 
Ted.  (Vo.  aut.)  Annen^  comprendere 
colla  mente. 

Ansa.  Ansa,  Occasione^  Pretesto.  Sp.  Asa, 
Lat.  Ansa,  Corn.  Anzaó»  Br.  Lans, 

Antamanemàn.  Val.  T.  Di  subito.  Cal.iln 
ceart  amannan^  nel  preciso  tempo. 

Antecòeur.  Crudelaccio,  Malanno,  Diavolo. 
È  voce  di  significato  non  preciso.  Mant. 
Lantcceur^  maìauBOiè  voce  imprecativa. 
Cai.  Antrocair^  spietato.  Da  An,  par- 
tic,  privat.  e   Trocair^  pietà. 

Antiàn.  Padellino.  Cai.  Aghann, 

Anvólta.  Val.  T.  Volta  tonda,  Volta  qual- 
siasi. Cai.  Ann,  giro;  Bogìia^  curva- 
tura. 

Anziànn.  Anziano,  Vecchione.  Certo  uf- 
fiziale  in  molti  Comuni,  il  cui  uffizio 
é  vegliare  se  sono  violati  certi  regola- 
menti in  cadine  al  buon  governo.  Già 
si  eleggeva  tra  vecchi.  Sp.  Anelano , 
vecchio.  Voce  composta  dal  Cai.  Ana, 
partic.  intensiva,  e  Sean,  vecchio. 

ArzNÌN.  Apennini;  monti  che  partono  Ita- 
lia. Cai.  Alp^  alto,  Peinn^  monte. 

A  PER.  Val.  T.  Steccato.  Sp.  Aprisco,  stalla. 
Br.  Sparlik,  steccato. 

Apert.  Aperto.  Corn.  Apert,  aperto,  piano. 
Spiega  il  nome  del  torrente  Aperto 
che  si  getta  a  Como  nella  Cceusa, 

Aqua.  Acqua.  Cai.  Abh,  San.  Ab,  e  Aw, 

AQnARÈLA.Val.  T.  Querela, Denunzia.  Lat. 
Querela,  Cai.  Gearan. 

Aqceri.  Aquazzone. 

Ara.  Arare.  Br.  Ara,  Cai.  Ar, 

AaÀA.  Aratro.  Br.  Arar,  —  Cai.  Arach , 
vomero. 

Arda. Val.  T.  Maladettol  Canchero!  Ma- 
lanno 1  È  voce  spesso  imprecativa.  Br. 
Argarzif  esecrare. 

Ardìen.  Ardenuo;  no.  pr.  di  villaggio  in 

r  Val.  T.  situato  nella  falda  declive  d'un 
monte.  Gal.  Aird,  poggio  di  monte  ;  e 
Monti.  Jppend,  Voc, 
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Jn  ,    desinenza  del    diminutivo.    Lat 
Ardiius,  erto. 

Ardici.  Vai.  T.  Perdincjil  Per  Dio! 

Ardii.  Ardito.  Br.  Hardiz, 

Ardiòn.  Ardiglione.  Cai.  Arach,  tegame. 

Ardir.  Ardire.  Br.  Herder, 

Arengo.  Vo,  ant.  Renco,  Anelito.  Corn. 
Renkia,  russare. 

Argàgn.  Val.  T.  Guastamestiere ,  Uomo 
inetto,  o  male  in  assetto.  V.  Arnas. 

Argagnà.  Val.  T.  Tirare  in  lungo  le  cose. 
Stiracchiare.  Ital.  Tirare  con  àrgani j 
Fig.  da  Argano.  —  Cai.  Ar,  preposiz. 
Oann,  trave;  Crannack,  macchina  di 
legno. 

Arcali.  Val.  T.  Gambe.  Dicesi  di  gambe 
storte  o  gracili.  V.  Arnìs. 

Argégn.  Argegno;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Lario  sul  fiume  Tello,  o  Tio. — Argen* 
cesy  no.  pr.  di  borgo  in  Francia  sul 
fiume  Meance.  Argen,  no,  pr.  di  fiume 
della  Baviera.  Cai.  Ar,  sopra.  Corn. 
Gy,  fiume.  —  In  celtico,  dice  BuUet, 
Gen^  fiume.  Bdrgen ,  sito  della  Sviz- 
zera presso  TAar. 

ArI,  Arlì,  Arscià.  Val.  T.  Ant  Voce  da 
eccitare  i  giumenti. Fr.  il//er.San.  Ab*r, 
andare. 

j  Aria.  Superbia,  Alterezza.  Bres.   e  Boi. 
Aria,  Cai.  Vabhar, 

Ària.  Aria^  Vento,  Cai.  ÀUe.  ^*  Spiega 
il  greco  nome  Eolo,  dio  dei  venti. 

Aria.  Val.  T.  Largo!  Largo!  Esclama- 
zione che  si  usa  quando  odesi  un  bn« 
gione,  o  cosa  affatto  incredibile  ed  iper- 
bolica. Capì  in  aria)  comprendere  su- 
bito cosa  non  bene  spiegata. 

Arient.  Val.  T.  Argento.  Tose.  Ariento. 
Gal.  ArìanL 

Arlà.  V.  ArI. 

Armàdi,  Armàri.  Armadio,  Vestaro.  Lat. 
Armarium,  casH,  Ca\,Armaire,  armadio, 
cella.  Voce  composta  dal  Cai.  Amar, 
fossa,  e  Fraidh,  volta.  Anche  in  £b. 
Hamar,  fossa.       / 

Arnàs.  Val.  T.  È  lo  stesso  di  Arsciòo.  Y. 

Arnéss.  Arnesi,  Utensili.  Gal.  Aìrneis. 

ArsciI.  V.  Arì. 

Arsciòn.  Val.  T.  Strambo,  Storto.  Y.  Ar- 
sciùn. 

Absciòu.  Val.  T.  Pigro,  Inerte.  Cai.  Air* 
cleach^  infermiccio  o  strambo. 
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AfizXoEOA.  Alzavola;  sorta  d'uccello  aqua- 
tico.  FuUguIa  crecca  Lio. 

As.  Asso;  uo.  pr.  di  borgo  che  dà  il  Do- 
me alla  ValassiDa.  Cai.  As,  ed  Eas , 
cascata  d'acqua.  —  Vicino  ad  Asso  è 
la  grande  cascata  d'acqua  delta  f^a/- 
lategna. 

AsAN.  Asioo.  Gal.  Asal.  Br.  Azen,  —  £b. 
Atsel,  pigro. 

Asìla,  Ascella.  Coro.  Ascal,  Cai.  Asgal. 
Lat.  Axilla.  £b.  MzU. 

Asìta.  Piccolo  cappio  o  laccio^  che  ti- 
rato da  UDO  dèi  due  capi  si  scioglie. 
Iial. Aso/a,  ucchiello  del  bottone.  Boi. 
Asola,  maglietta  che  serve  d'ucchiello. 
Lat.  Ama^  chiave  di  muro.  Cai.  Snaim, 
nesso.  £b.  Esur,  laccio. 

AscA.  Senza.  Asca  ti^  senza  computare  te. 
Lat.  Absque,  Cai.  Seach. 

AscA.  Desinenza  di  alcuni  nomi  proprj 
di  paesi  e  valli,  come  Verzasca,  An- 
zasca,  Olgellasca,  Olgiasca,  ecc.  Cai. 
Asgailtf  rifugio,  come  di  monte  o  valle. 
Eh.  Ashl,  bosco.  —  I  Celti,  detti  da 
Ceil  celare,  ne'  primi  tempi  si  stanzia* 
f  ano  nelle  grandi  valiate,  che  loro  ser* 
vivano  di  naturale  asilo  o  di  barriera. 

Asci.  Osare,  Avere  ardire.  Cai.  Oscarach, 
DO.  pr.,  audace.  ÉJl  nome  d'un  guer- 
riero de' poemi  d'Ossian,  Oscar.  Ec- 
covi quanto  è  nobile  questa  voce  con- 
tadinesca ! 

AscJlDA.  Audacia.  Cai.  Oscarachd. 

AscÌL.  Val.  T.  Asse  delle  ruote.  CnUAisiL 

AscoNA.  Ascona,  borgo  della  Svizzera  sul 
Yerbano.  Dal  celtico  Asgailt,  sito  di 
rifugio;  e  On,  buono,  od  Onrif  pietra. 

ÀsccLO.  Vo.  ant.  Terreno  sodo  ed  incolto. 
Cai.  Ascalos,  —  V.  Fòc.  Com, 

AscoltL  Vo.  ant.  Esaminare,   CoUazio- 
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nare.  Cai.  Ceisiean,  —  V.  Foc,  Comi 
A's^B.  Abbastanza.  Lat.  Satis,  CaL  Saidi, 
AsisT,  Asìcc.    Can.  T.  Secchia.  Lat.  «Si- 
lii/a.— -Cai.  Soiteichf  vaso  qualunque 
da  tenere  liquori. 
AsMoftai,  Atsugìui.  Ranno,  cioè   lisciva 
passala  per  li  panni.  Cai.  Luath,  ce- 
nere; Amhaìnny  acqua. 
AsnXgh.  Asnago;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Comasco,  in  un  rialto.  Cai.  Asna^  co- 
sta. V.  A  GB. 

AssA.  Val.  Br.  Ripostiglio?  Fenile?  Lo 
Statuto  dice:  Nessuno  ardisca  segare, 
per  mettere  in  assa  fioo  a  mezzo  giu« 
goo.  Cai.  A'Steach^  sotto  letto. 

AssÈir.  Vai.  T.  Si  usa  nella  frase  In  asseti^ 
assennatamente;  V.  Senàdd. 

AssuNT,  AcsuNT.  Val.  T.  Assunto,  Ufficio, 
Incarico. 

ASTÓBG.  V.  Stólc. 

AsTRÓs.Val.T.  Dominato  dagli  astri,  cioè 
Bisbetico,  Lunatico. 

Atta.  Can.  T.  Padre.  Lat.  Mta.  Cai. 
Aihair.  Br.  TaL 

AttX.  V.  Ti,  3.**  artic. 

ÀvAS.  Sorgiva  d''acqua,  per  lo  pi&  inter- 
mittente. Acque  sotterranee.  Veoed'ac* 
qua  presso  un  fiume.  Avinne^  oo.  pr. 
di  fiume  in  Linguadoca/^Wg?»o/ie,  città 
di  Francia^  detta  o  dal  Rodano,  o  dal 
celebre  fonte  Valchiusa.  Avesa,  tor* 
rente  che  attraversa  la  città  di  Bolo- 
gna ,  ecc.  ChI.  Abhuinn,  Coro.  Avon, 
Gal.i4co/},  fiume.  Cai.  Abh,  acqua.  Gal. 
Aw,  fluido.  —  V.  Foc.  Com, 

AvRi  (  voce  contad.  ).  Aprile.  Cai.  A* 
braon,  cioè  mios  a*bhraoin^  mese  di 
miti  pioggie. 

Avais.  Val.  T.  È  lo  stesso  di  Óra.  V. 
I.**  arlic. 
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BaAsc.  Val.  T.'^Basalìcc  e  Basica»  Can. 
T.  Casa  diroccata^  Stamberga.  In  Df. 
Vasso^  tempietto,  o  nome  di  una  di- 
vinità. Voce  gallica.  —  £a5{7ica,  presso 

•  i  Franchi  nel  vi  e  vii  secolo,  era  la 
chiesa  de'  monaci  ;  e  cosi  chiamaroosi 


le  cappelle  mortuarie.  Basilica^  presso 
i  Greci  e  i  Latini,  vale  casa  reale,  sala; 
e  i  Latini  cosi  chiamarono  anche  il 
tempio.  Presso  Palladio  (f^.  Porcellini) 
Ila  il  significato  di  cantina,  fìr.  Bae^h» 
luogo  chiuso,  come  prigione. 
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Babìo.  Foletto,  Demonio  y  Ente  ipiveo- 
toso  e  immagÌDario.  Piem.  Babau,  Br. 
Barbaou,  —  V.  Bào,  «  °  arlic. 

Bàbi.  Babbeo,  Sciocco.  Cai.  Buban, 

Babiòt.  è  lo  stesso  di  Bàbi.  V. 

Babiót.  Fanciullo,  Bambino.  Piem.  Fan- 
ciullo vispo.  Corn.  e  Gal.  Baban, 

Bacìn.  Baccano^  Strepito  di  voci  confuse. 
Cai.  Bachantachds  da  Bach,  ebbrezza. 

Bacar.  Vo.  aut.  Sorta  di  secchiello  ovaso 
di  legno.  In  una  Carta  comasca,  a o.iSgo, 
si  legge:  In  vasibus  Ugneis  instar  sita- 
larum  capientibus  vini  circiier  tres  men" 
suras  ;  sunt  etenìm  ex  diuersis  lignis 
simul  compacta  ut  situìae^  quàtuor  par* 
iibus  acernis  ac  totidem  fraxineis  alter» 
natim  disposiUs  constantia ^  et  circulis 
nuceis  consirictay  vuìgoque  baccarae 
dicuntur.  Cai.  Bachìa,  bicchiere.  Ted. 
Back,  vaso  qualunque. 

Bacab&l.  Bacchio  piccolo,  Bastoncello. 
Br.  J^az.— Cai.  Bachall,  verga  pasto- 
rale. 

Bacbìt,  Bachitai.  Stipa,  Arbusti  minuti, 
o  loro  frammenti,  Bruciaglia.  V.  Ba- 

CARÈL. 

BAcfpoL.  Baccellone,  Gonzo. 

Bacióch  .  Bambolo.  Fig.  Baciocco ,  Sem- 
pliciotto. Cai.  Babanj  bambolo;  Ciochw 
rann,  lattante. 

Baciocada.  Bambocccria,  Bambolinaggine. 

Bacol.  Baccellone,  Gonzo.  Br.  Beulké, 
Cai.  Baoth.  Gr.  Baxélos. 

BXcoL.  Bastone.  Cai.  Bachuil,  baston  pa- 
storale, da  Ba,  buono;  Cuadie,  palo, 
tronco. 

Bacolàda.  Baccelleria,  Scioccheria.  Br. 
Beulkéérez, 

Bada.  Por  mente.  Badare,  Indugiare.  Fig. 
Allentare,  Ammollare.  Br.  Baila,  starsi 
attonito  o  a  guardare  corbellerie,  il 
che  in  francese  dicesi  J^a^ioiic/er.—- Cai. 
Beachdaich,  por  mente. 

BAOALifcH.  Baccano,  Rissa  rumorosa.  Fig. 
Aniià  al  badaluch,  andare  in  ruina; 
perché  colui  che  va  a  badalucchi,  va 
a  risico  di  perdersi.  Ital.  Badalucco, 
scaramuccia.  •—  Cai.  Bualadh,  batti- 
mento, le,  secondo  Buliett,  desinenza 
diminutiva  in  celtico. 

Badièz.  Badalone,  Scioccone,  Stolido.  Br. 
Bader,  —  V.  BtfDZR. 
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Baoa.  Val.  T.  Ventre.  Cai.  Bag.  * 

Baca.  Val.  T.  Grasso,  Corpulento.  Ital. 
Bazzotto,  Cai.  e  Irl.  Bagagh, 

BAGA.Can.  T.  Gran  bevitore.  Cai.  Backair» 

Baca.  Val.  T.  Otre  da  vino.  Nell'Aretino^ 
Ipocrito  (Att.  2,  se.  XIX  ):  Baga  da  vino. 
Cai.  Bag, 

B AGÀ.  Cioncare. Maut.  Bagàr, — Cai. Back, 
ebbrezza. 

Bacatela.  Bagattella,  Chiappoleria.  Ba^ 
gatela!  Corbezzole!  È  modo  esclama- 
tivo. Cai,  Beag^ 

Bacìi.  Putto,  Fanciullo.  In  Valcamonica 
A*. -^Cal.  Beag,  fanciullo;  e  in  plu- 
rale Big, 

Bàoar.  Val.  T.  Calessino.  Cai.  Baighin, 
carretta. 

BAfìAROEUT.  Can.  T.  Lombrico.  Cai.  Bla» 
thainne, 

Bagascióra.  Meretrice,  Bagascia.  Cai,- 
Beasg» 

Bagh^t.  Val.  T.  Cornamusa.  Bres.  Baghèt» 
Da  Baga,  otre.  V. 

BagiIn.  Baggiano,  Scioccherello^  Baggeo. 
Cai.  Beadagan, 

BagianJlda.  Baggianata,  Sciocchezza.  Cai. 
Beadaganachd, 

BJLgiol.  Val.  T.  Palo  o  legno  su  cui  vanno 
a  cavallo  le  streghe.  —  V.  foc,  Com, 

Bagl/ccia.  Val.  T.  Moneta  di  rame,  che 
vale  due  quattrini  e  mezzo,  o  circa. 

BiooLA.  Sterco  pecorino.  Mant.  Bdgota, 
zacchera.  Ital.  Bagola,  frutto  del  mir- 
tillo. Br.  Belc'h,  frutto  piccolo,  molle 
e  carnoso. 

Bagórdi.  Bagordi,  Crapula*  Cai.  Bachai* 
reachd. 

Baila.  Balia,  Nutrice.  Irl.  e  Cai.  BanaiUj 
da  Bem^  femina.  ' 

BiLiTA.  Capanna  d'assi  e  eorteccie  d'al- 
beri. Val.  T.  Casa,  cucina.  Piem.  Bolla, 
botteghetta  portatile.  Cai.  Abhadh,  Irl. 
Adhbhadh,  Lat.  Habitatio ,  domicilio. 
Gr.  Baita,  vestito  di  pelle. 

Baita.  Val.  T.  Sgridare^  Bajare.  Cai.  BaU 
lardaich, 

Baitóz.  Val.  T.  Briccone.  V.  Balós. 

Bajàda.  Grìdata,  Schiamazzo^  Ramman- 
zina.  Cai.  Ballardach, 

Bal.  Ballo,  Danza.  CaL  Bai, 

Bala.  Palla.  Irl.  Peiler,  palla.  San.  Pil, 
gettare. 
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BALABi*l3aUbio^  no.  pr.  di  due  villaggi 
sopra  Lecco;  l'uno  sul  fiumicello  Gal- 
donc.  Cai.  Baile  »  villaggio;  Abfminn^ 
fiume. 

Balabiót.  Val.  T.  Nudo,  Pezzente,  Fa- 
melico. Corn.  Bal^  nudo.  C»l.  Bochd, 
povero.  lu  Cai.  Beari'bhochd,  donna 
povera. 

Balandra.  Marrano,  Mancator  dì  parola. 
Dissoluto  di  costumi.  Br.  Barad.  Gal. 
Brad,  perfidia. 

BAtANDP.ÒN.  Gran  marrano,  Dissolutacelo. 
Br.  Baradour,  Gal.  Bradour,  traditore. 
Ital.  Baro  e  Barattiere^  truffatore. 

Balaostra.  Bsilaustro.  Cai.  Barr-bhalla , 
parapetto.  Dal  Cai.  Barra,  sbarra;  e 
Balla,  parete. 

BalbetA..  Balbettare.  Lat.  Balbutire.  — 
C»l.  Baibeil,  balbuziente. 

Baldóiua.  Tripudio,  Sfi'eoatezza.  Pad. 
Bandoria,  falò.  Fig.  Millanteria.  Piem. 
Bandoeuria,  stravizzo.  Ital.  Baldoria ^ 
falò.  Tripudio.  Cai.  Fad  teine  daire, 
accendi  fuoco  grande. 

Bal^ka.  Ritortola  o  fune,  che  serve  di 
cinghia  per  portare  gerla  o  simile.  Cai. 
Bann,  cinghia.  V.  Painbi. 

Balént.  Can.  T.  Ragazzo.  Cai.  Balach, 
IrL  Balìach,  San.  Bdlaka. 

Balìrna.  Villaggio  del  Can.  T.  —  Cai. 
Baile,  villaggio.  Ern,  ed  Ema  (in  cel- 
tico), scoscendimento.  -»  Presso  Ba- 
lerna  nell'alveo  della  Bregia  é  un  de- 
posito immenso  di  ciottoli.  Si  crede 
che  li  il  torrente  formasse  uo  laghetto. 
Vi  si  vede  pure  nelle  vicinanze  qual- 
che grande  frana.  **  V.  Erno. 

Balestra.  Essere  lunatico  ^  Farneticare. 
Cai.  Breislich. 

Balestro.  Lunatico.  Cai.  Breisleach,  de* 
iirio. 

Balu.  Cao.  T.  Sasso  che  ruina  da  un'erta. 
Sasso  cavernoso;  Cai.  Famha,  caverna. 

Balóch.  Balocco^  Sciocco.  Veu.  Balosso, 
Cai.  Baoth. 

Balóch.  Si  usa  nella  frase:  A  balóch,  a 
rihocco,  a  bizzeffe,  molto  abbondante- 
mente. Piem.  Bloch,  in  massa,  tutt'in- 
sieme.  Reg.  A  Baltiche  a  bizzeffe.  Cai. 
Pailleachd,  abbondanza. 

Baloeus.  Val.  T.  Pudendo  de'  lanuti.  Cai. 
Ball'deise,  membro  virile. 
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Baloeut.  Can.  T.   Fanciulli.  V.  Bal^rt. 
Balós.  Birbo,  Prepotente.    Bres.    Balós, 

marrano.  Cai.  Balaoth^  uomo  d'aspri 

modi.  Br.  Halébot,  birbo. 
BALossd.  Val.  T.Orso.  È  tautologia.  Ted. 

Bar,  orso.  (ìorn.  Ors.  Br.  Oiirz,  orso. 
Balót.  Lnffo,  Batuffolo,  Involto  informe, 

comedi  lana, cenci;  detto  cosi  dal  rin- 
voltarlo come  palla.  Tose.  Abballinare, 

rinvoltare  materassa. 
Balóta.  Balocco,    Barbogio,    Scemo  di 

senno.  Si  usa  nella  frase:  Vece  balata, 

vecchio  barbogio.  Ven.  Vechio  balata^ 

vecchio  sucido.  V.  BalÓch,  i.^  artic. 
Balóta.  Birbo.  Si  dice  per  Balós.  V. 
Balzana.  Balzana,  sorta  di  guarnizione  al 

lembo  delle  gonne.  Lat.  Balteus,  Cai. 

Baltan,  cingolo. 
Balzèt.  Cascino.  Coperchio    di  «angola. 

Br.  Baraz,  bigonciuolo,  zangola. 
Bamfa.  Val.  T.  Anelito,  Respiro  grave. 
Banca.  Panca.  Cai.  Beine, 
Banoakòn.  Val.  T.  Panca  colla  spalliera. 
Banch.  Pancone y  su  cui  lavora  il  falegname. 
Banda.  Banda,  Fianco,  Luogo.  Irl.  Bann, 

San.  Banda,  luogo. 
Bar.  Val.  T.  Testardo.  V.  Barióch. 
Bar.  Barro.  Val.  T.  Ariete,  Montone.  V. 

BarInn  e  BéE. 
Bar.  No.  pr.  di  monte  presso  Lecco,  detto 

Monbàr,  Cai.  Barr^  sommiti. 
Bara. Gran  carrettone.  Feretro,  Bara.  Cai. 

Bara,  carro;  da  Beir,  menare,  portare. 

Lat.  Ferre.  V.  Barala  e  Barócc. 
Bara.  Val.  T.  Zitella  pomposa  nel  vestire. 
Baràca.  Baracca;  nome  generico  d^ogni 

arnese  o  fabbrica  male  costrutta.  Cai. 

Irl.  Barrachad.  Sp.  Barraca,  Fr.  Ba» 

raque,  capanna;  dal  Cai.  Porrne/i,  bran* 

che  d'alberi. 
Barìca.  Dissoluto  di  costumi,  Scapestrato. 

Ff'difrago.  Si  confonde  talvolta  nell'uso 

con    Balandra»  Ven.  Baracaj  brigata. 

Sp.  Barragan.  Cai.  Balach,    giovane. 

Sp.  Barragana^  concubina. 
Baracàn.  Vo.  ant.  (Si  legge  nel  Dato  del 

Dazio  di  ComOfW,  Voc,  Com  pag.  xxxi). 

Baracane,  Panno   ruvido  di  peli.   Pav. 

Baracan,  panno  di  peli  di  capra.  Tcd. 

Berkan,  —  V.  Barìnn. 
Bàrach.   Albero    da  frutto,    come  pero, 

foggiato  a  vaio.  Chiocciolaja,  cioè  ar* 
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nesérotondo  tessuto  di  verghe  per  chiu- 
dervi le  lumache.  Bres.  Bàrech ,  gia- 
ciglio; chiuso  per  le  maudre.  Cai.  Baìi' 
nrach^  chiuso,  ovile. Forse  la  locuzione 
intera  é  Cai.  Cliaih'barraich ,  chiuso 
fatto  di  rami. 

Baradèl.  Montagnetta.'  No.  pr.  di  monte 
a  meztodi  di  Como.  Cai.  Barr^  monte; 
Del,  secondo  Bullet,  particella  celtica 
diminutiva.  La  ròcca  del  Baradello,  di 
cui  restano  le  vestigia  e  la  torre,  si 
crede  opera  solo  del  secolo  xii.  Vo- 
lendosi che  un  castello  più  antico^,  ora 
scomparso,  desse  il  nome  al  sito,  si 
spiegherebbe  da  Barr^  monte  ;  Dail , 
fortezza.  —  V.  Bardél. 

Baràgia.  Campagna  vasta.  P,  nome  pro- 
prio di  alcune  campagnCi^  che  s'incon- 
tra pure  io  alcune  scritture  antiche. 
Di  qui  i  nomi  proprj  dei  villaggi  della 
provincia  comasca,  come  sono  Baràggia, 
Baragióla,  Piem.  Barasa,  landa.  Cai. 
jinabarrach,  smisurato. 

Barata.  Barattare,  Mutare  cosa  con  cosa. 
Barata  paról,  parlare  tra  due  o  piìi.i 
SaWint  (Odissea,  lib.  2):  Barattando 
parole.  Si  deriva  dal  Gr.  Parallattein, 
mutare.  —  Cai.  Bharr,  da,  per;  Athar* 
raich,  mutare. 

Barba.  Zio,  Barba.  Corn.  Barth»tas,  pa- 
terno-zio. 

Barba.  Barba.  Br.  Barf  e  Barò,  —  Cai. 
Bearr,  tosare. 

Barbiss.  Barbigi ,  Basette.  Voce  che  si 
legge  nel  Ricciardetto^  I.  ']'òl  E  sorri- 
deva sotto  de*  barbigi, 

Barbojà.  Barbugliare;  Pronunziare  le  pa- 
role confusamente.  Br.  Balbouza, 

Barbóss.  Barbuto,  óm  barbóss,  o  mat  o 
uirtuóss.  Uomo  barbuto,  matto  o  saputo. 
Br.  Barpek, 

Barca.  Barca.  Br.  Barka.  Cai.  Barca. 

Barch.  Val.  T.  Gruppo  di  casolari  sulle 
alpi  y  con  campi,  chiuso  da  siepe  o 
steccato.  Cai.  Pairc,  Gal.  Br.  Corn. 
Park^  chiusura. —  V.  Bàrach. 

BardIgna,  Bardassa.  Fanciullo,  Ragazzac- 
cio, Birricchino.  Persona  di  mala  fede. 
Ital.  Bardassa,  cinedo.  JHeWjircheoL 
brìtann,  di  Llhvyd's  leggo  Bàrrdhuinne, 
gìovioetto. 

Bardasseria.  FaDciullaja,  Rrgazzame. 
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Bardèl.  Bardello.  Villaggio  su  d'uo  colle 
vicino  al  lago  di  Varese.  V.  Barad£u 

Barala.  Barella.  Cai.  Bara-ìàinike s  da 
Bara,  carretta.,  e  Lamh^  mano. 

Barata.  V.  Baròeucia. 

Baroàt,  BARGHàf.  Gerla  grande  formata  dì 
larghe  mazze  per  portare  strami,  o  al- 
tro. V.  Bàrach. 

Bari.  Barile.  Gal.  Baril,  Cai.  Barati, 

BarIl.  Val.  T,  Vetta  del  coreggia!©.  Br. 
Bar,  vetta,  ramo.  Corn.  Baren,  ramo. 
Sp.  Fara,  bacchetta* 

Barìl.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Fa  lì 
badi.  Vomitare,  Essere  satollo.  Br« 
Bruta,  vomitare. 

Barjlót.  Balio  di  streghe.  Tripudio  di 
gente  allegra.  Cai.  Bulf  ballo;  Druidh^ 
strega. 

BahInn.  Montone,  Maschio  della  pecora. 
V.  Bar  e  Bèe.  —  In  lingua  copta  Bh» 
reithy  capro. 

Barióch.  Scappellotto.  Cai.  Barr,  testa.  V. 
Baréta  e  Baroéucia. 

Barisìl.  Val.  T.  Testereccio;  Caparbio. 
Da  Barr,  testa.  V.  BariÓch. 

Barisòn.  Val.  T.  Vetturale.  V.  Bara. 

Barìt.  Onde  spumose  e  bianche  del  lago. 
Cai.  Bairlinn  j  onda  tempestosa;  da 
Barr,  vertice,  e  Linne,  mare. 

Barlóch.  Gaglioffo,  Uomo  inetto.  Tose. 
Barlacchio.  Br.  Barged, 

Barl^m.  Barlume.  V.  BARLifsc. 

BARLtfsc.  Lampo,  Barlume.  V,  Barluscià. 

Barluscià.  Luccicare,  Lampeggiare.  Si  vuol 
detto  dal  Lat.  parvum  lumen,  piccolo 
lume.  —  Cai.  Boiilsg,  lampeggiare. 

Barna.  Bflrna;  no.  pr.  di  villaggio  mon- 
tano sul  Lario.  Barni,  d'altro,  alpestre, 
in  Briànza.  Cai.  Brean^  breccia,  ruina. 
Corn.  Bi*eaj  montano.  Celtico  /ic/i,  abi- 
tazione, silo. 

Barócc.  Baroccio,  Carretto  a  due  rote.  V. 
Bara  —  In  celtico  le,  è  desinenza  di- 
minutiva. 

Baròeucia.  Can.  T.  Berretta.  Tri.  Bairead, 
da  Bar  testa,  e  Eididh,  veste. 

Baròeuz.  Can.  T.  Truogolo,  Bigoncio.  Br. 
Baraz, 

Baròn.  Furfante,  Barone.  Br.  Barad^  tra- 
dimento. 

Barro.  Val.  T.  Caprone,  Becco.  V.  BarInn. 

BarlcXnn.  Sorta  di  castagno    d^  innesto  , 
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quello^  di  tutti  i  castagnii  che  cresce 
a  maggiore  altezza  e  grossezza.  Nel 
Lìhvyd's^ArcheoLbritann,  leggesi  Bar» 
rugai  chrann,  eccelso  albero. 

Barzeleta.  Barzeletta,  Facezia,  Misfatto 
leggiero.  Br.  Barz,  poeta,  bufTone.  Fars^ 
facezia,  da  Choarz,  ridere. 

Bis»  Basso,  contrario  di  alto.  Fig.  Fa  alt 
e  bas,  fare  alto  e  basso  (  modo  pure 
Tose),  comandare  o  fare  arbitraria- 
mente, Irl.  Bas,  basso.  1 

Bas.  Val.  T.  Casamento.  Y.  BaXsc. 

BaV\.  Pianura.  Si  usa  nella  frase:  Aia 
ba'sa,  al  piano;  Quìi  de  la  ba'^sa,  i  pia- 
nigiani; e  così  sono  detti  gli  abitanti 
del  piano  al  mezzodì  di  Como. 

Ba'sì.  Bassare^  Abbassare.  Cora.  Bashe, 
discendere. 

Basalìcc.  Vo.  ant.  È  lo  stesso  di  BaXsc.  V. 

Bisc.  Val.  T.  Fogliame,  Frascame.  Cai. 
Bileach,  fogliame. 

Bksc.  Si  usa  nella  frase:  A  sbasc^  a  ba* 
locco.  V.  Sbach. 

Basca.  Basca  ;  no.  pr.  di  valle  presso  Co* 
mo,  in  un  seno  tra  due  monti.  Cai. 
Basc^  rotondo. 

Bascìt.  Penzolo  di  polli.  V  BisciA. 

BisciA.  Penzolo,  Grappolo  d'uva.  Piccia, 
o  fila  di  pagnotte.  Cai.  Bagaid. 

Basciógca.  Cai).  T.  Capanna  di  frasche. 
Frascato.  V.  BÀsc,  i.®  artic. 

Basciót.  Appassito.  Legna  bascióta,  legna 
appassita,  cioè  mezzo  tra  verde  e  secca. 
Ital.  Bazzotlo,^  mezzo  tra  sodo  e  tenero. 
Yen.  Bazoto.  —  Sp.  Bazo,  milza,  cosi 
detta  dalla  sua  mollezza.  Br.  Bouk, 
molle. 

Basìloa.  Val.  T.  Chiesa  di  Riformati. 

BASàacA.  Can.  T.  Casipola.  Cognome  di 
famiglia.  Y.  Baàsc. 

Basla.  Y.  Basléta,  a.^  artic. 

Baslìta.  Mento  lungo  e  arricciato.  Tose. 
Bazza,  Mant.  Bissala.  —  Boi.  Bossla, 
mento.  Corn.  (di  Brettagna),  Balok, 
mento.  Cai.  Busy  bocca,  labbro. 

Baslèta.  Taflerfa,  sorta  di  piatto  di  le- 
gno con  orli  bassi.  È  diminutivo  di 
Basla,  piatto  di  terra  cotta  del  colore 
del  mattone,  largo  e  con  orlo  alto. 
Basidi,  vaso  di  terra  cotta,  o  di  legno, 
tanto  cupo  quanto  largo^  e  della  figura 
di  un  catino.  Si  deriva  dal  Lat.  Fas 
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lateum.  Però  tali  vasi  rusticali  e  [malo* 
rali  fono  d'antichissima  invenzione. 
Gal.  Basaìd,  catino;  da  Bas,  concavo. 
— -  Cai.  Baslach,  quanto  cape  nel  cavo 
della  mano.  Sp.  Payla,  bacino. 

Baslót.  Y.  Baslìta,  a."  artic. 

Baso.  Yo.  ant.  Casamento.  Voce  già  Ti^a 
in  Como^  ora  rimasta  ad  alcune  terre 
di  Val.  T.  —  Y.  Baìsc. 

Ba'sòii.  Acquitrinoso?  È  nome  pr.  di  al- 
cuni luoghi  bagnati  da  ruscelli.  Ted. 
^ojjer, acqua.  Cai. Bei5^  terreno  acqui- 
trinoso, da  Bais^  acqua.  —  On  (in  cel» 
tico,  secondo  Bullet),  abitazione, 

Bassìcc.  Val.  T.  Casa  diroccata.  Casipola. 
—  In  Como  è  vo.  ant.  —  Y.  Baàsc 

Basta.  Bastare,  Essere  soflìciente.  Ghé 
basta  ftmim,  gli  basta  l'anima;  ha  il 
coraggio.  Br.  Basta, 

Bastaed.  Bastardo,  Spurio.  Br.  Basiard, 
Cai.  Basdard,  -^  Si  deriva  dal  Ted. 
Bass,  umile,  e  Art,  schiatta.  Io  lo  credo 
dal  Cai.  Baos,  fornicazione;  Airde^ 
condizione. 

Bastrozì.  Impiastricciare,  Guastare,  Iin* 
brogliare.  Br.  Bastrovlein, 

Bastrozàda.  lmpiastricciamentO|  Imbro- 
glio. 

Bastr^ch.  Ragazzaccio.  Cai.  Paisdy  fan- 
ciullo. Paisdeaìachd,  fanciuUagine.  Gr. 
Pais^  fanciullo. 

Bat.  Battere,  Picchiare,  Percnotere.  Irl. 
Cai.  Bal^  batti. 

Bat.  Schiattire,  Squittire,  che  è  quel  man* 
dare  che  fa  il  cane  voce  sottile  quando 
traccia  la  lepre.  Br.  Chil'pat. 

Bata.  Coreggiato.  Cai.  Irl.  Bnto,  bastone. 

Batàoo.  Battaglio.  Br.  Bazovlenj  da  Baz, 
bastone.  Y.  Bat,  i°  artic. 

BatabAl.  Bastoncello  sodo.  Ramata.  Cai. 
Batachan,  — •  Br.  Batarazy  clava. 

Bat£l.  Batello,  Burchio.  Cai.  Baia,  IH. 
Bada,  Gal.  Bad,  —  San.  Peda,  nave. 

BXtsla.  Chiedere  favore  o  limosina.  Fug* 
gire,  Scappolare.  Battersela g  per  fug* 
gire  è  pure  modo  toscano. 

Baticòeua.  Battito  di  cuore,  agitazion  dV 
nimo  per  paura.  Piem.  Baticmur.  Tose. 
Batticuore, 

Batiròn.  Acquazzone.  Cai.  Beathra,  acqua. 

Batista.  Gonzo,  Gaglioffo.  Cai.  Balh,  e 
Bathaith. 
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BatÒir.  Val.  T.  Malto,  Lunatico.  Cai 
Saothairy  folle. 

Bau.  Gan.  T.  Femìoa  sporca ,  o  scostu- 
mata. Gal.  Baobh,  femina  cattiva.  Gal. 
Baw,  sporco. 

Biu.  Val.  T.  Diavolo,  Fantasima.  Tose. 
Bau,  e  Baco,  fantasima.  Cai.  Bocan, 
spettro.  V.  BÓJA  e  Babào. 

Biu.  Val.  T.  Sorta  di  baco.  V.  Bavigioèu. 

Bava.  Arietta^  Venterello,  Fiato.  Si  usa 
nella  frase:  Bava  de  vent,  filo  d'aria. 
Ven.  Baveséla^  venterello.  Br.  jivd , 
aria. 

Bavigioìu.  Val.  T.  Tarlo  del  grano.  Pic- 
colo baco.  Mod.^ego,baco.  Q\i\,Bogus, 
tarlo.  V.  Bója. 

BavIt.  Can.  T.  Moscerini.  Br.  Fibu  e 
Chovibu. 

Baùl.  Ventre.  Voce  bassa  y  che  si  usa 
nella  frase:  Empì  el  baàl,  empire  l'epa. 
Sp.  Llenar  el  bauL  —  Ven.  Aver  el 
baid,  essere  pregna.  In,  Belljr»  Cah  Brò, 
Ted.  Bauchy  ventre. 

Baza.  Abbondanza  di  cibo.  V.  BazÓfia. 

Bazófia.  Minestra.  Lautezza  di  vitto.  Boi. 
Bazofia^Tosn,  Basoffia,  minestra.  Mant. 
Sbabazzarsla.  Piem.  Sbaso/fiè,  Tose. 
Sbasoffiare,  gozzovigliare.  Sempre  vi 
si  sottintende  lautezza  od  abbondanza. 
Stimo  sia  voce  basca ,  non  celtica  ^  e 
lasciataci  dagli  Spagnuoli.  In  basco 
(scrive  Ottavio  Toselli),  Bazea,  viveri; 
Bazearia,  pranzo.  —  V.  Bazònfi. 

Bazònfi.  BasoflQone,  Grassotto,  in  basco 
Bass,  grasso. 

Becì.  Beccare.  Br.  Béka» 

Bech.  Bocca.  Si  usa  nella  frase:  Met  ol 
bech ,  mettervi  la  lingua  o  la  bocca. 
Bagna  ol  bech,  bagnare  la  bocca,  cioè 
bevere,  ed  è  il  toscano  Mettere  il 
becco  in  molle.  Spiega  pure  il  Dan* 
fesco:  Quando  Maria  nel  figlio  die  di 
becco  {Purg,  zxiii,  3o.  ^.)  la  voce  seg, 
e  in  fine  la  Proposta  d'illustrazioni  di 
voci  della  Divina  Commedia, 

Bbcb.  Rostro ,  Becco.  — •  Bocca  ,  ma  per 
dileggio. —  Val.  T.  Mento.  Br.  Bek, 
beccoy  bocca,  viso.  Svetonio  (in  Vitel- 
lio^  cap.  i8)  dice  cbe  becco^  voce  gal- 
lica, esprime  rostro  di  gallina.  —  Cai. 
Bec,  ctispide,  rostro  d'uccello. 


IkcH.  Becco ,  Caprone.  Br.  Boc'h.  Cai. 
Boc,  Irl.  Bocanj  da  Bqc^  saltare. 

BACO.  Cazzical  Diaccine  1  Cai.  Bocan, 
diavolo. 

BsDÀNA.  Val.  T.  Carne.  In  celtico  (dico 
Gibelin)  Bed,  rosso.  In.  Blood^  sangue. 

Bìdea.  Val.  T.  Ragazzo.  V.  BASTRifcH. 

BàooLA.  BidoUo,  Betula.  Gorn.  Bedho,  e 
Bèzula.  Br.  Bézó.  Gal.  Bedw.  Irl.  Beithe. 
Cai.  Beilh.  —  Plinio,  I,  xvi,  3o:  Gallica 
haec  arbor. 

BÈB.  Montone,  Agno.  Piem.  Béroy  mon« 
tone.  Br.  Be,  belato.  Cai.  Beò»  Lat. 
Pecus,  £b.  Behema,  bestiame. 

Bìga,  BàGONA.  Diaccine!  Cazzica!  Briga, 
Lite.  Tose.  Bega.  Irl.  (dice  Bullet) 
Bagh,  briga. 

Bega.  Val.  T.  Lordure.  V.  Bercia. 

Bega.  Lumacone.  V.  Bercc. 

BsGÀDA.  Gran  briga.  Contesa.  V.  Bega,  i  .® 
artic. 

Beoié.  Val.  T.  Mucchioi  Quantità.  Ted. 
Menge, 

Bàjo.  Can.  T.  Baco  del  cacio.  In  più  dia- 
letti d'Italia,  Beghf  lombrico.  Cai.  Bògus, 
tarlo.  Sp.  Bicho,  verme. 

BEL.  Bello.  Nota  frase:  On  bel  che,  un 
niente,  una  gran  cosa.  Tose.  Bel  che, 
gran  cosa.  Bei  e  scernìi,  belli  e  cer- 
niti. «-  Cai.  Corn.  Bel,  bello. 

BEL.  Vab  T.  Ebbro.  Tose.  Brillo,  mezzo 
ebbro.  Br.  Dreó,  brillo. 

BÉLA.  Bella.  Si  usa  pure  in  certi  modi. 
Béla!^  oppure:  Oh  bela!  Capperi! 
Diaccine!  Poffare!  jéla  bela  mei,  il  me- 
glio che  si  può,  al  meglio. 

Belàn.  Belano  ;  no.  pr.  di  paese  sul  La- 
rio,  dove  è  la  famosa  cascata  del  fiume 
Pio  verna.  Corn.  Bel,  bello;  Avan^  fiume. 

Belasi.  Val.  T.  A  bell'agio,  Belbello,  A 
pian  passo.  — -  V.  A  Disi. 

Belàss.  Belagio;  no.  pr.  —  y.  Prefaz, 
pag.  V. 

BfitizA.  Bellezza.  Si  dice  in  astratto  di 
cosa  bella  perfettamente,  come  l'usa  il 
Salvini,  Iliade^  xviii:  Erano  a  rimirarli 
una  bellezza. 

Bìloba,  Bìnola.  Donnola.  Gal.  Bean,  don* 
na;  e  cosi  pare  detta  per  la  sua  vi- 
vezza. In  caledonio  il  furetto ,  specie 
di  donnola}  è  detto  Baineasag,  da  Ban, 
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b^anca^  e  Neas^  dotinola.  hr.Buan^  doo- 
nola,  cioè  vispa  e  vivace. 

BcLLif.  Val.  T.  Beoe,  Davvero.  lè  bela 
gnoranc,  sono  ben  iguorauli. 

BfiLùsc.  Can.  T.  Vacca.  Corn.  (dì  Bret- 
tagna) Beuc^h^ 

Bblzòm.  Cho.  T.  Pezzente.  V.  Bilz. 

Bema.  Val.  T. Carretta  <la  condurre  sabbia. 

hk.nju  Val.  T.  Pancia»  Panciuto.  In  olan« 
(lese  Pens,  Cai.  Bag,  Coro.  Wejrll, 
ventre. 

Buia,  Bekka.  Val.  T.  Carretta^  Carri  noia. 
Corba  grande  menata  sopra  carretta. 
Benna.  Cai.  Ben,  carro.  Lat.  Benna, 

BioLA.  £  lo  stesso  di  Bédola.  V. —  Sorta 
di  granito^  le  cui  lastre  sono  flessibili. 

Berà.  Belare,  Fare  il  verso  della  pecora, 
che  è  Bée. 

B£rX.  Pianger  forte.  Bres.  Sberla,  Tose. 
Belare,  *-  In.  Bevvail,  Tose.  Belo,  pian- 
to (V.  MalmanL  vii^  e  note).  Lat.  Fiere, 
Cai.  Ggarain ,  piangere.  Coro.  Wer, 
compianto.  —  Lo  scambio  della  G 
nulla  B  ba  pur  esempio  nei  veroac. 
Béria  per  Gèrla, 

BibbiLn.  Berbenoo;  no.  pr.  di  paese  in 
Val.  T.  situato  sul  poggio  di  un  monte. 
Coro.  Fer,  sopra;  Ben,  monte.  —  Bul- 
let  cita  un  luogo  di  Savoja,  posto  in 
monte  ,  detto  Barbera  (  Barberaz  ),  e 
S}>>ega  Sopramoute. 

Bibace.  Lumacone  ignuda  Ted.  Perse^spiU 
le,  lumaca. 

BiaciA.  Val.  T.  Cispa.  Man.  Sbengna.  — 
Cai.  Brachan,  putredine. 

Bercia.  Val.  T.  Camicia.  Cai.  PeaHuinn, 
camicia,  tela  fina. 

Bkrciù.  Vacca.  V.  Relcsc. 

BiRGNiF.  Diavolo.  Man.  Bargnìch,  Piem. 
Beìgnlf,  —  Piem.  Berlich  e  Bertóch^ 
virtù  magica,  —  L'Alberti  registra  Ber* 
he  e  Berloc,  certo  atto  furbesco.  CaL 
hean,  donna;  Ghlic,  furba. 

BcRicHàN.  Berricchino,  Bricconcello,  Mo* 
nello.  Ven.  Berechìn,  plebeaccio  che 
vive  giornalmente  d'accatto.  —  £  di- 
minutivo di  Bricòn.  V. 

Behn^.  Val.  T.  Vacca  vecchia.  Bres.  Vac* 
ca,  V.  BEaciò. 

Bernàz.  Paletta  da  fuoco.  Lat.  Pruna,  Cai. 

Brann,  bragia. 
Ba&mél.  Ramoscello.  V.  Barìl,  i.^  arlic. 


Beholdòn.  Can.  T.  Cencioso.  V.  Bilz. 

Berta.  Berta  ;  no.  pr.  non  più  in  uso.  È 
trito  il  proverbio  in  Italia:  L*è  minga 
ol  temp  che  Berta  Jìlava^  nou  è  il  tempo 
che  Berta  filava  (modo  tose),  cioè,  non 
è  più  il  tempo  dei  gonzi.  Si  conta  che 
una  tal  Berta  da  Padovana  tempo  del- 
l'imper.  Arrigo  IV,  avendo  alla  moglie 
d'Arrigo  donato  un  filo  sottilissimo, 
l'imperatrice  ammirandone  l'ingegno^ 
non  volle  che  tale  donna  più  trattasse 
la  rocca  e  il  fuso^  e  le  fece  donare 
tanto  di  terreno,  quanto  ne  {>otesse 
circondare  con  quel  filo,  che  a  lei  la 
stessa  aveva  donato.  Cai.  Beurlka,  ele- 
gante. I  PP.  Benedettini  in  Df.  citano 
il  Ted.  Beri,  fulgido;  voce  che  ricorda 
il  Cai.  Beur-iheine,  fuoco  lucido. 

Beata.  Chiaccherona,  Linguacciuta.  Fig. 
Taccola,  sorta  d'uccello.  Piem.  Bartà' 
vela.  Cai.  Briotàl,  cicaleggio. 

BthTdi.  Zinncy  Mamme.  Cai.  BreÌ£Ì-iicM 
mammillare. 

Bebtòn.  Pesce  persico.  Perca fluviatilis  Lio. 
Gr.  Perkoi  »  negro.  Cai.  Breac,  mac- 
chiato. —  Questo  pesce  é  distinto  da 
macchia  nera. 

BtsAcòccoLo.Val.  T.  Bisavolo.  V.  Cobucb. 

BcscBizi.  Val.  T.  Schifo.  Beschìzi  de  la 
5cAi7ii, schifo  della  cacarella.  Ted.  Sche- 
ce/I,  aver  ribrezzo. 

Bfcscaizioss.  Val.  T,  Chi  subito  ha  a  noja 
o  a  schifo  alcuna  cosa. 

Besciolb.  VaLT.  Labbra.  Cai.  Beai,  bocca. 

Besolà.  Val.  T.  Belare. V.  BaaÀ,  i.^  artic. 

Bt^sÓGN.  Bisogna.  Fa  i  so^u  besógn^  fare 
le  sue  bisogne  o  faccende.  Mangia  ei 
so  besógn,  mangiare  il  suo  bisogno, 
cioè  il  bisognevole,  i  pur  modo  to- 
scano. Fa'l  so  besógn,  cacare.  Hoo  he* 
sógn,  ho  bisogno.  CaL  Bà,  buono;  Son^ 
causa^  affare,  utile.*— Cosi  il  Borelli— . 
Ma  vedi  GNàcac. 

Bestia.  Cai.  Beisi, 

Bestia.  Rabbia,  Bizza.  Si  usa  nella  frase: 
j4ndà  in  bestia,  andare  in  aullc  furie. 
Piem.  Bsest,  rabbia.  Br,  Braez^  ira 
momentanea.  Cai.  Brceise,  furia. 

Bestiall.  Bestiale,  Ferino.  Cai.  Beisieili 

BfiSTiiNA.  Bestia  piccola.  CaL  Beistin, 

BéTEGA.  Val.  T.  Pelle  dura,  ehe  non  ai  può 
masticare»  Cartilaggine.  V«  Pelbgàta. 
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Dìtola.  Osteria  da  campagna,  Osteria 
della  plebe.  —  Contrac.  Dal ior.  Bergom. 
iv^  4^:  Quod  betolae  et  tabemae  poS' 
sint  tenere  ubique.  Cai.  Buth^  trabacca, 
officina. 

JBetónaga.  Betonica,  Erba  volgare.  Ta*se 
come  la  betónaga^  sei  come  la  betoni» 
ca  ;  cioè,  ti  trovi  dapertulto«  Br.  Ben* 
ionik, 

Bkttòib.  Val.  T.  Matterò,  Maczapicchio, 
Mazzuola.  V.  Batarél. 

BiÀ.  Val.  T.  Via^  Strada.  V.  Via. 

Biada.  Biad^ ,  Avena.  Vittovaglia.  Cai. 
Biadh,  vittovaglia;  da  Bi,  vivere. 

BtA:^cH.  Bianco.  Cai.  Ban, 

Bia'sà.  Biasciare.  Br.£/a5a,  gustare; /^/az^ 
gusto.  Cai.  Blas^  sapore. 

BiÀsiM.  Biasimo.  Cai.  Irl.  EasmadL 

BiBii.  Malattia  qualunque;  piti  spesso  di- 
cesi di  piaga,  pustola,  tumore^  ferita 
e  simili.  É  voce  puerile.  Br.  Piben^  pu- 
stola della  pelle, 

Bice.  Tronco  rotondo  d'albero,  da  sega 
o  da  schiappa.  Fr.  BilloL  Br.  Pilgoz 
e  Pili. 

Bicèa.  Bicchiere.  Fig,  Pérdas  in  on  bicér 
d'acqua,  perdersi  in  un  bicchier  d'ac- 
qua, è  smarrirsi  d'animo  per  poco,  od 
occuparsi  seriamente  di  bagatelle.  Cai. 
Biceir, 

BicÈR.  Bolla,  Sonaglio  dell'acqua.  Lat. 
Ballala,  •;—  Br.  Birvidikj  bollente. 

BicÉTA.  Can.  T.  Abito,  Marsina.  Cai.  Vi' 
gheam^  vesti. 

BicioLANN.  Gran  gonzo,  Ignorantone.  Cai. 
BrioUan,  stolto;  don  eoìach,  ignorante. 

Bjdonda.  Can.  T.  Baldracca.  Cai.  Bidse. 

BiELA.  Tegame.  Fr.  Poèle.  Br.  PilUk,  sorta 
di  tegame.  Br.  Beel,  scodella  grande  di 
legno.  Cai.  Irl.  Belile,  caldaja. 

})i£LÀDA.  Tegamata,  Qu^uXo  cape  in  te- 
gano^e.  Br,  Pilligad, 

Bi£v.  Blevio;  no.  pr.  di  villaggio  in  riva 
al  Lario  9  piedi  d'un  naonte.  Cora. 
Breanvick,  villaggio  sottQ  il  monte.  £ 
piire  no.  pr. 

BiGÀT.  Bigatto,  Bombice.  Voce  composta 
da  Begk  (V.  Bijo),  e  Galina.  V. 

BiGNA.  Bisogna.  V.  Gnéchb. 

BÌGOLÓT.  Merciajuolo  girovago.  Fr.  Bijou- 
iicTt  chi  vende  gioje. 

Monti.  Jppend,  F'oc, 


) 


BIS 


BiLiDRO.  Ventre.  Corn.  Bolla,  —  V.  Bfi- 
KA,  1."  artic. 

BiLiàT.  Biglietto,.  Viglietto.  Cai.  Elleìds 
tessera  militar^;  d»  Bile,  labbro,  es- 
sendosi prima  colla  nuda  voce  passala 
la  parola  da  saldato  a  soldato  nelle 
loro  file. 

BilìnjU  Val.  T.  Farfalla.  Br.  Balaven. 

BiLz.  Can.  T.  Cenci.  Cai.  Bilie.  Br.  Pil, 
cencio,  irl.  Be'ideach,  rappezzare. 

BiN.  Bacio.  É  voce  infantile.  Cor.  jibem, 
— -  Cai.  Bili  labbro, 

BiMDU  Val.  T.  Cenci,  Limbelli.  Andà  im 
bindi,  essere  cencioso. 

BiNDÒN.  Bindolone^  Raggiratore.  Br.Bour» 
duz. 

Uitik,  y^\,  T.  Dare.  Lat.  Impendere.  Cai. 
Bvilich.  —  V.  Rezite. 

BiÓRCH.  Val.  T.  Biforcuto^  A  dqe  rebbi. 
Forcuto,  V.  Forca. 

Bi^iBQN.  Birbone.  Il  suo  i."  senso  é  Ac- 
cattone. Ven.  Andar  a  la  birba^  andare 
airaccatto.  Tose.  Birbantare,-^  V.  Fóc. 
Cotn, 

BiRU)OÌQ.  Cappello  tondo  usato  dalle  con- 
tadine dei  monti  di  Dongo  sul  Lario. 

BiKLO.  Paleo,  Cerchio,  Traccia  segnata. 
Fig.  si  usa  in  qualche  frase.  Cai.  PU* 
lead,  cerchio.  V.  Pirla. 

BinoÈa.  Bischero.  V.  ViRoèu. 

BisA.  Luna.  Voce  puerile.  —  V.  Bisìna. 

Bis  A.  Val.  T.  È  lo  stesso  di  Brisa.  V. 

Bi'si.  Mostrare  collera.  Tose.  Bizza,  ira, 
Fìem^Bischiss,  collera.  Br.  Brocza,  mo- 
strare lieve  collera.  V.  Bestia,  2.^  artic. 

BiSABÓss.  Gale,  Ornamenti  sfarzosi.  CaL 
Beosaich,  Irl.  Beosaigh.  San.  Bus^  or- 
nare. 

BisBETica.  Bisbetico, Fantastico,  Lunàtico. 
Cai.  Easgbhàineach,  da  Easg,  luna. 

BiSBijLÀ.  Brulicare,  cioè  il  moversi  fre- 
qMcnte  e  confuso  di  certi  corpi  vivi, 
co.iue  mischia  di  vermi;  Brillare,  come 
per  gioja.  Cai.  Bi'Suileagach  ^  essere 
fervescente  di  piccole  bolle  nella  su- 
perficie, d'un  liquore.  —  È  etimologica- 
mente lo  stesso  del  Tose.  Brulicare,  o 
Bulicare. 

BtSBiN.  Bisbino.  Monte  alto  al  settentrione 
di  Como.  Dall'essere  \:4l^<>  a  settentrio- 
ne, o  forse  dalfessere  coperto  spesso 
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di  Debbia  f ulta  vetta,  gli  venoa  il  no« 
me.  Secondo  Gibelio  (Diction,  éijrmoL) 
io  celtico  Bis^  nero;  Bise,  Tento  del 
norte.  Coro.  Bm,  monte. 

BislicA.  Luna,  Stella,  Lume  chiaro  qua- 
lunque, i  Yoce  puerile.  Irl.  Beal^  sole. 
San.  BaSf  splendore. 

Biss.  Fosco»  Scuro.  Dicesi  d'occhio,  di 
cielo,  d'aria.  Tose.  Bigio,  Fr.  Bis.  — 

V.   BlSB^N. 

Bit.  Fiume  di  Val.  T.  —  Gal.  FHh  del 
torrente. 

Blateaòk.  Cbiaccherone.  Gal.  Bladairi 
da  Blad,  gran  bocca,  e  Fear,  uomo. 

Blbgn.  V.  BaàcN. 

Bloch.  Val.  T.  Diavolo.  Gal.  Bocan. 

Bó.Bue.  Coro.  Boen, — Gal.  Irl.  i^ò,  vacca. 

Bó.  Val.  T.  Aria?  Ventre?  Digiuno?  Si 
usa  nella  frase  :  Romp  el  bó,  rompere 
il  digiuDO^  cioè  pigliare  alla  mattina 
qualche  cibo  da  digiuno.  Equivale  alla 
frase:  Romp  i  ari,  rompere  le  arie,  sdi- 
giunarsi. Gal.  Deb,  afia.  O  forse  dal 
Gal.  BuaSt  ventre. 

BoisciA.  Meta  bovina,  o  vaccina.  Reg. 
Bida,  Piem.  Busa,  Br.  BeùzeU  Fr.  Bou^ 
ze.  Gal.  Buachair, 

BoÀzE.  Val.  T.  Sorta  d'insetti  alati.  Br. 
Boshard,  insetto  infesto  ai  buoi. 

BÒGA.  Bocca.  Br.  Bóc*h,  guancia.  Lat. 
Bucca,  bocca.  Gal.  Pog,  bacio.  Br.  Bocg. 
Gorn.  Boc  e  Boeca^  bocca. 

BoconJl.  Addentare  tratto  tratto  alcun 
morso  di  pane.  Tose.  Sbocconcellare, 

BoDÀcB.  Gonzo,  Inerte.  Gal.  Irl.  Boddch, 
zotico. 

BoDENGH.  Bodengo  ;  no.  pr.  di  casale  di 
Gordona  nel  Ghiavennasco,  e  d'un 
fiumicello  che  ivi  precipita  da  alto  di- 
rupo con  vista  superba  e  spaventosa. 
Altro  Bodengo  è  sopra  Bodio  in  Le- 
ventina.  Gorn.  BO'dinick,^  nome  pr.  lo- 
cale 9  che  si  interpreta  Dimora  presso 
fiume.  Plinio  (III,  16),  registrando  Bo- 
dincus  tra  i  nomi  del  Po,  spiega  Fun* 
do  carens$  e  lo  dice  voce  ligure.  L'Ar- 
duino, chiosando  questa  voce,  spiega 
Inc^  senza,  e  Bod,  fondo.  In  Gal.  Bonn, 
è  fondo.  Ma  la  voce  comica  rende  ben 
dubbia  la  spieeazione  che  ne  diede 
Plinio. 


Boise.  Gan.  T.  Fracasso,  Rumore.  Cai. 
Beuchd,  suono. 

Bo^uGG.  Buco,  Bettola.  —  V.  Bìtola. 

B^iuGiA.  Buca^  o  Gavema  scura  e  pro- 
fonda. Gai.  Buth, 

BoEuiTA.  Can.  T.  Ventre.  Gal.  Bolg  e 
Buas.  Ted.  Bauch, 

Boe^r.  Empio,  Miscredente.   Gal.  Baoth,^ 

BoKÙT.  Vóto,  Vacuo.  Si  dice  di  cosa.  Gal 
Baoth,  vano.  —  Br.  Baofa,  votare. 

BoFis.  Val.  T.  Buco  del  culo.  Lat.  Podex. 
Gal.  Bundun, 

Boga.  Val.  T.  Seno,  Sparato  della  cami- 
cia o  d'altro. 

BòcGiA.  Gan.  T.  Accomandita  di  bestia- 
me sulle  alpi. 

BÓGiA.Val.  T.  Pancione.  Cai.  Bolg,  pancia^ 

BÓGiA.  Gan.  T.  Bigoncio  del  bucato.  GaL 
BeoL 

BoGiÀs.  Imbucarsi,  Nascondersi. 

BÓGLiA.  Val.  T.  Pappa,  Minestra.  Piem. 
Bojàca,  —  Gal.  Irl.  Brochan,  sorta  di 
potaggio  farinaceo. 

BÓGNA.  Bisogna.  V.  Gnéche* 

Bója.  Goleottero  qualunque,  nero  e  cor« 
nulo.  Piem.  Boja^  bruco.  Gal.  Bogus^ 
tignuola;  Burras,  bruco. 

Bója.  Foletto,  Diavolo.  Gal.  Bocan,  Scoz- 
zese Bogiìl, 

BÓJA.  Val.  T.  Pappa  di  farina  di  grano 
turco.  V.  BÓGLiA. 

BÓL.  Bernocchio.  Br.  Porbolen,  pustolet* 
ta.  Gal.  Bolg, 

BoLCB.  Val.  T.  Garrettiere.  Gal.  BuachaiU, 
armentiere. 

BoLÈNGH  (  voce  che  udii  sul  Verbano). 
Stagno  piccolo^ Laghetto.  Gal.  Bo^ackf 
palude,  acquitrino;  da  Bog,  molle. 

BòLGERA.  Val.  T.  Indolenza;  Infiogardag* 
gine. 

BolgebX,  Bolgeronà.  Val.  T.  Danneggiare 
per  malizia.  Nel  proprio  Buggerare; 
Mascula  libidine  uti.  —  V.  Bozaròka. 

B0L6ERÒN.  Val.  T.  Briccone ,  Birbo.  Nel 
proprio  è  Buggerone. 

Bolgia.  Bolgia,  Sacco  di  pelle  de'  calde- 
ra}. Gal.  BoIq» 

BÒLGiRA.  Rabbia,  Stizza.  Gal.  Bodag,  rab- 
bia^ e  per  lo  più  si  dice  di  rabbia  0 
appetito  venereo.  V.  Bòzara. 

BoLOGNÀ-viA.  Vendere  o  dare  frodoleote* 
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mente  cosa  difettosa  o  vile.  Forse  dal 
Fr.  Emballage,  Tatto  d^irò ballare. 

BoN.  Val.  T.  £Dtrata  ne' poderi  chiusi, 
fir.  (dialetto  di  Vannes)  Bonn^  limite; 
Bonnein,  fissare  i  limiti. 

BoN.  Buono,  Cai.  Bonn, 

BoNDÒN.  Can.  T.  Bozzacchiutn,  Grassolta 
e  piccola.  Cai.  Bunduìtj  culo;  Bundu- 
nach,  inetto. 

BòNDORA.  Can.  T.  (in  Yalverzasca).  Sorla 
di  vite  e  d'uva.  11  tralcio  abbonda  in 
gemme^  il  grappolo  ha  acini  tondi, 
uen\  spessi,  compatti. 

BoNÉLi.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Fa /< 
bonèli,  lagrimare.  Ted.   Wcinen, 

BoNET.  Bonetto,  noto  berretto  di  tela  o 
panno.  Cognome  antico  di  famiglia.  Cai. 
Boineid,  Irl.  Boneìd, -^Yoce  compo- 
sta, dice  Armstrong,  da  Bearnij  geni- 
tivo di  Beiriy  vertice,  e  Eididh^  tela. 

BoKiJL.  Can.  T.  Donneare^  Amoreggiare 
con  donne.  Cai.  Bean^  donna* 

Bòra.  Tronco  grosso  e  ritondo  d'albero. 
Bres.  Bora,  fusto  d'albero;  Boradèla, 
perno  delle  taglie.  Ven.  Borondoìdi\ 
arrotolare.   Cai.  Bun^   tronco.    Ma  V. 

BOALÀ. 

Bòra.  Boria^  Superbia.  Cai.  Irl.  Z?orr, — 
Ven.  Borezzoy  zurlo,  viva  giojn. 

BÓRD,  Orlo  di  veste,  che  si  mette  per 
ornamento.  Cai.  Bordair,  Ted.  Fr. 
Bord,  orlo. 

BoRDEGÀ.  Lordare.  V.  BrodigIr. 

Borala.  Testa.  Usasi  talvolta  nella  frase: 
Tajà  via  la  boréla^  decapitare.  Cai. 
Barr,  testa, 

Borgant.  Pozzanghera.  Tose.  Borrana. 
—  V.  Bolìngh. 

BoRGH.  Borgo.  Cai.  Drugh,  villaggio;  Borg, 
borgo.  Ted.  Burg,  —  Gr.  Pyrgos^  torre. 

Borgna.  Val.  T.  Escrescenza  legnosa  sulle 
piante.  V.  Foc,  Com, 

BoRicH.  Bricco,  Asino.  Cai.  Bioraiche^  G- 
glio  d'asina, 

BoRLÀ.  Rotolare.  Fig.  Cadere  a  terra.  Ca- 
pitare. Piem.  Borèla,  palla  ;  Bres.  JSo- 
rèla,  pallottola.  Cai.  Irl.  Pili,  girare. 

BoRLÀND.  Ciottolooe,  Sasso  rotonda  alto 
a  rolohirsi,  Pillora.  Cai.  Pvlag, 

BÒRMi.  Bormio.  Borgo  di  Val.  T,  In  cel- 
tico (fecondo  Bullet)  £07*/,  calda  ;  ÌI/m/, 
acqua.  É  ivi  celebre  la  calda  sorgente 
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d'acqua  minerale.  —  V.  Bùi^  a.°  arlic. 

e  AsMoàoi. 
Borni.  Val.  T.  Cieco.   Tose.  Bornio»  — 

Br.  Born,  monocolo. 
Boròn.  Val.  T.  Cocchiume,  Turacciolo  di 

botte.  Forse  pel  comasco  Boldòn, 
Borsa.  Borsa,  Scarsella.  Cai.  Bocsa^  cas« 

sa;  Borsa,  borsa. 
BoRsÀL.  Sacco  di  tela  lungo  e  stretto* 
BoRSEROÈn.  Sacchetto. 
Borzegheg.    Bugnone    di  vitalbe  e  rovi. 

Roveto.  Cai.  Briarach,  da  Briar^  spino. 
BoscR.  Val.  T.  Becco.  V*  Bech. 
BoscH.  Bosco.  Br.  Broust,  buscione;  da 

Brous,  getto,  rampollo.  Ital.  Sbrocco. 

—  La  prossima  derivazione  di  questa 
voce  è  dal  Ted.  Busch, 

Bòscia.  Vacca.  Irl.  Cai.  Bò.  Br.  Bióch. 
Corn.(di  Brettagna) /?eilc7i.  Cora.  Bucfu 
San.  Bahulà, 

Bosi'ss.  Bosisio;  no.  pr.  di  villaggio  sul 
Iago  di  Pusiano.  Coro.  Bos,  villaggio^ 
Fùick,  presso  il  molo  d'acqua  o  fiu* 
me,  ecc, 

BdssAR.  Val.  T.  Acqua.  Ted.  IVasser»  •» 
V.  Ba'sòn. 

BÓT.  Cottimo. 

Bót.  Stivali.  Cai.  BoUiinn. 

Bota.  Polpaccio  di  gamba  d'uomo.  V« 
Bót  e  BotermI. 

BOTA.  Botta,  Colpo.  Cai.  Butadh. 

BOTA.  Si  usa  nella  frase:  Bota  e  resposta^ 
quando  si  dà  risposta  al  detto  altrui 
pronta  e  calzante.  Bres.  Bóta^  motto. 
Tose.  Botta  risposta,  come  in  verna- 
colo. —  Cora,  jiwotheb,  risposta  con- 
traria. 

BOTA,  BoT.  Botte.  Cai,  Buia. 

Bota.  Dare  a  cottimo. 

BoTÀsc.  Fanciullo.  Cai.  Bucach,  In.  Boy, 

BoTAscENT.  Panciuto ,  Ventroso.  V. 
B0EUITA. 

Botega.  Bottega.  Cai.  Buth,  tenda ^  offi- 
cina; Tigh,  casa. 

Botìla.  Bottiglia.  V.  BOTIGIA. 

BoternI.  Val.  T.  Zoppicare.  Fr.  Boiler, 

—  Cai.  Botuinneach,  di  grossi  stinchi. 
BotL  Scoppiare  per  troppo  ^cibo   man- 
giato. Mani.  Botti,  gonfio.  V*  Boeuita. 

Bot/cc.  Ventre.  V.  Boeuita. 
BoTiGiA.  BotlicinOy  Barletto.  Cal«  Botai , 
otre. 
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BoTOMÀA.  Ab!>ottonato.  Cai.  Putunach, 

BoTÒNN.  Bottone.  Cai.  Putan. 

Bóz.  Pozza»  Pozzanghera. 

BÓZA.  pozza  grande.  Cai.  Dog,  palude. 

BòzAR,  BòzARA.  Faaciulletto,  e  dicesi  per 

lo  più  dell'inquieto  e  cattivo.  Br.  fìugely 

fanciullo.  Cai.  Brogach,  fanciullo  vispo. 
BòzARA.  Rabbia^  Slizza.  —  Imbroglio,  lu- 

fortunio.  V.  Boz4RÒNA. 
BozARAR^A,   Bazzecola,  Coserella  frivola, 

Fanciullaggine.  Br.  Bugaléach, 
BozARÒNA.   Buggerone!    Diaccine!  Orbe! 

Canaja  bozaróna ,   gentaccia  da    bor- 
dello. Cai.   Bodaireachf    irierelriciunì. 

Botlj  pudetidum  viri. 
Bracca.    Accosciarsi,   Accoccolarsi.    Cai. 

Briag,  coslringimenlo.  V.  Braga. 
Bracb.  Bracco.  Corn.  Brakgye^  cane  ma- 
stino. ChI.  Jbhag,  cane  da  caccia. 
Braga.  Brache,    Calzoni.    Cai.  Briogais. 

Br,  Bragcz  e  Brag, 
Bragascia.  Brache  larghe  e  informi.  Om 

dela  bragascia  f    bracalone;   uomo  bU 

l'antica,  alla  buona. 
Bragia.  Gridare  a  tutta  gola.  Fr.  Braire. 

Ragliare.    Br.  Uròlogi.    Cai.  Draor^  da 

BraiCj  bocca. 
Brama.  Piovigginare.  Cai.  Braon,  gocciola 

di  pioggia*  —  Br.  Brumen,  pioggerella, 

secondo  Bullet;  uebbia  scura,  secondo 

Gonidec. 
Bran.  Cruschello.  Piem.  Bran, Cai.  Pronn. 

—  Fr.  Bran,  feccia. 
BRAKCÀ.Brancare,  Pigliare  fortemente  con 

unghie  ò  mani.  Cai.  Preaehan^  uccello 

di  rapina.  Preach^  prendere. 
BiiANCLA.  Val.  T.  Scuotere.  Fr.  Branler, 

Br.  Branselìa, 
Brasa.  Brace.  Cai.  Brann.  —  Ted.  Bra- 

sen^    ardere.  Eb.  Bagliar,    arse.    Cai. 

Brath^  incendio;  da  Brcò,  fuoco. 
Braso.  Braccio.  Fa  ai   brasc,    fare    alla 

lotta.  Tose.  Fare  alle  braccia.  Berla  giò 

i  brasc  y  sgomentarsi ,   essere  stracco. 

Tose.  Cascare  le  braccia.  Coro.  Brech, 

Br.  Breadh.  Cai.  Brac^ 
Brasc^na.  Si  osa  dalle  balie  nella  frase: 

Porla  in  brascina,  portare  (bimbo)  iu 

braccio. 
Braserà.  Caldano,  vaso  di  terre,  o  ferro, 

io  cui  sono  brace. 
Baata.  Val.  1\  Ramo  d'albero.  V*  Baócu. 
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hfà\  Can.  T.  Greto  di  fiume.  —  In  cef« 
tico,  dice  Gibelin^  è  Luogo  marem- 
mano. 

Brega.  Travaglio,  Pena.  Tose.  Briga^  Br. 
Bré. 

Bregàda.  Quantità  di  gente.  Tose.  f?/Y- 
gnla.  Cai.  Freiceadan, 

Bregamìna.  Vacca  grossa.  Pergamena^ 
Carta  pecora.  Fr.  Berger,  Coro.  Begyl, 
pastore.  Cai.  Brigh,  monte. 

BREGHiROEOLA.Cao.  T.  SlrusciH,  cioè  pezzo 
di  panno  che  si  tiene  fra  le  dita  quando 
s'innaspa  e  si  dipana.  V.  Imbraga. 

Bragia.  Brcgia;  no.  pr.  di  torrente  ro* 
vinoso  presso  Como.  Cai.  BraS'SrulhOf 
impetuoso  torrente.  V.  RdoiA. 

Brìgn.  Val.  T.  Stamberga.  Casa  ruvinata. 
Blegn,  Blegno;  no.  pr.  di  vallata  svi£« 
zera^  che  parrebbe  detta  da  uno  sco- 
scendimento a  Biasca.  Cai.  Bready  ru- 
vina.  In.  Breach.  —  Più  verisimilmente 
fu  delta  dagli  antichi  Brenni,  popoli 
che  altri  fa  pure  abitatori  del  monte 
Breniter  nel  Tirolo;  e  che  ebbero  il 
nome  da  monti,  o  dalle  fortezze  che 
pf liticarono  su  gioghi  delle  Alpi,  onde 
Orazio  cantò:  Arces  alpibus  impositas 
tremendis.  Cai.  Bré,  mont^.  Coro.  Bren» 
niatj  fortezza. 

Brèjel.  Can.  T.  È  lo  stesso  di  Bargàt, 
V.  —  Irl.  Bi^ilh,  portare. 

Br£N.  Breooo;  no.  pr.  di  due  villaggi  del 
Comasco,  iu  altura.  Corn.I^re,  mootauo. 
Cai.  Bré,  monte. 

BrenA,  Brenna;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Comasco.  Corn.  Brenniat^  castello.  Nel 
Cai,  Bré,  altura  ;  Neas,  altura  fortifi- 
cata. —  Il  villaggio  di  Brenna  è  io  silo 
elevato. 

Brenta.  Can.  T.  Superbia,  Cai.  Vaibh' 
reac/tus* 

Brenta.  Pianger  forte.  V.  BbrìI, 

Breva.  Ventipiovolo,  Levauliera*  In.  Bre- 
wing,  nuvola  tempestosa. 

finiANZA.  Brianza;  no.  pr.  di  un  colle  dello 
Monte  di  Brianza;  e  del  territorio  die 
si  steude  fra  Lecco,  Bri  v io,  Como,  spar* 
so  di  colline,  fìaucbpggiato  iu  parte  da 
monti,  popolato,  fertile  e  ameno.  la 
antico  Brigantia.  Cai.  Brigh,  monte. 
Cor.  Brig'gan  ^  piccola- altura;  ed  è 
no.  pr. 
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BrIca.  Val  T.  Niente,  No.  Étimologicara. 
vale  bricia^  o  brìciola.  Cai.  Brioth  ^ 
frainmc^lo,  da  fìris,  spezzare. 

BflicH  ,  Bbìcol.  Bricche  ,  Briccole  ,  cioè 
balze  scoscese.  Cnl.  Irl.  Brunello  balza. 

Brìcola.  Val.  T.  Otricolo,  Orricello  da 
vino.  Cai.  Aotromtm^  vescica.  Lai.  Uter^ 
otre. 

Bricòn.  Briccone,  Birbone.  Lat.  barbaro 
Brica^  rissa.  Cai.  Breìgeadh,  Patio  di 
violare.  V.  /'oc.  Com,  —  e  BkoA ,  i .° 
artic. 

BniEN.  Brienno;  paesello  sul  Lario.  Cai. 
Blein,  stazione  di  barche. 

BaiNSGÈT.  Can.  T.  Ginepro.  Cai.  Brìar, 
spina. 

Brio.  Brio,  cioè  moto  di  gioja  e  vivezza 
che  alcuno  manifesla  negli  atti  e  in 
vollo.  V.  la  voce  seg, 

Bttiòss»  Brioso,  Spiritoso,  Vivace.  Briósch, 
cognome  di  famiglia;  di  villaggio  del 
Milanese.  Cai.  Briosgy  moto  vivace; 
Brìsg,  vivace. 

Brisa.  Brezza.  Venterello  freddo.  Bufera 
delle  alpi.  Irl.  Brisim,  —  Br.  Biz^  vento 
che  spirai  tra  settentrione  e  levante. 

Briscb.  Sala  da  tessere  sluoje.  br,Bizin, 

BnissÒN.  Strofinacciolo.  Br.  Bresa ,  stro- 
finare. 

Bbìvi.  Brìvio)  no.  pr.  di  paese  in  Brianza 
a  un  passo  dell'Adda.  NelPantica  lin- 
gua gallica  Briva,  ponte.  —  In  Valle 
san  tarlino,  sopra  Bergamo,  Breuia, 
ponticelli  di  legno. 

BnoÀT.  Val.  T.  Malaticcio.  Bres.  Broat, 
Cai.  Breòit, 

Brodró.  Tartaglione.  Cai.  Bìobaran, 

Brocà.>  Val.  T.  È  lo  stesso  di  Branca.  V. 

Baócb.  Ramo.  Piem.  Branca.  Br.  Brank, 
•^  Broken^  ramicello.  V.  Brasc. 

Baocbìt.  Ricotta  con  capi  di  latte,  che 
si  porla  alla  città  da  pastori  entro  ma* 
stello.  Cai.  Blioch-caisey  latte-cacio.  — ■ 
È  forse  da  Brocliéta^  secchiello.  — 
Bracciolini  (Scherno  degli  Dei^  V,  56) 
ha  BroccheltOy  per  vaso  da  olio  od 
acelo. 

Bbocb£TA.  Zipolo  della  botte.- Tose.  i?roc- 
chetto,  steccherello.  Br,  Brochen,  Fr. 
DrocheUCy  stecco. 

Dbochìta.  Val.  T.  Secchiello   da  portar 
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latte.  Tose.  Brocca^  vaso  noto  eoo 
becco.  Br.  Broh^  vaso  grande  da  acqua 
o  da  vino. 

Brochi^ti.  Val.  T.  Chiodetti.  Piem.  Bro* 
chete, —  V.  Brochi&ta,  i.*  artic. 

Brócol.  Cavolo  broccolo.  Tose.  Broccolo, 
Br.  Brouskaol ,  pollezzola  o  tallo  del 
cavolo;  da  Brous,  gettone  Kaol,  cavolo. 
Ven.  Brocolar^  accecare  le  piante,  cioè 
levarne  i  getti. 

Bròda.  Val.  T.  Minestra  d'acqua  e  farina 
condita  di  burro.  V.  Brokud. 

Bròdcga.  Val.  T.  Fulmine.  Cai.  Bcisge^ 
lampo. 

Brodigàr.  Val.  T.  Lordare.  Pad.  Sbródego, 
Mant.  Brodaghy  lordo.  Cai.  Brod^  mac- 
chia ;  Brogach,  sporco. 

Broecd.  Brodo.  Br.  Bervaden.  Cai.  Bro" 
chan, 

Brója.  Grumolo,  Garzuolo^  Tallo  fogliutò 
di  cavoli,  rape  e  simili.  Piem.  Brnj'è , 
germogliare,  V.  BkÓli. 

Bròli,  Broeoli.  Oi1o  ,  Verziere,  Parco, 
Bres.  BrcenL  Tose.  Brolo,  Ted.,  vo. 
ani.,  Bloeyen,  fiorire.  Br.  Brons,  bot- 
tone di  pianta. 

Bromba.  Val.  T.  Satolla.  Si  usa  nella  fra- 
se: Fa^na  bromba,  pigliare  una  satolla. 
Cai.  Bruìionta^  satollato. 

Bron.  Can.  T.  Fontana,  (^al.  Bum,  acqua 
di  fonte;  da  Bior,  fontana. 

Bronta.  V.  Valbronta. 

Bronz.  Bronzo.  Caldaro.  Cai,  Brvinne^ 
caldaro. 

Bronza.  Val.  T.  Muso  lungo.  Mena  la 
bronza^  fare  il  muso  allungato.  Tose. 
Pigliar  il  bronchio.hv,  Mo\:za.  —  Cai, 
Borras^  allungamento  delle  Inbbra. 

Brossa.  Brozza,  Cosso.  Pav.  Bruvla,  Pad. 
Brusco,  Cai.  Broth* 

Bruco.  Barchetta  di  fondo  piatto^  senza 
chiglia,  e  senza  vela.  Cai.  Biorack,  ba- 
tello.  Ital.  Burchio^  sorta  di  barca. 

Brucb.  Val.  T.  Spruzzolo,  come  di  ueve^ 
Nevischio.  V.  SBRorÀ. 

Brugb.  £rica  volgare.  Piem.  Brach.  Br. 
Brugh,  Cai.  Ft^aoch,  —  Spiega  i  numi 
dei  paeselli  Bruga,  Brugo,  Lambrugo^ 
cioè  Landa  di  eriche. 

Brunàa.  Brunate;  Villaggio  montano  al- 
l'oriente di  Como.  Cai.  Brv-near^  vii- 
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laggio-oriente^  o  iiiODte*oriente«  Gorn.  | 

Burrij  monte.  | 

B&nsà.  Orlo,   Precipizio.    Risico.  Piem. 

BruSf  orlo.  Bres.  Bruz^  bilico.  Maot. 

Brus^  risico.  Cai.  Bruach,  margine. 
Brosà.  Bruciare.  Eb.  Jur.  Cai.  Ur^  fuoco. 
BfiosATÀ.    Abbruciacchiare,    Bruciare    i 

peli  o  le  piume  d'un  animale. 
Brusch,  Brusco,  Acerbo,  Aspro  dì  sapo- 
re. Br.  Rust. 
Brusécc.  Val.  T.  Invidia.  Pad.  Bruseghln, 

Br.  Bulek. 
Brdsbkt.  Bruciante,  Ardente.  Cai.  Brai- 

seil,  —  V.  Brasa. 
Brusoed.  Sorta  di  eruzione  pustolosa  della 

cute.  Cai.  Brtiilin,  pustolette  rosse. 
Baifss,  Bruso.  Si  usa  nella  frase  :  No  m'im- 

porla  on    bruso,   non   mMmporta  un 

busco.  V.  Busca. 
Brustoli.  Abbrustolare^  Cuocere  o  bru- 
ciare leggermente  Della  superficie. 
Bua^  Boba.  Val.  T.  Malaltiuzza.   É  voce 

iijfanlile.  Sp.  Buba.  Fr.  Bobo.  Br.  Boa* 

boti,  —  A  Como  dicesi  Bibii. 
BuB.  Fuoco,  Tizzone.  È  voce  puerile.  Yen. 

Bubo,  Cai,  Bvite^  tizzone. 
BuDÈL,  Buìl.  Budello,  Trippa.  Cai.  Bvi' 

deal,olTe,  Br. (dialetto  di  Vaiines)  Boel' 

len,  budello.  È  voce  di  lutti  i  dialetti 

brettoni. 
BòDER.  Val.  T.  Badalone,  Scioccone.  Cai. 

BvideaL  — V.  Bapée. 
BuoÒN.  Fascio  grosso  di  legna  da  fuoco. 

Ted.  Bundel^  fascio.  Cai.  Budliag,  fa- 

scetto. 
BuESGÙ.  Can.  T.  Risonare  li  orecchi.  V. 

,Boésc. 
BcGÀ.  Rumoreggiare,  Bartulare;  dlccsi  di 

tempesta.  Cai.  Beuchd,  rimbombare  di 

tuono  ^  e  Mugaichj  tempesta  scura. 
BuGÀDA.  Bucato.  Br.  Bugadj —  forse  da 

Buga,  calcare.  —  Cai.  2^t;ac,  tela  im- 
bianchita col  bucato. 
Bugio.  Val.  T.  È  lo  slesso  di  Boss.  V. 
Buglione.  Val.  T,  Brodo.  Fr.  Bouillon,  —  | 

V.  Bùi,  ^.^  artic. 
BuGNÒN.  Cicione^  Bubone.  Cai.  Boinead, 

e  B virine,  ulcere. 
Bùi.  Val.    T.  Bigoociuolo,  Vasetto    con 

manico.  Bugliolo,  Truogolo.  Cai.  J3t;<- 

dea!. 
Bùi.  Bollore,  cioè  la  bolla  che  leva  il  li« 
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quore  per  la  fòrza  del  fuoco.  Gal.  Bodg, 
bolla  d'acqua. 
Bùi.  Pazzia.  Si  usa  nella   frase:  Tra  on 

bui,  impazzire.  Cai.  Boil,  insania. 
BuLA.  Pula.  Br.  Pel  Gal.  Irl.  Pil 
BuLÀ.  Can.T.Tondere  peeore.  Gal*  Bearr, 
BuRÀL.  Val.  T.  Gomitolo.    Br.    Blové   e 
Peìlen.  Irl.  Peter.    (V.  Gonidec,   a." 
edìz.  a  carta  47^)* 
BurXla.  Val.  T,  Aratro.  Piem.  Bu  ^  ma- 
nico d'aratro.  Gal.  Dvraich,  marra. 
BuRÀT.  Buratto.  Br.  BuruteL 
Bùrbar.  Burbero,  Fiero.  Gal.  Borb, 
Burla.  Burlare,  Deridere.  Gal.  Boirleadh, 

burla,  Br.  fivrli. 
Busca.  Festuca.  Tose.  Busco,  e  Bruscolo, 

—  Cai.  Brvis,  schegge. 
Buscìn.  Inerte,    Gonzo,  Buacciòlo.  Cai. 

Buaiceach,  fatuo. 
BusicA.  Busecchia.  V.  Bùz. 
Bifss.  Buco,  Bugio.  Bliss  del  piomb,  buco 
del  piombo,  no.  pr.  di  profonda  ca- 
verna sopra  ti  paese  di  Erba  in  Brian- 
za,  cosi  dettOj  perchè  il  rigagnolo  che 
ne  esce  si  disse,  che  anticamente  me- 
nava piombo.  Nel  monte  di  Brunate, 
alla  stessa  altezza,  è  il  fonte  di  FaU 
(In.  Welt  pozzo),  che  anche  oggidì  me- 
na pallini  di  piombo ,  e  pare  che  il 
filone  abbia  la  stessa  direzione  del 
Buco  del  piombo.  Gal.  Bac,  pozzo.  V. 

BOEUGIA. 

Bifss.  Punto, 'Difficoltà.  Trova  elbùssde 
la  rasbn»  trovare  il  punto  della  ragione. 
Tose.  Busillis.  Veii.  Busilis.  Sp.  Busilis, 
punto  o  modo  della  difficoltà.  È  un 
sogno  Pelimologia  del  Voc.  Ital.  —  Gal. 
Dvilghead,  difficoltà;  Dviligh,  diflicile. 

BusT.  Busto,  sorta  di  giubba  *da  donna 
allacciata  sul  petto  e  sulle  spalle  con 
aghetti,  munita  di  stecche  d^osso  im- 
puntite. —  Val.  T.  Giustacuore,  Far- 
setto.  In.  Bust, 

BuT.  Can.  T.  Alveare,  Bugno,  Arnia.  Cai. 
Buth'Sheillean,  stanza-api.  V.  BoioGiA. 

BdT,  Urto.  Gal.  Pvl^  spingere. 

ButI.  Abortire*  Cai.  Beir  anabuich^  pr- 
torire  immaturo. 

ButXs.  Buttarsi,  Lanciarsi  a  fare  o  a  dire. 

ButerXt.  Burrajo. 

Butìrr.  Burro,  Butiro.  Gal.  Butarj  e  si 
deriva  da  Bb,  vaccn^  e  Tedrr,  pece. 
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B^z.  Can.  T.  Ventre.  Cognome  di  fami-  •  Bùza.  Can.  T.  Torreole  gonfio.  Piem. 
glia.  Tose.  BuzzOj  ventre.  Sp.  De  bru-  1  Bura^  ÌDncadasione.  Cai.  Btinne^  tor« 
zos^  colla  pancia  a  terra.  —  V.  Bobuita.  |      renle. 
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Cà.  Val.  T.  Che  è?  Che  cosa?  San.  Ka. 

Cai.  Ca^  dove?  Co,  chi? 
CÀ.  VaK  T.  No.  Cai.  Cha. 
Cà..  Casa;  Cucina.  Cai.  Gal.  IrL  Cà, 
Cabba.  Capra.  Cai.  Gabhar, 
Cabra.  Mangiare  avidamente.  V.  Cabròn. 
Cabrócc.  Capro 9  Caprone.  Corn.  Cavar, 

Gr,  Kabrós. 
Cabròn.  Pacchione,  Ingordo  di  cibo.  Cai. 

Calbhair,  —  Gr.  Kaplin^  divorare. 
Caca.  Cacca,  Sterco.  Cai.  Cac. 
Cacio.  Val.  T.  Moccio.  Cai.  Cac^  escre- 
mento. 
Cadàbro.  Pacchione,  Gran  mangiatore.  Y. 

Cabròn. 
Cade.  Cadere.  Cai.  Cadam,  caduta. 
Cadìgr.  Val.  T.  Gik  già.  Già  ora.  Quasi 

quasi.    Cadigh    cadìgh,    già    già.   Cai. 

Chean\  già;  Deigh,  dopo. 
Cadìn.  Val.  T.  Fascio  grosso   di  legna. 

Cai.  Gady  ritòrtola. 
Cadìn.  Catino.  Cai.  Cadhal, 
Cadòlca.  Val.  T.  Bevanda  di  vino  e  latte. 

Cai.  Lac,  latte;  Beock,  bevanda. 
CiooEA.  Mestola,  Roma j nolo.  Cai.  Ladar. 
Càdora.  Arnese  di  legno  con  cinghie  da 

portar  pesi  sulla  schiena.  Br.  Kador, 

Cai.  Chatair.  Irl.  Cathracha,  Corn.  Ca- 

dar,  sedia. 
CagJl.  Cacare.  Cai.  Cac. 
Cagna.  Cane,  istromento   de'  bottaj  per 

tenere  i  cerchi  mentre  li  mettono  alle 

botti,  e  per  altri  usi  i  cosi  detto  quasi 

morsa.  V.  Cagna. 
Cagna.  Val.  T.  Indolenza,  Infingardaggine. 

Br.  &w allega 
Cagna.  Capperi!  Bagatella!  Tose.  Coffia! 

— -  V.  Cagnaria. 
Cagna.  Mordere,  Scuffiare,  Mangiare.  Reg. 

Sgagnà,  Irl.  Caith,  San.  Kad^  mangiare. 

Cai.  Cagnadh,  mangiamento  ;  Cagnaidh^ 

mordere;  Cab,  bocca;  Caob,  morso  da 

denti. Br.  Chaoka,Gr,Daknin,  mordere. 
Cacvada.  Morso,  Morsicatura. 


Cagnada  ,  ì  Bazzecola,  Ciancia,  Bagatella. 

UAGNARiA.  (     Br.  ChoarieL 

Cagnoéu.  Vomito.  Si  usa  nella  frase  :  Fa 
i  cagnoéu^  vomitare.  Irl.  Sgard,  San. 
Card, 

Cagòn.  Vigliacco,  Pusillanime.  Br.  Aonik, 
Oppure  da  Di-galovnj  voce  composta 
da  />!,  partic.  privat.,  e  Kalovn,  cuore. 
*—  Sp.  Caco,  vigliacco.  Tose.  Cariare, 
cominciar  p  temere;  Cocacciano,  timido, 

CaIs.  Val.  T.  Agnello.  Caìsla^  Agnella. 
Irl.  Caora,  Cai.  Ceior,  San.  Kurari^ 
pecora. 

Cajàsc.  Can.  T.  Carico  enorme  di  fieno. 
Cai.  Eallach,  carica. 

Cajót.  Val.  T.  Nano.  Br.  Korr. 

Cal.  Caloy  Scemamento.Cal.  Cali,  perdita. 

Cala,  Calàoa.  Calle,  Sentiero  che  si  fa 
tra  le  nevi.  Questa  calla  usò  Dante 
(Pii/^.iz,i23).  Cai.  Irl.  Cai,  strada.  San. 
Càr,  andare. 

CalI.  Fare  calo.  Scemare.  Cal.  Caill^  per* 
dere.  Gr.  Chalàn,  abbassare. 

Calabròn.  Tafano,  Grossa  vespa.  CaL 
Ceamabhan^ 

Calabróza.  Val.  T.  Prioa,  Prìnata,  Umi- 
dore gelato.  Cal.  Gealaich-frosach^  ge- 
lata pioggia. 

Calastba.  Val.  T.  Parte  posteriore  d'an 
carro. 

Calca.  Calcare,  Premere,  Stipare.  Gai. 
Cale. 

Calcàda.  L'atto  di  calcare.  CaL  Caleadh, 

Calchin.  Val.  T.  Nano,  Pigmeo.  Cal.  ci^ 
gein,  grasso,  grosso  e  piccolo. 

Calcina.  Calcina.  Corn.  Calk.  Cal.  Cailc. 

Calcoi.  Calcoli,  Renelle,  sorta  di  male 
della  vescica,  detto  della  pietra.  CaL 
Clach^  pietra. 

Caldài.  Galdajo.  CaL  Caudanu 

Caldareza.  Vo.  ant.  In  una  carta  comasca, 
an.  iSqo,  leggesi:  Full  alias  quoque 
in  usa  ut  postjeslum  omnium  Sancio^ 
rum  seholaribus  civiiatis  nummi  divida» 
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mtter .  •  •  •  vulgNS  eaìdarettmm  apptl- 
émUmL  la  DL  è  CmldMma,  sorta  di  pie- 
tanza. 

Causòr.  Val.  T.  Colascione;  sorta  dì  liuto. 

Caliti.  Val.  T.  Grao  sete.  San.  DUi^  sete. 

Calmo.  Placido,  Tranquillo,  In  calma. 

Cauìòh.  Paleo.  Trottola.  Cai.  GiUe-mirtin, 
giuoco  fanciullesco. 

CALTÀaai  Magro  in    estremo»  Malescio  e 
solo   pelle   ed  ossa.  Bui.   Calvàti»  Ftm 
Crubataìre,  Br.  Klànjr,  malescio. 

Calvo,  Calvo.  Cai.  Scaliach. 

Camàna.  Casotto,  Capanna.  Cai.  CabkoM, 
' —  Cam/ian,  cavemetta. 

Omar.  Cesso,  Latrina.  Br.  (secondo  Bul- 
let)  Campraez» 

Cambia.    Cambiare.    Lat.    Cambire*    Br. 

Cambra.  Camera  ^  cioè  spranga  dì  ferro 
per  collegare  pietre  o  legni.  Cai.  Crani' 
baidy  Obbìa. 

Camskàja.  Val  T.  Fazzoletto  bianco.  Ume- 
rale che  le  donne  di  Poscliiavo  por- 
tano ne'  mortorj.  Br.  Midnvaoul,  vestire 
a  lutto,  da  Kdnu^  lutto. 

Cambsivài.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  La 
va  a  cambrinaif  la  va  coi  tarli,  cioè 
malissimo.  V.  CÀmosa. 

Caminà.  Camminare,  Andare,  Partire. 
Coru.  Cammen,  cammino.  Gal.  Cam, 
Cai.  Oiim.  £b.  Koìity  passo.  San.  Cam, 
andare. 

Camikada^  Caminkba.  Val.  T.  Fuocolare 
con  sua  cappa. 

Camìs\.  Camicia.  Corn.  Cams^  cotta.  Cai. 
Ctiimis,  camicia. 

Camnàgh.  Cainuago;  no.  pr.  di  villaggi 
dell'agro  comasco,  ecc.  Cai.  Carnhan^ 
pianura  incurvata.  V.  Ago. 

Càmoba.  Sarticelta,  Tenebrione  mugnajo. 
Sorta  di  verme.  Cai.  Ctttumh,  San. 
lù'ima,  verme.  Cai.  Canna^  tìgnuola. 
Corn.  Kjrniviaz,  rodere. 

Camòsc.  Camoscio.  Camoscia,  Camozza. 
Cai.  Gabbar,  capra;  Jfacharach^  sil- 
vestre. 

Camp.  Campo.  Oil.  Camp. 

Camosciòn.  Prigione.  Yen.  Cammzzon,  Cai. 
Caobhan. 

CÀ!<r.  Val.  T.  E  lo  stesso  di  Camsba.  V. 

Càx.  Cane.  Irl.  Cvaii,  San.  S'tkin.  —  Cai. 
Cojt,  Cagnolino. 


Cam.  Baco,  Verme  del  cacio  o  deUà  carae 
fmcida.  Bres.  Cagnk,  Piem.  Catim^  ver- 
me. CaL  Catif  tarlo.  Coro.  Kìmmxj  venne. 

Caka.  Canna.  Cai.  Gotnne.  ^  Br.  JCannsfr, 
stelo  del  lino  o  fomento. 

Caka.  VaL  T.  Legno  «  o  Matterello  da 
tramenare  la  polenta.  Cai.  Omiwb,  ton- 
do. Tate  matterello  dicesi  in  Val.  T. 
anche  Bimdél.  V.  Cak&la,  i.*"  artìc 

Cana.  Val.  T.  Boccaccia,  Grao  bocca.  IrL 
Cai.  Craas. 

Cahk.  Val.  T.  Piangere.  CaL  Otoòi. 

Canàja.  Canaglia,  Ciurmaglia. —  Briccone. 
In.  Knave,  Corn.  Kjrttavon 

Canàola.  Ciaucia,  Fandonia.  V.  Cavatta. 

CakàolA.  Collare  della  bestia  bovioa.Pad. 
Canàola^  canna  della  gola.  Val.  T.  Ca- 
neif,  canaletto,  gorgozzule.  Br.  Etim» 
e  Kanoi,  canale. 

CakapL  Canapè  (voce  moderna,  dataci  d^i 
Francesi),  sorta  di  lungo  sedile  a  brac- 
ciuoli,  e  collo  schienale,  con  maleraiia 
di  pelle  o  drappo,  che  si  tiene  urlie 
sale.  Gr.  Konopéion,  certa  tenda  diste^ 
iutorno  a'  letti  degli  auticbì  £gii). 

CA^ATTA.  Val.  T.  Ciancia,  Fandonia.  Pad. 
Canata.  —  V.  C%gkabiA. 

CÀKCAn.  Cancro,  morbo  che  mangia  la 
carue  mortificata.  Corn.  CoitAar,  rag- 
gine. 

Candid.  Candido,  Bianco-lucido.  IrL  Caim^ 
bianco.  Gal.  Cò/i,  splendore.  San.  Kam, 
splendere. 

Cardòb.  Candore^  Bianchezza  Incida.  Br. 
Kander, 

Canècc.  Canneto.  Cai.  Gainneach. 

Canìl.  V.  Caxàola,  !2.^  artìc. 

CaN£la.  Matterello  della  polenta  ;  da  ap- 
pianare paste.  Rasiera  dello  stajo.  Ra- 
mo tondo  d'albero  carbonizzato.  —  V. 
Caka,  a.**  artic 

Cakkla.  Cannella,  Cinnamomo.  Cai.  Canai 

Cakelà.  Radere,  Levar  via  colla  rasiera 
il  soverchio  dei  grani  dello  stajo. 

Cak&star.  Canestro.  Cai.  Canastair^  da 
Carni,  ripostiglio,  vaso. 

Cakestb&i.  Bagola,  Pianta  o  fratto  del 
mirtillo.  Cai.  Cannach,  mirto;  oppure 
da  Cnaimh  seag,  bacche  dell'uva  dor- 
so,  da  molti  confusa  col  mirtillo. 
Càkeva.  Canova,  Tinaja.  —  Vo.  ant  Gra- 
najo.  Cai.  Canni  serbatojo. 
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Cancvelli.  Noce  od  osso  sporgente  dalla 
caviglia,  o  tibia  della  gamba.  Cai. 
Cnaimna'lurga,  caviglia. 

Canbvebia.  Azienda  delle  entrate  di  co* 
munita  religiose.  V.  Càneva. 

Canina  rosusa.  Rosa  canina,  o  Rosa  de! 
cane  (cosi  la  chiamò  l'Alamanni).  V. 
GfiATACffo,  e  Càk,  3.^  artic. 

Canógia.  Caq.  T.  Zangola.  Irl.  Cuinneog, 
secchio. 

Canora.  Sorta  di  grosso  trapano  fatto  a 
doccia. 

Canós.  Floscio,  Spugnoso^  Bucherellato. 
Dicesi  di  rapa,  e  simili.  Cai.  Canach, 
Gr.  Chaynos, 

Cànov.  Canape,  nota  pianta  filamentosa. 
Irl.  Canàio,  San.  S'ana, 

Cant.  Canto,  cioè  Lato,  Angolo*  Fa  del 
cani  só^  fare  del  canto  suo  (modo  tose), 
cioè  Fare  da  sua  parte,  da  sè^  ecc,  Sp. 
Canio,  Cai.  Cliathach, 

Cant.  Canto.  Cai.  CanntaiL  Corn.  Con. 

Canta.  Palesare,  Confessare  una  cosa. 
Parlar  chiaro^  Svertare.  Spiega  Dante 
{Inf.  XIX,  Il 8):  Gli  cantava  colai  note» 
cioè  gli  diceva  apertamente  e  lìbera- 
mente. Sp.  Chantar  a  uno,  rinfacciare 
una  cosa  ad  «Icuno.  Cai.  Cam/,  discor- 
so; Cainteach^  ciarliero. 

Canta  (ciò).  Val.  T.  Indugiare,  Badare. 
Lat.  Cunctari, 

Cantare!.  Seuici,  Tumori  alla  gola,  o  al 
polso  della  mano.  Simile  morbo  che 
viene  alle  bestie  bovine  sulle  anche. 
Cai,  Irl.  Cantaireack,  canto.  —  Schiac- 
ciali, scri'cchiolano. 

Canterà.  Cassettone,  Canterana.  Br.  Ka* 
nasici, 

Cantinéli.  Val,  T.  Armature  di  legno 
delle  pareti  costrutte  di  sassi  e  malta. 

Cantòr.  Cantore.  Cai.  Canntair, 

CanzonJl.  Burlare,  Deridere,  Mettere  in 
canzone. 

Gap.  Capo ,  cioè  Principale ,  Primo.  In 
vernacolo  non  si  dice  per  Testa.  Fa 
cap  a  vun,  far  capo  ad  uno  (modo  tose.),- 
indirizzarsi  a  luì.  Cai.  Calph^  e  Cab, 
testa. 

Capàz.  Capace,  Abile.  Cai.  Gabbai,  da 
Gabh^  pigliare. 

Capìl.  Cappello.  In  una  carta,  an.  i2o5, 
presso  Giulini,  Storia  di  Milano,  si  di- 
MoNTi.  Appena,  Voc, 


ce,  che  Manfredo  occhibianchi   lasciò 

Capellum  meum  grisum  cohopertumde 

sagia  nigra,  —  Corn.  Cai.  Capa,  ber- 
retto, da  Cab,  testa. 
Capala.    Cappella ,    Chiesicciuola.    Cai. 

Caibeal,  -—  Da  Cai»  casa;  e  Bealy  Dio 

de'  Celti. 
CApf.  Capire,   Comprendere.  Intendere 

parola  o  altro  cogli  orecchi.  Cai.  Gabk, 

pigliare^  ricevere. 
Capìnn.  Rampino.  C»1.   Gaf,  slromeoto 

adunco  qualsiasi.  V.  Capàz. 
Capòn.  Capone.  Gal.  Gabon, 
CAP(fsciA.  Can.  T.  Cappuccio,  Cappello. 

V.  Capei.. 
Cara.  Gioja,  Gusto.  Si  usa  nella  frase: 

Oh  cara!  Oh  gioja!  Cai.  Giarde, 
Cara.  Carezza.  Si  usa  nelU  frase:  Fa^  na 

cara,    fare    una    carezza.  Gal.    Cara» 

guancia. 
Caràa.  Carate,  paesello  sul  Lario,  dove 

è  cava  di  pietre.  Br.  Karrek»  scogliera. 

Gal.  Car»  pietra.  Corn.  Carak,  roccia. 

Car^rar^ack ,  no.  pr.  abitante  di  lunga 

scogliera. 
Caràbia.  Can.  T.  Pertica    traversale    di 
.     pergola.  Gal,  Cabhar^  pertica. 
Caradòo.  Carrettiere.  Cai.  Caibadair, 
Garagnà.  Piangere.  Ted.  Greinen,  — Gal. 

Caoi-ràn,  Corn.  Chn,  pianto.  Gal.  Aca- 

naichj  e  Cnead,  sospirare. 
Caràsc.   Val.    T.   Palo    alto    da  viti.  V. 

Caràbia. 
Carcàjà.  Gracidare,    cioè    il    lamentarsi 

della   gallina.   Gal.    Garcail»  verso   di 

gallina  per  fare  l'uovo. 
Carcàs.  Carcame,  Carcassa.  Gal.  Cairbhe, 

cadavere. 
Càrcer.  Carcere,  Prigione.  Gal.   Corcar, 

Gal.  Carchar, 
Cardìna.  Cardina.  Villaggio  presso  Como, 

su  d'un    colle.  Corn.  Cor,  silo.  Gal. 

Din,  colle  fortificato. 
Carel.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Carèl 

de'  michi,  piccia  o  schiera  di  pagnotte. 

Ted.  Sellar,  schiera. 
CarÌl.  Codione,  ecc.  V.  Garbtbe. 
Caréo.  Val.  T.  Finocchio.    Gal.    Cabar^ 

nasturzio. 
Carga.  Carica,  Peso,  Soma.  Gal.  Cargo, 

Gal.  Carg,  Corn.  Karg, 
Carimàa.  Garimatei  no.  pr.   di  villaggio 
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dd  Comasco.  Coro.  Car^  castello^  tìI- 
kggio.  Cai.  Imtachy  abboodaste  io 
burro. 

Cabióla.  Val.  T.  i  lo  stesso  di  Boa. 
V.  a.*  ariic 

Cabitàa.  Caritii,  Compassiooe.  CaL  Cor» 
than, 

CitLÀs.  Carlazso;  na  pr.  dì  Tillaggio  so- 
pra Meoagio.  Coro.  Cam-gldt,  sasso- 
grigio.  È  ivi  notabile  il  grao  sasso 
Paio. 

Cablisant.  Carlina^  Cameleooe.  Cai.  Clva» 
ran,  cardo. 

CAtiiA.  Carne.  Cai.  Cam, 

Car5Ìgb.  Carnago;  no.  pr.  di  villaggio 
del  Comasco.  Cai.  Carnach,  no.  pr.  di 
più  siti  sassosi.  Vo.  comp.  da  Cam^ 
congerie  di  sassi  (  spesso  monumen- 
tale). E  vedi  Ago. 

Carnàsc.  VaLT.  Catenaccio  logoro,  o  rug- 
ginoso, o  all'antica. 

CAaoàu.  Caniccio,  Cucco.  Coro.  Kenys, 
—  Br.  iluorus, amabile. V.  Càrs,!.^  artic. 

CiaoGaA.  Carogna,  Corpo  d'animale  fra- 
cido.  Cai.  Cairbhe,  cadavere. 

Caróit.  Caronno.  Due  villaggi  del  Co- 
masco. Coro.  Kar,  sito.  Cai.  On^  buono.* 

Carok&l.  Fiume  rapido  di  Val.  T.  che 
dà  il  nome  ni  villaggio  di  Carona,  e 
si  getta  oell'Adda  sotto  Teglio.  Coro- 
na, paesello  sul  Ccresio.  Cai.  Caoir^ 
torrente  rapido. —  Nel  poema  d'Ossian, 
il  Cornala  y  è  nominato  il  fiume  Car- 
ron  (pur  oggi  ha  lo  stesso  nome),  che 
da  Macpherson  s'interpreta  CaT'avon^ 
serpeggiante  fiume. 

Carót.  Val.  T.  Secchia  forata  pastorale. 
Vaso  di  corteccia.  Cai.  Ciotadh,  sec- 
chia. Tose.  Ciotola.  Lat.  Colyla^  sorta 
di  vaso. 

Caròta.  Carota.  Daucus  carota  Lio.  — 
Cai.  Carran,  Coro.  Careihys, 

Carpì.  Assevare,  Rappigliarsi.  Dicesi  di 
latte  o  tartare.  Cai.  Garbh,  denso. 

Cìrr.  Caro,  Amato.  Cai.  Br.  Coro.  Car, 
amalo. 

Càrr.  Carro,  Veicolo.  Cai.  Càr.  Tri.  Carb. 
—  Gal.  Caraichf  moversi.  San.  Carb, 
iindare.  V.  Cuhlo. 
Carreb.  Can.  T.  Amoreggiameoto.  Si  usa 
iu  qualche  frase.  Br.  Caranlcz,  amore. 
Irl.  Caem/i, 


Carta.  Carta.  CaL  Cairi,  corteccia  d'albe- 
ro, carta.  V.  Càscabi. 

CARtcotA.  Carrucola^  Girella.  CaL  Carmich^ 
▼olgerrì  in  giro. 

Carusciàis.  Val.  T.  Pitoccare.  Lai.  Qiue- 
riùtre,  «-  Cai.  Jarradair^  pitocco. 

Càs.  Bica  di  quadrucci  o  tegole.  Cai. 
Ceig,  ammucchiare.  GaL  Còg^  massa. 
San.  Cag,  adunare. 

Càs.  Val.  T.  Lullo.  V.  CAMaaijA. 

Ca'sa.  Cassa.  Lat.  Capsa.  Cai.  Cos. 

Casa.  Fabbricare  cacio  o  burro.  CaL  Caise, 
cacio. 

Casàca.  Casacca,  sorta  d'abito  lungo.  CaL 
Casagj  da  Cas,  piede. 

Cas ANDRO.  Val.  T.  Fossa  da  vite.  CaL 
Clais^  fossa. 

Casàscc  Casaccio;  no.  pr»  di  villano 
in  Valle  Intelvi  situato  sulla  schiena 
di  un  monte.  Cai.  Casach,  Tessere  de- 
clive. 

Casca RR.  Val.  T.  Diricciare.  Cai.  Caùi, 
scortecciare. 

Cascia.  Pigliare,  Mettere.  Si  usa  nella 
frase:  Cascia  man,  metter  roano,  dare 
di  piglio.  Salvini  {Iliade,  lib.  Ili):  Cac» 
dando  mano  ad  un  coltello.  Cai.  Gabhj 
pigliare.  Lat.  Captando  manu  culintm. 

Cascia.  Cacciare,  Inseguire.  Coro.  Chacy, 

Casciàs.  Accorarsi.  Gal.  Cawz*  Coro. 
Cas,  accoramento. 

Ckstz,  Caciajo.  Cai.  Caisear, 

Casìl.  Val.  T.  Maschera.  CaL  Sgaile, 

Ca'sìra.  Cascina,  Stalla.  —  11  suo  primo 
significato  è  Stanza  dove  si  fabbrica  il 
cacio.  Piem.  Casòn,  — CaL  Caisearach, 
fabbrica  del  cacio. 

Ca'sinel.  Val.  T.  Stanzino  per  le  conche 
del  latte. 

Cà'soÌ..  Val.  T.  Cacio.  Cai.  Caise. 

Ca'sòn.  Parte  concava  tra  le  coste  del 
corpo  umano.  Tose  Casso,  —  CaL 
Cliabh,  petto. 

CÀspfy  Càspio.  Mucchio  di  vinacce  poste 

sul  torchio.  Vino  torchiatico.  Ammasso 

di   certe    altre  cose.    Cai.    Caor-fion, 

graspi.  Faisgein'Jions  premuto  vino. 

Càss.  Caso,  Accidente.  Cai.  Cas, 

Cassoéo.  Val.  T.Cacio  magro.  V.  CÀ'sou 

Castel.  Castello. — Ventre.  Si  usa  nells 

frase  :  Met  in  costèi,  mettere  in  pancia. 

Ven.  Butàr  in  castèlo,  pacchiare.  Tose 
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Metlet'e  in  castellOf  mangiare.  Cai.  Cai* 
sieal,  castello.  CaisUal  a  chuirp,  tronco 
dei  corpo  umaBo, 

Castiòn.  Gasliooe,  Castiglione;  no.  pr.  di 
più  paesi  della    diocesi    di  Como,    di 
città  in  Francia^  ecc.  Coro,  Kastal,  ca-. 
stello;  Jovyn^  Giove.  —    Bullet  cita 
anche  il  celtico  Jon,  signore. 

Cat,  Cata.  Cazzica!  Capperi!  Cazzo!  È 
ora  voce  esclamativa,  non  usala  nel  i.° 
senso.  Cai.  Irl.  Caith,  Corn.  Cai,  pu» 
dendum  viri, 

CATABifi.  Guazzabuglio.  Mischia  confusa 
di  gente  tumultuante.  Col.  Cadali,  mi* 
schia  di  combatteutf.  Voce  comp.  da 
Cath,  pUgna^  e  Dallj  cieca.  — >  11  ver- 
nacolo è  comp.  da  Calh^  e  Bvaireas, 
tumulto.  Tose.  Bòlli-bólli,  lafTeruglio; 
Bugila^  zuffa.  Bres.  Cotobói^  tumulto, 

Catanài.  TafTeruglio,  Rissa  rumorosa.  Cai. 
Cath^  pugna.  Corn.  Cad,  guerra. — Ve- 
gezio  (Itb.  11^  i).  Galli  aique  Celiiberi ... 
catervis  utebaniur  in  prcelio.  Voce  con- 
servatasi nell'alta  Scozia,  o  Caledonia, 
in  Ceatham^  truppa. 

Cataplan.  Sornacchio,  Grosso  sputo. 

CATfv  (de).  Per  forza ,  A  dispetto,  Per 
rabbia. 

Catt.  Can.  T.  Schiappa,  Legna  spaccata. 
San.  Càia,  spaccato.  Gal.  Ca/,  pezzo. 

Catta,  Catà.  Cogliere,  Pigliare.  V.  Ciapà. 

Caùrga.  Val.  Tt  Mora,  o  Mucchio  di  sassi. 
Irl.  Cai.  Carn,  e  Cuim. 

Caùrga.  Val.  T.  Viottolo.  Cai.  Cài,  strada; 
Cughan,  augusto. 

Cava.  Vangare,  Divellere  il  terreno.  Cai. 
Gal.  Cab,  Br.  Kava,  San,  K*aì^  vanga* 
re,  scavare.  Gal.  Caib.  Cai.  Caibe^  raslro. 

-Cavagna. Sorta  di  grande  cesta;  di  grande 
gerla  a  maglie  larghe.  Cai.  Cliabh^  sorta 
di  cesta. 

Gavagnàs.  Val.  T.  Perdinci!  Cazzica!  È 
voce  disprezzativa  o  ammirativa.  Lat. 
Caucasi  Guardati! 

Cayagnin.  Cestarolo,  fabbricatore  di  ceste, 
panieri,  e  simili. 

Cavagnòn.  Sciocca,  Spensierata,  Loquace. 
Dicesi  di  femmina.  Cai.  Irl.  Cabag, 
femmina  ciarliera. 

Cavìl.  Cavallo.  Cai.  Capali,  Irl.  Capali, 
—  San.  C'ap ,  moversi;  Capala^  ve- 
loce. 


I  Cavargna.  No.  pr.  di  villaggio  posto  nella 
valle  recondita  e  alpestre  di  questo 
nome»  che  è  sopra  Porlezsa.  Gal.  Ca^ 
casa;  Vaigneas,  recesso. 

Cavez.  Certo  pezzo  di  tela,  di  varia  lun* 
ghezza  secondo  i  paesi.  Cavezasii,  pic- 
cola matassa  di  refe,  o  simili.  Br. 
Gwiaden,  pezzo  di  tela,  da  Gwea,  tes- 
sere. Corn.  Gweih,  tela. 

Cavezà.  Assestare,  Acconciare.  Nel  suo 
primo  senso  vale  Acconciare  il  capo. 
Sp.  Cabeza,  Cai.  Cab,  lesta. 

Cavezoeù.  V.  CAvàz. 

Cavigiòn.  Gaglioffo,  Disutilaccio ,  Catti- 
vaccio.  Dicesi  di  persona,  in  senso  vago, 
ma  disprezzati vo.Vo.  ant.  pei  Milanesi, 
viva  ne'  dintorni  di  Como.  Corn.  Cau^ 
gyon^  brutto  ribaldo. 

CavoLccc.  Can.  T.  Zanzara.  Lat.  Culex, 
Cai.  Cuileag, 

Cavomìira.  Can.  T.  Stalla  alpina  4j  vac« 
che.  Cai.  Caorach,  greggia. 

Cavrét.  Capretto.  Corn.  Keverel, 

Cavriàda.  Travi  che  armano  la  cima  del 
tetto.  Cavalletto.  Cai.  Cabar,  trave  an« 
golare  di  casa. 

Cavrioéu.  Viticcio,  Lat.  Capreolus,  Cai. 
Gabliail ,  l'atto  di  pigliare.  Irl.  Cai. 
Gabh,  pigliare. 

Cavrioeula.  Ruota  fatta  girando  la  per* 
sona,  e  capovolgendosi.  Fig.  Rigiro. 
Cai.  Cuairt,  giro. 

Gaza  forada.  Val.  T.  Schiumatojo,  Me- 
stola bucata. 

Caziroéula.  Casserola,  Tegame.  Fr.  Cms» 
serale,  —  Br.  Cacz,  casserola, cosi  Bullet. 

Cazoeula.  Val.  T.  Lucerna  a  mano.  Lume 
pìccolo  portatile  che  pende  da  manico. 

V.  CAZlfO. 

Caz^u.  Romajuolo ,  Mestola.  Sp.  Gazo, 
Piem.  Cassai,  —  Cai.  Suacan,  vasetto 
di   terra.  Lat.  Capsa^  cassa. 

Cech.  Selvaggio;  nome  con  che  sono  chia- 
mati i  montanari  valtellinesi  di  Traona 
e  de' suoi  d'intorni,  alla  destra  del- 
l'Adda. Cai.  Coilleach,  selvaggio,  da 
Coille,  selva.  —  V.  Maróch. 

Cedrión.  Bagola,  Fruito  del  mirlilU,  Cai. 
Dearcag^  piccola  bacca. 

Cena.  Cena.  Corn.  Cean, 

Cena.  Cenare.  Corn.  Ceanjr, 

Cenar,  Ceenar.  Val.  Br.  Recidere,  Seal- 
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Tare.  Sp.  Cercenear^  tagliar  via  i  d'io« 
tomi.  Cai.  Cearrt  tagliare. 
CevrT.  Cento*  Irl.  Cent.  Gal.   Cant,  San. 

S'ala. 

Cera.  Cera»  Faccia,  Volto.  Cui.  Sealladh, 
aspetto,  vista;  da  Se€dif  guardare.  Irl. 
Cainse,  faccia. 

CcBCA.  Cerca,  Ricerca,  Qnestna.Gal.  Care, 
sollecitudioe.  San.  C'arc'd,  ricerca. 

Cebcì.  Cercare.  Irl.  Searc,  amare.  San. 
Sarg',  cercare. 

CEREcnéT  (iir).  In  tegame.  Dicesi  d''uova 
cotte  in  tegame,  senza  dibatterle,  e  il 
tuorlo  è  intero.  Piem.  Grighin,  Mant. 
Cerg/iin,  Pav.  CÀargliin, — Cai.  Caraiceag, 
sorta  di  fritlata. 

Cehi,  Val.  T.  Smorfie.  Fa  511  ceri,  fare 
smorfie.  Tose.  Scede,  —  Cai.  Geasrag, 
stregonerie,  incantesimi.  Spiega  forse 
la  voce  latina  Cerimonia,  che  é  litur- 
gica^  e  che  il  Niebhur' deriva  da  Ceri, 
città  etrusca.  Furono  gli  Etruschi  au- 
tori di  molti  riti  superstiziosi. 

Cermekàa.  Cermenate;  no.  pr.  dt  grosso 
villaggio  dell'agro  comasco.  Corn.Cker- 
minnow^  no.  pr.  di  paese  in  Cornova- 
glia^  e  s'interpreta  dììh  piccola.  O  da 
Kaer'meanttac/t,\ì\hggìO'rìcce di  capre. 

Cebnodi.  Cernohio.  Villaggio  sul  Lario  in 
terreno  ghiajoso.  Coro.  Crean,  ghiaia. 
fVik^  sito. 

Cert.  Certo,  Sicuro,  Vero.  Cai.  Cewt, 
giusto,  vero. 

Certeza.  Certezza.  Cai.  Ceartas,  giMStizia, 
verità. 

Cesta.  Cesta.  6r.  Kést,  Cai.  Ceis,  e  Cisd. 

Cbìna.  Val.  T.  Bocca.  Cai.  Caib. 

Cbib.  Val.  T.  Schiaffo.  Irl.  Cip,  man». 

CnicHÉE.  Castfigfte.  Piem.  Chica,-^  Tose. 
C&ica,  confelli.  —  Cai.  Geanm^chtio , 
castagna. 

Chichera.  Gala,  Sfarzo  nel  vestito.  Fess 
in  chichera,  essere  in  vestito  di  gala. 
Bres.  e  Piem.  hanno  la  sXesèti  locuzio- 
ne. Ven.  Chirichichi,  abbigliamento. 
Piem.  Archinchesse^  abbigliarsi.  — Cai. 
Figheamach-adh,  abbigliamento. 

Cdicii^ma.  Gioja,  Gusto.  Sì  usa  nella  frase: 
O  chichlnal  o  gioja!  Ven.  Chicóna  ^ 
gozzovigliata.  Cai.  Chaoichealachf  trop- 
pa allegria. 
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Ghiri fit.  Tenebre.  Fa  i  chiriie,  &re  te 
tenebre.  Si  dice  de*vesperi  nel  mer- 
coledì, giovedì,  venerdì  santo,  io  cui 
si  spengono  i  lumi  della  chiesa. 

Ciaccola.  Val.  T.  —  Ciaciarà. 

CiAciAaJL  Chiaccherare.  A  torto  il  For- 
cellini  dice  che  Garrire  dicesi  degli 
uccelli,  e  fig.  dell'uomo^  mentre  è  vi- 
ceversa. Gal.  Geiria'w  f  chiaccherare. 
Coro.  Br.  Ger,  parola. 

CiAciARÒif.  Chiaecberone»  Cai.  Glagair, 
Lat.  Gerro,  Spiegato  da  Forcellini  per 
buffone.  V.  la  voce  preced. 

CiÀfc,  Sciocco.  Cai.  Cealy  stupidita 

CiAMÀ.  Chiamare.  Cai.  Irl.  Gairm, 

ClÀKFER.   V.    FÌKFER. 

Clip.  Coccio,  cioè  frammento  di  stoviglie, 

o  simili.  Irl,  Sceaìp,  frammento. 
CiÀP.  Bricche,  Balze  sassose.  Chiappa  in 

questo  senso  usò  Dante  (//v/I  XXIV,  Ss). 

—  Cai.  Clach,  pietra;  Clapa,  pietra. 

C/apa,  in  questo  senso,  V.  in  Df. 
Ciaf.  Poderetto,  Campicelloi,  o  simile  di 

poco  valore.  Cai.  Achadh,  campo.  Eb. 

Aehu,  Lat.  barbaro  ClapOy  prato. 
Ciaf.  Scodelle,  Stoviglie,  Piatto.  Conca, 

Pajuolo.  Br.  Kòp,  Cai.  Cupa,  coppa. 
CiÀP.  Val.  T.  Frammenti  di  legna  minii> 

ta^  Sarmenti,  Stipa. 
CiÀFA.  Chiappa,  Natica.  Cai.   Cruacktm, 

anca,  natica.  Lat,  Clunei. 
CiAPÀ.  Chiappare,   Pigliare.   Cai.    Ceap, 

Gal.  Cipiaw,  —  Irl.  Cip,  Cai.  Cib,  mano. 
CiApéfr.  Bimbo,  Cecino,   Fancinllelt^k  È 

voce  vezzeggiativa.  Bres.  Ciapi, 
Ciar/.  Chiarirsi,  Diventare  chiaro. 
CiÀRR.  Chiaro.  Cai.  dar,  canuto,  biao* 

ca.«itro. 
CiÀa.  Chiasso,  Baccano.  V.  Ciasàda. 
CiÀs.  Chiasso  ;  no.  pr.  di  villaggio  presso 

Como>   situato  come  in  un    angolo  o 

seno  tra    monti;    di  un    luogo    simile 

presso  Ponzate.Cal.C/oj,  cantone,  seoo. 
CiAsÀoA.  Chiassata,  Baccano^  Contesa  ru' 

morosa.  Cai.  Ciasail, 
Ci i SAP..  V.  S^césscR. 
CiÀsc-HE,  Ciascun.  Can.  T.  Ciascuno,  O* 

gnuno.  Cai.  Gach,  Fr.  Cfwque. 
Ciatta.  Val.  T.  Mano.  Cai.  Cib.  Irl.  Cip. 
CiAvÀ.  Chiavare,   Chiudere  con   chiave^ 

Cai.  Glas,  e  Gluis,  —  Gius,  topp». 
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CiÀvo.  Addio,  Schiavo,  Salute.  È  modo 
di  salutare.  Cai.  Ceileabhradh,  Br.  Ke* 
nave,  N 

Cicc.  Cica^  Pocbetlo.  Tose.  Cigolo,  pic- 
colo, lo  celtico  (dice  Bullel)  Chic,  — 

V.   ZiCB. 

Ci\:iA.  Val.  T.  Capra.   Cai.  Ggh,   capra. 

8p.  Chiba, 
CiciA.  Caroe  (E  voce  puerile).  Ven.  Ciz' 

za.   Tose.    Ciccia,  Sp.    Cfticha,   Coro. 

Chic.  Gal.  Cig.  Br.  Kik. 
Cìcio.  Val.  T.  Cavallo.  Cai.  Éach. 
CicioRÀi..  Asinelio. 
CiEcn.  CevOj  Orbo.  Cai.  Irl.  Caec, —  Coro. 

CviCf  monocolo. 
CiÈL.  Cielo.  <^al.  Ceal, 
CiFOLiNA,  Cifóta.   Vino    leggiero.    Piem. 

OfóUij  acquerello.  Cai,  Faisgein-fion  ^ 

lorcbi^tiro. 
CiMBALis;  Cimberli.  Si    usa  nella    frase: 

^ess  in  cimbaliSf  esser  ebbro  dì  gioja 

per  troppo  vino  bevuto.  Cai.  Ceóbach^ 

ebbrezza  ;  da  Ceò,  nebbia;  Bach,  vino. 

irl.  Siobhas, 
Cimi.  Can.  T.  Dormicchiare.  Cai.  CoidiL 
CiMMALÌN.  Val.  T.  Somaro.  Tà,  cimmaìin. 

Fermati,  somaro. 
Ci  NO,  Cinta.  Cingere.  Cai.  Ceangail. 
Cinquina.  Val.  T.  —  V.  Scih^joiNA. 
CióoA.  Bronza,  Campana.  Irl.  Cai.  Cfog, 

Ted.  Cloche.  Fr.  Cloche.  Corn.  Cloch, 
CiócA.  Ebbrezza.  Cai.  GeàCj  stravizzo. 
CiócB.  Ebbro.  Tose.  Ciuschero^  brillo. 
CiocnEE.  Cioncatore,  Bevone.  Irl.  Geoc* 

thoir.  Cai.  Geocair,  crapulone. 
CiocD££.  Campanile.  Cai.  Cìogachd, 
CiócBi.  Val.  T.  Fandonie,  Ciance.  V.  Ca* 

gnar/a. 
Ciocaifr.  CampanelluzzB.  Cai*  Cluigetn, 
Ckòi.  Muratore,  uccello  volgare,  cosi  detto 

dal  verso  che  fa.  Siila  europea  Lin. 
CiÓLA.  Ciullo,  Cionno,   Minchione.  Cai. 

Cioneolach, 
Ct(VN.  Porco,  Ciacco.  Dialetto  d^A rezzo, 

Cioncarino.  Irl.   Coiiìeadh,    Cai.    Ceis. 

San.  Kóla, 
CioKGÀ.  Cioncare,  cioè  Troncare.  San.  Gd. 

^  Irl.  Sdiothj  divisione. 
Cionìr.  Val.  T.  Porcaio. 
Cióo.  Chiodo.  Koba  da  ciào,  cosa^  fac- 
cenda imbrogliata^  dinicile.  Piem.  ^e- 

sla  d'I  ciò ,    testa   ostinata.   Non    con 
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duro  traslato  da  chiodo,  ma  è  il  Cai. 
Crosda.  In.  Cross,  ostinato^  didicile. 

Cióss.  Vigna,  Chiuso^  o  Campo  cinto  da 
muro  o  siepe.  Cai.  Clos,  chiuso.  Cloidh, 
chiusura.  Br.  Klótt  recinto. 

Circa.  Circa,  Intorno,  Presso  a  poco.  Cai. 
Car,  giro.  Vicino. 

CiRiBiT.  Burattino,  Fantoccio  di  cera  o 
panno.  Cai.  Ceirj  cera  ;  Polhan ,  fan* 
ciullo.  Lat.  Pupa,  fantoccio.  —  V.  al- 
tra etimol.  nel  P^oc.  Com, 

CiRiPONÉLA.  Burattino,  Cerretano  che  fa 
ballare  i  burattini.  ChI.  Gilleagan,  fan* 
toccio.  —  V.  la  voce  preced. 

CiscA.  Val.  T.  Fanciullaccia?  È  a  Bor- 
mio soprannome  di  famiglia;  e  si  legge 
nel  processo  della  Lavizzari.  Cai.  Ctii» 
ieag,  fanciulla.  In.  Girlishj  cosa  da  ra- 
gazza. 

CiscioLisc.  Val.  T.  Cominciar  a  bollire. 
Cai.  Suileagach^  pieno  di  bollicelle. 

Ciscis.  Val.  T.  Carpone. 

CitfcB.  Val.  T.  Mucchio^  come  di  fieno. 
'  Cai.  Cniach, 

CiuciXr.  Val.  T.  Succhiare.  Cai.  Clock ^ 
mammella. 

CiifD,  CflKfD.  Chiudere.  Br.  Klóza. 

CiuMÀsc.  Val.  T.  Piumaccio ,  Guanciale. 
Cai.  Cìuimh,  piuma. 

CiutAr.  Val.  T.  Guatare.  V.  GoarbI. 

Clan.  Val.  T.  Ctav«i,  Bastone.  Cai.  Céaman, 

Clif.  Val.  T.  Clivo,  Costa  montagnosa. 
Cai.  Cleit. 

Cd.  Val.  T.  Quota,  Porzione.  Cai.  Cod, 
e  Col. 

Cd.  Capo,  Testa ,  Coccia.  Fa  de  so  co, 
fare  di  suo  capo  (modo  tose),  fare  a 
9U0  modo,  a  capriccio.  Corn.  Gu,  Cai. 
Colp. 

Coisc.  Covo,  Covacciolo  come  di  lepre, 
lupo.  Fa  càcio  ^  sdràjati  e  addormiti. 
Bres.  Citcio,  covacciolo.  Cai.  Cos,  covo^ 
cavernetta;  Cuas,  caverna;  Cuba,  letto. 

CoAt.  Val.  T.  Campo  o  prato  difeso  da' 
boschi,  dossi  o  rupi.  V.  Coyaa. 

ConicsG.  Val.  T.  Prete.  Corn.  Coggaz,  In 
Val.  Gandino  (sopra  Bergamo;,  Cobus, 
Corn.  Coggaz, 

CÒBIA.  Coppia^  Pariglia  di  cani,  cavalli, 
ecc.  Cai.  Cupla, 

CoBiÀ.  Accoppiare,  Coogiungere.  Cai. 
Cuplaich. 
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Coni.  Can.  T.  Dormire.  Cai  Coidiì.        H      gnì  in  caur^  veoire   in  roemoria.  Irl. 


CÒCA.  Gan.  T.  Veccbiona.  V.  CoeocB. 
Coca.  Dormicchiare.  Br.  Kouska^  dormi* 

re;  Kovsk^  sonno. 
Còcc.  Cheto,  Chiotto.  Cai.  Ck>isg9  chetare. 

Corn.  Keethez,  nascosto. 
Cocconì,  CoccdgiX.  Val.  T.  Balbettare. 

Cai.  Gagach,  balbuzie. 
CòcBN.  Val*  T.  Cagnolino.  Corn.  Coìoin, 
Còca.  Can.  T.  Noce  vota.  Cai.  Cocay  volo. 

Còca.  Grossa  barca  da  carico.  Ital.  Cocca, 
—  Corn.  Cok,  Cai.  Còca,  batcllo. 

CócH-coDEGAT.  Verso  di  gallina  che  ha 
fatto  Tuovo.  Piero.  Cocadc,  —  Tose. 
Chioccia^  gallina  coi  pulcini.  Piem. 
Coca,  gallina;  Coche  coche^  billi  billi. 

CócHi.  Val.  T.  Noci  (il  frutto). 

CocuiN.  Can.  T.  Noce  smallata.  Cai.  Cnòtk, 
noce. 

CóciA.  Val.  T.  Mucchio  y  Abbondanza. 
Cai.  Irl.  Cvs,  quantità.  Br.  Calsj  ab- 
bondanza. Lat.  Copia,  —  V.  Cokucia. 

Cocò.  Cuculo.  Br.  Kokó, 

Cocò.  Balordo,  Stolido,  Minchione.  Corn. 
Cok. 

Cocò.  Mosca  cieca  ^  cioè  Nasconnerella, 
sorta  di  giuoco  puerile.  IH.  Cothaich, 
San.  K*vd,  celare.  —  Cut,  dice  Bullet, 
chiamasi  a  Maine  tale  giuoco. 

CocòciA.  Testa ,  Coccia.  Si  dice  per 
ischerzo. 

CócoLA.  Val.  T.  Conocchia^  cioè  la  parte 
della  rocca  su  cui  mettesi  il  pennec- 
chio. Cai.  Caigeal,  Gal.  Cogail,  rocca. 

CocosÉi.  Val.  T.  Spartimenti  de'granaj. 

CoDEGocTA.  Broncone,  Regolo  sul  quale 
si  tende  orrizzontale  la  vite. 

Co£TA.  Sorta  di  rete  u  ritroso  della  forma 
d'un  sacco,  tenuta  tesa  da  cerchi  di 
diversa  grandezza,  e  larga  da  cima, 
usata  per  la  pesca  di  pesci  e  gamberi; 
cosi  detta,  fìg.,  perchè  Pestremità  è  più 
stretta  del  corpo  intero. 

CoEucH^  CifcB.  Vecchione.  Br.  Koz*  Corn. 
Colh,  vecchio. 

CoÉcciA«  Val.  T.  Mucchio,  Quantità  gran- 
de. Cai.  Cruach,  —  V.  CóciA. 

CoènGH.  Cuoco,  Cuciniere.  Irl.  Coca, 

CoÉoi.  Val.  T.  Raccogliere. 

Co£UR.  Cuore,  Coraggio.  Cai.  Irl.  Cvr, 
coraggio. 

CosuR.  Memoria.  Si  usa  nella  frase:  Ve- 


Br.  Coun,  CaL  CvimhnCp  memoria.  Lat. 
Cor^  cuore,  mente. 

Coéoss.  Cuocere.  Cai.  Còc,  cucinare.  San. 
Kvat^  cuocere. 

CoeuSA.  Cesia;  no.  pr.  di  torrente  che 
passa  presso  le  mura  di  Como.  Cai. 
Cvisge,  fiume.  Irl.  Cai.  Gais^  torrente. 

CoeuvA.  Covone,  Fascio  di  piante  da  fer- 
mento o  simile.  Cai.  Cval,  fascio  di 
sarmenti. 

CoF.  Val.  T.  Ciuffo.  Si  ustk  nella  frase: 
Quii  del  co/,  i  bravacci,  i  baccalari. 
Ricorda  V  uso  dei  bravi  di  portare  il 
ciuffo.  V.  ZoF. 

CoiBiT.  Limbelli  di  cuojo.  Frastagli  di 
cuojo  fatti  da  calzola). 

Coirò.  Cuojo.  Corn.  Croen,  pelle.  Lat. 
Cutis,  Gr,  Chrós. 

CojdMBAB.  Gonzo,  Coglione.  Pad.  Cogióni' 
baro.  Voce  compòsta  da  Cojòn,  V.  — 
e  Cai.  Fear^  uomo,  e  vale  Uomo-testi- 
colo. 

CoJÒN.  Testicolo,  Coglione.  Lat.  Colcos, 
.^  Cai.  Coillf  castrare.  Br.  KelL  Cai; 
Cloick^  testicolo. 

CojoNÀ.  Coglionare ,  Burlare,  Scbemire. 
Ingannare.  Cai.  Cluich^  scherzare.  Coro. 
Colle^  ingannare. 

CojONÀDA.  Coglioneria,  Castroneria.  Burla, 
Scherno.  Cai.  Cluicheagh,  scherzo;  in* 
ganno. 

CÓL.  Collo.  Cai.  Coli.  —  Cprn.  Col,  parte 
deretana  del  collo. 

ColL  Colare,  Filtrare.  Lat.  Colare,  Cai. 
Siolaidh, 

CÓLA.  Cola  ;  no.  pr.  di  villaggio  del  Cbia- 
vennasco,  e  della  valle  di  questo  nome, 
situata  alfoccidente  del  lago  Ceresio. 
Cai.  Colile^  foresta;  o  Cuii^  recesso. 

ColXda.  Val.  Br.  Erba  tintoria?  Pagliu- 
me? Lo  Statuto  dice:  Non  sarà  lecito 
a  veruno  di  vendere  né  rusca,  né  co- 
lada  verde.   Cai.  Kólé^    paglia.   Coro. 
.  Koilen,  stelo. 

Cólda.  Calda,  dopasela  colda,   pigliare 

su  di  sé  un  affare  con  tutto  impegno. 

Tose.  Pigliarsela  calda.  No  me  fa  ni 

frecc  né  cold,  non  m'importa   niente. 

Tose.  Non  m' é  né  calda  né  fredda. 

CoLDKRA.  Calda ja  grande.  Corn.  Caltor. 

CoLDERÀT.  Calderajo.  Cai.  Ceard, 
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CoLDBB  Coldrerlo;  no.  pr.  di  villaggio  nel 
Cantone  del  Ticino,  Cai.  Coilie,  selva; 
Deró,  rovere. 

CÓLEB.  Val. .  T.  Avellano^  Avellana,  Noe- 
ciuola.  Cai.  Coli,  Br.  Kelvez. 

CoLi^T.  Arnese  da  spannare.  Y.  ColL 

CÓLiCH.  Colico;  no.  pr.  di  villaggio  sul 
Larioi  in  un  seno.  Cai.  Cui/»  angolo. 
Coru.  Jck^  molo. 

Colina.  Collina,  Colle.  Cai.  Coilie,  fo- 
resta. 

CÒLMAN.  Culmine^  Vetta.  Dicesi  delle  cime 
di  monti  non  ahi.  Lat.  Culmen,  som- 
mità qualunque,  dal  Cai.  Cvirmlein^  ci* 
ma  dello  stelo  di  grano. 

CoLoKD^i.  Val.  T.  Porzioni.  Cai.  Codai» 
chean. 

Coltra,  Contba.  Vaì.  T.  Aratro,  Vomero. 
ilal.  Coltro,  sorta  di  vomero.  Cai.  Col' 
tar,  Br.  Kovlir,  ferro  tagliente  dell'a- 
ratro. —  V.  Cortìl. 

CoLzÉc,    Calzòn.    Calzoni.    Cai.   Colpa f 

gamba. 

CÓM.  Como.  I  Latini  dissero  Comum,  lì 
più  antico  esempio,  giusta  la  moderna 
ortografia,  è  in  Cassiodoro,  an.  534  9 
Como  cmtas  ....  Como  nomen  accepit, 
I  Latini,  giusta  il  solito  dei  nomi  bar- 
bari, ne  alterarono  la  forma.  Coro. 
Coombp  e  Kijm,  no.  pr.  di  borgata  in 
Coroovaglia,  che  s'interpreta  Convalle 
fra  monti  (V.  Payce,  Comish  British 
names), 

CoMÀcc.  Comaccio;  no.  pr.  di  paesello  in 
Valcuvia  ;  —  dì  vasto  scoscendimento 
a  Ci  viglio; — Comacchio,  terra  del  Fer- 
rarese ,  sparsa  di  valli  e  frane.  Cai. 
Comach,  frana. 

Combat.  Combattere ,  Disputare.  Cai. 
Comhraig, 

Cumì.  Molto  {avverbio).  Cai.  Joma,  mollo 
(aggetiivo). 

CÓMOD.  Pigro^  Lento.  Cai.  Diomhanach, 

CÓMOR.  Colmo,  Pieno  sopra  Porlo  del  va- 
so. Cai.  Comhal,  cumulare. 

CoMPÀGN.  Compagno,  Sozio.  Cai.  Co/ripa» 
nach. 

Compì.  Compire,  Riempire,  Ultimare.  Cai. 
Coimh'lion,  da  Coimh^  con;  e  Lion, 
empire. 

CoMPLE.  Val.  T.  Giova,  Sta  bene,  É  di- 
cevole. Cai.  Jomchuidh, 


CoMPLÓT.  Combricola,  Cospirazione.  Gal. 
Com/ibhoin,  congiura. 

CoMdN.  Comune,  Villaggio ,  Città  che  si 
regge  in  parte  con  proprj  statuti.  Cai. 
Comunn,  consorzio^  sozietà. 

CoMONÀOLi.  Val.  Br.  Comunali.  Pascoli 
publici.  •—  Df.  dice  che  Coumudal  «  è 
pascolo  publico  in  Linguadoca.  Dal 
Cai.  Comunn,  sozietà;  e  Jonaltair^  l'atto 
del  pascolare. 

ConcrejIa.  Concreato,  Formato  nell'em- 
brione. PoUsinn  apena  concreda,  pul« 
cino  appena  formato. 

CoNDiziÒK.  Lutto,  Abito  di  lutto.  Si  usa 
nella  frase:  F'es ti  de  con diziòn,  vesiiro 
a  lutto,  cioè  bruno.  Cai.  Caoìdh, 

Conforma.  Conforme^  Nel  modo,  Siccome. 

Conforta.  Confortare,  Consolare,  Solle- 
vare, Cai.  Comh'fhurtaich  i  da  Comh, 
con;  e  Furtaich,  consolare. 

Coniléra.  Conigliera,  Stalla  di  conigli* 
Cai.  Coinniceir, 

Conili.  Coniglio.  Cai.  Coiaean.  Corn.  KjT'» 
nin, 

CoNsciX.  Conciare,  Mettere  in  concia 
pelli,  Br.  Kivicha  (leggi  Kiviscia),  — • 
da  Kivich,  concia,  corteccia  macinata 
di  quercia. 

Consegna.  Consegnare,  Dare  altrui  chec* 
cbessia.  Cai.  Coimh,  con;  Seachad,  se- 
gnare. 

Contrada.  Can.  T.  e  Val.  T.  Porzione 
di  villaggio,  Casale  ,  Paesello.  Tose. 
Contrada  ,  paese.  Irl.  Cantred,  villag- 
gio di  cento  case.  Corn.  Conlreva,  di* 
morare  insieme. 

Contrada.  Strada  publica  in  mezzo  al- 
l'abitato ,  Contrada.  Forse  dal  Cai. 
Coimh^  con  ,  e  Rathad,  strada;  cosi 
detta  per  Strada  dentro  l'abitato. 

CÓP.  Coppo  ,  Tegola  concava  di  terra 
cotta  per  fare  i  tetti.  V.  Ciaf,  4-°  artic. 

CoPÀL.  Val.  T.  Scodella.  V.  Còp. 

Copila.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  A 
copéla,  a  capello,  per  l'appunto,  per 
le  rime.  Respond  a  copéla^  rispondere 
a  capello. 

Copìn.  Coppa,  parte  concava  del  capo 
tra  '1  collo  e  la  nucaf  Collottola.  CaL 
Cupan,  concavo.  —  V.  Cóp. 

Coi'ÒN.  Scappellotto,  cioè  colpo  dato  nella 
coppa  della  testa  con  mano.  V.  Cofìn. 
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Cofbì.  Coprire.  Lai.  Cooperine,  Sau.  Kub. 
Coni,  Culha, 

CoaA.  Val.  T.  A  che  ora? 

CÒAA.  GaUiqa.  Cora  cora,  curra  curra» 
billi  billi.  Verso  da  chiamare  gallioe. 
Cai.  CeatVf  gallina. 

CoaABifeSSA.  Vo.  aul.  Sorla  di  barca  cor- 
riera già  usata  sul  Lario.  Si  oomioa 
negli  aulichi  Slaluti  di  Como.  Lat. 
barbaro  Carahus  ^  sorta  dì  barchetta 
(V.  Df.).  CmI.  Caibli^  oaYe»  asse^d'oude 
i'ital.  CaiyenUere^  falegname. 

CouBÀ.  Curvare,  lugoiubrare.  Cai.  Club, 

CoRBELADCM.  Corbelltftore ,  Burlone.  Lai. 
CorbUor.  Cai.  Cnadaire, 

Corcìlle.  Val.  Br.  Rami  secchi  recisi? 
Stipa?  Sembra  lo  stesso  di  Soic&l,  V. 
Foc.  Com.  —  Cai.  Corcaireachdp  il  re« 
cidere  con  coltello;  da  Corc^  coltello. 

CoacB.  Val.  T.  Carro  da  trasportare  con- 
cime. Uà  talvolta  chiusura  di  pinoli. 
V.  CóacB,  yòc.  Com, 

C^DA.  Corda,  Fune.  Cai.  Cord, 

CufiuÀ.  Accordare,  Concordare,  Stabilire 
accordo.  Cai.  Comh-chòttl,  —  Si  dice 
fìg. dell'accordare  le  corde  d'istrumento 
musicale.  V.  CÒBOà. 

CoBDÀ.  Riconciliare,  Accordare*  Cai. 
Coird, 

CoBé.  Val.  T.  Caro,  Domino  tedesco.  Ca- 
rum  Carvi  Liu. 

Ccaieo.  Correggere,  Castigare.  Cai.  Coirkk, 
riprendere;  da  Coire^  colpa. 

CoB£N.  Corenno;  no.  pr,  di  villaggio  sul 
litorale  del  Lario,  situato  in  un  angolo. 
Cai. Corra/I,  territorio  piccolo;  vo.couip. 
da  Cor,  angolo;  e  An,  partic.  diminu- 
tiva. 
CoBicK«iA.  Coreggia,  Cinta,  per  lo  più  di 
pelle,  che  si  mette  ai  lombi.  Dr.  Gouriz, 

CuKkNOiA.  Coreggia,  LelTa,  Peto.  Cai. 
Gaorr,  escremento  degli  iutesliui;Z/e<g, 
evacuare,  mandar  fuori. 

CoaÀT.  Alveolo^  che  si  tiene  sotto  la  can- 
nella della  botte.  Lat.  Colmm,  colalojo. 
—  V.  Foc,  Com,,  e  correggi. 

CoR£TA.  Coretla;  no.  pr.  di  fontana  cele- 
Ìkc  in  Valleggio  presso  Como.  Coléia, 
Coletta-:  no.  pr.  di  altra  rinomata  fon- 
tana sopra  Cernobio,  presso  Como.  Cai. 
Córr,  fossa  d'acqua.  Coro.  El,   desi- 

I      lieoza  che  fa  il  nome  diminutivo. 
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CoBEZidif.  Rimprovero,  RabbuiTo,  Corre* 

xioiie.  Cai.  Coireachadh. 
CohiL.  Val.  T.  Nocciuolo. 
CoAitÉK.  Val.  T.  Bosco,  Macchia  di  Doc- 
cinoli. V.  CÒLEB. 
Coalv.  Corrilo,  Credulo,  Sciocco,  Scemo 

di  senno.  Cai.  Gorach. 
CoBLASC.  Falce  nninnaja  da  legna juolo,  di 

lama  larga  e  corta.  Cai.  Core,  coltello; 

Corcog,  coltello  de'  monfanari  scozzasi. 
CORNA.  Val.  T.   Sasso,    Ciottolo,   Ru|k;. 

Bres.  Coma,  rupe;  Cornei^  piccola  ru|>e. 

Dialetto  celtico  di  Vannes  Cora,  Cai. 

Cam,  roccia.  — Spiega  il  nome  di  Comi 

di  Canzo,  cime  sassose   di    monte  in 

Brianza. 
CoKNAMABA.  No.    pr.   di  moote  sopra  il 

comune    di    Blontagna    in  Val.  T.;  e 

Tale  Rupe  grande.  —  V.  la  voce  precci). 

e  Maba. 
CoBNÀ4.  Corniale.  Cai,  CoirneH, 
CoRNiSB.  Val.  T.  Condotto    d'acqua  per 

un  tronco  foralo  d'albero.  CaL  Cviile, 

tubo;  fiume  d^acqua. 
Corno.   Corno.  Val.  T.  Como   deWont, 

corno  deirunzione  ;  fu  quello  delle  ma« 

ghe   e   streghe  con  che  ungevano  uii 

palo  su  cui  cavalcavano  di  notte.   Lo 

nascondevano   sotto  del    focolare.  £1>* 

Karen»  Br.  Com,  —  Cai.  Caran^  cima 

della  tesia. 
CoANÓcc.  Can.  T.   Cantone,  Angolo  di 

stanza.  Cai.  Irl.  Cearn,  Br.  Kom.  Cora. 

Komal,  cantone. 
CÓKP.  Corpo,  Cadavere,  Funerale.  Cai. 

Corp, 
CÒRR.  Correre.  Cai.  Cuir^ris  ,   affrettare. 

Irl.  Cuartach,   corrente.  San.  Stuart, 

andare. 
CoRs.  Val.  T.  Canale  per  cui  corre  acqua 

irrigatoria. 
Corsa.  Gita  frettosa^  Corsa.  CaL  Corsa. 
CoRMkT.Giubbetta  da  donna.  Br.  Korfioéi 

-—  da  Korf,  corpo,  e  Saé^  sajo, 
CÒRT.  Can.  T.  Cascina    delle  alpi.  Cor- 
tile. Lat.  Ckors,  — -  Cai.  Ciurt,  cortile. 
CoRT.  Corte,  Aula  regia.  Cai.  Ciiirt, 
Cortìl.  Coltello.  Cai.  Core,  —  V.  CotTiA. 
CoRTEL.  Pendente.  Si  usa   nella  frase  Sta 

in  cortèi,  stare  in  pendente.  CaL  Oro* 

ckta,  pendulo. 
CoA^ELAA.  Muro  o  parete  di  mattoni  so- 


cov 


(29) 


CRE 


prapposli  l'uuo  alF altro   io   costa.  V. 
la  voce  scg. 

CoRTELADà.  Chiusura  di  lastre  di  pietra 
al  margine  di  campo.  Cai.  Cuartaìan^ 
l'atto  di  circondare}  Cuaii'i^  cerchio , 
chiusura. 

Cortesia.  Cortesia,  Gentilezza.  Cai.  €fì/r- 
leas»  Gora.  Gortas,  —  V.  Cort,  a.?  artic. 

CoRTiLL.  Cortile,  Stalla  cinta  da  steccato. 
Stalla.  V.  CÒRT  I.*  artic. 

Có'sà.  Cosa,  Affare  qualunque.  Cai.  Cvis, 

Còse.  Letto^  Sonno.  Si  usa  nella  frase: 
Andà  a  còse,  andare  a  letto.  Br.  Ko' 
vska^  dormire,  Kovsk,  Cora.  Cusk, 
sounp. 

Cóss.  Val.  T.  Sorta  d'insetto  infesto  ai 
bovini.  Verme  che  vive  dentro  terra. 
Piem.  Cossarola,  bruco.  Mant.  Cosin , 
zanzara.  Ilal.  Cosso,  Lat.  Cossits,  sorta 
d'insetto.  Fr.  Cosson,  fir.  Kos,  verme 
dei  grani. 

Ct)sT.  Costo,  Dispendio,  Spesa.  Cai.  Cost, 
Br.  Kovst. 

CÒSTA.  Stecca  di  legno,  che  forma  l'os- 

.  satura  delle  gerle.  Osso  del  petto  di 
alcuni  auimali.  Lat.  Costa,  —  Cai. 
Cliaih,  petto,  Graticcio. 

.Costà.  Costare,  Valere,  Br.  Kovsta.  Cai. 
Cosi. 

Costi.  Can.  T.  Stare  in  ascolto.  Ascol- 
tare. Cai.  CtUsd, 

Costuma.  Costume.  Piem.  Costuma,  Tose. 
Costuma,  vo.  ant. 

Costuma.  Costumare,  cioè  avere  per  uso. 
Correggere,  Educare. 

Cot.  Fracido.  Dicesi  d'albero.  Pad.  Co- 
tecchio^  tarlato.  CaU  Irl.  Groi, 

Gota.  Carbone  del  grano.  V.  Scota. 

CÒtA.  Val.  T.  Pecora.  Cai.  Òthaisg, 

CoTiNN.  Gonnella .  Cai.  Cotan^  piccola 
tonica. 

Cotonì.  Accarezzare,  Proteggere.  Si  usa 
iu  qualche  frase,  come  questa  :  cotona 
i  Jiasu,  allevare  mollemente  i  figli;  Ac- 
carezzarli troppo;  Proteggerli  ne' loro 
falli.  Fig..  dal  Fr.  Cotonner  {se),  co- 
prirsi di  cotone  leggermente. 

Cova.  Covare.  Cai.  Gvir:  da  Gt;r,  covala. 

CovIa.  a  solatio,  Difeso  da  venti  e  caldo. 
Dicesi  di  podere  ,  o  sito  qualunque. 
Cal.Co6a/t,^seno.  O  forse  fig.  da  Cova»  V. 

Covisc  È  lo  stesso  di  CoÀsc.  V. 
Monti.  Appena,  Voc, 


CovEitcìÀ.  Coperchiare ,  Coprire.  CaF. 
Civrinich,  coprire. 

CovERciRoÉu.  Pergamena,  cioè  coperchio 
della  roccata. 

Coverta.  Coperta,  Copertojo.  Cai.  Cu» 
bkraìg. 

Coverta.  Coprire  con  copei;tojo.  Cai. 
Cvir-thairis^  nascondere. 

Cov  ET.  Val.  T.  Vigneto  in  luogo  a  sola- 
tio, caldo  o  aprico.  V.  Covaa. 

CovRÉN.  Covreno;  nò.  pr.  di  villaggio 
posto  a  poche  miglia  da  Como^  situato 
in  un  rialto.  Cai.  Corr'bheinn^  declive- 
altura  o  colle. 

Cozz£R\,  Val.  T.  Recipiènte  per  riporvi 
la  cote. 

Cracb.  11  suono  di  cosa  che  crepa,  come 
ghiaccio^  legno.  Cai.  Cracail, 

Crani,  Cranio,  Teschio.  Cai.  Claigionn» 

Crap.  Balze  sassose.  Rupe.  Cai.  Creag,  e 
Craig,  Gal.  Careg,  —  Crac,  roccfa,  è 
di  altre  lingue.  Brocardo  nella  Descn» 
zione  della  Terra  Santa,  ha  queste  pa- 
role :  Transibis  terram  Moab  usque  ad 
peiiam  deserti  quce  Crac  nunc  dicitur» 

Crapa.  Nuca  ,  Capo  umano.  Pad.  Crepa, 
testa.  Brcs.  Sgrapà,  levare  la  cotenna 
del  capo.  Cai.  Cabh,  e  Cruac,  capo. 

Crapeli.  Val.  T,  Vestigia  dove  mette  il 
piede  chi  viaggia  pei  dirupi.  V.  Crap. 

Craféna.  Val.  T.  Impalcatura  sopra  il 
fenile.  Crepa,  volta  di  stanza  (secondò 
Bullet  ). 

Chasc.  Val.  T.  Gracchi,  Corvi,  Gr.  Korax, 
Lat.  Graculus,  -—  Cai.  Gràg ,  graci* 
dare. 

Crasc.  Val.  T.  Gruccie,  Stampelle,  in. 
prutch, —  Cai.  Cvaille,  bastone.  —  Bul- 
let cita  il  celtico  Crozc,  gruccia. 

Creàm,  Creatura.  Bambino,  Infante.  V. 
Creda. 

Creo.  Credere.  Cai.  Creid, 

Creda.  Creta.  Cai.  IrL  Cré,  Cai.  Creadh, 
creta.  Corpo  umano.  Gr.  Kreas,  carne. 
Gal.  Crew,  San.  Kr,  fare,  creare. 

Credemzòn.  Credenzone,  Persona  credula 
troppo. 

Cren  A.  Can.  T.  —  Val.  T.  Cruna,  Pertu- 
gio. —  (a  Como)  Fessura  stretta.  Piem. 
Cran^  tacca.  Pad.  Crena ,  capruggine. 
Lat.  Crena:,  incisioni.  Br.  Grem.  Cai. 
Crion,  fessura. 
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OiLNÀ.   Travagliare»    Angariare ,   Teucre 

alle  strette.  Cai.  Irl.  Cradh, 
Cft«rA.  FessurHy  Screpolo.  GaL  Crac, 
Cr£pa8tìla.  No.  pr.  di   fontana  in  Civi- 

gliOy  dove  era  cava  di  creta.  Cai.  Cre- 

ad/uif  cretoso;  Steall,  sorgiva  rapida. 
Cbéspola.  Mestola  forata.  Cai  Spam,  cuc- 

cbiara. 
Crìspoli.  VaL  T.  Pieghe,  Crespe   degli 

abili. 
Cufissòir.  Naslunio  acquatico.  Cai.  Gleó- 

rann, 
CfiETA.  Credenza  ,  Fidanza.  Dà  a  crela^ 

dare  a  credenza. 
Ca^T^M.  Cretino»  cioè  malescio^  gozzuto  e 

stupido.  Dicesi  di  certi  valligiani.  Irl. 

Claimh,  Cai.  Creidm ,  morbo  ;  Klibein  , 

stupido.  San.  Kliva^  Bacco. 
Cali.  Gridarci,  Rimproverare^  Sgridare. 

Gom.  Criha,  Br.  Kria» 
Criì.  Val.  T.  Fare.  V.  Creda. 
Criìa.  Crealo,  cioè  educalo,  allevato.  Si 

usa  nella  frase  :  3Iul  o  ben  ciiàa,  male 

o  bene  creato.  Sp.  diodo, 
CniANZA.  Creanza^  Costume  o  manieni  ci- 
vile. Sp.  Criar,  Gal.  Araich,  educare. 
Cai'si,  Cr/bio.  Cribro.  Coru.  Croider,  Gal. 

Crialhar,  £b.  Cebarach, 
Cribiìda.  Gragnuola  raiuuta.  hz^GrandOf 

grandine.  Cai.    Clack^sneachdt  pietra- 
neve. 
Crica.  Contesa  ,    Gara.    Gal.  SU'ìgh.  In. 

Slrife.  Br.  StHt^. 
C&tcA.  Sorta  di  nottolina  per  chiudere  li 

antiporti,  detta  dal  suono  che  fa. 
Ckizrte.  Val.    T.  Grano  volo.   Buccia  o 

polvere  del  grano.  Gal.  Caithìean, 
Crina.  Crema,  Fior  di  latte.  Br.  Krèmen, 

sorta  di  grasso.  Gal.  Rtamha,  pingue. 
CftiST.  Si  usa    nella  frase:  Sta  in    aìstf 

stare  alle  strette^  stare    rigorosamente 

al  dovere.  Boi.  Star  in  cresi,  —  Br. 

Krisder,  crudeltà^  rigore. 
Cristàl.  Cristallo.  Gal.  Criostal, 
Grò.  Val.  T.  Colostro.  Gal.  Gruth^  latte 

rappreso. 
Croca.  Groccare,    Crocchiare;    ed   è    il 

suono  di  certi  corpi,  mentre  si  tritano 

o  si  fendono. 
Gbócc.  Val.  T.  Curvo.  Rampo.  V.  Grogìt. 
CaucàT.  Val.  T.  Rampino.   Gal.  Crocan. 

—  San.  Krunc^  essere  curvo. 
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CaoDÀ.  Cascare,  Cadere.  Ven.  Croàr.  — 
Dicesi  d'ordinario  di  frolli,  rami  e  si- 
mili. Gal.  Crion,  decadere.  Curo.  Codha. 
Br.  Kovéza^  cadere. 
Crodàa.  Caduto.  —  Val.  Br.  Crodàa  nUa 
pena,  caduto   nella    pena. 

Caoéos.  Cavo,  Vóto.  Jlbor  creeus,  albero 
volo  nel  suo  mezzo.  Piem.  Ancrams, 
Br.  Klein.  Gal.  Cuas,  e  Cos. 

Cròi.  Val.  T.  Crudo ,  Avaro ,  Crojo.  V. 
Gru. 

Grójo.  VaL  T.  Ingordo^  Insaziabile.  Spie- 
ga forse  il  dantesco  Epa  €:roja  (Inf, 
XXX,  102).  Gal.  Ciocracfu 

Grokasc.  Val.  T.  Pidocchi.  Gal.  ilf/«/. 
chaorach,  zecca;  insetto  noto.  3fiài' 
chrionn,  tarlo. 

Caòsc.  Val.  T.  Crocchio,  Conversaziooc. 
Gal.  Cracaireachd. 

Grosc.  Val.  T.  Coccoloni.  Fa  el  erose  ^ 
accosciarsi.  V.  Gruscia;*. 

Crosela.  Ribes,  Uva  spina.  Cai.  Grosaid, 

Grosgal.  Grosga Ile.  Scosceso  e  allo  masso 
tra  Lezzeno  e  Belagio  sul  Lario.  Gal. 
Craigeach,  scoglioso;  Crogaimeach,  sa« 
lila  scogliosa. 

CitusTA.  Poderuzzo  piccolo,  o  sterile.  In 
plurale  Cróst,  e  Cróstit, —  Cai.  Craighte, 
piccolo  aratorio.  Gal.  Croit,  In.  Crofit 
campello  chiuso» 

Crót.  Val.  T.  Sciame.  CaL  Irl.  Sgaoth, 

Grotà.  Val.  T.  Sciamare. 

Gru.  Crudo,  cioè  non  cotto.  Grado,  cioè 
crudele.  Gal.  Cruaidh,  Irl.  Cruadh,  du- 
ro, severo. 

Crusca.  Crucca.  Gal.  Rusg,  integumento 
qualunque ,  come  d'un  grano  o  legume. 
V.  Rdsca. 

Cruscbeta.  Gruscherella.  Sorta  di  giuoco 
col  quale  in  monticelli  di  crusca  si 
nasconde  danaro.  Giugà  a  crusc/ieta, 
Tos.  Giuocarea  crusekereila, 

CaifsciA.  Specie  di  bottiglia  di  terra  cotta 
con  manico.  Gal.  Crogan^  orcioletto  di 
terra  cotta. 

Grcscias.  Accosciarsi,  Accoccolarsi.  Sta 
in  crusc,  stare  coccoloni.  Br.  Klucka 
(leggi  Klnscia).  —  Gal. Cruach{m^coBc\: 

Cboziòss.  Cruccioso,  Proclive  all'ira,  lin« 
paziente.  Gal.  Corruich,  ira,  corrucdo. 

Gsé.  Val.  T.  (ad  Aprica).  Sì,  Cosi. 

CucioA.  Val.  T.  Ciottolata.  V.  Cucb. 
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Cxjcn,  CocH.  Val.  T.  Sasso,  Ciottolo.  Tose. 

Ciotto  j  sasso    tondo    e    piccolo.    Cai. 

dodi,  $as$o, 
CncH.  Can.  T.  Cucco^  Stupido,  Balordo. 

Coro.  Cok,  —  V.  Cocd,  a.**  artic. 
Cifcoi.Val.T.  Pannocchia^  Spiga  sgranata. 
GuEL.  Cuelio,  o  Cueglio.  Villaggio  presso 

Cuvto.  Cai.  Cuil,  recesso. 
CuGKQÉa.  Cuneo^  Bietta.  Cai.  Geinn. 
CoLÀBS.  Can.  T.  Lucciola.  — Val.T.  Fuo- 
co i'atuo  notturno.  Cai.  Culeag,  mosca  ; 

Dearrs,  splendere. 
CoLPÌCH.  Val.  T.  Capitombolo.  Andà  cvU 

pick,  capitombolare.  Cai.  Cuibhlich^  ro- 
tolare. 
Cumula.  Cumulare,   Ammucchiare.  Cai. 

ComhaL 
Cuna.  Culla,  Cuna.  Cai.  Ckih  letto.  Lat. 

Canoe,  —  V.  CiJu. 
Cuna.  Cullare,  Dondolare   la  culla.  Gal. 

Chwylaw,  agitarsi. 
CùNT.  Conto,  (Calcolo.  Cai.  Cunntas. 
CuNTÀ,  CoNT\.  Contare^  Raccontare.  Cai. 

Cunnias,  racconto. 
Cùpola.  Cupola.  Cai.  Cupuìl,  travi  arcate 

che  portano  un  tetto. 
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Cura.  Cura^  Premura,  Impegno,  Attenzio- 
ne, Officio.  Cai.  Curante  consideratione^ 
incarico. 

CuRLo.  Curro,  Carrucola.  —  Val.  T.  Ca- 
povolto, e  dicesi  di  caduta  o  salto.  Cai. 
Cuireid^  rivolgimento.  V.Carr,  a.®  artic. 

CuRT.  Corto.  Coro.  CoL  Cai.  Irl.  Goirid. 
Lat.  Curius, 

CusciAGH.  Cucciago;  no.  pr.  di  villaggio 
in  sito  acquitrinoso,  presso  Como.  Cai. 
Cuilceach,  canneto;  da  Cuiic,  canna. 

Cu's/.  Cucire.  Cai.  Clvd, 

Cdu.  Culo,  Deretano.  La  camisa  no  gA^ 
toca  el  cdu,  la  camicia  non  gli  tocca 
il  culo  (modo  piireTosq.);  è  contentis- 
simo. Cai.  Cui,  il  di  dietro  del  corpo 
dell'animale.  £b.  C/ìm/j  sedersi.  San. 
Koala,  coscia. 

Ctfvi.  Cuvio.  Villaggio  della  Valcuvia,  cm 
dà  il  nome.  V.  Cu^l.  ^-  Coro.  ìVik, 
sito. 

Cuz.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Resta 
cifs,  restare  cuculiato.  Cai.  Cluicky  bur- 
lare, giuocare. 

CuzzoLÒT.  Val.  T.  Malescio^  Infermiccio. 
Cai.  Eif^slail,  non  robusto. 
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Da.  a.  Avverbio  di  moto,  e  dicesi  del-  J 
l'andare  a  una  persona,  jéndà  da  Pèdar, 
andare  a  Pietro.  Br.  Da, 

Da.  Da.  Articolo  del  caso  ablativo.  Corn. 
Dhart. 

DÀ.  Dare.  Daga,  dia.  Dogala^  dargliela  ; 
Fuggire.  Irl.  Cai.  Daigh,  San.  Dd,  dare. 

Dana.  Rovello,  Stizza.  Cai.  Deine,  Irl. 
Doran, 

Danàa.  Arrabbiato.  Cai.  PcAfi,  furibondo. 

DapkrsI.  Da  solo,  Senza  compagnia,  Se- 
paratamente. Tose.  Dipersè,  e  Dapersè, 

Darà.  Baroccio  con  due  sole  basse  ruote 
ricavanti.  Cai.  Irl.  Darbh,  Cai.  Drè, 

Dàrden.  Cosi  si  chiamano  le  rondini  mon- 
tana, topino  o  riparia,  e  balestruccio 
detta  Urbicadn  Lin. —  Parm.  Tartarei, 
rondine  riparia.  In  Turco  Daha  iri, 

Darìb.  Da  sezzo^  Da  ultimo.  Piem.  Dare, 
dopo.  Cai.  Dcire,  (ine. 


Darèrscia.  Che  non  risolve.  Non  ladina. 

Si  dice  di  bilancia. 
Dartòo.  Can.  T.  Colatojo  del  latte.  Cai. 

Dlochd, 
Dà'san.  Accorgersi.  Piem.  Adesse,  Tose. 

Addarsi.  Cai.  Dearc-air  i  —  da  Dearc^ 

occhio^  e  Airei,  attenzione. 
Dav£ra.  Veramente,  Da  buon  senno.  Br« 

Da-vad, 
De.  Di.  Cai.  De, 

DÉBOL.  Debole,  Fiacco.  Corn.  Develo, 
Defàtì  defàtI.  Val.  T.  In  tutta  fretta.  V. 

D£FRfZA. 

Defr/za.  AfTreltatamf nie.  Irl.  Cai.  Deijrich, 

affrettare.  Corn.  Defry,  subito. 
DcGÒND.  Val.  T.  Sparito  via.  Ito  via.  Lat. 

De,  partic.  intensiva ^  ed  Eunte,  an* 

dante. 
Delebi.  Delebio  ;  no.  pr.  di  borgo  in  Val. 

T.  Cai.  Dail,  campo  o  piano   presio 
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fiume»  0  a  piede  di  monte.  Cora.  H^ik, 
sito. 

DfLiMÀ.  Val.  T.  Molestare,  Inquietare. 
Cai.  Leir^  e  dalla  pariic.  De» 

DsLONG.  Val.  T.  lo  fretta.  Sp.  De  luego, 
di  subilo. 

DìnA.  Val.  T.  Ordine,  Assetto.  Bres. 
Dòma,  modano;  Bel  en  dèma^  bello 
bellissimo.  CaL  Dealbh,  formare.  Mo- 
dano. Dealbìwch^  bello. 

DsMONÙ&E.  Val.  T.  Demonio,  Orso.  Cai. 
Deamkan,  demonio. 

DaNT.  V.  Dìkcc. 

DmenI.  Direnare,  Opprimere,  Curvare  il 
dorso  per  troppo  peso.  V*  Derkivìba. 

DfRCNèRA.  Lombaggine ,  Infiammazione 
della  schiena ,  o  spina  dorsale.  Cai. 
Drvim^  dorso  dell'uomo. 

Deaetàn.  Deretano,  Culo.  Cora.  Tjn, 
culo;  Dylarg^  di  dietro. 

Der/col.  Val.  T.  É  lo  stesso  di  Sprìcol.  V. 

Dermàa.  Val.  T.  Appoggiato,  Sostenuto. 
Cai.  Tèarmvnn,  sostegno. 

DerocX.  Diroccare,  Cadere  ruinosamente. 
Dicesì  di  pianta,  casa,  grosso  animale, 
ecc.  Cai.  De,  di;  Dragh.  —  V.  Reca. 

DÈRTA.  Erta,  Clivo,  Salita  ripida,  Luogo 
erto. — ^  No.  pr.  di  un'erta  presso  Lecco, 
detta  la  Derta  di  Onno.  Spiega  i  nomi 
proprj  delle  città.  Dertona,  oggi  Tor- 
tona, Derlosa,  oggi  Tortosa,  poste, 
quella  sopra  di  altura,  questa  in  parte 
sopra  un  colle.  Cai.  DU'eadh,  salila;  da 
Dir^  salire. 

D£rv.  Dervio;  no.  pr.  di  paesello,  dove 
nel  Lario  sbocca  il  Varrone.  Secondo 
Bullel,  in  celtico  Der,  fiume.  Coni. 
Vick ,  villaggio  ;  cioè  paese  presso  il 
fiume. 

DÀRvi.  Aprire.  Bres.  Darver,  Corn.  Dw 
ryvas, 

De'sA.  Acconciare,  Risarcire.  De^sàs  sà^ 
acconciarsi,  prepararsi,  abbellirsi:  Cai. 
Deasaichj,  preparare,  acconciare,  in. 
DresSf  vestire. 

DfSGALvJL.  Svettare,  Scapitozzare,  Dirama- 
re. Tose.  Scalvare  f  svettare.  Br.  Kal- 
véein,  squadrare  legni. 

Descolzà.  Scalzare,  Levare  terreno  d'at- 
torno   radice    o  piede    di    pianta.  Br. 

JCalzaj  ammonticchiare  terra;  e  Vis, 
pariic.  privativa. 
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Descompagh.  Disoguale«  Dissimile.  Si  dice 

di  cosa. 
Descompagnì.  Spajare,  Disunire  due  cose 

uguali  e  compagne.  Discompagnare. 
Descomunià.  Snidare,Far  abbandonare  nido 

o  covata  all'uccello.  Cai.  Comhnuid/i, 

abitazione;  e  Z>e,  da,  preposix. 
Descokdòr.  Di  nascosto,  Colatamente.  V. 

ScÒMD. 

Descórd.  Dissono ,  Discorde  ne^  Ioni  o 
suoni.  Fig.  Dissenziente.  Lat.  Discors, 
—  V.  Corda. 

Descordì.  Scordare,  Rendere  dissono. 
Fig.  Dissentire. 

Desdégk.  Disdegno,  Disprezzo.  CaL  Deis' 
dinru  Irl.  Deisdean, 

Desoìs.  Pur  ora  ,  Da  poco  tempo.  Ilal. 
Jdesso,  fu  usato  ad  esprimere  il  pre« 
sente,  ed  anche  il  passato.  Ven.  Dcs^ 
sadesso.  Cai.  Dràsda^  adesso. 

Desedà.  Destare,  Svegliare.  Cai.  Dvisg, 

DBskm,  Sventurato,  Meschtnello,  Tapino. 
Corn.  Di/reth, 

Desgagiadura.  Abilità  y  Destrezza.  Pieni. 
Desgagiatessa, 

Desicà.  Disseccare,  Immagrire.  Coro. 
Dyseghjr,  seccare. 

DcsLAZÀ..  Slacciare. 

Desligà.  Slegare.  V.  Ligà. 

Desmagà.  Val.  T.  Allettare,  Invaghire,  fit« 
cantare  con  attrattive  o  lusinghe.  Spie- 
ga forse  il  Dantesco,  Purg.  XIX:  «<  Si- 
rena che  i  marinari  in  mezzo  al  mar 
dismago;  »>  cioè  incanto,  e  addormento. 
Sp.  Desmajro,  deliquio,  perdita  dei  scu- 
si.  In.  Dismay,  stupore. 

Desorì  A.  Val.  T.  I)isguito,  Dispiacere,  Noja. 

Desfécc.  Dispetto,  Cosa  fatta  per  far  onta 
o  dispiacere.  Cora.  Djfspyt, 

Despetolas.  Spillaccherarsi,  Togliersi  le 
zacchere.  V.  Petola. 

Despregnì.  Liberare  cosa  da  cosa  chela 
serra  in  mezzo  o  la  tiene,  per  es.,  ca- 
vare cuneo  da  legno.  Sgombrare.  Br. 
Daspréna,  Corn.  Disprefi/ia,  riscattare, 
liberare,  ecc.,  dal  Br.  Préna^  acquista- 
re, Pren^  acquisto. 

Desphèsi.  Cosa  fatta  in  altrui  disprezzo, 
od  insulto.  Br.  Dispriz. 

Despresià.  Far  cosa  in  onta  o  disprezzo 
altrui.  Cora.  Dispresy,  Br.  Disprizoat, 
sprezzare. 
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Destaonà.  Sturare,  Schiudere^  Spillare. 
Br.  Distanka, -^  vo.  composta  da  Dìj 
parttc.  uegativa  ;  e  Stankaj  coprire j 
chiudere.  V.  Stagna. 

Dkst£cù.  Levare  ad  edìfizio  il  tetto.  Br. 
DisteL 

DISTESA.  Distesa.  Si  usa  nella  frase  :  Caìt' 
tà  ala  deslesa ,  cantare  alla  distesa. 
Destéssy  disteso,  sdrajato.  £<o/igA  e  ic/e- 
siesSi  lungo  e  disteso.  V.  Xeno. 

Destopà.  Sturare.  Br.  Dislóufaj  —  vo. 
composta  da  Di ^  partic.  negativa,  e 
Sion/,  turacciolo.  V.  Stopà. 

Destounà.  Distornare,  Svolgere  uno  da 
uu'  impresa,  da  un  proposito.  V.  Torkà. 

Destra.  Destra;  soltiateodesi  inauo.  Cai. 
Deas, 

Destro.  Espello,  Abile,  Destro.  ItìéDeX' 
trovs.  Cai.  Deas,  e  Deiscir. 

DESTad,  Distruggere,  Ammazzare.  Cora. 
Vestria, 

Destrogà.  Val.  T.  Consumare,  Distrug- 
gere certe  cose,  come  viltovaglia,  so- 
stanza. 

Desvidì.  Svitare. 

Deszolìl.  Slacciare.  Piem.  Dessolé,  —  Vo, 
comp.  da  Dis,  partic  negativa,  e  Cai. 
Crioslaich,  cingere. 

Di.  Dire,  Parlare.  Cai.  Deir,  e  Teir,  Corn. 
Diswe, 

Dì.  Di,  Giorno.  Cai.  DI  Irl.  Dia.  San. 
Divasj  dal  San.  Djrut,  splendere. 

Di,  Di8.  Partic.  negativa  usata  nei  com- 
posti. Br.  Dì,  e  Dis,  —  V.  Mewd. 

Di.  Segnacaso  del  genitivo.  Cai.  Di,  Corn. 
D/to. 

Di.  Di.  Partic.  che  in  molti  composti 
esprime  separazione,  come  in  Disunì, 
disunire.  Gal.  De,  separazione. 

Dia.  Val.  T.  Mucchio.  V.  Indiar. 

DiÀcio.  Val.  T.  Di  sono.  Da  poco  tempo. 
Boi.  F'iazzazz^  da  molto  tempo.  Cai. 
De.  Br.  Déach,  jeri. 

DlÀMAN.   V.    DlAMZàlf. 

Diana.  Diacciue  1  Cazzica  !  E  modo  escla- 
ma t.  —  I  Galli  chiamarono  Dianus 
un  loro  dio.  V.  Df.  In  vocem. 

DiANZAN,  DiAMBAR.  Diavolo.  Si  usa  pure 
in  modo  esclamai.  Cai.  Deanilian^  de- 
monio. 

DiÀvoL.  Diavolo.  Corn.  Diaul. 
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DiD.  Dito.  Ave  su  la  punta  dì  (ili,  avere 
per  la  punta  delle  dita  (modo  tóse), 
saper  dire,  o  f;^rc  benissimo.  Tocà  oi 
cièl  coi  dii,  toccare  il  cielo  colle  dita 
(modo  tose),  fare  l'impossibile.  IrL 
Doid. 

DidÌna.  Val.  T.  Mentre,  Intanto. 

DiERE.  Can.  T.  Faccendiere.  Forse  per 
troncamento  della  voce  precedente.  — >■ 
Cai.  Dèan,  fare. 

DiGNORA.  Val.  T.  Ognora,  Sempre. 

Dilapida.  Dilapidare,  Scialacquare.  CmL 
Sgap. 

DiLAPiDATÓR*  Dilapidatore,  Scialacquatore4 
Cai.  Sgapadair, 

Dm  A,  DiNci.  ~Si  usa  nella  frase  :  P^r  dinti^ 
o  Per  dinci,  per  Diana  1  Cazzica  1  Tose. 
Perdinci,  — •  Voci  tronche  da  Diana,  e 
Diaman.  V. 

DiNÀRR.  Denaro.  Corn.  DiHair.-^ìrì.  Dàn^ 
tesoro.  San.  D'ana,  ricchezza. 

DiNCANTo.  Perfettamente,  Ottimamente.  Si 
usa  nella  frase:  Sta  dincanto^  stare  be- 
nissimo ;  Andà  dincantOj  andare  a  cap- 
pello, esser  fatto  perfettamente.  Non 
mai  si  usa  senza  la  P.,—  Piem.  Din* 
canto^  egregiamente.  Cai,  Deanta,  per« 
fettoj  Deantach,  uomo  industre^  da 
Dean,  fare. 

Di.>cc.  Dente.  Corn.  Dans.  Gal.  Dani,  San. 
Danta. 

DiNciÀ.  Mordere,  Addentare.  Corn.  Dania* 

Dio.  Dio.  Corn.  Dev,  Irl.  Dia.  San.  Déva^ 

Dirìgo.  Diriggere^,  Guidare.  Cai.  Dirich, 

DiRiTURA  (a),  Dritora.  Dirittamente,  Diffi- 
lato,  A  dirittura.  Ciapà  la  diùtura,  pi* 
gtiare  la  dirittura^  cioè  seguire  la  via 
cominciata,  senza  divergere. 

Dirlindana.  Sorta  di  lenza  lunghissima. 
Fiore  del  maggio  ciondolo,  gatto  del 
noce.  Ed  è  nome  generico,  indeiìiiito 

\  di  cosa  lunga,  stretta  e  pendula.  Cai. 
Direadhj  salire;  Direacliany  perpeadi* 
colare. 

DiRuscÀ.  Scortecciare  ,  Scorzare.  Br,  Di' 
ruska.  —  Corn.  Djrvskys,  scorzato. 

Disestìi  Dissestare  «  Sconcertare,  Disor- 
dinare. Si  dice  d'  affari ,  e  anche  di 
macchina. 

DisNÀ.  Desinare,  Pranzo.  Cai.  Irl.  Dmìuin 

DisoMBRÙ.  Disaduggiare,  Togliere  l'oio- 
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bra.  Pad.  Deslombriare.  —  Vo.  comp. 
da  Dis^  parlic.  negativa;  e  QaX.Dubhar, 
ombra. 

PispAttÀ.  Dispajare,  Spajare.  Br.  Dispara, 

Dispiega.  Dispiegare,  Scioriuarej  Disteii» 
dere.  Br.  Dispiega, 

DisQuATÀ.  Discoprire^  Svelare.  Coro.  Di* 
scuthe, 

DiSTAcÀ.  Dislaccare,  Slegare.  Br.  Disùptga, 

DisviGNÌ.  Dimagrare,  Scolorarsi,  Svenire. 
Br.  Discliva,  —  Vo.  comp.  da  Dis,  e 
ZiV,  colore. 

Dmàgia.  Can.  T.  Zangola.  Gal.  Mvìghe, 

PoBJA.  Coperta  del  letto  ^  cioè  coltre  e 
lenzuolo  insieme.  Cai,  '  Diibiadh ,  cO' 
perla. 

Dofiii.  Piegare,  Curvare.  Cai.  Duhìaich, 

DoDiÀ.  Addoppiare  ^  Fare  doppio.  Cai. 
Duhìaich,  e  Dubail, 

DòBORio.  No.  pr.  d'una  pietra  di  granilo 
nel  villaggio  di  Blevio  sul  Larìo,  di 
cui  il  volgo  racconta  superstiziose  Ira- 
dizioni.  Br.  Dol^  o  Tot  t  tavola.  DoU 
men  ^  tavola-pietra,  che  già  serviva  a 
sacrifizi  druidici. 

DoLÒo.  Dolore,  Pena.  Cai.  Dòruinn. 

DoLZ.  Duce;  no.  pr.  di  torrente  che  passa 
presso  Porta  Portello  a  Como.  Br. 
Dovvez,  fossato  pieno  d'acqua  presso 
città. 

DÓM.  Duomo,  Tempio  magnifico  e  prin- 
cipale. Cai.  Daimh^  tempio. 

Doma.  Domare,  Soggiogare.  San.  Dam. 

Doma.  Solamente.  Lat.  Demum,  Cai.  Am" 
/tdin.  Persiano,  llumaun. 

Domanda.  Dimandare,  Chiedere.  Br.  Men^ 
na,  Coru.  Dymandia. 

Do  MANN.  Val.  T.  Mattina.  Si  usa  in  que- 
sta o  simile  frase:  Mia  domànn,  alla 
mattina.  Tose.  La  domane.  Irl.  Madain. 
—  Lat.  Malata,  Cai.  Madvinn,  aurora. 

Dòn.  Dono,  Regalo.  Irl.  ì)on.  San.  Dana, 

DONA.  Donna,  cioè  la  femmina  della  spe- 
cie umana.  11  senso  etimologico  di  que- 
sta voce  nell'ebraico  testo  del  Genesi 
è  Femmina  delPuomo,  come  traduce 
il  Diodati.  La  Vulgata  traduce  Virago, 
altri  Vira,  che  è  poi  il  medesimo.  Con- 
corda il  linguaggio  celtico.  Gal.  Dvine, 
uomo;  donna  di  spiriti  virili.  Corn. 
Dean^i  uomo;  donna.  Br.  Dèn^t  uomo 
e  donna.  Nelle  lingue  semitiche  Jdam^ 
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uomo.  D'onde  il  celtico  Dean,  e  l'itaL 
Donna,  o  perché,  secondo  la  Bibbia 
fu  la  donna  tratta  dairuomo,  o  perchè 
gli  è  moglie. 

DONA  DBL  GIOEUCH.  Val.  T.  Doooa  del 
giuocoi,  cioè  Strega. 

DoKGH.  Dongo;  no.  pr.  di  paese  sul  La* 
rio.  In  vecchio  francese  Dongeon,  torre 
di  fortezza.  Gal.  Dvn.  -^  li  nome  ci 
ricorda  che  a  Dongo  fu  una  fortesza 
o  torre^  già  scomparsa. 

Donìna.  Corretta.  Serratala  tinctoria  Lin. 
Dà  tinta  verde-scura,  o  giallo-scura. 
Gal.  Donn,  nerastro. 

DoNÒN.  Occhio  di  bue.  Anthemìs  tinctoria 
Lin.  —  V.  DoNiNA. 

Dormì.  Dormire.  Gal.  Dearmaid,^  obliare. 

DoRMiÀDA,  DoRMiDA.  Dormita,  Sonno  luo« 
go.  Gal.  Dearmad^  oblio. 

Dos,  Dosso,  Colle,  Poggio,  Rialto.  Irl. 
Dais,  Gal.  Dds^  mucchio.  San.  Dàsas, 
monte. 

Dota.  Strapazzata,  Ilammanzina. 

Dova.  Dovere ,  Esser  obbligato.  Coro. 
De\^ary  dovuto. 

DfiAp.  Drappo,  Panno,  e  spesso  si  intende 
del  tessuto  fino  di  seta  rabescata.  Voce 
che  si  legge  spesso  nelle  scritture  del 
Medio  Evo,  si  di  Francia  ciie  d'Italia. 
Gal.  Aodachj  panno. 

Dràba  (nel  Libro /2a^ÀscA,dblettò  di  Ele- 
nio). Fuggiranno.  Cai.  Taire,  foggire. 

Drascià.  Can.  T.  Andare  lentamente. 
Corn.  Dregas,  chi  resta  o  sta. 

Dr&e»  Dietro.  Corn.  Der, 

Daén.  Lampone,  Rovo  ideo.  Br.  Dra&t, 
Drèn,  Dreten,  lampone.  GaL  Draen, 
Irl.  Dt^as,  Corn.  Drein,  San,  Dronaka^ 
rovo. 

Daès.  Tordo  maggiore.  Br.  Drasq. 

Drez.  Drezzo;  no.  pr.  di  villaggio  dell'A- 
gro Comasco.  Br.  Treazek,  sito  sab- 
bioso. 

Dricc,  Adricc.  Can.  T.  Aggiustatamente, 
RettarncHte,  Bene  Gal,  Direach,  retto. 

Drito.  Diritto,  cioè  oculato.  Avveduto. 
Forse  dal  Fr.  Adroit,  scaltro.  Cosi  i 
Latini  da  Dextera,  fecero  Dexter^  scal- 
tro. —  V.  altra  radice  nel  Vòc,  Cotn. 

Dritòn.  Dirittone,  Astutaccio. 

DRiTifAA.  Astuzia,  Accortezza. 

Dròl.  Furbo,  Birbo,  Mariuolo.  Fr.  Dróle, 
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—  Cai.  Droch.  Coro.  Drog.  Br.  Drovg, 
malvagio* 

Dròos.  Val.  T.  Sorta  di  alno  nano  delle 
alpi.  Cai.  Irl.  Droman,  alno. 

Daudd.  Vegeto,  Vigoroso,  Vivace.  Tose. 
Drudo,  Fr.  Dru,  —  Piem.  Drugia,  le- 
tame. Br.  Dru^  grasso.  Secondo  Gibe* 
Un  (Diclion,  Etym,)  vale  in  cellico  an- 
che Forte. 

DoBiN.  Dubino;  no.  pr.  di  villaggio  in 
Val.  T.,  situato  in  rialto  a  piede  d^un 
monte.  Cai.  Duy  villaggio;  Bin^  monte, 

DoGAL.Val.  T.  Chiassa juola.  Solco  acqua- 
jo.  Bres.  Dugal,  —  Cai.  Digeal,  fossetta. 
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OcGH.  SoVta  dì  gufo.  Piem.  Daso^  Fr. 
Due.  —  Cai.  Oidhckeil,  notturno. 

DòRR.  Duro,  Crudo^  cioè  non  cotto^  non 
molle.  Corn.  Br.  Dur, 

DùRR.  Stolido,  Stupido.  Dicesi  d^uomo 
d'ingegno  ottuso.  Cai.  Dur» 

DuviA.  Betula.  Si  usa  dire  per  l'ordina- 
rio: Legna  de  duvìa,  legna  di  betula. 
V.  Bedola. 

Duvis.  Pare,  Sembra.  Me  duviva,  mi  pa- 
reva. Br.  Doarè,  apparenza. 

D^u,  Due.  In  tra  diiuy  tra  due,  in  dub- 
bio. Irl.  Di,  San.  Dui, 
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Eh,  Ebe.  Vat  T.  SI,  Bene.  In.  Ves,  Cai. 
Eadh,  si. 

Èco.  Eco,  sifono  di  voce  ripercossa.  Ir]. 
Cai.  Eigh^  grido. 

Èco.  Ecco.  fri.  Feach, 

£ép*££P.  Voce  di  capraro,  che  chiama 
capra.  Gr.  £'r, capra.  Cai.  Mghe^  cerva. 

Ei,  Èi.  Ohi  Olà!  Voce  con  che  altri  si 
avvisa ,  acciò  badi  a  noi  ed  ascolti 
quello  che  siamo  per  dirgli.  Cai.  Eigh, 
chiamare. 

El.  II.  El  barba,  il  zio.  Br.  El 

Élles.  Val.  T.  Solchi  irrigatorj.  Lat.  Eli" 
ces,  —  Br.  Ero,  solco. 

Em.  Val,  T.  lo,  Mi.  Em  rigordi^  mi  ri- 
cordo. Br.  En. 

Ènola.  Val,  T.  Ellera.  V.  Érgna. 

Ent.  Desinenza  di  più  aggettivi  con  forza 
superlativa,  per  es.  :  Sporcelént ,  suci- 
dissiroo  ;  Insognorént,  sonnacchioso.  V. 
Erto. 

Entemnà.  Val.  T.  V.  IntemnÀ. 

Ekto.  Val.  T.  e  Can.  T.  Desinenza  di 
molti  aggettivi,  con  valore  superlativo. 
Selenio,  bellissimo;  Caldento,  caldis- 
simo; Ferenio,  verissimo;  Fregiento, 
freddissimo;  Larghenio y  larghissimo; 
Strenciento,  strettissimo.  Anche  in  Ital. 
dicesi,  Sanguinenio,  Viruìcnto,  ecc., e 
cosi  in  latino,  castigliano,  ecc. 

Entro.  Entro,  Tra,  Fra.  Entro  incbeuy 
entro  oggi.  Corn.  Entre»  ed  Vnlre,— 
V.  Intra. 


Envisiò.  Val.  T.  Euro^  Vento  orientale. 
Vento, 

Ér.  Can.  T.  Articolo  d'ogni  numero,  ge- 
nere e  caso.  Br.  Er,  il,  la,  li. 

Era.  Era.  Mi  era,  io  era.  Corn.  Mi  era, 

Érb4.  Erba;  no.  pr.  di  grosso  villaggio 
in  Brianza.  Cai.  Er^  eccellente,  Bear^ 
fonte;  o  Bair^  (in  Caldeo)  Bar^  formen* 
to,  campo;  e  vale  Eccellente  terreno. 

Erbageri.  Quantità  di  erbe  infeste  ere* 
scinte  ne'  seminati,  o  dovecchessia. 

Erbari.  Luogo  dove  si  coltivano  erbaggi 
ad  uso  medico;  collezione  di  erbe  bo- 
taniche. Tose.  Erbajo,  luogo  d^erba 
folta.  Corn.  Erber,  giardino. 

Erbor^n.  Prezzemolo. 

Éres.  Val.  T.  Figlio  maschio.  Redè,  fan* 
ciullo,  é  nei  Canti  popolari  toscani, 
V.  Tomaseo,  T.  I,  pag.  287:  Nonpuote 
star  du  redè  ^n  d'una  culla, 

Érgna.  Edera.  Cai.  Eidheanns  da  Eid^ 
vestire  il  corpo  cui  s'attacca,  copren- 
dolo. 

Érno.  Erno;  no.  pr.  di  villaggio  sopra 
Nesso,  presso  cui  sono  grandi  scoscen- 
dimenti di  terreno.  In  celtico  Ern^  di« 
rupo,  scoscendimento.  V.  Lierna. 

Eròr.  Errore,  Fallo.  Cai.  Earraid, 

Érta.  Erta,  Salita  repente.  Cai.  Eiridh, 
montante. 

Esemplar.  Esemplare,  Idea,  Modello.  Cai, 
Easamplairj  —  da  Eas,  fare,  e  Ldthair, 
in  presenza. 
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Et.EiIo.  DesincDzn  del  diminutivo  in  ncr- 
mi  •ggettivi  e  sustantivi,  come  in  Por- 
eheU  porchette  ;  ^5ne<,  asinetto;  Calivet, 
cotlivello.  Coro,   Ei:  come  ìd  ìVkk 
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villaggio;  IVichet,  piccolo  villaggio. 
Èva.  Acqua.  Voce  piuttosto  Piem.;  l'udii 
sul  Verbano.  Cai.  (nelPArcbasol.  Brì- 
taoo.  di  LIhuyd's)  Ean^  acqua. 


F 


Fàciifif.  Facchino.  Cai.  Fear^ealìaich  $  — 

da  FeaPf  uomo;  ed  Eallach,  carico. 
Facia.  Faccia,  Viso.  Corn.  Fas. 
FAGcVr.  Fagotto.  Br.  Fagod,  fascio  di  stipa. 
Fagotà.  Fare  fagotti.    Br,  Fagodi,  fare 

iasci. 
Faìdo,  Fa/do*  No.  pr.  di  villaggi,]]  pri- 
mo di  Val.  T.,  l'altro  della  Svizzera. 

Cai.  Faid/ibhily  faggio. 
Fal.  Fallo j  Errore,  Peccato.  Cai.  Feal, 

inganno.  Coro.  Fehaz^  peccato. 
Talà.  Fallare,  Errare,  Peccare.  Cai.  Fail- 

lig^  Corn.  FavL 
Falach.  Badalone,  Draccalooe.  Cai.  Fa* 

(talach,  pigro,  Falli igeach^  inerte. 
Falalkla.  Falalella.  É  intercalare  di  can- 

zone  contadinesca.  V.  Falilìli. 
Falc.  Falce,  Falce  fienaja.  Br.  Falch, 
Falch.  Falco,  Falcone.  Br.  Falc*han.  Cai.' 

Faolchon^  —  dal  Cai.  Faoì^  feroce;  o 

dalWrl.  FoIq^  veloce. 
Falcia.  Falciare,  Segare,  ^r.  Falcha, 
Fau'a.  Val.  T.  Favilla.   Piem.  Faluspa. 

Br.  Fuien,  —  Gal.  Fawz ,  splendore. 
Falilìli.  Val.  T.  Fandonie, Frottole.  Ven. 

Falilela,  Tose.  Falalella^  intercalare  di 

canzoi>e  scio«:ca  della  plebe. 
Fallarotte.  Vo.  ant.  —  Val.  Br.   Inabi- 
lità a  far  guardia.  Cai.  i^al^e,  vigilare  ; 

rotair,  inabile. 
Fau^.  Falò,  Gran  fuoco  di  stipa    accesa 

per  publica  allegria.  Cai.  Faloisg, 
FalocA.  Vota.  Si  dice  di  qualche  frutto^ 

per   es.:  Noss  falóca^  noce  vota.  IrL 

Cai.  Falamh, 
Vkh^cn,  Val.  T.  Debole,  Imbecille.  Cai. 

Failinneach. 
Fals.   Falso,   Ingannatore.  Cai.    Falba, 

Corn.  Foulz, 
Fambr<)sa.     Lampone,   Rovo    Ideo.    V. 

Amfól. 
Fandonia.  Fandonia,  Ciancia.  Cai.  Faoi' 

neas^  —  V.  Mandòi. 


FanAt,  FimsT.  Fanello.  Ted.  Hanf^  cana- 
pe,  onde  Hànfling^  fanello.  Cosi  T  In- 
glese da  Lin,  lino,  lo  disse  linnet,  — 
È  ghiotto  di  tali  semi. 

Fànfir.  Val.  T.  Moneta  falsa. 

Fanfbugnà.  Rovistare,  Rifrustare.  Tose. 
Frugnuolare^  cercare  di  notte  tra  le 
frasche  li  uccelli  col  frugnuolo. 

Fanfrugnòn.  Chi  rovista  9  Chi  rifrusta. 
Tose.  Frugnuolatore  f  chi  caccia  col 
frugnuolo. 

Fanga.  Fango.  Br.  Fank,  San.  Panka, 

Faolàdega.  Val.  T.  Campo  sterile.  V. 
Falóca. 

Farab^t.  Acciarpatore.  É  voce  di  pio 
dialetti  italici,  e  vale  Ciarpiere,  Truf* 
latore.  Millantatore;  pei  Veneti  è  As- 
sassino; pei  Napoletani  si  cambia  io 
FrabuUo,  e  vale  Ciurmatore.  Sp.  /'Vi- 
raiite,  faccendone.  Cai.  Fear  beadaidh, 
faccendiere,  audace.  — ^Muratori,  Jih 
nalif  anno  i53o,  parlando  di  soldati 
che  davano  il  sacco  alle  terre  milaoe- 
si,  disseli  armata  di  FerrabuUi, 

Fabèe.  Fabbro  ferraio.  Corn.  Ferrar, 

Faufàtola.  Incostante,  Volubile,  Cervel-    . 
lino.  Dicesi  di  persona.  V.  Farforsu 

Farforel.  Frugolo ,  Ometto  da  niente, 
Farfarello,  Foletto.  Fr.  FarfadeU  — 
Cai.  Fearfuadain^  vagabondo. 

Farinèl.  Farinello,  Furfantello.  Omicida. 
Cai.  Fear-foirneirt,  ladro. 

Farioéu.  Ferrajuolo,  Gabbano.  Gal.  Fai- 
Ivin, 

Farsa.  Azione  apparentemente  onesta, 
però  faaudolenta.  V.  BarzelétA. 

Farùda.  Succiola,  Castagna  verde  cotta 
nella  sua  corteccia.  Cai.  Farusg,  cor- 
teccia. 

Fas.  Fascio.  CalFleasg.  —  Gal.  Fds.  San. 
Pds^a,  laccio. 

Fàs.  Vóto.  Nóss/as,  noce  vola.  Cai.  Cno 
fds. 
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Fastìdi.  Val.  T.  Inselli  nocivi  a' semina- 
ti.—  Can.  T.  Piciocchi.  Nel  Davanzali 
(V.  Vo.  II.  ).  Fastidio  ,  pare  sii  a  per 
Pidocchio.  Gal.  Faisg,  spidocchiare. 

Fat.  Sciocco^  Scempio.  Fig.  Insipido, 
Senza  sale.  V.  Fatalóra. 

Fata.  Falla,  Maniera,  Foggia.  Corn.  Fest. 

Fatalóra.  Val.  T.  Insulso,  Vigliacco.  Si 
dice  di  persona.  Gal,  Faianach,  scioc- 
co. Br.  Flak. 

Fatìz.  Tarchiato,  Massiccio,  Gorpulento. 
Tose.  Faticelo,  e  Atticciato,  Br.  Féliz, 

Fava.  Fava.  Gal.  Gorn.  Favan, 

Fa  VADA.  Bravata,  Millanteria.  Tose.  Fcwa* 
ta.  Cai.  Fabhar, 

Feda.  Val.  T.  Pecora  ,  Vello  di  pecora. 
Piem.  Fea,  —  Gal.  Feudaily  e  Fèdoily 
bestiame. 

FuLìSck.  Furfantello,  Birbantello.  Gr.  Fé" 
ìéx.  Gal.  Jrl.  Fealcaidh,  fello. 

Femna^  Famna.  Femmina,  Moglie.  Gal.  Irl. 
Fem,  San.  Vamd. 

Fìn.  Fieno.  Lai.  Fcenum,  Fr.  Folti,  Br. 
Foen,  —  V.  Fósna. 

Fend.  Fendere,  Spaccare.  Gorn.  Feldzha, 

Fenestba.  Finestra.  Gal.  Irl.  Feinistear, 
Br.  Fanest,  Gorn.  Fenesler,^  e  Feisdar. 
in  quest'ultima  voce  sono  gli  elementi 
della  sua  precedente,  ed  essa  spiega 
il  dantesco  (  Pg.  X,  67)  Fista,  usalo 
non  per  traslato^  ma  in  senso  proprio. 
La  radice  è  nel  San,  Wid,  vedere.  Gr. 
Idin,  —  V.  Vede  e  Vedrò. 

Fera.  Fiera,  Mercato.  Br.  Foar.  Gal.  Fedi, 

Feràqua.  No.  pr.  di  grossa  sorgfva  d'ac- 
qua sui  monti  di  Ponzate.  Gal.  FKìara^ 
nach,  fontanoso;  da  Fuaran^  fonte. 

Ferera,  V.  a.  Ferèta.  Si  dice  di  vacca  col 
pelo  di  colore  ferrugineo  scuro. 

Pèrla.  Ramicello.  Gal.  Fàill ,  ramo.  V. 
SférlìL. 

Fersa.  Fervente^  Bollente.  Br.  Bervidik, 
Lai.  Fervens,  —  Gal.  Bei^vi,  cuocere. 
Ven.  Fersùtn^  padella. 

Festa.  Festa  y  Allegria.  Gal.  Feisd.  Br. 
Fést,^  convito.  È  questo  il  senso  primi* 
livo  della  voce^  che  ricorda  i  conviti 
o  simposj  religiosi  dei  gentili. 

Fest/n.  Festino,  cioè  adunanza  di  gente 
d'ambo  i  sessi,  che  s'intrattiene  in 
lialli  e  suoni,  e  talvolta  in  conviti.  V. 
Festa. 

Monti.  Append»  Voc, 
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Ff.TA.  Fetta,  parie  più  largd  che  grossa 
di  panerò  comestibile,  tagliata  via  da 
un  corpo  intero  ó  da  un  pezzo  del 
medesimo.  Ted.  Fetzen. 

Feta.  Val.  T.  Gacio  fresco,  o  casalingo 
d'infìma  qualità.  Gal.  Faisge,  cacio. 

Fìaca.  Eiifialello,  Vescichetta  della  cute. 
Gal.  Fearb, 

FiACA.  Leziosa^  Svenevole.  —  Leziosag* 
gine.  Br.  Gorn.  Flak^  fiacco,  svenevole. 
Lai.  Flaccidus, 

FiAcn.  Fiacco,  Debole. 

FiAcuiizA.  Fiacchezza.  Br.  Flakded, 

FiAMA.  Fiamma.  Br.  Ftamm,  Gorn.  Flam» 

FiamXda.  Baldoria,  cioè  sùbita  e  viva 
fiamma  che  si  alza  da  fuscelli  accesi. 
Br.  Fiamma,,  gettar  fiamma. 

FiAMANT.  AlTatto,  Del  tutto.  Si  dice  d'a- 
bito, o  simili,  nella  frase:  Nasuv  fiti" 
mani,  cioè  Nuovo  affatto.  Br.  Néx^ez 
(lamm  ;  —  da  Fiamm^  affatto, 

FiÀRA.  Gan.  T.  Greina.  Gal,  Fachdar, 
Superiore.  Crema.  Cosi  dicesi  dal  suo 
galeggi»re  sul  latte. 

FiÀscii.  Fiasco^  Damigiana,  sorta  di  grossa 
boccia  di  vetro.  Nella  f^ita  di  S.  Be-^ 
ncdetto ,  scritta  da  Gregorio  M.,  si 
legge  :  F'ino  piena  duo  lignea  vascula, 
qaae  vulgo  Jlascones  vocanturj  e  il 
greco  suo  traduttore  ha  fXaaxca.  — 
Gal.  Fleasgy  e  Flasg,  sorta  di  bottiglia. 

Fica.  Scorno^  Gara.  Tose.  Fare  le  fiche, 
fare  scorno  con  certo  allo  della  mano. 
Gal.  Fochaìd,  Irl.  Fochuid,,  beffa. 

Fico.  Val.  T.  Fringuello.  Ted,  Fink. 

Fjcc.  Moccio,  Escremento  delle  nari.  Si 
usa  nella  frase:  Tirà-sk  ol Jlcc,  tirare 
col  fiato  il  moccio  su  per  le  nari.  Gal. 
Fliuch's/irónach,  moccioso,  da  Fliuch^ 
umidità;  Sròn,  nari. 

FiF,  Fifa.  Paura,  Battisoffia.  Pad.  Fufa. 
Irl.  Bidgh.  Gal.  Fiat.  Br.  Fuden.  -^ 
Dal  San.  Bì,  temere. 

Figa.  Pars  nefanda  mulieris.  Tose.  Fica, 
tri.  Bith,  —  Gal.  Fige^  fessura.  San.  Bid, 
tendere. 

Figh.  Fico.  Gal.  Figc, 

Figh.  Val.  T.  Fimo.  Lai.  Fimus,  Gal. 
Innear, 

FiLADEL.  Val.  T.  Nibbio ,  sorta  di  falco. 
Irl.  Fiolar.  Gal.  Fireun,  aquila;  che 
si  deriva  da  Fior,  vero,  ed  Eun,  uc- 
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Cf  ilo  ;  ed  io  credo  da  FaoU  feroce,  ed 

Euns  voci  caledonie. 
FiL£T.  Scilinguaguolo.  Br.  Filen^  sorta  di 

linguetta. 
F/ll.  Filo  (di   spada  o  simile),  Taglio. 

Coro.  Fjvar. 
Filo.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Defiloj 

per  forza.  Cai.  De,  di  ;  Feinij  bisogno. 

—  O  dal  Lai.  De  vi,  per  forza. 
FiLÒN.  Furbaccìo,  Mariuolo.  Cai.  Fealian, 

Fr.  Fiioii^  fellone. 

F/m,  FitM,  Cau.  T.  Fiume.  Cai.  Fluich, 
irrigare. 

Fin.  Fine,  Conclusione.  Cai.  Finid.  Corn.  H 
Feti, 

Fin.  Fino,  Sottile,  Eccellente.  Fig.  Astuto. 
Ted.  -Few.  Cai.  e  Corn.  Fin. 

Fina.  Finare.  Si  usa  nella  frase:  Fina 
Paria,  finare  Paria  (modo  tose),  far 
tremare  o  stupire  Taria.  Cai.  Fianlacb, 
lo  spaventare. 

FiNCisciADÀA.  Infingardi»,  Pigrezza.  Cai. 
Fattachd,  il  restare  ;  da  Fa/i,  stare. 

Fina.  Fingere,  Simulare.  Corn.  Figio, 

Fingard/a.  Simulazione,  Infingardia.  Cai. 
Fimeanachd, 

Fini.  Finire,  Uccidere.  Gr.  Fenin.  Cai. 
Fleisd, 

Fio.  Paura.  Fa  fio  fio ,  tremare  della 
paura.  Ven.  Pio  pio,  —  V.  Fif. 

Fiòca.  Neve.  Tose.  Fiocca  e  Fiocco,  gru- 
molo della  neve.  Si  deriva  dal  Lat. 
Fìoccus,  fiocco  di  lana.  Lo  credo  dal 
Cai.  Fiiuchan,  stilla  d^acqua  gelata. 

Fioch.  BefTa,  Inganno.  Tose.  Fiocco,  Cai. 
Fochaid.  Irl.  Fochuid, 

FioLÀ.  Adottare  in  tìglio. 

FiOLÒNA.  Stragrande,  Cazzica!  Poffarbac- 
col  É  voce  esclamativa»  che  esprime 
meraviglia  di  cosa  qualsivoglia  straor- 
dinaria. V,  FU, 

^lÒA.  Fiore ,  cioè  la  parte  eccellente  di 
checchessia  nella  sua  specie^  per  es.: 
Fior  de  roba,  roba  bellissima.  Cai.  Fior, 

Fior.  Fiore.  Cai.  Flur. 

Fiorìt.  Parte  fina  della  farina  Stacciala. 

—  Val.  T.  Farina  la  meu  bella  dulia 
segale.  Pane  di  cruschello.  In  questi 
due  ultimi  sensi  dal  Lat.  Furfur,  cru- 
sca. Nel  primo,  Cai.  Fhr^  farina. 

FioRÒN.  Testìcoli  di  montone.  C»\,PéiriSf 
testicoli;  Peur,  testicolo. 


PiiiASGOLA.  Favolesca.  Dicesi  ancKc  F/a- 
mascoìa,  Irl.  Fursan,  fiamma. 

FiRLAFÒ.  Trapano  a  sugati o  con  punta 
di  lesina,  cbe  gira  mediante  ravvolgi- 
mento e  svolgimento  d'nna  cordicella; 
Trapano  ad  archetto,  che  ha  la  punta 
o  saetta  orizzontale.  Cai.  PiU,  girare; 
Boireal,  trapano  piccolo. 

Fis.  Val.  T.  MoIlo«  Assai,  Grande.  Bres. 
Fés,  e  Fts,  assai.  Coro.  Fii^j  molto. 

Fi's£la.  (È  sincope  ài)  Funicella^  Cordi- 
cella. Corn.  Funen,  nastro. 

FiÈL.  Val.  T.  Trebbia ,  Coreggialo.  Br. 
Frel. 

Fl£ma.  Flemma,  Pazienia,  Lentezza.  Cai 
Fuimng, 

FlO£OD\r.  Val.  T.  Fodero,  cioè  biada  o 
foraggio  dei  cavalli.  Cai.  Fodar,  fieno; 
da  Fod,  zolla  erbosa. 

Flós.  Floscio,  Molliccio,  Svigorito.  Cai 
Fioch,  —  Fleogan,  persona  fiacca, 

Flotaziòn.  Val.  T.  Ondeggiamento;  e  di- 
cesi di  legna  data  da  menare  ai  fiumi. 
Cai.  Flodadhi  —  da  fìod,  flutto. 

Foàr.  Val.  T.  Fuggire.  Tose.  Fogare^  vo- 
lare velocemente.  Cai.  Fbgair,  inse- 
guire. 

Focardìno,  FÒDRifìo.  Val.  T.  Fragglricolow 
Ceìlis  aiistralis  Lin.  —  Cai.  Fcanndag, 

FoKOGH.  Fuoco,  Focolare.  Casa  abitata  da 
famiglia.  Corn.  Fok  ,  focolare.  —  V. 
Man. 

FoEVRA.  Fuori.  Cai.  Por, 

FÓFA.  Val.  T.  loa  parte  meno  buona  dì 
molte  cose.  Tabacco  cattivo.  Cosa  spu- 
gnosa o  molliccia.  Fanghiglia.  Lat. 
Furfur^  crusca,  forfora,  ecc,  Br.  Fui, 
spandersi  come  farina  tenuissima. 

FofU.  Val.  T.  Annasare  tabacco»  Tirarlo 
su  pel  naso.  Da  Fófa  ,  V. ,  o  forse 
detto  per  Tofà,  odorare;  voce  bassa 
e  plebea.  V.  Tófa. 

FdF£T.  Val.  T.  É  voce  imprecativa,  che 
corrisponde  al  comasco  FóleC,  vaiti  a 
far  follerei  Va  al  Diavolo! 

Foghìba.  Sasso  calcare^  duro,  non  diviso 
a  strati,  resistente^  alle  mine. 

Fógn.  Balocco,  Bazzecola,  Cosetta,  Tose. 
Fogno,  cosa  vana.  Cai.  Falni ,  bazze- 
Cola;  Faoin,  cosa  vana,  o  vota. 

Fogna.  Val.  T.  Celare,  Nascondere.  Cai. 
Folate  fi.  Irl.  Folaigh, 
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FocNÀ.  Indugiarei  Intrattenersi  iu  bazze- 
cole. V.   FÓGN. 

Fogna.  Can.  T.  Cercare  minutamente, 
Rovistare.  Cai.  Feoraich,  indagare. 

FoGMÀ.  Vai.  T.  Scompigiiarey  Confondere. 
Mant.  foga,  scompiglio. 

FoGNÀoA.  Bazzecola,  Cosereiia  da  nienler 
Cai.  Faoitieachd, 

FoGNÒN.  Indugiatore,  Inerte;  Chi  s'in- 
trattiene di  bazzecole.  Parm.  Fegnùt, 
infingardo.  Boi.  Penata  ^  lento.  Cui. 
Facineiriy  uomo  leggiero,  vanerello. 

FoGORAA.  Focolare,  cioè,  Fuoco  della  casa. 
Coni.  Fok,  focolare.  Cai.  Larach,  casa. 

Fogor/n.  Pidocchino.  Cai.  Fideag,  piccolo 
verme. 

FofN.  Faina.  Cai.  Fall,  furetto. 

Fòla.  Folla,  Calca  di  gente,  Moltitudine 
stivata  di  gente.  Cai.  Foir^  calca  di 
gente.  Irl.  Foir,  abbondanza  ;  Furain, 
moltitudine.  San.  Pura,  abbondante. 

Fola.  Pigiare,  Follare  (uva).  Assodare 
feltro,  panno.  Cai.  Fucadh,  assodare. 

Folaga.  Folaga;  uccello  acquatico,  che 
frequenta  il  Lario,  e  i  laghetti  d'Alse- 
rio,  di  PusianOi,  ecc,  Lat.  FuUca,  Cai. 
Faoileag, 

FoLÀsc.  Fiòcine,  Bucce  degli  acini  d'aura. 
Cai.  Plaosg,  Lat.  Follicuìus,  buccia. 

FÓLC  Falce.  Cai.  Fai 

FoldèlÌ.  Val.  T.  Furti  leggieri.  Trufferie. 
A  Como  diconsi  Fordèi,  Tose.  Faldel" 
le.  —  Ciil.  Fealladk,  frode. 

FoLÈT.  Folletto,  Demonio.  Cai.  Irl.  Fuath^ 
spettro. 

FoMNA.  Val.  T.  —  V.  Femna. 

FoMD.  Fondoj  Podere,  Campo.  Cai.  Fonw, 
e  Fod,  —  Nel  senso  di  Villaggio  si 
trova  in  carte  del  Medio  Evo;  e  que- 
sto senso  ha  pure  il  CaL  Fonn, 

Fono,  Fondament.  Fondo  ,  Fondamento, 
Base.  Cai.  Fotha,  e  Bundun  eco,  — 
V.  Fonda. 

Fonda.  Fondare,  Porre  fondamenti.  Edi- 
ficare. Cai.  Bunaich. 

Fonda.  Affondare,  Andare  al  fondo. 

FoNDifu.  Cupo,  Profondo.  Corn.  yown, 

FoNDifo.  Fuso,  Liquefatto. 

FongioeulA.  Spugnola,  Spugnino.  Mor- 
chelìa  esculenta  di  Persoon.  —  Cai. 
Spong,  spugna;  Spongach,  Spongoso. 


Br.  Spovè,  fungo  marino.  —  DaUa  sua 

spongosità  i  funghi  ebbero  il  nome. 
Font.  Fonte,  Scaiurigginc.  Cai.  FoinnsL 
Fontana.    Fontana.     Corn.    Fenton,    Br. 

Feunteiin.   Cai.    Fennon;    da  Fenna^ 

spandere. 
FoNTANÉi.  Sorgive  o  polle    d'acqua.  Lo 

stesso  di  Oeocc  polin,  V. 
Fóp.  Val.  T.  (a  Prosto).  Seno  di  monte. 

Seno  fra  dossi  di  monte.  V.  Fói,  i." 

artic. 
FoRAFÒRA.  Serra  o  calca  di  popolo,  Fretta 

stragrande,  Impeto.  Cai.  Foirfoire. 
Foragg.  F'oraggio ,  Fieno.  Cai.  Feurach, 

pascolo;  da  Feur^  erba. 
Forca.  Forca,  cioè  tridente.  Forca,  cioè 

sorta  di  patibolo.  Cai.  Fare,  forca ;For. 


car,  unnno. 


Forégan.  è  lo  slesso  di  Focardéno.  V. 

FoREMÈTA.  Val.  T.  Fabbricatore  di  forme 
di  scarpe.  V.  Forma,  i.*  artic, 

FoRRST.  Forestiere,  —  Val.  T.  Solitario, 
Cai.  Fear-aslair^  viaggiatore;  da  Fear^ 
uomo^  e  jdstar,  viaggio* 

Foresta.  Foresta,  Boscaglia  grande.  CaU 
Irl,  Foraos, 

Fon  ETÀ.  Gattuccio;  cioè  sorla  di  piccola 
sega,  più  stretta  in  cima  che  alla  base, 
senza  telajo»  con  manico^  che  serve  a' 
giardinieri  e  vignajuoli;  e  al  falegname, 
il  quale  ne  usa  introducendola  in  buco 
fatto  prima  con  trapano.  Cai.  Boireal, 
trapano. 

FoRFANTERfA.  Furfanterìa,  Azione  da  fur* 
(ante.  Cai.  Fear-Juadain^  uomo  che 
fugge  ;  uomo  vagabondo.  —  V,  ForfAm- 
TARiE  nel  Voc.  Com, 

Forlàna.  Scapestratello,  Frugolo.  Cai. 
Fear-leann-sith  ^  uomo  foletto;  o  da 
ForlUinn,  malizia. 

FoRLÓCH.  Farlingotto.  Chi  parla  confusa- 
mente. Gaglioffo.  Piem.  Ferlòch,  chiac- 
cheroue.  Br.  Furluok^  vagabondo,  cer* 
retano. 

Forma.  Forma,  Modano,  Tipo.  Cai.  Por» 
man^ 

Forma.  Forma,  Guisa,  Maniera.  Cai.  Fciirrn. 

FormalitXa.  Cerimonie,  Formalità.  Cai. 
Furmailte,  —  V.  Forma,  i,°  artic. 

FoRNÀDiGH.  Pane  che  si  dà  per  la  cottura 
del  paae  al  padrone  del  forno. 
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Formasìe.  Pacchiatore,  Gran  mangiatore. 

Gal.  Fomaideach» 
Formìss.  Fornace.  Gal.  Farnais. 
Fornii.   Fornìlo^   Finito,  Uilimato.  Gal. 

Irl.  foirfe. 
Fornii.  Arredato,  Fornito  (degli  attrezzi, 

tee,).  Gal.  Foinaidh,  adorno.  Irl.  Foirbkj 

ornare. 
Forno.  Forno.  Gal.  Irl.  Gorn.  Porti. 
Foròncol.  Fiironcolo,  Fignolo»  Gal.  Foin» 

ne,  verruca. 
FìVrt.  Forte,  Robusto.  Tefftì  fori,  tenere 

forte,  cioè  resistere.  Gal.  Foriail,  forte. 
FóftT.  Forte,  cioè  Acido.  Ciapà  el Jori, 

infortire,  inacidire.  Gal.  Goiri, 
FoATA.  Saldo!  Fermo!  Si  usa  nella  frase: 

Sta  f orlai  Sta  queto,  sta  forte  (modo 

tose).  Boi.  Forti l  Saldi!  Gal.  Irl.  Fore, 

ferino. 
Fortuna.   Fortuna ,    Sorte.  Gal.  Fortan, 

Gal.  Ffortun. 
Fortonìa.  Fortunato,  Felice.  Gal.  Foria» 

nach, 
FoRDGÀ.  Frugare,  Frugolare,  Rovistare. 

Br.  Fuixha,  rovistare.  GaL  Feoraich, 

indagare. 
FoRucÀ.  Tramestare,  Scompigliare,  Gon- 

fondere.  Br.  Fourgasa, 
FoRDGÀDA.  Miscbia,  Trambusto.  Gosa  fatta 

male,  e  in  grande  fretta.  Br.  Fourgits, 

sconvolgimento. 
Forza.   Forza  ^   Violenza.   Gal.    Forear, 

Coro.  Forh. 
Forza.  Forzare,  Vi(^entare.  Gal.  Irl.  Foi- 

reigin. 
FoRzòss.  Troppo  salato,  Ghe  ba  deU'a- 

cido.  Tose.  Infortito,  acido. 
Tòs,    Fosso.  —  V^o.  ant.    Fortificazione. 

Gal.  Irl.  Gal.  Fos.  Gorn.  Fose, 
Fós.  Val.  T.  Avido.    Gal.    Iri.    Fochas, 

voracità. 
Fó-*SA.  Fossa  y  Buca  scavata  nel  terreno. 

Gorn.  Fossa,  e  Foss, 
Fò'sk.  Val.  T.  Foggia,  Modo,  Grazia. 
FdsNA.  Gan.  T.    Fratello    attorno    d' un 

campo.  Irl.  Feoran,  Br.  Foennek,  prato. 

V.  Fén. 
FostiIgn.  Acciarpatore,  Affannone. 
FostugnX.  Lavoraccbiare,  Fare  lavori  fri- 
voli. Frugacchiare;  e  questo  in  Pieni. 

dicesi  Fustigfièi  in  Ven.  Futigfiar,   V. 

FosTusciÀ,  e  Foducnì,  nel  Foc.  Com» 


FoTA.  Rabbia,  Stizza.  Gal.  Fot.  Irl.  Fi, 
San.  Pi, 

FoTÀ.  Val.  T.  è  Io  stesso  di  Pnk,  V.  — 
Fig.  dalla  voce  seguente. 

FoTÀ.  Foltere,  Faeminam  inire,  —  SchiI- 
ter  nel  Gloss,  Teuion.,  nota  che  Fod, 

'  e  Fot^  è  matrice,  in  Geltico. 

FdTAGH.  Dalle!  BaUi! 

FÒTAR,  Fotàda.  Goserella  vì\e.  Bazzecola, 
Giammeogola.  Lat»  PuiUilas,  ^—  Gal. 
Fotus,  quisquilie;  e  propriamente  Gose 
guaste  e  corrotte;  feccia. 

FoTiGiA.  Vinetto  leggiero  e  non  buono  ^ 
Gerboneca.  Boi.  Fuiécia,  Bres.  Foteda, 
Ven.  Fotichia,  —  Gal.  Poiusach,  fec- 
cioso. 

FoTÒN.  Val.  T.  Gazzaccio,  Mincbiofiaccio. 
V.  FoTÀ. 

FoTÒN.  Grande  stizza.  V.  Fota. 

Fràa.  Faville,  Scintille.  Si  dicono  cosi 
quelle  che  si  spiccano^  per.  es. ,  da 
ciocco  accesoj  quando  é  percosso.  V. 
Falia. 

Fracà.  Val.  T.  Galcare,  Premere.  Bresw 
Fracd,  Ven.  Fracdr.  —  Br.  Piastra, 
opprimere,  schiacciare. 

Fracàa.  Val.  T.  Ammaccato,  Pesto,  Spes« 
zato.  Br.  Freuz,  Lat.  Fractas.  —  Gal 
Straeadh,  l'atto  di  pestare.  San.  FrastP, 
frangere. 

Fracassa.  Fare  fracasso.  Br.  Tragasi j  — 
vo.  comp.  da  Kos,  agitazione,  e  Trè^ 
oltre. 

Fracb,  Fraga.  Garpiccio^  Garico  di  pep 
cosse.  Gal.  Strac,  percuotere. 

Frìgia.  Gan.  T.  Fratta,  Siepe,  Ripara 
fatto  con  rami«  ecc.  «—  No.  pr.  di  sita 
con  argini  contro  torrente.  GaL  Irl. 
Fraigh,  muro  divisorio,  frangia,  ecc» 
Gr.  Fraltin^  chiudere  per  riparo. 

Fradàl.  Fratello.  Gr.  Jdelfos,  Gal.  B/vf 
thain  —  da  Bar,  figlio,  e  AUiair,  pa- 
dre. San.  Brooder. 

Francis.  Val.  T.  Porco,  Majale.  V.  Saa- 

VELÉE. 

Franch.    Franco ,   Libero  ,    Goraggioso. 

Qovu. Frank,  libero;  Br.  Frank,  sincero. 

Fhangolin.  Francolino.  Aitagen  Jonius  d^ 

Latini.    Gal.    CearC'fhraoich  j   —  vo. 

comp.  da  Cearc,   gallina,  e  Fraoch, 

.       erica. 

I  Frantuja.  Meretrice.  Gal.  Strabaidk, 


FRI 

FsàNZA.  Frangia.  Cai.  Irl.  Fraigh, 

Pranza.  Frangere  e  calpestare  gambi  di 
biade,  erbe  di  prati,  attraversando 
campi.  Br.  Fredzel,  erpice  che  frange 
le  zolle. 

Fratàz.  Liscia,  Lisciatojo,Netta!oja.  Stro- 
niento  con  che  i  maestri  di  muro  ap- 
pianano e  levigano^  fregando,  l'into- 
naco di  malta.  Wea,Fratón, — Bt^Fiota^ 
stropicciare, 

Fratemp.  Tempo  di  mezzo,  o  intermedio. 
In  slo  fratemp f  in  questo  mentre.  Piem. 
Fratemp, 

Fravolàn.  Fandonie,  Ciancie. 

Fravolàn,  Faradolàn.  Parabolano  y  Ga- 
glioffo,  Inconsiderato  nei  discorsi.  Cai. 
Parabal,  favola. 

I 

Frècc.  Si  usa  nella  frase:  Fa  frècc,  uc- 
cidere. Cai.  Fleisd,  uccidere. 

Faàcc^  Frego.  Freddo.  V.  Fricc, 

Frega.  V.  Frigà. 

Fregaroéu.  Sorla  di  pesciolino  vivace. 
Plioxinus  laevis  Agassiz.  Tose.  Fru' 
goloy  fanciullo  vivace.  CiÈ\,Fraigeasach, 
vivace;  Fraigeal,chì  fa  mostra  di  forze. 

Fresch.  Fresco,  Recente,  cioè  non  istan- 
fio.  Br.  Fresk,  fresco,  Recente. 

Faicc.  Freddi  grandi.  Cai.  Friodh,  gran 
freddo. 

Fbigà.  Val.  T.  Fregare.  Cai.  Frighìgh, 

Frigg.  Friggere,  Arrostire.  Cai.  Frighig, 

Frign.  Val.  T«  Schizzinoso^  Leccarde. 
Fr.  Friand,  schifiltoso  nei  cibi.  V.  Fri- 
gna, 1.**  artic. 

Frigna.  Pigolone,  Piagnone.  —  Svenevo- 
le.  Leziosa;  e  si  dice  di  persona,  e 
massime  di  femmina.  —  Frign.  Val.  TI 
Sofistico,  Inerte.  Cai.  Fear^guU ,  pia- 
gnone. 

Fjùgna.  Can.  T.  Fessura  d'un  sasso,  dalla 
quale  scaturiscono  acque.  Buco  di  sas- 
so. ItaI.Frig/?a,pudeudum  mulieris.  Cai. 
Jrl.  Frogy  fessura. 

Frigna.  Piagnucolare.  Tose.  Friggere, 
fare  lo  infrigno.  —  V.  Frìgka,  i  .°  artic. 
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Frigna,  SfbtgnV.  Beffare,  Deridere.  —  Val. 
T.  Ridere.  Cai.  Fiaclaichj  ghignare. 

Frigola.  Val.  T.  Briciola,  Frammento  mi- 
nuto di  pane.  Cai.  Fuigheaii,  reliquie. 

Frinfrignà.  Sghignazzare,  Sghignare,  Ri« 
dere  per  beifa.  Tose.  Frinfrìno^  giovi- 
netto leggiero  e  vano.  —Qui  i>are  ono- 
matopea.  —  V.  Frinfrìn,  f^oc,  Com. 

Frisa.  Bindella,  Nastro.  Cai.  Froinis,  In. 
Fringe^  frangia.  —  V.  FrakzA. 

Friso.  Val.  T.  Sano.  —  Sodo.  Fr.  Friche, 
terreno  incolto,  o  sodo.' 

FaiT.  Fritto.  Fig.  Perduto,  Fritto,  Rovi- 
nato nelle  sostanze,  ecc,  Br.  Ftitérez^ 
friggere  ;  fig.  dilapidare  i  beni. 

FaiTÀDA.  Frittata.  Br.  FrUadenj  da  Fràa, 
friggere. 

Frivoleza.  Frivolezza,  Bagatella,  Coselta 
leggiera.  Cai.  Fritft,  tenue. 

Frontà.  Dire  ad  alcuno  in  faccia  un^in- 
giuria  o  parole  audaci.  Tose.  Àjffrontarc* 

Frua.  Val.  T.  Biada.  Nome  generico  d'o- 
gni latticinio.  Lat.  Fruges,  biade.  CaL 
Pronn^  cibo. 

Frusta.  Frusta,  Sferza  da  battere  caval- 
catura. Cai.  Skist. 

Frustàda.  Frustata,  Sferzata.  CaU  Sitisi 
teadh» 

Foga.  Fugare^  Cacciare,  Mettere  in  fuga. 
Cai.  Fògair. 

FoGi.  Fuggire.  Com.  Fue, 

FùM.  Fumo.  Fig  Superbia ,  Ira.  —  Val. 
T.  Lo  spirilo,  o  la  forza  di  certe  cose, 
come  del  vino  nei  tini.  Cai.  Smkid, 
Lat.  FumuSj  fumo. 

Fuma.  Fumare.  Fig.  Adirarsi,  Insuper- 
birsi, Esser  eccellente.  Io  questo  senso 
1'  ha  il  Berni  (  Capit.  ad  Ippolito  de 
Medici  )  nei  verso: 

Farò  veni  di  voi  che  fumeraMM). 


FùN.  Val.  T.  Fune,  Corda.  Lai.  Funis.  — 

Com.  Funen,  benda. 
FuRÒN.  Val.  T.  Palo  o  ferro  puntuto.  Cai. 
1       Bioran,  ago,  verga  puntuta. 
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Gab.  "Can.  T.  Rampo  di  ferro.  Gal.  Caf, 
uncino;   Gahh^  pigliare.  — V.  Capìhn. 

Gab.  G^ltice  ^  Gatto.  Popuìus  alba.  — 
Sembrerebbe  che  abbia  avuto  il  nome 
dall'essere  tagliato  a  capitozza  a  soste- 
gno delie  viti  ;  ma  l'isofonia  col  Tose. 
Gattice,  ricorda  il  Cai.  Criteach,  pioppo 
tremolo. 

Gab,  Gaba.  Oppio,  Acero  campestre.  Sca- 
pitozzato, s^  impiega  a  sostegno  '  delle 
viii^  d''onde  forse  ebbe  il  nome. 

Gadàz.  Giorncllo,  o  asse  della  malta.  Ital. 
Gavetta,  piatto  de'  marinai.  Cai.  Gab^ 
hacli.  Lai.  Gabatae,  sorla  di  recipiente. 

Gabelà.  Cavillare,  Sofisticare.  Lai.  Caviì- 
lari,  CuL  Gabh'leisgeul^  —  da  Gabhj 
pigliare,  e  Leisgeul^  pretesto. 

Gadia.  Prigione;  voce  da  scherzo.  Cai. 
Gabhan» 

Gabià.  Imprigionare.  Cai.  Gabh.  Coro. 
Gavalj  pigliare. 

Gabiàn.  Gabbiano,  Gonzo,  Bergolo.  Cai. 
Gabhìan^  uomo  spensierato 

Gauola.  Raggiro  ,  Mena  ,  Frode,  Cai. 
Gabhdaireachd,  Br.  Ganghe, 

Gaboladòo.  Gabbatore ,  Trappolatore. 
Cai.  Gabhdair,  In  runico  Gabbadar, 

Gadà.  Erpicare.  Cai.  Cìialh, 

Gadàn.  Gonzo,  Sciocco.  Cora.  Gadljrng, 

(jadi.  Erpice.  Cai.  Irl.  Cliath. 

Gaogù.  Val.  T.  Ridere  smnscellatamcate. 
V.  Gavàscia. 

Gagin.  Gaggino;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Comasco.  Vo.  comp.  da  Gaggy  bosco, 
o.  dal  diminutivo  An.  A  Civiglio  Gagg, 
bosco  ;  no.  locale.  A  Cuciago  é  nome 
d*un  vasto  bosco.  Voce  viva  nel  Bo- 
lognese, e  si  legge  in  carte  del  Medio 
Evo.  Secondo  Bullet,  in  Celtico,  Gail^ 
gran  foresta.  Corn.  Gus ,  bosco. 

Gai.  Can.  T.  Germoglio,  come  di  bulbi 
e  piante.  Val.  T.  Pigna,  cioè  corpo 
conico  del  pino,  che  contiene  i  suoi 
semi.  Cai.  Gas,  germogliare. 

Gaja.  La  parte  della  marra  che  termina 
in  lamina  laglieute  e  larga,  terminando 


la  opposta  ìa   punta.   Cai.   Irl.  Gevr , 

acuto  di  lama. 
Gajàbd.  Gagliardo  y  Forte.  Irl.  Cai.  Gal» 

gach, 
Gajófa.  Saccoccia,  Tasca,  Scarsella.  Veo. 

Gag/ Sfa,  —  Br,  Jalch,  borsa. 
Gajùda.  Val.  T.  Vile  idea.  Vigna  d^orso. 

Cai.  Caoruntt'caoìch, 
Gajùm.  Scorza   verde  che  involge  il  gu« 

scio  della  noce,  Mallo.  Lat.  GuUiocae, 

Cai.  Cochnìl. 
Gal.  Gallo,  Maschio   della    gallina.  Irl. 

Cai.  GalU 
Galaboòn.  Ghiottone,    Ingordo.  Cai.  Irl. 

Galabhas.  -»  V.  Cabròn. 
Galabbòn.  Calabrone;  sorta  dì  grossa  ve* 

spa ,   o    di    tafano.    Lat.    Crabro*  Cai. 

Creithleag. 
Galbéc.  Rigogolo,  Galbedro  ;  cioè  Bianco* 

giallo.  Cai.  Geal,  bianco;  Buidhe,  giallo. 
GALBtNA.  Cornio,   cioè   sorta   di    ciliegio 

selvatico    che  fa  frutti  piccoli  ed  aci- 

delli.  V.  Gbèrb. 
GaldIn.  Sasso.  —  Cognome  dì  famiglie. 

—  Cai.  Gali,  sasso. 
Galdòn.  Galdone;    no.   pr.    di    torrente 

che  presso  Lecco  si   getta    nell'Adda. 

Cai.  Gall^  rupe;  Tonriy  onda. 
Galeoa.  Val.  T.   Bigunciuolo    di    legno, 

simile  a  brocca,  in  cui  si  porla  il  vino 

da    bere.  Lat.  Galeola,  —  Irl.  Sgcda, 

nappo.  Cai.  Galan,  sorta    di  vaso  vi- 
nario. San.  (Taiuka,  vasetto. 
Galedola.  Gabbiano    bianco.  Ital.  GaìC' 

tra,  sorta  di  gabbiano.  Gal.  Gwjrlan, 
GalèB.  Viale  delle  ragnaje   con  volta  di 

rami.  Cai.  Cmò7cac7t,  viale.  V,  Cala. — 

Ted.  Gallerie,  andito;  quasi  Gaenerìje^ 

da  Gaetij  andare,  e  Ri/e,  riga. 
GaliA.  Val.  T.  Paese  straniero.  In  galla 

da  lontàn,  in  paese  da  lungi.  Cai.  Gally 

forestiere. 
Galineta.  Bestia    di  Dio,  Coccinella   di 

sette  punte;  è  sorta  di  coleottero. 
Galinòn.  Furbaccio.  Boi.  Gdìen,  bugiar* 

daccio.  Br.  Ganaz,  ingannatore.  — Nei 
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poemi    romanzeschi   italiani  è  famoso 
quel  Gaoo ,  che  è  la  stessa    perfidia 
personificata. 
Cauti.  Val.  T.  —  V.  Ghilicioa. 
Galivkrgna.  Nebbia   fredda.   Boi.    Piem. 
Galavema^  grande  brinala,  Br.  Glavik» 
ìén,  pioggerella  gelida.  —  Sono  isofoni 
anche  il  Br.  Kierenna,  Ted.  Gefrieren, 
ghiacciare.  Fr,  Vergfas^  ghiaccio. 
Gallózer-.  Si  usa  nella  frase:  Sta  sui  gal' 
iózer,  grandeggiare,  stare  sul  grande. 
Corn.  Gallosek,  autorevole. 
Galóss.  Gallione,  Gallo  castrato  male. 
Galùp.  Gaglioffo,  Gonzo,  Stolido.  Dicesi 
di  persona.  Mil.  Galhp,   garzone   im- 
piegalo in  bassi  servigi.  Bres.  Galopi, 
serviloruzzo.  Pad.  GnlùpOt  fattorino  di 
bottega.  Crema,  Galoènp ,    uomo   ab- 
bietto. Piem.  Galàpy  ghiotto.  Yen.  Ga» 
ìopin^  chi  fu  frequenti  visite,  chi  oorroi 
in  qua  e  in  là  a  servir  altri.  Tose,  Ga« 
ìuppo^  soldato  vile,  uomo  abbietto.  Sp. 
Galopin,  giovane  servo  di  nave,  uomo 
cencioso.  Fr.  Galopin,  servo  mandato 
in  qua  e  in  là^  ecc.  —  Considerato    il 
vario  senso  della  parola,  che  in  fine  si 
riduce  a  un  solo  primitivo,  apparisce 
che  si  dice  fig.  du  Galoppare,  correre 
de' cavalli.  Gr,  Kalpis,  corsiere. 
GamAldo.  Omaccione  inerte.  Stolido.  Cai. 

Irl«  GamaL 
Gamba.  Gamba.  Mena   la  gamba ^  starsi 
ozioso,  dondolarsela.  Cai.  IH.  Gamban. 
—  Gal;  Camu,  andare. 
GXmbar.  Gambero,  Gammero.  Cai.  G/o- 

mach, 
Gambis.  Val.  T.  Polpaccio  della  gamba. 

Cai.  Calpa, 
Gambis.  Val.  T.  Collare  di  bestia  da  stal- 
la, fatto  di  legno  curv«ito  in  arco.  Br. 
Kamma,  curvare;  Kammed,  legno  cur- 
vo,  parte   di   cerchio.  Gr.  Kampylos, 
curvato. 
GAMBifss.  Can.  T.  Capo,  Testa.  —  Fig. 
Gambugio,  sorla  di  verzotto.  Irl.  Cai. 
Capai,  testa. 
Gana.  Gana,  Voglia,  Fame.   Sp.    Gana. 

Cai.  Gainne,  —  V.  Sgajósa. 
Gana.  Can.  T.  — Val.  T.  Rottame  di  roc- 
cia. Ammasso  di  pietre.  Val  Gana,  è 
presso  Varese,  sparsa  di  frammenti  di 
roccia.  --r>  V.  Ganda. 


) 


GAR 


GanÀsa.  Ganascia,  Guancia,  Gota.    CaT. 

Gnuis.  Irl.  Cainse,  faccia.  Lai.  Gena, 

Gr.  GhenySf  guancia. 

Gana'sòn.  Ganascione,  Ceffata,  Schiaffa. 

Gand  (I).  Val.  T.  Rami  di  piante  sempre 

verdi.  Cai.  Gagan,  e  Gallan,  ramo. 
Ganda,  Gandi.  Val.  T.  Massi    di   roccia 
sfasciata.  — •  Spiega  i  nomi  delle  ter- 
re milanesi,  Amaganda  ,  Cimaganda^ 
Ganddno  ;    e  dei  torrenti  Gandóuere  ^ 
Gandelór,  e  di  Pont  de  Ganda^  pon- 
te di  Ganda,  in  Val,  T.  ^  Cai.  Gatl, 
roccia. 
Ganga.  Sterco  umano.  Cai.  Gaorr, 
Gàngal.  Can.  T.  Gomitolo  di   filo  avaiH 
zato  all'orditura.  Cai»  Gaogan,  la  parte 
più  fina  del  filo. 
Gara.  Gara,  Rivalità,  Contesa.  Fa  a  gara, 

fare  a  gara.  Cai.  Garach,  e  Àgairt, 
GarampXna  (Vegia).  Sucida^  Deforme.  Di» 
cesi  di  donna  vecchia.  Bres.  Pad.  Ca- 
rampana, -—  Ven.  Femmina  disonesta. 
S^,  Carantonà^  vecchia  imbellettata,  e 
brutta.  Cai.  Grain,  deformità;  Bhean^ 
donna. 
Garàmpol.  Poderuzzi  sterili,  Terreni  ma* 
gri  e  incolti.  Bres.  Carebe,  luogo  sterile 
e  deserto.  Fr.  Gàrique ,  terre  incolte. 
Cai.  Caran,  veprajo. 
Garanti.  Garantire,  Farsi  sodatore.  Cai. 
Barantaich.  —  Forse  i  Calédonj  ebbero 
dagl'Inglesi  questa  voce:   però  in  Cai. 
Gealt,  pegno;  GeaUtanas^  guarentigia. 
Garavìna.  Dirupo  ruiiioso,  Frana  sassosa. 
Cai.  Car,  pietra;  LaaiVg,  scoscendersi. 
Lat,  Labere, 
Garbagnaa.  Garbagnate;  no.   pr.   di  due 
villaggi  in  Brianza.  Cai.  Garbhanach, 
grasso,  o  sassoso.  Si  dice  di  terreno. 
Garbói,  GARBifi.  Garbuglio,  Confusione^ 
Turbolenza,  Cai.  Irl.  Garbhuaic,  tur- 
bolenza. 
Garbù.  Naccherino,  Bimbo  vezzoso.  Irl. 

Garrjhiach^  bimbo. 
GaregiÌ.  Gareggiare,  Rivalizzare,  Conten- 
dere. Cai.  Jgair,  —  Antico  britannico 
Ciarail,  rissa. 
Garetée.  Legaccio  delle  scarpe.  In.  Car» 
ter,  Corn.  Gargei,  — Tose.  Garretto^ 
parte  della  gamba  unita  al  calcagno. 
Irl.  CainVie.  Br.  Gar,  gamba.  Corn.  JSfar, 
strada.  San.  Carana,  piede;  Cai\  andare. 


CAR 


di) 


C\T 


C^tlTTi.  Cisotto  da  «sfitioelb,  Sp.  Cari- 


C«MV4SCJL. Vmn^foi»,  jimas  qmerqmedada 
Lio.  Ha  ¥oee  gottorale.  Br.  G«fTd!i\ 
oeeello  «ranno»  fUBile  ad  oca.V.  Gabcìt. 

GABCAvnrin»  Omacóoue  stolido,  GagtioP 
io,  Sptliio^^otte.  Sp.  Oorptiileyv,  g|iiol-> 
fooe.  V.  GàMokf.  —  Meno  isoCooo  è  il 
CaL  GuguHack,  uoto  stoKdo  e  grosso^ 
come  dea.  V.  Òca. 

GabcIt.  Val.  T.  Canna  ddla  ^.  Gor- 
goszole.  Br.  Cargaden.  —  Com.  Gmar, 
cfAXo,  f>at.  Gargarixare,  (ar  gorgogliare 
liquore  io  gola. 

GàMVÈT,  VaL  T.  Gambi.  V.  GABcric 

Ci»or,  Moceliio  di  pietre  o  di  macerie; 
Il  oriccia^  Hoirioacdo.  Gal.  Sge^,  roccia; 
Sgtireach^  pietroso:  Sgnmeaehj  moe- 
diio  di  pietre  sciolte.  V.  ScjUKrrÀDA. 

Giaor.No.  pr.  di  torrente  rovinoso  presso 
Cemobio  svi  bario.  GaL  Garbh-^a§,  — 
Gétronna,  fiume  di  Francia,  si  dice  ds 
GantHonhmfnLf  rapido-fiome. 

Glaoc  Cottolo.  Gal.  Cor,  pietra  ;  Gainai, 
Bm§90  tìto. 

GàuirrA.  Val.  T.  Vecchia,  I..ogora.  È  ag. 
gettilo  di  cosa.  GaL  Calie,  logorata. 

GabzÀ€;ua.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Fèss 
in  garzàgfsa,  essere  in  abito  splendido. 
Il  al.  Garza,  sorta  di  trina.  Ted.  Gezierf; 
•domo.  Gal.  SgeadaìchU^  Testilo  splen- 
didamente. V.  Gbisckàja. 

Gabzoko.  Messa,  Pollone,  o  primo  tenero 
germoglio  di  pianta.  Dicesi  per  lo  più 
di  vite.  Tose.  Garzuolo^  parte  di  metto 
e  più  tenera  di  certi  ortaggi,  come  ca- 
voli yertoìH,  Cai.  Gasan,  ramo  tenero  ; 
ài  Gas^  germogliare. 

GAazoéoLA.  GbtzoX»',  no.  pr.  di  paesello 
svila  costa  del  monte  all' oriente  di 
Como.  Gal.  Garhhskliosach ,  di  aspro 
declive;  da  Garb,  aspro,  e  Slios^  cost», 

Gkwtim,  Sotìco  oleraceoy  Cicerbita.  — 
Cardo  de' lanajuoli.  Gal.  Card,  Sp. 
Carda,  -^  Br.  Garz,  siepe  di  spine; 
Garzou,  pungolo. 

Gaazóv.  Garzone,  Famiglio,  Servitore. 
Piem.  Gatfin.  —  Nelle  carte  del  Medio 
Evo,  Garzone  é  Servo  di  soldato,  la- 
miglio,  ecc.  Tose.  Garzone,  Cai.  Irl. 
Garsan,  Irl.  Gasun ,  giovioello.  Cai. 
GaSp  terno  di  soldato. 


Gtsr.cfji.  Risata  da 
ta  da  fischi, 
goreodk,  scbemo.  Lai. 


C-LJfeti. 


Gasciìs^  Gascbòt.  GagfioOo^  Gooanu  DiaL 
di  Siesa  Gm^i,  sciocca  (V. 


Gisoot.  Val.  T.  V.  Gjiiin. 
Gast.  Val.  T.  Amante 

dean^  amante;  Ccitd^ 
Gat.  Ladro.  Gal.  Gmdaicke,  IrL 

—  V.  Gatà. 
Gat.  VaL  T.  Si  osa  nella  frsK:  jtmJi  d 

gai,  vagare  a  diletto,  aceoppórsi  mas- 

cbio  e  femmina.  Ted.  G4aiOB,  copnlaai 

habere. 
Gat.  Galtou  FeUs  CéUms  Lio.»- Lai.  GiIbì. 

GaL  Cof.  GaL  GifA.  Gom.  j;^tfA. 
Gata,  GATdff.  Carpone.  Si  osa  nelb  fnst: 

Jmdà  in  gatm^  o  in  gntóm,  auMinre  cw- 

pooe.  Piem.  ji  gatoffmbt^  Sp.  A  gatas. 

Gal.  Snàgadk. -- In.  Smmkc,  serpe. 
Gata      f  ^"•«>  «oleslo  agli  orla^gL  Od. 
Ct^mM.  <  GaUr-piew.    Or.    Ktumpt,  — 
^^™^^  Forse  dal  GaL  Oràd^  rodere. 
Gatà.  Rubare.  IrL  Gad, 
Gatà s-so.  Arrampicarsi  ainnsò.  Sp.  Gsi- 

tear^  andare  con  piedi  e  mani.  lo.  Amai. 

Cai.  Snag,  arrampicare.  —  V.  Gata,  i.* 

artic 
Gat£l.  Sorta   di  meos<4n  che  m  mette 

sotto  le    abetelle  nelle  fabbriche.  Sp^ 

Gatdlo ,  spranga  di    ferro.  Gal.  Gd, 

sbarra  di  ferro. 
Gatìgol,  Gasciol.  Val.  T.  Liti galore.  CaL 

jégartacluL  —  V.  Gaaa. 
Gatui.  GattOy  Amento,  cioè  primo  fiore^ 

o  calice  a  foggia  di  coda«  che  getlaao 

certe  piante,  come  il  sabo^  il  ooce.  V. 

Gatòv,  2.*  artic 
Gatina.  VaL  T.  Nebbia.  V.  GAvév,  i.« 

artic. 
GATdsf.  Val.  T.  Nuvole  basse  che  siedono 

sul  monte.  Sp.  Gaia.   Gal.    Centkack, 

nebbia.  Caldeo  Cehihy  annebbiò.  —  V. 

GecsA. 
Gatów.  Salcio  peloso.  Fiorisca  io  marxo> 

e  butta  un  lungo  fiore  ciondolo,  detto 

gatto.  Serve  a    legare.  GaL   IrL  Gad. 

GaL  Gudens  giunco,  vermeBa  lilorta. 
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GaudeUmcs.  Gioja,  Allegrezza  grande^Fe- 
5ta.  Andà  in  gaudeamus^  non  capire  in 
sédella  gioja.  Sp.  6fa{i^a/7tii5.  fu.  Giad* 
Hes.  Irl.  Gal.  Gairdeas,  gioj»;  OairdÀch, 
Lat.  Oaudere,  rallegrarsi. 

Gavàscia.  YaL  T.  Bocca  9  Boccaccia.  — 
Donna  ciie  ride  sroascellalameiite  ^ 
Ciiiaccherooa,  Irl.  Gal,  Cabag,  donna 
sdeiilalay  cbiaccherona  ;  da  Cab,  bocca. 

Gavàsciji.  Gan.  T.  Vaccherella,  Giovenca. 
CaL  Gamhvinn^  giovenco.  Irl.  Gnmh, 
torello;  Oiwè,  San.  Gamh,  toro. 

Gav^l.  Grappa,  Camera,  cioè  ferro  curvo 
|>er  collegare  pielre^  quarti  di  cerchio 
dì  ruota.  — -  Strambo.  Br.  Kammez, 
strambo.  Gal.  Cam,  curvo.  V.  Gamb^s.,  a.® 
artfc. 

Gea,  Sgea,  Pelujia,  PelHcina  tenuissima 
che  sotto  il  guscio  veste  certi  frutti, 
come  noce,  castagna.  Gal.  Irl.  Sgann, 
pellìciua,  ^ 

GfiCBÙ.  Agghiaccialo,  Aggricchiato  del 
freddo.  Gal.  Eigh,  Lat.  Glades.  in.  Ice^ 
gelo.. 

Gechi'na.  Spruzzaglia  di  vapori  gelali. 
Ghiaccinoli  che  pendono  dagli   alberi. 

•  Ìl9\,Eigheanaich^  \n,lcicle^  ghiaccinolo. 

Gem,  Gemere,  cioè  trapelare^  o  trasudare 
gocciole  d'umore  fuori  d'un  corpo. 
Lat.  Gemere.  Cai.  Geeu'an^  lamentare. 

Gbma.  Gemma,  Bottone  di  pianta.  Ger- 
moglio. Gal.  Geamh,  rampollo. 


Gembra.  Val.  T.  Gembra;  sorta  di  pino,      Ghìldd.  Gheroni;  pezzi  di  tela  della  parte 


Genera.  Generare,  Produrre.  Gal.  Gin  e 

Gein.  Gr.  Ghenàn. 
General.  V.  Francés. 
GiSni.  Genio,   Indole ^  Talento.  Lat.  //t- 

geniam,  indole.  Irl.  Gean,  gusto^  indole 

buona.  Gal.  Gnè^  indole. 
Genitòr.  Genitore,  Padre.  Gal.  Gineadàir^ 

da  Gin ,  generare  ;  e  Fear,  uomo.  IrL 

Genleoir, 
Gent.  Gente,  Gasato,  Famiglia,  Nazione. 

Lat.  Gens,  Gal.  Gineal, 
Gentà.  Gan.  T.  Generare ,   Figliare.  Br. 

Ganet,  generò.  —  V.  Genera. 
Gi^PA.  Bazza,    doÀ    mento    arricciato    e 

lungo.  Gal.  Geuban,  gozzo;  Geòb,  bocca 

in  cagnesco. 
Gèra.  Ghiara,  Ghiaja;  no.  pr.  d^un  co- 
mune del  Lario,  dove  l'Adda  depose 

molta  ghiara.  Gal.  Gaireal,  Lat.  Glarea, 
Gerr.  Val,  T.  Guari ,  Motto.  Ted.   Gar. 

Br.  Kaer, 
Gebvàt.  Val.  T.  Gesta   che  si    adatta  al 

dorso  degli   asini   per  porvi  fa  soma. 

Lai.  Gerrae,  graticci.  —  V.  G£rlo,  nel 

F'oc,  Com, 
Gb£.  Gan.  T.  Vedere,  Conoscere.    Gr. 

Gnóne,  conoscere.  Gal.  Gnie,  cognizione. 
Gbe.  Vi,  Ci.  Avverbio  di  luogo,  che  equi» 

vale  a  C'è, 
Gheba.  Val.  T.  Nuvola  bassa.  Nube.  Gal . 

Ceòban,  nebbia.  Ted.  Gewdlk,  nuvola 

bassa.  V.  Gatòn,  i.**  arlic. 


i  cui  semi  si  usano  nel  PastIl,  V.,  é 
da'  Bormini   se  ne  fa  commercio.    V. 

GlOBIASCH. 

Gen.  Geno;  no.  pr.  di  promontorio  del 
Lario.  Gal.  Ceann  «  promontorio.  — 
»$piega  il  nome  di  Ginevra^  città  posta 
su  d' una  punta  del  Lemano.  —  Ar* 
gennoj  no.  pr.  <ii  tre  promontori  del 
Mediterraneo. 

Gena.  Angustiare,  Travagliare,  Opprime- 
re. Fr.  Géner,  —  Gal.  Geinn,  compri- 
fftere.  Br.  Gin,  cura;  Gina,^  attristarsi 

GfiNÀn,  Genée.  Gennaro.  Br.  ie/t,  gelo 
Cai..  GeA/tair,  gennaro;  da  Gean-vair, 
freddo- tempo.  -—  Questo  mese  dunque 
non  ebbe,  come  molti  scrissero,  il  nome 
dal  dio  Giano. 

Gìneb.  Sorta,  Qualità,  Genere,  Sesso.  Gal. 
Cineil. 

MoMTi.  Jppend.  Voc, 


della  camicia  che  copre  le  cosce.  Gorn. 

Gweth ,  tela.  —  Secondo  il  Menagio  in 

Olandese  Geerden,  gherone, 
Gbèlf.  Furbo,  Falso.  Gal.  Ceaìgach^  da 

Cealgt  malizia.  Gr.  Goès,  impostore. 
Ghembo.  Val.  T.  Tortuoso,  Obliquo.  Tose. 

Sghembo.  Gal.  Cam.  Gr.  Shambos. 
Gbèrb.  Acerbo,  Aspro  al  gusto.  Immaturo. 

Gal.  Geury  e  Searbh,  Ted.  Herbe.  Br. 

Gardiz,  acido. 
Gh£rb£za.  Acerbezza,  Immaturità.  Si  dice 

di  frutti.  Gal.  Seirbhead, 

Lucerla  verde.  Ramarro.  Br.  Già» 

zards  e  Gurlazs  —  da  Glaz,  verde. 
Ghiàa.    Pungolo,    Verga    de' boari.  Br. 

Gwialen.  Gorn.  Guaìtan,  '—  In.  Goad^ 

pungolo. 
Ghiaràda.   Colpo    dato   colla  verga    del 

boaro.  Br.  G^ivimlennad. 

8 
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GuiCNÀ.  Gbiguare,  Btffare,  Ridere  mali- 
);iiain«iJle.  Lai.  Cachiimaii.  —  CaL  Gai" 
reacli»  b«flardo.  V.  Gascìaa. 

Gbiliciga,  ^Solletico  9  Tilillameoto.   Cai. 

Gbilìta,     J  Ciogaillf  e  Gigeaìi,  Br.  (dia- 

GbettA.      (   ietto  di  VaDUPS)  Hillik, 

Gbirdasa.  Ogni  co$»  lunga,  slrelta  e  pen- 
dula.  Matassioa.  Tose.  Guidana,  sorta 
dì  matassa.  Ted.  Gamwinde,  guiodolo. 

GBiaLAVBA.  Il  coptaditio  dai  primi  dodici 
gioroi  del  geooaro  pronostica,  se  i  do- 
dici  mesi  dell'anno,  saranno  sereni  o 
piovosi,  e  questi  di  chiama  della  gbir- 
landa.  Br.  Qovrdesiov^  —  da  Gofir,  pri- 
mo, e  Desiov,  giorno. 

Giàmai.  Giammai,  Non  mai.  Br.  Kammed. 
—  Coro*  Jammas,  sempremai. 

Gunbòn.  Gbiandoue,  Coiaio ,  Poltrone. 
Cai.  Gianach. 

Gianìt.  Baco  del  cacio,  delle  carni.  Ver- 
meito^  Gialloso.  V.  Càmora^  e  Cab,  3.* 
artic. 

GiAHA.  Giara,  Giarro,  sorta  di  boccale.  Sp. 
lart'a.  Gal.  Goìtn. 

GiABA.  Giarda,  Frode.  Cai.  Gearr,  burlare. 

GiARDiN^  Giardino.  Cai.  Jrl.  Galrdin.  Br. 
Gaid.  Ted.  Garlen.  —  Cai.  Gard^  è 
luogo  guardato  e  chiuso,  d'onde  il  no- 
me al  giardino. 

GiABi.  Can.  T.  11  trastullarsi  dei  fanciulli. 
Cai.  Gàir^  ridere. 

GiAvÀz.  Val.  T.  Paio,  Clava,  Bastone.  Y. 
Gbiàa. 

Giavazìda,  Val.  T.  Palata,  Bastonata. 

GiAviu  Frammento,  come  di  stoviglie, 
Sclieggiuzza.  Cai.  Sgeaib, 

GiAvfiz.  i>lipa ,  Legna  minuta.  Fuscelli. 
Fr.  Jiwelle,  Cai.  Cufii,  (ascetlo  di  sar- 
menti, o  di  stipa. 

GiBiLÀ.  Tremolare  jucicando.  Gestire  di 
gioja.  Brillare.  Coro.  G7'(7'^a,  splendere. 
Cai.  Jrl.  Gabhar^  lume.  Irl.  GUlLt  brìi- 
laute.  San.  Gilii,  lume. 

Gibolì.  Ammaccate.  CA.BuailL  —  V.  Ból. 

GicÓNo.  Vo.  ant.  Campana.  V.  Gioca,  i.^ 
artic. 

G/gia.  Fanciulla.  È  vezzeggiativo.  Cai. 
Geig,  e  6eug,  fanciulla  bella. 

GiGiÀN.  Babbaccio»  Minchione,  Cai.  Gi^ 
gean^  omiciattolo. 

Giona.  Capruggine,  certa  incavatura  in 
lavori  di  falegname  y   e  chiamasi  ma* 


)  GIR 

Schio  il  dado  che  vi  entra.  Veo.  Zeno, 
•—  Cai.  Cean,  Gr.  Gjné^  femmina. 

GiooL.  Grido  acuto.  Gal.  OtU,  grido  la* 
mcntoso. 

Cigola.  Mandare  grido  acnto  per  farsi 
udire  lontano,  o  per  ispaveolo,  o  per 
gioia.  Ital.  Cigolare  f  é  lo  siridere  di 
certe  cose,  come  di  lima. 

GiMÀcB.  Scioccone,  Gonio.  Cai.  GHmetmj 
da  GUk,  giovane,  e  Mm^  molle. 

GibgIv.  Vagheggino,  2iCrbioo.  Cai.  Céùg. 

Gioàla.  Val.  T.  Pertica,  Palo  da  vile  Cai. 
IrL  Ccailie»  Gr.  Eédon^  palo.  Boi.  Giomip 
brocca  o  bastone  eoo  recipicnla  da  co- 
glier frutti.  V.  Gbiàa. 

Giobocb.  Frode,  Ipganno,  Ordigno.  Fig. 
Rete  di  ragnaja  o  paretaja.  CaL  IrL 
logon.  San.  Tlfgi,  (rode. 

GioLifca.  Giuoco.  CaL  Cltmh^ 

G^ÙLh^  GiGuÒLA.  Òmero,  Spalla.  Si  osa 
nella  frase.  Porta  in  giòia,  portare  a 
cavalluccio.  Piem.  ji  gigib.  —  CaL  fri. 
Guaia^  spalU.  Cai.  Giuhn.  Lat*  Gtrere, 
Coro.  Gerghas,  portare. 

GiÓLA.  Val.  T.  Minestra.  Cai.  GiuOackd, 
nutrimento. 

GiÓBGiA.  Baggiano ,  Mincbiooe.  CaL  IrL 

.    Goirgeach, 

GiORNÀDA.  Giorno;  spazio  che  è  dal  levar 
del  sole > alla  sera;  lavoro  latto  ia  tale 
spazio.  Coro.  Joma^  giorno.  CaL  IH. 
Jon,  San,  Gùmif  sole. 

GiORKO.  Giorno.  V.  Giobbàda. 

GioTÓN.  Vo.  ani.  Birbo,  Mallatloce.  Sp. 
Giton,CAUCionUich  j  d»  Gonio,  delitto. 

GioTÒN.  Ghiottone  ,  Ingordo.  CaL  Gio' 
nachi  da  Giob,  ghiotto. 

Giòv.  Giogo.  Coro.  J&^, 

Giova.  Can.  T.  Cohello.  Lai.  GUt^btt. 
Coro.  Cledba,  Qal.  Claidheamh^  spada. 
Tose.  VQ.  ani.  Cinquadea,  —  Un  eti- 
mologo disse  Cinquadea,  cibile  cinque 
dita  che  impugnano  la  spada. 

Giova.  Va).  T,  Si  usa  nella  frase:  Lassd 
giova,  d^tti  pace.  Cai.  Civineas^  cahaa. 

GiovÀpA.  Campo  oblungo.  Lista  di  campo 
tra  filari  di  viti;  cosi  d^tto,  o  perché 
posto  fra  le  Gioide,  V,  *-  o  piuttosto 
dal  Com.  Gueal»  campo.  L'Alba  ba 
un  esempio  di  Cova,  per  ^ampo. 

Gi(5vAN.  Giovine,  prar^pne.  Coro*  dovette. 

Gir.  Val.  T.  Ginepro. 
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Gira.  Impazzire.  Sì  usa  in  certi  tempi ^ 
per  es.,  j4ì  te  gira,  tu  impazzi.  Toso. 
Giixire,  impazzare.  Cai.  Gòrath^  pazzo. 

—  V.  Piblì,  !i.°  arlic. 

GiBÀ.  Girare^  Andare  attorno.  Gr.  Gyroon, 

Cai.  Fiar,  curvare. 
GiBARDiKA.  Voltolino.  RallttS  PoHana  Lin. 

—  Cai.  Fiaradh,  girante  ;  Jan,  uccello. 
GiBOMBTA.  Girumetfa,  Fanciulla  del  po- 
polo? Sorla  di  canzone  con  intercalare, 
in  cui  si  ripete  Girometa,  In.  Girl,  Cai. 
Ijì.  Geirseach,  fanciulla  ;  Milhean,  per* 
sona  del  popolo. 

GiBÒN.  Girone^  Vagabondo.  Si  usa  nella 

frase:  jindà  gitòn^  andare  girone. 
GiBB.   Giro»  Viaggio.    Gr.    Gjrros.    Cai. 

FiaraSy  curviti. 
GiT.  Citio,  Fanciullo.  Si  dice  in  verna* 

colo  de' malesci.  Cai.  Gille,  fanciullo. 
Giuba.  Val.  T.  Ginepro  nano.  Cai.  Jub» 

har-beinne,  ginepro. 
GiuBiÀscH.  Giubiasco;  no.  pr.  dì  villaggio 

presso  Beliàzona.  Cai.  Giubhsach,  pi* 

nela;  da  Giubhas^  pino. 
Gioca.  Trappolare ,  Deludere  con  frodo. 

V.  GidEvcH,  1.*^  arlic. 
GiuGÀ.  Andar  bebé,  Servire  all'uopo.  Si 

dice  d'istrumento,  di  chiave,  e  simili; 

io  certe  frasi,  come:  Sta  ciàv  la  giuga 

minga^  questa  chiave  non  apre,  non  si 

volge  nella  toppa.  Fig.  Giugà  l'aria^ 

giuocare  l'aria  (l'usa  Salvini),  circolale 

Taria.  Cai.  Jnchair,  chiave. 
GiuGiC.  Giuocare.  Cai.  Cluich. 
GioGiocif.  Val.  T.  Pidocchio. 
GiuMÀDA.  Diccsi  di  vacca  mezzo   bianca, 

0  segnala  di  bianco.  Cai.  Geal^  bianco; 
Meadhon,  mezzo. 

Glòria,  Gbòlia.  Gloria,  Vanto,  Gioja. 
Boi.  Gringohj  gloria;  si  usa  Ih  frase; 
Andar  in  gringota^  andare  in   gaudio. 

1  Comaschi   dicono:  Jndà   in  grolia. 
—  Sp.  Gloria.  Cai.  Gioir, 

GloriXs.  Gloriarsi,  Vantarsi,  Lodarsi.  Cai. 
Glói'oich, 

Gnacb.  Can.  T.  Acido.  Cai.  Geuraich, 
inacidire. 

GifActo  1  PBTÀCH.  Si  usa  nella  frase:  Fess 
ira  gnach  epetòch,  essere  indeciso;  pen* 
dere  tra  il  si  e  il  no  in  risoluzioni 
d'importanza.  È  come  dire  essere  tra 


l'incude  e  il  martello.  Cai.  Gnach,  col* 
pò.  Pailtagt  picchio. 

Gnàcheba.  Piaga.  Cai.  Tri.  Cneadh, 

Gnàgneba.  Febbriciattola.  —  Leziosaggi- 
ne, Smanceria.  V.  Gnèch,  i.^  artic. 

Gnàm.  Mangiare,  Mangia.  Lat.  Gnatho^ 
parasilo.  Cai.  Cnamh,  masticare. 

GnIcb.  Malaticcio,  Malinconico,  Piagno- 
loso.  Cruccioso.  Gnèch  gnèch,  iufer* 
miccio  infermiccio.  —  Fig.  Nuvoloso. 
Irl.  Sneld,  Br.  Neck,  malinconia;  Ne- 
cAeiz,  malinconico.  San.  Snelut,  malattia. 
V.  Nisc. 

Gnìcue.  Val.  T.  Bisogna,  Fa  duopo.  Cai. 
Eignìch.  Irl.  Èignigh^  costringere. 

Gneo.  Val.  T.  Ometto  defornfie  e  inetto. 
Cai.  Cneadachf  omiciattolo. 

GnebegX.  Can.  T.  Ebbro.  Gneregàda,  con* 
vito.  Cai.  Meis-geireachd^  ebbrezza. 

Gnif.  Muso,  Ceffo.  Dicesi  del  volto  d'uo* 
ino  per  ischerno.  Tose.  Nifo,  muso  del 
porco;  cedo  d'uomo.  Irl.  Cai.  Gnuis, 
volto.  Cai.  GnoSf  muso  di  bestia  ;  e  si 
dice  d^uomo  per  ischerno. 

Gkóch.  Bussa,  Colpo.  Cai.  Cnag^  colpo; 
Gnogj  colpo  dato  colle  nocche  del  dito. 
San.  G*nap\  battere. 

Gnóch.  Nocciuolo,  cioè  certo  malore  di 
gola.  Ted.  Knoten,  Cai.  Cnòd,  nodo. 

(jnóch.  Gon^o,  Moroso,  Amante.  CaL 
Gaolach, 

Gnogno.  Astuto,  Eccellente.  Cai.  Cnò^ 
esimio.  Cai.  Irl.  Gniomhach.  Lat.  Gna^ 
vus^  solerle.  Cai.  Gnia^  sagace.  V.  Gnk. 

Gnórgita.  AfTettatuzzo  nei  modi,  Moinie- 
re.  Chi  usa  lutigàgnole. 

Grós.  Umido,  Piovigginoso.  Dicesi  di 
tempo.  V.  Gnéch. 

Gnùca.  Testa.  Tose.  Gnucca^  nucca.  Cai. 
Qnuàchdf  lesta. 

Gnùch.  Val.  T.  Burbero,  Adirato.  Gal. 
Gnoig. 

GÓDD.  Deridere,  Beffare.  Br.  Gódisa^  bef- 
farsi. Cai.  Irl.  Gois,  beffare. 

Góga.  è  lo  stesso  di  Stbangòsola.  Y.  — 
Cai.  Sgeóc,  collo  lungo. 

Góga.  Buffetto,  Colpo  dato  con  dito  che 
scocca  da  un  altro.  Gal.  Cnipws, 

GoGNÌN.  Furbelto,  Furbacehiotlo,  Catti* 
vello.  Br.  Gwidreuz,  Cai.  Goidiche,  fur- 
bo; da  Gò,  frode. 
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GoG^.  GoDZo^  MiDchiooe.  Cai.  Goigean, 
Glògan  e  Sgog,  Gora.  Gokjr, 

Gol.  Val.  T.  Golfo,  Seoo  di  Bume  o  lago. 
Gal.  Geodha,  Gr.  Kolpos. 

Gola.  Gola.  Gal.  IrL  Goile^  veslricolo. 

GoLà.  Gola,  cioè  ghk>ltooeria.  Gal.  Gola, 

Gola.  Volare.  Cai.  IrL  Gnais,  agitare. 

GoLÀA.  Collare^  Collarino.  Cai.  Coileir, 

GolXoega.  Fanfaluca^  Favolesca^  Favilla 
che  vola.  Foglia  accesa  che  va  per 
aria.  Fuscello  (ironzulo  e  acceso.  Br. 
Goulaoven^  corpo  luminoso;  Goiàou, 
lume.  Coro.  Golou,  lume,  Golova,  ac- 
cendere. 

GoLÒss.  Goloso,  Gliiotlo.  Lai.  Gulosus, 
Cai.  GoUach. 

GoLp.  Carhoue,  Golpe;  malatlia  del  Cor- 
mento.  Gal.  irl.  Guai.  Br.  Glaou.  Eli. 
Gohal,  carbone. 

GoMB,  GoMBA.  CoDvalle  stretta  fra  dossi 
o  schiene  di  monti.  No.  pr.  locale  in 
più  paesi.  Piem.  Conba,  valle  bassa. 
Ita  1.  i/igom^ane,  incurvare.  Br.  Kombant, 
e  KflmboifU,  valle;  da  Kamma,  curvare. 

Gondola.  Barca  oblunga ,  di  mezaana 
g^Ddezza,  con  chiglia,  sponde  alte, 
acuminata  in  punta,  che  va  a  vele  e 
a  remi.  Cai.  Geòladb^  e  Gehla,  navi- 
-cello  veloce. 

GoMBLi.  Val.  T.  È  Io  stesso  di  Bonkli.V. 

Gongola.  Gongolare,  Esultare  di  giuja. 
Cai.  luUagachf  giojoso. 

Goban.  Blajaletto,  Porcelletio.  Mant.  Gog- 
gin.  CaL  OuUach,  mapile. 

GoBD,  AooBD»  Ingordo^  Avido.  Tose,  idio- 
tismo Àngorda.  Irl.  Gort.  Gal.  Gortach. 
Fr.  Gourdtnaa,  ingordo  ;  dal  Cai.  Gort, 
fame. 

GoBDÓiiiL  No.  pr.  di  monte  in  Vallintelvì; 
di  paese  in  Val.  T.  —  Cai.  Guf,  acuto; 
Dtm,  monte.  «^  Spiega  anche  il  nome 
di  Gprduno,  villaggio  nel  Can.  T. 

GdacA.  Gorgia,  Gorga,  Il  parlare  in  gola. 
Tose.  Gorgfi,  Cai.  'Sgomack,  gola. 

GÓRLO.  Mucchio,  Cumulo.  —  Crocchio. 
Cai.  Irl.  Cruach,  mucchio. 

Gós»  Gozzo.  CaL  Sgeòc^  collo  luogo.  Br. 
Govzqukf  collo. 

GÓT.  Gotto,  Bicchiere.  Si  usa  solo  in 
qualche  frase.  Vea.  Gotér,  bicchierajo. 
Br.-  Gob,  tazza. 

Gbàa.  Vecchiooa.  Br.  Graeh.  Gr.  Graia.  | 
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Coro.  Qruah,  vecchia.  Gal.  Gerk,  Cai. 

Grai,  vecchio. 
Gràa,  Gra^scia.    Graticcio»    Caoniccio, 

Sluoja    di  verghe.  Gr.  Gben-on,   Lat. 

CraÈes.  CaL  Creatach, 
Gràcil.  Gracile^  Magro.  Gal.  CaoL 
Gbacilitàa.  Gracilità,  Estenuatezza.  Cai. 

Caoilead,  IrL  Caoil. 
Gbaimsìla.  Omento,  Rete  delle  intestina. 

Irl.  CaL  Gi'eaUach,  intestini. 
Gbamisel.  Gomitolo  di  filo.  Cai.  Ceirsìe, 
Gràmola.  VaL  T.  Gramola^  istroinentq  da 

maciullare  lino,  da  minuzzare   paglia. 

CaL  Greimir^  sorta  di  forbice» 
Grampà.  Figliare  co»  grampa,  con  mano 

forte;  Aggrainpare.  Cai.  Crag^  zampa^ 

e  per  ischerno,  mano. 
Gbàm.  Grano,  Formento.  Cai.  Gran, 
'Gr4NÌda.  Granala,  Scopa  di  saggina.  Irl. 

Cai.  Gianadh^  che  netta  ;  da  Gian,  net* 

lare. 
Gran  Ara.  Val.T.i  lo  slesso  dtGBAHÀDA.V. 
GranU   Grania;  no.    pr.  di  villaggio  ia 

Val.  T.  Cai.  GUan,  vallone. 
Guafì.  Grappare,  Rapire,  Pigliare  vio- 
lentemente. Br.  KrapereZt    il    rapire; 

Skrapa,  artigliare,  pigliare  eoo  unghie. 

Fr.  Gripper, 
Grapì.  Arrampicare»  Cai.    Gràp,    Com. 

Grambla,    Br.  Skrampn,  Fr.   Rmniper, 

—  Tose.  Grampa,  artiglio» 
GaAPÉi.  Ferruzzi    uncinati.   Artigli.   Br. 

Krap,  ferro  di  punta  ricurva.    , 
Gràs.  Grasso,  Pingue.  Lat.  Crossasi  Cui. 

Crasach,  corpulenle^^  Crasgachy  graosoi 

V.  Gra'sa. 
Grassa.  Letame,  Concime.   CaL  Greisg^ 

grasso,  sucidume. 
Gbasél.  Polpastrello  delle  dita,  Tenerams 

dell'orecchio.  V.  Gràs» 
Grata.  Rubare.  Cai.  Creachle,^ 
GrataciJo.  Grattaculo,  Bacca   della  rosa 

canina.  Cai.  Sgeach'chubìtra^  rovo,  rusa 

canina.  Gr.  Cralègps,  spino  bianco. 
Gratada.   Grattamento.  Fig.  Furtd.  Br. 

Skrab. 
Gravisela.  Grata  o  rete  di  ferro  de'fbr* 

oelll  nelle  cucine.  V.  Gràa,  ti.**  artic; 
Gr£6i>ÌL  Metter  gara,  Aizzare,  Gareggiare. 

Cai.  IrL  Gleac,  coatendece.  —  V.  Gasa 

e  GaregiìL 
Gregna.  Manipolo  del  riso»  Sp.  Gregna» 
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manipolo  di  messe.  Cai.  Glacag^  ina- 

uipolo;  Greim,  brancata. 
Gremà.  Arsicciare^  Abbruciare  nella  su» 

perfìcie.  Cai.  Gread,  bruciare. 
Grena.  Can.  T.  Nebbia    con    nevischio. 

Cai.  Irl.  Gruaim,  oscurità. 
Grevi.  Val.  T.  Gariglio.  V.  Garii,  Foc, 

Cam, 
Griant.  Griante;  no.  pr.  di   paesello  sul 

Lario  in  sito  aprico.  Cai.  Grianihir^  so- 
leggiato  paese;    da  Grian^   sole^  TVr, 

territorio.   Lat.  Grannus ,   cognome  di 

Apolline,  presso  i  Celti;  come  si  vede 

in  lapidi  antiche.  Gr.  Gryncos  e  Aar- 

neios, 
Grif,  Sgbif.  Artiglio,  Unghia  acuta  e  a- 

dunca.  Br.  StUlf, 
Grifà,  Sgrifà.  GraHiare^  Rapire^  Rubare. 

Br.  Skilfa. 
Grifàa,  SgrifJIa.  Gradìato.  Br.  Skiìfad, 
Ghigna.  Piangere,  Singhiozzare.  Br.  Gii» 

novza,  querelarsi.  V.  Caragnà. 
GniGNÀ.   Ghignare.    Lai,    Caehinnare,  ~ 

Cui.  Groimh,  ghigno  maligno.  Br.  iSkriri' 

na,  ringhiare. 
Grignàpol.  Val.  T.  Piccinacolo.  Boi.  Gi* 

rungein.  Cai.  Crion,  —  V.  Gaioèu. 
Gru.  Grillo.  Br,  Gril,  Cai.  Greollan- 
Giiit.  Grillo^  cioè  Ghiribizzo,  Gricciolo, 

Capriccio. 
Grim.  Vecchio.  È  voce   schernitìva.   Irl. 

Criona,  —  V.  GràAi,  i.°  arlic. 
Grim.  Grima,  Iroso.  — *  Soprannome  di 

persona  di  volto  arcigno,  o  irosa.  Io, 

Grim,  Cai,  Groimh, 
Grìn.  Granchierella,  Epitimo.  Cuscuta  Eu» 

ropasa  Lin.  — Pav,Grench,  Cai.  Greann, 

cripe.  Ha   questa    pianta  i  rami    della 

sottigliezza  dei  capelli,  o  crini. 
Gringràja.  Lusso,   Gala^   Sfarzo.  Mèlas 

in  gringra/a ,    mettersi    in    gala.    Cai. 

Greilh,  ornumento;  Grinneas,  eleganza; 

Grinnich,  ornare. 
Grinta,  Grigna.  Viso  incagnato.  Viso  ar- 
cigno. Cai.  Greann,  —  V.  Grignà,  i,^ 

arlic. 
Grioìu,  Caruccio,  Bimbo,  Cucco.  £  vez* 

zeggiativo,  Irl.  Cai.  Criorif  piccino. 
Grip.  Greppo,  Balza  sassosa.  Cai.  Groban^ 

punta  di  rupe,  V.  Crap. 
GarpoL,  Val.  T.   Panuocchia    del    grano 

turco  sgranata. 


Grisol,  Sgrisol.  Brivido,  Tremito  come 

per  freddo.  Cai.  Irl.  Gris, 
Griss.  Grigio,  Cai,  Irl.  Gris, 
Grìz,  Pocolino,  Miccichino.  Cai.  Irt.  Cìrù?, 

pezzetto. 
GaoàaF.  Val.  T.  Treggia  di  frasche.  Cai. 

Goisean,  frasca.  Irl*  Geag, 
Grógl.  Val.  T.  (gì.  come  io  egli).  Sona- 
glio rotondo.  Cai.  Gugag, 
Gaugn.  Cornetto,  o  Cornetti    della    p«« 

gnotta,  detta  in  vernacolo  Micn,  Cai. 

CroCf  corno. 
GrognótoIì.  Garootoli,  Pugni.  CaL  Crog, 

pugno. 
GrónA.  Roccia,  Monte  o  dirupo  sassoso. 

Spiega  il  nome  4Ì\  Gróna^^  paesello  di 

Menagio.  V.  Corna. 
Grònm.  Roccie,  Cime  sassose  di  niontì. 
Gronda.    Grondare,  Cadere    acqua ,  su- 

dorè  o  sirtiile  quasi  zampillo. 
Gaondanà.  Grondare ,  Cadere    acqua  d<i 

grondaja,  sudore  o  sangue  da  un  coi^« 

è  frequentativo  di  Gronda. 
Gróp.  Gruppo,  cioè  Nodo  ài  venie.  Cal« 

Upraidy  procella. 
Grópa.  Gromnia  ,    Crosta,    Sucidiimc  « 

modo  di  crosta.  Cai.  Grunnias»  fondi- 
glio, feci. 
Gròpa,  Groppa,  Groppone,  lo.  Crupptr» 

Cai.  Gitrpan* 
Gropàa.  Groppato,  Congiunto  con  nodo. 

Imprigionato.  CaL  Irl,  Gròbach^  stret<* 

tamente  unito. 
Gropì.  Annodare,  Unire  con  nodo  o  grwp- 

pò.  Ted.  Gruppiren^  aggroppare.  CaL 

Gróbj  unire  strettamente. 
Gropìs.     Aggricchiarsi ,    Aggrizzarsi.    Si 

dice  di  persona  intirizzita  dal  {'nìdóo, 

di  persona  mal  vegnente  o  a^rizzata. 

Cai.  Gróbag,  raggrinzala. 
Grós.  Grosso,  Grossolano.  Cai.  Crasach, 

corpulento.    , 
GitÓTA.  Caverna.  Cai.  Garaid,   e  Gurna, 

In,  Gròtto,  Gr.  Gróné,  e  Kiypté, 
Gru.  Grue.  Br.  Garaii,  Gr.  Geranos,  — 

|n.  Br.  Gar,  gamba;  d'onde  il  nome 

ienne  alla  gru  per  la  lunghezza  delle 

sue  gambe, 
Gruàna.  Nome  di  landa,  già  sterile,  fra 

Cerraenate  e  Milano.  Br.  Grovatij  sab- 
bione. 
Grof.  Val.  T.  Burbero.  Cai.  Gruama, 
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CnuF.  Val.  T.  Scìoccoi  Gonzo.  Fr.  Gnte. 
Cai.  Irl.  Gòrach. 

Grògn.  Grugno,  Arricciamento  del  vollo. 
Grugno  propriamente  è  Ceffo  del  por^ 
co.  Fr.  Groin.  Cai.  Gnos, 

Gruckìt. Gallinella.  Raììus  aquatkus  Lin. 

Gbognì.  Grugnire^  Fare  il  verso  del  por- 
co. Br.  Grinovza,  Fr.  Grogner.  —  Cai, 
Grunsguiy  grugnito. 

GaùGNOLo.  Val.  T.  Pugno.  Sgrugnone.  V. 
Groonótol. 

Grom^GromIl.  Grumo,  Grumello;  no.  pr. 
locali  di  alcuni  sili  nel  comasco,  die 
formano  curvatura.  ChI.  Crom,  Gal. 
Grwm,  Br.  Krovmm,  curvo. 

Grùsola.  Can.T.  Gruzzolo,  Adunamento, 
Mucchio.  Cai.  Cruaeh, 

GcÀA.  Guado;  erba  tintoria  che  dà  tinta 
turchina.  Cai.  Gìas^  turchino. 

GuADÀGN.  Guadagno,  Lucro.  Corn,  Gunjan, 

GiJADÀON.  Val.  T.  Toro.  Si  usa  nella  frase: 
3fenà  la  vaca  al  guadagn^  menare  al  | 
toro  la  vacca.  Irl,  Gamh,   toro;  Gam* 
huin,  torello. 

Gualdo.  Val.  T.  Denso^Folto.  Cai.  Garbh. 

GoANCH.  Fallo  grande ,  Granchio,  cioè 
sproposito.  Cai.  Gaoìd^  fallo. 

GuardX.  Guardare,  Guatare,  Volgere  roc- 
chio a  un  oggetto.  Corn  Giiejrt,  pigliar 
cura,  tenere  d'occhio;  Gwothevys  ve- 
dere. —  V.  la  voce  seg. 

Guarda.  Custodire,  Conservare,  Curare. 
Gal.  Gwarchadw,  conservare.  Cai.  Irl. 
Freacadan,  guardia. 

Guarì.  Guarire,  Sanare.  Corn.  Guerir, 

Guarnì.  Val.  T.  Porre  sotto  custodia , 
Custodire. 

GuAST.  Can.  T.  Si  usa  dire  :  1  gitasi^  op- 
pure, jdi  guast.  Fondo  con  casa,  col- 
tivalo, solitario,  io  colle,  e  vicino  ai 
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boschi.    Cai.   Fàs ^    guasto;    Fasac/i, 
monte,  solitudine. 

Guasta.  Guastare,  Rovinare.  Coro.  Gua' 
stia.  Br.  G^fvasla. 

Guasta.  Consumare,  Dilapidare.  Guasta 
eì  dande  ^  consumare  il  danaro.  Cai. 
Cailh»  Sp.  Gastar,  spendere. 

<^uASTÌ*FOÉo.  Disboscare,  Dissodare  ter- 
reno. 

GuAT.  Val.  T.  Mamme  di  vacca»  di  ca- 
pre o  agnelle.  Cai.  Cliabh,  mammella. 

Guata.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Àndà 
in  gitala^  andare  in  cerca  del  sesso  per 
accoppiarsi.  Ted.  Galten^  accoppiarsi. 

Quatta.  Val.  T.  Sacello  di  legume.  Gal. 
CochuìL 

GuAzAsdi.  Guazzabuglio,  Confusione.  Gal. 
Gluasach,  agitazione;  Bitaireas,  tumulto. 

GuAZADÒo.  Vo.  aut.  Guazzatojo,  Lavan- 
dajo.  Cai.  Irl.  Gf'a'/ear^  canale^  sentina. 

Gu&oc.  Guercio,  Orbo  d'un  occhio.  Cai. 
Gear-sheallach,  lippo,  miope;  letteral- 
mente. Corto  di  vista.  Br.  Gwilc'her, 
guercio,  losco;  da  GwUc^ha^  socchiu- 
dere l'occhio. 

GuÉRC.  Storto  di  gambe.  Strambo.  Fig. 
Mariuolo.  Br.  Gwèvi,  piegare. 

GuiDERDÒN.  Vo.  ani.  Guiderdone,  Ricom- 
pensa. Celtico,  Guerdon, 

Gui'sA.  Guisa,  Maniera,  Cai.  Grèas, 

GuMA.  Pioggerella.  Cai.  Ciuraich, 

GuMÀ.  Piovigginare.  Val.  T.  Filtrare.  V 
GuMA. 

GuRÒN.  Gurone.  Villaggio  del  Comasco. 
Cai.  Gar,  acuto.  Celtico,  On,  sito,  abi- 
tazione. —  Ebbe  il  nome  dall'essere  su 
d'un  colle. 

Gu'sA.  Coperta,  Guscio.  Gùss,  gusci.  Coro. 
Gushys,  coperta.  Guesk,  guscio. 

Guz.  Aguzzo,  Acuto.  Cai.  Gur, 
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ì.  Val.  T.  Si,  Bene. 

Ibéi.  Val.  T.  Cibò.  Cai.  Irl.  Ob,  rifiuto. 

Irl.  Obach,  rifiutare. 
Ibéi.  Val.  T.  Ih!  Ah!  —È  inlerjczione 

di  spavento,  o  stupore. 


IconconI.  Val.  T.  Urtare,  Spingere.  Cdl. 

Eignich,  sforzare. 
TdJL.  Can.  T.  Ajutare.  Cai.  Cuidich, 
Idìk,  Faccia,   Sembianza.  Cai.    Eudann, 

Irl.  Eadan, 
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Idróglia.  Can.  T.  Millanteria  ,   Iattanza. 

Cai.  Gloir-réim. 
lonuGLiÒM.  Can.  T.  Millantatore,  Borioso. 

Cai.  Gioir,  re'mieachj  —  vo.  comp.  da 

Gioiry  vanto,  e  Reim,  potere. 
Igh    Igo.  Dejsinenza  di  alcuni  nomi  pro« 

prj  di  sili  e  paesi,  come  luverigh,  Or- 

8enigb|  ecc,  Corn.  lek,  sito.  In  Comico 

più  nomi  di  luoghi  hanno  questa  de- 

sinei»a. 
11.  Interjezione  di  persona  irata.  Gal.  IrL 

In  Lat.  Jntf  ira. 
Imìgin.  Immagine 9  Figura    d'una   cosa. 

Ritratto,  Cai.  lomhaigfu 
Imbacucaa.  Imbacuccato,  Chiuso  i|  volto 

con  bacucco,  o  altro  velo,  o  cappuccio. 

Cai.  Buaicifif  velo;  —  velare  li  occhi. 
Imbaldbgà.  Val.  T.  Lordare,  Impiastrare^ 

Imbrattare.  Y.  Bbodigàr. 
Imbaldegb.  Val.  T.  Impiastro. 
Imbocià.  Val.  T.    Indovinare.   Cai,  Fio* 

sachd,  divinazione;  da  Fios,  scienza. 

—  Lo  scambio  dejla  F^  nella   lettera 

B,  della  C^  nella  S,  è  frequente. 
Imbocùs.  Val.  T.  Empirsi  l'epa.  V.  Bógia, 

i.°  arlic. 
Imbocias.  Val.  T.  Incappare,  Mettersi  la 

cappa. 
Imbonì.  Mitigare,  Placare  persona  burbe- 
ra, o  nemica.  Tose.  Abùuonire.  V.  Bon, 

a.°  artic. 
iMBoaoNÀT.  Val.  T.  Malescio.  Cai.  Breoighte, 
lufiOfiGNÀT.  Val.  T.  Bisbetico. 
Imbbagà.  Mettere  i  geti  ai  piedi  o  al  petto 

d«>gli  uccelli  da  caccia.  Ital.J^raca,  sorta 

di  fune.  Cai.  Braighe^  fune. 
Imbhiàgh.  Briaco ,  Ebbro.  Fr.    Jvre,  Lat. 

Fbrius,  —  Cai.  Ibh^  bevanda. 
Imbbói.  Imbroglio 9  Intrigo,  Affare  intri- 
cato. Cai.  Broilich,  confusione. 
IftiBBouBÀs.  Val.    T.    Empirsi    T  epa.  V. 

Bhomba. 
iMBBOMBÀs.Val.  T.  Inzupparsi  d'acqua.  V. 

Impiombàs. 
Imbhugà.  BislessarCf  Dare  un  bollore  ad 

ortaglie  nell'acqua.  Piem.  Broè.  Bres. 

Broà,  Pad.  Binare,  Dialetto  sanese  (V. 

Mariani,  ^5/eUa,  I,  3  )  Imbogliorare.  — 

Cai,  Bruich Ari, Bruithe,  bollito,  lessato. 
Immastinent.  Insudiciato,  Lordo.  Br.  3/a- 

siara^  insudiciare.  Cai.   Irl.  Mosach^ 

5adicio.  I 
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Impaltanàs.  Infangarsi.  Ital.  Impaìlenare, 

voltolarsi  nel  fango.  V.  Palta. 
Imp£gnàs.  VaL  T.  Intoppare,  Inciampare. 

Lat.  Impingere. 
Impebtinent.  Impertinente,  Insolente.  Cai. 

PeirtealacK 
Impertinenza.   Impertinenza  «    Insolenza , 

Sfrontatezza.  Cai.  Peiriealachd, 
Impiìstar.  Impiastro.  Cai.  Plàsd, 
Impiastri.    Impiastricciare,    Insudiciare, 

Imbrattare.    Cai.  Plais^    spruzzare  di 

fango. 
ImpibmL  Empire,  Riempire.  Coro.  Dho' 

leana» 
Impilìa.  Pieno,  Pinzo.  Dicesi  di  venire. 

Cai.  Irl.  Latiy  pieno. 
Impiombi.  Can.  T.  Far  piombare,  Atter« 

rare.  Cai.  Plub. 
ImpiombjLs.   Inzupparsi    d'acqua.   Si    usa 

nella  frase  :  Impiombàa  d acqua,  inzup- 
pato d'acqua.   Io.  Piunge.  Cai.   Tum, 

immergere  nelPacqua. 
Impontìs.  Val.  T.  Incapricciarsi,  Pigliare 

puntiglio.  Proverbio: 

Quand  ch'iti  sòo  ti  tmmontm» 
V  a*en  el  se  imponta. 

Quando  il  giorno  h  quasi  spento. 

Trotta,  e  piglia  poatiglio  anche  il  ginrnenlo. 

Cai.  Puncy  puntiglio;  Puncaii,  punti- 
glioso. 

Impronì.  Val.  T.  Far  cadere  prono.  Ca- 
povolgere, Versare.  Cai.  jiira  hhroin^ 
prono,  sopra  del  ventre;  da  Brain,  da* 
tivo  di  Brus  ventre. 

Iir.  In.  Desinenza  di  molli  nomi  diminu* 
ti  vi.  Cai.  An;  —  Balg,  bolgia;  Balgan, 
bolgetta;  in  vernacolo,  Bolgùu 

Iir.  In.  Cai.  In,  preposizione  che,  come 
nel  nostro  dialetto,  entra  in  molti  com* 
posti^  e  cambiasi  talvolta  in  Im. 

Inalberàs.  Pigliare  orgoglio.  Infuriarsi, 
Adirarsi.  Tose.  Inalberarsi  Vt  AlbarA. 

Inarmà.  Val.  T.  Tendere  fune ,  arco  o 
simili^  Darsi  allarme,  Pigliar  sospetto. 
Stare  in  guardia.  Cai,  ^rntaicA,*  armare. 

Incagnì.  Fare  il  crudele,  Essere  fìero.  Br. 
Heskina,  Tose.  Cagneggiare. 

Incagnitàa.  Crudeltà  ,  Fierezza  d' animo. 
Bui.  Cagnità,  Br.  Heskin^  vessazione. 

Incalma.  Innestare  a  n^arza.  Pad.  Calm» 
Lat*  Calamus,  marza.  Cai.  Cuilc-mhiliSp 
cauua;  da  Cuilc,  canna,  miUs^  acqua. 
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ÌWiìncAS.  Inciuscherarsi,  Inebriarsi.  Y. 
CidcA,  a.*'  artic. 

lifCLffv.  lucliuazione,  Tendenza.  Cai.  Ciao- 
nad» 

IncociX  Val.  T.  Ammucchiare. V.  CoéociA. 

IncocoNÀ.  Val.  T.  Fare  a'  bambini  il  boc- 
cone.  Imboccare  loro  il  cibo, 

IkcostAs.  Val.  T,  Voltare  i  fianchi  o  le 
cosle^  Porsi  obliquamente.  Piegarsi 
solle  coste.  V.  CdsTA. 

Ikdefa^Xt.  ValT.  Mollo  afTaccendato,  Bra- 
moso  d'un  fine.  Da  In,  partic.  inten- 
siva; e  Gal.  Deanadachj  affaticante. 

Indevbnì.  Dipanare,  Disfare  gomitolo.  BV. 
Dibuna^  dipanare^  annaspare. 

Ikdiàn.  Gonzo,  Ignorante.  Si  usa  nella 
inise:  Fa  Vlndiàn^  fare  il  gonzo  «  ma 
per  malizia.  Cai.  NeO'dhuine ,  gonzo  ; 
letteralmente  Non-uomo. 

Imùb.  Val.  T.  Accumulare.  Irl.  ladh. 
San.  Tatf  adunare. 

Ihdàia.  Ghiera,  cioè  parte  cava  del  rastro 
per  ricevervi  il  manico. Cai. /o/n<iAnff</, 
chiuder  dentro. 

Ikdoltjiù.  Val.  T.  Altrove. 

Ikuòn.  Villaggio  presso  Varese,  posto  in 
una  costa  declive.  Cai.  Jn,  paese,  Dun^ 
colle. 

Inviy.  Val.  T.  Ghiotto ,  Ingordo.  Cai. 
Glutair, 

In  ENTBA.  Val.  T.  In  dentro ^  Fra,  Tra, 
Cai.  In,  in;  Badar,  fra.  —  V.  Entro. 

Jrforcà.  Piantare  forca  o  tridente  in  chec- 
chessia. —  Val.  T.  Stringere  troppo, 
Mettere  troppo  alle  strette.  Cai.  Forcar, 
violenza;  Fotv,  forca,  patibolo. 

InroRcÀm.  Val.  T,  Gare  puntigliose.  Ven- 
dette rigorose. 

IvrouTDNÀs.  Ostinarsi  in  un'opinione,  In- 
caparsi.  V.  Fórta. 

Irgalitpàa.  Ingombro  di  nebbie  folte  e 
stagnanti.  Si  dice  del  cielo.  Fig.  Ta- 
citurno e  mesto.  Br.  Lugen^  vapor  den- 
so dell'aria. 

Ingaluzìi.  Ingalluzzato,  Borioso,  Bizzarro. 
Br.  Fn  em  gahunèkaat,  farsi  ardito. 

Irgàna.  Inganna;  no.  pr.  di  torrente  a 
Colico.  Cai.  In,  per  jén^  partic.  priva- 
tiva; e  Canali t  riparo.  —  L' Inganna 
è  disarginato,  e  apporta  ruiue. 

Ìkgarfìt.  Val.  T.  Aggranchiato,  lutiriz- 
atto.  Propriamente  è  PiatirÌRzire  per 


freddo,  affezione  ben  diversa  dall'avere 

il  granchio.  Cai.  Rag^  intirizzilo.  —  V. 

Ramf. 
Ing^gn.  Ordigno,  Macchina.  Parte  della 

chiave  che  apre  la  toppa.  Tose.  //?ge- 

gno,  •—  Sp.  In  genio.  Cai.  Irl.  Jnneat, 

ordigno. 
Imgbrràa.    Cestito,    Ben    gambuto.   Cai. 

Garbh,  granito. 
In  Gió.  In  giù,  A  basso.  Sotto.  Irl.  los, 

giù.  Cai.  lósad^  basso. 
Ingolà.  Val.  T.  (vo.  aut.).  Involare,  Ru* 

bare.  Cai.  Goid, 
IngringXs.  Adorno  elegantemeute.  V.Grin- 

GRÀJA. 

Ìngualàa.   Val.    T.    Vecchio,    Spossato. 

Boéuv  ìngualàa,  bue  vecchio.  V.  la  voce 

seg. 
Inguàngan,  Dappoco,  Inerte.  Boi.  Inguan^ 

guai,  sfinito  di  forze.  Br.  Gwan^  de- 
bole. Cai.  /^/</i^a/t«  debole  ;  ^/t//kzi/me, 

debolezza. 
Inibì,  Proibire,  Vietare.  Cora.  Ynnya. 
Innasciàs.  Val.  T.  Accosciarsi,  Accocco- 
larsi. 
InòeogiA.  In  odio,  jivè  in  óeugia^  odiare. 

Tose.  Jvere  in  uggia, 
Insacà.  Insaccare ,  Porre    in    sacco.  Cai. 

,  Sacaich^  —  da  Sac^  sacco. 
Insedi.  Innestare.   Cai.    Suidhìch^   Tose. 

Insetare, 

Intormentire,  Intorpidire, 
Rendere  senza  senso  alcu- 
na parte  del  corpo  delPa- 
nimale.  Cai.  Trom,  oppri- 
mere; Tromm-innUnn  ^  de- 
pressione dell'animo. 
Ins(}ma.  In  somma.  In    conclusione.  Irl. 

Cai.  Suim,  somma. 
Insulta.  Insultare,  Affrontare.  Insull  de 
Jebra,  assalto  di  febbre.  Cai.  Irl.  Sai- 

fair,  calpestare. 
Intemeràda.  Bravata ,  Riprensione    forte. 

Boi.     Intemerata,    Cai.    Tamaill,    Br. 

Tantali. 
Intemnà.  Val.  T.    Intaccare,    Intagliare, 

Manomettere  cibo,  botte,  o  simili.  Br. 

Tamma,  tagliare  in  pezzi. 
Inter.  Val.  T.  Inerte,  Stupido.  V.  Intrégb. 
Intestàs.  Aggravarsi  od  offendersi  la  testa 

per  essere  ad  essa  ascesi  odori  nocivi, 

o  per  raffreddore. 


Insementì, 

Insermentì, 

Insormentì. 
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IixTizÀ.  Dare  il  tizzo,  Atlizzare,  Aizzare. 

Br.  Aiiza.  —  A  torlo  il  Vo.  II.  derivò 

iìg.  questa   voce  da  Tizzone. 
Intizaoòo.  Eccitatore  Persuasore.  Si  usa 

in  cattivo  senso.  Br.  Atizer, 
Intizament.  Attizzamenlo ,    Instigameuto, 

Br.  Atiz. 
ìntba.  Tra,  Fra,  V.  Entro;  ed  IntrX,  iP 

arile. 
Intra.  Val.  T.  Dentro.    Irl.    Indir,  Saa. 

Antar, 
Jn'taà.  Entrare.  Cai.  1/tnlrlnn, 
Imiràcan.  Ordigno,  Cosa  ingegnosa,  come 

macchina.  Cai.  Inntinneack,  Ingegnoso. 
Intrada.  Ingresso,  Enlrala,  Principio.  Cai. 

Innireadh, 
Intradura.  Ingegno,  Abilità.  Cai.  Innt'mn^ 
Intuamesciàs.  ittvajare^  Colorirsi.  Dicesi 

dell'  uva. 
Imtramezadòo.  Mezzano,  cioè  MedUlore, 

Paciere. 
ImtramezIs.  Farsi  mezzano,  o  Mediatore 

iu  una  lite  o  in  un  negozio. 
Intbasen  foéu.  Val.  T.  Accorgersi,  Inten- 
dere. 
Intrègq.  Inerte,  Stupido,  Inetto.  Cai.  Ea^ 

treórach.  —  Vo.  conip.  da  Ea,  partic. 

privativa,  e   Treoir^  vigore. 
Imrìgh.  Intrico,  Imbroglio.  Trama  frodo- 
lenta.  Cai.   TritSf  legare;  —  legame. 
Inuida.  Contraggenio,  di  Mala  voglia.  Cai. 

Dh'aindeoin, 
Inv^rsàs.  Val.  T.  Avere  a  noja.  Vomitare. 

Mutare  pensiero. 
Ìmvirigh.    Inverigo;    no.  pr.    di  villaggio 

presso  Como.  Cai.  Inòhir,   confluente 

d'acque.    Coro.    Jck ,  villàggio.  —  Vi 

passa  il  Lambro,  che  vi  riceve  akuue 

acque. 
Jnvirolà.  Ficcare  chiovi  di  legno  io  asse. 

Incavigliare.    Piem.    Ambirono,  —  V. 

ViROÉa. 
Invisiù.  Val.  T.  Brama,  Voglia  ardente. 

Fr.  Convoilise.  —  Tose,  vo.  ani.  Con' 

i^o<7Ò5(7,bramoso.  Cai,  Com/2>  con;  Bòid, 

volo. 
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Invói.  Tela  grossolana.  Tose.  Invoglia, 

Inzis.  Vid.  T.  Subito,  Tantosto,  Or  ora. 
Lat.  litico,  Corn.  In  nanz, 

Inzocognt.  Cupo,  Profondo.  V.  ZucA. 

iNZtrpÀ.  Inzuppare,  Imbevere  in  copia  un 
umore.  Br.  Souba,  imbevere. 

Imzufaa.  Inzuppato,  Imbevuto  d'umore. 
Br.  Zouhet,  —  V.  Supa. 

Ip.  Voce  con  che  si  eccita  un  cavallo  a 
levare  il  piede.  Cai.  Eack,  Br.  Ei}, 
cavallo. 

Ir.  Val.  T.  Ire,  Andare.   Cai.  /re,  pro- 

,  gresso. 

Ira.  Ira,  Rabbia.  Cai.  h\  Gal.  Irad, 

ìresonévol.  Irragionevole,  Senza  ragions. 
Cai.  Reusanta ,  ragionevole.  —  V. 
Resòn. 

Isa.  Tolti!  Isa  Isa!  lima  lima!  Br.Hisa^ 
provocare. 

IsÀGH.  Risipola  del  collo  o  della  nuea. 
Delta  da  alcuni  Ignis  sacer.  Cai.  Lasagy 
fiammella.  Cai.  Irl.  Lasadh^  igneo. 

ìsc.  Sciòl  Isc  isct  Sciò  sciò!  Voce  eoa 
che  spaventansi  uccelli  selvatici  o  do- 
mestici. Cai.  Sciite,  spavento.  —  Spiega 
il  nome  dello  stretto  di  Scilla  e  Cariddi. 

IsciTA.  Val.  T.  Qui.  Chi  loéuga  iscita, 
qui  in  questo  luogo. 

IsECH.  Vat.  T.  Asma.  Tira  Visèch^  avere 
Tasma,  anelare.  Cai.  Seid,  anelare. 

Issa.  Val.  T.  —  e  Can.  T.  Adesso.  Tose. 
Issa,  Ted.  Hit,  Cai.  Irl.  Nis. 

Issa.  Orsù!  Dàlie!  Suvvia  1  Voce  eoo  che 
più  persone  si  eccitano  a  fare  uno 
sforzo.  Br.  Isa  ,  fare  uno  sforzo  per 
ispingere  sasso,  trave  o  simili. 

Istiga.  Istigare,  Eccitare.  Cai.  Sluìg. 

IsTiGÀA.  Istigato,  Aizzalo.  Cai.  Stuigidh. 

IsTiGADÒo.  Istigatore.  Lat.   Instigator, 

It.  Val.  T.  Ito,  Andato.  San.  Ita, 

Ite.  Val.  T.  Parimenti,  Ancora.  Irl,  Itir, 

Ite-Ite.  Vedi  vedi  I  Irl.  Ile*  San.  Ili,  — 
V.  Vita. 

I-iJo.  Val.  T.  O  bello!  O  giojal  È  escla- 
mazione  d'allegrezza. 


Mo»Ti.  Appcnd.  Foc, 
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Jà.  Val.  T.  No.  Cai.  Ni  h'Cadh,  non  così. 
J-ÀA.  Raglio.  Gal.  Jachy  e  Ràin ,  ruggire. 
Jàcom.  Bergolo^  Minchione*  Cai.  £Vicco/ti 

-—  YO.  comp.  da  Ea,  partic.  privativa, 

e  Conn,  intelletto. 
Jàd.  Val.  T.  Gelato,  Freddissimo.  Br.  Jen^ 

freddo;  Jenaat^  rajQfreddare.  San.  Hima, 

freddo. 
Jasca.  lasca;  do.  pr.  di  piazza  in  Como 
'    presso  al  lago.    Di  famiglia  comasca, 

ora  estinta.  Cai.  Jasgachd,  pescheria. 
Ji^MiNi.  Val.T.  Diaccine  1  Cappital— ^V« 

DlANZAN. 


Jìpeb.  Val.  T,  Pavimentò    delle  Maison 

(v.)  fatto  di  palanche  o  slecconi. 
JÓL.  Val.  T.  Capretto.  Cai.  Oigh,  cervo» 
Jófi,  Can.  T.  Giovane.  Jóna^  giovane  don^ 

na.  Crii],  Jevank,  San.  Yuvan,  giovane. 
JÒNGOLA.  Val.  T.    Coreggia ,    Striscia   di 

cuojo  del  giogo  de' buoi.  Irl.  /od^.Sao. 

Bijrbga,  laccio;  Tttg,  congiungere. 
JoBÀ,  JoBÀ.  Pohf  Oihòl  É  interjeziooe  Q- 

sata  ad  esprimere   la  veduta   di    cosa 

laida  e  sporca.  Cai.  Liobdir,  suctdo.  IrL 

Cai.  Lobhachd,  fetidezza. 


L 
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La.  La.  Artic.  del  feminile.  Cai.  A, 

Li.  Orsùl  Orvia!  Suvvia!  Modo  di  ec- 
citare alcuno  a  fare,  dire  od  andare. 
Irl.  Laidhf  là;  è  avverbio  di  moto.  San. 
Lityt  andare. 

Lìbar.  Labbro.  Cai.  Irl.  Lab,  V.  Lapì,  i.° 
artic. 

Labbe.  Pacchione^  Ingordo.  Piem.  Labrè, 
—  Gr.  Labròs,  vorace. 

Lice.  Latte.  Cai.  e  Lat.  Lac.  Cai.  Irl. 
Lachd,  Corn.  Laii,  Grr.  Gala;  — >  dal 
Cai.  e  Irl.  Geal^  bianco. 

Lacét.  Liquore  sieroso  che  depone  la  cre- 
ma convertita  in  burro.  Br.  Lèaz-ribod, 

Lacét.  Animella  ;  certa  sostanza  molle  e 
bianca  del  ventre    di    akuui   animali. 
Br.  Lezen ,  animella  del  maschio  ne' 
pesci. 

Ladar.  Ladro.  Coro.  Lader.  Cai.  Irl.  Là- 
dar.  Br.  Laer, 

Ladìto.  Val.  Br.  Pascolato,  Occupato  da 
greggia.  Cai.  Lad,  carica.  Ted.  Laden, 
caricare.  — -  Nel  linguaggio  pastorale 
Carica  ialp,  è  condurre  la  greggia  sui 
monti. 

Ladin.  Latino )  cioè  Facile,  Scorrevole, 
Pronto.  Cai.   Irl.  Luathj  —  da  Lua, 


piede.  Cai.  Luath  beuìach  ,  latino  di 
bocca. 

Ladìnet.  VaL  T.  Affrettati,  Cai.  Luathaich^ 
afìrettare. 

Ladra.  Rubare.  Corn.  Ladra, 

Ladrót.  (  Voce  che  udii  sul  Verbano). 
Falcinola.  Cai.  Ladhar,  bidente. 

Laga,  La'sa.  Lasciare,  Abbandonare,  Non 
tenere,  Allentare.  Cai.  Leig^as^  lasciar 
giù,  allentare,  lasciar  libero.  Gr.  La» 
garos,  lasso,  floscio.  —  Lagar,  lasciare 
è  pure  idiotismo  sanese.  V«  Marian, 
jisietla^  l,  8. 

Lagàna.  Castagna  di  palude.  V.  Lagh. 

Lago.  Lago.  Cai.  Loch.  Br.  Corn.  Lagen, 

Lii.  Laglio;  no.  pr.  di  villaggio  sul  Lario. 
Corn.  Laj-s,  verde.  Cai.  Ait^  riva. 

Laitefogiò.  Val.  T.  (a  Grama)  Colà  gid. 

LAiTEFOsd.  Val.  T.  Colà  sii. 

Lalaa.  Cantilena  delle  balie  che  cullano 
bimbi.  Fa  lalàa,  fare  la  nanna,  dormire. 
Gr.  Lalla,  dea  invocata  dalle  balie.  Dia- 
letto d'Arezzo  Làllero ,  uovo ,  la  cui 
chiara  tremola.  Gal.  Lloliaw^  San.  Lal^ 
cullare. 

Làm.  Amo.  Lat.  Amus.  —  Cai.  Amh,  rete 
da  pescare. 


LAP  ( 

Lama^  Lamna.  Lama,  Piastra  d'acciaro  da 

taglio.  Cai.  Lann  j    coltello.  Di    qui  il 

Lat.  Lanista,  maestro  de' gladiatori;  e 

Lanio^  beccajoi 
Lambàna.  Fandonia,  Panzana.  V.  Lapa. 
Làmbar.  Lambro^  fiume    di  Lombardia, 

che  deriva  dai  monti  della  Valassina^ 

e  nel  suo  corso  talvolta   precipita    da 

massi  in  burroni  profoodi.  Corn.  Lam^ 

cascata;  Bar^  monte, 
Lambr^gh.  Lambrugo;  no.  pr.  di  paesello 

in  Brianza.  CnX.Lann»  In,  Land,  campo. 

Br.  Brughi  erica. 
Lampad.     Limpido ,     Trasparente.     Br. 

Lanipr,  lucido. 
Lampadari.  Cero,  cioè  uomo  grande,  stu- 
pido e  inetto,  Bigolone.  Cai.  Umpadail, 
LampadIt.  Bicchieri,  Tazze.  Br.  Lampada 

win^   gran  tazza   da  vino.  Gal.  Leip» 

iagwin, 
Lamfana.  Sciocca,  Inetta.  Dicesi  di  donna. 

Cai.  Lamhrag, 
Lampant.  Limpido,  Lucido.  Fig.   Mani- 
festo. Br.  Lampr^  lucido.  Gr.  Lamprós. 
Lampreda.  Lampreda,  Murena  di  fiume. 

Si  vuol  detta  dal  lambire  le  pietre^  Br. 

Lamprezj  —  che  Goni  dee    deriva    da 

Lampr,  sdrucciolevole. 
Lana,  l^ana.  Br.G/oa/t.  Corn.  G/awra.  Gal. 

Olann. 
Lana.  Poltrone.  Si  usa  nella  frase:  Fa  la 

lana,  fare  il  poltrone.  Br.  Landar. 
Lana.  Furfantello^  Monello,  Birricchino. 

Si  dice  di  ragazzo  o  ragazza.  Cai.  Le* 

annan,  Irl.  Leanan,  concubina,  ecc, 
Lancbét.  Can.  T.  Pozzanghera.  Cai.  £o- 

chan, 
Landrian.  Lazzarone,  Poltrone.  Br.  Za/t- 

dreànt,  —  V.  Londànn. 
Lanterna.  Lanterna,  Fanale.  Cai.  Lainn- 

tear ;  —  da  Lann,  Lamina. 
Lanza.  Lancia  9  Arma  noia  in  asta.  Cai. 

Lannsaj  ~^  àù  Lann,  lamina. 
Lapa.  Cbiacchera,  Fandonia.  San.  Lapa- 

na,  cbiaccberamento. 
Lapà.  Chiaccherare^  Dire  fandonie.  Cai. 

Labhair,  Corn.  e  Br.  Lavar»  San.  Lap, 

parlare. 
Lapà.  Lambire,  Bevere  lambendo.  Si  dice 

più  del  cane  che  d^altro  animale.  Val. 

T.  Bevere,  Tracannare.  Cai.  Lapraivh, 
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lambire.  Br.  Lipa^  leccare;  Lapa,  lam* 
bire. 

LapIcc.  Sordido,  Sconcio,  Sporco,  Dis- 
onesto. Dicesi  di  persona  mal  netta,  o 
di  costumi  osceni.  Cai.  Lap,  e  Làpan, 
fango;  oppure  da  Rapach,  sporco;  Raip, 
lordura;  o  da  Slapack,  immondo. 

Lapàcc.  Ciarlone  impudente^  od  osceno. 
Cai.  Labhaireaah,  e  Labhrach^  loquace. 

LapàgiA.  Femmina  sucida  o  disonesta. 
Cai.  Slapag, 

Làpéra.  Val.  T.  Usignuolo.  Cai.  Labhmr, 
parlare.  Br.  Labenner,  ciarliero.  I  Cale- 
don  j  lo  dicono  bevl'binn,  bocca  canora. 

IjÌras.  Larice.  Cai»  Learag, 

Lard.  Lardo,  Grasso.  Br.  Lard^  grascia. 

Larda.  Lardare  ^  Condire  di  lardo*  Br. 
Larda,  ingrassare. 

Largh.  Largo,  Ampio.  Dicesi  di  luogo  e 
di  cosa.  Br.  Lark,  lontano.  Cai.  Zeorg', 
pianura.  Corn.  Lardzh,  ampio. 

Largh.  Largo,  Liberale,  Generoso.  Br. 
Larg, 

Larghegià.  Abbondare,  dando  o  spenden^ 
do^  Largheggiare.  Br.  Largaat, 

Lim.  Lario,  Lago  di  Como.  Cai.  Lairigk, 
slagno;  Lear^  mare.— Il  Lago  di  Como 
fu  dello  Lear,  mare  y  antonomastica- 
mente  per  la  sua  grandezza,  onde  aa« 
che  Virgilio  lo  disse  Massimo. 

Las,  Laz.  Laccio,  Nodo  corsojo.  Br.  Las, 
Corn.  Lak. 

La*sà.  Allentare,  Allargare  nodo  o  simile. 
Cai.  Lasaich,  Br.  Laoska. 

La'sa.  Lasciare,  Abbandonare.  Ted.  LaS' 
sen.  Br.  Lezi, 

Lasagna.  Lasagna,  cibo  di  pasta  di  for- 
niento  a  foggia  di  bindella.  Lat.  Laga* 
num,  Gr.  Laganon^  sorla  di  torta«  la- 
sagna. Cai.  Lagan,  sorta  di  cibo  con 
farina  intrisa  ili  acqua. 

Lasagna.  Slarsi  scioperato.  Ninnolare,  Ti- 
rare le  cose  in  lungo.  Cai.  Leasg,  e 
Leasgan^  poltrone. 

Lasagnada.  Lentezza,  Pigrizia,  Indolenza. 
Cai.  Leisgeanach, 

Lasagnòn.  Lasagnone,  Scioperato.  Cai. 
Leisgean, 

Lastra.  Lastra,  Pietra  piana  più  larga 
che  grossa.  Cai.  Leae*  —  Br.  Lastr^ 
pietra  che  serve  di  zavorra. 
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Lata.  Val.  T.  Pertica  da  vite.  Mant.  Ldl- 
loia,  correDtioo.  Pad.  Pertica.  Cai.  SlaL 
Gal.  Lìdi,  Br.  Laz,  pertica. 

Latin.  Val.  T.  (I  grosso  cavicchio  del  pi- 
lastro^ che  serve  a  fabbricare  il  burro. 
V.  Lata. 

Lava.  Lavare,  Nettare  co^i'^ acqua.  Cai. 
Jonnlaidh.'^Jon,  è  preposizione;  £«?«^, 
(giusta  il  Bullet)^  in  Celtico;  Acqoa.  — 
V.  LlvRo. 

Lavabìn.  Gran  bagnamento.  Si  dice  nella 
frase:  Ciapà  an  lavarrriy  bagnarsi  per 
gran  piòggia.  Cai.  Jonnìaid,  bagnamen» 
to. —  Con  questa  locuzione  sì  equivoca 
col  vernacolo  Lavarin,  cardellino.  —  V. 
Lavàz,  i.**  ariic. 

LavariNj  Rava,rin.  Cardellino.  Fringilla 
Carduelis  Lin.  -^  V.  Lapéra. 

Lavàz,  Slavaz.  Acquazzone.  Y.  I^avà. 

Lavàz,  SlavXz.  Romice  acuto  dèi  fossi, 
Romice  acquatico.  Cai.  Lapach,  palu- 
doso. Gr.  Lapathon^  fossa;  —  romice 
acuto. 

Lavina.  Massa   di   neve    che   si  divalla , 
Terreno  smottato  ,  Vallanga.  Le    vai- 
langhe  in    certi   paesi  degli  A  pennini 
sono  dette  Volute.  Cai.  Luaisgj    sco- 
scendersi. 

Lavòo.  Bimbo,  Fanciullo.  Gal.  Llaud,  Irl. 
Lath, 

Lavòr.  Lavoro,  Travaglio.  Corn.  Lavjr. 

Lavorì.  Lavorare ,  Travagliare.  Coni. 
Lavina, 

Lazaròn.  Lazzarone^  Omaccione  floscie 
e  inerte.  Br.  Lezirecb,  Cai.  Lagach. 

Laziròèu.  Laccetlo  ,  Legaccia.  Cai.  Irl. 
Laisde,  strisce  di  cuojo.  —  V.  Las. 

Leìl.  Leale,  Sincero.  Br.  Léal. 

Lealtìa.  Lealtà,  Schiettezza.  Br.  Léalded, 

Lecì.  Adulare.  Cercare  Taltrui  favore  con 
lusinghe  e  carezze.  Br.  Likaovvi,  —  V. 
Lechet. 

Lega.  Leccare.  C»l.  Imlich^  e  Ligh. 

Lecc,  Let.  Letto.  Si  dice  così  del  letto 
dell'uomo^  come  di  quello  della  bestia. 
Alveo  di  fiume.  Placenta,  o  Secondina. 
Cai.  Irl.  Leabadh,  letto,  alveo.  —  V. 
LedìLm. 

Lech.  Lecco;  no,  pr.  di  grosso  borgo 
dove  l'Adda  esce  dal  Lario,  che  nei 
primi  tempi,  per  non  essere  arginata 
i'Adda,  comincia  a  fabbricarsi  nel  de- 
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dive  del  monte.  Cai.  Leac,  fianco  del 
monte. 

Lechet.  Lecco,  Esca  allettante^  Allena- 
mento. Br.  Likaovuz,  allettante;  da  Lik^ 
lascivo.  Tanto  in  brettone  come  in  lom- 
bardoy  si  usa  in  cattivo  senso. 

Leba.  Val.  T.  Sabbia  ,  Renuzza.  Bres. 
Leda,  belletta.  Cai.  Irl.  Ldtkach,  limo. 

Ledàm.  Val.  T.  Letto  (dell'uomo).  —  Le* 
tame.  Corn.  Letlter,  letto.  Puglia  da  far 
letto  al  bestiame. 

LcDfN.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase  .  De 
ledìn  ,  lentamente  ,  pian  piano.  Lai. 
Lente.  V.  Lentadàa. 

Lega.  Val.  T.  Capra.  È  voce  del  caprajo* 
che  chiam^a  la  capra.  Irl.  jéighe.  San. 
Àgfif  capra. 

L£n.  Lenno;  no.  pp.  di  villaggio  del  La* 
rio,  dove  questo  fa  seno.  Ciai.  Linne^ 
golfo. 

Li^N.  Leo;  na.  pr.  di  podere  e  casa  in  silo 
acquitrinoso  a  Vergossa  presso  Coino>. 
Br.  Lenrij  stagno.  Cai.  Leon,  campo  pa- 
ludoso. Gr.  Limné,  palude. 

Lìndan.  Lendine,  Qvo  del  pidocchio.  Lai. 
Lens,  Coru.  Nedhan,  lendine;  Loyen^ 
pidocchio. 

Lendknóss.  Lendinoso^  Corn.  LesteziaSf 
pidocchioso.  —  V.  LkfrDAN. 

Lentadàa,  LentézA,  Lentezza,  Pigrizia  net 
fare  o  dire.  Cai.  Leann-tadh^  ientore 
o  viscosità. 

Lentìn.  Striscia  flessibile  di  legno.,  Vi- 
mine da  intessere  corbe,  gerle  e  simili^ 
Cai.  Lu^^  piegare;  L/i^<<g,  sorta  di  stri- 
scia curva.  —  L-^isufonia  ricorderebbe  il 
Cai.  Leann^tadh.  —  V.  la  voce  preced. 

Lenzoéu.  Lenzuolo.  Corn.  Lensagum,  — 
V.  LiN. 

Lenzora.  Fare  il  lonzo.  Poltroneggiare. 
V.  LuzÒN. 

Lepìoi.  Val.  T.  Impedimenti,  Imbarazzi. 
Cai.  Ribeadhy  Tatto  d'irretire  ;  da  Ribe^ 
laccio. 

LÌrGNA,    Val.    T.   —   V.    LÓAGNA. 

Lesena.  Filiere  sporgente  da  muro  di 
editìzio,  in  figura  di  fascia.  Gal.  Slèis- 
nearij  fianco.  Piegatura  di  fune. 

LàsN.  Can.  T.  Lampo.  Nani,  e  ^o\,Losna. 
Cai.  Laise,  Corn.  Lovas, 

Lesnì.  Can.  T.  Lampeggiare.  Boi.  Losìwf. 
Cai.  Irl.  Luisne, 
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L£sT.  Lesto,  Agile,  Pronto.  Cai.  Leìgte, 
sciolto,  lesto. 

Létera.  Lettera  (  delF  alfabeto  ).  Lettera 
(epistola).  Cai.  Litir. 

LiÀM.  (Vo.  coDtadin.)  Legame,  Legaccìa. 
Br.  Lìamm,  Fr.  Lien, 

LiBiDÓCH.  Piebeaccio,  GagliofTo,  Cencioso. 
Cai.  Leibideach^  vile,  inetto;  Sìibisl^ 
sordido;  dicesi  d'uomo. 

Libar.  Libro,  Volume.  Cai.  Leahhar, 

LiÀR,     f  Finire,  Ultimare  certe  cose,  Fr. 

LiBBA,  \  Liurerj  abbandonare.,  consegna- 

Livrì.  V   re.  Cai.  Liubhar,  consegnare. 

LiERNA.  Lierna;  no.  pr.  di  villaggio  sul 
lago  di  Lecco.  Corn.  Li^  sito.  Em,  o 
Erna,  dirupo,  scoscendimento.  Voce 
quest'ultima  celtica,  per  testimonianza 
di  Gibelin,  e  di  Bullet. 

LiFA.  Val.  T.  Noja. 

LiFFiA.  Can.  T.  Bocca.  Cai.  Lioba^  labbro. 

LiFRÓcH.  Briccone,  Guidone,  Tristo.  Cai. 
Jfrinneaeh,  scelerato  ,  quasi  uomo  in- 
fernale,  da  Tfrinn,  inferno.  —  V.  ancbe 
Foc,  Com. 

LiGÀ.  Legare,  Allacciare.  Corn.  Ljrchjr, 

LiGORNET.  Ligornetto^  villaggio  del  Can* 
tone  Ticino.  V.  Ligurno. 

LiGuz.  Val.  T.  Scioperato ,  Perdigiorno. 
Br,  Lngtider,  inc.Tle. 

LiGÉR.  Val.  T.  LigurOy  Ramarro.  Man. 
Lugher.  Pad,  LegAro,  Piem.  LajoèuL 
— -  Cai.  Lagìiairt,  Incerta.  —  V.  Ligubin. 

LiGDRiN.  Lucarino.  Dialetto  di  Vicenza, 
Litcaro  grosso,  calenzuolo;  (uccello  di 
color  verde,  da'  Comaschi  detto  P^er- 
dòn).  Cai.  Lì,  colorato,  Gorm,  verde. 

LiGUANO.  Ligurno.  Villaggio  dell'agro  Co- 
masco. Corn.  Lì,  sito.  Cai.  Gur,  acuto. 
—  1d  busco  Li,  popolo.  Gora,  alto. — 
Spiega  il  nome  di  Liguri y  popoli  mon- 
tani. 

Lima.  Lima.  Br.  Lim j  —  che  pare  (dice 
Gonidec)  sia  da  Lemm ,  acuto.  Corn. 
Lym,  acuto. 

Lima.  Limare.  Br.  Lima,  —  C»l.  Liomh, 
Coro.  Lebma,  aguzzare,  limare. 

L/met,  Lìmat.  Val.  T.  e  Can.  T.  Pratello, 
Margine  erboso  di  campo.  Liméda^  no. 
pr.  di  prato  a  Casnate.  Cai.  Irl.  Lean,^ 
prato. 

LiMiNÓTA.  Vo,  ani.  Sposa,  Fidanzata.  Cai. 
Leannan^  sposa. 
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LiMNi.  Limili.  Fig.  Termini  della  discre- 
zione. Cai.  Lion^  limite. 

L^N.  Lino.  Corn.  e  Br.  Lfn, 

LiNAA.  Sorta  di  rete  usata  sul  Lario.  CaL 
Lion,  rete. 

LiócH.  Lióchi;  no.  pr.  di  piazza  pnbblica 
in  Como.  Di  antica  famiglia  comasca 
estinta.  Cai.  Irl.  Lòicky  piazza. 

LiPÀ  VIA.  Portar  via.  Sottrarre  destra- 
mente. Tose.  Leppare  ,  fu«f;ir  o  levar 
via  con  prestezza.  Lat.  Clepere.  Cai. 
Cliob,^  rubare  destramente.  —  Tn  Df. 
con  esempio  tolto  dalle  leggi  di  Enri- 
co l  re  d*  Ingbillerra  9  leggesi  Lcipa, 

Lif6.vi.  Lipomo;  no.  pr.  di  villaggio  presso 
Como,  posto  in  rialto.  Corn.  Zi,  sito. 
Br.  Bom,  rialto. 

L^pparA,  Lippa.  Lippa.  Sorta  di  giuoco 
fanciullesco.  Cai.  I^eum,  balzare. 

L/qdid.  Liquido.  Fig.  Netto,  Depurato. 
Cai.  Leagli,  liquefare. 

Liba.  Vendere  al  minuto,  cioè  una  o  po- 
che libbre  per  volta. 

LiRÓN.  V.  T.  Vino  marcio. 

LisiGN.  Filaccica;  Fila  sporgenti  da  pan- 
no o  tela  logora.  Cai.  Slias ,  la  parie 
più  grossa  del  (ilo.  Lat.  Licium,  liccio, 
o  fìlo  cui  si  ordisce  la  tela. 

Lisi'vA.  Lisciva,  Bucato,  Ranno.  Br.Lisiou. 
Corn.  LuseWy  cenere. 

Listi,  Val.  Br.  Arresti,  cioè  Decreti.  Gr. 
Jreslon,  Cai.  Stiuirj  —  d'onde  ilLat. 
barbaro  jéresinm,  Fr.  Jrréte, 

LiTA,  SuTA.  Bellella,  Melma,  Fanghiglia. 
Piem.  Nita,  Cai.  Irl.  I^t/iach, 

LiVRÀDiGn.V.T.  Avanzo;  ersi  detto  quasi 
cosa  abbandonala.  V.   LiÀn. 

LiVRO.  V.  T.  Bagnalo.  Coni.  Lyv,  dilu- 
vio, Lat.  Lixa,  acqua  ;  —  vo.  ant.  al 
tempo  della  buona   latinità. 

IjÒbia.  Loggia  ,  Ballatojo  d'  avanti  rasa 
rustica.  Cai.  Lob/itOf  travatura,  galleria. 
V.  LoGiÀs,  e  Foc.  Com, 

LocADAA.  Balordaggine^  Insensataggine. 
Tos.  jéllocc/ieria.  Ven.  j4loi'ngine. —  tri, 
Loicht'ack  ,  imbecille.  ChI.  Lijgniche, 
folle.  San.  Lócnka^  stupidità. 

LocARNO.  Locamo;  città  svizzera  sul  Ver- 
bana.  Corn,  Lo,  lago  ;  ca/n ,  roccia. 
Cai.  Loch,  lago;  carn  ,  congerie  di 
pietre  monumentali. 
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Lócc.  FaDdoDie^  Panzane.  Boi.  Lucheina, 
Cai.  Leog. 

Luca,  Balordo,  stupido.  Tose,  ^allocco, 
Ven.  Alóco*  Sp.  Loco,  —  Cai,  Lóich, 
spensierata.  Irl.  Lochd,  sonno. 

LÓDOLA.  Allodola.  Br.  Alaoud,  —  Svelo- 
nio  (in  Cesare)  dice:  Galerìta^  gaìlice 
alauda  dìcitur,  —  Gal.  jàlawadar,  uc- 
cello dell' armonia. 

LoÉocH.  Val.  T.  Casa.  Y.  Logias. 

LoÉoGH.  Luogo«  Silo.  Cai.  Irl.  Loc, 

LoÉuGH.  Podere  e  fondo  coltivo ,  per  lo 
più  consistente  in  Campi ,  prati ,  bo- 
schi ,  ecc.  tenuto  da  colono.  —  Vo,  ani. 
{Loci,  in  latino  barbaro)^  case  rustiche 
sparse  qua  e  là  con  campi,  in  certo 
spazio.  Cai.  Long,  luogo,  abitazione. 

Y.    LOEUCH. 

LoÉoRA.  Can.  T.  Fettuccia  di  cuojo.  Cai. 

Lon,  striscia   di  cuojo.  Lat.  Lorum, 
Lop,  Ldp.  Lupo.  Cai.  Faol,  Ted.  TVolf, 
LÓFA.  LoiTa,  vento  che  esce  dal  deretano 

senza  rumore,  Br.  Louf. 
Lofi,  Fandonie.  Y.  Lócc. 
LoGiÀs.  Alloggiare,  Albergare,  Abitare. Br. 

Lók^  e  Log,  Fr.  Loge»  capanna.  Cai. 

Irl.  Lógy  prigione. 
Ldi.  Loglio,  sorta  di  erba  volgare.   Lo^ 

lium  ienmlentum^  —  Cai.  Roille, 
Lómo,    Giro.    Lauro;    cosi    chiamasi  il 

Lauro  ceraso  o  regio;  e  il  Lauro  no- 

bile^  od  Orbaco,  e  TAgrifoglio,  o  llex 

aquifoUum,  Br.  Lórè,  lauro. 
LojKTA.  Loglierella.  Lolium  perenne, 
LoLZA.  Val.  T.  Sorta  di   slitta.  Cai.  Irl. 

Losgann, 
LÒMBOLA.  Yal.  T.  Colle.  Poggio.  Sp.  Lo^ 

ma.  Cai.  Tolman.  Lai.  Tumulus, 
LÒMBOLA.  Yal.    T.    Seno    di    monte.   Y. 

GOMB. 

LoMBRÀL.  Yal.  T.  Ritortola.  Cai.  Langar. 

LoMPiN.  Lompino  ;  no.  pr.  di  monte  al 
mezzodì  del  villaggio  di  questo  nome, 
presso  Como.  Cai.  Lom,  nudo  ;  Pinn, 
io  stesso  di  Beinn^  monte  —  Equivale 
all'altro  no.  pr.  vernacolo  Monbiót , 
monte  nudo,  pbe  è  sopra  Torno. 

LoNDÀNN.  Scioperone.  Merendone.  Cai.  Irl. 
Lunndach.  Br.  Laudar, 

LoNGH.  Yal.  T.  —  Can.  T.  Subito,  Tosto. 
Cai.  Lorg, 

LoNGÒN.  Longone;  no.  pr.  di  villaggio  in 
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Brianza.  Cai.  Long,  fondo  o  casa;  On, 
buono. 

LoNLÒw.  Lonzo^  FlosciO)  Scioperato.  Cai. 
Irl.  Liun, 

Lonza.  Lombata,  o  parte  dell'animale 
che  forma  il  lombo.  —  Yal.  T.  Lonza, 
pezzo  di  carne  cruda ,  detta  da'  Co- 
maschi Slenza,  Ital.  Lonza,  parte  car- 
nosa attaccata  a  pelle  di  animale  scuo- 
jato.  Bres.  Slenza,  striscia  qualunque 
più  lunga  che  larga.  Br.  Lonec'h,  rene 
d'animale. 

LÓRA.  Lóra;  no.  pr.  di  ameno  colle  al 
mezzodì  di  Como ,  dove  è  una  ricca 
sorgiva.  Cai.  Dun^ìora,  colle  del  mor- 
morante ruscello.  Dan,  colie,  in  Cale- 
donio,  talora  si  mette  ai  nomi  compo- 
sti ,  e  talora  non  si  mette.  È  ne'  poemi 
d^Ossian. 

LoRDiziA.  Lordezza,  Lordigla.  V.  Ludbo. 

LoRENzXsc.  Poltronaccioi,  Scioperatone. 
Piem.  Loirassù,  Br.  Lureék, 

LÓRGNA.  Pigrizia.  Piem.  Loira»  —  Gal. 
Lorganach,  Br.  Lure,^  pigro. 

LÓT.  Porzione^  Parte.  Br.  Lód, 

LÓT.  Chiotto.  Lót  lótj  zitto  zitto,  Maot. 
LòL  —  In.  Noi  loud,  non  ad  alta  voce. 

LÓT,  LÓTA.  Piota,  Zolla  erbosa.  Br.  Le^ 
tony  e  Biotte,  Cai.  Clod,  —  la  uno  de< 
gli  Statuti  di  Como  e  menzione  di 
combattimenti  fatti  lanciando  zolle; 
uso  che  dovette  essere  pure  tra  Cale- 
don  j,  facendone  fede  il  loro  verbo 
Clod,  lanciare  piote. 

LoTÀ.  Appratare,  Coprirsi  di  piote.  Br. 
Lètouni, 

LoTÒN.  Ottone.  Gal.  Lattwm, 

LoTZA.  Can.  T.  Sucidume,  Zacchere.  Cai. 
Lod,  Corn.  Lued,  e  Lulhj  fango.  — 
Spiega  il  nome  di  Lodi,  città  fondata 
in  terre  basse  e  acquitrinose;  e  il  no- 
me di  Luietia^  Parigi. 

Lov&N.  Loveno  ;  villaggio  presso  d'un  fiu- 
me sopra  Menagio,  sul  Lario.  Secondo 
Bullel  Lav,  fiume.  En,  è  diminutivo 
nel  linguaggio  celtico.  —  Y.  Livro. 

LuA,  LuvA.  Yal.  T.  Fame  canina,  o  da 
lupo.  Presso  Como  è  detta  Lùdria,  — 
Br.  Lontégez,  ghiottoneria. 

Ldcàa.  Can.  T.  Tizzone  di  fuoco.  Cai. 
LeuS'gìiath  ,  luce-raggio  ;  Loisgeach , 
igneo. 
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Luc£f«A.  Can.  T.  Meladella ,  sedicesima 
parte  dello  slajo.  Cai.  Lipinn,  parte  se- 
dicesima del  moggio. 

Luc£RNA.  Lucerna^  Lanterna.  Br.  Lugem^ 
splendore.  Fr.  Lucarne,  abbaino.  Irl. 
Gal.  Lòchran,  luce;  vo.  comp.  da  Lò^ 
o  Ld,  giorno,  e  Crann,  manubrio,  e 
vale  Luce  a  mano.  —  V.  Locherà. 

LncHiN;  Barcone  da  carico  di  proda  piana 
e  poppa  rilevata.  Cai.  Luckd-Iuinge  > 
carico  dì  nave,  da  Long,  nave,  e  Luchd, 
carico;  oppure  da  Longuing,  nave. 

Lucii.  Piagnucolare,  Piangere.  Cai.  Guil, 
piangere. 

LuDRo.  YaK.T.  Birbo,  Mariuolo.  Cai.  Lur» 
don,  furbo,  trappolatore. 

LuDRo.  Sporco,  Lordo.  Dicesì  d'uomo. 
Lat.  Luridus,  Br.  Loudour.  Ca\,Ludair, 
sucido;  da  Lod,  fango,  e  Fear,  uomo, 
—  Ted,  Luder^  carogna. 

LoDKo,  LifDRiA.  Ghìottonaccio,  Gran  pao 
chiatore.  Br.  Lonker^  e  Lontrekj  —  da 
Lonk,  abisso.  —  V.  Lua. 

LdoRiA.  Lontra;  frequenta  i  laghi.  Cai. 
Lud,  stagno.  Br.  Luedikf  fangoso. 

LuESÀNA.  No.  pr.  di  cascina  e  campi  pres- 
so Lucino  nelle  vicinanze  di  Como;  di 
vaste  ma  sterili  praterie  ne'  monti  di 
Blevio.  IH.  Cai.  Lusanach ,  erboso; 
Luisean,  erba  selvatica. 

LuGÀN.  Lugano,  città  della  Svizzera  in  un 
seno  del  Ceresio.  Coro.  Lu,  piazza  o 
fortezza.  Cai.  Can,  lago,  e  significhe- 
rebbe città  o  castello  del  lago.  Il  suo 
5Ìto  ci  fa  credere  che  anche  io  antico 
fu  grossa  terra.  In  Cornovaglia  (d'In- 
ghilterra) Lug'gant  città  o  torre  bian- 
ca. Ludg'Van,  torre-posta-in-alto. 

Ldghéra.  Frammento  di  bragia.  Favilla. 
Br.  Lugemif  brillare.  Irl.  Cai.  Lluch^ 
lume.  San.  Lók,  splendere. 

LuiN.  (L'udii  a  Carlasco).  Sorta  di  casta- 
gno d'innesto,  di  frutto  grosso  e  schiac- 
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ciato.  Ne  abbondano  le  selve  montane. 
È  lo  stesso  di  FuGAscée.  — V.  Voc.  Cam, 
LuisÀGH.  Luisago;  no.  pr.  di  paesello  del- 
l'agro Comasco.  Cai.  Luisreagack^  pra- 
toso; o  da  Luis,  erbe,  e  jiiCf  famiglia^ 

V.   LuESÀNA. 

LùM.  Lume,  Lucerna  a  mano.  Fig.  Pu- 
pilla dell'occhio.  Ital.(voce  poei, )  Lumi^ 
occhi.  Cai.  Laont,  fiamma,  subito  rag- 
gio. Lat.  Lumen^  pupilla. 

LuM.  Allume.  Si  usa  dire,  Lum  de  róca^ 
allume  di  roccia.  Cai.  Alm,  ' 

Lumì.  Adocchiare,  Sbirciare.  Allumare 
per  iscorgere  è  nel  Voc.  Ital.  con  e- 
sempio  del  Redi.  Cai.  Amhairc,  adoc- 
chiare. 

Luna.  Luna.  Cai.  Liian;  da  I^j  giorno,  e 
Faine,  smorto. 

Lunàtach.  Lunatico, Bisbetico,  Fantastico. 
Cai.  Luaineach,  incostante. 

LuAA.  Vai.  T.  Pevera.  Mant.  e  Pad.  Lora. 
Cai.  Lionachanj  da  Lion,  empire. 

LusARDA.  Val.  T.  Poppa  di  donna. 

LusERTA.  Lucerla.  Cai.  Laghairt,  Sp.  La» 
garto.  Br.  Glazardj  —  da  Glaz,  verde. 

LusiNA.  (Voce  infantile).  Stella,  Lpna,  Lu- 
me qualunque.  V.  Ltfss. 

Ldss.  Luce.  Cai.  Leus.  Lat.  Lux, 

LifsTAR,  Lustro.  Lustro ,  Netto  e  lucido. 
Dicesi  del  cielo  e  d'altri  corpi.  Cai. 
Levs,  luce.  Adhar,  cielo. 

LusTRJL.  Lustrare,  cioè  pulire.  Rendere 
netto  e  terso. 

LnrJLR.  Val.  T.  Desiderare,  Guardare  una 
cosa  e  bramarla.  Cài.  Luadh,  e  Lulk, 
San.  Lipsa,  desiderio. 

Luz,  Lusc.Baguamento,  Rovescio  di  piog- 
gia che  si  riceve  addosso.  Ctiìf  Fliuch, 
bagnare. 

LuzòN.  Lonzo,  Floscio,  Poltrone.  FJg. 
Soppiattone.  Cai.  Luinnsear*  Cai.  Irl. 
Liun. 
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Maca.  Val.  T.  Figlio^  Fanciullo.  CaL  Irl. 
3Iac.  6r.  3fab» 

AIaca.  Macco.  Si  usa  nella  frase:  jé  maca, 
a  ufo;  e  si  dice  di  cbi  iiuiiigia  senza 
pagare.  IlaL  ^  macca,  in  abbondanza, 
a  ufo.  Cai.  Jomaiìncltd,  abboud^inza. 

Macì.  Ammaccare,  Acciaccare,  Pestare. 
Br.  Mac' ha,  comprimere. 

IklAcÀON.  Macagiio  ;  no.  pr.  di  due  villaggi 
del  Comasco  sul  Verbano^  divìsi  dal 
fiume  Gionua.  Cai.  Mag^  campo  ara- 
torio, jiib/ine,  fiume. 

liflAcÀGN.  Val.  T.  Moccio,  Umore  che  cola 
dal  naso.  Cai.  Smugach,  moccioso;  da 
Sinug,  moccio. 

Macan  Val.  T.  Figlio,  Giovinetto.  Cai. 
Irl.  Macon, 

Macana.  Val.  T.  Giovinetta.  Cai,  Irl. 
Macnina, 

Macarón.  Goq£0«  Bergolo,  Piagnone.  V. 
Maghcrlo. 

Macabòn.  Maccherone^  pasta  appianata  e 
compressa  con  cilindro^  poi  rinvolta  iu 
forma  di  cannoncini.  V.  Mach. 

Macc.  Miicrio;  no.  pr.  di  villaggio  nel 
Comasco.  CaL  Mag,  campo  arabile. 
Corn.  Maes,  caippagna,  sito  aprico. 

Uach.  Val.  T.  Orzo  ammaccato.  Castagne 
;iminaccate  ,  Polla  cou  fagiuoli  ecc. 
Tose.  Macco ,  torta  di  fave  macinate^, 
Pulenda  d'acqua  e  farina  di  castagne. 
Cai.  Mudi,  Br.  Mac  Ila,  Gr.  Massin, 
comprimere,  calcare;  Magis,  vaso  dove 
s'iutride  la  pasta^  madia. 

Machina,  Smachinà.  Pensare  intensamente, 
M»'itere  a  tortura  l'ingegno.  Ital.  MaC' 
chinare,  è  pensare  insidia,  inganno. 
Cai.  Stnuainicli,  pensare  intensamente; 
da  Smuain,  pensiero. 

Madaliùnascia.  Orchide,  Teslicpli  del  pra- 
to descritti  da  Mattioli.  Cai.  Miétdan, 
prato;  Clach ^  testicolo,  lu.  Meadow 
orc/iis, 

BJÀOAii.  Madre,  Feccia  d'aceto  o  di  vino, 
Foudigliuolo.  Cai.  Dràbhag,  fticcia. 


Màdar.  Madre,  Genitrice.  Cai.  Màthar. 
Irl.  Màthair, 

Madòn.  Mattone;  sorta  di  pianella  qua- 
drata e  grossa.  —  Boi.  Madòn.  Rr. 
Mouden,  Fr,  MoUCj  zolla,  piota.  —  Di 
piote  iu  prima  si  fabbricarono  \e  Baile. 

Maoorìta.  Tazzetta  selvatica.  Narcissus 
poetica,  —  Bres.  Madonina  ^  papavero 
selvatico.  Cai.  Miadan,  prato.  —  lu. 
Meadow  sweei^  olmaria.  Spirata  ui- 
mat'ia  Wild.  —  Si  dice  quasi  Prato 
ameno. 

Madrina.  Val.  Br.  Rami«  conae  di  spino, 
di  rovo?  Lo  statuto  dice:  Nessuno poU-à 
tagliai^  madrise,  ossia  rama  d^erbolU, 
Ch\»  Meang,  recidere;  Dris^  rovo;  op- 
pure dal  solo  Meangadh,  Tatto  di  re- 
cidere. 

MADRifsc.  Val.  T.  Casa  ruinosa.  Lal.ifa/i* 
dra,  stalla.  San.  Mandra^  tugurio. 

Mafiòt.  Bozzacchiuto,  Carnacciuto,  Gras- 
sotto; si  dice  in  mal  senso,  cioè  di 
chi  è  tale  per  morbo.  Piem.  Mafio»-^ 
Tose,  Paffuto,  lu.  Puffy,  grassotto. 

Magadìn.  Magadioo;  no.  pr.  di  borgata 
svizzera  io  cima  del  Verbano,  in  de- 
clive ampia  falda  d'un  monte;  la  quale 
forma  un  dosso  o  promontorio.  In  Ir- 
landa ebbe  un  sito  detto  Ma^^adaìr, 
campo  di  adorazione.  Lo  credo  dal  Cai. 
Maghaclì^  pieno  di  campi.  Dan,  o  Dina, 
altura^  fortezza,  torre  ^  e  significa  For- 
tezza del  campo. 

Magagnàa.  Magagnato,  Guasto,  Bacato. 
Br.  Mac'^hanna^  storpiare,  mutilare.  — 
V.  Maga. 

Magara.  Magara,  Dio  voglia.  Volentieri. 
Csi\.  Meaghar^  allegrezza.  Corn.  Meugk, 
volentieri.  — •  In  Br.  Me  a  gdr,  io  amo; 
Té  a  gdr,  tu  ami. 

Magatéi.  Burattini.  Cai.  Irl.  Macan^  fao- 
ciulletto.  Br.  Magaden^  infante. 

Magenar£ita.  Val.  T.  Rododendro  ferru- 
gineo. Oleandro  selvatico. 

Magereita.  Val.  T.  Maga,  Maliarda. 

Màgg.  Maggio;    00.    pr.    dì   mese.  Gal 
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Maigh,  gradevole^  araeno.  Maggio.  — 
JNoQ  da  maggiori,  cui  fosse  sacro,  ma 
dalla  sua  amenità  ebbe  il  Dome. 

Magbèalo.  Val.  T.  MiuchioDe ,  Gonzo. 
Cai.  Màigheanach,  pigro. 

Magia.  Magia;  oo.  pr.  di  fiume  e  con- 
valle sopra  Locamo.  Gora.  Maga^  e 
Mager,  sito  di  pascolo. 

Magia.  Maglia,  cioè  cerchietto  di  metallo, 
come  quello  di  catena;  o  di  filo,  come 
quello  di  calza.  Cai.  Maile,  Br.  Mal, 
—  Gal.  Mogul,  maglia  di  rete. 

Magnàn.  Magnano,  Gaiderajo  ambulante. 
Br.  Magnotiner,  calderajo.  Fr.  (vo.  ant.) 
Maignier, 

Magnàn.  Furbo,  Astutaccio*  Gal«  Man- 
gachy  ingannatore;  Meang,  frode. 

Magneróss.  Smauzeroso,  Smanieroso,  Le- 
zioso^ Che  è  pieno  di  modi  affabili  e 
cortesi.  Il  Voc.  Ital.  vorrebbe  d'altra 
radice  Stnmiceroso^  lezioso,  e  Smanzie» 
roso,  vago  di  fare  alfamore,  che  sono 
d'una  radice.  Chi  fa  all'amore  è  anche 
lezioso.  Gal.  Manran,  carezze  amorose. 

Magólc.  Ammasso  di  materie  putride. 
Gal.  Malcadh,  putrefazione. 

Magolci.  Infracidare,  Imputridire.  Gal. 
Male, 

Magòn.  (A  Gantìi).  Luogo  acquitrinoso  o 
paludoso. 

Magòn.  Accoramento,  Crepacuore.  Gal. 
Irl.  Jomagan;  —  da  Jorna^  grande,  e 
Guin^  pena. 

M\GONÀs.  Accorarsi.  * 

Magót.  Val.  T.  Agnello  castrato.  Castro- 
ne. Ted.  Lamm,  agnello.  SckópSy  ca- 
strato. 

MagrèbA.  No.  pr.  d'una  couvalle  in  Brian- 
za,  detta  Valtnagréra,  Com.  Mager^ 
sito  di  pascolo.  Vallemagra^  è  nome 
d'una  valle  di  Toscana. 

Magùt.  Manovale,  Garzone  di  muratore. 
Corn.  Maù^  giovane  garzone.  —  V. 
Magatei. 

Maidé.  Val.  T.  Anzi.  Gal,  Mar^  cosi. 

!Maistra(erbA).  £rba  roarchesita.  Chelido^ 
nium  majus.  Ha  sugo  acre.  —  Val.  T. 
Maistra,  Siero  fermentato,  salato,  od 
acido.  Ital.  Maestra,  sorta  di  lisciva 
forte;  di  colatura  pel  salnitro.  Irl.  Gal. 
Meadhy  idromele. 

MoKTi.  Jppend,  Foc, 
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Ma/stra  (vena).  Val.  T.  Arteria ,  Vena 
maestra. 

Maistrìi..  Umbilico  di  vitello,  di  vacca , 
di  bue. 

Maistro.  Maestro  di  muro,  Muratore.  Iti 
carte  del  Medio  Evo  leggiamo:  Magi" 
ster  cumacinus,  cioè  comasco.  (V.  Legg. 
Lang.  i44>  14^1  Ber.  Italie.  Scrip.  Tom. 
I4  part.  II).  Gal.  Mhaighstir*  Gorn. 
Maister,  maestro,  padrone. 

Majocà.  V.  Smajocà. 

Majòeula.  Val.  T.  Tempella;  ed  è  una 
cassa  con  martelli,  che  mossi  da  ac- 
concio manubrio,  picchiano  sul  coper- 
cbio  della  cassa  con  molto  rumore.  Sì 
usa  suonare  nel  triduo  della  morte  di 
G.  C.  In  istromenti  del  i6i3  e  i6i4t 
leggesi:  Che  sono  majolae,  fu  adaiìBlo 
qualche  nostro  comune  a  comizj.  Gal. 
MaidCf  bastone. 

Majóllica.  Promontorio  con  case  sul  La* 
rio.  Gal.  Maol,  promontorio;  Corn. 
Wickf  villaggio.  —  MajóUca^  no.  ant. 
per  Majórica ,  no,  pr.  d' isola  ,  è  in 
Dante. 

Mal.  Male,  cioè  il  contrario  del  bene. 
Danno.  Gal.  Amail, 

Mal.  Malo,  Cattivo.  Gal.  Mail. 

Maladi.  Maledire,  Esecrare.  Gal.  Mallaich, 
-~  Br.  Malloz^  maledizione. 

Malatia.  Malattìa,  Infermità.  C^X.Mallack, 
debolezza,  da  mail,  debole. 

Malba.  Malva.  Br.  Mah. 

MalbX.  Ammollire,  Ammosciare.  V.Malba.' 

Maléta.  Valigia,  Bisaccia  da  viaggiatore. 
GaL  Maileìd,  Br.  Maleten» 

M  ALEX  ARDO.  Vo.  ant.  Fellone*  Scelerato. 
Malexardia^  Fellonia.  Gal.  Eascaraid» 
nemico,  da  eas,  partic.  oegat.  e  caraid^ 
amico.  Mail,  cattivo. 

Malga.  Mandra,  Armento,  Greggia.  Gal. 
Irl.  lomain^  gi'cggi&«  "-^  guidare. 

Malgualiv.  Disuguale.  Broccoso. 

Màlós.  V.  T.  Sorta  di  bidollo,  che  fa  ne' 
monti,  e  vi  forma  dei  boschi.  Belala 
ovata  Lin.  —  Gal.  Mary  simile;  ubh^ 
ovo;  —  ovato. 

Malstransc.  Malescio.  —  Can.  T.  Scian« 
cato.  Malescio.  Gal.  Martanach.  Irl. 
Martineach,  storpiato. 

Màm.  Madre.  Toso.  Mamma,  Gal.  e  Coro. 
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3Iam.  —  Br.  3Ia  mamm,  mia  mamma. 
BlAM\LdcH.  Zugo,  Moccicone,  Maromalucco. 

Pad.   Mamdo,  Cai.  MaoUaigntadi   — 

da  maol,  ottuso,  aigneadj  pensiero. 
BIamao.  Fantasima,  Demonio.  Cai.  Maom, 

terrore. 
Mambla.  Mammella ,  TetU  »  Poppa.  Cai. 

Mam^ 

Mamòeu.  Val.  T.  Pidocchi.  Cai.  Mialan. 

Man.  Mano.  Mei  la  ma»  sul  foeugh,  mei" 
tere  la  mano  sul  fuoco,  aflerroare  ana 
cosa  a  tutto  suo  rischio.  Questa  locu- 
zione ricorda  i  giudiz)  di  Dio,  cioè  la 
prova  che  il  reo  faceva  della  sua  in- 
nocenza mettendo  la  mano  su)  fuoco 
acceso^  la  quale  se  ritraeva  illesa,  era 
giustificata  la  sua  innocenza.  Afet  i 
man  inanz,  mettere  le  inani  innanzi 
(modo  tosc.)^  prevenire.  Fess  de  la 
man,  essere  delle  mani  (modo  tose), 
essere  facile  a  rubare.  Cai.  Man. 

Mara.  Manata ,  come  di  mazzoccbie  di 
panico,  di  grano  turco^  resta  di  cipolle, 
di  capi  d'aglio.  Cai.  Mam,  Corn.  Manaly 
manata.  Br.  Malan,  e  Menai,  covone. 

Manasciòn.  Uomo  delle  maoì,  cioè  tale 
che  male  e  troppo  usa  delle  mani  a 
fare  certe  cose  non  buoue,  come  è 
rubacchiare  ,  stazionare  femina  ,  dare 
busse. 

Manca.  Mancare.  V.  Mancanza. 

Mancadòo.  Fedifrago,  Mancatore  dì  pa- 
rola. Cai.  MeangaiL 

Mancanza.  Mancanza,  Fallo,  Colp^^  Di- 
fetto. Cai.  Meang, 

Mancbin,  MANScfN.  V.  T.  Figlio,  Fancinllo. 
Cai.  Irl.  Macan. 

Mandèl.  Mandello;  no.  pr.  di  paese  sul 
Ramo  o  lago  di  Lecco.  Corn.  Mean , 
pietra;  teìlu^  famiglia;  e  vale  Popolo 
della  pietra  o  luogo  pietroso. 

Mandói.  Y.T.  Fandonie,  Bazzecole,  Cian- 
ce. Cai.  Dean'faomeds^  fare  o  dire  baz- 
zecole o  ciance.  V.  Fandonia. 

Manboelòn,  Manzoblòn.  Femina  grossa  e 
inerte.  Br.  Mandrtkgen,  Cai.  Irl.  Mann" 
dair,  persona  lenta.  Tose.  Daisi  alla 
mandra^  darsi  a  vita  poltronesca.  Male 
il  Voc.  Ital.  questa  voce  deriva  da 
Mandra,  stalla. 
Mamdra.  Val.  T.  Mandra,  Bestiame  bovi- 
no. Armento.  Lat.  Gr.  Mandra,  stalla. 
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Armento.  Cai.  Mainnriry  stalla  ^  da 
Main ,  dimora.  D*onde  il  Lat.  Manco, 
rimango. 

Mandbàgoli,  MANsaoLES.  Yat.  T.  Vesti  la- 
cere. Cai.  Barlag^  cencio. 

MAMMiifsc.  Val.  T.  Cencioso.  CéL  Bdrìa" 
gmch.  —  V.  MARÀeotH,  2  *  artic. 

Manentab.  Val.  Br.  Stallare.  Gal.  MaUm* 
rich,  V.  Mahaba. 

Manìra.  Maniera ,  Biodo.  Io.  Mannen  -« 
Cai.  Mar^  cosi;  io  quel  modo. 

Manfede.  Anello  nuziale,  e  propriamente 
quello  in  cui  sono  due  mani  strette 
insieme;  che  in  italiano  diceai  con  uot 
sola  voce  Fede. 

MANFRÌGOLA.;Val.T. Torta  fritta.  Gal.  Jfaim, 
cibo  ;  mi»,  hrma^/righig,  friggere. 

Manfr^ia.  Dissoluta,  Cervellioa,  Sciocca. 
Dicesi  di  femroa. 

MangAn^l.  Bastone  che  alFano  de' capi 
ba  un  fesso  in  cut  sì  mette  piastrella 
da  lanciarsi.  Bastone  con  cui  le  lavao- 
daje  battono  i  panotlioi.  Bastone.  Br. 
Mangoanel,  mangano^ 

Mangia.  Mancia,  Strenna,  o  done  che  si 
dà  colla  mano  ad  alcuno  per  ricooo* 
scenza.  Cai.  IrL  Manchàin* 

Mangia.  Mangiare,  CibarsL  Cai.  Irl.  Man»^ 
cibo. 

Mangiasech  Val.T.  Cacio,  Fomiag^o.CaL 
Mann,  cibo;  caiseaeh,  cacioso. 

Mangòn.  Giuoco  che  si  ia  nascondendo 
frutti  nel  pugno  perchè  altri  ne  indo- 
vini  il  numero.  Cai.  Man,  pugno. 

Mani,  Manis.  Val.  T.  Lampone ,  Fmllo 
del  rovo  ideo.  Irl.  Maine,  spina.  Ros- 
seggiante. 

MANf.  Val.  T.  Dormire.  Forse  equivale  al 
modo  volgare  :  jéndà  a  trova  domànn, 
andare  a  letto.  V.  DòMÀHif, 

Mani.  Ammanire,  Preparare.  Si  vuole  det- 
to quasi  jdmmannare,  mettere  io  manna 
o  covone^  che  in  toscano  ebbe  anche 
il  senso  di  Preparare.  Lat.  jid  numus^ 
pronto^  preparato.  Cai.  jim,  in;  num, 
mano. 

Maniglia.  Val.  T.  Moglie,  Feraina  del- 
l'uomo. Br.  Maouez,  donna,  GaL  Mnàit 
donne. 

Maniment.  Apparecchia. 

Mìniga.  Manica. 

Manìza.  Manicotto.  Cai.  Maineag,  mani- 
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ca.  Br.  Maneg,  guanto.,  V.  MXn. 

Manòn.  Val.  T.  Ricco,  Opulento.  Cai. 
Maoineachi  da  maoin^  ricchezza. 

Mansiòn.  Soprascrilla  (di  lettera).  Voce 
pure  de'  dialetti  bresciano,  reggiano, 
bolognese,  ecc, 

Maksiòn,  Yo.  aul.  Casa  colonica  ,  Casa 
rustica.  Si  legge  spesso  in  carte  del 
Medio  Evo.  Cai.  Manas  ,  podere  co- 
lonico; detto  nel  latino  barbaro^  Mansus, 

Mantàvoli.  Val.  T.  Assi,  o  Tavole  dei 
bachi  da  seta.  Cai.  Mann,  cibo.  Y.  Tà* 
VOL.  —  E  forse  è  pel  Cai.  Maide-fada , 
Asse*lunga, 

Mamt£gnI.  Mantenere,  Sostenere.  Corn. 
F'enlejrne, 

Mantèl.  Mantello;  do.  pr.  di  villaggio  in 
Val.  T.  —  Y.  Ma«dèl. 

Manz.  Manzo^  Bue  castrato;  Toro.  Sp. 
Manso^  ariete.  Toro.  —  Y.  Manza. 

Manza.  Manza,  Giovenca,  Vacca  giovane. 
Cai.  Irl.  Mart^  vacca. 

BIanzerlòn.  Pigra,  inerte.  Si  dice  di  don- 
na. Cai.  Mainneasach  j  da  mainp  in- 
dugio. 

Manzi.  È  lo  stesso  di  Torì.  V* 

Manzóaia.  Si  dice  a  femioa  spensierata , 
cervellina^  sciocca. 

Maolla.  Destrezza  ,  Industria ,  Astuzia. 
Bres.  Mauna,  Cai.  Mealiadh,  frode; 
meall,  frodare. 

Mar.  Mare.  Si  usa  talvolta  anche  in  fé* 
minile  dicendosi  La  mar^  il  mare.  Sp. 
il/ar,  e  Cai.  Mvir,  ^nel  genit.  sing.  ma» 
ra),  sono  d'ambo  i  generi.  — •  Si  dice 
\o.  comp.  dal  Cai.  Mu,  intorno,  e  thir, 
terra.  Si  cita  pure  TEb.  Mar,  amaro. 

Mara.  Grande.  Voce  viva  nel  no.  pr.  di 
alcune  valli.  Y.  YalmAra. 

Maràcol.  Y.  T.  Litigioso,  Accattabrighe, 
Cai.  jéimhreiteach, 

Maràcol  Val.  T.  Cencioso,  Pezzente.  Cai. 
Bài^lagach,  —  Y.  Manoràgoli. 

Mauàdagb.  Arrestabue,  Ononide  spinosa. 
Cai.  Mair^  restare;  arach,  vomero. 

Maragnoéu.  Maragnuola^  cioè  mucchio  co- 
nico di  fìeno  nei  prati.  Cat.  Meati  ^ 
mucchio;  meallanach,  luogo  pieno  di 
mucchiarelli. 

Maramel.  Yal.  T.  Bastone  grosso  e  noc- 
chiuto. Fig.  Uomo  di  bassa  statura , 
ma  grosso  e  nerbuto.  V.  Mabél. 
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Marìn.  Yal.  T.  Inerte,  Stupidaccio.  Cai. 
Maìrnealacht  pigro.  —  Y.  Marna. 

Marangòn.  Yal.  T.  Marangone,  cioè  Fa- 
legname. «  Nella  lingua  del  Malabar 
Maroun^  albero;  in  celtico  Mar^  le« 
goo.  Fr.  vo.  ant.  Marroner,  tagliare 
del  legno,  m  Così  Ottavio  Toselli. 

Maràscia.  Yal.  T.  Scure  usata  a  spaccare 
legna.  Lat.  Marra  ,  marra  ,  cioè  stro- 
mento  di  ferro  con  lamina  larga,  che 
serve  a  radere  il  terreno.  Cai.  Madag, 
marra.  Bipenne.  Br.  Marr,  marra. 

Marc.  Yal.  T.  Fanciullo.  Br.  Merc'h,  Corn. 
Merh  .figlia. 

Marc  Marcio,  Putrido.  Cak  Malcaidh, 

Marc  Grande.  Si  usa  nella  frase:  A  mare 
despèt,  a  grande  dispetto.  Tose,  il/ar- 
cio.  Cai.  More,  grande. 

MarcàA.  Mercato.  Br.  Marc*had.  CaLil/ar- 
gadliy  da  mearc,  merce. 

Marcantà.  Disputare  sul  prezzo  della  cosa 
in  una  compra  e  vendita.  Br.Marckata, 
—  Ital.  Mercantare^  fare  il  mercante. 

Marcantil.  Mercaotevole;  dicesi  di  grano 
o  merce  bella  e  buona  pel  commercio* 
Cai.  Margadailj  vendibile. 

Marci.  Marcire^  Imputridire.  Cai.  Mor^ 
caich,  e  Male. 

Marcia.  Yal.  T.  Fanciulla.  Y.  Marc,  i,^ 
artic. 

Marcia.  Marcia,  Putredine.  Cai.  Malcadh, 

Marcia.  Camminare ,  Andare  in  fretta. 
Cai.  Marcaich,  cavalcare,  andare  di 
carriera.  Cai.  Irl.  Marc,  Br.  March., 
cavallo. 

Marcioa.  Marcita.  Prato  irrigatorio,  a  piano 
inclinato^  su  cui  si  deriva  acqua  con- 
tinua in  tutti  quasi  i  mesi  dell'  anno. 
Cai.  Malcadh,  putrefazione. 

Makciòn.  Pigro,,  Lento.  Cal.3/a//,  tardo; 
e  Ceum,  passo;  d'onde  Mallcheumach^ 
chi  si  muove  lento. 

Marciòn.   M arcione,   Tisico.   E  voce  di 

contumelia. 
Marciùm.  Marciume;  qualità  di  cosa  marcia. 

Maregia.  Yal.  T.  Masticare  a  lungo  il 
boccone  %  Rugumare  ,  Ruminare.  Chi 
rumina  trae  dalla  gola  o  dal  ventri- 
colo il  cibo  per  macinarlo  di  nuovo 
coi  denti.  Y.  MargXi. 
Marél.  Matterò,  Legno  da  percuotere. 
Irl.  Cai.  3Iaide,  Legno,  bastone. 
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Marìl.  Val.  T.  Confusione,  Scompiglio, 
Disordine.  Si  usa  dire:  Tra  a  ntarél, 
giUare  sottosopra  ,  Scompigliare.  Cai. 
jàimreit, 

Maremagna.  Maremagnum,  Quantità  gran- 
de di  certe  cose.  Cai.  Mot,  grande; 
morati,  quantità,  o  moltitudine;  onde  si 
fece  Mer^mO'ran,  e  da  noi  Marmaran, 
—  Br.  Maread^  moltitudine. 

Maremda.  Val.  T.  Pudendo,  o  Testicoli 
dei  lanuti y  lori,  ece.  Cai.  Magaide^ 
testicolo^  scroto. 

Mabfignòn.  Ladro.  Cai.  Irl.  Meirlcach, 

IMABFifGL  (gì.  come  in  egli).  Can.T. Cen- 
ci, Panni  stretti  alla  persona.  V.  Ma- 
BÀcoL,  a."  aFtic. 

BIargai.  Soroacchio.  Cai.  Smugaid, 

MargXsc.  Meligario,  o  Fusto  di  meliga  ^ 
o  di  grano  turco.  Cai.  Meiligeag^  bac- 
cello de'  piselli  e  simili. 

Margaritin.  Val.  T.  Donna  bellissima. 
Cai.  MaUeacK  —  Sgiamhaeh,  Irl.  Ssia' 
mach,  bello. 

Margna.  Val.T.  Gozzo.  Persona  gozzuta. 

Maria  bobcba. Val.T. Campana.  Cai.  Umha, 
bronzo  ,  d' onde  Maria,  —  Bombo ,  é 
voce  fatta  per  onomatopea,  e  di  più 
lingue. 

Maridóz.  Matrimonio  fatt*  in  fretta,  e  con 
individui  male  assortiti.  Cai.  Mairiste, 
maritaggio. 

Marigiovàna.  Can.  T.  Gozzoviglia,  Baga- 
scia. Cai.  Mireadhy  spasso.  Lascivia; 
da  Mear,  lascivo^  Miieag,  il  lascivire. 

Marina.  Mannare,  Battere  la  marina  , 
Crucciarsi.  Nel  proprio  esprimerebbe 
Patire  la  nausea  marina.  Cai.  Cur- 
mara,  nausea. 

Marina.  Meditare,  Macchinare.  IfI.  Maon, 
meditazione. 

Marioéola.  Acetosella,  Paociiculo.  OxaUs 
acetosella  Lin.  —  Spiega  forse  la  voce 
Mariuola,  erba  ignota,  citata,  con  e- 
sempio  antico ,  dalla  Crusca.  •—  In 
Turco  Maral,  lattuca.  In  celtico,  Mer^ 
tys ,  (  dice  il  Voc.  Ital.  )  certa  erba 
acquatica. 

MÀRioNÉT.  Marionette,  Buralini.  Cal.^/ea- 
vagarli  da  Mear,  scherzevole. 

Marmaria.  Ragazzaglia.  Tose.  Marmocchi^ 
ragazzi.  Irl.  Marm,  Cai.  Meanbh,  pic- 
colo. 
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Marmèl.  Dito  mignolo.  Bres.  Armirt.hì. 
Marm^mear^  piccolo-dito. 

Màrmor.  Marmo.  Cai.  Marmar, 

Marmotà.  Lamentarsi  sotto  voce^  Borbot- 
tare. Irl.  Mtirm,  piccolo;  Mothar,  ru- 
more. 

Marna.  Madia;  recipiente  »  guisa  di  culla, 
da  intridervi  la  pasta  del  pane.  Cai. 
Àmàr^  truogolo. 

Marna,  Marnòn.  Pigra,  Lenta.  Irl.  Cai. 
MaimealiKh^  pigro;  da  Mair,  restare. 

Maróch.  Zugo,  Gaglioflb,  Stolido.  Con 
questo  nome  gli  abitanti  di  Traona  e 
suoi  d'intorni^  in  Val.  T.  chiamano  gii 
altri  abitanti  al  di  là  dell'Adda,  (iu 
presso  Morbegna.  Cai.  Maolaich,  ren- 
dere stupido. 

Maròn.  Marrone,  Falk)  grjMid«.  Cai.  IrK 
Mearaehf  errore. 

Maronì.  Can.  T.  Parlare  irosamente  sotto 
voce.  Cai.  Maranach,  mormorante. 

Marsegià.  Marzeggiare,  Alternarsi  cioè  il 
bel  tempo  e  il  cattivo  con  oeve  o  ven- 
to. Cai.  Mart,  marzo. 

Mart£l.  Pena,  Afflizione,  Gelosia.  Tose. 
Martello.  Br.  Maritel. 

Maiitel.  Martello.  Sona  campanp,  martélf 
sucMiare  campana  a  spessi  rintocchi 
per  adunar  popolo.  Tose.  Suonare  a 
martello,  (V.  Malmant.  VII,  67).  —  lu 
celtico  (secondo  Builet).  Martol, 

RfARTiNéT.  Rondone.  In.  Martin. 

Màrtol.  Stupido,  Baggeo,  Babbuaccio^ 
Tose.  Martore,  —  Reg.  Martorili,  mez- 
zo morto.  —  Penso  non  si  dica  (ìg. 
da  Martire,  perché  il  senso  ne  é  co- 
stantemente ben  diverso.  Cai.  3Iar^ 
come  Tor,  stupido;  oppure  da  Mory^ 
grande. 

MARTifF.  ZavaU,  Babbuaccio,  Gonzo.  È 
voce  di  tutti  forse  i  dialetti  lombardi. 

MARGNdcB,  MARZifcH.  Marzocco,  Zugn^ 
Testereccio.  Cai.  Irl.  Muirg,  sciocco. 

Mariidà.  Considerare,  Ponderare.  Si  asa 
io  questa  o  simile  frase:  Marudà  on 
negozi,  ona  cósa^  ponderare  un  nego- 
zio, una  coS'-i.  Il  G'Uicciardini  disse: 
Maturare  la  deliberazione.  Corn.  Ma* 
dra,  considerare. 

Ma'sa.  Massa',  Mucchio,  Piena  (di  gente)^ 
Cai.  Irl.  Mas. 

MASAGdr.  Certa  poltA  0  farinata  di  graoo 
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torco.  Cai.  Measgaichte  ^  sparso  come 
di  farina.  V.  Mesedà. 

Masagót,  Masaròn.  Poltrone^  Floscio. 
Gal.  MàsanacK 

Masarà.  Considerare ,  Rifletlere.  V.  Ma* 
SNÀ,  2.^  artic. 

Masaraa.  Macerato,  Ammollito.  Cai.  Masg, 
macerare;  Masgta^  macerato. 

Mascarpa.  Ricotta,  cioè  mascarpina,  che 
è  un  cacio  tenero,  fatto  col  latte  vac- 
cino,  diverso  dal  Mascarpone,  che  è 
fatto  colla  crema.  Cai.  \r\.  Meilg,  latte, 
o  Meag,  siero,  e  Garbh^  denso.  V. 
Carpi. 

Ma^scióga.  Latte  acido,  che  si  coagulò  in 
grumi,  e  separò  dal  siero.  Fr.  vo.  ant. 
Mesgue,e  Mègue,  Lat.  (del  Medio  Evo) 
Mesga,  lr\,  Meadhg.  Cai. Mèag, e  Meóg, 
siero  del  latte.  Cai.  Cvisnich,  rappi- 
gliarsi. 

MAs'cidTA.  Femioa,  o  Giovane  forzuta  e 
tarchiata.' 

MaserjA.  Masseria,  Casa  rustica  con  po- 
dere afHitata.  —  Y.  Marsión. 

MasnJL.  Macinare.  Nella  bassa  latinità, 
Macinare,  e  Machinare,  Dal.  Br.  Mac^ha, 
comprimere. 

Masnà. Pensare, Mulinare.  Gal.  Measraich, 
e  Meas,  —  V.  Mesna. 

Masnada.  Masnada,  Truppa  di  persone, 
Compagnia  di  soldati.  Cai.  Malshluagh, 
schiera  di  soldati;  da  Mal^  adunanza, 
e  Sluaghj  moltitudine. 

Masócc.  Odóre  d'aria  stagnante  e  fetida. 
Massa  di  materie  corrotte.  Gal.  Mosai' 
che,  sucidume. 

Masót.  Val.  T.  Moscio,  Vizzo,  Fracido. 
Lat.  Mucidus,  Gal.  Mosgain. 

Massa.  Val.  T.  Vomero.  Gal.  Matag, 
marra. 

Massario.  Vo.  ant.  Sucidume,  Mondez- 
zajo.  Gal.  Mosakhe, 

Mastjn.  Mastino^  sorta  di  cane  da  presa. 
Br.  Maslin,  —  Gal.  Madadhy  ogni  cane 
feroce. 

Mastìv.  Lezzo.  Puzza,  Fetore.  «S*^  de 
mastin^  sa  di  lezzo.  Bres.  Masti.  Br. 
Mastar, 

Mastini.  Bruttare,  Lordare.  Bres.  Masti' 
nà,  Br.  Mastara, 

Mat.  Can.  T.  Fanciullo.  Corn.  Mah,  fi- 
gliuolo. V.  Matel. 
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Mat,  Mata.  Matto,  Pazzo.  Gal.  Irl.  Amad, 
San.  Unmatta. 

Mat.  Can.  T.  Scimunito,  Imbecille»  Cre- 
tino. Gal.  Meat,  pavido,  imbecille;  jàma" 
danack,  stolido. 

Mata.  Mattezxa,  Follia.  Gal.  Amaideaclid, 
Irl.  Madha.  San.  Mada, 

Mata.  Val.  T.  Meretrice.  Gal.  Madha  ^ 
illecita;  o  per  troncamento  diMadadh' 
alluidh  bainiontty  lupa  fi^roce.  —  Anche 
i    Latini  dissero  Lupa,  meretrice. 

Mata.  Val.  T,  Dito.  Si  usa  nella  frase: 
Mata  longa.,  dito  medio.  Cai.  Irl.  Math, 
mano  j  Mear,  dito. 

Mataràda,  Stramazzata ,  Subita  e  forte 
caduta  in  terra  col  corpo.  Il  Braccio- 
lini; Scherno  degli  Dei,  ì,  12,  usò 
Materassata,  Gal.  Sleamhnachadk,  ca- 
duta, sdrucciolando  il  piede. 

MatAròic  Chi  slra mazza.  V.  la  voce  pi*eced. 

Matarót.  Val.  T.  Sordone.  Jccenlor  ai' 
pinus  Bech.  —  Gal.  Mota^  monte. 

Matél.  Fanciullo,  Giovinetto.  Cai.  3fnc^ 
figlio.  Br.  Mab,  e  (a  Vannes)  Mabed, 

Matela.  Giovinetta.  Gal.  Maighdean,  fan- 
ciulla. Corn.  Mahtheidj  e  nell'  Iiido- 
stan^  Moogda,  vergine. 

Materia.  Matterìa.  Mattezza,  Follia.  San. 
Unmaida.  —  V.  Mata,  1.^  artic. 

Material.  Materiale,  Materia  da  fabbrica. 
Sp.  Madera,  legname  ;  e  no.  pr.  d'isola, 
che  quando  fu  scoperta  era  occupala 
da    annosa    boscaglia.    Irl.  Maide»  -* 
San.  Id'ma,  legno. 

Matim£.nt.  Pazzia,  Rompicapo,  Disturbo 
grande. 

Matìna.  Mattino.  Corn.  Metin. 

Matiròn.  Val.  T.  Melenso^  Scimunito.  V. 
Mat,  3"  artic. 

Matrigiana.  Donna  scempia ,  Donna  che 
si  balocca.  Gal.  Jtmaideag,  donna 
scempia. 

Mattio.  Vo.  ant.  Sigurtà,  Malleveria,  che 
si  dava  col  levare  la  mano.  Gal.  Irl. 
Malh,  mano. 

Matusalem.  Pazzerello.  Piem.  Saturnino, 
Di  ottuso  ingegno. 

Matotin.  Pazzerrllo. 

iVf  AZA.  Vo.  ant.  Vomero,  Marra.  V.  Massa. 

Maza.  Mazzapicchio^  Mazzo,  Maglio.— 
Vo.  ant.  Mazza ,  o  bastone  usato  ta 
guerra.  Gal.  Iii.  Mas^  mazza. 
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Maza.  Ammazzare,  Scannare.  Cai.  Matag, 

oollcUo. 
ì/ÌAzicRk,  Val.  T.    Grosso   cacherello  di 

uccelloadullo.  Ca\.3Iathachadh,  sterco. 
Mazacrónich.    Canonico    mazziere.    Cai. 

3Idsair,  mazziere. 
Mazacr^.  Val.  T.  Caprone. 

Mazaoa,     r.  TT    •  •  j     M 

TMazament  )^^^^^^>  Uccision  grande,  Mas- 

M.   .         *)  sacro.  Cai.  Irl.  Mactadh. 
asacro.  C 

BJAzdcA.  Testa,  e  dicesi  per  Io  più  a  di- 
legi^io  di  testa  dura  e  grossa,  o  d'in- 
gegno ottuso.  Irl.  Macha,  testa. 

Me.  Mi,  A  me.  San.  Me,  a  me. 

MtoA.  Legna jo.   Catasta^  Meta  di   legna  1 
spaccata.  Cai.  Mevd,  massa ,  quantità. 

MkoAR.  Medano^  Forma,  Modello.  Cai. 
Irl.  Moadh. 

Mederà,  Media.  Can.  T.  Falce  piccola  fie- 
naja.  Médola  (In  G.  B.  Fagiuoli,  fio- 
rentino), spada.  Cai.  Irl.  Meadadt,  col- 
tello. 

Megoli,  Val.  T.  Briciole,  Tozzi  di  pane 
lunghi  e  piccoli ^  Briciole  di  sterco. 
Lat.  Mica,  Sp.  Miga.  Cai.  Mirean,  bri- 
ciola. Gr.  Mirin,  dividere. 

Mèi.  Miglio.  Br.  MelL  —  Cai.  Meanbh- 
pheasar^  miglio;  letteralmente  minuto- 
pisello. 

Mejana.  Panicastrella.  Panicum  viride» 

Mela.  Sciabola,  Falcetto,  Coltello,  Lama 
logora  di  certi  ferri  da  taglio,  come 
falce.  Ital.  Mella,  sorta  di  raschiatojo 
di  ferro.  In  celtico  Mei,  ferro.  —  Ma 
vedi  MìùDERA. 

Melega.  Melica  ,  Saggina.  Pianta  che  ci 
venne  dalle  Indie  ai  tempi  di  Plinio. 
Da  Mèi,  V.,  per  somiglianza. 

Meléta.  e  anche  il  mele  acquoso  che  si 
ha  torchiando  i  favi  già  torchiati,  e 
spruzzati  di  molta  acqua  tiepida  ,  il 
quale  poi  si  fa  bollire  a  lungo  e  si 
schiuma,  indi  si  conserva,  e  si  dà  in 
cibo  alle  api,  e  si  mangia  da'contadini 
intingendovi  polenta  o  altro.  V.  Fbc, 
Com, 

Meli.  Melide;  no.  pr.  di  villaggio  nel 
cantone  del  Ticino.  Cai.  Meildear,  mu- 
gnajo.  Com.  Melin^  mulino. 

Melin.  Val.  T.  Falcetto. 

MììLL.  Mele.  Br.  McL  Coro.  Mèi. 

■ 
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Meltri.  Cnn,  T.  Vasi,  o  Cooche  da  latte. 
Cai.  Meadar,  secchio. 

Memoria.  Memoria.  Cai.  Meamhair., 

Men.  Meno,  Manco.  Cai.  Mean,  tenue. 

Méw.  Collare  di  cane.  Cai.  Moiri,  collo. 

Mena.  Colare  marcia,  o  sanie.  Cai.  Màrtj 
ulcere. 

Mena.  Condurre,  Menare^  Muovere  in  gi- 
ro, Tramestare.  —  Vo.  ant.  Scuotere. 
Gal.  Main,  menare.  Cai.  Irl.  Jomain, 
cacciare  bestie,  scuotere;  Jomair,  re- 
mare. 

Menàda.  Mena,  Rigiro,  Cabala^  Frode. 
V\^m.  Menada.  QéVi\,Meaìladh,  Irl.  Metdl' 
tach^  da  Meall,  ingannare* 

Menàss.  Menagio;  no.  pr.  di  borgo  sul 
Lario.  In  Cornovaglia  è  un  sito  chia- 
mato Meneage^  pietra-sorda.  Altro  sito 
detto  Men^ackan,  pietroso-molo.  Si  può 
anche  spiegare  dal  Corn.  Mèn,  pietra, 
e  jéchy  popolo. 

Mend.  Val.  T.  Vizio,  Difetto;  si  usa  colla 
preposizione:  De  mend,  senza  difetto. 
Z)e,  e  Dis,  sono  partic.  negative.  V. 
Dis,  e  Menda. 

Menda.  Malvezzo,  Menda,  Vizio,  Difetto. 
Cai.  Meang,  vizio,  difetto.  Sp.  Mengua, 

Mendi.  Val.  T.  Rappezzature ,  Cuciture 
di  abiti  ÌSicen.Andd  in  mendi,  andare 
in  cenci.  —  V.  MANDRifsc. 

Menescalch.  Menescalco.  Cai.  Marcachadhj 
l'arte  di  cavalcare;  da  Marc,  cavallo. 
—  V.  Marcia. 

Menestra.  Minestra,  Potaggio  di  brodo  e 
riso,  o  di  brodo  e  pasta.  Etimologica- 
mente vale  Servizio.  V.  la  voce  seg. 

Mfnestrì.  Minestrare,  Mettere  minestra 
nella  scodella,  o  cavamela.  Gal.  Moina' 
iearas,  Tuffizio  del  servo.  —  Gal.  Mo* 
an-tir,  sulla  terra  abitante,  cioè  gente, 
famiglia.  In  due  esempi  ,  presso  D£ 
Ministrano^  pietanza.  I  Francesi  dicono 
Servir,  imbandire;  e  molti  Italiani  (però 
con  lingua  bastarda)  dicono  un  Servito, 
due  Serviti,  per  una  o  due  pietanze.— 
La  minestra  fu  per  eccellenza  chiamata 
Servizio^  Pietanza,  perché  cibo  comu- 
nissimo e  principale. 

Menestrè.  Minestrajo,  Chi  dispensa  mi- 
nestra, o  ne  mangia  spesso  o  molta. 
Corn.  Menistror,  dispensiere. 
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Menò,  Menòr.  Minore,  Più  pìccolo.  Cai. 
Mean,  tenue.  Corn.  MenoVy  piccolo. 

Mentì.  Mentire,  Dire  il  falso.  Lat.  Menliri, 
Cai.  Meallta^  falso;  da  Meall,  ingannare. 

Mera.  Fiume  di  Chiavenna.  CaU  Meur, 
capo  o  ramo  di  fiume. 

MfiR£NoA.  Merenda ,  Refezione  leggiera 
che  si  prende  Ira  '1  pranzo  e  la  cena 
sulPora  bassa.  Cena,  o  Pranzo  sontuoso 
tra  amici ,  contribuendo  ciascuno  il 
proprio  scotto.  In  Toscana  i  contadini 
dicono  Merenda,  il  desinare.  Lat.  Me- 
renda ^  pranzo,  merenda.  Br.  Meren, 
merenda.  Corn.  Mernia,  pranzare.  — 
V.  Mer/gg. 

Merenda.  Merendare.  Br.  Merenna, 

Merigo.  Meriggio.  Sito  dove  le  mandre 
meriggiano.  Lat.  Meridies,  mezzo  di; 
mutato,  dice  Forceilini,  il  D  di  Medio 
in  M,  —  Cai.  Meadfiony  mezzo;  Dì, 
giorno. 

Mesa.  Val.  T.  Mucchio,  Massa.  Y.  Ma'sa. 

Mesci!.  Spiccare  acini  d'uva.  Gr.  AmeU 
g//i;  mugnere ,  spiccare  frutti  acerbi. 
Lat.  Mulgere,  mungere;  dal  Cai.  Meliga 
latte. 

Mescià,  Mesedà.  Mescere,  Mescolare,  Mis- 
chiare. Br.  Meski,  Cai.  Measg, 

Méscola.  Mestola.  —  Val.  T.  Matterello 
da  tramestare  la  polenta.  Y.  la  voce 
preced, 

Mesedàda.  Mescolata,  Confusione,  Mischia 
di  gente.  Cai.  Meask^  agitare.  Br.  Mes» 
haden^  mischia,  combattimento. 

Mesna.  Yal.  T.  Cambiar  mente,  Mutar 
pensiero.  Ted.  Meine,  In.  Mean,  Br. 
Menoz.  Irl.  Maon^  pensiero.  Br.  Menna^ 
pensare.  Lat.  Mens,  San.  Mona,  mente. 
—  V.  Masnà,  2.**  arti  e. 

Ms'sia.  Yal.  T.  Messere;  è  titolo  d'onore 
con  che  si  chiamano  i  capi  di  casa,  e 
i  ricchi.  Tose.  Yo.  ant.  Messere  j  — 
Cai.  Measail,  reverendo,  degno  d'ono- 
re; da  MeaSs  riverenza.  Y.  Mi'sée. 

Mass.  Mese.  Cai.  Mios.  Corn.  Mis, 

•Mestéb.  Mestiere ,  Esercizio  di  lavoro 
meccanico,  come  di  fabbro  ferrajo,  fa- 
legname^ sarto.  Meslerum,  in  questo 
senso  è  in  Df.  —  Y.  MenestrX. 

MESTdjA.  Yal.  T.  Mistura.  Br.  Mesk, 

Mbta.  Tariffa^  Calmiere^  Prezzo  stabilito 
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per  certe  derrate  da  magistrati.  Cai. 
Meudp  misura,  valore. 

Meticulòs.  Meticuloso,  Timido.  Cai.  Meat* 
hach.  Lat.  Meticuiosus, 

Metraglia.  Gruzzolo  di  monete  di  rame. 
—  Yal,  T.  Rottami  di  ferro.  Br.  Min- 
trailh,  rottami  di  ferro,  da  mine,  me« 
tallo;  drailk,  pezzo.  Cai.  Meiteal,  me- 
tallo. 

Mez.  Mezzo  ,  metà  di  una  cosa  ,  Parte 
equidistante  da  due  estremi.  Lat.  Afe* 
dium.  Cai.  Meadhon, 

Mkzèna.  Mezzina  di  lardo.  Corn.  Mehin^ 
lardone. 

Mezìna.  Mezzina,  Brocca;  vaso  da  portar 
acqua.  Cai.  Meadarj — meadaran,  or- 
ciuolo. 

Mi.  Io.  Cai.  Mi.  Br.  Me.  —  Corn.  My. 
San.  Ma,  me. 

Mica.  Pagnotta  con  quattro  cornetti  detti 
grógn,  Br.  Mich ,  panetto.  Gal.  Micas, 
focacciuola.  Corn.  Mikan,  boccone. 

MiCHELÀz.  Michetaccio,  Poltrone  che  man- 
gia, beve^  si  spassa,  e  non  lavora.  Jrl. 
Cai.  Mi'chiallachs  stolido  ;  vo.  comp. 
da  mi,  non;  e  ciall,  ragione. 

MiGNA,  Minga.  No,  Niente,  Mica.  Il  nostro 
Innocenzo  XI  era  in  Roma  chiamalo 
per  dileggio  Papa  minga^  perchè  aveva 
sempre  sulla  lingua  questo  lombardi- 
smo. Cai.  Mi'Ckaj  particelle  ambedue 
negative;  per  cui  sospetto  non  sia  vera 
l'etimologia  data  nel  F'oc,  Com,  —  V. 

MiGNJLo.  Gatto.  Miao,  voce  del  gatto.  Br. 
Miaova  y  miagolare.  Cai.  Miamhail , 
miao. 

MiGOL.  Yal.  T.  Miccichino,  Micolino.  Cai. 
Mirean,  —  Gr.  Mìkros,  piccolo. 

Mila.  Mille.  Cai.  Mile.  Corn.  Mil, 

Mina.  Apparenza,  Sembianza.  Yen.  SpiC" 
co,  pompa,  Br.  Min,  Cai.  Méinn,  sem- 
bianza. 

Mina.  Yal.  T.  Yoce  da  chiamare  le  pe- 
core. Caì.Mèil,  belo;  belare.  Gr,  Me" 
lon^  pecora. 

Mina.  Mina;  buco  fatto  in  corpo  duro, 
come  pietra ,  o  buca  sotterranea  fatta 
per  isquarciare  il  terreno  colla  polve- 
re. Ted.  Mine,  cava  sotterranea.  Cai. 
Meinn,  cava  di  metallo.  —  È  cosa  mo- 
derna chiamata  con  voce  antica. 
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MiNAÌRuLA.  Can.  T.  Matlereìlo  della  zan- 
gola. Cai.  Irl.  lomain^  dibattere. 
lll^KRÀL.    Chi    lavora    ia    roiDÌera.    Cai. 

Meinn,  cava  di  roeUllo. 
Mim'nn.  Murino^  Gattiuo.-  Dial.  celtico  di 

Yannes.  Miaimeiu,  miagolare. 
AliNÙDAR.  Minuto;  si  dice  di  bestiame,  di 
grani ,    avuto    rispetto  alla  loro  picco- 
lezza comparativa.    Cai.  Meanad,  mi- 
nutezza. V.  Menò. 
MiNÙDAR.  Gracile,  Scriatello,  Esile.  Dicesi 
di  persona.  Tose.  Minuto.  Pad.  Menu- 
din,  Br.  Moarij  e  moander. 
MiNÙDAR.  Minugia^  Interiora  di  pollo.  Cai. 

Mionach. 
lUiNuiT.  Minuto,    Punto   di  tempo.    Cai. 

Mionaid. 
Ili0£u.  Can.T.  Capretto.  Coro.  Min.  Cai. 

Mìnneinj  da  meann,  capro. 
MiÓLA.  Midollo;    Midollo  di  pianta.  Cai. 

Stnior. 
WiÓT.  V.  T.  Cappello;  Cappuccio.    Fig. 
Scapezzone.  Cai.  Mionriy  cima  del  ca- 
po; diadema. 
Mira.  Mira^  cioè  punto  cui  si  dirige  oc- 
chio o  mente.  Coro.  Miras,  aspetto. 
MiuA.Mira^ Guarda;  è  comandalivo.Coru. 

Mira, 
Mira.  Mirare,  Guardare;  propriamente  è 
tenere  l'occhio  fìsso  a  un  certo  punto. 
Br.  Mirout,  guardare,  cioè  conservare. 
Corn.  Miraz,  Cai.  Amhairc. 
MiRGÉu.  Miraglio,  Specchio.  V.  Mibìl. 
ÌAi'sA.  V.  T.  Madia,    Cassa.    Cai.  Mias ,^ 

piatto,  catino  di  legno. 
MisAJA.  Missaglia.  No.  pr.  di  villaggio  in 
Brianza.  Br.  Meaz ,  campagna;  aiénen, 
l'onte. 
IVliscoL.  V.  T.  Solletico. 
MrsEE.  Padre  del  padre,   Nonno,    Avo. 
Cai.  MOf  mio;   seanair,  avo,  seniore 
(  cosi  detto  quasi  Sean  athair,  vecchio 
padre).  Corn.  Sira^  avo.  Nel  Glossario 
di  DI',  si  nota,  che  Móssen  in  più  pro- 
vi ncie  di  Francia,  è  il  francese  Messire^ 
e  si  spiega  Meus  senior, 
ftli^suRA.  Falcinola  da  mietere   Tormento, 
e  da  segare  fieno.  AnuibaI    Caro   usò 
Messurap  per  mietitura.  Br.  Meder,  mie- 
titore. 
Mi'scba.  Misura,  Moderazione,    Tempe- 
ranza. Cai.  Measarrachd, 
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Mi' SUB  A.  Misura,  come  di  braccio  o  peso. 

Ir.    Meas.   Gal.  Mesur ^   misura.    Sao. 

Mas^  misurare.  V.  la  voce  seg» 
Mi'soRA.  Vaso  di  vetro  o  di  terra  per  dare 

misurato    il   vino.  Cai.   Measair^  tioo. 

Peso  o  misura  giusta. 
Miz.  V.  T.  Umido.  Bagnato.  Bresc.  Mis, 

—  V.  MojÀ. 

MocÀ.  Spuntare,  Mozzare.  Dìcesi  di  certe 
cose  >  come  Mocà  la  ponta,  levar  via 
la  punta.  V.  Moca. 

MucA.  Smoccare,  Smoccolare.  Cai.  IH. 
Diosmuig,  —  Muck,  spegnere. 

MocÀ.  Fuggire,  Andar  via  in  fretta.  Tose. 
Mucciare,  —  Cai.  Mochd,  ritirarsi,  sal- 
tare indietro.  V.  MocciÀ. 

MócAN.  Val.T.  Moccio,  Umore  delle  nari. 
Br.  Mec'hi. 

Mòcc.  Can.  T.  Sassi.  V.  MuaicA. 

Mocc.  Val.  T.  Torello.  Gal.  Mohjrn,  loro. 

Mocc.  È  aggiunto  di  corame  sottile  e 
liscio  in  ambedue  le  pagine. 

MocH.  Mozzo,  Spuntato,  Cionco.  . —  Val. 
T.  Avanzo  di  candela,  moccolo. 

MocBET.  Moccolino. 

MocQET.  Val.  T.  Bestemmia.  CaL  Mal' 
lachdf  maledizione. 

MòcuENÀ.  Val.  T.  Scherzo ,  Burla.  Cai. 
Irl.  Magadà.  —  Br.  Mousc'hoarz,  sorri- 
dere. 

MocBETA.  Smoccolatojo. 

MocBiROEOLA.  Speguìtojo.  Cai.  Mudiadair, 

—  V.  Mocà,  a.**  artic. 

MócoL^  Smócol.  Scapezzone.  Colpo  dato 

sulla  nuca.  Ir.  Macha^  testa. 
Moda.  Moda,  Usanza  corrente.  Modo.  Cai. 

Modh,  modo. 
Model.  Modello,  Forma.  Cai.  Irl.  Muadli. 
MÓDiGH.  Can.  T.  Pigro,  Lento.  Cai.  JfóiVi- 

heanach,  indugiatore. 
MoéLLo.  Vo.  aot.  Segno^  Misura.  Cai.  Irl. 

MuUadky  modello. 
MoÉDj.   Molle.   Si  usa  nella  frase    Met  « 

moéuj,  metter  in  molle  nell'  acqua  o  in 

altro  liquore.  Pad.  Meter  a  mogia.  V. 

MojÀ. 
MoEUjA.   Acquitrino.    Pad.    Mogiàna.   V. 

MojÀ. 
MoEDL.  Molo,  Porto.   CaL  Meal,  e  Mol^ 

mole.  Argine. 
Mqéola.  Macina,  Mola  mugnaja.  CaL  Md* 

leann,  e  Meile^  macina. 
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,.  i    '       ?Modoit  Talento,  Capriccio.  Cai. 
m.  C    Moan,  modo. 

Al  UDO.  ) 

AlóoG.  Mocc.  Mortificato,  Scoraggiato, 
Quatto,  Mogio.  Cai.  Moigean,  quatto. 

MoGN.  Val.  T.  Poppa  di  capra. 

MoGNÀ.  Parlare  sotto  voce.  Borbottare, 
Br.  MoVfSa, 

Mognì.  Svettare  i  pampaoi  rigogliosi ,  o 
la  cima  de'  magliuoli,  Scacchiare.  Br. 
Movny  monco.  Cai.  Meang,  recidere 
ramo  o  simile. 

MoGNÀ.  Gniavolare^  Miagolare.  V.  Mignào. 

Mognàa.  Macchiato  di  nero,  d*  untume 
o  d'altro  la  faccia;  non  si  dice  d'abito 
e  forse  neppure  di  mani  e  dì  piedi. 
Cai.  Irl.  Meangj  macchia;  Cai.  Gnuis^ 
faccia. 

Mognìda.  Miagolata,  Miagolio. 

MoGNfN.  Furbetto,  Moiniere.  Y.  Mogninn. 

Mogit/nn.  Moine  ,  Lusinghe,  Carezze  af- 
fettate. Si  usa  in  mal  senso.  In  Ossian 
Moina  è  no.  pr.  e  vale  Soave  di  co- 
stumi e  d'indole.  Cai.  Méinn,  carezze: 
Jonmhuinneach ,  cortesia  ;  Maine ,  Gr. 
MylìaSy  meretrice. 

MoiNJLN.  Val.  T.  Anni  sono.  Forse  devesi 
spiegare  Jfo  in  ann,  ora  sono  anni. 

MojÀ.  Immollare,  Bagnare  immergendo. 
Yen.  Mogidr»  Br.  Movesa, 

MojÀCA.  Acquitrino,  Terreno  melmoso. 
Br.  Movés,  Fr.  Mouiìlé,  In,  Moist  Lat. 
Madidus,  bagnato.  Cai.  Moine^  melma, 
acquitrino  ;  Mointeach  y  palude.  —  11 
Minucci,  Note  al  Malmantile,  VII,  a6, 
spiegando  Fradicio  mezo  (coll'e  stret- 
ta), insegna  che  Mezo,  vale  Assai  ba- 
gnato. 

MÓL.  Midolla  o  Mollica  di  pane.  Cai. 
Smior^  midollo. 

Mola.  Arrotare.  Cài.  Muillear^  macinare. 

Mola.  Percuotere.  Cai.  BuaiL 

Mola.  Correre^  Andare,  o  fare  una  cosa 
in  fretta.  Molasela,  fuggire.  Cai.  M- 
readk,  velocità,  Tatto  di  scorazzare. 

MoLADÙRA.  Macinatura,  o  prezzo  di  essa. 
Cai.  Moiitair, 

MoLAScfN,  Mol/n.  Torsolo ,  Tutolo  ,  cioè 
pannocchia  sgranata  di  grano  turco. 
Cai.  Irl.  Moli,  pula^  paglia. 

MoLiN.  Mulino.  Fig.  Tira  V  aqua  al  so 
molin,  tirare  l'acqua  al  suo  mulino. 
Monti.  Jppend»  Voc. 
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(Modo  toscano )y  fare  il  proprio  inte- 
rèsse. Irl.  Mitlin,  Cai.  Muilean,  Br.  Milin. 

Molinég.  Mulinajo,  Chi  macina  grani.  Br. 
Miliner,  Cai.  Meiltear, 

MoLiNÈL.  Sorta  di  molinello  a  secco j  di 
pietra,  girevole  a  mano.  Fig.  Sito  dove 
di  continuo  spira  o  gira  il  vento.  Tose. 
Mòlinelloy  nell'uno  e  nell'altro  senso. 
Cai,  Meileackj  nei  i.®  senso. 

MÓLTA.  Malta,  Sabbia  intrisa  in  calce  ed 
acqua.  Cai.  Irl.  Mortai, 

MoLTÉN.  Molteno;  no.  pr.  di  villaggio  ia 
Brianza.  Cai.  Moli  ^  montone  |  Tain^ 
armento. 

MoLTÒN.  Vo.  ant.  V.  Montòn. 

MoLTRÀs.  Moltrasio.  No.  pr.  di  villaggio 
sul  Lario.  La  invalsa  opinione  è  che 
siasi  detto  quasi  Monleraso,  per  essere 
nudo  il  suo  monte  9  massime  verso  la 
cima.  RastiS^  latino,  é  pure  di  origine 
celtica.  Corn.  Mid-fra,  nudo-monte,  ed 
è  nò.  pr.  Si  spiega  pure  col  Cai.  Mo* 
nedh;  monte;  Rasach,  cespugliato. 

MoLZA.  Latte  che  si  munge  volta  per 
volta  da  vacca.  Lat.  Mulctra^  secchio 
del  latte.  Cai.  Meilg,  latte. 

MÓMA.  Feccia  di  cèrti  liquori,  e  più  spes- 
so Imbratto  o  sucidume  della  cute  di 
persona  mal  netta.  Ital.  Mamma  ^  fon- 
digliuolo  del  vino.  Br.  Momm,  madre, 
cioè  genitrice,  ital.  Madre,  ha  pure  il 
senso  di  fondigliuolo.  La  madre  del- 
l'aceto, è  quella  che  lo  mantiene. 

MÒNACO.  Val.  T.  Sagristano.  Forse ^  per 
estension  di  senso  da  Monaco,  romito. 
— -  Cai.  Maor-eaglais ,  custode  della 
chiesa. 

MonagbIlla.  Cinciarella.  Parus  caeruleus 
Lin.  —  V.  la  voce  seg, 

Monaghìta.  Fioraliso.  Cyanus  segetum. 
In  celtico  Mor,  nero;  Cuain^  di  mare, 
cioè  negrazzurro.  —  Spiega  il  nome 
toscano  Monachino,  sorta  d'uccello;  e 
Monachino,  lividore  di  percossa. 

MoNcécH.  Montanaro  dei  monti  di  Dongo, 
Gravedona  e  Sorico.  V.  CAch. 

Monda.  Val.  T.  Letame  secco  e  senza  su- 
go. Letame.  V.  Monda. 

Monda.  Sgusciare,  Nettare,  Separare  la 
mondiglia  da  certe  cose,  come  la  loppa 
dal  fermento.  Rastrellare  i  prati.  Non 
si  direbbe  Monda  la  facia^  la  canùsa, 
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lavare  la  faccia,  la  camicia.  Cai.  AfoU^ 
loppa;  Dealaichg  separare.  V.  la  voce 

MoNDAJA.  Mondìglia.  Gal.  Monasg,  pula^ 

feccia;  Dealaich,  separare. 
BIord/r.  Val.  T.  Fauci  ullioo.  Bambolo. 
BIONDINA.  Faociullina  ,   Bambola*   Coro. 

Moi4f  vergine. 
MdNDOL.  Abito  logoro.  Brandello   lacero 

di  veste.  V.  Mandiiìgoli. 
MoNDRAjA.  Val.  T.  Placenta^  Secondina. 

y.    MONDAJA. 

MoNGG,  MoLGG.  Mungere,  Cavare  dalle 
mamme  il  latte,  premendole.  Lat.  Muì» 
gere,  —  Cai.  Meilg,  latte. 

MoNGdZ.   V.    MONTEGdl. 

MoNiNA.  Bor9CÌoa, sorta  di  musco. ^;^;i/ifim 
sericeum  Lin.  —  Qaì,  Moine,  musco. 

MoNSOREE.  Monte  Solaro;  no.  pr.  di  aprico 
villaggio  del  Comasco^  che  gode  d'un 
vasto  orizzonte.  Cai.  Soilleir,  lucido; 
vo.  comp.  da  So,  partic.  intensiva,  e 
LeiPf  chiaro.  —  V.  la  voce  seg, 

MoNT.  Monte.  Cai.  Monadh,  Corn.  Mo» 
nedk, 

MoNTAGNÉE.  Montanaro.  Cai.  Monaidh^ear, 
montano  uomo. 

MoNTÀN.  Montano;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Comasco.  Cai.  Monadh,  monte;  Jn, 
desinenza  che  fa  i  nomi  diminutivi. 

Muntegli.  Nq.  pr.  di  monlagnetta  al  mez- 
zodì di  Como.  Monguz,  Monguzzo  ;  no. 
pr.  di  villaggio  posto  in  qualche  altura 
nella  Briaqza.  Nel  contado  di  Bologna 
sono  tre  monti  detti  Monlagà:  quattro 
ne  sqno  in  Francia,  ecc.  Cai.  Monadh, 
monte;  Geur,  acuto. 

MoNTÒN.  Montone,  Ariete.  Cai.  Muli,  Gal. 
Molli,  Lat.  del  medio  Evo,  Mul(o. 

MontrAgn.  Monlronio;  no.  pr.  di  grosso 

villaggio  in  Vali  Intelvi,  detto  anche: 

La  Tòr.  —  Montron,  no.  pr.  di  monti 

delPagro  Bolognese,  di  Francia,  ecc. 

Gal.  Monadh,  monte;   Tur,  torre. 

MÒRA.  Tarlo  delle  frutta.  Gal.  Leómann» 

Mòra.  Mor9,  Frutto  del  rogo.  Gorn.  ifo- 

ran^   coccola.  MorannOu,    mora.   Br. 

Mouar,  —  Gr.  Diamorón,    siroppo  in 

cui  entra  il  succo  delle  more. 

Mòra.  Mora,  noto  giuoco.  Gal.  Meur^  dito. 

-^Giugda  la  mora^  è  giuocare  alle  dita. 
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Morrà.  Essere  fetente.    Infettare.  Piem. 

Morberi,  fetente.  Br.  Moneta^  puzzare. 

Morrà.  Ammosciare,  Ammorbidare,  Ain* 

mollire.  Gal.  Maotaich^  ammollire. 
MoRBEGN.  Morbegno  ;  no.  pr,  di  borgo  in 
Val.  T.  -*  Gal.  Morbeinn^  gran-rooote, 
non  corrisponde.   —  Morveo ,  fila  di 
colli,  o  alture.  Tale  è  il  suo  territorio 
verso  la  valle  del  BiL  O  forse  dal  Gom. 
Mor,  palude;  Seti,  monte.  Palude  tra 
monti;  e  tale  potè  essere  iu  antico,  pel 
libero  corso  dell'Adda  e  del  Bit. 
Morbi.  Morbio.  Due  villaggi  alle  falde  di 
un    monte   nel    Cantone  Ticino.  Gal. 
Mor,  grande.  Gom.  Wick,  villaggio. 
MoRBÌN.  Val.  T.  Superbia,  Brio.  Gal.  Mor, 

grande;  Smior,  vivacità. 
MoBcò.  Morcote.  Villaggio    sul    Geresio; 
Gal.  Mor,  grande;  Cuan,  porto»  o  lago. 
—  Porto,  villaggio  vicino  di  Morcole 
in  una  punta  del  lago,  ha  un  bel  porto. 
MÒROAR.  Val.  T.    Birbo,  Briccoue.    Gal 

Morlair^  omicida. 
Morìl.  Morello,  Nero  lividoi  Enfiatello, 
Monachino.    Br.    Mórlwet,  livido;  vo. 
comp.  da  Mor,  mare,  e  Livet,  colorato; 
cioè  Color  marino. 
MoRGio,  MoRGiNA.  Val.  T.  Terra   grassa 

mollo,  Marga.  Gal.  Maria. 
MoRGNÀNA,  MÓRGNA.  Simulatore,  Sorgnone, 
Soppiattone.  Dicesi  d'uomo  e  di  donna. 
Gala  mórgna,  Tosq^  Gatta  mogfa.  Pieni. 
Gala  morùana^   g9tta  in6«ita,    che  si 
finge    sbadata    o    addormentata.    CaL 
Moigean,  quatto,  coperto. 
Morì.  Morire.  Gom.  Marud.  «-  V.  Mórt. 
MoRÌG.  Val.  T.  Cappello.  In  celtico  (se- 
condo Bullet)  Mor,  e  Mawr,  testa. 
MoRiGioku.  Topolino.  San.  Mùsas,  topo; 

da  Mas,  rodere. 
MoRLÀcH.  Val.  T.  Forestiere,  Straniere, 
Sconosciuto  (uomo).  Gal.  AlUnharaek. 
—  Letter^lpiente^  é  Uliramarioo;  da 
Thall,  oltre,  e  Mudr,  mare. 
MoRMORAzioN.    Mormoraziooe.  Gal.  JAmi- 

mhur^  mormorio,  detrazione. 
MÓRT.  Morte.  Gr.  Morin,  Gal.  Mori,  ne* 
cidere.  Gr.  Moros.  Gal.  Ord  ^  morte. 
Gal.  Mort^  omicidio.  -—  Il  verbo  Cale* 
donio  Mort,  spiega  il  toscauo  Ha  mortai 
ha  ucciso. 
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Morta.  Morta,  Infinta.  Tose.  Gatta  morta, 
Sp.  Gata  muerta,  — Dicesi  fig.  di  don- 
na o  uomo  soppiattone. 

MottTALiTÀA.  Mortalità^  Strage.  Cai.  Mor* 
thad,  uccisione. 

MoRTuòs.  Poltrone,  Inerte,  Torpido.  Br. 
Mors^  — -  da  Morza^  intorpidire. 

MoRZÀ.  Ammorsare,  Spegnere.  Gal.  Mùch, 

Mosca.  Mosca.  San.  Macas i  —da  Mac^ 
ronzare. 

Mosca  cicca.  Giuoco  puerile,  che  si  fa 
bendando  gli  occhi.  Lat.  Musca  aenea, 
Br.  Mouchik'dall s  do  Moucha^  coprire. 

Mos/ma.  Val.  T.  Spruzzo  leggerissimo 
d'acqtia.  V.  la  voce  seg» 

MosInn.  Scintille  ignee,  Zampillo  di  vino 
bollente,  o  versato.  Fr.  Mosser,  spu- 
meggiare. Lat.  Micans  ,  brillante.  Irl. 
Mais^  splendore.  San.  Mahas,  lume. 

Mostìsc.  Mostaccio,  Yolto^  Muso.  Si  dice 
a  scherno.  San.  Masta,  testa. 

MosTÒs.  Succolento  y  Grassotto  e  mor- 
bido. Cai.  Maoth, 

Mòta.  Mucchio,  Massa.  —  No.  pr.  di  col- 
line^  o  siti  posti  io  altura.  —  Vo.  ant. 
Colle^  Altura,  Monte.  Castello  posto  su 
d'un' altura.  Dialetto  siciliano  ^/iimo/i- 
nare^  ammucchiare  (V.  Giulio  d'Alca- 
mo, poeta  antico).  Gal.  Meud,  massa. 
Gal,  Irl.  Mola,  monte. 

MoTÉN.  Motteoo;  no.  pr.  di  villaggio  so- 
pra Mandello,  posto  in  altura.  V.  Mòta. 
— -  Gal.  4n,  partic.  diminutiva. 

Moriy.  Motto,  Parola  che  si  fa  d'una 
cosa,  come  alla  sfuggita.  Tràjbèu  on 
moiiv,  lanciare  un  motto,  una  parola. 

Motiva.  Accennare,  Far  capire.  Dire  una 
cosa  cosi  per  metà.  Ricciardetto, XX IV, 
!i8.  Motivò  come  cosa  ingiusta  elicerà 
Lasciar  lei.  Tose.  Motto,  parola.  Lat. 
MutituSf  detto  breve. 

MÒTOL.  Val.  T.  Pane. 

MÒTRi A.  Malumore,  Cruccio,  Mùsome^  Mu- 
aorno.  Piem.  Motria,  visacciu.  Ven.  Mu' 
tria^  mostacciaccio  ;  Aver  la  mutria , 
avere  il  mal  umore.  È  voce  di  varii 
dialetti.  Gr.  moderno ,  Mutron,  viso. 
Br.  Mouzer,  chi  ha  del  risentimento, 
e  col  suo  silenzio  e  volto,  ne  mostra 
il  cruccio.  Gal.  Moiteill,  iracondo,  fan- 
tastico. 

Moz£TA.  Sorta  di  rocchetto  usato  dal  ve- 
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scovo.  Nel  Glossalo  lat.  barbaro  Mu* 
zeta,  e  Muza.  Ted.  Muts,  —  Gal.  Muidse, 
certo  velo  del  capo. 

Mcfcc.  Mucchio.  Gal,  Muc,  Coro,  e  Gal. 
Mach, 

MocciX.  Mucciare,  Fuggire  ^  Darla  alle 
gambe.  Corn.  Mfgy'^  fuggire. 

Moda.  Muda,  cioè  stanza  scura  in  cui  si 
chiudono  li  uccelli  in  primavera  «  per- 
chè non  cantino.  Fig.  Prigione.  Br. 
Mudérez,  stato  di  chi  è  muto« 

Muda.  Mutare,  Cambiare.  In  pergamena, 
an.  1188,  leggo;  Mudalbergus,  no.  pr. 
d'uomo.  — -  Gal.  Muth,  mutare. 

Mudano.  Mutande,  Sottocalzoni.  Gal.  MU' 
danm  velo. 

Meo  A.  Gelone.  Gal.  Meallan'tachais»  pe- 
dignone;  àhMeaUan,  tumore,  e  Tachas^ 
grattare. 

Mdga.  Val.  T.  Puzza.  Si  usa  nella  frase: 
Fa  de  muga^  putire  forte.  Gal.  Mosai^ 
che,  sporchezza.  — -  V.  Morrà. 

Mogia  A  ,  Immugiàa.  Ammucchiato.  Gal. 
Mucach, 

MoGRo.  Salmone;  pesce  noto.  Cai.  Maitre, 

MoL.  Mulo.  Fig.  Testereccio.  Gal.  Muileid^ 
mulo. 

Mola.  Meretrice.  Gr.  Myllas,  Gal.  Maine. 

MoLEGGio.  Val.  Br.  Colle,  Cima  di  monte. 
Gal.  Mulan,  colle;  Mullach^  cima  di 
monte. 

Muleta.  Mucchio,  Somma  grande  di  de- 
bito. Gal.  Meall,  mole. 

Multa.  Multa,  Pena  da  scontarsi  in  da- 
naro. Lat.  Muleta,  —  Gal.  Mult,  mon- 
tone. Gellio,  Nott,  Att.  XI,  i,  lasciò 
scritto,  che  anticamente  in  Italia  la 
Muleta  era  di  due  agnello;  e  di  trenta 
buoi  quando  somma. 

MuNUDRO.  Minuto,  Sottile.  Br.  Munud. 
Coni.  Menou, 

MoR.  Muro.  Irl.  Gal.  Mur, 

Mora.  Murare,  Cingere  di  muro.  Gal.  Mur» 

Mora  A.  Murato.  Gal.  Murach^ 

MoRÀccA.  Val,  T.  Muriccia,  Muro  infor* 
me.  Mucchio  di  pietre.  Tose.  Mora,  — 
Corn.  Mein^  pietra.  Gal.  Mur^  muro. 

Mu^sÀ.  Fare  capolino,  Stare  in  ispia  col- 
rocchio.  Guardare  col  muso  alzato.  Br. 
Musa,  fiutare;  e  fig.  spiare.  —  Spiega 
forse  il  Dantesco  4  Inf.  XXVIII»  4^: 
Ma  tu  chi  sei,  che  sullo  scoglio  musi? 
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Mdsc«  Muco,  Fluido  vischioso  dei  corpo 
animale.  Cai.  Irl.  Smug, 

Mvskbks  Musoliera,  arnese  che  si  mette 
alla  bocca  di  certe  bestie,  hv,  Muzellek  , 
chi  ha  grosse  labbra. 

MusÓN,  Mif ss.  Musone,  Muso,  Visaccio, 
Ceffo.  Si  dice  della  faccia  di  certe  be- 
stie, e  per  dileggio  dell'uomo.  Fa  ol 


musón ,    fare  musone,    mostrarsi  col 

broncio,  o  crucciato.  Br.  Muzel^  labbro; 

muso. 
Mot.   Muto,  Senza  voce.  Br.   AtuL  Gr. 

•  Mydos. 
Mot.  Val.  T.  Orso.  Cai.  Math-ghamhuinn^ 

—  letteralmente.  Selvaggio-torello.  Ted. 

(di  Berna)  Mutt,  orso. 
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Nà.  Val.  T.  Ne,  pronon»e  reiat  del  caso 

obliquo  d'ambo  i  numeri.  Cai.  Ifa, 
Nà.  No;  voce  di  chi  vieta.  Br.  Cai.  iVa. 
Na.  Ne;  particella  riempitiva.  ChI.  Na. 
'Na.    Una.    'iVa    bona  tosa ,  una  buona 

fanciulla.  Fortigueri,  Capit.  Vili.  Tu 

fai   ^na  buona  cosa, 
Nach.  No;  avverbio  da  negare,  usato  in 

ischerzo.  Br.  Nag,  né. 
Nagót.   Niente.   Coro.  Njrgolh^  niente; 

Go/A,  qualche  cosa.  Ne  o  Na^  panie. 

negative. 
Nagùn.  Nessuno.  V.  Nicùn. 
Nana.  Bimbo,  Caruccio.  £  d'ambo  i  gt* 

neri.  San.  Nandana,  figli.  •—  V.  Nin. 
Nàfola.    Nappone ,  Nasone.  Si    usa    da 
.scherzo.  Gr.  Napos^  dosso   di  monte. 

V.  Nass. 
Narìcc.  Moccio»  Materia  viscosa  del  naso. 

Cai.  Sron,  naso. 
Narigiòn.  Moccioso^  Cai.  Fliuch-shronach, 
Nass.  Naso.  CaL  iYea5,  promontorio.  Cosi 

in  Cai.  Sron,  promontorio,  e  naso,  per 

qualche  somiglianza. 
Nassa.  Nassa,  Bertovello.  —  Val.  T.  Rete, 

Laccio   qualunque,   Nassa.    Cai.  Ean* 

gach,  rete.  Cai.  Irl.  Nas,  laccio,  Naisgy 

legare. 
Nata.  Natta,  Ganglio,    sorta   di  tumore 

che  cresce  sul  corpo  animale.  Cai.  Al, 

tumore. 
Nav£l.  Pila,  Vaso    grande    scavato   nel 

sasso.  Br.  Nev^  truogolo. 
Navet.  Val.  T.  Sorta   dì  barchetta  qua- 
drilunga, cbe  si  usa  sulFAdda,  simile 
al  Brucc,  V. 
'Nbromàt.  Val.  T.  Non  bene  scolato.  Si 
dice  di  certi  cibi.  Cai.  In,  per  jénn^ 


I      partic.  negativa,  e  Braon^  goceiol». 

Ni.  Eh?  Non  è?  Partic.  interrogativa. 
Aretino , /|pocnto ,  atto  V,  scena  i5: 
Quando^  ne  hai,  ne  vero?  —  Br.  Cai. 
Na,  (ri.  Na.  San.  Nu, 

Ne.  Né.  Partic.  negativa.  Coro.  Ne. 

NeAitóeDLA.No.  pr.  d'un  pezzo  quadrilungo 
di  granito,  sopra  Blevio,  del  quale  i  pae* 
sani  raccontano  certe  tradizioni  super- 
stiziose; ed  è  ben  singolare  da  vedere. 
Coro.  Meanhir,  pietra-lunga.  Tali  pie- 
tre, di  cui  sene  trovano  io  Irlanda, e 
nella  Bassa  Brettagna^  servirono  in  an* 
tico  a*  monumenti  sepolcrali^  ecc,  (V. 
la  dissertazione  del  eh.  sig.  Biondelli: 
Importanza  degli  studj  archeologici^  Mi* 
la  no,  i854)« 

NzBiA.  Sorta  di  oifella  o  schiacciata.  Cai. 
Irl.  jibhlan,  focacciuola  tonda. 

NzDBSCH.  Gramigna,  Grano  d«Ue  (ormi* 
cole.  Triiieumrepems»  —  Cai.  Smàigeadh, 
l'alto  di  serpeggiare. 

N&GÀ.  Negare,  Disdire.  Br.  Nttc^ha.  Cora 
Nagha^e  Negky,  CaLAicIieadh^  negare. 

Negi'da.  Val.  T.  Vacca  ancora  io  feconda. 
Cai.  Ni,  non,  Ginead,  generante. 

Negòzi.  Negozio,  Bottega,  AfEare.  —  Cao. 
T.  Termine  generico  d'ogni  aiTare,  la- 
voro^ cosa.  Fig.,  e  per  burla  dicooii 
le  parti  genitali  dell'uomo^  ^  io  ispe* 
eie  i  testicoli.  In  tale  senso,,  e  seria* 
mente  disse  negozi  per  parti  genitali 
il  Salvini,  Odissea,  lib.  i&e  lib.  aa  «- 
Cai.  GnOf  alLre,  d'onde  Gnolhuch,  af* 
fare,  negozio,  materia,  ecc» 

Negrifòli.  è  lo  stesso  di  Negròh.  V.  i.* 
artic. 

Negao.  Nero.  Fig.  Bigio,  cioè  birbo,  mal- 
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vagìo.  Lai.  ffiger,  —  Orazio  disse  :  Hic 
niger  est:  hunc  tu^  romane^  caueto, 

Nlgròn.  (Voce  di  Valmeoagio).  Agrifoglio. 
Jlex  aquifoUum,.Wì\d.  —  Cai.  Na^  par- 
tic.  OKÌosa  od  intensiva;  e  Geur,  acuto. 

Negròn.  Carbone,  Calvoochio,  Morbo  del 
formento.  V,  Golp. 

Nfio«  NeOy  Maccbierella ,  Colpa  leggeris- 
sima. Cai.  Neuì,  nebbia,  maccbia. 

Nìrc.  Malaticcio^  Tisicuz^o,  Magricciuolo. 
Br.  Dinerz,  languido;  vo.  còinp.  da  Di^ 
partic.  negativa,  e  Nerz,  forza.  -^  Cai. 
Irl.  Dineari,  infermità;  da  Di^  o  Dith, 
mancanza,  e  Neari,  forza. 

FÀRCIA.  Val  T«  Figlia^  Fanciulla.  Corn. 
Merh,  Br.  Merc'h.  Cai.  Nighean, 

NfiS.  Nesso;  no.  pr,  di  paese  del  Lario, 
che  ebbe  il  nome  dal  vicino  promon- 
torio. In  Norvegia  Naes^  no.  pr.  di 
promontorio.  Cai.  Neas,  promontorio. 

Nespol.  Nespolo,  Nespola.  Br.  Mesper. 
—  Le  Pelietier  lo  deriva  da  Mez,  cam- 
poy  e  PèTf  pero;  e  vuol  dire  Pero  del 
campo. 

Net.  Netto,  Polito.  Br.  Net^  e  Neat^  netto. 
Cai.  Nighte,  lavato. 

Netà.  Nettare ,  Pulire.  Br.  Netaat.  Cai. 
Irl.  Nigfi,  Gr.  Niptin,  San.  Nig^  nettare. 

Nbv.  Neve.  CaL  Sneachd. 

Ni.  Val.  T.  Forse?  Partic.  interrogativa. 
Cai.  *IifL 

Nuda.  Nidiata.  Cai.  Ncad.  Br.  Neisiad, 
Fr.  Nichée,  San.  Nida, 

Niaoìha.  Nidiata  piccola.  Cai.  Neadan, 

Nusc.  Covo  di  bestia.  Nido  di  galliaa. 
Letto  o  canile.  Br.  Neiz^  nido. 

NiAsciÀ.  Nidificare.  Cai.  Neadaicfu  Br. 
^eisia,  Fr.  Nicher, 

NiBi.  Scriato,  Malescio.  Piem.  NisL  CaL 
Nimir, 

NiciA.  Nicchia.  Cai.  Niuc,  angolo. 

Nicùs.  Porsi  in  nicchia,  in  cantone,  o  io 
augolo.  Niciàs  in  dal  cantòn  dctfosugh^ 
adagiarsi  nel  cantone  del  fuoco. 

Niurr.  Niente.  Cai.  Hih^ann^  vo.  comp. 
dalla  partic*  negativa  iW,  non,  e  Ann^ 
esistenza. 

riiclLA.  Nigella,  Melaotio.  Nigella  Dama» 
scena.  Wild.  — .  Tose  Faociollaccia. 
CaL  Nighean^  iaDcialla. 
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NiGÒN,  Nessuno^  Niuno.  Cora.  Nagonan. 

Br.  Nikun, 
NiN.  Bambino.  Cai.  Nlonag,  fanciulletta. 
NiNZÌl.  Incignare,  Intaccare  la  prima  volta 

cosa  comestibile,  o  spillare  botte.  Cai. 

Neag,  intaccare. 
NioéuL.  Val.  T.  Nido  di  gallina. 
Njóz.  Can.  T.  Nido,  Lett uccio.  Br.  Neit, 

nido. 
NiSG.  Scriato,  Malaticcio,  Afato,  Malaz- 
zato. Cai.  Njrch  ,   languore  ^   Njrcha , 

languire. 
NiscioÉoLA.  Nocciuola,  Avellana.  Cai.  Cnò^ 

noce;  CoU^  avellana,  cioè  noce-aveU 

lana. 
NiTÒv.  VaL  Tk  Grosso  moccio.  V.  Narìcc. 
Ni^ÒN.  Val.  T«  Magro,  Scriato,  Segreuua. 

V.  Nisc. 
NUVOLA.  Nuvola,  Nube.  Coro.  NuiUren, 

Cai.  Neul 
Niz.  Val.  T.  Incignato,  Intaccato.  Cai.  (rL 

Neag^  tacca. 
NizÀ.  Val.  T.  È  lo  stesso  di  Nihzà.  V. 
Nò.  No,  Non.  Cai.  Irà.  No,  né. 
NoARO^uLA.  Fascio  d'alghe^  osale  su. cui 

il  nuotatore  appoggia   il  petto  nei  la* 

ghetto  d^Alserio.  V.  Nooi. 
Nóce.  Notte.  Cai.  Jn-Hochd,  questa  notte. 

Corn.  Noz,  Irl..  Nochd.   Sao.  Nakta  , 

notte* 
NoDJk.  Nuotare.  Corn.  Nyidzha, 
NoDÀ.  Val.  Br.   Fare  taglio ,   Marchiare. 

Dicesi  di  àiestie  da  stalla,  d'albero.  CaL 

Nochd,  mostrare.  —  V.  Nóoa  nel  Foe. 

Com, 
NoeuD.  Val.  T.  Suppuraiìone,  Ulcere.  CaL 

Cneadk. 
Ni^EUV.  Nuovo,  Recente.  Nmtw  novenij 

novissimo.    Cai.    Nuadh,    Coro.    Gal. 

Newidh. 
NdjA.  Noja^  Fastidio,  Br.  Enee. 
Ndss.  Noce.  La  nóss^  il  noce.  On  nàs0, 

una  noce.  Cai.  Cnò, 
Nota.  Notare,  Considerare.  CaL  Nochd^ 

mostrare. 
Noce,  Noss.  Val.  T.  Ticchio,  Ghiribiuoi» 

Cai.  IH.  NuaU. 
Nodo.  Nudo,  Scoperto.  Cai.  Nochd» 
NùnAA.  Numero.  Cai.  Nuimhir, 
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Òca.  Dimeoticanu ,  Smemorato.  Ta  sé 
on  òca,  sei  odo  smemorato.  Andà  in 
oca,  patire  una  dimeoticaoza  o  disat- 
tenzione momentanea.  Cai.  No,  parlic. 
negativa,  e  Cuimhne,  memoria. 
Òca.  Oca;  sorta  d'uccello  domestico^  o 
selvatico.  Gal.  Cugas  pellicano  (chia- 
malo in  inglese  Soi^-gooie,  cioè  Solan- 
•oca,  per  somiglianza).  Sembra  delta 
dal  suo  Terso.  Gugaily  è  infatti  in  Gal. 
il  crocchiare  della  gallina. 
O^occ  Occhio,  cioè  Gemma  di  pianta, 
Germoglio.  GaL  Gifcag,- germe. 

Ococc-POL^a.  Terreno  di  polla»  Acquitrino. 
Pian  póUn,  oo.  pr.  di  certi  sili  dove  é 
polla  d'acqua.  Gal.  Oiche,  acqua.  Gorn. 
Poi,  fonte. 

O^oB.  Orlo,  Margine,  Estremità  di  certe 
cose.  Gal.  Oir,  e  On 

Oivy.  Oso.  Gorn.  Qxe.  Gal.  Ubh.  —  L'uso 
di  mangiare  fuovo  di  Pasqua,  la  quale 
cade  verso  il  principio  di  primavera^ 
risale  ad  alta  antichità,  e  ha  senso  mi- 
stico, ricordando  quel  germe  che  Dio 
nel  principio  del  mondo  depose  nelle 
acque,  e  divenne  un  oio  brillante  come 
Toro,  con  cui  formò  cielo  e  terra,  se- 
condo la  teologia  indiana.  V.  Leggi  di 
Mano,  lib.  I.  Quest'uso  i  Gelti,  par- 
tendo dalle  Indie,  recarono  con  sé  in 
Europa.  Anche  le  teologie  egiziane  ^ 
insegnarono^  che  l'uomo  nacque  da 
un  o\o 

Ofsbta.  Offerta,  Esibizione.  Gal.  0/raU. 

OfbI.  Offrire,  Esibire.  Gal.  O/raiL 

OcflàTA.  Slrolaga  piccola.  Colymbus  sep» 
temtrionalis  Lin.  — >  V*  ócA. 

Ooiòff.  Ogionno;  no.  pr.  di  borgo  della 
Brianza,  in  silo  amenissimo.  Gorn.  Ock, 
ovvero,  Og,  sito;  O/t,  buono. 

Oh.  Oh!  interjezione  di  chi  chiama  al- 
cuno. Gal.  0. 

OiBÌ,  Obì.  Interjezione  di  chi  vede  od 
ascolla  cosa  sebi fosa  o  turpe.  Gal.  Obadhy 
ributlameoto. 

OiBÒ.  Oibò;  jnterjezione  di  chi  nega  o 


disapprova  con  dispetto.  Cai.  Obh,  in- 
terjezione di  sprezzo,  Obaeh,  rifiato. 

Ojà.  Val.  T.  M'importa  niente.  Me  ne 
Ta  niente,  i  on  interjeziooe.  Sp,  Faya^ 
▼adal 

Olà,  ÓlHa.  Voce  del  mandriano  che  ri- 
chiama le  vacche  dal  pascolo.  Boi.  Jóra 
jóra,  —  Br.  Ounner,  Taccherelb.  Piem. 
Gioura.  Gal.  IrL  Olyidh.  San.  Bahaìàf 
▼acca. 

Olì.  Olà;  interjezione  di  chi  chiama  al- 
cuno da  lontano.  Gal.  Olach,  voce  da 
chiamare  alcuno  Ibmtgliarmeole. 

Ólc.  Olcio;  no.  pr.  di  paesello  sul  ramo 
di  Lecco.  Sàs  dOlc,  sasso  d'Olcio;  è 
un'alta  e  grande  roccia.  Gal.  OH,  roc- 
cia. Gorn.  tck,  silo.  V.  Yigh. 

Olgiasca.  Olgiasca;  no.  pr.  di  TÌllaggio 
sul  Lario,  dove  é  cava  di  marmi.  Gal. 
O//,  roccia;  Jasgach^  l'atto  del  pescare. 
Si  spiega  scoglio  della  pesca. 

Òli.  Olio.  Gal.  Ola.  Gorn.  Oiea. 

Olìm.  Val.  T.  Una  volta.  Già.  Lat.  OlioL 

Olt.  Allo.  Gal.  Oli. 

Ombba,  Ombbia.  Ombra,  Oscurità.  Tose 
Ombria,  vo.  ani.  «^  Gal.  Dubhar.  Lat 
Umbra. 

Ombba.  Ombra,  cioè  Sospetto.  Gal.  Jm» 
harus, 

Ombbiòs.  Ombroso,  cioè  Sospettoso.  Mant 
Ombriós,  Gal.  Amharusach. 

Ombbiòs.  Ombroso,  Oscuro,  Fosco. 

Ómer.  Birilli,  pezzi  di  legno  ritti  nel 
mezzo  della  tavola  del  trucco. 

Omet.  Lucerniere,  o  Stromenlo  di  legno 
a  cui  si  appende  la  lucerna  a  mano, 
Stocco  del  pagliajo.  — Val.  T.  Bottiglia 
di  legno. 

Omì.  Val.  T.  Fanciullo,  cioè  Uoinetto. 

óif.  Oono;  no.  pr.  di  paesello  presso 
Lecco,  a' piedi  d'alto  dirupo.  CaL  O/i/i, 
pietra. 

Ongc.  Ebbro.  Gal.  01,  ebbrezza. 

Oncc.  Ungere.  Gal.  Ong.  Irl.  Ong,  San. 
Jng\ 

Orda.  Vài.  T.  Si  osa  Della  frase:  Andà 
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a  ònda^  o  d'onda,  aadare  firettoso.  Cai. 
Deann,  velocità. 

Onda.  Onda^  Flutto.  Cai.  Onadh. 

Omdàa.  Ondato»  cioè  segnato  di  colori 
che  imiidno  l' onda ,  Marezzato.  Cai. 
Tonnag,  sorla  d'  umerale  serpeggiato 
di  colori ,  usato  dalle  donne. 

Òngia*  Unghia.  Cai.  Jonga, 

Onòr.  Onore^  Rispetto,  Buon  oome.  Cai. 
Onoir,  Corn.  Onour, 

Onta.  Untare,  Ungere.  Cai.  Ungta^  unto. 
Corn.  Untye^  untare. 

Ontaoòo.  Untatore.  Voce  solenne  al  tem- 
po della  peste  del  secolo  xvii»  in  Mi- 
lano e  in  Como,  quando  la  superstizio- 
ne attribuiva  la  peste  a  maleiiche  un- 
zioni fatte  qua  e  là,  per  es.  sui  muri, 
dai  maliardi.  Cai.  Ungadair, 

Onza.  Oncia.  Cai.  Unnsa, 

Oòp.  Grido  per  farsi  udire  da  lontano. 
Br.  Hop, 

Òpera.  Opera,  Lavoro,  Fatto.  Cai.  Obair. 
Corn.  Ober. 

Operìri.  Operajo ,  Lavorante.  Corn. 
Oberar. 

ÓR.  Oro.  Cai.  Or. 

Ora.  Val.  T.  Molto.  Si  usa  nella  frase: 
Deltora^  da  molto.  Cai.  Ro ^  molto; 
Mor,  molto;  romhor,  molto  assai. 

Ora.  Ora  ;  certo  spazio  io  cui  si  divide 
il  tempo.  Corn.  Our. 

Óra.  Vento  tempestoso,  Bufera.  Cai. 
Orais,  rumore  tumultuoso. 

Ora.  Val.  T.  Vento,  Aria,  Venterello, 
Orezzo,  Arietta,  Fiato.  Cai.  Osag. 

Ora.  Val.  T.  Attenzione ,  Ascollo.  Cai. 
Aire^  mente,  attenzfone. 

Oragàn.  Uragano,  Turbine  di  vento  im- 
petuoso. Cai.  Jorguiìl t  procella,  tu- 
multo, rissa,  (di  qui  il  Lat.  Jitrgium, 
contesa). 

Orco.  Val.  T.  Orco^  Folcito,  Demonio. 
Cai.  O/c,  malvagio»  e  Ore,  balena, 
morte. 

Òroan.  Ordine,  cioè  Serie  ordinala.  Or-"* 
dine^  Comando.  Cai.  Ordugh, 

Qrderà.  Ordinare»  Disporre ^  Regolare. 
Coro.  Ordnen. 

Oftioi.  Val.  T.  È  Io  stesso  di  Rovio.  V. 
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Oaendo.  Val.  T.  Enonne,  Smisurato.  Cai. 

Oli. 
Orfeo.  Val.  T.  Goffo,  Balordo.  Gal.  Oinid. 
Orco,  ORoiÀoA.Val.  T.  Orzo.  Cai.  Eòma. 
Orìf.  Val.  T.  Vento.  V.  Ora,  4.*»  artic. 
Or/l.  Val.  T.  Orlicelo»  Orlo»  Contorno. 

V.  Orlo. 
ORioéo.  Can.  T.  Lucciole.  Corn.  Ourek, 

igneo. 
Orla.    Bastonare»  Percuotere.  Pad.   Or» 

zare,  o  Dar  l'ano.  Mani.  Zo/o,  Bussa; 

Zoldr,  haìiere,  Cal.Irl.C/ir/à/i/t»  bastoue. 
Orlo.  Orlo.  Cai.  Irl.  Òir» 
Orna  A.  Ornato,  Adorno.  Cai.  Oimeullaj 

vo.  comp.  da  Òr,  oro;  e  Neul^  aspetto. 
OrÒch.  Allocco,  Barbaggiani.San.  Ulukes. 
Ohs.  Orso.  Cai.  Ursa,  Corn.  Ors. 
Orsàt.  Orsaccbio.  Cai.  Ursag. 
Orsbnigh.  Orsenigo;  no.  pr.  di  villaggio 

in  Brìanza^  dov*è  sorgiva  d'acqua  ec- 
cellente. —  V.  Igo,  ViGH  e  Ortsàna. 
Ort.  Orto;  luogo  dove  si   coltivano  er- 
baggi. Cai.  Irl.  Gart. 
Ortsàna.  No.   pr.   di    copiosa    sorgente 

d'acqua  a  Civiglio   sopra  Como.  Cai. 

Sruthan,  ruscello. 
Orzoeu.  Orciuolo,  Ampollina.  Scora  i  òr* 

zasd,  agocciolare  li  orciuoli.  Br.  Ond^ 

certo  vaso  di  gola  piccola. 
OsERvi.  Osservare»  Guardare  atteDtamen» 

te.  Gal.  Seall.  Gal.  Selw. 
OsT»  Ostìe.  Oste,  Ostiere.  Corn.  OsU  e 

Oster.  Gal.  Osdairj  vo.  comp.  da  Ost, 

osteria»  e  Fear,  uomo. 
Osta.  Ostessa.  Gal  Ostag. 
Ostaria.  Osteria» Ostello.  Gal.  Osta.  Gora; 

HostUri,  e  Ostel.  —  CaL  Osd-thigh . 

d'oste-casa. 
OsTSN.  Osteno;  oo.«pr.   di  villaggio  sul 

Ceresio  in  sito  arenoso.  Gal.  O5»  mole 

d'arena  sul  porto»  e  Tain,  contrada. 
OvA.  Via  erta»  repente»  diritta  per  cui 

da' monti  si  rotola  al  basso  la  legna. 

Gal.  OH,  precipizio.  Corn.  Uhal^  alto. 
Ovìe.  Vagito,  Pianta  infantile.  Corn.  Olah, 

pianto;  Hoalea,  piangere. 
Ovài.  Guai!  Guardai  Stai  È  voceminac* 

cevole.  Lai.  Poe. 
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Pi.  Padre ,  Geo'itore.  Cai.  Pà.  Br.  Gal. 

Pah.  Babbeo^  Gonzo.  Cai.  Baobhai, 

Pacb.  Pacco,  «orla  d'involto.  Br.  Pah, 
pacco.  Cai.  Paca,  fascio;  paitg,  invol- 
gere. 

PAciifcB.  Intruglio,  Imbratto.  Yen.  Fa- 
ehrugo,  poltiglia.  V.  Srxvrvscìi, 

Pacivm.  Pacciume ,  Pattume.  Mant.  Pa- 
cium ,  pacciume  i  Paciarina  ^  melma. 
V.  Palta. 

Pai>£la.  Padella.  Corn.  Padel,  piatto; 
padd'hoam,  padella.  Ir.  Cai.  Perla, 
vaso  qualunque. 

Padoàii.  Bergolo,  Gonzo.  Piem.  Padoàn. 
—  Bres.  VoliMa  'n  padoàna^  metterla 
in  baja.  Yen.  Baiarla  in  t'una  padoa* 
nm,  mettere  tn  dileggio.  Cai.  Umpadail, 
gonio. 

Padù.  Padule,  Palude.  Gali.  Poli,  sUgno; 
Cai.  Dki'j  acqua. 

Paca.  Paga ,  Pagamento^  Mercede.  Cai. 
Paigh, 

Paga.  Pagare,  Sborsare.  Cai. Piiigift.  Cloro. 
Pea. 

Pagar.  Pagano,  Idolatra,  Gentile;  no.  pr. 
di  Simiglia;  di  vasto  campo  a  Fino. 
Lat.  Pagus,  villaggio.  Cai.  Paganack, 
pagano,  da  Baih'beag,  paese  piccolo. 
Sì  chijimavano  gentili ,  ossia  pagani, 
li  abitanti  de'  piccoli  villaggi,  perché 
si  convertirono  alla  religione  cristiana 
dopo  le  città.  Il  pregresso  segue  og- 
gidì lo  stesso  passo. 

PA6Lr£ifA.  Val.  Br.  Pagliume?  Paglie,  o 
Steli  d'  erbe  selvatiche  ?  Lo  Statuto 
dice  ?  Si  bandisca  il  bosco  di  Ganda  ... 
eccettuate  la  pagliena  ejo^ia  da  letto, 
Piac.  Palerà^  sorta  di  carice. 

Paidi.  Yal.  T.  Lordare  di  sterco.  Fare 
sterco.  Fare  cose  oscene.  Fr.  Palliar- 
der,  fare  osceni  là.  Tose  Laidire  ,  de- 
turpare. 

Painìi.  Can.  T.  Straccali ,  Tiranti.  Cai. 
Bann,  cinghia. 

Pah.  Val.  T.  Tempo.  Picm.  Apàir,  — 
Y.  PÀiao. 


Pa'irì.  Si  usa  io  certi  modi,  come  Pairà! 

Faccenda  loogal    Troppo    tempo!  -^ 

Y.  Pàiao. 
PiiRo.  Tempo,    Spazio   di   tempo.  Cai. 

Faii%  ora  tempo. 
PairoAu.    Pajuoloy  Caldajo,   Pentola  di 

rame.  Cai.  Irl.  Prais,  vaso  metallica. 

Br.  Pairol^  pajnolo. 
Paisàn.  loeivile.  Malcreato,  Zotico.  Forse 

da  paesano  per  contadino.  È  isofooo 

il  Cai.  Peasan,  impudente. 
Paisanàoa.  Inciviltà  ,    Zotichezza,  Petu* 

lanza.  Cai.  peaianach^  sfacciataggine. 

Y.  Paisàn. 
Pajàz.  Pagliaccio,  cioè  BufTone.  Br.  Far- 

vel;  —  dm  fan 3  facezia. 
Pajazàda.    Pagli azzata ,    BufToDerìa.   Br. 

Farvellere%. 
Pajera.  Yal.  T.  Non  importa.  È  no  bel 

dire.  Ci  vuol  altro.  Y.  Paibà. 
Pajerì.  Yal.  T.  Appajare,  Accoppiare. 
Pkiottsisk,    Impagliolata ,   Puerpera.   Gal. 

Beir^  partorire.  Beurad,  partoriente. 
Pala.  Stromeoto  di   legno,    piano,  eoa 

lungo  manico,   da  infornare  ii  pane, 

Pilla.  Y.  Paixta. 
Palato.  Yal.  T.  Palaadraoo,    Cappotto. 

Br.  Pallók. 
PaUz.  Palazzo.  Cai.  Pàìas,  e  Pailliss^ 

forse  da  pad  ,  pavimento. 
Palìra.    Luogo   dove  crescooo  fosti ,  o 

grossi  rampolli  di  castagno,  buoni  per 

pali.  Y.  Pall. 
Paleta.    Paletta  da  fuoco.   Br.  e  Corn. 

Pai,  pala.    Lat.  Bipalium,  vanga.  Cai. 

Spalag,  piccolo  cocchiaro. 
Pal/n.  Timone  di  grossa  barca.  Br.  Pool; 

da  pad,  piede.  Cai.  Palmair,  timone. 
Pall.  Palo.  Lat.  Palus, 
Palmo.  Palmo,  quanto  cioè  ai  fr  tende  la 

mano    spiegata   dal  dito    mignolo  al 

grosso  ;  Palma,  cioè  il  cavo  della  ma* 

no.  Porta  in  palma  de  man,  portare 

in  palma  di  mano  (modo  tosc.]^  favo- 
rire straordinariamente  alcuno.  Coro. 

e  Br.  Palf,  palma  della  mano. 
Palò.  Palei;  no.  pr.  di  un  aaaso  CDornie 


PAR 


(77) 


PAS 


piTsso  ChHrzzo^  scavato  al  basso,  che 
scusa  letto.  Cai.  Pàiliun,  tenda  ^  tu- 
gurio. 

Palpa.  Palpare,  Toccare  con  mano  aper- 
ta. Lat.  Pacare,  —  V.  Palmo. 

Palpéb.  Carta.  Cai.  Paipein  Coro.  Papar, 

Palpignà.  Palpeggiare,  Maolrugiare,  Pal- 
pare ripelutamenie.  Yeo.  Palpugnan 
—  V.  Palpa. 

Palta.  Fango  9  Fanghiglia,  Melma.  Irl. 
PoL  San.  Palalti,  e  Panka,  fango. 

Palt/n.  Paladino,  chi  netta  strade  e  fòsse 
e  raccoglie  spazzature  col  badile.  Br. 
Pal^  vanga,  paler,  vangatore. 

Pànara.  Panna,  Crema,  Fior  di  latte.  Boi. 
Pana,  —  Cai.  Bainne,  San.  Payas^  lat- 
te.  V.  PliN. 

Panaròn.  Bacherozzolo  che  vive  nelle  fa- 
rine d'ordinario,  Piattola.  Ted.  Baunt" 
laus. 

Panile.  Truogolo  delle  stie.  Nome  di  fon- 
tana. Gal.  Pan,  coppa.  Irl.  Pa-nn,  San. 
Pdna,  vaso,  pà^  bere. 

pARERoéuLA ,  Panev&l.  Val.  T.  Lucciola. 

Y.    PANIOHIROàULA. 

Panksella.  Val.  T.  Bioccolo  di  neve.  Luc- 
ciola. 

pANiGHiROBULA.  Lucciola.  Irl.  Ban ,  luce  ; 
Cnuimh,  verme. 

Pautìsc  Val.  T.  Ventriglio,  Centopelle, 
VentrMJa.  V.  Pansa. 

PantkgXna.  Val.  T.  Grosso  sorcio  dome- 
stico. Ven.  Sorcio  d^acqua,  o  amtlblo. 
Mant.  Pontga,  sorcio.  Cai.  Paian^  le- 
prattolo  (per  somiglianza). 

Panza.  Pancia,  Paoza.  Venlraja.  Cai. 
Painnse» 

Papa.  Pappa,  Minestra,  Panatella.  E  voce 
infantile.  Br.  Papa,  —  San.  Papa,  chi 
nutre.  V.  la  voce  seg. 

Papà.  Babbo  4  Padre.  Cai.  Pappa*  San. 
Papu, 

Par,  Para.  Pari,  Pajo,  Paja.  Br.  Par, 
Cai.  Pa'Mir: 

Parabola.  Vo.  ant.  Parola.  Cai,  Parladhj 
parlamento. 

Parìoa.  Torta  di  farina  fritta  con  olio  o 
burro.  Br.  Pars,  sorta  di  pasta  di  fa- 
rina cotta  nel  forno.  Cai.  Bairin,  tor- 
ta. Gal.  e  Corn.  Bara,  pane,  —  I  Ca- 
ledonj  offrivano  in  autunno  il  Bairin 
alla  Luna,  regina  del  cielo. 
Monti.  JppemL  Foc* 


Par^lmòr.  Per  cagione,  Per  amore.  Si  usa 
in  certe  frasi,  per  es.  Guarda  par  amor 
de  boria  giò,  Gulirdati  per  carità  dal 
cadere.  Paramòr  delV  ingrds,  per  ca- 
gione del  concime.  Br.  Abalarnour, 
Paaanch.    Can.  T.  Padrone.    Cai.  Fear^ 

uomo;  Aig,  possesso. 
Parca.  Parco,  Campo  cinto  da  muro,  in 
cui  si   mantengono    animali   selvaggi. 
V.  Barch. 
Pare.  Pare.  No.  pr.  di  villaggio  eminente 
presso  Lecco;    di    altro  presso  Como 
su  due  colline,  con  bel  prospetto;  d'al- 
tro nel  veneto  ecc,    A  Bormio  Parò  ^ 
é  roccia  che  ha  vasta    ed  ampia  fac- 
ciata. Lat,  Pareo,  apparisco.  Gal.  Pe- 
vrin,  brillante.  Sanscrito  B^d,  brillare, 
—  Br.  Par^  osservazione, 
Parbnt.  Parente,  Consanguineo.  Lat.  Pa« 

rens,  genitore.  Cai.  Beir,  partorire. 
Parìcc.  Parecchi^  Molti.  —  Val.  T.  Pa- 
recchie volte. 
Parienza,  Apparenza ,   Mostra  ,  Pompa  , 
Bellezza.  Cai.  Ptarsa,  —  V.  Persona. 
Parla.  Parlare.  Sp.  Ilablar.  Cai.  Abair, 

V.  Paràbola. 
Parl/n.  Lucignolo  di  lucerna,  o  di  lume 
ad  olio.    Cai.  Pearluinn ,  tenue  tela. 
Pearlin,  funicella. 
Parolìe.  Val.  T.  MagnanOj  Fabbricatore 

o  conciatore  di  pajuoli.  V,  PairoiEv, 
PariJsc.  Val.  T.    Pezzetto  di  legno.   Br, 
Barrcn,  stanga  di  legno  ;  Bar^  ramo.. 
PiscoL.  Pascolo,  Prateria.  Br.  Pask,  nu- 
trimento. 
Pascola.  Pascere  ,  Pascolare.  Si  dice  di 
bestiame  che  è  nei  prati,  Br,  Paska , 
alimentare,  pascere. 
Pa'sin.  Si  usa  nella  frase  A  Po' sin,  prae- 
posterà  venere  uti.  In  anatomia  Baci^ 
no,  cavità  spaziosa  in  cui  finisce  la  co- 
lonna vertebrale ,  e  riceve  la  vescica 
ecc.  Cai.  Beasan,  Irl.  Baisin,  bacino. 
Pasmo.  Spasimo,  ^Dolore  forte  e  intenso. 
Cai.  Pasmunn,  dolore  del  moribondo. 
Gr.  Spasmoi,  convulsione, 
Pàssolb.  (A  Teglie).  Sorta  di  rape  lunghe, 
Past.  Val.  T.  Giorno,  Ora.  Si  usa  nella 
frase  On  past  o  l'ótro.  Un  giorno  o 
Taltro.  Cai.  Latha,  giorno, 
Pastèl.  Val.  T.  Pastello,  sorta  di  pastu- 
me a  spicchi  eoa  semi  di  pino  seni- 
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hro,  mortadella  ed  altri  ingredieoli. 
lotroglio  cbe  si  dà  ai  porci.  Cibo  di 
farine  e  ortaglie  dei  polli.  Br.  Posici^ 
pezzetto  di  checchessia  cbe  si  mangia. 

Pastója.  Val.  T.  Pastume. 
Pastìi.  Alghe ,  che  crescono  in  gore^  o 
acque  stagnanti. 

Pata.  Piede ,  Zampa.  Si  dice  di  quello 
del  cane.  Piem.  Pattini,  ciabatte.  Tose. 
Pattino,  sorta  dì  calzare.  Fr.  Putin, 
calzare  con  tacco  stretto  e  allo.  fir. 
Pav,  piede  di  quadrupede.  Coro.  Paw. 
San.  Pada^  piede. 

Pata.  Brachetta.  Giuggia.  Val.  T.  Tela 
di  larga  tessitura  per  levare  il  cacio 
dalle  calda je.  Br.  Patèled ,  bavaglio. 
Gal.  Fedon ,  cortina.  San.  Pidana , 
velo. 

Patìldi.  Val.  T.  Baje,  Burle,  Scurrilità. 
Gal.  Beadanachd. 

Patàngole  (sona  a).  Val.  T.  Suonare  a 
festa.  Gal.  Peiteadh,  musica. 

Patànn.  Zotico,  Stolido.  Sp.  Patan,  Gal. 
Baothanach,  Irl.  Baothan. 

Pataplòf,  Patatòch.  Val.  T.  Inerte,  Sto- 
lido ^  Scemo  di  senno» 

Patatòrfete,  Colpo  forte  dato  per  lo  più 
con  mano.  Vcn.  Patatbnjète,  Gal.  Bua- 
ladh,  percossa.  —  Voce  fatta  per  ono- 
matopea. 

Patìs.  Tanghero,  Gonzo.  Brcs.  Batistij 
ed  è  in  gergo. 

Patòn.  Val.  T.  Brachetta  delle  brache  de' 
fanciulli  sul  deretano. 

Patosciìa.  Lordo  di  pattume,  Inzacche- 
rato. V.  Spaltuscià, 

Paùba.  Sorta  di  rete  (ina  a  maglie  per 
li  agoni.  Gal.  Pearluinn ,  tela  traspa- 
rente, lìnea  finissima. 

Pàusa.  Lentezza,  Sussiego,  Gravità  affet- 
tata. Br.  Paovéza^  arrestarsi. 

Pedana.  Pedata,  Orma  del  piede.  Ital. 
Pedana,  parte  della  cassetta  dove  il 
cocchiere  mette  il  piede.  Orlo  di  sot- 
tana o  di  veste  talare.  Bres.  Repedonà, 
rincalzare  muri.  V.  Pedana* 

Pedana.  Imprimere  frequenti  vestigia  col 
piede.  Tose.  Pedoi^are^  vo.  ant. ,  fare 
scorrerie  a  piedi.  Lat.  Pedane,  cammi- 
nare. San.  Pad,  andare.  —  V.  Pata,  i.® 
arlic. 
PedrazIn.  Val.  T.  Petroselioo.  Gal.  Pearsal  j 
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Pegà,  Impcgì.  Insudiciare,  Lordare,  Cai 
Pie,  ungere  di  pece.  Br.  Ptga. 

PécoR.  Onde  spumose  del  lago.  Gal.  Coìh' 
harach,  spumoso.  —  Nel  Bforgante  del 
Pulci ,  XX,  3;  :  E  tuUo  il  prato  (cioè 
il  mare)  di  pecore  è  pieno,  —  Si  descrìve 
una  fortuna  di  mare. 

Pìgora.  Pecora,  Àgna.  Gal.  Beo^  bestia- 
me ;  Caora^  pecora.  Di  qui  il  Lat.  Pe- 
cuSs  bestiame. 

Pegoiìk.  Venterello.  Gal.  Irl.  Fochar, 
vento;  e  An,  desinenza  dei  diminutivi. 

Pìl.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  3fet  su 
el  pei,  risentirsi,  incollerirsi.  Cosi  detto 
quasi  Arricciar  il  pela,  come  bestni 
che  s'adira. 

Pel.  Pelle,  Cute,  Buccia  dì  legumi.  Cor- 
teccia d^alberi  e  frutti.  Br.  Peli,  buc- 
cia. Cai.  Peiieid,  baccello  ;  Peall,  cute. 

Pela.  Pelare,  Svellere  peli.  Br.  Pelia,  — • 
Gorn.  Pelez,  spelato. 

Pela.  Scorticare,  Scortecciare.  Cai.  Pia- 
oisg,  Br.  Pelia^  scortecciare. 

Pelanda.  Veste  lunga,  larga,  talare,  che  si 
porta  sopra  gli  altri  abiti.  Palandrana? 
Ziniarrone?  Cai.  Peallag^  mantello; 
Pealìaideach^  vestilo  di  pelli. 

Pelanda.  Bagascia.  P'iem,  Plamira,  —  Cai. 
Pealìagf  femina  cenciosa. 

Pelatìe.  Cuojajo,  Conciatore  o  Venditore 
di  pelli  conciate.  Br.  Pelléter,  Coro. 
Pellist 

PelbcÌta.  Val.  T.  Pelle,  Cartilagine.  — 
Pellaccia^  cioè  certa  pelle  dura  carli- 
laginosa  delle  carni  macellate  e  cotte; 
voce  pure  del  Ven.  e  di   VaL  T. 

Pelesìna.  Pellicioa,  Epidermide,  Buccia. 
Libro  dell'albero. 

Pelo.  Pelo.  Val.  T.  Pelo,  Niente.  Gnà  on 
pelo,  niente  affatto. 

Pelocà-sù.  Dare  scoppellotti.  Gal.  PeUeid^ 
gotata. 

Pelód.  Sorta  dì  coperta  rozza  e  grosso« 
lana,  che  serve  a  varj  usi.  CàUPeillichd, 

Pelucà.  Val.  T.  Gabbare,  Irretire.  Lat. 
Pellicerej  ingannare  lusingando. 

Peluca.  Piluccare,  Levar  via  coi  denti  o 
con  altro  le  carni  da  osso,  o  da  pezzo 
di  carne.  Br.  Boulc'ha,  levare  porzioo* 
cella  da  cosa  intera. 

PfiM.  Polenta.  Gal.  Plawif  massa  qualua* 
que  rappresa. 
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P£n  (Voce  contadinesca).  Pane.  Irl.  Cai. 

Pain, 
Ttti.  Val.  T.  Siero  del  burro,  del  latte. 

Cai.  Finn,  latte. — V.  Pànara. 
Pena.  Pena,  Angoscia,   Tormento.    Cai. 

Péine^  e  Pcanas, 
Pena.  Penna  ;  piuma  delle  ali  e  della  co- 
da degli  uccelli  con  cut  volano;  islro- 
ruento  con  che  si   scrive.  Cai.  Pecmn^ 
penna  da  scrivere. 
Pena.  Parte   tagliente   di  zappa,   marra, 
scure,  ecc.  Gal.  Br.  Penn,  punta.  Cai. 
Peana- iarvinn,  parte-tagliente  di  ferro. 
Pena.  Penare,  Addolorare.  Cai.  Pian,  far 

penare. 
Pencc.  Rigoglioso,  INìtido,  Pingue.  Diccsi 
di  persona.  Cai.  Peucach,  nitido,  bello; 
da  Peuc^  germe  vigoroso. 
Pendil.   Vo.    ant.  Manto.   11    podestà  di 
Como,  secolo  xvi,  offriva  ogni   anno 
alla  chiesa  di  S.  Abondio,  Pendila  se- 
ricum  o  auro   conlexlum,  Sp.  Pendii^ 
manto  da  donna. 
pEKDORAR.    Val.   Br.  Arrestare,  Legare. 
Cai.  PeinnteaUzdh,  l'atto  di  arrestare, 
da  Peinntealy  laccio. 
Penéi.  Val.  T.  Argini  trasversali  di  sassi 
a  seconda  del  fiume.  Finiscono  d'ordi- 
nario in  punta.  V.  Pena,  a."  artic. 
Pìnola.  Il  maschio,  che  in  lavori  di  le- 
gno s'introduce  in  incastro.  Ven.  Pe- 
nala, zeppa ,    conio.    Lat.  Penis.  Cai. 
Feaman,  coda. 
Pensa.  Pensare.    Br.  Penskor,   pensoso; 

da  Penn,  testa. 
Pensada.  Pensamento, Spedienle, Ripiego. 

Tose.  Pensata.  Pad.  Pensa  da. 
Penta.  Codibugnolo,  Cincia  codona.  Pa- 
ras  caudalus  Lin.  —  Lat.  Penitus.  Cai. 
Feamanach,  ondato. 
Péntola.  Pentola;  vaso  di  rame  o  di  terra 
che  si  attacca  pel  suo  manico  alla  ca- 
tena da  fuoco,  a  cuocervi  vivande.  Cai. 
Poitean» 
Pipi.  Val.  T.  Piede,  Scarpetta  leggiera. 
Pericol.  Pericolo,  Rischio.  Cai.  PeirigilL 

Gal.  PerjgL  Irl.  Peireagal, 
Perlin.  Val.  T.  Vino.  Vi  udii  cantare: 

Ve  già  H  perlin^  V  e  già  V  perlias 
Crepi  i  fastidi f  crepi  U  destin  ; 
Fiva  U  trinca  e  H  bocalin, 
V  è  giò  V  perlin,  V  è  già  V  perlin. 
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È  giù^l  l)UOo  Tino,  e  già  M  Liion  vino; 
Bitodo  a^  fastidi,  crepi  il  dettino; 
Viva  il  barlelto  col  boccalino. 
E  giù  M  buon  vino,  è  giù  ^1  bnon  Tino. 

Li  antichi  Caledonj  ebbero  una  bevan- 
da d'idromele,  detta  Birjlùon,  cioè 
Acqua-vino.  E'  meglio  si  spiega  col 
Cai.  Peire^  pera ,  Leann,  cervogia,  cioè 
sidro  fatto  col  sugo  delle  pere. 
Perlina.  No.  pr.  di  torrente  ruinoso,  che 
a  Colico  si  precipita. dal  monte  Legno- 
ne.  Perlo^  torrente  di  Belagio.  Cai.  Bir, 
acqua;  Liane,  cascata. 
Perr.  Pero  (albero),  Pera  (frutto).  Cai. 

Peur,  Gal.  Peren,  Br.  Per,  pera. 
Persona.  Persona;  e  dicesi  d'uomo  e  di 
donna  d'ogni  condizione  ed  età.  Lat. 
Persona,  maschera,  uomo.  Gal,  Person» 
Cai.  Pearsa.  —  V.  Parienza. 
Pertico.  Vo.  ant.  Perso,  cioè  colore  ce- 
leste scuro.  Br.  Pers.  —  Spiega  il  Dan- 
tesco :  L'onda  era  huja^  molto  più  che 
persa,  (Inf,  e.  VII). 
Pès.  Pesce.  Br,  Pesk.  Corn.  Pise, 
Pesa.  Pece,  Ragia.  Cai.  Pie, 
PescL    Indagare,    Ricercare    (notizia). 
Pescala  ti,  indaga  tu  la  cosa.  Lat.  Per". 
quirere.  —  Sp.  Pesqu'tsa,  indagine. 
Pescì.  Pescare.  Br.  Peskela, 
Pescadòo.    Pescatore.  Martin  pescadóo  ^ 
uccello   Santa  Maria.    Alcedo    hispida 
Lin.  Vive  lungo  i  fiumi,  e  scava  buche 
sotto  terra.  Corn.  Piscadur,  Br.  Peské* 
tery  pescatore. 
Pesta.  Puzza  grande.  —  Val.  T.  Cosa  fe- 
tida, Carogna. 
Peììtà.  Pestare.  Lai.  Pistare.  —  Cai.  Post, 
calcare,  frangere  coi  piedi.  San.  Pis, 
Pet,  Pito.  Si  usa  per  Niente,  Coserella 
vile,  nella   frase:  ùTimporta   on   pèt^ 
m'importa  niente.  Sp.  No  darsele   un 
pito.  Nello  Sp.  Pito,  zampogna  rusli- 
cale  di  corteccia. 
Pet.  Cucco,  Favorito.  Si  usa  nella  frase: 
Pet  covàa,  fanciullo  guardato  e  tenuto 
da  parenti   come   cucco  o  uovo   dalla 
chioccia.  In.  Pet,  favorito. 
PÉTA.  Val.  T.  Zacchera,  Sucidume.  Gal. 

e  In.  Spot,  macchia. 
Petà.  Val.  T.  Mettersi  a  fare  eoo  calore 
e  prontezza  una  cosa,  A  mangiare  avi- 
damente. Uh  che  bèli  lugdneghi  !  Am  de 


PIA  (  80  )  Pie 

peidghelal  Petùmghela,  Oh  le  heWe  SBÌ'  11  Piana.  Can.  T.   Erpice.  Cai.    Cnutrtag^ 


siccie  !  Dobbiamo  metterci  a  roangiaroe 
una  scorpacciata?  Si,  di  voglia.  Veo. 


Petàda,  urtata.  Cai.  Putadhp  l'atto  di         queste  due  voci  é  manifesto  lo  scain- 


spiogere. 
Petìcol,  Pitìcol.  Val.  T.  (  A  Caprinale  > 
Pudendum  viri. 

La  fomna  mia  la  face  m»  mirato!^ 
La  ramài  scià  un  matil  senza  pitàtai. 

Oli  BMracol  l  MTogliema  tenaa  •  .  .  so^ 
Ingravidando  partorì  no  ragasaow 

Br.  Piden. 

PfiTÀLDcRA.  Val.T.  Si  usa  nella  frase:  Fa 
pelàldera^  slare  allegro^  in  festa,  spas- 
sarsi. V.  Patànsolb. 

PiiTANfiOLB.  Val.  T.  Campane.  V.  Patàn- 

GOLB. 

PbtI  Val.  T.  Abitanti  di  Teglio.  È  so- 
pranoome. 

Pkto.  Val.  T.  Pubere,  Giunto  a  pubertà. 

P&TOLA.,  Zacchera.  Fig.  Imbroglio.  Pad.  e 
Maot.  Pèt€la.  —  V.  Pìta. 

Petdb/na.  Pettorina  ,  Eustenga ,  Zinnale. 
Br.  Patéied.  -^  Cai.  Peiteag^  sorta  ài 
giacchetta  o  di  farsetto. 

Pbvbbìba.  Val.  T.  Pepajola. 

PAz.  Pezzo;  dicesi  di  corpo,  di  ten%po,  di* 
luogo;  ed  esprime  parte  non  piccola. 
Cai.  Pios,  Irl.  Piosa,  Br.  Ptz^  pezzo, 
parte  cioè  di  corpo  solido. 

PizA.  Marchiana  ,  Grossa.  Si  usa  nella 
frase:  L'è  de  péza,  è  grossa.  £  si  dice 
di  colpa  od  azione  biasimevole.  Forti- 
guerri,  Ricciardetto,  VII,  74*  O  que- 
sta .  . .  ella  è  di  pezza ,  cioè  è  mar- 
chiana. 

Pia.  Val.  T.  Passare,  Entrare.  Forse  per 
Piate.  —  V.  ^oe.  Com. 

PiX.  Mordere,  Addentare.  Si  dice  assolu* 
tamente  di  cane,  biscia  e  simili.  Cai. 
Fiaeaill,  dente. 

Pii.  Pigliare,  Prendere.  Cai.  Beir,  pren- 
dere ^  e  si  unisce  talvolta  alla  preposi- 
xione  Air, 

PiX.  Val.  T.  Accendere.  Pid  la  lum^  ac- 
cendere la  lucerna.  V.  ViJl,  a.®  artic. 

PiAcX.  Val.  T.  Appiattare,  Nascondere. 
Cai.  Folaick^  occultare. 

PiACAA.  Val.  T.  Appiattato,  Nascosto.  Cai. 
Folaichle, 

Piaga.  Piaga;  Ulcere.  Cai.  Plaigh. 

Pian.  Piano,  Spiamito.  V.  Piat,  3^^  artie. 


sorta  di  graticcio.  —  Lat.  PiananUrum, 
Cai.  Crann.'Uirainj  aratro.  —  Anche  in 


bio  delle  lettere  Cìa  in  Pia, 

Pianìl.  Cerro,  Frangia,  Pènero,  Penerata. 
E  il  vivagno,  che  si  recide  dalla  tela. 

Pianta,  Pianta,  cioè  Principio^  Nuovo.  Si 
usa  nella  frase:  Fa  de  pianta,  fare  di 
pianta,  cioè  dal  suo  principio.  Salvini, 
(Odissea,  lib.  VI):  Una  parìaia  farai  di 
pianta,  —  Fig.  da  Pianta^  teroMne  d'ar- 
chitettura. 

Pianta.  Pianta^  Albero.  Cai.  Ptatmia.  Br. 
Planten, 

Pianta.  Piantare.  Cai.  Ptanimeh, 

Piat.  Val.  T.  Dolee,  Si  dice  di  vina,  come 
Fin  piat,  vino  dolce.  Cai.  Blasda,  dolce, 

Piat.  Niente.  Si  usa  in  certe  frasi,  di. 
Plalhf  punto,  momento. 

PlAT.  Piatto,  cioè  piano,  spÌMiftto.  Piatto, 
cioè  Tonda,  sorta  di  stoviglia  da  mensa. 
Veo.  Pialér^  stovigliajo.  —  Br.  Pldd, 
piatto.  —  Cai.  Bladh,  uguale,  piano. 

Piata.  Val.  T.  Doppia  di  Spagna,  Sasso 
qualunque,  però  piatto.  Giugà  ali  pidl^ 
giuocare  alle  piastrelle.  V.  Piobuba. 

Piatì.  Val.  T.  Dirupo,  nudo  di  vegeta- 
zione, formato  di  enormi  sassi  piatti, 
quasi  grosse  lastre. 

PìATÒN.  Val.  T.  Grad  sasso  piano. 

PiATONADA.  Piattonata;  cioè  colpo  dal» 
colla  parte  piatta  della  sciabola  o  spada. 

PiATONADi.  Val  T.  Sassate,  Pietrate.  V. 
Piata. 

Pica.  Val.  T.  Caduta.  Si  usa  nel  dire:  / 
a  pica,  cadere,  ruvinare.  Gal.  Pidjr.  Saaw 
Pat,  cadere. 

Pici.  Picchiare,  Battere.  Br.  Pika.  Fr. 
Piquer,  percuotere  con  cosa  puntula. 
V.  PioH,  a.**  artic. 

PiCANT.  Piccante.  Si  dice  di  vino,  0  1»- 
quore  qualunque  che  vellica  gentilmen- 
te il  palato.  Tose.  Vino  che  picca^  pic- 
cante. V.  Pice,  a.**  artic 

Picìt.  Pettirosso.  Cai.  Pigidh. 

PicH.  Villano,  Contadino.  Cai.  Irl.  Bre/g, 
e  PloidfUsg, 

PicH.  Piccone;  sorta  di  sappa  eoo  due 
braccia.  Br.  PiSt.  Cai.  Piocaid^  marra. 

PiciJL  (fobdba).  Spicciare^  Scaturire.  EU 
PicAacAaÀ.  —  V.  PisAuÓTA. 
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P/dkia.  Parerà  {  Grande  imbuto  da  em- 
pire botti.  Gal.  Più  concavo,  pozzo.  — 
Spiega  il  nome  dì  Pidrinàa^  Pedrinate^ 
villaggio  del  Can.  T.,  il  cui  sito  ha  la 
figura  d'un  catino;  e  di  Zóca  pidrina, 
no.  pr,  di  un  fondo  di  tale  forma, 
presso  Como. 

PiDRiNÀA.  V.  P/onu. 

PioRioéo.  Petriolo,  Piccolo  imbuto  da  em- 
pire vasi  di  collo  stretto. 

Piega.  Piega.  Fig.  Andamento,  Corso  di 
un  affare.  Piega  (Ton  afari,  piega  o 
andamento   d'un   affare,    Br.   e  Corn. 

PiEoi.  Piegare.  Cai.  Preas,  Dr.  Piega, 
Piìlla.  Piastrella,  Schiaccia.  Br,  Pai,  pie- 
tra piana  e  tonda  per  giuncare. 
Piìn.  Pieno.  —  Val.  T.  Fa  giò  pieni  de 
scenna,  farsi  giù  pieni,  cioè  empirsi  l'epa 
di  minestra.  Corn.  Len, 
Piena.  Piena,  Terreno  o  altro  che  empie 
un  vóto.  Gran  volume  d'acqua,  Folla 
di  gente.  Satolla.  Gal.  Ldnachd^  pie- 
neiza,  compimento. 
Pipar.  Val.  T.  Danaro.  Irl.  Pighinn,  soldo. 
Pigna.  Bica,  Mucchio.  Br.  Piia,  montare. 
Shh.  Piada,  bica;  Funga*  Gal.  Pwnga, 
monticello. 
Pigna.  Pittima,  Avaraccio.  Br,  Pi%,  e  Pizoni, 
PioNÒEO.  Pizzo,  Pepe.  Si  usa  col  verbo 
Faj  fare;  e  si  forma  accozzando  i  pol- 
pastrelli delle  dita  d'una  mano.  Yen. 
Pignoìéti, 
Pjgnòn.  Pignone;  sorta  d'argine  fatto  ai 
fiumi,  Gran  bica,  ecc.  Br.   ì^oun,  Fr. 
Pignon  ^  muro  di  casa    terminante  in 
punta. 
PiGOLsù.  Val.  T.  Fnseragnolo,  Alto   di 
statura.  Br.  Pikol,  grande    eccessiva- 
mente. 
Pigro.  Pigro^  Poltrone.  Corn.  Zigjrr, 
Pila.  Val.  T.  Mucchio,  Meta  di  legna  o 

simile.  In.  PUe^  massa,  monte. 
PilL  Pillare,  Brillare,  Ammaccare  grani. 

Sbucciarli.  Br.  PHa,  pillare,  pestare. 
PiLÀCARA.  Val.  T.  Pillacchera,  cioè  Spi- 
lorcio, Avaro.  Gal.  Spiocair, 
PiLÀT.  Sporco,  Sudicio.  Br.  PHen,  femi- 

na  sucida  e  cenciosa;  PH^  cencio. 
Pilìta.  Dado  o  perno  su  cui  ai  volgono 
in  giro  e  posano  certe  cose.  Cai.  Pili, 
girare.  j 


PiLÓCB.  Val.  T.  Sorta  di  coltrone  gros- 
solano. Br.  Pileki  da  Pil,  cencio. 

PiN.  Pino.  Br.  Pin. 

Pinta.  Boccia  di  vetro ,  o  vaso  di  terra 

,    della  tenuta  di  due  boccali,  Fiasco.  Gal, 

Pinnt.  In.  Pint^  certa  misura  di  liquori. 

I  Pinza.  Punta,  Vertice^  Cima.  Ted.  Spilze, 

punta.  Irl.  Pian^  vertice  d^un  colle.  V. 

Pignòn. 

PideuoA.  Lastra  piatta  di  sasso.  V.  PiAT,  3.^ 
artic. 

PioLÉT.  Can.  T.  Scuricella.  Gal.  Irl.  Biail, 
scure. 

PiÒLo.  Vo.  ant.  Pivoto^  Caviixbio.  Br. 
Peùl. 

PioMBiN.  Tuffetto.  Podlceps  minor  Lath. 
«^  Gal.  Plum,  tuffarsi  in  acqua. 

Pio.NÀ.  Piallare.  Cai.  Piorr,  radere. 

Piovìrna.  No.  pr.  del  noto  fiume  di  Be- 
lano sul  Lario,  di  cui  è  mirabile  la  cas- 
cata che  fa  io  un  tonfano.  Br.  Pinta  ^ 
cadere  in  corpo  fluido.  Etn ,  roccia , 
scoscendimento. 

Pip.  Val.  T.  Delicato,  Insofferente  (di 
fatica). 

Pipa.  Pipa.  Irl.  Pip,  Gal.  Piob^  tubo. 

Pirla.  Rotolare,  Gimre.  Ven.  Piroléta^ 
giravolta.  Mant.  Pùlina,  fusa|uolo.  — 

V.   BORLÀ,    e    BlRLO. 

Pirla..  Val.  T,  Dare  alquanto  nello  scemo. 

Avere  un  ramo  di  pazzia.  V.  Pirlo. 
PiRLO.  Val.  T.  Estro,  Pazzia,  Maitez/a. 

Gal.  Baile,  — -  Ma  forse  si  dice  fig.  d« 

Pirla,  girare.         # 
PisARÓTA.  No.  pr.  di  tre  sorgenti  d'acqua 

presso  Como,  e  di  altre  d'altri  siti;  e 

vale  Acqua  correrne,  Ruscello.  Piem. 

Spicraróta,   sottile   filo    d'acqua.    ChI. 

Visge,  acqua  ;  Ruithe^  gora  o  corrente. 

San.   Vis*a,  acqua. 
Pi'sgen.  Piccino,  Fanciullo.  Gal.  Poicean, 

grosso  e  piccolo. 
Piscinola.  Piccinacolo,  Nano.  Gal.  Poieea* 

nach,  grosso  e  piccolo  di  statura. 
PiSMÀ.  Val.  T.  Desiderare,  Avere  prurito. 

Ital.  Spasimare,  desiderare  caldamente. 
Pisoci.  Dormicchiare.  Val.  T.  e  Ven.  Pi- 

sola, —  Gr,    Hipnan,  Corn.  Sjrpposia, 

Gal.  Hepyaw,  San.  Svap^  dormire. 
Pisoch/n.  Sounerello. 
P/sol.  Val,  T.  Sounerello.  Ven.  Pad.  />#- 

5o/Oi  Bres.  PizoL 
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PisÓRA.  So(Bo  impetuoso  di  vento,  tal- 
volta con  ìspruzzoli  di  Deve,  che  pre- 
cede il  temporale.  Celtico,  Bis^  fosco. 
V.  Oba,  3.°  artic. 

PiT.  Val.  T.  Poco.  Gal.  Peth. 

PiTA.  Bevooe.  Cai.  Poiteach* 

PiTANA.  Puttana,  Bagascia.  Cai.  Pileanta, 
effemioatos  da  Pit,  fossa;  e  Pars  nefan- 
da muiieris, 

PiTAPÓTA.  Val,  T.  TuttUDO,  II  medesimo. 
Sciapa  del  (és,  sciapa  del  vceuit  Ve 
pila  póla^  scoppiare  del  troppo  cibo^ 
crepare  pel  ventre  vóto  è  il  medesimo. 

PiTiMA.  SpilluMicante.  Fig.  Scrupoloso, 
Schizzinoso.  Piem.  Pitima,  furbo.  Tose. 
Piliima,  spilorcio,  Br.  Pismik,  chi  man- 
gia a  spilluzzichi  e  eoa  disgusto;  da 
Piz,  avaro. 

PiTocADA.  Pitoccheria,  Miseria,  Grettezza. 
Cai.  Bochdaine, 

PiTÓCB.  Pitocco,  Mendico. Cai.  Boc^^.  Irl. 
Bochdan^  —  dal  San.  BdiS^  mendicare. 

PiTÓNA.  Ebbrezza.  Cai.  Poitearachd, 

PiTiiiGii.  Val.  T.  Cencio.  V.  Bilz. 

Più.  Più,  avverbio  comparativo.  Lat.  Plus, 
Irl.  Bus.  San.  B'*uyas, 

PiuSMÌ.  Rammaricarsi^  Gemere.  Dicesi  di 
chi  si  duole  del  suo  stalo ,  come  di 
povertà;  di  fanciulli,  che  alcuna  cosa 
appetiscono.  Tale  rammaricluo  dìcesi 
in  dialetto  fiorentino.  Pigolare ,  Frig- 
gere. Cai.  Piugach^  piangere. 

Piz.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  De  piz  e 
de  cóp ^  dovech^ia,  da  uno  ad  altro 
luogo. Cai. C'e<z/ia  sambith^  dovechesia. 

Piz.  Acceso;  dìcesi  di  fuoco. 

PiZA.  Val.  T.  Cimone,  Punta  d*alpe.  Li 
pizif  le  punte  alpine.  —  V.  Pinza. 

PizÀ.  Appicciare  9  Accendere.  Pizà  al 
Jceugh,  appicciare  il  fuoco.  —  V.  Pizòn. 

Pi  ZA.  Val.  T.  Beccare,  Bezzicare.  Li  più 
i  è  tant\lUf  che  li  galini  li  piza  li  stelli^ 
le  cime  alpine  sono  tanto  alte,  che  le 
galline  vi  beccano  le  stelle.  V.  Becà, 
e  B£ca^  a.®  artic. 

PlziGH.  Pizzico.  Cai.  Spiteag. 

PiziGÀ.  Pizzicare,  cioè  Dare  pizzico,  Pru* 
ri  re,  Vellicare  leggermente.  Cai.  Spìt- 
heagachf  chi  dà  pizzicotti. 

PiziGÓT.  Pizzicotto.  Cai.  Spitheagaich, 

PizÒN.  Tizzone;  cioè  legno,  o  fuscello  ac- 
ceso, 0  infocato  da  un  capo.  Irl.  Toi' 


tean,  iocendio.  Cai.  Teine,  San.  Tito, 
fuoco;  da  Til,  infuocare.  -^  Spiega  il 
Gr.  TiUmp  sole.  —  Queste  voci  celti- 
che spiegano  la  voce  italiana;  vedi  an- 
che per  la  nostra  Pojat. 

PlIfatb.  Schiaffo,  Ceffata,  Suono  dello 
schiaffo.  Br.  Pai/ad,  schiaffo  ;  da  Palf^ 
palmo  della  roano. 

Plata.  Val.  T.  Lastra,  Tegola  piana.  V. 

PlOCDDA. 

Plata.  Dottoreria^  Iattanza.  Cai.  Spleadh. 
Plée.  Val.  T.  Pieno.  Lat.  Plenus.  —  V. 

PlÉN. 

Pleco.  Ceifatella,  Guanciatina.  Cai. Plead" 
harl^  schiaffa;  Pluic,  guancia. 

Ploch.  Val.  T.  sasso  mezzano^  Sassetto, 
Ciottolo.  Bres.  Plach^  sasso  informe. 
Cai.  Irl.  Clock,  sasso. 

Plof.  Tonfo.  Cai.  Plumb.  —  Br.  Plunia^ 
tuffare.  Gal.  Plwng,  chi  si  luffa.  San. 
Pavana,  il  tuffarsi. 

Plontz.  Tanghero,  Stolido.  Cai.  Plum, 

Pobia.  Pioppa,  Pioppo.  Cai.  Irl.  Pobhv'dL 

PoBiÉe.  Pioppeto.  Cai.  Pobhvilleach, 

PociÀ.  Intingere  in  savore,  brodetto,  un- 
tume. Bres.  Tacià.  Pad.  Pachiate,  — 
Cai.  Bag,  immergere,  intingere. 

PocicA, PociÀcA.  Melma^Fanghiglia,  Mant. 
Pacia,  pozzanghera.  Ven.  Pochio,  Pad. 
Paciacraj  fanghiglia.  Pieni.  Pociacri, 
guazzo.  Cai.  Bogachj  pantano, 

PoDR&sc.  Val.  T,  Falcetto  da  potare,  Po- 
tatojo. 

PoDRESciN.  Val.  T.  Piccolo  potajolo, 

PoGii.  Val.  T.  Posare,  Deporre.  Pógia 
quel  rampeUn,  metti  giù  quel  falcetto. 

PoEDRi'v.  Val.  T.  Ombra,  Ombreggiato. 
Al  pasuriv^  a  bacio.  Tose.  Rezzo,  fresco 
d'ombra,  ombra.  Cai.  Dibhrich,  om- 
breggiare. 

PoEusc.  Figli,  Fanciulli,  Seccature,  Noje. 
Cai.  Paisd,  e  Beag.  Persiano  ^  Peche. 
Eh.  e  Gr.  Pés,  fanciullo. 

PoiNE.  Pigue  toude  e  oblonghe  di  certi 
piui,  come  dello  cembra,  che  quando 
sono  verdi  e  tenere  si  mangiano  da 
alcuni  montanari. 

PoiNi.  Val.  T.  Rimondature,  o  pezzi  di 
legno  che  cadono  da'  pini  e  abeti. 

PoiNi.  Val.  T.  Galline. 

PoJÀN.  Falco  cappone.  Falco  Buieo  Lio. 
—  Ven.  Pogiana,  —  Tose.  Panna  ^  e 
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Pojanat  falco  di  specie  diversa,  e  poco 
comuDe  nel  Comasco,  forse  quello  che 
i  Pisani  dicono  Polaja;  Falco  milvus 
Lia.  -—  Cai.  Preachan,  uccello  di  ra- 
pioa,  da  Preachj  artigliare. 
PoJÀNA.  Ebbrezza.  Cai.  Poit,  strabere.  V. 

PlTA. 

Pojìt.  Catasta  conica  di  legna  da  car- 
bonizzare. Cai.  Fìodh-ghual ,  carbone 
di  legna.  Ma  i  nostri  carbonaj  facendo 
sinonimi,  Cóta  e  poj'àt^  derivo  questa 
voce  dal  Br,  Poàz,  colio;  Poàza,  Cuo- 
cere. Gal.  Poethj  infocato.  San.  Pata, 
fuoco. 

PoJÀTA.  Val,  T.  Pollancn,  Gallina  giovane. 

PoLAROEULA.  Val.  T.  Si  usa,  parlandosi 
d'uscio,  nella  frase^:  In  polaroeula,  se- 
michiuso, socchiuso.  Forse  da  Pólas,y, 

PÓLAS.  Perno  su  cui  girano  certi  ordigni. 
Gal.  Pili,  Gr.  Polirti  girare. 

PoLÈDp.o.  Poliedro,  Cavallo  giovane.  Tri. 
Peatl.  San.  Pélin,  cavallo;  da  Pél,  andare. 

PoLÉB.  Polltijo,  Sito  dove  le  galline  di 
notte  sì  appollajano. 

PoLÉE.  Vigneto  in  luogo  caldo  e  a  sola- 
tio. Corn.  Poesygys,  torrido,  arso. 

PoLEGGio.  Val.  fìr.  Fossetta?  Buca?  Lo 
statuto  dice:  Nessuno  possa  cavar  pò» 
leggi,  —  No.  pr.  di  paese  svizzero  al 
punto  di  riunione  delle  valli  Levcn- 
tiua,  Riviera,  Blegno.  V.  la  Proposta 
d'illustrazioni,  ecc.  in  fine.  Cai.  Pollag, 

PoligIna,  Polisàna.  Furbaccio,  Fagnone. 
Picm.  Poligana,  Bres.  Polegana, 

POLIN.  V.   OcUCC. 

PoLissÀNA.  Val.  T.  Certe  arie  o  canzoni 
veneziane,  rustiche,  in  versi  endecas- 
sillabi  rimati.  Bres.  Polezana^  canzone 
della  plebe. 

Pompa.  Tracannare,  Bere.  Tose.  Bombare, 
vo.  »nt.  bere,  da  Bombo,  bevanda. 

Pont.  Ponte.  Corn.  e  Br.  Pont,  Lat,  Pons. 

Pont.  Punto,  cioè  segno  usato  da  chi 
scrive.  Fermala. /a  pont,  fermarsi.  Cai. 
Pane,  punto  (di  scrittura);  fermata. 

PoNTÀs.  Pigliare  puntiglio.  Piccarsi,  Stare 
fermo  in  un  parere.  V.  Pokt/li. 

Pont/li,  Ponto.  Puntiglio,  Capriccio,  Ca- 
villo. Cai.  Punc^  punto  (di  scrittura).— 
Si  dice  Pontili,  il  far  caso  de' minimi 
apici^  come  è  un  punto. 


PoNTiLiòs.  Puntiglioso,  Cavilloso,  Teste* 
reccio.  Cai.  PuncaiL 

PoNTiLizXs.  Pigliare  puntiglio. 

Pontuìl.  Puntuale,  Esatto,  Accurato  ;  cioè 
persona  che  considera  anche  l'apice  o 
il  punto.  Cai.  PuncaiL  —  V.  Pont,  a.* 
artic. 

PontualitìIa,  Puntualità,  Accuratezza,  E- 
Battezza.  Cai.  Puncalachd, 

PonzXa,  Ponzagh.  Ponzate;  no.  pr.  di  vii* 
laggio  presso  Como.  Corn.  Pons^  ponte; 
Ach,  famiglia. 

PoKzÉe.  Romano,  Piombino  di  bilancia. 
Br.  Poéz*  —  Cai.  Pund^  peso. 

PÓPOL.  Popolo,  Gente.  Br.  Pobl  Cal.Pa* 
bull,  Corn.  Pobeh  —  Deriva  chiaramen* 
te,  dice  il  Dizionario  Scoto-celtìco,  dal 
britannico  antico  Pob,  tutto,  perchè  il 
popolo  è  una  università  d'uomini.  — 
Corn.  Pup,  tutto. 

PoppEN.  Val.  T.  Gozzo.  Cai.  Plucan,  tu- 
bercolo. 

PoRcÈL.  Porco,  Porcello.  Br.  Porc'hel, 
Corn.  PorcìielL  Cai.  Porcan, 

PÓRca.  Porco,  Majale.  Cai.  Irl.  Porc,  — 
Per  testimonianza  di  Polibio,  nutrivano 
i  Galli  greggie  numerose  di  porci. 

PoRONDA.  Val.  T.  Mollo,  Assai,  Abbon- 
dantemente. Cai.  Pailt.  San.  Puru»  ab« 
bondante.  Irl.  Furain^  abbondanza. 

PÓRR.  Porro;  ortaggio  nolo.  Br.  Povr, 
Corn.  Porran, 

PÓRR.  Poro;  meato  della  cute.  Cai.  Pòir, 

Port.  Porto,  Stazione  di  barche.  Cai.  Por<, 
Br.  Pors.  Corn.  Porth. —  No.  pr.  di  vil- 
laggi sul  Ceresio,  sul  Verbano,  presso 
l'Adda    in  Brianza. 

Porta.  Porta,  Uscio  Cai.  Port,  Corn,  Porth. 

Porta.  Portare,  Sopportare.  Corn.  Porthy. 

PoRTEJA.  Chiudenda  girevole  di  mazze 
rustiche,  per  impedire  l'entrata  oe' 
campi.  Br.  Porskae,  Fr.  Portehate,  — 
In  Ted.  Hecke.  Fr.  Haie,  siepe,  cespuglio. 

Portar.  Portinajo.  Corn.  Porther,  Cai, 
Portair^  vo.  comp.  da  Port^  porta,  e 
Fear»  uomo. 

POS,  Poss.  Dopo,  Di  Dietro,  Appresso. 
Si  usa  solo,  e  in  composti.  Irl.  Feasd. 
San,  Pas'cat,  dopo. 

Po^sÀ.  Posare,  Sedére  per  istancbezza. 
Cessare  da  un  travaglio  per  riposarsi. 
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Corti.  Pose,  posare j  Powesy,  fermarsi. 

PosFÓLCC.  Val.  T.  Braccio  che  maneggia 
falce,  o  altro  istromeato  imroanicalo. 

PosòÒN.  Cau.  T.  Covone,  come  di  grano. 
Cai.  Punnan,  —  Corti.  Pusorn^  fardello. 

PÒSTA.  BoUegajo,  Avventore,  cioè  chi 
frequenta  bottega  per  comprarvi  merci. 
Stazione. —Yo.ant.  Boltega.  Cai.  S^/y, 
bottega. 

PosTETÀ.  Val.  T.  Rovinare,  Pervertire.  Si 
dice  di  rovina  morale.  Fig.  dall' ItaL 
jéfiostatare^  rinnegare  la  sua  religione. 

POTA.  Pars  nefanda  mulieris»  Tose.  Potta» 
Eb.  Polh.  Irl.  Pvile,  —  San.  Pvta,  ca- 
vità. —  V.  PlTANA. 

POTA.  Ragazzaccio,  Persona  inetta,  o  im- 
pronta. iìaì.Pottay  saccente^  importuno. 

PozANGB£RA.  Val.  T.  Pozzanghera,  Buca 
uella  strada  con  acqua  £angosa.  Ted. 
PJulze. 

Pozofiu.  Pozzuolo;  no.  pr.  di  alcuni  siti 
dove  sono  scaturiggini  o  fonti  d'acqua. 
Pozzetta,  ossia  piccola  cavità  naturale 
delle  gote. 

Paaa.   Prato.  Br.  Prad.  Coro.  Prds. 

Pr£a^  Paeja.  Pietra;  si  dice  di  quella  del 
torchio  da  vino.  Prèe  ^  no.  pr.  di  po- 
dere sparso  di  grossi  graniti.  Yen.  Pria, 
pietra;  Prio,  no.  pr.  di  luogo  sassoso. 
Piem.  Prajonà,  sassata;  Prè,  ventriglio. 

PasLiPAND.  (V.  Fóc,  Com.)  Usurpazione 
di  servitù  fondiaria,  o  dell'uso  di  al- 
trui proprietà  fondiaria.  £  cosi  detta 
dalia  pertica  geometrica  del  re  longo- 
bardo Luiprando. 

Palmàra.  Premana;  villaggio  sui  monti 
di  Belano.  Gal.  e  Br.  Brig,  monte. 
Coro.  Mean^  pietra,  masso.  —  L'antica 
voce  Bremenium^  tanto  isofona,  ha  la 
stessa  spiegazione. 

Pii£ND.  Comprare.  Com.  Prenna,  Gal. 
Prynu* 

Pkend.  Prendere,  Pigliare.  Corn.  Prennjr, 

Pbìsa.  Pressa,  Fretta.  Fa  presa^  solleci- 
tare. Irl.  Braise,  pressa.  Gal.  Brysiaw, 
andare  frettoso.  San.  Bres,  andare. 

Pji£S£NT.  Presente,  Dono.  Sì  dice  pure 
per  Dono  nuziale,  nella  frase:  yesùi 
de  pre^ent,  che  è,  tra  contadini,  il  ve- 
stilo che  lo  sposo  dà  alla  sua  fidan- 
zala. Irl.  CaL  Preasani,  dono  nuziale. 

PR£S£MTiNk  Daziere,  Stradiere^Chi  riscuote 
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ì  dazj  sulle  porte  della  città.  Reg.  Pre» 
slntein.  Non  si  dice^di  chi  batte  le 
strade  per  impedire  i  contrabandi ,  i 
quali  diconsi  piuttosto  Boriandola  e 
Batidòo*  y.  Foc.  Com,  —  Nelle  aggiunte 
a  Df.  citasi  Praesentum,  silo  del  giu- 
dizio militare.  Cai.  Breith^  giudicare; 
Breitheanas,  giudizio.  —  Chi  riscuote  i 
dazj ,  esercita  un  giudizio.  -—  Forse 
spiega  anche  il  Presenta^  giudicare  del 
peso  d'una  cosa,  sollevandola.  •—  V. 
Foc,  Com, 

Pa£SÉv,  Pr£ssf.  Val.  T.  Presepe»  Grep- 
pia, Mangiatoja.  Cai.  Prasach, 

Pbesòn.  Prigione,  Carcere.  Cai.  Priosan, 
Irl.  Priosvn»  Corn.  Breson.  —  V.  Pama, 
2.®  artic. 

PftESONÉE.  Prigioniere.  Cai.  Priosanach, 

Paest.  Presto^  Lesto,  Pronto.  È  anche 
avverbiale.  Corn.  PresU 

Pbezi.  Prezzo,  Valore  di  alcune  cose,  co- 
me merci,  lavori.  Cai.  Pris, 

PftEziÀ.  Stabilire  il  prezzo  d'una  cosa. 
Convenire  del  prezzo ,  Prezzare.  Cai. 
Prisich, 

Paia.  Val.  T.  Presa,  Preda,  SelTaggtna. 
Br.  Preiz,  preda. 

Paistin.  Forno  del  pane,  Bottega  del  pa* 
nalliere.  Cai.  Pronntach,  pesto;  da 
Prona,  pestare. 

Pao£dva.  Prova,  Sperimento.  Corn.  Pref» 
e  Prof. 

Paon.  Val.  T.  Prono.  Giò  in  pron,  già 
prono.  Cai.  Air  a  bhroin,  sopra  il  ven- 
tre; da   Bru,  ventre. 

Paont.  Pronto,  Presto^  Apparecchiato. 
Cai.  Prap, 

Paosopìa.  Prosopea,  cioè  Arroganza,  Al- 
bagia^ Presunzione  apparente  negli  atti. 
Cai.  Proiseil,  superbo.  Spiega  il  Tose. 
Prosare^  favellare  lento  e  con  presunzio- 
ne; e  Prosone,  chi  a  tale  modo  favella. 

Paovàn.  Gonzo?  Caparbio?  Calcitroso? 
Tose.  Provano,  ha  lo  stesso  senso^  ma 
da  noi  è  usato  in  senso  vago.  Cai. 
Breabail,  calcitroso. 

Pù.  Inlerjezione  di  chi  vede  cosa  schi- 
fosa, Pul  Cai.  Ftùth. 

PoDOAE.  Can.  T.  Fetore.  Corn.  Pedry,  pu- 
trice;  Podar^  imputridito. 

Pugnata.  Sorta  di  pealola.  Cai.  Pigidhf 
pentola  di  terra. 


RAG 


( 


PuiDA.  Pellicina,  o  fllamenlo  osseo,  che 
si  forma  presso  l'unghia.  Fr.  Envie,  Br. 
Govr-win,  sopraunghia. 

PuiDA.  Pipita  ;  malattia  della  lingua  dei 
polli.  E  volgare.il  detto:  Prévet  e  più, 
in  mai  segdi,  preti  e  polli,  non  mai 
satolli.  Br.  Pibit.  Cai.  Pìoban.  — Secon- 
do il  Dizionario  Scoto-celtico^  sarebbe 
da  Pìoban,  tubetto,  gola. 

PuNziL.  Val.  T.  Pesare.  V.  PoNzÉtf. 

Pòri.  Val.  T.  Spiriti  notturni  malefici, 
Fantasime^  Foletti.  A  Como  Pagitrr, 

PifRR.  Puro,  Semplice»  Solissimo.  Coro. 
Pur,  puro. 
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Possa.  Can.  T.  Pula,  Loppa.  Cai.  Bualadh, 
il  trebbiare. 

PussÓN.  Can.  T.  Punzone,  Urto,  Spinta. 
Corn.  Puza,  premere. 

PnsTÈRLA.  Postierla;  seconda  porta  nell'en- 
trata delle  case  cittadinesche,  intelajata 
in  assito  permanente  Df.  ha  più  esempj 
di  Posterula,  —  Gr.  Thyrion,  portella^ 
e  d^l  vernacolo  Po;,  di  dietro.  O  piut- 
tosto é  dal  Lat.  Posticula,  porticella. 

PuT,  Pop.  Val.  T.  Putto,  Fanciullo,  Fi- 
glio. Gal.  Póthan,  San.  Pota,  figlio  d'a- 
nimale. Cai.  Propach.  hr.  Paotr,  San. 
Putta,  putto;  forse  da  Pus,  nutrire. 
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QoACFOGiA.    V.  T.  In  qualche  foggia  ,  o 

maniera.  Cai,  Aogas^  forma.  V.  Quach. 
QuACGuf.  V.  T.  Qualcuno. 
Quach.  Val.  T.  Alcuni.  Cai.  Cvid. 
QcjAcvERGÓT.    Val.  T.  Qualche   cosa.  V. 

Vergót. 
QuADiiEL.  Vo.  ant.  Quadrello^  cioè  sorta 

di  dardo.  Gal.  ChwareL    San.  Svaruy 

freccia. 
QuAjó.  Coglioni,  Testicoli.  Fig.  Gonzo, 

Gonzi.  V.  CoJÒN. 


Quarta.  Quarto,  cioè  la  quarta  parte  di 

certa    misura  o  di   certo   peso.    Corn. 

Kvartan.  Cai,  Cairteal, 
QuATÀ.  Acqualtare,  Coprire,  Nascondere. 

Irl.  Cothaich  ,  e  Sgath.  Corn.  Cuthe, 

e  Quetc,  San.  C^ad.  ^ 
QoATRo,  Quattro.  Cai.  Ceithir,  Irl.  Cca- 

(kar.  San.  C*atur, 
QuAzt.  È  lo  stesso  di  BoXze.  V. 
QuERi'.  Val,  T,  Cercare.    Lat.  Quaerere, 

Cai.  Jarr, 
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RabadXn.  Baccano  di  gente  in  allegro  con- 
vito. Cai.  Rabalach,  rumore. 

Babia.  Rabbia,  Ira.  V.  Rabin,  i.^  artic. 

Rahin.  Arrapinato,  Iracondo.  Arabico. 
Bàinidh,  rabbia;  Air'bainidh,  arrapi- 
nato. 

Rabìn.  Accattabrighe,  Cavilloso.  Cai.  Irl. 
Rabach, 

Rabisch.  Can.  T,  (vo.  ant.).  Vernacolo. 
Ciancie,  Baje.  Tose.  Ribobolo^  motto 
in  vernacolo.  Cai.  Rabhdadh  y  verna- 
colo; ciancia, 

Racagna.  Val.  T.  Aquavlte.  Neil'  Indie 
orientali  Rack^  rum. 

Rach.    Suono   di    cose  che  si  lacerano,  I 
Monti.  Jppend,  Voc. 


come  panno.  Vermena  di  salice,  che 
si  fende  pel  lungo.  Cai.  Rac,  il  lace- 
rare panno,  o  simile.  Br.  Rog,  lacera- 
zione. Corn.  Recto,  spezzare. 

RicoLA.  Borbottone,  Litigioso.  Bres.  Rd-* 
cola,  taccola,  cioè  Coracias  garrula 
Lin.  —  Ven.  e  Pad.  Rdcola,  Tose.  Ru'» 
ganelluy  rana  arborea,  o  verde.  Cai. 
Rac^  gridare,  come  anitra.  Cai.  Irl. 
Racairy  ciarlone. 

RicoLi.  Val.  Cavilli,  Litigj.  V.  RjIngol. 

Radél.  T.  Aratolo,  Aratro.  V.  ArjLa. 

RAGALATO.Val.  Br.  Laceralo?  Squarciato? 
Schiantato?  Dlcesi  di  legno. Cai.  iSmc^^, 
lacerare.  —  Lo  Statuto  dice  :  «Si  proi* 
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bisce  di  nodar  i  Ugni  ragalati  in  qua* 
lunqiie  nostro  bosco, 

Ragaz.  Ragazzo,  Fanciullo.  Cai.  Garrach, 
Irl.  Garrfhiach, 

Ragg.  Raggio,  Luce  di  corpo  luminoso. 
Cai.  Deatraichf  raggiare. 

Rair^.  Rarefare ,  Rendere  meno  fitto  o 
spesso.  Cai.  Tearc, 

RAfs.  V.  T.  Radice. 

Ram.  Ramo.  Cai.  Ramh, 

Ram«  Rame;  noto  metallo.  Lat.  Eramen, 
Cai.  Irl.  Umha. 

Ramàda.  Rete  a  maglie  o  buchi  di  filo 
di  ferro  attorto.  Tose.  Ramata^  arne- 
se,  come  pala ,  tessuto  di  vinchi  per 
caccia.  In  Df.  Ramata^  serie  di  frasche 
o  rami  intrecciati  fra  loro,  dì  che  si 
adornano  le  vie  nelle  processioni  sa- 
cre. Sorta  di  pescagione  fatta  con  get- 
tar rami  nell'acqua.  V.  Ram,  i.^  arlic. 

Ramaracb,  Rammarico,  Disgusto,  Affli- 
zione per  colpa  e  fallo.  Irl.  Smuairean, 
San.  Smarana ,  dispiacere;  da  «SWtr, 
ricordare  con  rimorso. 

Ramf,  G&amf.  Granchio,  cioè  contrazione 
o  torpore  delle  articolazioni  del  cor- 
po. Cai.  Crampadh» 

Rampa.  Erta,  Sito  molto  declive.  Sp.  Ram- 
pa. —  Br.  Rampa^  sdrucciolare. 

Ramfega.  Rampicare,  cioè  salire  a  stento 
su  strada  eriai,  usando  talora  delle  ma- 
ni. Cai.  Irl.  Dreap,  arrampica  re. 

Rana.  Rana  ;  noto  amfibio.  Fig.  Chi  parla 
in  gola  o  con  raucedine.  Cai.  Ran,  Eh. 
Ranach,  Egiziano  Ranah,  Corn.  Ura* 
nack.  —  Bres.  Ranine,  vene  sotto  la 
lingua.  Cai.  Ran,  gridare.  Eb.  Rane, 
mandò  rumore. 

Rancòi.  Dolore  del  cuore  ,  Afflizione  j 
Rimorso  di  coscienza.  Tose.  Rancura^ 
dolore,  compassione.  Br.  Rech, 

RancurX.  Rimproverare,  Affliggere.  Br. 
Rec'hi,  affliggere. 

Rangì.  Aggranchiare  del  freddo.  Cai. 
Ragaich. 

Ràngol.  Quistioni,  Liti,  Cavilli.  Cai.  Ran» 
gain.  In.  Wrangler,  litigioso. 

Ranòn.  Val,  T.  Carpone,  ^ndà  ranón , 
andare  carpone.  Gal.  Magaranach,  chi 
va  a  modo  di  quadrupede;  da  mag, 
piede. 


Rìntach.  Val.  T.  Rantolo,  Catarro.  Cai. 

Srannan,  Irl.  Sranan^  chi  russa. 
Rantagà.  Rantolare.    Cai.  Srannartaich, 

Fatto  di  russare. 

«  /Val.  T.  Rugoso,  Increspato. 

|.'       '        \     Poltiniccio  o   remendatura 

n         /^^M     fatta  male.    Di  cesi    altrove 
Rapotat.    f     „ 

\    Rampognaa, 

Rapóli.  Val.  T.  Rughe,  Increspature  vi* 
zio&e  di  abiti,  Pottiniccj, 

Rasa.  Ragia,  Rèsina.  Gal.  Rbisead. 

Raséna.  Val.  T.  Gola  gonfia  o  carnosa, 
Collo  grosso. 

RaspJl  su.  Val.  T.  Arrampicarsi  su.  V. 
Rampegì. 

RAspADifsc.  Val.  T.  Avanzi  di  cibi,  Ri« 
masugli  in  fondo  di  certi  vasi. 

Riss.  Raso,  Pieno,  Abboccato.  Dicesi  di 
misura  ,  come  di  fiasco ,  di  stajo.  Br. 
Raz,  pieno  fino  agli  orli. 

Rast^l.  Rastrello,  Rastro  con  denti.  Br. 
Rastel,  Cai.  RàsdaL 

Rastelà.  Rastrellare.  Gal.  Ràsdaiì,  Br. 
Raslella, 

RastelXda.  Rastrellata.  Br.  Raslellad, 

Rat.  Ratto,  Sorcio.  Gal.  Radon,  ratto 
aqudjuolo.  Br.  Raz,  ratto. 

Rat.  Vo.  ant.  Ratto,  Veloce.  Br.  Rèdek, 
Irl.  Reath.  Gal.  Rheii.  Gal.  Ruiih,  Cal- 
deo Rahat,  correre. 

Rata.  Val.  T.  Erta  ,  Via  rapida.  Cai. 
Ralhad,  In.  Road^  via. 

Ratàtera.  Val.  T.  Lordure,  Spazzature, 
Ammasso  di  sucidume. 

Ratéla.  Cavillatore,  Accattabrighe.  Cai. 
Earraideach,  —  Br.  Rendaéla,  qui* 
stionare. 

Rat£ba.  Trappola  da  pigliar  topi,  che  è 
una  cassetta,  con  dentrovi  esca,  e  che 
acchiappa  il  topo,  cadendovi  una  ca- 
taratta sospesa.  Fig.  Stamberga,  Casi- 
pola. Colla  stessa  figura  in  Tose.  To- 
paja,  —  Br.  Razunel,  trappola. 

Ravìna.  Si  dice  talvolta  anche  da  coa« 
tadini  Cerca  Maria  par  Ravèna^  cer- 
care r  impossibile,  o  il  pelo  nell'uovo. 
Ven.  Dare  a  intender  Maria  per  Ra- 
véna,  infinocchiare.  Tose.  Cercare  Ma* 
ria  per  Ravenna^  cercare  le  cose  dove 
non  sono.  —  Chi  oggidì  cercasse  di 
trovare  il  mare  dove  è  Ravenna,  co* 
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me  al  tempo  antico ,  s' ingannerebbe. 
Da  ciò  dicesi  nato  questo  proverbio. 

Rava.  Rapa.  Gal.  Irl.  Maih» 

Ravioéu.  Raviolo.  Yen.  Ravixze,  caman- 
giare  di  foglietle  e  broccoli  e  gaijon* 
zoli  di  rape.  Lat.  Rapacia,  V.  FocCom. 
in  vocem. 

Rav  OSSOLA.  Val.T.  Piantare  viti  ne' fossi 
detti  RavòssoìL 

Ravòssoli,  Ravissoli.  V.  T.  Scavamento 
di  terreno  dappiè  delle  viti  per  leta- 
roinarlcj  riempiendosi  poi  dello  stesso 
terreno.  Lai.  Reversare,  rivoltare. 

Raza.  Val.  T.  Alquanto  ^  Un  poco ,  un 
tantino.  If  face  tanta  uga?  Jsci  ra%a. 
Avete  fatta  buona  vendemmia?  Alquan* 
to.  Cai.  RO'hheagan, 

RiùAZiKA.  Sorla  di  rete  per  la  pesca  della 
bottatrice.  É  a  maglia  di  pesce  persi* 
co,  e  dicesi  anche  perseghéra, 

Rebecas.  Rimbeccarsi,  Rispondere  con 
ardire  a  chi  riprende.  Br.  Rebecha , 
rimproverare,  rinfacciare. 

Recatì-su.  Incettare  grani,  Comprare  co- 
mestibili,  d'ordinario  per  monopolio. 
Cai.  Rete,  vendere. 

Recatòn.  Treccone ,  Rivendugliolo  di 
frutta,  Incettatore  di  grani.  Si  dice 
spesso  di  chi  compra  per  farne  mo- 
nopolio. Cai.  Reiceach,  cupido  di  veu* 
dere.  Reiceadair,  Irl.  Reacadoir,  ven- 
ditore. 

Reciàba.  Sorta  di  rete  pescatoria  di  ma* 
glie  rade.  Crem.  Ciaar,  rado^  non  fìtto. 
Cai.  Tearc, 

Rec^v.  Ricevere,  Accettare.  Com.  Reseve, 

Reud.  Rete  (da  uccellare),  Ragna.  Com. 
Red,  —  Cai.  Ribe  ,  laccio. 

Redée.  Val.  T.  Parte  posteriore  del  carro. 
Lat.  Rheda^  carretta. 

Rkdes.  Val.T.  Rngsizzi,  Fanciulli.  Tose. 
Rede^  fanciullo,  figlio.  Tommaseo,  Ceutti 
toscani  ìf  pag.  287: 

Non  puolc  star  òu*  redè  ^n  d^una  culla. 

RedondJL.  Ridondare,  Toudare,  Fare  ton- 
do. Irl.  Toinn.  —  San.  Tun^  curvare. 

Refilaoa.  Rabbuffo; Strapazzata,  Rimpro- 
vero. Yen.  Filada,  Lat.  Refellere,  con- 
tradire. 

Refizias.  Refiziarsi,  Ristorarsi  col  cibo; 
col  riposo  j  eco.  Lai.  Reficere^  rifare 
le  forze. 


Refrescà.    Rinfrescare ,  :  Rendere  tresto^ 

Raffreddare.  Br.  Freskaat, 
Regì.  Val.  T.  Sradicare,  Sbarbare.  Cai. 

Draghi  svellere.  In.  Draw^  tirare. 
Reca.  Can.  T.  Diroccare. 
Regada.  Can.  T.  Diroccata  ,  Caduta.  La 

pianta  tè  regada^  l'albero  è  rovinato. 
Regata.  Gara.  Irl.  Realha,  corsa*  Y.  Rat, 

!2.°  artic. 
Reglia.  Val.  T.   Randello    da    strìngere 

funi.  Cai.  Rong,  travicello  o  correntino 

atto  a  congiungere  altri. 
Regliì  {gì  come  in  e*gli).  Val.  T;  Indù* 

giare.  Cai.  Rongaick, 
Reoliòn.  Val.  T.  Poltrone.  Cai.  Rongairj 

da  Rongy  poltrone,  Fear,  uomo. 
Regola.  Regola,  Norma.  Direzione.  Cai. 

Riaghailt, 
Regolìi.  Regolare,  Reggere ,  Governare. 

Fig.  Val.  T.  Castrare.  Cai.  RiaghaiL 
Rella.  Val.  T.   Stallino.  Forse  dal  Lat. 

f^allum,  steccato,  chiusura.  Cai.  Balla. 

parete. 
Rem.  Remo.  Cai.  Ramh,  Corn.  Rev. 
Rbmì.  Remare.  Cai.  Ràmhaich, 
ÌIemàda.  Remigazione,  Colpo  col  remo. 
Rlmaoa,  Remadina.  Val.T.  Acquazzone  » 

Rovescio  d'acqua.  In.  Rain,  pioggia. 
Remadòo.  Remalore  ,  Remigante.    Coro. 

Revadar,  Cai.  Ramhadair^  da  Ramh , 

remo;  e  Fear^  uomo. 
Remanent.  Resto,  Residuo ,  Ciò  che  ri* 

mane.  Cora.  Remenat. 
Rena.  Piuma.  Cai.  Irl.  Ròinne,  pelo. 
RekiToa.  Val.  T.  Strascinamento  di  legna 

giù    per   erto  valloncello,    o  sentiero 

detto  Réz. 
Reksa.  Rensa  ;  sorta  di  tela  fina  di  lino. 

Vuoisi  detta  da  Rens^  o  Reims^  città. 

Sp.  vo.  ant.  Ranzal, 
Rentà.  Val.  T.  Legare  con  fune  barca , 

con  redine  cavalcatura.  Ca\,  Jrannach^ 

redine. 
Resca.  Resta,  spina  del  grano.  Lisca,  di 

pesce  Cai»  Esgara,  lisca,  di  pesce. 
Résega.  Sega.  Cai.  Sàbh, 
Resegà.  Rissare,  Attaccare  briga  o  que- 
stione. Cai.  Sabaid,  Br.  Sabat,  rissa. 
Resegà.  Segare,   Fendere  con  sega.  Cai. 

Sabhj  e  Rè^  preposiz.  intensiva. 
RESEGAdsc.  Segatura  ,  o  Polviglio  che  fa 

la  sega.  Cai.  Sgabh,  e  Sgamhar, 
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Re5£GÓt  ,  RcsEOADÒo.  Segatore  di  legna- 
me.  Cai.  SMuidairj  da  Sabh^  sega,  e 
Fear,  uomo. 

Resegót.  Litigioso,  Accattabrighe.  Cai. 
Sabaideach, 

RfiSENTA.  Lavare,  Risciacquare.  Ven.  Re^ 
sentdr.  Br.  Rinsa,  pulire  lav;iodo.  Cai. 
Ruinnsich,  sciacquare;  parmi  da  Ruinn» 
se,  bastone,  usandosi  battere  con  ba- 
stone i  pannilinì  che  si  lavano. 

ReSENTADORA.  Il  risciacquare^  L'acqua  in 
cui  si  risciacquò  stovigtio  o  pauuo. 

Resira.  y.  Rasa. 

Resòn.  Ragione,  Diritto,  Motivo.  Cai. 
Revson, 

Resonà.  Ragionare,  Discorrere,  Favellare. 
Cai.  Revsanaich. 

Rest.  Val.  T.  Resta,  cioè  Mazzo  di  rape 
appeso.  Cai.  Sreang^  funicella. 

Resta.  Arrestare,  Fermarsi^  Slare.  Cai. 
Rè,  preposiz.  qui  intensiva  ,  e  Stad, 
fermarsi. 

Retràcc.  Propagine  di  vile. 

Rez.  Val.  T.  Erta  ,  Sentiero  erto.  Cai. 
Direach^  rillo,  Br.  Der^ch.  Eb.  Derecft, 
via.  V.  Dìrta. 

Rezent.  Val,  T.  Recente,  Giovine  ,  No- 
vello. Lat.  Recens, 

Rezit^.  Val.  T.  Ricevere.  Si  usa  nella 
frase:  Bine,  e  rezité,  dare  e  prendere. 
—  V.  Bine,  e  Recév. 

RiÀA.  Rio.  Sorgiva  d'acqua;    e  letteral- 
mente Fluenle-aqua.  Vo.    comp.    dal 
Vernacolo  Rin^  rio,  e  aqua.  V.  queste 
voci.    Trovandosi  in  Riàa  la  radicale 
celtica  j4j  per  Jbh  e  An,  acquo,  que- 
sto prova  che  non  è  voce  tronca  dal 
Lat.  Rivulus^  rio;  e  che  la  voce  lom- 
barda è  la  primitiva,  'conservala    ge- 
nuina dal  popolo,  e  non  guasta  da  chi 
la  volle  latinizzare. 
Riàa.  Sentiero,  Stradella  tra  campi,  Pro- 
da o  riva  di  campo.  CbI.  Riou,  strada. 
RiBi.  Lisca  ,  Materia  legnosa  di  canape 
o  lino.  Val.  T.  Fiori,  o  triturai  di  fiino 
che    restano    sul  suolo    ne'  fenili.  V. 
Resca. 
Rifa.   Riffa,    sorta    di    lotto    noto.  Gal. 

Rhifed,  numero.  —  V.  Bollet. 
Riga.  Riga,  Linea,  Serie  di  cose  in  linea 

ordinate.  Br.  Retik, 
RiguIna.   No.  pr.  della  stradella   che  da 
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Borgo  san  Rocco  in  Como  va  sino  a 
Sorico.  Tose.  vo.  ani.  Ruga.  Cai.  Rois, 
strada.  —  V.  Riàa,  a.^  artic. 

Rigola.  Val.  T.  Coltivare.  Cai.  Rvadhair, 
e  RuamhaiTf  vangare,  da  Ruamh,  vanga. 

Rilassa.  Rilasciare,  Allentare,  Discioglie- 
re. Cai.  Lasaichi  e  Rè^  preposizione. 

RÌN.  Val.  T.  GorellO|  Rigagyolo.  Fiumi- 
cello.  Coro.  Aro/i,  fiume;  Rin^  letto  dì 
fiume. 

RioTiN.  Scricciolo,  Re  di  ^iepe.  Motacilla 
ti-oghdjrles  Lin.  —  Cai.  Dreathan, 

Ris'*ci.  Rischio^  Pericolo. 

Ris'ciÀ.  Rischiare,  Pericolare.  Br.  Riska^ 
sdrucciolare. 

Ris^ciòs.  Rischioso ,  Arrischialo  ,  Teme- 
rario. Br.  Rìskvz  sdrucciolevole.  —  Cai 
Rviseil,  precipitato,  temerario. 

RiTAi.  Ritaglio.  Fig.  dicesi  anche  di  tem- 
po. RUai  de  temp^  ritagli  di  tempo.  L'usa 
Forliguerri.  Capii.  3. 

RiTiF.  Val.  T.  Diritto.  »Si  usa  nella  frase: 
Da  Ritifs  diritta menle.  V.  Rez. 

RiusciDA.  Riuscita.  Fig.  si  usa  a  signifi- 
care l'esito  di  un'impresa,  d'un  affa- 
re, del  tenore  di  vita  d'alcuno.  Fa 
bona  o  cativa  riitscida ,  fare  buona  o 
trista  riuscita.  È  modo  pur  toscano. 

Riva.  Val.  T.  Riva,  Sponda  di  fiume,  o 
lago.  Fig.  si  usa  nella  frase  :  Trd  a  n- 
vttf  Mettere  mano  a  fare.  Dar  opera 
a  una  cosa. 

RivERDi.  Rinverdire,  Tornare  Terdc.  V. 
Vero. 

RÓB.  Coso,  Coserella  qualunque.  Ven. 
Robo,  Cai.  Leòb^  pezzo  di  coserella 
qualunque.  V.  la  voce  seg. 

Roba.  Roba ,  Avere,  Sustanza.  Cai  Rod, 
Irl.  Rod^  COSA,  afifiire. 

Roba.  Rubare.  Cai.  Roba  in.  Coro.  Reb» 
biup  rubare;  da  revb ,  svellere,  onde 
rubare,  etimologicamecUe  ,  è  togliere 
per  forza. 

RoBADÒo.  Rubatore,  Ladro.  Cai.  Robair, 
Corn.  Robbiar, 

Rosaria.  Ruberia ,  Furto  ,  Ladroneccio. 
Irl.  Robnin,  Cai.  Robaireachd, 

RÒBiA.  Robbia;  nota  erba  che  tìnge  in 
rosso.  Cai.  Irl.  Robliar^  rosso. 

Robin.  Val.  T.  Cappotto,  Roba,  Soprabito. 
Cai.  Rob,  vello,  veste. 

RoBDST.  Robusto,  Forte,  Ruvido  di  modi. 
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Fiero.  Tose.  Rubesto.  —  Cai.  Irl.  Ruadh, 
forte. 

RócÀ.  Roccia  y  Macigno.  Cari.  Irl.  Roc, 
Br.  Rock, 

RocBÉT.  Bochetto,  sorta  dì  colta.  Accap- 
patojo.  Cai.  Irl.  Rocach^  iucrespato; 
RoCf  piega.  Br.  Rokeden,  Cai.  Rocan, 
casacca. 

RoEODA.  Ruota.  Cai.  Roth^  da  ruith,  cor- 
rere. 

RoECDÈLA.  Ruotina,  Rotella.  Cai.  Rothaii, 

RoEusA.  Bosa.  Cai.  Ròs. 

RoFANA.  Val.  T.  Tara^  Giunta  ,  la  parte 
meno  buona  di  certe  materie. 

RóGiA.  Gora,  Ruscello  che  serve  a  mu- 
lino. Cai.  Irl.  Srulha, 

RoGiAL.  Val.  T.  Capretto.  Cai.  Irl.  Rvadh, 
capriolo. 

R<^GN.  Bruchi  nocivi  agli  ortaggi.  V.  Róna. 

Rógna.  Rogna,  Scabbia.  Br.  Rovn, 

Rogna,  Rognì.  Grugnire.  Lat.  Grundire, 
—  Cai.  Grunsgul,  grugnito. 

Rognòn.  Rognone,  Arnione.  Fig.  jivè  gros 
i  rognòn,  aver  grosso  rognone,  cioè 
esser  potente.  Cai.  Arvinn,  alle  reni; 
da  Ara^  rene. 

Rognosa.  Rognosa,  Scabbiosa.  Fig.  detto 
di  frittata,  s^  intende  quella  che  è  coi 
zoccoli,  ossia  ove  sono  pezzetti  di  lar- 
do o  di  carne  porcina.  Nel  Ricciardet- 
to, VI,  75:  Con  uova,  e  caci,  e  frittata 
rognosa,  —  Br.  RovSvz,  scabbioso. 

RoLÓ.  Sorla  di  scrigno  di  coperchio  gi- 
revole. Br.  Roil^  ciò  che  si  piega  ro- 
tondamente. Cai.  Irl.  Roi,  volume. 

Roman.  Grandi,  Smisurate.  Voce  viva  in 
qualche  frase.  V.  Romedàri. 

RoMANziNA.  Rammanzina,  Rabbuffo,  Bra- 
vata, Cai.  Achmhasan, 

RoMEDÀBi.  Val.  T.  Omaccione,  Uomo 
d'alta  statura.  Cai.  Ro-m/ieud,  gran- 
dezza eccessiva;  da  Ro^  molto,  e  Mevd, 
grandezza. 

Romito.  Val.  T.  Cattivo,  Malvagio.  Dicesi 
di  persona.  Cai.  Rò^  mollo; e  Micheart, 
malvagio. 

RoNA.  Val.  T.  Bietola.  Cai.  Rvainidhy 
rosso. 

RÓNA.  Grosso  bruco  che  vive  negli  al- 
beri. Gr.  Romys,  Cai.  Bvrras,  bruco. 

RoNAGH,  Ronago;  no    pr.  di  due  villaggi 


del  Comasco.  Cai,  Raon,  pianura;  AiCf 
tribbi. 

BoNCH^NA.  Colle,  o  Piaggia  di  molti  vi* 
gneti. 

RóNcoL.  Roco,  Rauco;  si  dice  di  voce. 
Cai.  Roc, 

Ronda.  Girare  attorno  per  ispiare^  Ron- 
dare. Cai.  Raonj  girare. 

Ronfì.  Russare^  Roufare.  Br.  Roc'ha,  — 
V.  RoFÀ-sù,  I.**  artic. 

RoNGiETA.  Gorello.  Cai.  Srvlag, 

RoNZiN.  Ronzino,  Cavalluccio  fiacco  e  ma- 
gro. Br.  Ronfé,  cavallo.  Coro.  Roonsattf 
asino. 

RosADA.  Rugiada.  Cai.  Druckd, 

Rose.  Quantità  grande  d'uomini,  o  d'a- 
nimali. Branco,  Truppa,  Folata.  Mani. 
Rozz»  Cai.  Drogh^  branco  di  bestiame. 
Coro.  Ruth,  moltitudine. 

RdscoL.  Val.  T.  Rastro,  Tridente, 

Ro'si.  Arrossire.  Fig.  Vergognarsi.  Br. 
Rusia, 

RosNA.  Val.  T.  Coltello  con  che  si  ta- 
gliano a  cavalli  le  unghie.  Lat.jRiiitci/ta, 
sorta  di  pialla. 

Rosnì.  Val.  T.  Tagliare  a  cavalli  le  un- 
ghie.  V.  RoSNA. 

RossÀL.  V.  hi  uoce  seg. 

Rossella.  Val.  T.  Trasudare,  Farsi  umi- 
do. Si  usa  d'ordinario  nella  frase:  Ro* 
sella  lajìeuja,^  farsi  umida  la  foglia; 
per  cui  dicesi    anche:    Tià   ci  rossiil, 

—  Fr.  ArmseTj  inumidire.  Lat.  Rotare, 
irrugiadare;  Ròs^  rugiada. 

RÓSSOLA.  Val.  T.  Giubbetta  rossa. 
RósT.  Arrosto.  Br.  Ròst^  —  Cai.  Roiste, 

arrostito. 
RÒSTA.  Cao.  T.    Argine,    Chiavica.  Cai. 

Stad^  impedimento. 
Rosta.  Arrestare.  V.  Restì. 
Rostì.  Arrostire,  Friggere.  Cai.  Roist,  Br, 

Rosta, 
RÒTA.  Val.  T.  Strada  fra    nevi.  Irl.  Cai. 

Rod,  Br.  Rovt^  strada. 
ROTAR.  Val.  T.  Chi   spala  le  nevi  per  a- 

prirvi    strada.    Cai.  Rodair,    uomo    di 

strada;  da  Rot,    via,   e   Fear^  uomo. 

Fr.  Routier. 
RoTÌNA.  Maniera    di    fare  una    cosa  per 

abito,  imparata  per  pratica.  Fr.  Routine. 

—  Voce  per  noi  moderna. 
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Rotola.  Rotolare»  Fare  andar  giù  roto- 
loni. Rotola  su.  Avvolgere^  Piegare  io 
rotolo  tela  o  simile.  CaL  Rothaig. 

RovftDA.  Rovo  delle  more.  Cai.  Ruadhy 
rosso.  Dal  colore  rosso  delle  more  im* 
mature  venne  al  rovo  il  nome. 

Rovìl.  Rovello.  Villaggio  del  Comasco, 
presso  cui  passa  il  vasto  torrente  Lara. 
Corn.  Rose,  valle;  Fell,  fortificazione. 
Vi  si  scorgono  ancora  vestigia  di  torri 
antiche.  —  Ros,  vale  anche  prato  o 
pascolo  puhlìco. 

RovELASCA.  Rovellasca.  Villaggio  del  Co- 
masco^ dove  passa  il  Lara,  Corn.  Rose^ 
valle;  Fell ,  fortificazione.  jisgaUt,  ri- 
fugio. 

Rovìna.  Rovenna  ;  no.  pr.  di  villaggio  del 
Comasco.  Corn.  Rósvean,  valle  piccola  ; 
ed  è  no.  pr.  di  villaggio;  Ros-vean, 
comunità  piccola. 

RòziA,  RoTiA.  Vo.  ant.  Gora.  Si  legge 
spesso   nelle  nostre,  carte    del  Medio 

Evo.    V.    RÒGIA. 

RoÀ.  Riva.  Arrivare,  Giungere,  Compren- 
dere. Rivo,  per  Giungo  a  toccare:  vedi 
nei  Canti  Toscani^  Tommaseo.  (Tom.  (, 
pag.  107,  108).  —  Cai.  Rvig. 

RuÀGB.  Percuotere,  Battere.  6r.  Rva,  Fr. 
Se  ruer^  gittarsi  sopra  d'alcuno.  Cai. 
Ruathar,  aggressione. 

Rdcc.  Rutto.  Cai.  Ruchd,  e  Bruchd,  Gal. 
Rhuch, 

Rucc,  RuGiA.  Mucchio. .«^  f^gg,  a  mucchi; 
dicesi  di  certe  cose,  come  di  biade. 
Roba  a  rugg,  sostanza,  derrate  in  gran- 
de ahbondauza.  Ob[,Ruc,  mucchio,  co- 
Tne  di  biade. 

RucciÀ.  Ruttare,  Fare  rutti.  Cai.  Briichd, 

Rdoo.  Letame,  Concime,  Lordura.  Cai, 
Druaip,  In.  Dregs^  spazzatura,  feccia. 

RuoESSA.  Letame  magro  e  di  cattiva  qua- 
lità. 

RoFA.  Borracina,  RIusco.  Corn.  Rós» 

RoFÀ-su.  Arruffato.  Cai.  Ribe^  capello; 
Ribeach,  irsuto. 

RùFÀ-so.  Mostrare  disgusto  d'una  cosa, 
arricciando  il  viso,  torcendo  il  naso^  e 
respirando  per  esso.  Sp.  Refunfun&r,'^^ 
Br.  Rtffla  j  respirare  V  aria  con  forza 
per  le  nari. 

Rdga.  Ruta  ;  erba  nota.  Cai.  Rugk,  Com. 
Rute. 


Ruga.  Bruco.  —  V.  Róiia,  a.^  arlic. 
RoGJL  Scompigliare,  Disordinare.  Dieesi 
di  certe  cose.  Tose.  vo.  ant.  Rugottare, 
LaL  Rugare,  increspare.  CaL  Rugachj 

pieno  di  crespe  o  rughe. 
RvGÀ.  Frugare,  Rovistare,  Ricercare,  CaL 

Riidhraich, 
Rdoàda.  Val.  T.  Lavoro  fatto  male,  Ac« 

ciabattamento. 
RoGANT.  Arrogante,  Orgoglioso.  Cai.  Ru' 

casach.  Br.  Rog, 
RuGANZA.  Arroganza^  Orgoglio.  Gal.  Rucas, 
Rdgiii.   Ruggine.   Lat.    Rubigo»  —  Cai. 

Ruaidhe,  rossezza. 
RùGiN  Rancore,  Malevolenza.  To4C.  Rug» 

gine,  Br.  Erez,  invidia. 
RooiifEiiT.  Rugginente. 
RuGiNi.  Rugginire,  Coprirsi  di  ruggine. 
RoM.  Rumore  di  vicina  procella.  Cai.  Irl. 

Sloirm^  tempesta. 
Ruma  DA.    Temporale    tempestoso.    CaL 

Stoirmeach,  tempestoso. 
Rumina.  Ruminare.  Fig.  Ripensare.  For- 

celiini  deriva  questa  voce  dal  Lat.  Ra- 

ma ,    parte  alta    della  gola.  La  credo 

dal  Cai.  Raomadh ,  flemma    che  sale 

dalla  gola. 
RoMiNT.  Spazzatura  di  cucina  che  si  dà 

al   fuoco.  Piem.  Rumenta.  Lat*  Recrs* 

mentum,  spazzatura. 
Rumìntà.  Coprire  brace  nel  focolare  eoa 

cenere. 
Rns.  VaL  T.  Tempo  freddo   ed  umido. 

Br.  Riov^  freddo. 
Ras.  Rosso,  Rubicondo.  Br.  Ruz,  rosso. 
RuscA.  Corteccia  grossa  d'  alberi.  Corn. 

Rase,  Br.  Rusk,  —  Cai.  Rtisg,  guscio. 
RuscÀ.  Val.  T.  Scortecciare.  Tose.  Bru» 

scare,  (V.  l'esempio  del  Soderini,  yoc. 

Hai.).  —  Cai.  Ruisg,  Br.  Diruscka. 
RifsTiGB.  Rustico,   Zotico,    Incivile.  Br. 

Rust.  Cai.  Irl.  Rustach.^^  Dal  Cai.  Rus^ 

bosco. 
Rùz.  Urto ,   Spinta.   Cai.    Ruatliar,  Gal. 

Rhuthr,  assalto. 
Rùz.  Burbanza,  Sopruso,  Orgoglio,  Ruz« 

zo.  Br.  Rad,  passione  d'amore   nelle 

bestie. 
Ruz£la.  Carrucola.  Br.  Rozel,  matterello, 

0  simile,  tondo  da  spianare  pasta. 


SÀL 


(91) 


SAN 


s 


Sa.  Se;  partic.  condizionale.  Sa  podi,  se 
posso.  Mani,  jàs. 

Sa.  Sapere,  nel  senso  dì  avere  scienza,  e 
aver  sapore,  e  mandar  odore.  Trista 
quela  cà^  che  de  vece  no  la  sa,  trista 
la  casa,  che  non  sa  di  vecchio,  dove 
non  è  un  vecchio  che  regga. 

Saa.  Sale.  Cai.  Salanti  ^  da  Sai,  mare.  — - 
Sbaglia  il  Voc.  Ital.  dicendo  che  per 
Iraslato  dicesi,  sale  il  mare^  come  lo 
chiamò  Dante  {Par,  li,  i3). 

Sabajòn.  Zabajone.  Il  contadino  presso 
Como,  chiama  cosi  una  polte  fatta  di 
farina  di  castagne  secche  dibattuta  in 
latte  e  vino,  e  cotta  in  pentola. 

Sabìta.  Donna  dissoluta,  vagabonda^  Zam* 
bracca.  Cai.  Stràbmd,-^0  piuttosto  fig. 
da  Zibeddonà»  Y. 

Saca.  Sacco.  Si  usa  nella  frase  :  Fa  saca, 
insaccare.  Fig.  Marcia  che  forma  tu* 
more  nel  tessuto  del  corpo  animale. 
Br.  Sac^ha,  insaccare^  arrestarsi. 

Sacc.  Val.  T.  Disgustoso.  Dicesi  di  cibo. 
Cai.  Sadach, 

Sach.  Sacco.  Br.  Sac*h,  Cai.  Sac,  sacco. 

Sadro.  Vai.  T.  Satollo.  Cai.  Sath. 

Saeta.  Saetta  (folgore),  Freccia.  Cai. 
Saighead^  freccia;  da  Saigh,  punta 
acuta. 

Sagh.  Val.  T.  Malvagio.  Irl.  Sath,  San. 
Sata, 

Sagoma.  Forma,  Modello.  Ital.  Sagoma j 
vivo  profilo  d'ogni  membro  d'archi* 
lettura,  ecc.  Cai.  Aogas,  immagine,  ecc. 

Sagra.  Sagra;  festa  della  consecrazione 
d'una  chiesa.  Corn.  Sacra,  consecrare. 

Sagro.  Avaro.  Cai.  Sanntach, 

Saìk.  Val.  T.  Sajo,  o  sorta  di  vesta  di 
panno  ed  accia  Cai.  Seacaid,  sajo.  — * 
Virgilio  disse  dei  Galli  che  assedia- 
vano il  Campidoglio:  Virgatis  lucent 
sagulis, 

Sajòt. Val.  T.  Cavalletta.  Br.  Sala,  saltare. 

Sala.  Sala;  no.  pr.  di  villaggio  sul  Lario 
in  sito  che  fa  seno;  d'altro  simile  sul 
Lago   d'Ogionno^  ecc.   Cai.  Sailean, 


golfo;  da  Satt  mare,  e  Liane ^  golfo. 

Sala.  Sala.  Muratori,  Annali j  carta,  an. 
io58,  toro.  IX,  pag.  435  (ediz.  de'  Clas- 
sici) :  Intus  casa  quae  est  sala  de  pa* 
latio.  Voce  che  già  si  trova  nelle  leggi 
longobardiche.  Cai.  Talla.  Br.  Sai,  sala. 

Sala.  Salare.  Irl.  Cai.  Saill,  Corn.  Zalla. 

Salaa.  Salato.  Fig.  Costoso  assai.  Paga 
carr  e  salàa^  pagare  caro  e  costoso. 
Salviui,  Odissea,  lib.  Vi.  Pagassi  • .  • 
salato  i  loro  oltraggi. 

Sàlas.  Salice.  Cai.  Seileack,  e  Sail, 

Salìsci.  Val.  T.  Rami  di  salice. 

Salìn.  Val.  T.  Pidocchietto.  Cai.  Sar. 

Saliva.  Saliva,  Scialiva.  Cai.  Irl.  Scile.  Irl. 
Sabh  e  Sail.  Gr.  Sialos.  —  San.  Sava, 
sugo. 

Saliva.  Gustare,  Assaggiare.  Salivare,  cioè 
mandare  saliva. 

Salta.  Saltare.  Br.  Sala. 

Saltamarti'n.  Val.  T.  Cavalletta,  Locusta. 
Cai.  Levmartaich,  saltatrice. 

Saltòn.  Si  usa  nella  frase:  Andà  a  sai* 
ton,  andare  a  salti,  a  sbalzi. 

Sàlv.  SalvOj  Salvato.  Corn.  Saw. 

SalvL  Salvare,  Sanare.  Corn.  Sawya, 

Samna.  Val.  T.  Certa  misura  dei  grani  e 
del  vino,  detta  ordinariamente  Soma, 
ed  è  maggiore  del  moggio  e  della  bren* 
la.  Br.  Samm,  Cai.  Sumag.  Corn.  Som, 
soma. 

Samólega.  Inerte,  pigro.  Cai.  Slaodach^ 
pigro'  e  sconcio. 

San.  Sano.  Cai.  Slan, 

Sana.  Sanare»  Guarire.  Cai.  Slànuich, 

Sanàgra.  Sanagra;  no.  pr.  di  fiume  che 
presso  Menagio  entra  nel  Lario.  Br. 
Sa/t,  canale  d'acqua.  Corn.  Hagar^  vio- 
lento. —  Zambra,  nel  paese  di  Pisa^ 
torrentello  montano;  da  San,  gora,  e 
Bras,  impetuoso. 

Sandàa.  Pannolino,  o  di  seta  già  portato 
in  testa  dalle  contadine.  Corn.  Cendal, 
lino  fino. 

Sìndalb.  Val.  T.  Scarpe.  Lat.  SandàUum^ 
pianella. 
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SAKDAL^ifA.  Festone  dì  seta  di  che  si  a- 
doriìaiio  le  contrade  e  piazze^  in  tempo 
di  processioni  solenni. 
San  ÈLI.  Val.  T.  Canale  della  gola  per  la 
respirazione.  Br.  San,  canale.  CBd\,Anal, 
Cai.  jinail,  anelito. 

Samgoimìla.  Sanguigno,  Sanguine.  Comus 
sanguinea  Lio. 

SanooÌno.  Val.  T.  Silio,  Fusaggine.  Evo- 
nymus  Europaeus  Lin.  —  Cosi  detto 
(ialla  rossezza  della  buccia,  che  in- 
volge i  semi.  Il  nome  italiano  corris* 
poude  etimologicamente,  dicendosi  dal 
Cai.  FuUf  sangue;  Fuiiteachy  sangui- 
nosOk 

SamgJL  Val.  T.  Volgere  chiave  entro  top- 
pa, senza  aprire. 

Sanitàa.  Sanità,  Cai.  Slainte, 

Sanmarcb,  Samabch.  Si  usa  in  questa  e 
simile  frase:  V è  sa  March,  è  di  ne» 
cessiti,  non  si  può  scapparla.  Forse  il 
proverbio  nacque  da  ciò,  che  a  Vene- 
zia si  giustiziava  sulla  piazzetta  di  San 
MarcOi)  al  capo  della  quale  era  la  sta- 
tua del  santo. 

Sant.  Santo.  Cai.  IrL  Sancì, 

Samtàa.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Fa 
santàa^  fare  santa  (^osc),  ed  é  il  mo- 
versi con  passi  incerti  del  bambino 
verso  la  nutrice,  quando  impara  ad 
andare.  V.  Tata  a. 

Santo.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Vegnì 
el  santo,  montare  la  bile,  adirarsi. 

Sakza.  Can.  T.  Senza.  Br.  Anez, 

SjiBk.  Fallo y  Errore  grave,  Sproposito. 
Dialetto  di  Siena,  Sapa,  —  Mariani, 
Jissietta^  att.  3,  se.  I.  Né  tante  sape 
si  vedrebhon  Jare^  Cai.  Seachran,  fallo. 

Sap^.  Strada  declive,  o  erta.  Riparo  posto 
a  callaja,  fatto  con  legno  traversale  ri- 
levato. Pavese,  Sape,  saliscendo.  Cai. 
Sreapadli^  salita. 

Saba.  Serra,  Tura.  Sara  sarai  Serra, 
serra!  Piglia  piglia!  Cai.  Saradh,  im- 
pedimento. Br.  éSerry  l'atto  del  fermare. 

Sardìla.  Sardella,  sorta  di  pesce.  Cliipea 
sprattus  Lin.  — Cai.  Seirdean.  Irl.  Seir^ 
dia, 

SAanìbONA.  Avaro,  Spilorcio,  Tignamico. 
Cai.  Seachadachd,  parsimonia  ;  da 
Seachad,  ammassare. 

Sàanecii.  Val.  T.  Asma.  V.  Isech. 
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Saiión.  Saronno.  Borgo  nei  confini  del 
Comasco.  Cai.  Sar,  eccellente.  On,  (in 
celtico,  dice  Bullet),   abitazione. 

Saruda.  Can.  T.  Siero  che  cola  dal  cacio. 
Irl.  Snith,  San.  Sru,  colare» 

Sascas,  Val.  T.  V.  Sqda'sas. 

Sassìk.  Cavatore  di  sassi. 

Sa  ve.  Sapere.  Val.  T.  Savè  de  lilera,  sa- 
pere di  lettere. 

Savòiv.  Sapone.  Cai,  Sabh,  Br.  Soavon, 
unguento. 

Savori,  Sagorì.  Saporito,  Troppo  salato. 
Val.  T.  Savoiit,  salato. 

SAvds.  Segugio.  Lat.  SagaXj  di  odorato 
fino.  Cai.  Sealgj  andare  a  caccia. 

Sazi.  Sazio,  Satollo.  Cai.  Irl.  Satkach, 

Sazia.  Saziare,  satollare.  Cai.  Sasaich, 

SazietXa.  Sazietà.  Cai.  Sasachd^  Irl.  Sakh, 
—  Gal.  Saig,  desinare. 

Sbacb.  Can.  T.  Abbondanza.  Bres.  A 
sbach.  Boi.  A  pace.  Tose.  A  sbacco, 
in  abbondanza.  Piem.  Bsachj  quantità 
grande.  Cai.  Saibhireachd,  abbondanza. 

Sbadàgg.  Sbadiglio.  Br.  Badaìérec'h. 

Sbadagià.  Sbadigliare.  Br.  Badalein, 

Sbalà.  Sbasire,  Morire.  Cai.  BasMch,  — 

V.  SfiALÀA. 

Sbalàa.  Morto.  Fig.  Perduto»  Piem.  Baia, 
perduto.  Tose.  Spallato,  o  Avuto  lo 
spallo f  perduto.  Negozi  sbalàa,  nego- 
zio spallato.  Cai.  Bdsail,  mortale;  vo. 
comp.  da  Bas,  morte,  e  Amhuii,  simile. 
V.  la  voce  seg, 

Sbalada.  Val.  T.  Morte.  Cai.  Bas^  morte; 
Basachadh,  morto. 

Sbalincolà.  Val.  T.  Vacillare.  V.  Bauncà 
nel  Fbc,  Com, 

Sbaba.  Sbarra,  Stanga  attraversata.  Cai. 
Sparran,  obice;  Spàrr,  trave. 

Stf  ABAJA.  Si  usa  nella  frase  :  Ala  sbaraja^ 
all'aperto,  senza  custodia,  in  iscompi- 
gì  io.  Bres.  Ala  sbaraja,  —  Tose  A 
sbaraglio^  in  i sconquasso.  V.  Sbabatà* 

Sbaratà.  Spalancare.  Sbaratà  Tusc^  aprire 
del  tutto  l'uscio.  Piem.  Sbcdasséf  spa* 
lancare.  Tose.  Sbarrare^  largamente  e 
violentemente  aprire.  Sbarattare,  aprire 
con  {scompiglio.  Gr.  Sparatiin,  lace- 
rare. Sp.  Desbaratar,  disfare  con  vio- 
lenza. Cai.  Spreadh,  separare  per  forza. 

SbarlXs-foeura.  Spettorarsi  9  Aprirsi  far- 
setto e  camicia  sul  petto.  Pad.  Desba* 


SBI 


(93) 


SBR 


/arare,  spettorare,  sfibbiare.  Ven.  e  Pad. 
Sbafarà,  spettorato,  scollacciato.  Bres. 
SbaratdSy  spettorarsi.  Gal.  De^  disgiuo* 
^ere.  Cai.  BroUach,  petto. 

Sbablokvgù.  Essere  balasante,  o  di  vista 
corta.  Sbarrare  li  occhi  all'oscuro.  Lat. 
Lusciosus,  losco.  Cai.  Irl.  Brach^shui" 
leach,  losco. 

Sbasì.  Can.  T.  Morire.  À  Como,  Illan- 
guidire^ Perdere  il  colore  del  volto. 
Tose.  Basire,  e  Bàire»  Mant.  Sbasir, 
Bres.  Sbazì.  —  Eb.  e  Cai.  Bas^  morte. 

SfiAT,  Bat.  La  prima  di  queste  voci  espri« 
me  anche,  Dibattere,  Diguazzare;  la 
secouda  ,  Battere  ^  Percuotere.  Sono 
talvolta  sinonime,  e  si  usano  in  certi 
modi  :  La  ghe  sbai  (o  bai)  in  di  cost, 
ha  gran  fame;  è  scannato  dalla  fame. 
Sbat  (o  hot)  i  ftèe,  picchiare  in  t^erra 
i  piedi  per  ira^  sbattere  i  piedi.  (È 
nel  Ricciardetto,  Can.  a3,  st.  Sg). 

SfiAviGiÀ.  Sgusciare  col  bacchio.  Confer- 
ma la  data  etimologia  (V.  Voc.  Coni), 
il  Boi.  Pavirà,  bastonare. 

Sb£càs,  SbecoiJLs.  Val,  T.  Svillaneggiarsi, 
Dirsi  ìmproperj.  Tose.  Rimbeccare,  Br. 
Rebecha  (leggi  Rebescia),  rimproverare, 
rinfacciare  cosa  ontosa. 

Sbergnà.  Schernire,  Sberleffare.  Cai.  Spig. 

Sbèrla.  Val.  T.  Schiaffo.  Ven.  SbeHdr, 
dare  man  rovesci.  Tose,  Sberleffcy  sfrei- 
gio  fatto  sul  viso.  Cai.  Buille,  schiaf- 
fo; da  Buail,  percuotere. 

Sberlùsc.  Abbagliamento  per  troppa  luce. 
Cai.  Boiilsg,  splendore. 

Sberlusent.  Rilucente.  Fig.  Brillo,  Mezzo 
ebbro. 

«Sbersciìt.  Val.  T.  Con  occhi  assonnati. 

Sbigna.  Can.  T.  Paura.  Irl.  Bidghj  spa- 
vento. San.  B^aya,  paura;  da  B^i, 
temere. 

Sbilidrì.  Galluzzare,  Mostrare  troppa  al- 
legria. Cai.  Suiibhear,  Irl.  Suilbhir,  fe- 
stoso. 

5biocada.  Spilorceria ,  Grettezza.  Cai. 
Spioc,  e  Spiocaiche, 

Sbióch.  Spilorcio,  Gretto,  Misero  nelle 
spe^e.  Cai.  Spiocach,  e  Spiocair, 

Sbui.  Birro.  Sbir  e  iadar,  birri  e  ladri; 

giuoco    fanciullesco,    in  cui  quei  che 

£anno  da  birri,    corrono   per  pigliare 

altri  che  fanno  da  ladri,  ì  quali  fug- 

MoNTf.  Jppend.  F'oc, 


gono  d'avanti  ai  birri,  e  talvolta  si  ri- 
parano  a'  luo.^hi  d'immunità.  Il  birro, 
che  piglia  il  ladro,  vince.  Fu  in  uso 
anche  tra  Greci  e  Latini.  Vedi  Note 
al  Malmantile,  Cani.  2^  st.  3i. 

Sbisì.  Sbirciare,  Vedere  a  mezzo,  Scor- 
gere come  di  furto.  Cai.  Sait^  occhio. 

Sbòf.  Val.  T.  Vacca.  Cai.  Bò.  Lat.  Bos, 

Sbóira.  Can.  T.  Diarrea.  Piem.  Bra,  Fr» 
Foerei,  Cai.  Irl.  Buirmeach. 

Sbologna.  Levare  a  botte  il  cocchiame. 

SfiORÀ.  Aprire  tumore,  acciò  ne  scaturisca 
la  materia.  Spargere  il  seme  genitale. 
Fig.  Svenare,  Palesare  cosa  occulta  iti 
suo  cuore.  Pad.  Sborare  la  botte,  sfo- 
garla^  levandone  cocchiume  o  canneU 
la  ;  Sborare  i  drapì^  sciorinare  ì  drap- 
pi; Sboradòr,  canale  o  doccia,  che  de- 
via l'acqua  dal  mulino.  Ven.  Sborarse, 
palesare  tutto,  ricrearsi  all'aria  aperta. 
Bres.  Sborà,  narrate  fandonie;  Sborà 
le  veze ,  sfogare  le  veccìe  o  i  barili^ 
levandone  il  cocchiume;  Sborà,  aprire 
sfog«toj  ;  Sborro,  sfogatojo.  11  Muratori 
(Antiq*  ItaL  lì,  1287),  ha  Sborrare  la 
colera,  sfogare  la  QoiXer^;  Sborrare  fiati, 
tirare  peti;  Sborrare  segreti^  palesarli. 
Tose.  Sborrare,  palesare  liberamente 
una  cosa.  —  Alcuno  deriva  questa  vo- 
ce da  borra,  cimatura  di  panni  lini. 
Il  Muratori  (la  borro,  burrone^  fossa 
dove  talvolta  scorre  acqua;  onde  Sbor» 
rare,  sarebbe  quasi  cavare  la  borra^  ò 
dare  uscita  all'acqua  di  un  borro.  Il 
Menagio  ia  trae  dal  Lat.  Evaporare^ 
svaporare.  —  Cai.  Às,  che  equivale  al 
Lat.  Ex,  ed  esprime  derivazione.  Bu^ 
rack,  ulcere^  tumore. 

SfiozARENT.  Birbo.  Piem.  Sbosarent,  —  V* 
Bozaròna. 

Sbragià.  Gridare  a  tutta  gola.  Tose.  Sbrai» 
tare,  —  V.  Bragia. 

Sbrbga.   Val.    T.   Malpagatore.  Cai.  Irl. 
Briseadh,  inabilità  a  pagare. 

Sbregà.  Val.  T.  Sprecare,  Dissipare.  Cai. 
Spreighy  disperdere. 

Sbrisigà.  Scivolare,   Sdrucciolare.   Pad. 
Sbrissnre,  Cai.  SpeiL 

SfiuisiGBENT.  Sdrucciolente.Cal.  Speileach: 

Sbuisigbeta.  Sdrucciolo.  Cai.  Speileireachdm 

Sbrìss.  Poverissimo,  Senza  un  quattrino. 
Boi.  Sbrìss,  povero.  Tose.  Sbricio,  pie- 
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baglìa.  Cai.  Btis,  farsi  ioabile  a  pagare. 

Smìss.  Brìciola ,  M iaozzolo.  Cai.  Bris  , 
spezzare. 

SbAodolàoa.  Vile  adulazione  o  piacente- 
ria.  Cai.  Brionnal,  adulazione. 

bBMowL  Sbrufiare,  Spruzzare,  Aaoaffiare. 
IrL  Cai.  Fras ,  piovere.  Sao.  Pnu  ^ 
spruzzare. 

SsBOFOLÒT.  Grosso  sbruffo. 

SsaoJÀ,  Sbokiì.  Lavare  stoviglie  o  legumi 
ia  acqua  ferveole.  Veo.  Broar,  bìsles- 
aare.  Dialetto  Olandese,  Bri>^j^eii,  spruz- 
zare d^acqua  fervente.  V»  Imikiigà. 

Satoisirr,  SaoaifiHT.  Fervente.  Dicesi  di 
brodo,  d'acqua,  o  simili. 

Saua.  Smallare.  IrL  Spalog.  Cai.  Spàìag, 
guscio  di  ogni  legume. 

Sioal.  Val.  T.  Attraversare;  dicesi  di 
fiume  o  torrente.  V»  Bdza. 

Sbosabdà.  Val.  T.  Mancare  di  parola,  Men- 
tire. 

Sbotta.  Val.  T.  Rinfacciare. 

ScABÉL.  Scabello,  Scannello.  Coro.  Sca- 
vel,  scanno.  Br.  Skabel,  sorta  di  seg- 
giola, senza  appoggio. 

Scàbbia.  Slreggbia.  Cai.  Sguab,  spazzola, 
—  O  piuttosto  da  Scabro,  \. 

Scabbia.  Streggbiare. 

ScABBO.  Scabro,  Aspro.  Lat.  Scaber, 

ScABBÒss.  Difficile,  Fastidioso.  Negòzi  sca» 
bi'óss,  negozio  difficile,  óm  scabróss , 
uomo  fastidioso ,  od  arabico.  Cai. 
Corba,  —  V.  ScABÒs. 

Scafìl.  Scaffale. 

ScAFÒN.  Val.  T.  Sorta  di  truogolo  a  fog- 
gia di  secchia.  Cai.  Scafa,  scafa.  Corn. 
Scafa^  coppa. 

ScAJA.  Scaglia^  cioè  Scheggia,  Sverza. 
Cai.  Sgealb,  Irl.  Scealp,  —  V.  la  90ce 

ScAJA.  Scaglia,  cioè  Sqnamma.  Irl.  «S^ga- 
laidh,  scaglie.  Cai.  Càilean,  spina,  buc- 
cia. San.  C^allij  pelle. 

ScAJADA.  Stridula.  Dicesi  di  voce*  Cai. 
Gràichd, 

ScAJÀDA.  Saetta  (folgore),  Fulmine.  Br. 
Séac'h. 

ScALoi.  Scaldare.  Cai.  Gar^  scaldare; 
Sgalds  scottare  con  acqua  bollente. 

Scalda  A.  Scaldato.  Fig.  Fanatico^  Furioso. 
Cai.  Sgàldta,  scottato^ 
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ScALisóa.  Segaligno,  Magro  e  sottile.  Cai. 
Caoi^  magro. 

ScALMAiiA.  Calilo  solIbcaDle, AfTesione  pol- 
monare o  anelito  per  gran  caldo.  Cai. 
FiabhnU'Sgamhmin,  febbre- polmonare; 
da  Sgamhan^  polmone. 

ScALMAiiÀnA.  Val.  T.  Riscaldameoto  del 
corpo  animale  per  gran  caldo. 

ScALÓs.  Pianta,  come  di  noce  o  castagno, 
vecchia  e  cadente,  e  vola  nel  suo  mez- 
zo. Cai.  SliKhdach,  cavernoso. 

ScALÓs.  Ciottolo.  Cai.  Cloche  sasso. 

Scalva.  Scalvare,  cioè  Recidere  parte  dei 
rami^  per  lo  più  della  cima  d^ona 
pianta  y  Svettarla.  Br.  Kal^eein,  squa- 
drare o  lavorare  legname. 

Scalva.  Scavare,  Cavare  dal  mezzo  d'un 
corpo  una  sua  parte,  come  fa  scalpello 
in  legno.  Cai.  Scailp,  buca. 

ScALVzzA.  Val.  T.  Arnese  usato  a  castrare. 
Br.  Kalc'h,  testicolo. 

Scalza*  Calcitrare,  Scalciare,  Tirare  calci. 
Cai.  Ceig. 

ScALZADA.  Calcio,  Colpo  dato  col  piede 
di  giumento.  Cai.  Ceigeadh, 

ScAMÓFi.  Faccia  smorfiosa.  Smorfie.  Veo. 
Scamqfie,  smorfie,  lezii.  Cai.  Camadh^ 
beóil^  torcimento  di  bocca,  smorfie. 

ScANcc.  Can.  T.  Fossa  profonda.  CaL 
Staingt  e  Stàng,  fossa.  Br.  e  Corn.  Stane, 

StAKDAJÀ.  Scandagliare,  Esaminare,  Scro« 
tìnare.  CaL  Ceasnaich. 

Scandali.  Scandaglio,  Scrutinio,  Esame. 
Cai.  Ceasnachadh. 

ScÀNDOLA.  Val.  T.  Sorta  di  tegola  di  le- 
gno. Br.  Sklenl.  Cai.  Sgtiat,  tegola. 

Scardola.  Val.  T.  Coprire  colle  tegole 
dette  Scandale.  Cai.  Sgliai,  coprire  di 
tegole. 

ScÀPiT.  Scapito,  Danno.  Cai.  Scad. 

ScARAMuscù.  Rissare  urtandosi  e  perco- 
tendosi.  Ital.  Scararmtcciare,  dare  lievi 
zuffe  tra  piccoli  drappelli. 

ScABAMUsciÀDA.  Scaramuccia ,  Pugna.  In 
vern.  da  noi,  e  in  Val.  T. ,  dicesi  di 
rissa  tumultuosa  con  urti  e  percosse 
manesche  tra  più  persone.  Cai.  Sceir- 
meiseachd, 

ScABBoifÀ.  Sbraciare,  cioè  allargare  le  bra- 
ce nel  focolare. 

Sgabboktì.  Imporrare,  Marcire  o  Imputri- 
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dire  coprendosi  di  muffa  o  annerendo. 
Sì  dice,  per  es.^  di  carta,  di  panno  te- 
nuto in  silo  umido  e  chiuso^  di  legno 
fracido  o  simili. 
ScARGLÒN.  Val.  T.  Fascio.  Cai.  Cual, 
ScAnài.  Val.  T.  Tozzi  oblunghi.  V.  ScAtóti, 
ScARiÒN.  Spinalba.  Mespilus  oxyacantha, 
<—  Gal.  Sgeackf    coccola   di  spinalba. 
Sgeachracà,  spinoso. 
ScARdN.  Steccone,  Paletto  acuto.  Cai.  Irl. 
Cvaille,  —  Lat.  Calones  ^   soldati  che 
portavano  pali  e  stecconi  negli  eserciti. 
ScARÒs.  Scabroso,  Ruvido.  Si  dice  d'or- 
dinario di  chi  è  fastidioso,  o  non  sof- 
fre, per  delicatezza,  di  essere  toccato. 
Talvolta  é  sinonimo   di  Scabrósi  ma 
questo  più  spesso  esprime  malagevole. 
Cai.  Sgor^  asprezza;    d'onde    il   Lat. 
Scaberp  scabro,  ecc. 
ScARP.  Squarcio,  Schianto,  Laceramento. 
Cai.  irl.  Cearb^  straccio.  Br.  Scarr,  fes- 
sura o  pelo  in  vaso,  muro  o  simili. 
Scarpa.  Scarpa^  Calzare  noto  del  piede. 

Cai.  Colpa,  gamba. 
Scarpa.  Scarpa,  cioè  Pendio  di  muro, 
tale  che  sporge  più  da  piede,  che  in 
allo.  Cai.  Sgealp,  irl.  Sceaìp,  rupe.  Br. 
Scarfaj  lo  accozzare  pietre  in  modo 
che  uua  parte  copra  l'altra. 
Scarpa.  Lacerare,  Fendere,  Spaccare.  Cai. 

Sgealb, 
Scakpàa.  Lacerato,  Fesso,  Spaccato.  Irl. 
Cai.  Cearbach,  stracciato.  Cai.  Sgeal» 
bach^  fesso. 
ScARPÀoA.  Grande    schianto.  Cai.    SgeaU 

badh,  fessura. 

ScARPAzA.  Erbolato,  Torta  fatta  di  erbuc- 

ce.  Coro.  Crampessan^  tortella  di  pasta. 

Scarpina.  Val.  T.  Scardassare,  Sciogliere 

viluppi  di  lana.  Scarpinàa^  scapigliato. 

Cai.  Card^  scardassare;  Cìr^  pettinare. 

ScART.  Scarto,  Sceltume.  Cai.  Sgaradk , 

separazione. 
Scarta.  Scartare,  RIliutare.  Cai.  Sgar,  se* 

parare;  SgartOy  separato. 
ScART(^Fi.  Cartacce,   quelle    che  nel  tre- 
sette e  nel  giuoco  delle  minchiate  han- 
nq  meno  valore,  e  non  contano. 
ScARTOziN.  Cartoncino,    o  Carta   piegata 

per  mettervi  spezierie. 
ScARZ.  Scarso,  cioè   manchevole.  Raro, 
cioè  in  poco  numero.  Br.  Skarz^  picco-  1 
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lo,  corto.  CtJ.  Irl.  Teare,  raro,  scarso. 

ScARZBGiÀ.  Scarseggiare,  Dare  o  fare  me- 
no del  giusto.  Br.  Skarza, 

ScARZBZA.  Scarsezza,  Parsimonia.  Br» 
Skarzder,  piccolezza.  Cai.  Tearcadh^ 
scarsezza. 

Sca'sù.  É  aggiunto  di  chi  ha  poco  v^- 
tre  per  fame  o  macilenza.  Cai.  Ciwlt 
magro;  o  dal  S  privativo,  e  Ca^sòn^ 
(V*);  quasi  si  dica  Senza  casso,  o 
venire. 

Scatta.  Scoppiare.  Cai.  Sgag, 

ScAv.  Scavo,  Scavamento.  Fa  on  scdv^ 
fare  uno  scavo. 

Scava.  Scavare.  Fig.  Cavare  altrui  di  boc- 
ca un  segreto.  Cai.  As,  che  equivale 
al  Lat.  Ex  f  e  CaL  Cab  ^  vangare.  V. 
Cava. 

Scavalca,  Scavalì.  Scavalcare,  Scavalla* 
re,  Gittare  giù  da  cavallo,  Saltare  « 
gambe  larghe  sopra  un  corpo ,  oltre- 
passandolo senza  toccarlo.  Fig.  Sop- 
piantare; il  che  dicesi  anche  Fa'*na 
cavalèta. 

Scena.  Cena.  Cai.  Sean  e  Coinne,  Corn. 
Cea», 

ScENG.  Cingere.  Cai.  Ceangail,  Coro. 
Synsia, 

ScENTENEREvi.  Val.  T.  ( a  Grama).  Mac- 
chie, come  strisce  traversali,  su  pota- 
tojo,  o  falce. 

ScEP,  Scip.  Rupe,  Dirupo,  Roccia.  CaL 
Sgeaip.  Irl.  Scealp,  dirupo.  Caldeo, 
Ceipf  pietra,  d'onde  Cefa,  nome  del- 
l'apostolo Pietro.  Lat  Cippus^  cippo; 
colonna  sepolcrale. 

ScEP.  Ceppo,  Pedale  d'albero,  Cicogna, 
cioè  ceppo  di  contrapeso  della  campa- 
na. Cai.  Ceap, 

S'cEPA.  Guastamestiere,  Ciarpone.  CaL 
Cearbach, 

S'cEPÀ.  Schiappare,  Spaccare.  CaL  Sgealb. 
San.  Cid^  fendere. 

ScERCC.  Cerchio.  Cai.  CearcaV. 
ScERciÀ.  Cerchiare,  Porre  cerchi  a  botte. 

ScaRCiÒN.  Cinto,  che  in  tempo  umido  ia 
luna  ha  intorno  del  suo  disco.  Panno 
del  vino  guasto  e  svaporato.  Ave  'Iscer* 
dòn  a  la  lesta  ^  avere  la  spranghetta, 
che  è  un  duolo  ottuso  dì  capo,  per 
troppo  vino  bevuto,  ecc, 
ScERVELÉE.  Pizzicagnolo,  Salsamentario f 
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Sftlskcìajo.  Pav.  Genera/,  porcaro.  Val. 
T.  (io  qualche  comuoe)  Francés,  Sp. 
Cerdo,  Cai.  UirceaH,  porco. 
Scts,  Val.  T.  Appetito  vivo  d'una  cosa^ 

Brama.  Cai.  Cibcras, 
Scesa.  Siepe.  In    diploma   dell'aa.   755, 
presso   Mario   Lupo.  T.  I,   pag«  43& 
Quando  ulUitas  fuerit  cesas  faciendum. 
S'cÌ48£R.  Val.  T.  Compatto,  Coosisteote. 
A  Como  di  cesi  Ciàssar^  e  solo^di  certe 
cose,  come  di  calze,  di  tela.  la.  Close^ 
serrato. 
S'crr.  V.  SciÀT,  3.°  artic. 
SVet.  Schietto,  cioè  puro  e  non  misto  di 
materia  eterogenea»  Fig.  Sincero.  Ted. 
Schicchi,  semplice. 
S'cETÒN.  Val.  T.  Putto  grande.  Sciattone, 
è   neWjéssieUa  di  Mariani,  att.  i,  se,  2. 
ScBKNA..  Schiena,  Scheua.  Corn.  Kein. 
ScHESÀL.  Spalliera;  la   parte    della  sedia 
cui  s'appoggia  la  schiena.  I  quarti  di 
dietro   d' un  vestito  >  che    coprono   la 
schiena. 
ScBERA.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  Schc' 
.  ra  de  michi^  quattro  pagnotte  cotte  in- 
sieme e  attaccate,  come  a  schiera. 
ScB£.V£z.  Val.    T.    Abbattuto,    Infranto,. 
Spossalo.   Si   dice   di   persona ,   quasi 
Scavezzato.  V.  SgavezJL. 
ScBiF.  Schifo;  barchetta  leggiera,  per  lo 

più  senza  cerchi.  V.  Scafòn. 
ScBiRPAJA.  Val.    T.    Masserizie    diverse. 
Quantità   di   arnesi  o  vasi   capaci.  V. 
ScBÈfip,  nel  fi^oc,  Corn, 
ScBiBd.  Val.  T.  Nebbia.  V.  Sgigb£ra. 
ScHiTO.  Val.  T.  Cacajuola.  Cai.  SpiU,  — 

V.  SotJiTA  nel  f^OG,  Com, 
ScBiTTÀ.  Val.  T.  Fare  o  avere  la  cacarella. 

Cai.  Spiitach^  chi  ha  la  cacarella. 
ScBiTTÀGG.  Val.  T.  Sorta   di   schìzzatojo 
di'  legno  forato  con  suo  stantulDu  di  le* 
gno,    da    schizzar   acqna»  Archibugio. 
Cai.  Spàtachan. 
ScBiTTOECG.  Val.  T.   Sorla   d'insetto  dei 

neurotleri. 
ScBiTTONÀM.  Val.  T.  Ammasso  di  cache- 
relli di  polli  o  di  uccelli. 
ScBivA.  Schivare,  Evitare,  Fuggire.  Cai. 

Seachainn. 
Sgiabu«.  Strambo  di  gambe.  Cai.  Sgabh' 

tacK 


SciAF,  Sciìta.  Schiaffo.  Lat*  AJapa,  Cai» 

Giid,  guancia. 
SciAL.  Sciallo.  Cai.  Sebì,  velo. 
SciANsii.  Pertiche  traversali  di  siepe.  Mil. 

Scinsgéll.  —  Cai.  tri.  Garmail^  sbarra.. 
S'ciAFiN.    Ciarpoae,    Guaslamestiere.   V. 

S'C£PA. 

SciAPiNÀT.  VaL  T.  Castigato.  Si    dice  di 

fanciullo  nella    frase:  ó  sciapinnt,  ho 

castigato  fanciullo.  Cai.  Pian,  punire; 

e  V.  SciÀT,  3v**  artic. 
S'eiAPOTÀDi.  Val.  T.  Lavori   acciabattati. 

Fatti  male,  Acciarpamenti. 
Sciìt.  Can.  T.  Carpone.  V.  Scpàti. 
SciÀT.  Nano,  Basso  di  statura.  Cai.  ^Stb" 

ehair-j  nano  ;  Siochaireach,  come  nano. 
SciÀT,  Can.  T.(  Figlio,     Fanciullo.    IrL 
SciÓT.  Val.  T.j   Saih.  San.  Siiti,  prole, 
SciATÀDA.  Val.  T.  Forte  caduta,  Crran  oa* 

pitombolo. 
Sciata  gU>,  Val.  T.  Stramazzare,  Cadere 

violentemente    a   terra.   £h.    Sciva/ih^ 

essere  atterralo^  Cai.  Spad,  atterrare. 
Sciati  (li).  Le  mani.  (Non  ricordo  il  dove 

udii  questa  voce).  Cai.  Sgib,  mano. 
SeiAVÀTA.  Val.  T.    Bocca    grande.    Bres» 

Saala.  —  Cai.    Clah,    bocca-    aperta;. 

Craos,  e  Clabach,  di  bocca  larga. 
SciAVATA.     Cantoniera,     Bagascia.     CaL 

Giabhair, 
SciAvATADA.  Azioue    scoocìa   e  vile.  CaL 

Giabhaireachd,  prostituzione. 
SxiÀvo.  V.  CiÀvo. 
àcìcioLE,  Val.  T.  Trucciolo.  fri.  Cai.  SU* 

ssag. 
ScioÀ.  Val.  T.  Pericolare,  Rischiare.  Bres. 

Sai.  —'Cai.  Sciorrad/i,  rischio^  oppure 

dal  Cai.  Guasachd,  pericolo.  — A  Como 

per  Scidà,  di  cesi  Suda, 
SciDRÀ.  Val.  T.  Bere,.  Cioncare.  Cai.  Oe(7cA* 

eiridin,  bevanda. 
SciDRiÒN.  Val.  T.  Sagole  del  mirtillo.  CaL 

Irl.  Dearc,  bacca. 
SciERiAoA.  Convito  festivo.  CaL    Coimt, 

convito;  Cuirmeach,  festivo. 
SciGA.  Val.  T.  Nebbia. 
Scicn^RA.  Nebbione.  —   Val.  T.  Nuvola 

bassa.  Irl.  Cai.  Ceo^  nebbia;  Ciarcheo^ 

nebbione.  Cai.  Ceas,  oscurità;  CiacU^ 

nebbie.  Gr.  Scia,  ombra. 
SciGHÌT.  Val,  T.  Nebbioso. 


SCI  (  97 

Scignì.  Socchiudere  rocchio.  Fare  eemio 
coH'occhio.  Br.  Gwil'c'ha, 

SciGOLÀ.  Val.  T.  Scivolare,  Sdrucciolare. 
Scigoldjceu  de  mdnn,  sfuggire  di  maoo. 
Cai.  Siubhliichf  scorrevole.  —  V.  Sci- 
solì. 

SciGÓBBOLi.  Yal«  T.  Lucìgoola.)  Cecilia  > 
nota  biscia,  ceca,  onde  ha  il  nome. 

SciGDiDA.  Guado  selvatico^  Ginestrella, 
Genista  linctorum,  —  Non  si  coafooda 
con  Erba  donina*  -—  Y.  GdìA. 

Scila.  Cera.  Cai.  Céir.  Gal.  Cxyyr. 

Scile.  Val.  T.  Celletta,  Canlinetta.  Cai. 
Cuilidh,  e  Seilear^  cella. 

SciMA.  Ciroa>  Vetta,  Vertice,  Punta.  Cai. 
Ceann,  Gal.  Cyn,  Coro.  Kyn^  — d'onde 
il  Lat.  Cyma,  tallo  o  punla  di  certi 
ortaggi. 

SciMÀ-viA.  Sorpassare»  Passar  rasente  so- 
pra alcun  corpo,  senza  toccarlo.  Val. 
T.  Scimà^  oltrepassare,  Sopravvanzare. 
El  ghè  scimdt  d^inanz,  gli  passò  d'a- 
vanti. 

SciMAL.  Val.  T.  Pudendum  viri,  Fig.  da 
Scima,  punta. 

SciMiA.  Scimmia.  Corn.  Sim. 

SciNQoiNA.  Val.  T.  Forca  di  cinque  rebbi 
immanicata  per  cavare  le  uve  pigiate 
dal  tino. 

SciocHKZA.  Sciocchezza  y  Sciminutaggine. 
Cai.  Siocliaireachd,  personale  nullità. 

Scióco.  Sciocco,  Scimunito.  Cai,  Siochair, 
persona  da  niente. 

SciÓLT.  Franco )  Senza  pregiudizi  o  ri- 
guardi. Dicesi  di  persona.  Ital.  Sciolto, 
non  legato.  Cai.  Sgiolta^  pronto,  vispo; 
da  Sgaod,  sciogliere  ;  onde  il  Lat.  Sol' 
vere, 

ScioLTEZA.  Franchezza,  Immunità  da  pre- 
gi udtaj,  Scioltezza,  Sveltezza.  Cai. 
S^oltachd,  agilità. 

S*ciòp.  Furbaccio,  Astutaccio.  Val.  T. 
Furbaccio^  Maligno.  Cai.  Scólta,  astuto. 

SciÒR.  Val.  T.  Sarmento,  Fuscello.  Cai. 
Fiurariy  ramo. 

SciÒR.  Signore,  Padrone,  Ricco.  V.  S£r. 

ScioAGNA.  Can.  T. Testa,  Coccia.  V.SciifcB, 
2.**  artic. 

SciÓBGNA.  Cao.  T.  Pudendum  mulieris. 
Tose.  Cioncia,  Dialetto  Napolit*  Gonna, 
Lat.  Cunnus, 
ScioBNEGÀ.  Val.  T.  Russare. 
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SciORNEOAMBNT.   Val.   T.   RuSSO. 

SciÓT.  Stronzo.  Irl.  Seachraith.  San.  S'oi^rf, 

escrementi. 
ScioTADA.  Val.  T.  Poltiglia  di  sterco  vac- 
cino  sciolta  in  acqua  per  intonacare 

le  aje. 
Scioti'n.  Val.  T.  Paladino  che  netta    le 

strade  dallo  sterco  bovino  e  cavallino. 
SciBiN.  Cerino,  cioè  candeletta  sottile  co* 

me  funicella,  ravvolta  in  sé  a  spire,  e 

che  si  svolge  a  poco  a  poco,  di  mano 

in  mano  che  accendendosi  si  consuma. 

Cai.  Ceireil,  cereo;  Ceirsle,  gomitolo. 
SciBÓs.  Polvere  rossa   di  mattone  maci* 

nato.  Cai.  Irl.  Ce,  terra;  Ruad/t^  rossa. 
Sc^soLA.  Slitta,  tirata  su   neve  o  terreno 

declive,  senza  ruote.  V.  Scisola. 
ScisoLÀ.  Sdrucciolare  su  ghiaccio.  Andare 

su  slitta.  Dialetto  Romano,  Scivolare, 

Cai.  Sciorr, 
Sciti.  Val.  T.  Zittire,  Non  dire  parola,. 

Tacere.  Cai.  Sita,  tranquillità;    Dèan 

sith,  imporre  9  o  fare  silenzio. 
ScitfcB.   Ciocco,    Ceppo.    Fig.  Stupido, 

Inerte.  Fr.  Souche,  Lat.  Sttpes.  —  Cai. 

Stiup,  Br.  Chuehuer  (leggi  Sciuciver), 

inerte. 
ScitfcB.  Coccia,  Testa.  È  voce  da  scherzoi. 

V.  Co,  a.®  artic. 
ScincHiROÉu.    Mozzicone;    tralcio    potata 

corto,  con  due  o  tre  occhi,  inferiore  a' 

tralci  fruttiferi,  destinato  a  gettare  nuo- 
vi capì,  per  abbassare  il  tronco  della 

vite  troppo  alzato» 
ScidGiA.  Fuliggine.  Cai.  Sàith. 
SciuNcÀ.  Val.  T.    Stomacare,   Moversi  a 

nausea. 
ScioNcÀ.  Val.  T,  Cioncare,  Troncare.  V. 

Sci  dea,  f.^  artic. 
SciuNCÀ.  Val.  T.  Scherzare,  Fare  spassi. 

Cai.  Cluich, 
SciifscB.  Val.  T.  Bugliolo,  Truogolo;  serta 

di  vasetto  immanicato. 
Sciosnì.  Val.  T.  Esplorare,  Spiare,  Ài>- 

nasare.  Cai.  Ceasnaich,  cercare,   do* 

mandare. 
ScnJTTJL.  Val.  T.  Guardare  sottecchi  de^ 

bambini  che  credonsi  addormiti.  Cai. 

Caithris ,  vegliare.  O    piuttosto    è    lo 

stesso  di  ScioNÀ.  V. 
ScivÉi.  Aguielli,  o  Punte  di  ferro  da  ar* 
mare  i)  suolo  delU  scarpa. 
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Scivìba.  Sorta  di  barella  formala  di  due 
o  più^  asse,  che  ai  porta  eoo  mano  per 
due  sthgge.  Ital..  Civea,  sorla  di  corba. 
Pad.  Celiera.  Fr.  avière  à  bras,  Br. 
Kravaz^  barella. 

SciVEBGN.  Val.  T.  Sì  usa  nella  (rase:  Dà 
i  vachi  a  scivergn,  dare  le  vacche  da 
alinreolare  oel  verno,  darle  a  svernare. 

ScLÓTA.  Val.  T.  Racconto  falso.  Cai.  Sg/eò, 
racconti  vani. 

ScLÓTA-iasENA.  Val.  T.  Chi  osserva  cose* 
relie  lievi ,  e  ne  fa  gran  caso.  Cai. 
Scrud,  esaminare,  Isleadh^  abbiettezza. 

Scoccà.  Motteggiare,  Deridere.  Ven.  Sco» 
fonar.  Cai.  Sge/g. 

ScoccAOA.  Burla,  Motteggio.  Gal.  Sgeìg, 

ScoccHÉB.  Motteggiatore.  Cai.  Sgeigeach. 

ScooEGA.  Stecca, Striscia  di  legno,  Vimine. 
Br.  Skód,  vimine;  Skòdek^  pieno  di 
vermene. 

ScoDiaoin.  Libro  dove  agenti^  fattori  ed 
esattori,  notano  le  riscossioni. 

Sco£ULA.  Scuola.  Cai.  Sgoil, 

Scola.  Scolare,  Filtrare.  Br.  Skvla,  ver- 
sare (cosa  liquida). 

Scolar.  Scolare,  Discepolo.  Cai.  Sgoilearj 
da  Sgoil,  scuola^  e  Fear,  uomo. 

ScÓLC.  Stoppia,  Stelo  de' grani  mietuti. 
Cai.  Sgaldach,  Br.  SofoL  —  Slonn,  erba 
e  radici  che  restano  in  campo  coltivo, 
e  mietuto.  V.  la  voce  seg* 

ScoLCiÒN.  Stoppie  grosse.  Bordoni,  Calug- 
gine. Piero.  Scotiòn,  bordoni.  Br.  Siuch, 
lanugine.  Cai.  Colg^  aculeo,  barba, 
setole. 

ScoLiN.  Val.  T.  Colatojo. 

ScoLOBiÀj  ScoROBiÀ.  Sorbire  cibo  liquido 
o  bevanda,  attraendo  con  rumore  il 
fiato,  come  fanno  i  porci.  Cai.  Srvab, 
sorbire  liquore. 

Scolta.  Ascoltare.  Fig.  Osservare,  Tenere 
d'occhio.  Cai.  Caisd,  Irl.  Eisd,  Corn. 
Cola,  ascoltare.  Br.  Skovam,  orecchio. 

Scombat.  Disputare  caldamente.  V.  Combat. 

ScoMBifLi.  Scombuglio ,  Scompiglio.  Cai. 
Comh'bhuaireadh^  tumulto. 

Scombusuba.  Val.  T.  Commessura  ^  Fes- 
sura commessa  -o  saldata. 

ScuNCONÀ.  Val.  T.  Si  usa  nella*  frase  : 
Sconcoìià  de  boli,  ammaccare  colle 
busse. 
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ScoKD.  Scondere,  Nascondere.  Cai.  Scud, 

Scopazòn.  Scapezzone.  Sp.  Pescoxon, 

Scora.  Sgocciolare.  V.  Colì. 

Scorandola.  Val.  T.  Benda ,  Striscia  di 
euojo.  Cai.  Irl.  Crios.  Br,  Guris,  cin- 
tura. Gal.  Gwregis,  il  ritagliare  fune. 

ScoRAzÓNA.  Donna  sbrigliata.  Ven.  Scora- 
biona. 

Sgobba.  Cesta  di  vimini^  oblunga  ed  ovata, 
di  sponde  curve  e  basse.  Zana.  Cai. 
Croidhle,  sorta  di  cesta. 

ScoBENTÀ.  Val.  T.  Inseguire  minacciando. 
Fugare  spaventando.  V.  Scorsa,  oel 
f^oc,  Com, 

ScoRLÀ,  Scoblì.  Scrollare^  Scuotere.  Scor* 
lare^  leggesi  nelle  Rime  antiche.  V. 
Voc,  //.  —  Cai.  Sébgy  agitare,  come  con 
mani. 

ScoBL^BA.  Smagliatura ,  Smaglia  o  sma- 
glie sciolte  e  scappate.  Maot.  Carerà, 
Bres.  Goriere,  —  V.  Còbr. 

Scoblì.  Percuotere,  Dare  busse.  Cai.  S/a« 
caìr,  e  Slachd,  battere. 

ScoRLiDA.  Scrollo,  Carpicelo.  Cai.  Slach» 
dadhy  l'atto  di  battere. 

ScÓBTA.  Marrame;  la  parte  peggiore  di 
cbechessia.  Dicesi  spesso  di  persona 
dappoco,  impiegata  talvolta  per  sup- 
plire ad  altri.  V.  la  voce  seg, 

ScÓBTA..  Provvisione  che  si  ha  in  serbo 
per  li  bisogni  futuri;  che  si  anticipa  a 
colono,  a  mercante.  Tose.  Scorta^  gui- 
da. Cai.  Stìrjir,  Irl.  Sdviry  guida;  onde 
il  Cai.  SUxtir,  timone;  e  il  Lat.  Stiva, 
manico  dell'aratro. 

ScÓBTA.  Tristo,  Birbantello.  Si  usa  in 
qualche  frase^  come:  Bòna  scórta,  buca 
monello.  Cai.  Sivrtach,  Lat.  Scorttim, 
bagascia. 

ScobtL  Scortare,  Convogliare^  Guidare. 
Cai.  Stimr,  Irl.  Stior^  guidare.  —  Di 
questo  mutamento  abbiamo  esempio, 
per  es.  nel  6orentiaismo  Stiumare  per 
Schiumare, 

ScoBUBiAOA.  L'assorbimento  di  bevanda 
con  rumore  delle  labbra.  Cai.  Srvabai- 
reachd, 

ScoBUBiÒN.  Chi  assorbisce  bevanda  eoa 
rumore  delle  labbra.  Gal.  Sroabair^ 
vo.  comp.  da  Srvab,  assof  bire^  e  Fear, 
uomo. 
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Scó'sA.  Riscossione,  Riscotimento. 

Scórsa.  Scossa  ,  Crollo.  Gal.  Irl.  Sgoih^ 
scuotere. 

Scóss,  Sco'sÌÀ.  Grembo,  Grembiale,  Cai. 
SgvirL 

ScosoiuB.  Val.  T.  Àquedotto  ,  o  Canale 
fatto  dì  assi  congiunte^  che  mena  acqua 
derivata  da  fiume.  Dall'ItaL  Riscuotere^ 
nel  senso  di  cavar  fuori. 

Scòta.  Carbone;  la  malattia  dei  grani. 
Br.  Skaod'^du,  grano  annerilo  nell'in- 
terno i  vo.  comp.  da  Skaot,  arsura ,  e 
Du^  nero. 

Scota.  Scottare,  Offendet'e  con  fuoco  o 
acqua  fervente.  Br.  Skaota,  Cai.  Sgald^ 
scottare  con  acqua.  —  V.  Scalda.. 

ScotadùrA.  Scottatura.  Br.  Skaot^  scotta- 
tura fatta  da  acqua  bollente;  Loskadvr, 
bruciamento.  Cai.  Losgadh,  combu- 
stione. 

ScoTERLA.  Val.  T.  Meretrice.  V.  Scórta, 
3.^  ariic. 

Scova.  Scopa,  Granata.  Cai.  Irl.  Sgvab, 
Br.  Skvbélen. 

Scovi.  Scopare.  Br.  Skvba,  Cai.  Sgvab, 
Irl.  Scvab, 

Scova.  Yo.  ant.  Sferzare^  Frustare.  Cai. 
Sgiurs,  Br.  Scovrjéza, 

ScovADURA.  Scopatura  ^  Spazzatura.  Irl. 
Cai.  Sgvabadh,  Br.  Skvbien,  spazzatura. 

ScRiG^.  Scrigno,  Cassettone,  Forzieretto. 
Br.  Skrin,  —  Cai.  Criolf  arca. 

Scrina.  Si  usa  nella  frase:  Scrina  i  cavei, 
pettinare  i  capelli  avviluppati  >  sepa- 
rarli, lisciarli  e  distenderli.  Tose.  Scri- 
nare  i  capelli.  Br.  Kribaj  da  Xrib, 
pettine. 

ScHiv.  Scrivere,  Formare  lettere  su  carta 
o  materia  abile  a  riceverne  i  caratteri. 
Cai.  Scriobhj  forse  da  Scriob,  graffiare. 
Br.  Skriva. 

ScRiz.  Frode,  Azione  proditoria.  Cai. 
Criobh,  giuoco. 

ScRizÀ.  Scricchiare:  dicesi  dei  denti,  del- 
l'ossa del  corpo.  Br.  Skri^a,  rodere. 

Scrobgiada.  Val.T.  Staffile  —  V.  Scoriada. 

ScRocÀ.  Scroccare,  Ottenere  furbescamen- 
te qualche  cosa.  Tal  T.  Mancare  di 
parola,  Scappare.  V.  Scaócn. 

ScRÓcH.  Furbo,  Birbo. — In  qualche  sito 
Poltrone,  Infame.  Val.  T.  Scróch  de 
iambérlop  scimuuito»   gonzo*  V.  Tam- 
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BÉRLO.  —  Cai.  Crochair,  furfante,  poi* 
trono  ^  da  Croich,  croce,  forca. 

ScROCHERiA,  Furberìa,  Malizia.  Cai.  Cro* 
chaireachd,  infamia,  poltroneria. 

ScRosciis-Giò.  Val.  T.  —  V.  Crosciìs. 

Scrutini.  Scrutinare ,  Esaminare.  IrL 
Scrud,  Cai.  Sgrudaich, 

ScROTiNADÒo.  Scrutinatore  j  Osservatore 
sottile.  Cai.  Sgrudachadh, 

ScTÌziA.  Can.  T.  Stizza.  V.  Stiza. 

Soci.  Can.T.  Allocco,  Assiuolo.  Br.  Skovl, 
nibbio, 

ScuDÉLA.  Scodella.  Br.  Skvdel,  Cai.  Clvai' 
seirif  scodella;  quest*  ultima  il  Dizion. 
Scoto-celtico  deriva  da  Clvas,  orecchio. 
Coro.  ScvdeU  piatto. 

ScoDELÀ.  Scodellare,  cioè  versare  mine* 
stra  o  altro  nella  scodella.  Br.  Esca* 
dillar, 

ScuDELAoA.  Scodella  piena.  Br.  Skvdellad. 

StvFU  V.  Sgolfi, 

ScuFiÀ.  (Voce  di  poco  uso).  Pacchiare. 
Tose.  Scuffiare, 

ScuLFLTÒN.  Val.  T.  Capitombolo. 

Sculpitì.  Val.  T.  Il  saltare  delle  bestie 
per  allegria. 

SccMA.  Birbo,  Furfante.  Cai.  Clvainear. 
Irl.  Clvainire, 

ScuMA.  Schiuma.  Cai.  Sgeim,  e  Sgum. 

ScumAroeula.  Schiumatojo,  Mestola  bu« 
cata  da  schiumare.  Cai.  Sgumadair , 
mestola. 

Scunì,  Cura,  Fastidio,  Impaccio.  Cai.  Irl. 
Cradh.  Cai.  Claoid.  San.  Dvhk'a. 

ScuR.  Scuro.  Cai.  Sgàil.  Cai.  dar,  atro- 
fosco;  Sgail,  ombra. 

ScuRiADA.  Scuriada,  Colpo  dato  colla  scu« 
riada.  Br,  Skovrjez^  verga  dfa  punire; 
da  skovr,  ramo  d'albero. 

ScoRizi.  Oscurità,  Scurezza.  Cai.  Ceiread. 
V.  ScDR.  —  Scurìzi  nel  senso  di  Ri- 
brezzo ecc.  è  d'altra  radice.  V.  Foc, 
Com, 

ScuRTJL.  Accorciare,  Scortare,  Abbreviare, 
Gal.  Cwtaw ,  accorciare.  San.  iSTwl', 
tagliar  via. 

Scusa.  Scusa,  Pretesto,  Sotterfugio.  Br. 
Sigvr,  Com.  Esgyzianz,  Cai.  Leisgevh 
Di  questa  voce  il  Dizion.  Scoto-celtico 
ne  trova  la  radice  in  Leth»sgevl^  mez- 
za-favola, o  fandonia.  Scusa,  Fopposto 
di  accusa»  non  può  essere  da   causa. 
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1*11  trtiSA  -non  è  mai  nna  discolpa  e 
\rrn  purgazion  d*  un'  accusa  ;  é  a  lei 
ciDÌta  sempre  l'idea  di  qualche  ragion 
pili  nppMreule  che  vera. 

Scosi.  Scusare,  Compatire.  Scolpare.  Scusi 
el  vùstar  erór,  compatisco  il  vostro 
fallo.  Ch*  el  scusa  se  lo  servii  mda, 
«Ila  mi  scusi  se  l'ho  servita  male.  Per 
estensione  di  significato  Fare  le  veci. 
Servire  per ,  Esentare ,  Risparmiare 
ecc.,  nei  quali  sensi  si  usa  pure  Tltal. 
Scusare,  —  Per  ol  vin  scusa  la  bira, 
del  vino  fa  le  veci  la  birra.  El  lacc 
scusa  cibo  e  bevanda,  il  latte  serve  per 
cibo  e  bevanda.  Scnsda  d^andà,  eseo* 
lato  dall'andare.  Scusi  de  digal,  rispar« 
'  mio  di  dirglielo  ecc, 

Scvss.  Scuse,  Pretesti,  Sutterfugj. 

i^cuss.  Capace.  Son  scuss  da  mi ,  sono 
capace  per  me  slesso. 

Sdkamà.  Val.  T.  Sdrucire,  Lacerare  abiti. 
Cai.  Dragk,  strappare. 

SDifcc.  Val.  T.  Digiuno  affatto  ,  Consu- 
mato dalla  fame,  Sdutto.  Br.  TreHi, 
magro. 

Si.  Val.  T.  Porco,  Majale,  Ciacco.  Lat. 
Sas. 

S£.  Se;  pron.  person.  di  caso  obliquo. 
Cai.  Irl.  Se,  esso. 

•SiofiK.  Mastello  (voce  de'  cavallari  che  ci 
vengono  da  Pavia).  Cai.  Soire^  vaso. 

Seca.  Seccare.  Cai.  Irl.  Seac.  Coro.  Seha, 
San.  S'us, 

Sficii.  Secco.  Br.  Sech,  Cai.  Seac,  Coro. 
Seghys,  e  Sick,  San,  S*us*ka. 

Seda.  Seta.  Cai.  Sid,  Gal.  Sidan,  Br,  Selz» 

Sedèl,  Sedkla.  Secchiello^  Secchio  >  vaso 
cupo  di  rame  con  manico  per  attin- 
gere aqua.  Cai.  Soitheach,  vaso  qua- 
lunque. 

S&DiA.  Sedia  y  Seggiola.  Carrozza.  Cai. 
Sead,  sedia. 

Sedoagn.  Val.  T.  Sono  due  anni.  Ven. 
Se  e  Xe,  sono. 

SinoLA.  Setola,  crine^  per  es.,  di  porco. 
Fig.  Certa  fessura  lineare  ^  che  viene 
talvolta  nelle  mani  o  nei  piedi ,  delta 
in  hai.  Setola,  LaL  Selaj  nel  i.°  sen- 
so. —  V.  Seda. 

Sìe.  Sete.  Br.  Sec'hed,  Corn.  Seghes, 

Sega.  Val.  T.  Forse.  Cai.  Theag, 

Sega.  Segare^  Miet^r^.  Cai.  Scarte 


Segar.  Segale.  Br.  Segai.  Gal.  SeagaU, 
Corn.  Sjrgal, 

Seghìz.  Falcinola^  Falce  piccola  fienaja. 
Cai.  Seàrr. 

Segiéb.  Sedile ,  o  Murice! uolo  nelle  cu* 
cine  de' contadini  dove  sono  collocati 
secchi  e  secchie  ;  talvolta  è  d'un  ceppo 
o  d'un  pancone. 

Segiòn.  Val.T.  Bigoncio  pel  bucato,  Ti- 
nozza ovale  per  li  bagni. 

SioN.  Segno.  Fig.  Niente,  Zero.  Pocolino. 
Gnà  on  sega,  neppure  uno  zero.  Gal. 
Irl.  Sighin.  San.  Cihna,  segno,  indizio. 

SkgnXda.  Pregna.  Dicesi  di  vacca. 

Sbgonda.  Val.  T.  Volta  di  casa^  SofHita. 

Segb/.  Val.  T.  Fare  nausea.  Fare  ribrez- 
zo. Cai.  Sgreamhaich, 

SEcniff.  Segrino.  No.  pr.  di  laghetto  pres- 
so Ganzo.  Corn.  Seren,  lisca  ;  Greìin, 
lago. 

Segr^sc.  Val.  T.  V.  SguIsol. 

Seitola.  Val.  T.  Rigagnolo,  Gora,  Doc* 
eia.  V.  Serioeula. 

S£la.  Sella.  Cai.  Irl.  Sadhal.  V.  Sedia. 

Semola.  Fior  di  farina.  Gal.  Minmkine. 

Si^MPAR.  Sempre.  Corn.  Beprez. 

Sempio.  Semplice,  cioè  non  doppio,  non 
composto^  non  misto.  Semplice,  cioè 
Sciocco  ,  Fatuo.  Fig.  Scempio,  Senza 
sapore.  Senza  sale.  Gal.  Irl.  Simplidh, 
semplice  y  innocente.  Br.  Sempl^  de- 
bole. 

SbmplicitXa.  Semplicita,Inespenenza,  Qua- 
lità di  chi  è  soro.  Cai.  Simplidheadd, 
interezza,  innocenza.  Br.  SempladvreZf 
aCfìevolimento. 

SÈN.  Senno,  Assennatezza.  Irl.  SeagA.CaL 
Seadh, 

SsNÀDD.  Assemblea  rumorosa  ,  Gente  •• 
dunata  che  disputa  e  tumultua.  Cai. 
Irl.  Setmadh,  adunanza  di  vecchi;  da 
Seafi,  vecchio. 

Sencia.  Can.  T.  Cinghia,  Fune  da  ba- 
sto. Cai.  Crting,  laccio. 

Sereciìt.  Val.  T.  Angustiato,  Tenuto  ails 
strette.  Femna  seneciada,  donna  an- 
gustiata. Gal.  Cvingead,  angustie.  Y. 
Sencia. 

Seniga.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase  :  Fa  de 
seniga,  figliare  (vacca)  ai  due  anni. 

Sensal.  Sensale,  Stimatore,  Mezzano  oe' 
negozj.  Coro.  SensOf  valutare. 
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ScNTÀs.  Sedersi.  Cai.  Svidh. 

SiiNTÀA.  Seutato,  Seduto. 

Sentì.  Sentire,  Udire^  Opinare.  V.  Ssn- 

T1M£NT. 

Sentì.  Coraiaciare  ad  aprirsii»  a  fendersi 
legno  o  situili.  Sp.  Seniirse,  —  Fig.  da 
Sentì,  sentire. 

Sentiment.  Sentimento  il  organo  del  cor- 
po,  come  r  udito  y  l'odorato.  L'atto 
di  sentire  o  ricevere  le  impressioni 
esterne  per  mezzo  degli  organi  del 
corpo  animale.  Senno,  Inlellello.  Y. 
Sentòa. 

SfNTÒa.  Senso;  stato  in  cui  Fuomo  ha 
Tuso  delle  sue  facoltà  intellettuali,  e 
riceve  pe'  suoi  organi  le  impressioni 
esterne.  Sentore;  indizio  lieve  di  una 
cosa.  Cai.  Irl.  Sivnnsa,  senso. 

Senza.  Val.  T.  Si  osa  nella  frase:  Fa  sen* 
za,  farsi  vedere,  mostrarsi;  per  es. ..., 
Se  te  passai  de  la  me  porla,  fa  senza ^ 
se  tu  passi  dalla  mia  porta,  lasciati 
vedere.  In.  See,  vedere,  Seen,  veduto. 
Cai.  Seall,  vedere. 

Sepoltòn.  Carpentiere  di  barche.  Cai. 
SaorOhatatchean, 

Sia.  Vo.  ant.  Signore.  Irl.  Cai.  Saor,  no» 
bile,  libero; Sar^  eccellente.  Eroe.  Curo. 
Sera,  signore.  San.  S^aira,  padrone  di 
sé,  non  dependente.  —  Ital.  Sire,  titolo 
che  oggi  si  dà  al  re. 

ScRÀ.  Serrare,  Chiudere.  Br.  Serra,  Corn. 
Sera, 

Seras-dbé.  Far  serra.  Serrarsi  addosso, 
cioè  inseguire  con  furia  o  fretta.  Tose. 
Serrare.  —  Cai.  Sàraich,  violentare,  in- 
calzare. 

Seren.  Sereno.  Fig.  Tranquillo  (d'animo). 
jàla  serena,  alla  serena,  cioè  a  cielo 
aperto  di  notte.  Cai.  Irl.  Soirionn,  Cai. 
Soireann,  cielo  tranquillo.  Secondo  il 
Diz.  ScotO'Cellico,  è  da  Soirbh,  quieto, 
e  Sian,  elementi  di  natura. 

Serenala.  Sirenetta,  Fanciulla  che  alletta 
col  canto.  Cai.  Seinn^  cantare.  Ebreo, 
Seir,  canto. 

Serenela.  Lillà  turco.  Siringa  comune. 

ScRioioLA.  Val.  T.  Ruscello.  — Ven.  Se- 
riòla,  no.  pr.  di  canale  derivato  dalla 
Brenta.  Bres.  Serioèula.  Man.  Sarioeul, 
gora.  Cai.  Srulh,  ruscello;  Srulag,  ru- 

MoNTi.  Jppend,  Voc, 


01  )  SFO 

scelletto,  Irl.  Swe^  fiume*  San.  Sac^tf/w, 
acqua. 

Ssaòs.  Val.  T.  Sinopia  ^  sorta  di  terra 
rossa.  V.  SciRÒs. 

Serp.  Serpe,  Biscia.  Corn.  e  Gal.  Sarf, 
San.  Sarpa;  da  Srp^  andare;  Stupana^ 
sdrucciolare. 

SEavmoaAtf,  SaaviDoaAi a.  Servitorame. 

Servibta.  Salvietta^)  tovagliolino  da  asciii'- 
garsi  le  mani.  Cai.  Searbhadair, 

Servitòo.  Servitore.  Corn.  Servis, 

Servitù.  L'ufficio  di  chi  serve.  Servitù. 
Cai.  Seirlfkis. 

SaaviKtENT,  Seavizievol.  Officioso,  Chi  fa 
vblentieri  servigi. 

Sbsk  Pigliare  con  forza,  e  quasi  di  botto  ••• 
Voce,  parrai,  da  poco  dataci  dai  Fran- 
cesi. —  Cai.  Sàs,  pigliare. 

S£sT.  SestOj  Ordine,  Regola.  Cai.  Ceartachs 
da  Ceart,  giusto. 

SÈSTA.  Cresta,  di  gallo  o  gallina.  Cai. 
Circean,  Irl.  Cir, 

Sestà..  Sestare,  Ordinare.  Cai.  Ceartaick, 

SET.  Seggio,  Sedile.  Corn.  Seihe, 

Set.  Sette.  Corn.  Seith,  San.  Saptan, 

Set.  Niente.  Bres.  Set,  attimo,  istante. 
Cal«  Dadf  niente,  atomo. 

Seta.  Sedere.  Corn.  Seadha,  ed  Ysetke^ 

Settìl.  Val.  T.  Segale.  Pam  de  seUìlj  pa- 
ne di  segale. 

SÉv.  Sevo,  Sego.  Corn.  Soa,  Br.  Soa,  e 
Soav.  Fr.  Soif,  —  Cai.  Sabk,  unguento. 

SivAs.  Seveso;  fiumicello  che  nasce  pres- 
so Como.  V.  Sehioèola. 

Sfalzà.  Mancare,  Venir  meno.  Cai.  Fati" 
licJk, 

Spanta.   Sparire^  Venir   meno.   In.    To 
faint,  svenire.  Cai.  Fanntalach,  cosa 
che  è  per  venir  roeno^  da  Fann,  laii« 
guido. 

Sfàloea.  Vermena,  Stecca  da  tessere  cor- 
be. Cai.  Faillean, 

Sfèalà.  Diramare,  Levar  via  i  ramicellt 
a  frutice.  Cai.  Faillean,  ramicello. 

Sferzai.  Mazze  di  ferro  da  battere  i  cer- 
chi delle  botti.  Cai.  Irl.  Fairc.  Cai. 
Fairchej  mazza. 

Sfodegì.  Val.  T.  Porre  sottosopra^,  Scom- 
pigliare. 

Sfoga.  Sfogare,  Esalare,  Palesare.  Cai* 
Fosgail^  aprire^  palesare. 


iS 


/ 


SG4 


{* 


Srocis.  Scarinauarsiy  Infocarti,  Cai.  Loisg^ 
infocarsi. 

Bróoi.  Sfarzi,  Spese  sontaose.  Br.  Fovge, 
fasto.  Cai.  Irl.  Sogh^  lusso. 

SroGiX.  Sfoggiare,  Ostentare  lusso.  Br. 
Fovgeaj  menare  vanto. 

Sfogiòn.  Sfarzoso,  Chi  sfoggia.  Br.  FoV' 
gèer,  vanitoso.  Cai.  Soghar,  sontuoso. 

SfooonXì.  Sfoconato ,  Che  ha  dilatato 
troppo  il  focone.  Si  dice  d'arme  da 
fuoco. 

SfondXt,  Val.T. —  E  presso  Como  S/b/i- 
dràa,  Vcn,  ^ondròn.  Tose.  Sfondalo, 
Insaziabile,  Ghiottone.  —  Pare  dicasi 
per  Senza  fondo. 

SroMDRADA.  Insaziabile,  Vorace.  Si  usa 
nella  frase:  Vaca  sfondrada,  vacca 
sfondolata. 

SroRzòss.  Infortito,  Acido.  Dicesi  di  cibo 
«  bevanda. 

SfbaivX.  Guastare,  Sdruscire ,  Logorare. 
Si  dice  d'abiti.  V.  Sdramà. 

Sfrisì.  Scalfire.  Una  Grida  milanese, 
ao.  1598,  dice  dei  Bravi,  che  il  loro 
mestiere  era  bastonare,  bacchettare,  e 
sfrisare  la  faccia. 

Sfaiss.  Cancellatura.  Fa  on  sfiiss,  can- 
cellare, cioè  tirare  linee  a  traverso 
riga  scritta.  Tose.  Fare  un  frego.  V. 
es.  dei  Firenzuola,  nel  Voc.  Ital.  — 
Fìg.  Fa  on  sfrisSf  Fare  un'onta,  uno 
sfregio,  una  frode  o  gherminella. 

SfuoL  Sfuggire,  Scappare,  Sottrarsi  cau- 
tamente. Coro.  Vy^^yan, 

SgairX,  Sciarrare,  Spfudere  e  spandere. 
Piem.  Sgàira,  scÌHlncquHtore.  Cai.  Irl. 
Sgaoil,  prodigare.  Cai.  Scaireap,  pro- 
digalità; Sgaireach,  scialacquatore. 

ScAJÓsA.  Can.  T.  Fame  grande.  Boi.  Ghes» 
sa.  Piem.  Shgamsia.  Tose.  Sagratina, 
Cai.  Gainne,  fame.  Cai.  Irl.  Ciocras, 
Cai.  Sgoinead ,  fame  grande. 

Soalinì.  Stare  sulle  gale,  Pompeggiare, 

Sfoggiare.  Cai.  Sgiamhaich^  adornare. 

SoAMBKT.  Si  usa  nella  frase  :  Dà  on  sgam* 

bei,    Fare  una  frode,  una   cavalletta. 

Tose.   Sgambetto  j   supplantazione.  — 

Nel  senso  proprio  Attraversamento  di 

gamba  per  dare  inciampo. 

Sganzérla.    Di  gambe   gracili  e  lunghe  -, 

gracili  e  divergenti.  Br.  Skarinezs  da 

Gar,  gamba.  Cai.  Seireanach,  di  gambe 
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gracili,  da  Seirean,  gamba;  d'onde  il 
Lat.  Sura, 

Sgàr,  Sooiiu  Guajo,  Grido  acuto  per  do- 
lore. Cai.  Irl.  Gàir,  grido.  CaL  Sgal, 
urlo;  —  urlare. 

SoARB.  Sgarbo,  Inciviltà.  Cai.  Irl.  Garb' 
hadh.  Cai.  Sgrahachan,  rozzezza. 

SgarbìL.  Pigliare  villanamente  e  con  vio- 
lenza ,  Manomettere ,  Guastare.  Iti. 
Garbhaich,  divenire  rozzo. 

Sgarbà.  Can.  T.  Razzolare.  Cai.  Sgrìob^ 
radere;  graffiare.  V.  Soarbelì. 

Sgarbìa.  Sgarbato,  Incivile,  Ruvido  di 
modi.  Cai.  Irl.  Sgrabach,  ruvido. 

Sgarbelà.  Graffiare  la  pelle  colle  unghie. 
Yen.  Desgarbelarse ^  sciarpellare  (li 
occhi  ).  Cai.  Sgriob,  graffiare. 

Sgarbinasc.  Val.  T.  —  V.  Gat,  i.®  artic. 

SoARETÀ.  Sgarrettare,  Rompere  garretti  o 
gambe.  Piem.  Desgaretè ,  scalcagnare. 
jéndè  d*garela,  Andare  a  sghembo.  V» 
Garetìb. 

Sgaretòn.  Laro,  Gabbiano.  Nei  d'intorni 
di  Varese  sono  chiamati  così  tutti  i 
Inri. 

SgarK  Strillare,  Stridere.  Gal.  fri.  Sgairt. 

Sgarià.  Cavare  il  gheriglio  o  gariglio  della 
noce  di  sotto  al  suo  guscio.  Tose.  Sga« 
rigìiare.  Ven.  Sgarugiar;  —  e  Sgarugio, 
collellino  adunco  da  sgarigliare.  Piem. 
Garié ,  scavare.  V.  Sgaròbx. 

Sgar^n.  Fraticello.  Sterna  minuta  Lin. 

Sgarlì.  Scoscendere,  Schiantare  ramo  dal 
suo  albero  mediante  lacerazione.  Bres. 
Sgalds, —  Boi.  Sgartar,  recidere  piante 
presso  terra.  Cai.  Sgar,  separare^  svel- 
lere. Sgain,  schiantare. 

Soahlbtì.  Val.  T.  Scuotere  i  garretti  0 
le  gambe. 

Sgarlì.  Can.T.  Gittare  alla  rinfusa,  Scom- 
pigliare. Cai.  Scanraich, 

Sgaròbi.  Succhio,  nolo  arnese  da  fare 
fori  nel  legno.  Br.  KlcUsia ,  scavare. 
Cai.  Claisich,  cavare,  Boire,  foro,  buco; 
Boireals  succhiello. 

Sgarotàda.  Mucchio  di  sassi  rovinati , 
Rovin/o  di  pietre.  Cai.  Sgàimeach^  e 
Sgeireagachj  —  da  Sgeir,  pietra.  V. 
Gàrof. 

Sgavbzà.  Scavezzare,  Rompere  spezzando; 
si  dice  di  legno,  delle  braccia  e  d'aU 
tro.  Sp.  Descabezar,  decapitare  ,  sca- 
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petzare.    Questo   è  il  significato  pro- 
prio, ina  iu  vernacolo  non  lo  usiamo. 

SoAVEzÀA.  Scavezzato,  Spezzato.  Sp.  Des^ 
cabezadOf  scapezzato. 

ScAvisciA.  Stelo  erbaceo,  come  di  cipol* 
la,  di  rapa.  Cai.  Cviseag,  stelo. 

SoDàiTOLA.  Val.  T«  Paura.  Mil.  Sghiggia» 
Cai.  Irl.  GeilL 

Sghibla.  Val.  T.  Diarrea.  Cai.  Sgaird^  e 
Geàrrach, 

Sgbìsciol.  Val.  T.  Strillo,  Strido. 

SguisciolI.  Vai.  T.  Nitrire. 

Sgiàf.  Schiaffo.  Cai. Sga/'/C;  eSgealp,  Corn. 
mia/. 

Sgiafa.  Gran  fetta.  Pezzo  grosso  di  cibo. 
Cai.  Sgealbs  pezzo  di  cosa  solida. 

Sgiambo.  Val.  T.  Giambo,  Baja,  Scherzo. 
Cai.  Abact, 

Sgiavàza.  Val.  T.  Bacchetta  ramosa.  V. 
Gioàla. 

Sgnichì.  V,  T.  Piitgnucolare.  Cai.  Acai' 
nichf  l'atto  di  sospirare. 

SCOBA.S.  Aggobbire,  Farsi  gobbo.  Curvare 
il  dorso.  Fig.  AlTaticarsi  a  tutt'uomo. 
Cai.  Cubadh ,  contrazione  del  corpo  ; 
da  Cub,  conlrarsi  il  corpo. 

ScÓGio.  Val.  T.  Voglia,  Desiderio,  Pas- 
sione. Cai.  Sgoitiead,  voglia  grande. 
V.  Sgajósa. 

ScoGNÀ.  Sghignare,  Schernire  per  Io  più 
conlraflaceudo  gli  altrui  modi.  Tose. 
Tenere  in  gogna,  Piem.  Desgogné,  Cai. 
Sgeig.  —  l-«at.  Ciconiaj  sorta  di  scher- 
no. Tose.  Gogna,  collare  che  già  si 
poneva  a'  condannati,  esponendoli  agli 
scherni  della  plebaglia. 

Sgognadòo.  BeiTtttore.  Cai.  Sgeìgear. 
Sgomflà.  Val.  T.  Mucchio  di  neve. 
i>GdRBiA.    Baccello,    come  quello  de'  fa- 
giuoli,  de'  piselli.  Cai.  Sgiol^  levare  la 
buccia  a  grani. 
Sgobgna.  Val.  T.  —  V.  GÓGA. 
Sgóhla.  Val.  T.  Femmina  ambiziosa,  Ci- 
\ettuzza.  A  Como  Sgolalina,  —    Cai. 
Sgoideag, 
Sguafà.  Sgi  ufTiare,  Calterire,  Scolflre,  col- 
le unghie^  con  artigli.  Br.  Krabanata, 
Cai.  Sgiiob  y    sgraffiare.    Br.  Kraban  ^ 
unghia  adunca. 
ScbafignI.    Stracciare  la  pelle  colle  un- 
ghie. È  lo  stesso  di  .Sgaafà.  Fig.  Ru- 
bare. Tose.  Sgrfj/fìgnai^,  Ven.  Sgranjì» 


gnar,  Sp.  Garrafiiar,  rubare^  da  Garra^ 

unghia  adunca. 
Sgbaza.  Grappa^  Grappo.  Dlcesi  dell'uva. 

Cai.  Gagan» 
Sgraza.  Parrucca,  Zazzera  posticcia.  Gal. 

Irl.  Grvag, 
Sgreben.  Val.  T.  Campo  o  prato  magro 

e  sterile.  Cai.  Sgreagan,  terreno  arido 

e  pietroso. 
Sgrèsc.  Greggio,  Grezzo,  Ruvido.  Si  dice 

di  metallo,  tela ,  ecc.   Cai.   Sgrabach  j 

rozzo,  ruvido. 
Sgrida.  Sgridare.  Cai.  Sgread,  gridare. 
Sgridaoa.  Gridata ,  Bravata.   Cai.  Sgrea» 

dadh. 
Sgrif.  Artiglio»  Granfia.  V.  Sgrifa. 
Sgrifa.  Val.  T.  Mano.  Cai.  Grog,  artiglio; 

palmo  della  mano;  Brei/e,  unghia.  Br. 

Sktl/  artiglio. 
Sgbifà.  Artigliare  9  Pigliare  cogli  artigli. 

Fig.    Rubare.    Tose.   Aggraffare^  pi- 

gliare  col  graffio,  rubare.   Sgarajfare , 

pigliare  coli' artiglio,   rubare.  Sgrifarti 

usa  l'Aretino,  Ipocrito^  att.  li,  se.  2o. 

Br.  Skilfa, 
Sgrifada.    Graffiatura ,    Scalfittura.     Br. 

Skiìfad. 
Sgbifòn.  Grande  artiglio.  Fig.  Chi  sgraf* 

figna,  Ladro,  Truffatore.  Br.  Skiìfek. 
Sgrisol.  Brivido,  Ribrezzo,  per  febbre  o 

per  freddo.  Irl.  Cai.  Cnth, 
Sgr^solà.  Abbrividire. Tremare  di  freddo 

o  ribrezzo.  Cai.  Criothnaich,  Gal.  Ciy» 

nu^  tremare. 
Sgrisolì.  Scricchiolare  i,  dicesi  di  denti, 

d^ossa,  di  ferri.  Tose.  Sgrigiolare,  Br. 

Grigonsa,  —  V.  SgrizX. 
Sgrizà.  Scricchiare.  Si  usa  nel  significato 

della  voce  precedente.  Br.  Skfina, 
Sgboéur.  Val.  T.  Strascicone.  Si  usa  nella 

frase:  Tira  a  sgrosur,  strascinare  (fasci 

o  tronchi  di  legna).  V.  Gboeuf. 
Sgrógn.  Sgrugno,  Colpo  dato  sulla  fiiccia 

col  pugno.  V.  Groonótol, 
Sgrognà.  Scarificare,  Scalfire  superficial- 
mente parte  di  corpo  animato.  Piem. 

Sgarognè.  Cai.  Sgor,  scarificare.  Sgroiil, 

scorticare. 
Sgrogmadùra.    Scalfittura.   Piem.    Sgaro» 

gnura.   Cai.    Sgoradh,  —  Sgroilieagi 

parte  lacerata  leggermente. 
Sguangia.  Sgualdrina.  Br.  Vììgen.  -—  Cai. 
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Guanag^  fanciulla  leggiera  e  sfacciala. 
Sguaigeis^  petulanza  donnesca. 

SgoabI.  Val  T.  Guadare  9  Altra ?ersere 
fiume  o  acqua. 

SouAil.  Pianger  forte,  Gridare  piangen- 
do. Lai.  Ejulare.  —  Gal.  Sgairiich.  Gal. 
Gwaezi,  San.  Vas,  gridare.  — V.Soabì; 
ma  Sgarì  e  Sguarà  non  sono  sinoni* 
m»,  esprimendo  quello  un  grido  acuto, 
e  questo  un  gridare  e  piangere  quasi 
urlandok 

Sgdarì.  Tagliare  o  Le?ar  via  parte  no« 
labile  da  un  corpo  maggiore,  e  si  dice 
di  certe  cose,  come  per  es..  Un  grosso 
pezzo  da  un  pane;  da  una  forma  di 
cacio.  Gal.  GeàrF,  recidere. 

SoDA&ADA.  Grido  di  dolore.  Gal.  Sgmr* 
teachd, 

Sgulfi.  Raffica ,  Nodo  di  vento.  Gal. 
Caillean, 

Scura.  Pulire,  Forbire ,  Arrenare ,  ^Lu- 
strare.  Dicesi  di  stovigli  da  cucina,  del 
rame.  Non  si  direbbe  di  mobili  di  le- 
gno.   Gal.  Sgvr,  forbire. 

Sguaìa.  Forbito.  Arrenato.  C^X.Sgvrachd, 

Sguaada.  Pulitura,  Forbitura.  Cai.  Sgà- 
radh. 

Si*  Si.  Boi.  Sia^  e  Sien,  In  più  terre  cir- 
cumpadane Sipa,  —  Gal.  Sead,  egli  é; 
anzi;  cosi. 

SiBi.  Subbio,  legno  cilindrico,  e  volubile 
del  telajo.  Cai.  Cvidhil,  ruota;  sorla 
di  subbio. 

Sicitìa.  Siccità  ,  Asciugaggine  ,  Arsura. 
Gal.  Seacadh, 

SjGiLJL.  Sigillare.  Gal.  SevUich.  Sp.  Sellar^ 
dal* Gal.  Sevi,  sigillo. 

Siu  Suono  con  cbe  si  comanda  di  tace- 
re; Silenzio!  Gal.  Fìst. 

SincAr.  Sincero,  Puro,  Schietto,  Non  mi- 
sto. Gal.  Singily  semplice.  Gorn.  Scyle, 
chiaramente,  sinceramente.  —  Si  spie- 
ga ridicolosamente  quasi  Sine  cera. 

Sua.  Sera,  Occidente.  Irl.  Siar,  Gal.  lav^ 
occidente.  Oscuro. 

SladinI.  Agevolare  il  movimento  d^  un 
ordigno.  Bres.  Lubricare  il  corpo.  — 
V.  Lad/n. 

Slambsóz.  V.  Slapócc. 

Slanz.  Slancio,  Sbalzo,  Salto  grande.  Br. 
Lans,  lancia.  Slancio. 


104  )  SLO 

Slanzìs.  Slanciarsi,  Dare  un  saltei,  Get- 
tarsi con  impeto.  Br.  Jjonsa, 

SlIfas.  Sudicio,  Sporco.  Dicesi  di  per« 
sona.  Gal.  Siapair^  e  Slaibeews  da 
Slàib,  fango,  e  Ftar,  uomo.  —  V. 
Lapìcc. 

Slapócc  Val.  T.  Guazzo,  Amipollamento 
sudicio  o  melmoso.  GjiI.  Slàib,  fango* 
Slaibeachf  sudicio,  melmoso. 

Slavagg.  Gan.  T.  Mare,  Fiume.  In  Cel- 
tico (secondo  Bullet)  Lav,  fiume.  Gorn. 
Avarty  fiume.  Gal.  Aig,  mare;  Aigeai, 
profondo.  Quindi  Slavà^,  quasi  Lav- 
aigeai,  fiume  profondo.  Oppure,  quasi 
Lav»aig,  fiume-mare. 

Slavàz.  Grafi  guaazo.  —  V.  Lavì. 

Slegra.  Tigliosa,  Fibrosa.  Si  dice  di  carne 
non  frolla.  Piem.  Gorègna.  —  Gal,  Irl. 
Sreangach,  fibroso;  da  Sreang,  fibra. 

Slìmbuich.  Val.  T.  Lubrica,  Tenera.  S» 
dice  di  carne.  Cai.  Sleamhvinn,^ 

Slenza.  —  V.  LoifzA^ 

Sleppa.  Gran  fella,  Squarcio,  Brano,  co« 
me  di  pane,  cacio,  carne.  Gal.  Slaoichd» 

SlìmiAt.  Val,  T.  Sponda,  Margine  di  cam- 
po d^oode  si  è  levato  terreno.  V.  LiiiNb 

Slinzòk,  Slitòn.  Val.  T.  Sdrucciolone.  Si 
usa  nella  frase:  ta  5/i/izòft,  sdruccio- 
lare al  basso  col  culo.  Cora.  Slyncha, 
sdrucciolare.  —  V.  Slitigà. 

Slivpàr.  Val.  T.  Fuggire  di  nascosto.  Sfrat- 
tare.    V.   LiFÀ-VIA. 

Sli'sà.  Lisciare,  Levigare.  Si  dire  di  certe 

cose,  come  di  legno.  Gal.  Sliseagaich^ 

piallare. 
SusÀ.  Logorare,  Rendere  liso.  Lai.  Eli* 

fiere,  rompere. 
Sliss,  Liss.  Liso,  Attrito,  Logoro.  Si  dice 

di  panno.  Lai.  ElisiM,  attrito. 
Saita.  Val.  T.  Slitta,  Traino  senza  ruote. 

Gal.  Irl.  Slaod. 
Slita.  Belletta,  Fanghiglia.  Gal.  Slaib,  — 

V.  LiTA. 
Slitigà.  Essere  lubrico.  Sdrucciolare.  Gal 

Irl.  Liaihradh,  sdrucciolevole. 
Sloccàda.  Val.  T.  Canata,  Bravata.  Cai. 

Cronachadhj  da  Q'on,  vizio. 
Slobovazà.  Spannocchiare,  Spogliare  della 

pannocchia  il  fusto  del  grano  turco.  — 

V.  LoàuvA^  nel  Fbc.  Com^ 
Slóffen.  Sonno,  Letto.  Si  usa  nella  (rase: 
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Jndà  a  slSffen,  Pieno.  Ande  a  sìòfate,  U 
andare  a  letto.  Corn.  Loveny  letto. 

SlÓi.  Lonzo,  Floscio,  Svogliato.  Cai. 
Siaòd,  pigro. 

Slomdìa.  Svogliataggine^  Spossatezza.  Cai. 
Slaodalachd^  pigrezza. 

Slotrùt.  Val.  T..  Bagnato.  Corn.  Slotteree, 
pioggia. 

SLÙsciA.Grati  bagnatuento.Si  dice  d'acqua 
che  ci  ha  bagnato.  Mant.  Slenza  y  ac- 
quazzone. Cal.Irl.  FUvchadk,  bagoa- 
mento.  Corn.  Fyfv,  diluvio. 

Smacr.  Smacco,  Offesa  nell'onore.  Cai. 
Magadh,  derisione. 

Smagotà.  Val.  T.  Palpeggiare,  Mantru- 
giare, Gualcire.  Cai.  JUoihaich, 

SmajocìL  Val.  T.  Mangiare  di  nascosto, 
Scialacquare.  Ital.  Mangiucchiare,  man- 
giare a  spiluzziclìi,  a  stento.  A  Conio 
Majocà  ^  mangiare  alle  altrui  spese, 
Truffa  re.  Vendere  la  giustizia  per  regali. 

Smajucàdi.  Val.  T.  Merende,  o  Cene  laute. 

Smalizia.  Scaltrire,  Insegnare  cose  diso- 
neste. Smaliziare. 

Smalvezì.  Indurre  mal  vezzo  od  abitudine 
cattiva,  Smaliziare. 

Smania.  Voglia  eccessiva.  Desiderio  in- 
tenso che  si  m:<ni(esta  alcuna  volta 
negli  atti.  Tose.  Smania.  —  Cai.  Mi' 
shvaimhneas,  agitazion  d'animo;  vo. 
comp.  da  Mi,  non,  e  SvaimkneaSj  quiete. 

Smania.  Smaniare,  Agitarsi  come  convul- 
so. Bramare  ardentemente. 

SMANids.  Smanioso,  Bramoso. 

SMtxÀ.  Smelare,  Cavare  i  favi  dagli  al- 
veari. 

SmezìI.  Dimezzare,  Dividere  in  due. 

SmIngol.  Val.   T.  —  V.  Smìnzich. 

Smìnzich.Smilz.  Smilzo,  Mingherlino,  Gra- 
cile, Ven.  Smhìgolo*  Cai.  Min,  —  Fr. 
Mince,  esile. 

Smingà.  Val.  T.  Minacciare,  Percuotere. 
Lat.  Minari.  Cai.  Maotdh.  minacciare. 

Smitt.%.  Val.  T.  Ubbriachezza.  Cai.  Misg, 

Smói.  Val.  T.  Acqua,  Recipiente  con  ac- 
qua. Si  usa  nella  frase:  Mei  i  pagn  in 
smói,  mettere  li  abiti  nell'acqua.  Met 
ijasetu  in  smài,  mettere  i  fagiuoli  nel- 
l'acqua ad  ammollarsi.  V.  Mokoi. 

Smorbi.  Lascivo,  Rigoglioso.  Si  dice  di 
certe  cose,  come  di  pianta,  e  di  per- 


sona. Bres.  Morbe.  Piero.  Morbin.  Yen, 
Morbio,  Boi.  Murbein,  rigoglio,  zurlo. 
Tose.  Morbido.  Lat.  Morbosus,  lascivo. 
— -  Scarta  l'etimologia  del  Foc,  Com, 
e  qui  V.  Morbin. 

Smorza.  Ammorzare,  Ammortare,  Spegne* 
re.  Dicesi  di  fuoco.  Fig.  Calmare* 
Cai.  Smàl,  spegdere  col  fiato.  Smaladli^ 
Fatto  stesso  di  spegnere.  —  Non  de- 
riva da  Morte,  perché  né  in  vernacolai 
né  in  italiano,  esprime  in  verun  caso 
Uccidere^  o  togliere  di  vita. 

Smorziekt.  Pruriginoso,  Mordicante. 

Smorza.  Val.  T.  Scacchiare,  Spampanare. 
—  V.  Smusà  ,  nel  Voc.  Com. 

So.  Sole.  Br.  SO/.  Corn.  SjrL  San.  Sfrena^ 
sole.  Irl.  Sio/i,  cielo.  Cai.  Soillse^  e 
Solus,  luce. 

SoXta.  Verga  duttile  e  sottile.  Cai.  IrK 
Sfat,  bacchetta. 

SoAtina.  Verghetta.  Cai.  Sfatan, 

SoÀTiRoia.  Legaccio  di  pelle  della  scarpa, 
e  del  coreggiato.  Tose.  SoaltOy  frusta. 
Cai.  ^at,  vimine;  frusta. 

SocERA.  Suocera,  la  madre  del  marito  o 
della  moglie.  Gal.  Chwegjrr,  San. 
S'vas'nt. 

Soenda.  Can.  T.  Sentiero  repente  per  ro- 
tolarvi legna.  Cai.  Sead,  strada;  Seviit 
e  in  plur.  Sevdan,  Br.  ffend,  sentiero. 

Soeuga.  Falco  cappone.  Falco  buteo  Lio. 
Cai.  SeaUiag.  Irl.  Seabhas,  falcone. 

SoEUL.  Suolo^  Pavimento.  Br.  Sòl.  Corti. 
Sol, 

SoEULA.  Suolo,  parte  soppedaneadi  scarpa. 
Br.  Sóli  —  d'onde  Seàly  tallone. 

SoEULÀ,  Sola.  Solettare,  mettere  il  snolo 
a  scarpa;  fare  il  pavimento  di  mattoni 
o  lastre  a  stanza,  lastricare,  ammatto- 
nare. Cai.  Sólia^  nel  i.^  senso. 

SoEÙs.  Val.  T.  Soventi,  Spesso.  Lat.  Saepe. 

Sofà.  Sofà    (voce    orientale    moderna  ), 

'  sorta  di  letto  o  luogo  sedile  a  tre  schie- 
nali, nel  quale  più  persone  possono 
sedere  insieme.  Sofà ,  in  persiano  e 
turco,  palchetto  nelle  stanze  dove  si 
siede  e  dorme. 

Sori.Soflìo,  Buffa  Br.  Chovez.  San.  SVi25«, 
vento;  SVof,  ventare. 

SoFii.  SufTiare,  Ventare,  Tirar  vento.  Vo- 
ce non  popolare.  Si  usa  in  vece  nella 
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frase  :  Sofia  d  ndss ,  soffiare  il  naso  ^ 
carame  i  mocci  collo  spingerne  il  Gaio 
in  fuori. 

SoriÓT.  Grosso  moccio,  spinto  fuori  dal 
naso  a  forza  di  fiato. 

SÓGA.  Soga^  Fune;  Fune  di  corteccia  di 
tiglio.  Cai.  IH.  Srgan,  fune  di  paglia. 
Br.  Svg-i  fune  de'  carrettieri. 

SÓGif.  Sonno.  Cai.  Svam.  San.  Svapna, 

SoLAzÀs.  Sollazzarsi,  Ricrearsi,  Spassarsi. 
Cai.  Sòlasaick,  ricreare. 

SoicB.  Solco.  Cai.  Irl.  Shc,  fossa,  cavità. 

SoLD.  Soldo.  Coro.  Zot?/2,  scellino;  «Sb/5, 
moneta. 

SoLDÀA.  Soldato,  Guerriero.  Celtico,  Sold^ 
guerra.  Cosi  il  Bullet. 

SÒLDOLA.  Val.  T.  Dello  di  erba,  é  i^  Mil* 
lefoglio,  creduto  utile  a  saldare  ferite. 

SoLÉB.  Granajo.  Br.  Sólier, 

SoLEGiAA.  Soleggiato^  A  solatio.  Cai.  Scili* 
seack,  luminoso.  V.  Sdo. 

SoLENGH.  Val.  T.  Paura,  Spavento.  Cai. 
OilU. 

Soleva.  Sollevare,  cioè  Alzare  o  Levar 
su.  Fig,  Ricreare,  Alleggerire. 

SÒLif  SoeuLi.  Semplice,  Schietto.  Dicesi 
d'abito,  e  anche  di  lavori  in  metallo, 
legname  e  malta.  Yen.  SoUn,  —  Mil. 
Sólij  liscio,  piano,  levigato.  Tose.  Soro^ 
semplice,  schietto. (V.  esempio  del  Pul- 
ci, nel  Foc.  II.).  Cai.  Soilleir,  Irl,  Soi' 
leir,  chiaro,  schietto;  vo.  comp.  dal 
prefìsso  So,  e  Leir,  bella  e  chiara  ap- 
parenza. Cosi  il  Dizion.  ScolO'CeUico. 

SoLZAGH.  Solzago;  no.  pr.  di  villaggio 
presso  Como,  in  sito  a  solatio.  Cai. 
Solusach,  luminoso,  oppure,  Soillse, 
sole,  e  Aie,  paese. 

SÒMA.  Somma,  Quantità  per  addizione. 
Cai.  Scim, 

SÒMA.  y.    SAMNA. 

SoMÀR.  Somaro )  Asino,  Giumento.  Lat. 
Sagmarius,  —  V.  Sóma^  2.°  artic. 

SoMEB.  Trave  principale  delParmatura  in 
legname  d'un  tetto.  —  V.  Somàr. 

5oM£jANT«  Somigliante.  Irl.  SamvhiL  San. 
Sama, 

SoMÉLEGH.  VaL  T.  Lampo.  V.  SsERLifsc. 

SoMENT^T.  Val.  T.  Intorpidito;  Intormen- 
tito. V,  Insormentì. 

SoMENzÀT.  Incettatore,  e  Riveaditore  di 
sementi. 


SoMBiizéE.  Semenza jo.  Dicesi  anche  per 
Somenzài, 

SoN.  Suono.  Cai.  Irl.  Son, 

SONA,  SoNRA.  Val.  T.  Bigoncio,  Secchione. 
Cai.   Coinneag,  secchio. 

Sona.  Sonare,  Rumoreggiare  di  certe  co- 
se. Sona  f  orècc,  cornare  li  orecchi; 
ed  è  quel  rumore,  che  talvolta  si  sente 
negli  orecchi  per  affezione  morbosa. 
—  Can.  T.  Cantare.  Sona  i  usèi,  can- 
tare li  uccelli.  «Sb/rà  7  f^e/t/,  far  rumore 
il  vento. 

Solfi.  Sonare,  cioè  Percuotere,  Bastonare. 
Cai.  Irl.  Son,  bastone^  palo.  Sonn^  per- 
cuotere. 

SoiiÀi.  Sonaglio.  Fig.  Bergolo,  Testicolo. 
Sonagli,  per  testicoli,  usò  Bracciolini, 
Scherno  degli  Dei,  Vili,  18. — V.  Sowiw. 

So^ìn.  Sonaglio,  cioè  sorta  di  zufiolo, 
Campanuzza.  Sonaglio,  cioè  bolla  d'ac* 
qua.  Cai.  Svilleag. 

SoFRAVENT.  Favore,  Preponderanza.  Ave 
ol  sopravenl,  avere  il  vantaggio.  Ital. 
Sopravento,  vento  in  favore. 

Soprì^sa.  Liscia  ;  noto  ferro  ovato  da  di- 
stendere le  crespe  dei  panni. 

SopPRèsA.  Val.  T.  Ripresa,  Volta,  Fiala. 
In  tre  soppresi,  in  tre  riprese  o  volle. 

SoQuÀs.  Soqquadro,  Sossopra.  Si  usa  nella 
frase:  Met  a  soquàs,  mettere  a  soqqua- 
dro. —  Val.  T.  Scossa  repentina.  Sus- 
sulto. Lat.  Quassatio.  Cai.  Crathadhj 
scossa.  —  V.  Sif. 

Sor.  Sopra.  Voce  usata  in  molti  compo- 
sti, come,  Sorlèv^  sofHce;  Somóm^  so- 
prannome; Sorpassa,  passar  oltre. 
Tose.  Sor^  e  Sur^  su.  —  Lai.  Super, 
Cai.  Soas, 

SoRÀ.  Freddarsi  cibo  caldo,  acqua  fer- 
vente. Uscire  a  pigliar  aria,  chi  è  stato 
rinchiuso.  Soradòo^  sfìatatojo;  Sarei, 
spiraglio.  Ital.  Asolare,  pigliar  aria; 
Soratore^  canaletto  da  fiato  nel  somiere 
dell'organo.  Cai.  Asy  partic.  che  espri- 
me uscita,  come  il  Lai.  Exi  e  AUe^ 
aria. 

SorL  Divenire  soro  o  scemo.  Ven.  Sora» 
da^  sbadataggine.  —  V.  Sóbr, 

Sorbe.  V.  Monsoree. 

SoRBNT.  Di  sopra. 

SÒRBA.  Sorba,  frutto  del  sorbo.  Gal.  S^arbh, 
brusco. 
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SoRD.  Sordoi  II  popolo  dice  più  spesso 
Storno,  —  Lai.  Surdus,  Cai.  Bodkar, 

SoRD.  Sordo;  do.  pr.  di  montagnetla  a  7 
miglia  da  Como.  Vi  passa  il  Seveso. 
Più  siti  SODO  in  Francia  ed  ìu  Italia 
di  questo  nome.  Il  Tosellì,  nelle  Ori» 
girti,  cita  il  Celtico,  Cord,  o  Sord^  cod- 
fluente  d'acque. 

SoRD^iiA.  Si  usa  Della  frase:  Ala  sordina, 
alla  sordina,  cioè  di  soppiatto. 

Son£LA.  Sorella,  Suora  9  Siroccbia.  Gal. 
Chwaer,  Cai.  Sivr,  Br,  Choar,  San. 
Svasr, 

SoRGENT,  SoRGiv.  Sorgente,  Sorgiva.  Pad. 
Sortume,  acquitrino.  Bres.  Sortia,  sor- 
giva, Piem.  Sorsi ,  scaturire.  Corn. 
Svrgjra,  nascere^  alzarsi. 

SÒRR.  Soro,  Scemo,  Scimunito.  Cai.  Sviri- 
che,  Irl.  Svirighe, 

SÒRT.  Sorte,  Guisa,  Maniera.  Cai.  Sorsa, 
e  Sort, 

Sortì.  Uscire,  Venir  fuori.  Lat.  Exoririj 
—  Oriri,  nascere;  Orfe/?5^  levante.  Cai. 
As,  partic.  che  esprime  uscita,  ed  Oir^ 
oriente. 

SoRVEGNiT.  Val.  T.  Forestiere.  Lai.  Su» 
perveniens,  chi  sopraviene. 

SósA.  Intinto^  Uutume.  Br.  SovbiI, 

Sòsta.  Sostare,  Fermarsi.  —  V.  Sostàl. 

SosTAL.  Sosta,  Cessazione.  Si  dice  di  piog- 
gia^  e  anche  di  dolore.  Cai.  Sos,  ces- 
sazione;  Seas,  fermare. 

SÓSTRA.  Magazzino  di  legna  e  carbone. 
Cai.  Sosta,  stanza. 

SÓT.  Sotto.  Tegni  sol,  tenere  sotto,  de- 
prìmere. Fa  set,  fare  alle  braccia.  Dd 
sót,  aizzare.  Sol!  Sotto!  Dalie! 

SovÌrs.  Alterato  per  ira  o  altra  passione. 
Br.  Sovezaj  essere  attooito. 

Spaca.  Boria,  Millanteria.  Tose.  Spocchia. 
Cai.  Irl.  Spaglvinn. 

Spacà.  Spaccare,  Fendere  largamente.  Cai. 
Speaìgs  da  Spaila,  cuneo. 

Spacada.  L'atto  di  mostrare  pompa  ed 
ostentazione.  Boriata.  Cai.  Spailleachd. 

Spacàs.  Val.  T.  Boriare,  Pavoneggiarsi. 

Spaciugada.  Lordura ,  Imbratto.  Cai. 
Spairteachd, 

Spacòn.  Spaccone,  Spaccamonti,  Borioso. 
Cai.  Spaglvinneach, 

Spada.  Spada.  Cai.  Speal, '^  Spaid,  marra. 

Sfagb,  Spago,  funicella   impeciala*  Cai. 


Snaih'pacain,  funicella  da  pacco;  spago: 
SpaghiEt.  Paura.  Mant.  Spigòt.  Cai.  Eagal, 

Irl.  Faichios,  San.  Pdka, 
Sfìida.  Val.  T.  Donna  con  veste  nuova 
e  gonfia.  Cai.   Spaideil,    ben  vestito; 
Spaide,  ostentazione. 
Spajàrdola.  Zigolo  giallo.  Dialetto  roma- 
no, Pajarèz,  —  Emberiza  citrinella  Lin, 

—  Cai.  Svidheag'bhealaidh ,  sorta  di 
zigolo;  da  Svidhe,  giallo,  e  Bhealaìdkf 
ginestra,  e  scopa.  Lo  zigolo  nidifica  e 
s'appiatta  fra  le  scope  ed  eriche. 

Spalm,  Val.  T.  Latte  misto  ad  acqua.  Cai. 
Lamban,  latte  rappigliato  con  aceto. 

SpaltdsciI.  Val.  T.  Insudiciare^  Intorbi- 
dare acqua  con  fanghiglia.  Cai.  Spairi^ 
inzaccherare;  Plais,  lordare  con  fango. 

—  V.  Palta. 

Spampanada.  Spampanata,  Sparata,  Millan- 
teria, Boriata.  Pad.  Spampanada,  Piem, 
Spampard,  Cai.  Spailpearachd, 

Spanda.  Spanna.  Cai.  Spang, 

Spantasciada.  Val.  T.  Stramazzata,  Capi- 
tombolo. "  V.  Spbtasciàda. 

SpANTASciAS.Val.  T.  Schiacciarsi  cadeado. 
Fracassarsi;  si  dice  di  persona,  e  di 
certi  altri  corpi.  —  V.  Spetascià,  nel 
yoc,  Com. 

SpapI.  Val.  T.  Assaporare,  Mangiare,  Pap- 
pare. F'à  a  spapà  sciati^  va  a  mangiare 
stronzi.  V.  Papa. 

Sparagna.  Val.  T.  Sparagnare,  Risparmia- 
re. Fr.  Epargner.  Br.  Espemovt,  Corn. 
Sparria, 

Sparagna.  Val.  T.  Sgusciare,  Stemperare. 
V.  Sparascia., 

Sparìscia.  Val.  T.  Mallo,  o  Scorza  della 
noce.  Cai.  Spalag,  Irl.  Spàlog. 

Sparavéb.  Sparviere  ;  noto  arnese  de'  mae* 
stri  di  muro.  Cai.  Spainaoily  cazzuola 
da  maestro  di  muro. 

Sparpìta.  Sparpaglione,  Divulgatore,  Dis- 
seminatore. Cai.  Sgapadair, 

SparpajX.  Sparpagliare,  Divulgare,.  Cai, 
Irl.  Sgap, 

Sparpajìda.  Sparpagliameoto,  Dispersione. 
Cai.  Sgapaireachd. 

Spas.  Spasso,  Spasseggio.  Cai.  \SJpa/s<2eii« 
rachd, 

Spasegià.  Spasseggiare.  Cai.  Spaisd. 

Spa88òs«  Val.  T.  Fanciullo,  Figlio.  Gr, 
Pais.  Eb.  Pes.  Cai.  Paisd. 
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StatL  Val.  T.  Sbatacchiare,  Abbattere 
CDO  TÌolenxa.  Nel  proprio  sarebbe  Bac* 
chiare y  cioè  abbattere  con  pertica  o 
buccbio  certi  frutti  da'  loro  rami.  V. 
Bat4,  e  Batarìl. 
Spatàda.  Val.  T.  Palmata,  Colpo  dato  con 

mano.  V.  Palmo. 
SrAvJLLDOLA.  Spavalda,   cioè  petulante  e 

boriosa.  Cai.  Spadair,  borioso. 
Spazascióti.  Val.  T.  Paladino,  che  racco- 
glie nelle  strade  lo  sterco  bovino. 
Spazi.  Spazio.  Coro.  Spas, 
Sp&cc.  Specchio.  Cai.  Beachd,  osserva^ 
ziooe. 

Specunt.  Val.  T.  Terso,  Lucente. 

Sp£Ciàs.  Specchiarsi,  Guardare  un  ogget- 
to con  compiacenza.  Fig.  Speciàp  aspet- 
tare. Cai.  Beachdaich,  osservare,  guar- 
dare. Lat,  Spicere. 

Spiccie.  Sorta,  Specie,  Maniera.  Ona  spe- 
eie  de  creda,  uua  sorta  di  creta.  Fa 
jtpecie,  fa  meraviglia.  Si  dice  di  cosa 
che  mollo  volga  PatteuzioDe  a  sé.  Tose. 
Fa  specie»  —  V.  Speciàs. 

Sp£dìt.  Spedito,  Lesto^  Veloce.  Cai.  Spei» 
deil,  frettoso. 

Spjìoit£Za.  Speditezza,  Lestezza^  Agilità. 
Cai.  Speidy  fretta. 

Spkndacià.  Sparnazzare,  Scialacquare. 

Spendaciòn.  Sparnazzatore,  Prodigo. 

Spcrà.  Sperare,  cioè  guardare  le  uova 
contro  la  luce.  Cai.  Spevr,  Irl.  Speir. 
San.  Svar,  cielo. 

Sperà.  Sperare,  Avere  speranza.  Br.  Spia, 

Sp£TÌsc.  Schiacciamento  di  certe  cose, 
come  uova^  corpo  animato.  Cai.  Spia» 
idse^  checchessia  molle,  e  facile  a 
schiacciarsi.      .  ^ 

Spltasciàua.  Schiacciamento^  Schiaccia- 
tura. Cai.  Splaidseachf  schiacciato. 

Spetòrgni.  Val.  T.  Busse^  Scapezzoni.  V. 
Spatàda. 

Spezi.  Specie,  Aromati.  Cai.  Spios. 

Spia,  Spiòn.  Spia,  Delatore.  Br.  Spier.  Irl. 
Spiothoire.  Cai.  Spiothaire,  San.  Spas' a. 

Spia.  Spiare,  Guardare  di  sottecchi.  Spio* 
fià^  è  fare  la  spia,  riferire  segretamente 
air  ufficio  del  buon  governo.  Gal. 
Jspeiaw,  Br.  Spia,  spiare. 

Spianta.  Spiantare.  Fig.  Ruvinare  (nego* 
zio  o  interesse).  È  pur  voce  toscana. 


SpiAKTAA.  Pezzente,  Miserabile.  Tose. 
Spiantato.  —  Negòzi  spiantda,  negozio 
rovinato  o  spiantato.  L'usa  il  Forti- 
guerri,  Capit.  KI. 
Spiearà.  Spifferare,  Spippolare,  SpiatteU 
lare,  cioè  palesare  cosa  occulta* 

Spipa AÒN.  Chi  parla  spiattellatamente. 

Spiga.  Can.  "T.  Collegamento  di  tronchi 
d'albero,  fatto  in  fiume  o  io  lago,  per 
barriera.  Cai.  Irl.  Speac,  sbarra. 

Spiga.  Spiga.  Cai.  Spiligean,  grano,  come 
di  formento. 

Spilàa.  Val.  T.  Spogliato.  Cai.  Spvilleadh. 
—  V.  Spoià. 

Spin.  Spino,  cioè  Pruno  selvatico.  —  Spi- 
na, Spino.  Cai.  Irl.  Spin,  spina. 

Spina.  Cannella    da  botte.   L'antico  vol- 
garizzatore   di  Crescenzio    la   chiama 
Spina /ecciaja ,    ed  il   testo    ba  Spina 
Jaecaria.  —  V.  SpÓLàTA. 

Spiogent.  Val.  T.  Pidocchioso. 

Spionà.  V.  Spia.. 

Sfiósob.  Spilorcio,  Gretto,  Taccagno.  V. 
Sbióch- 

Spiosorada.  Spilorceria.  Cai.  Spiocaireach, 

Spibit.  Spirito-  Anima,  Fiato^  Coraggio. 
Irl.  Spièy  vita;  SpytySs  spirito.  Sau. 
Spr,  vivere,  respirare. 

Spirita.  Spiritare,  Venire  addosso  il  fo- 
letto  o  spirito  maligno. 

Spiritàa.  Spiritato,  Invaso  da  spirito  o 
fuletto. 

Splandòr.  Splendore,  Luce  viva.  Br. 
Splander,  chiarezza;  Spiana^  chiaro. 
Corn.  Splany  lucido. 

Sporula.  Spola  da  tessitore.  Cai.  Spai.  Irl. 
SpoL 

Spojà.  Spogliare,  Predare.  Cai.  Spvdl. 

Spói..  Val.  T.  Fiumicello  di  Livigno. 
Spéid,  torrente  ^montano.  Spey,  no.  pr. 
di  fiume  di  Scozia. 

Spoleta.  Bucciolo;  sorta  d'innesto.  Ted. 
Spule,  cannello.  Irl.  Spai,  spola. 

Spolinàs.  Spollinarsi;  levarsi  di  dosso  i 
pidocchi  pollini 4  Spulciarsi,  Starnaz- 
zare. 

SpoLMONks.  Affaticare  i  polmoai  gridando 
a  tutta  gola. 

Sporga.  Spugna,  Spouga.  Fig.  Avaro.  Cai. 
Spong,  Br.  Spovè,  e  Spovenk^  spugna. 
Cai.  SpongacK  sp^gQOSO.  Fig.  Avaro. 
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Sposi.  Sposare,  Maritare.  Cai.  Pos, 
SfosÀA.  Sposato^  Cotijugato.  Cai.  Posda, 

Saij.  Pati^  sposo. 
Sposalizi.  Sposalizio,  Nozze.  Cai.  Pòsadh, 
Spovél.  Fracasso,  cioè  Quantità  grao^e, 

Slrage.  Cai.  Spìùnn^  saccheggio. 
5poventì.     Spaventare  »    Atterrire,    Br. 

Spoxmta, 
Sfoventacc,  Spoventóri.  Spauracchio.  Br. 

Spreca.  Dilapidare,  Prodigare* Tose.  Spre* 
care,  ChI.  Spreigh, 

6pBicoL.  Val.  T. Vivace,  Vispo.  Caì.Brisg. 
—  Te<l.  Springer,  saltatore. 

Sprincà.  Val.  T,  Scalciare y  Calcitrare, 
Moversi  guizzando^  Spriogare.  Spiega 
il  verso  di  Dante^  {In/.  XIX ^  i!2o): 
Forte  springava  con  ambo  le  piote,  Ted, 
Schwingeu,  guizzare;  o  Springen,  sal- 
tare. 

Sevo,  Sputo,  scialiva  che  si  getta  a  forza 
di  (iato  fuori  dalla  bocca.  Cai.  Sp\tt, 
zampillo,  o  getto  d'acqua. 

SruoÀA.  Sputato,  cioè  ritratto  e  pitturato 
al  vivo.  Si  usa  nella  frase:  /mu  spudàa, 
egli  spulalo,  cioè  proprio  la  sua  for- 
ma e  figura.  Lat.  Putus^  per  Purus , 
oude  Putatae  vites,  viti  pure  e  monde. 

Spolrgàs.   Val.  T.  Spulciarsi. 

Sfulegqent.  Val.  T.  Pieno  di  pulci. 

Spuldcà,  SpELuck  Spilluzzicare^  Levar  via 
a  spilluzzichi.  V.  Feluca,  a.^  artic. 

Spuza.  Puzza.  Irl.  Potar,  San.  Piita,  puz- 
zante. 

^puzÉT.  Zerbino^  Cacazibetto,  Ganime- 
duzzo.  Iroso.  Pad.  Spuzela,  Cai.  Spailp, 

SpuztROÉu.  Spuzzola.  Br.  Pvdask, 

Sqoacc.  Spavento,  Paura  subitanea  e  for- 
te. Mil.  Scag,  Mant.  SquàL  Piero.  Sgiai, 
Cai.  Irl.  Sgatk, 

Sqdagiòn.  Pavido,  Timoroso.  Cai.  Sga» 
thach, 

S<2uARcd.  Squarciare ,  Spaccare.  Corn. 
Squerefy-a,  stracciare  a  pezzi.  -—  V.  la 
voce  seg. 

Squarta..  Squartare,  Dividere  in  quarti , 
Squarciare.  Coro.  Skvattjra,  spezzare. 

SquXss.  Voce  di  signifìcato  vago,  che  si 
■usa  nella  frase  :  Bozarda  el  squass , 
bugerato  o  maladetto  il  coglione  ,  il 
<leinonio.  £  imprecativa.  Boi*  Squas , 

Monti  Jppend»  Voc, 
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maniera  smorfiosa.  Tose*  Squasimodeo^ 
bergolo,  minchione. 

Sqoassas.  Val.T.  Scuotersi,  Muoversi  eoo 
violenza.  Squdssat,  sbrigati ,  scuotiti. 
Lat.  Quassare,  Cai.  Caislich^  scuotere. 

Squillerà.  Cosi  chiamasi  pure  la  tarta« 
ruga  terrestre  nella  frase:  Bissa  squeU 
léra,  botta  scodellaja.  — •  V*  Scudéla. 

Sta.  Stare,  Essere  fermo.  Si  usa  in  più 
modi,  che  sono  pure  toscani.  Sta  poch 
a  fa^  a  di',^  essere  in  procinto  di  fare, 
di  dire.  Firenzuola,  nelle  Rime:  A  tor» 
nar  staran  poco ,  cioè  larderanno  poco. 
— -  Cedere.  Teca  alee  a  st€igh,  tocca  ad 
essa  a  cedere.  Mariani,  Assietta,  I,  9: 
jé  liei  (sic)  ha  a  toccare  averci  a  stare^ 
e  altrove:  Un  po'  di  donnicduola  lo  fin 
st^re.  —  Irl.  Stad.  San.  SCd,  stare  iu 
piedi,  stare  eretto. 

Stabel.  Val.  T.  Stalla.  CaJ.  StàbvlL 

Stacbéta.  Avaro.  V.  Steca. 

Stacheta.  Agutello^  Chiodetto*  Brocco, 
o  segno  che  si  mette  ai  vasi  da  mi- 
surare vino.  Cai.  Tacaid,  agutello.  Br. 
TVicA,  chiodo. 

Stad,  StìCtt.  Stato,  Situazione,  Condizio- 
ne. Nazione.  Caso.  Stima.  Fagh  su  on 
gran  stad,  farvi  sopra  grande  caso,  va- 
lutare troppo.  Br.  Stad  {si  usa  in  tutti 
i  detti  sensi),  —  Cai.  Staid,  condizione. 

StadU.  Val.  T.  Sorta  di  straccale.  Tao- 
dan^  funicella^  cavezza. 

Stafa. Staffa. Cai. S//o/<i/»,  scabello, staffa. 

Stagg.  Can.T.  Puntello  da  sbarrare  i  lati 
d^una  fossa.  Irl.  e  Cai.  Stac,  steccone. 

Stàgn.  Sodo,  Non  cedevole  al  tatto.  Br. 
Steny  duro;  Stank,  compatto. 

Stàgn.  Stagno^  metallo  bianco' noto.  Br. 
Stean,  Cai.  Slaoin, 

Stagna.  Stagnare,  Ristagnat*e,  cioè  fer- 
marsi o  Fermare  il  corso,  lo  scolo  « 
l'uscita  di  materia  liquida.  Br.  Stanka. 

Stagna.  Stagnare,  cioè  coprire  di  stagno 
a  modo  di  vernice,  e  si  dice  del  co- 
prire pentole,  e  simili  utensili.  Br. 
Slèana, 

StagnadIl.  Val.  T.  Stagnuolo ,  Pajuolo 
stagnato.  Cai.  Staoineach,  di  stagno. 

Stàl.  Vo.  ant.  Trabacca  di  merciajuolo. 
Br.  Stalt  bottega. 

Stala.  Stalla.  Bn  Staci 
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Stampa.  Stampare ,  Imprimere  su  legno, 

metallo^  drappo^  tela,  carta.  Ch\,  Stamp, 

Stampì.    Val.  T.  Poltrone  y   Neghittoso. 

Cai.  Siaoin, 
Stampa.  Val.  T.  Sorta  di  lucerniere.  Cai. 
Slapal,  lampada.  In.  Stand,  lucerniere. 
Stampéli.  Stampelle,  Gruccie.  Cai.  Stea- 

fag,  mazza^  bastone. 
Stanga.  Stanga.  Cai.  Stanga  cavicchio. 
Stargòn^  Stagnòn.  Avaro,  Spilorcio.  Cai. 

Sanntach, 
Stabd.  Testereccio»  Capaccio ,  Ostinalo. 
Cai.  Staitceach,  —  Br.  Starà,  fermo. 
Stecà.  Val.  T.    Colpire   palla   con  palla 

al  giuoco.  Br.  Steki^  colpire. 
Steca.  Avaro.  Tegni  afa  steca,  tenere  a 
stecchetto  (modo  tose),  cioè  alle  stret- 
te. Viv  ala  steca,  stare  a  stecchetto^ 
cioè  vivere  grettamente.  —  V.  Stangòn. 
Stecbnis.  Can.  T.  Morire.  Ted.  Sterbìich, 

mortale.  Cai.  Téidhniy  morte. 
Steli.  Val.  T.   Legna  minuta  da  fuoco, 
Stipa  y  fuscelli.    Piem.  Stele,  Br.  Stef, 
copponr,  scheggie.  Boi.  Slèìalegn,^  ta- 
glialegna. 
Stella.  Val.  Br.  (Vo.  ant.)  Stilla,  Gocciola 
che  continua  a  cadere   o  a  penetrare. 
V.  Stila. 
Stenturi.  Val.  T.  Essere  molesto,  Impor- 
tunare. Urtare.  Travagliare. 
Starla.  Sterile.    Dicesi  di  vacca.    Corn. 

Thres,  sterile. 
SternXm.  Val.  Br.  Strame, 
Sternì.  Strameggiare,    Fare  al  bestiame 
Io  sterno.  Pìem.  Sterni^  lastrico;  Sterni, 
lastricare.  Irl.  Siraoidfi.   Gal.  Fstra/u, 
San,  Str^  coprire,  spandere.  Lat.  Stro' 
tum.  Cai.  Streadh^  letto. 
Stigà.  Istigare,  Aizzare.  Cai.  Stvtg. 
Stila.  Stilla.  V.  Stella. 
Stila,  Distila.  Stillare,  Distillare ,  Sgoc- 
ciolare. Lambiccare.  Br.  Strila,  cadere 
a  gocciole;  Strtl,  gocciolo,  stilla.  IH, 
Sili ,  gocciola ,   da  Sii,  colare.  Cai.  Si7, 
stillare,  Silt ,  gocciola. 
StincXt.  Val.  T.  Attillato,  Senza  pieghe, 
Diritto  della  persona.  Ted.  Stutzer^  at- 
tillato. 
Stiza.  Vo.  ant.  Scintilla.    Gr.   Spinthér, 

Cai.  Drithlis,  —  V.  Stribi. 
Stiza.   Stizza.    Piem.   Bttstica»   —  Ted. 
Hitze^  ardore.  1 
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Storia.  Ubbriachczza.  Irl.  Siobhas.  — 
San.  Ks^iv,  esser  ebbro. 

Storia.  Stoppia.  Cai.  Irl.  Tubh, 

Stóch.  Bastone.  Cai.  Stochd,  Corn.  Stoe« 

Stocdìkd.  Can.  T.  Ozioso.  Si  osa  nella 
frase  :  Nà  stochind,  vagare  ozioso.  CaL 
Stolta,  ozioso. 

Stodomàn.  Val.  T.  Stamattina.  Cai,  Ma» 
dììinn,  mattina. 

Stofegà.  Val.  T.  Stomacare.  V.  Stòmacb. 

Stója.  Stuoja.  San.  Stara,  stramazzo,  let- 
to. V.  Sterni. 

Stólc.  Gallo  di  montagna.  Lat.  jisiur, 
avvoltoio.  lu.  Stork,  Corn.  Stork ,  ci- 
cogna. 

Stòmacb.  Stomaco.  Cai.  Stàmag.  Br.  Sto» 
mocq. 

Stomaca  Stomacare, Fare  nausea  o  schifo. 

StONDÌRA.    V.   ToLDÉRA.  • 

Stofà.  Stoppare,  Turare,  Tappare.  Cai. 
Stop,  turare.  Br.  Stovfa^  turare  con 
turacciolo. 

Stoforón.  Turacciolo ,  Stoppaccio.  CaL 
Stoipeal,  Br.  Stovf» 

Stoppia.  V.  T.  Ebbrezza  V.  Stobia,  i.*^  art. 

Stórg.  V.  T.  Stomacare. 

Stòrges.  Stomacarsi.  V.  Stofegà. 

Stòrmeno.  Vo.  ant.  Stormo,  Accorr'uomo. 
Br.  Slovrm,  battaglia,  tumulto. 

Stóz.  Can.  T,  Letto.  V.  Stója. 

Stra.  Particella  o  intensiva,  o  dinotante 
passaggio,  usata  in  più  eoinposti.  Co- 
me: Sirafilà,  filare  troppo  sottile.  Stra- 
bili,  bollire  troppo.  Stracór,  trascorrere, 
correre  al  di  là  del  punto.  Strapaga^ 
pagare  troppo.  Strasse,  più  che  assai. 
—  Gran  sete.  Stratemp ,  gran  tempo* 
rale,  gran  vento.  Br.  Tre,  Cai.  Thar, 
e  Thairis,  oltre,  al  di  là. 

Stracadaa.  Stracchezza  4  Lassezza.  Cai. 
Irl.  Travhladh^  fatica. 

Strach.  Stracco  j  Stanco.  Cai.  IrK  Trac* 
lach,  faticante. 

Stracòr.  Trascorrere,  Correre  troppo, 
Correre  al  di  là  del  termine. 

StrafjL.  Far  troppo  e  oltre  il  convene- 
vole. Tose.  Strigare» —  Proverbio.  Dio 
la' sa  fa ,  non  mai  strafa^  Dio  lascia 
fare,  non  già  strafare. 
Stracól.  Storta  di  piede,  o  gamba.  Tose. 
Tracollo.  Brcs.  Tracollo.  Cai.  Tor» 
e  fior,  caduta. 
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!5t«ADA.  Strada.  Cai.  lr\. Sràid,  Br.  Siréad, 

vioUola,  viale. 
Stbaforzin.  Cordicella^  Spaghetto.  Bres. 

ite/orsi.  Mani,  ^orzìn.  —   Ital.  Sfer- 

Zino,   sorta    di  cordicella.    Cosi  detto 

quasi  sferza  o  frusta.  Ted,Slrang^  fune. 

Cai.  Taodan,  funicella. 
Stragalìr.    Val.  T.  Strascluare^   Tirare 

dietro.  Cai.  Tarrving, 
Strauia.  Dispendio  enorme.  Dilapidamen- 

lo.  Cb\,  Strvighe,  e  Strogh^  prodigalità. 
Stbagià.  Dilapidare,  Sprecare.  Cai.  Slrvidh, 
Stragiòn.  Sprecatore^  Dilapidatore.  Cai. 

Stro^air, 
Stbàm.  Strame,  Slramaglia.  Cai.  Sràbh^ 

strame,  paglia.  — »  Y.  Stcrmì. 
Strambàda.  Stravaganza,  Cosa  stravagan- 
te. Tose.  Slrampaìateria»  Piem.  Strame 

baia.  Cai.  Strvidkeas, 
Strambalada.  Stravaganza,   Detto  strava- 

gante  o  da  matto.  Cai.  Strvidheileachd, 
Stbamia.  Val.  T.  Stramba,  Storta. 
Stràngol.  Val.  T.  Capezzolo. 
Strangósola.  Averla  piccola.  Lanius  coU 

liirio  Lin.  —  È  delta  dal  torcere  che 

fa  il  collo. 
Strani.  Stranio,  Strano,  Straniero.  Corn. 

Eslren,  straniero. 
Strasc.  Straccio,  Cencio.  Val.  T.  Panni, 

Abiti.  Cai.  Strac,  striscia  di  cencio. 
Strascégn.  Val.   T.   Duro,  Filamentoso, 

Secco.  Dicesi  di  carne,  e  anche  di  le- 
gno. V.  Sllgma. 
Strasciàa.  Stracciato,  Lacero.  Cai.  S/nz- 

cach^  Tallo  di  stracciare. 
Strascià.  Stracciare,  Lacerare.  Cai.  Slrac, 

Irl.  Stroc, 
Staascióna.  Cenciosa.    Fig.    Cantoniera. 

Cai.  Slrabaid,  Irl.  Slriopack,  e  Strabóid, 

San.  Trapd,  cantoniera. 
Strasse.  Assai  assai,  Più  del  bisogno. 
Strasse,  Gran  sete. 
StrAsèch.    Secchissimo  9    Aridissimo.  V. 

Staa,  e  S£CB, 
Stbasii.  Inaridito.  Mani.  Slransi ,    arido. 

Gr.  Tersin,  inaridire.  In.  Thirst^  sete. 

Cai.  Tarth,    siccità;  Trtas^h ,    siccità 

grande.  San.  Ters,  ardere. 
Strawson.  Strasuono;  (.he  è  un  suono  di 

canna  nell'organo,   senza   che   ne  sia 

calcalo  il  suo  tasto. 
Stra'sl^cc.  Asci  unissimo. 
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Stravacà.  Ribaltare^  Rovesciare^  Tracol* 

lare.  Ital,  Stravacato^  rovescialo.  Vcn, 

Stravacarse,  sdrajarsi.   Bres.   Streacd^ 

capovolgere.  ^ —  V.  SternI. 
StBAVÀss.  Traboccamento,  Sbocco;  dicesi 

del  sangue  del  corpo  animale.  Trava* 

vasaraenlo»  Versare   liquore  d'  uao  ia 

altro  vaso. 
Stravecc.  Vecchissimo,  Decrepito,  Si  dice 

d'animale  e  di  cosa. 
Stbecc.  Stretto^  Rinserrato.  Br.  Striz, 
Str£ci,  Strici.  Stringere,  Restringere.  Br, 

Striza.  —  Corn.  Stretg,  fibbia» 
Strecia.  Stretta,  cioè  Viottola  angusta, 

Br.  Strfz,  stretto  (di  mare). 
Streem.  Val.  T.  Mistura  di  cibi  grossolani. 
Stregua,  Stbebia.  Val.  T.  Striglia,  Slreb- 

bia.    Spazzola  con  denti  di  ferro.  Br. 

Skrivel,  Gr.  Slelengis.  Coro.  Streil,  — 

Corn.    Skibia,   spazzolare;    Skrivinas^ 

grattare. 
Strepenà.  Tirare  forte  per  li  capelli.  Da 

Sire  per  Stra,  parlic.  intensiva;  e  Sp. 

Peinarj  pettinare. 
Strepenàa.  Scapigliato»  Tiralo  pei  capelli. 
Strepenàda.  Tirata  di  capelli. 
Strepit.  Strepilo,  Fracasso,  Scossa  vie* 

lenta.  Cai.  Strevpag,  tumulto. 
Stbesonà.  Val.  T.  Risuonare,  Rimbomba- 
re; Spargersi  suono  o  rumore  cattivo. 

Corn.  Sorty  suono,  rumore;  e  V.  Stra, 

e  SoN. 
Strisi.  Scintilla  di  ciocco  acceso.  Y.  Sti« 

ZA,   1.°  artic. 
Stribià,  StrebiI.  Stregghiare ,    Nettare  e 

forbire  cavallo  o   bestia   bovina   colla 

slregghia.  Br.  SkriveUa, 
Strinech.  Val.  T.  Arsiccio»    Bruciaticcio. 

Cai.  Teine,  fuoco. 
Stringa.  Stringa,   Aghetto.   Cai.  Sreang^ 

funicella.  Corn.  Slreig,  fermaglio. 
Stringhi.  Val.  T.  Bastonate.  Cai.  Steafag^ 

bastoncello.  In.  Stivk^  bastone. 
Stri^-magol.  Val.  T.  Stregone  mago. 
StrÓgia.  Carpicelo,   Quantità    di   busse. 

Cai.  Straoille,  gran  colpo.  Piem.  Stró» 

già,  percossa. 
Strogià.  Percuotere,  Dare  un  carpiccio. 

Cai.  Stralli^  e  Strac,  In.  To  struch, 
Strogià.  Val.  T.  Trullare,  Tirare  corego 

gie.  Strogiament,  l'atto  di  trullar^. 
Strogiòn.  Val.  T.  Gran  trullo. 
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Snòh.  Zacchera,  Schizso  di  fango.  Br. 
Strovi f  fango. 

Stbolà..  lotaccherare.  Br.  Strovìa, 

Strolaì.  loznccherato,  Sporco.  Br.  Strovìei. 

Stromknì.  Val.  T.  Percuotere  ,  Battere , 
Dar  busse.  Cai.  Straill,  percuotere.  Gal. 
Mairiy  menare. 

Stbomenada.  Val.  T.  Gran  carpicelo,  L'atto 
di  taroburare  bene  alcuno. 

Stròfa.  Stroppa,  Ritortola,  Ven.  Streper, 
salcio  da  legare.  Bre».  Stropeìéra,  ve- 
tricia).o.  Br.  Strob^  ciò  che  serve  a  fare 
viluppi. 

Stròpi.  Val.  T.  Si  usa  iiella  frase  :  Fa  i 
stropi,  stirarsi*  Dicesi  di  persona;  è 
quasi  torcersi  come  ritortola.  V.  Stròfa. 

Strozacòl.  Cheehessia  che  stringe  il  collo. 
Val.  T.  Angustia  grande^Fatica  enorme. 

Strubù.  Val.  T.  Dipanare  iilo  aggonulo- 
landolo. 

Strop.  Val.  T.  Branco^  Stormo  di  animftl^ 
come  buoi>  pecore.  Cai.  Trevd»  Irl. 
Tread^  armento.  —  V.  Trupa. 

Strusa.  Si  usa  nella  frase:  Andà  in  strusa, 
andare  a  divertirsi  licenziosamente  con 
donne.  Piem.  Strusa.  Cai.  Irl.  Striopac, 
meretrice. 

Strusa.  Il  cibo  medicato  da  allettare  be- 
stie per  prenderle,  dicesi  Strascico'. 
Tira  la  strusa.  Tose.  Fare  lo  strascico. 
—  V.  Foc.  Com,^  e  Strusa. 

Strusa.  Val.  T.  Strascinare ,  Tirare  a 
strascico.  Cai.  Tarrving, 

Struscia.  Mammella.  V.  Struscia. 

Struscia.  Val.  T.  Poppare,  Tettare.  Cai. 
Srub^  succhiare;  Cioch,  mamma. 

Struzi.  Gran  travaglio.  Cai.  Saothrach, 

StruziìI.  Travagliare  assai,  Affaticare,  Op* 
primerc  con  fatiche  o  disgusti.  Pad. 
Strusiare.^  stancheggiare.  Cai.  Saoth- 
raich,  faticare. 

Stùa.  Stufa. Cai.  S/ò^à,  stufa,  bagno  caldo. 

Stuà.  Val.  T.  Turare,  Chiudere.  Cai. 
Dvin^  chiudere.  —  V.  la  voce  seg, 

Stuà.  Val.  T.  Ammorzare.  Cai.  Tvch,  spe- 
gnere, come  fiamma.  Chiudere. 

Stuaa.  Stufato.  Cai.  Stóibhte.^  cotto  a  fuo- 
co lento;  da  Stobh,  stufare^  ecc, 

Stuv/n.  Vasellame  da  cucina  usato  a  cuo- 
cere carni  stufate.  Tose,  Stujiera*  — 
Forse  è  afììne  del  Tose.  Stoviglia  vasi 
da  cucina.  Cai.  Stabh,  vaso.  —  O  forse 
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dicesi  dallo  stufarvi  le  carni,  che  poi 

torna  lo  stesso.  V.  StuXa« 
Sv,  Su,  Sopra,  jivéla  su  con  un,  AvergK 

delfodio.  Iffet  su,  aizzare.  Tose.  Met- 
tere sv.  Sta  su,  stare  in  piedi.  Fig.  A- 

Ter  coraggio.  Tose.  Stare   su.  —  Cai. 

Svas,  su. 
Sif^AT.  Subito,  Tosto.  Corn.  Dv\^ans. 
SuRiÀ.  Can.^.  Rovinare,  Precipitare.  Cai. 

Cuibhlieh,  rotolare. 
Sdcc.  Asciugaggine,  Asciutto.  È  sostanti- 

vo ,   ed    aggiuntivo.    Ir!»    Sease,   San. 

SWs'ka.  —  V.  Sbcb. 
ScciNA.  Asciugaggine^  Siccità» 
Suoòo.  Sudore.  Br.  Chvéz,  San.  Svéda, 
ScEL.  Val.  T.  Succhio  (di  pianta). 
SvGA  (detto  di  carta).  Carta  Succhia.  Cak. 

Sugh,  assorbire. 
Suga.  Asciugare.  Cai.  Svgh, 
SiGH.  Sugo.  Cai.  SffgA,  sugo,  umore. 
Supa.  Zuppa,  Pane  su  cui  si  versò  brodow 

Br.  Sovbea, 
SiPÀ.,  Assorbire  untore,  »  sostanza  liqui« 

da.  Br.  Sorba,  imbevere. 
SuvERA.  Ziuppiera. 

SuFERBids.  Superbioso;  accrescitivo  di  su- 
perbo. L'ha  Salvìni,  Odissea,  lib.  II. 

—  V.  altri  esempi  nel  A^oc.  //.  —  Sp» 

Soherbioso 
SoRÉ.  Can.  T.  Fischiare.  Cai.  Sivsatnaadh, 

zufolo. 
Surjìcom.  Can.  T.  Branco  di  galline.  Cai. 

Cearcach,  pieno  di  galline^  da   Cearc, 

gallina. 
SusdiiR.    Susurrto,    Mormorazione.    Cai. 

Si^san,  bisbiglio. 
Si5sc.  Paura.  Sp.  Susto, 
SusciÀ.  Sucrbiare.  Fig.    Cioncare,  Bere, 

Tettare.  Piem.  Ciucé,  sorbire,  cioncare.^ 

Cai.  Svg,  succhiare. 
SuziNT.  Breve,  Solo.  Parla  suzint,  parlare 

succinto,  cioè  breve.  Sol  suzìnt,  solo» 

solissimo. 
Svaga.  Palesare,  Svertare.  Far  pubblico 

e  comune  una  notizia,  un  segreto.  Cai. 

SgaoUsg^ 
!  SvARiAS.  Ricrearsi,  Divertirsi. 
SvàbT.  Lesto,  Destro.  Tose.  Sibilo,  agile 

o  leggiero  di  membra.  Sp.  Suelto^  ce* 

lere,  libero.  — •  Voce  dataci   con  altre 

dagli  Spagnuoli,  nel  secolo  xvf.  &  da\ 

Cai.  Sgiolta^  svelta.  — -  V.  Sciólt. 
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SvEKZA.    Sgualdrinella ,    Cmttuzza.    Br. 

Ftìgen,  cantoniera. 
Svignasela.  Val,  T.  Svignare,  Sfrattare^ 

Fuggirsene. 
Sv/agol.  Sbieco,  Ingombato.  Si  dice  di 


legno  o  asse.  Cai.  Fiarach,  canrantesì; 
da  Fiar^  curvare. 
SvtTT.  Spioncello.  JnUmsaquaticHS  Beclis, 
—  Gai.  Fiseag,  lo  dola. 
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Ta.  Ti,  A  te.  Br.  Ta,  tuo,  tua.  Corn.  TVi, 
tu.  Gal.  T'athair,  tuo  padre.  Br.  Ta, 
mamtn,  tua  mamma. 

Ti.  Val.  T.  Poco,  Piccolo,  Tenue.  Si 
usa  in  certe  frasi,  come:  Per  sto  td 
rosUt,  per  questo  poco  arrosto.  Gal. 
Tana,  tenue. 

Tà.  Ecco,  Vedi.  Tà  chi,  ecco  qui.  Tà 
là,  ecco,  o  vedi  là.  È  aferisi  di  f^ita, 
V.  2.**  artic. 

Tà.  Val.  T.  Sta  !  Voce  con  che  si  coman- 
da di  non  fare  o  non  toccare,  e  dicesi 
anche  At(d,  —    Gal.    Teannt  Teannt 

TabalóaA.  Tambellone,  Baggiano,  Gonzo. 
Bres.  Tarabara,  Piem.  Tabalóch,  — 
Gal.  Tatbliseachy  scempione  ;  supersti- 
zioso che  crede  le  ombre  de'  morti 
abitino  le  nubi ,  da  Taibhse,  le  ombre. 

Tabari.  Tabarro.  Gal.  Toban,  cappuccio. 

Tabiaa.  Stanza  a  tetto.  Spazio  fral  tetto 
e  l'ultimo  palco  di  casa.  Piem.  Trabidly 
tettoia.  Gorn.   Talìack,  sofBtta. 

Tabói.  Gane.  Gal.  Tabhan,  Irl.  Tafan, 
caue.  ^ 

Tabói.  Fraslagliante,  Balbettante.  Ghiac- 
cherooe  insulso.  Br.  Tabvt,  rumore  di 
parole;  Tabaideach,  litigioso. 

Tabojà.  Parlare  affoltalamente,  insulsa- 
mente. Br.  Tabula,  far  rumore  par* 
laudo,  dispulare. 

Tabojà.  Abbacare,  Latrare.  Cai.  Tabhain. 
Irl.   Tafain. 

Taca.  Tacca,  cioè  piccolo  incavo,  come 
unghia,  fatto  in  legno  o  ferro.  Gal. 
Tachas,  sgraffio. 

Taca.  Attaccare,  Gongiungere.  Br.Staga, 
Corn.  Takkia,  —  Gal,  Tate,  appoggio  ; 
jàn  iaic,  in  contatto  ;  TaiCy  sostenere. 

Tacabrìga.  Accattabrighe ,  Beccalitì.  V* 
TacÀs,  e  Bega,  i.®  artic. 

Tacagn.  Taccagno,  Avaro,  Spilorcio,  Sp. 


Tacaiio.    San.    Tack,   avaro;.  saRnUt" 

citadh ,  Tatto  di  desiderare. 
Tacas.  Val.  T.  Taccolare,  Litigare,  P  ia- 

tire.  Gal.   Tagair.  Br.   Tuga, 
Tach.  Si  usa  nella  frase  :   Bai  ol  lach  , 

fuggire,  scapolare.  Gal.  Teich,  fuggire. 
Tach.  Gao.  T.  Tacche,  Macchie.  Dicoosi 

cosi  le  cutanee.  V.  la  voce  seg. 
TaciA.  Tacca  ,  Colpa,  Sp.   Tacha  (  leggi 

tacia),  macchia.  Br.  Tech^  vizio.  CmI. 

Taig,  costume. 
TiciA.  Accusa ,  Rimprovero.   Gal.  7Vii7« 

ceas. 
Tacògn.  Querele^   Piati.  Cai.  Tagartas. 

Br.  Tag^rez^  lite. 
Tacógn.  Piatìlore,  Litigioso.  Br.   Tagvi, 
Tacòn.  Taccone.  Br.  Takon,  toppa  messa 

ad  abito;   Taken,  pezzo. 
Taconà.  Porre  taccone  a  scarpa.  Br.  Ta» 

kona,  rattoppare  abiti. 
Taconée.    Chi   spranga  o  rattoppa  abiti. 

Br.  Takoner, 
Taf.  Suono  di  colpo,  come  schiaffo.  Cai. 

Tag,  schiaiTo. 
Tafan.\ri.  Tafanario,  Culo.   Non  si  dice 

che    di  quello  dell'  uomo.    Gal.  Ton  p 

culo;  e  Fear,  uomo. 
TafiadA.  Spruzzo,  Schizzo  d'acqua,  Zaf- 
fata. Fig.  Motto  pungente.  Cai.  Taas» 

gadh,  effusione ,   da  Taosg,  effusione 

improvvisa  e  forte. 
Tii.  Taglia,  Gusella,  Carrucola.  Gal.  TU- 

leadhj  giro. 
Tai.  Acconcio,  Commodo.    Si  usa  nella 

frase  :    f^eni  a  tai,  venire  a  taglio,  tor- 
nare opportuno.  Gal.   Tairbhe,  ntilit». 
Tai.  Taglia.  Taglio,  cioè  Forma,  Figura* 

Br.   Tal.  —  Corn.   Tal^  fronte. 
Tal  Taglie,  Imposizioni,  Balzelli.  V.  la 

voce  seg, 
Taja.  Taglia,  Tassa,  sorla    di   mercede 
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o  di  malta.  Cai.  Irl.  Taiìle.  Br.  Teli 

TajJL.  Tagliare.  Cai.  Irl.  Tall^  da  Tal, 
scure.  Br.  Tamma^  fare  o  tagliare  io 
pezzi.  Gr.  Tamnin» 

Tajaborsa.  Tagliaborse,  Borsajuolo.  Cai. 
Tallair,  ladro,  V.  Borsa. 

Tajalegka.  Taglialegna.  Cai.  Tal^  fale- 
gname. 

Taj&ra.  Yal.T.  Tagliere,  Piatto  di  legno. 
Coro.  Talhair, 

Tajkt.  Scilinguagnolo  ,  Ligamento  fìla- 
tnentoso  della  lingua.  Cai.  Teannadhj 
ligamento. 

Talamona  (Paese  buono).  Talamona;  do. 
pr.  di  borgata  in  Val.  T.  —  Cai.  jT/i- 
iamh,  paese;  On,  buono.  —  La  desi- 
nenza celtica  iu  on  si  trova  in  più  no- 
mi, come:  Verona,  Cremona,  Ogión, 

Talent.  Yal.T.  Volontà,  Talento,  Genio. 
Cai.  Toil ,  volontà;  Innlin,  animo. 

Talis  et  qoalis.  Cosi  fatto,  Cosi  sputato. 
Cai.  Tionnail ,  tale,  somigliantissimo s 
Cail,  apparenza. 

Tamàco.  'Sciocco,  Znvali,  Gonzo.  Cai. 
Irl.  Tamhach, 

TambÈrlo.  Tambellone.  V.  Tabalóra. 

Tana.  Val.  T.  Tana,  Buca  che  serve  a 
stanza  di  bestia.  Irl.  Vamthalmhan , 
cava  sotterranea. 

Tanàja.  Tanaglia.  Cai.  Irl.  Teannachair^ 
tanaglie,  da  Teann,  stringere. 

Tananacb  ,         ^ Gonzo,  Imbecille.  Piem. 

Tananàn,  )  Tamnandan,  Ven.  TVi/i- 

Tandauandann.  C  dàn.CB\,U\.Tamhanach, 

Tanascèl.  Tangoccio,  Piccinacolo.  Irl. 
Tanaidhe,  Cai.  Tana.  Br.  Tanav,  ma- 
gro, piccolo. 

Takgan.  Tanghero,  Zotico.  Val.  T.  Pic- 
cinacolo, Nano.  Cai.  Irl.  Tamhasg^  zo- 
tico, nano. 

Tàngan.  Sorta  di  giuoco  detto  Sussi  a 
Firenze,  in  cui  una  palla  o  pietra  , 
scusa  bersaglio,  e  sostiene  il  danaro. 
Sp.  Tanganillo,  pietra  di  sostegno.  Cai. 
Taiceadb^  Tatto  di  sostenere. 

Tangenta.  Tangente,  Porzione.  Lat.  Tan- 
gens,  chi  tocca.  Cai.  Beantain,  il  toc- 
care. 

Tapa.  Minchione,  Iguorantooe,  Gonzo. 
Cai.  Taip» 

Tapa.  Schiappa,  Pezzo  di  legna  scbiap- 
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pata.  Boi.  Tap,  coppone  o  grossa 
scheggia  di  legno.  V.  TapJL. 

Tapà.  Fare  certi  lavori  da  bottajo  colla 
scure  di  lama  curva.  Cai.  Tvadk,  scare. 

Tapasciì.  Camminare  a  piedi.  Scarpina- 
re. Bres.  Tapina,  camminacchiare, 
Tapu,  gradino.  Piem.  Tapine.  Ven. 
Tapinar,  camminare.  Cai.  Bitapaidh  ^ 
affrettare.  Irl.  Tap,  rapido  nell'an- 
dare; Tapaidh  ,  affrettare.  San.  Tag, 
andare, 

Taramót.  Poltrouaccio,  Inerte.  Cai.  Tar, 
ollrC}  di  più.  Cai.  Irl.  Hfóthar,  lentp. 

Tarèl.  Bastone  da  percuotere  ,  Matterò. 
Cai.  Tarran,  cavicchio.  V.  TarÌl  nel 
Foc,  Com, 

TABLfss.  Ventre,  Pancia.  Br.  Te^r,  pan- 
cia. Cai.  Ir.  Tarr^  il  basso  ventre} 
Torr,  pancia. 

Tarlo.  Tarlo,  verme  del  legno.  Br.  ToT' 
tovzy  sorta  di  tarlo.  Cai.  Dcrrag, 
verme. 

TarlucXda.  Gaglioffaggine,  Azione  da  ga- 
glioffo. Cai.  Irl.  Tealtahdf  stolidezza. 
Cai.  Toilealachd^  ostinatezza. 

TARLifcH.  Terchio,  Stolido,  Ostinato.  Cai. 
Teallaidh. 

Tarocca.  Val.  T.  Garrire  (gallina).  Bron- 
tolare. Pad,  Tarocave  ,  garrire  ;  adi- 
rarsi. Tose.  Taroccare,  gridare.  CA, 
Troidri,  garrire;  Trodair,  garrilore. 

Taròn.  Can.  T.  Gergone,  Il  parlare  jo- 
nadattico.  Cai.  Ir.  Traoill. 

Tarsiaa.  Intarsiato,  Con  tarsie.  Fatto  a 
tarsie.  Br.   Tarz,  pezzetto  di  legno. 

Tartajòn.  Tartaglione,  Balbettante.  Cai. 
Teabadacfi, 

Tartassa.  Tartassare,  Maltrattare  con  pa- 
role o  detrazioni.  Ca!.  Tar^  (  partic. 
intens.  ),  e   Tasarl,  riprendere. 

Tartassada.  Riprension  forte.  Maltratta- 
mento di  parole.  Cai.  Tai/ilan,  ripren- 
sione. 

TARifsc.  Lordo^  Sporco.  Si  dice  di  per- 
sona. Cai,  Trusdar,  chi  è  immondo. 

Tasca.  Tasca,  Scarsella,  Saccoccia.  Cai. 
Taisgeach,  da  Taisg,  riporre. 

Tasciòn.  Val.T.  Becco,  o  Cannella  della 
galèda,  V.  —  Cai.  Taosgadh^  Tatto  di 
versare,  da  Taosg,  versare.  Br.  Ta* 
pein,  versare. 
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Ta'si£.  Tacere ,  Slare  in  silensio.  Col. 
Tosd.  Br.  Tao,  silenzio. 

Ti'sÒT.  Tangoccioy  Tozzotto.  Si  dice  di 
chi  è  basso  di  statura,  e  faticelo.  Boi. 
Tassagnót.  —  Ital.  Tozzo ,  cosa  che 
per  la  larghezza  ha  scarsa  l'altezza; 
cosa  iuforme.  Br.  Tvzvnt ,  pesante , 
grossolano. 

Tassa.  Tassa.  Br.  Tas. 

Tassa.  Tacciare,  Apporre  colpa.  V.  Tar- 
tassa. 

Tassa.  Tassare,  Porre  tassa  o  prezzo  fis- 
'  so.  Br.  Tasa, 

Tastòn.  Tastone.  Jndà  tastón.  Andare 
a  tastone.  Br.  Tasto vmL 

Tata.  Val.  T.  Padre.  Cai.  Taid,  e  Tai- 
didh.  Corn.  Tat.  San.  Tdla,  —  V. 
Atta. 

Tatàa.  Voce  con  che  la  nutrice  alletta  a 
sé  i  bambini.  Pad.  Tatdda,  bambine- 
ria. Cai,  Tataidh^  allettare. 

Tàtar.  Tattere ,  Bazzicature,  Masserizie 
vili.  Cai.  Trealaich* 

Tavàn.  Gonzo,  Baggeo.  Br.  Tavantek ^ 
poverello,  tapino. 

Tavanada.  Goiferìa  ,  Gaglioflfaggine.  Br. 
Tavaniégez^  miseria. 

Tavela.  Bacello,  Guscio  di  certi  legumi. 
Pianella,  Mezzana.  Tose.  Tégola,  te- 
gola ,  mattone  ;  Tambellone  ,  mattone 
grande.  Br.  Teól,  tegola. 

Tavebna.  Taverna,  Osteria.  Cai.  Tahhairn. 
Br.  Tavam.  Corn.  Tavargn.  —  Spiega 
i  nomi  de'  paeselli  Taveniée,  Taver- 
nerio  (cioè  Ostiere);  e  di  Tavémola^ 
presso  Como. 

TavervIbi.  Vo.  ant.  Tavernajo,  Ostiere. 
Br.   Tavarnier, 

Tàvol.  Tavola,  Mensa.  Br.  TaoL 

Tavolàda.  Quantità  di  persone  o  di  co- 
se, quante  ne  può  capire  una  mensa. 
Br.   Taoliad, 

Tà'/.A  (In  plurale  Tàz).  Viburno,  sorta 
di  frutice.  Vibumum  lantana  Lin. 

Tè.  Tu,  A  te.  Ti.  Cai.  Tu,  tu.  San.  Tè,  ti. 

TÉ.  Val.  T.  Dentro. 

Tecc.  Tetto.  —  Can.  T.  Stalla,  Capanna. 
Cai.  Teach^  tetto,  casa.  Irl.  Teagh,  casa. 

Tecià.  Fare  il  tetto.  Coprire  di  tegole 
casa.  Irl.  Cai.  Teagair.  San.  Tutf,  co- 
prire. 

Tedi.  Tedio,  Noja  ;  si  dice  della  Doja  che 
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viene  per  dispiacere  dello  stato  in  cni 
si  è,  per  inerzia,  languore,  o  aspetta- 
zione d'una  cosa.  Cai.  Ttadalachd^ 
inerzia. 

Tega.  Buccia  dell'acino  dell'uva;  guscio 
di  legumi.  Cai.  Treasg,  buccia  d'orzo, 

Tegna.  Tigna.  Br.  TU. 

Tegna.  Testa;  è  voce  da  scherzo.  Cai. 
Irl.  Ceann, 

Tegna,  TegnIz.  Tignamico^  Taccagno. 
Ven.  Tegnizzo^  tenace.  Cai.  Teann, 

TegnI.  Tenere,  Contenere.  Cai.  Teann  ^ 
stringere. 

Tegnoiìola,  Tegna.  Pipistrello.  Cai.  DiaU 
tag. 

Tégola.  Tegola.  Br.  Teol. 

Tii.  Teglio;  villaggio  di  Val.  T.  in  ùU 
tura.  Cai.  Irl.  Tol,  altura. 

T£i.  Tiglio;  albero  noto.  Cai.  IH.  Teile. 

Tela.  V.  Tila. 

Telar.  Telajo.  Br.  Tiler^  chi  scotola  ca- 
nape. —  V.  Tila, 

Tema.  Tema,  Timore.  Cai.  Irl.  Time, 

Temòn.  Timone;  si  dice  di  quello  deU 
l'aratro  e  della  barca.  Cai.  Tamhan^ 
tronco. 

Temoni.  Andare  in  fretta.  Correre.  CaL 
Irl.  Deatin,  fretta;  Deannalack,  frettoso. 

Temorésc.  Timoro!(o.  Cai.  Timeach, 

TempegiIL.  Val.  T.  Mettersi  un  temporale^ 
Far  cattivo  tempo. 

Tempera.  Tempera,  Induramento  del  fer- 
ro immerso  rovente  in  acqua.  Fig.  In« 
dole.  Br.  Temps, 

Tempera.  Temprare,  cioè  Indurare  ferro 
coirimmergerlo  rovente  in  acqua.  Br. 
TempsL 

Temperi.  Ammollire,  Domare.  Si  usa  ia 
certe  frasi:  Tempera  ol  caràter,  am- 
mollire l'indole.  Corn.  Tempre. 

Tencc.  Fuliggine  attaccata  alla  pentola. 
Brasa  et  téncc,  abbrucia  la  fuliggine 
della  pentola;  e  si  ha  per  indizio  dt 
vento. 

Tencc.  Tingere.  V.  la  voce  seg, 

TéNciA.  Grossa,  Madornale.  Boi.  Tecla* 
— -  Si  dice  di  certe  cose,  come  di  azio* 
ne,  di  colpa.  Br.  Tea,  e  Tev,  Coro. 
Tev,  grosso.  —  E  forse  da  Tencc,  tin- 
gere; onde  dicesi  di  una  sciagura,  o 
colpa.  L'è  negra  senza  téngiala^  è  oera 
(marchiana)  da  sé,  feoza  (arb  ap^ir 
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t»fe.  Il  cclor  nero  o  fosco  è  simbolo, 
wt\  moT'àìiSg  (li  qualità  cattiva. 

TfifiD.  Tendere,  Distendere,  Spiegare.  Br. 
Tenna,  tirare.  Gr.  Teinein.  Irl.  Tanaigh, 
San.  Tan^  tendere.  Cai.  Teann,  teso. 

Téndar.  Tenero.  Br.  Tener, 

T£nd£la.  Yerghettada  tendere  gli  archetti 
da  caccia.  Gal.  e  Br.  Tenn,  Cai.  IrL 
7>a/i,  tensione.  Gal.  Tjrndra^  tensione. 

TuckvìIla.  Trivella^  Succhio,  arnese  eoa 
punta  a  spire.  Gal.  Taradr,  Cai.  Torà, 
—  Gr.  Terìn,  Corn.  Tardha,  pertugiare. 

T£issìi.  Val.  Br.  Murato;  Assiepato,  Di- 
leso. Dicesi  di  fondo.  Cai.  Teannaich, 
costringere,  abbracciare.  Y.  altra  ra- 
dice iu  T£NS,  nel  Foc,  Com, 

T£ÓN,  TÈA.  Val.  T.  Pino  silvestre.  Plinio 
disse  che  questo  pino  dà  in  più  ab- 
bondanza la  rèsina,  d'onde  credo  ab- 
bia il  nome.  Br,  Teon,  succhio.  —  Lat. 
Titeda,  sorta  di  fiaccola,  di  pino. 

TiyA.  Musco, Borracina,  Piota. Bres.  Topa, 
Br.  Tachen  (leggi  Tascen),  Cai.  Irl. 
Tot.  Cai.  Tobhta,  piota. 

T^A.  Villaggio;  Paese;  Provincia.  Coro. 
Terras, 

TÈuA.  Terra,  Terreno.  Cai.  Irl.  Tir.  Coro. 
Teer. 

Tìra.  Val.  T.  Tratto  di  terreno  tra  fi- 
lari di  viti.  Cai.  IH.  Tebr,  limite. 

T£b£la.  Velo,  che  formano  certi  liquori. 
Bres.  Telerina,  Pad.  Telarina, —  Detto 
da  Tela.  —  V.  Voc.  Com,^  e  correggi. 

TliUscia.  Terliscia;  no.  pr.  di  casale  o 
gruppo  di  case  coloniche  presso  Li* 
jHMiio.  Corn.  Tre-lissick,  no.  pr.,  che 
ai  spiega  Villaggio  cespuglioso  o  bo- 
scoso. 

T£BM.  Can.  T.  Termine,  Pietra  di  con- 
tini. —  V.  ia  voce  seg, 

TIrman.  Termine.  Cai,  Teirm^  da  Teòr^ 
limile,  e  Br.  Men^  pietra. 

T£BZ.  Terzo,  Terza  parte.  Cai.   Trian, 

TfiizÀ.  Cessare y  Desistere.  Cai.  Tetris^ 
quetare. 

T£SiTORÀii.  Volgo  o  compagnia  di  tessi- 
tori da  seta  d^infìma  classe. 

Tata.  Tetta,  Poppa.  Br.  Tez,  mamma  di 
bestia. 

Ti.  Tu,  Te,  A  te.  Gal.  TL  Br.  Té. 

Tim.  Bravata,  Strapazzata^  Rammanzina. 
Dagft  d  Ubi,  dargli  lo  sfratto^  discac* 
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ciarlo.  È  pur  Toce  piemontese.,  bolo- 
gnese, ecc.  —  Cai,  Trodf  —  Troid, 
strapazzare  villanamente. 

TiLA.  Tela.  E  voce  cooladinesca.  Len» 
zoeii  de  do  a  tre  till,  lenzuolo  di  due 
o  tre  teli.  Br.  TV/,  corteccia  di  canape 
o  lino.  Cai.  Eidid,  tela. 

TiMPi.  Val.  T.  Tamburo.  Gal.  Tiompan^ 
cembalo,  timpano. 

Tina.  Tino.  Cai.  Tvnna.  Irl.  Tonna,  gran 
botte. 

TiKTiLLo.  Ticchio  >  Voglia  9  Prurito.  Cai. 
Tilh. 

Tisi.  Tirare,  Gettare,  Lanciare.  Cai.  Ti!g» 
Irl.  Tealg. 

TiDÀ.  Somigliare,  Tendere^  Inclinare.  Ti- 
ra, oppure  Tra  al  blceu,  somiglia  ;  o 
trae  al  cileslro.  Mant.  Trd.  Tose. 
Trarre. 

TiftÀ  Trarre,  Tirare,  Strascinare,  Anda- 
re. Tira  Wa,  vattene.  Tose.  Tira  ina. 
Fas  tirai  f^rsì  tirare,  cioè  condurre 
per  forza.  Cai.  Tarrving,  e  Tairn, 

TiRAcifo.  Vestito  corto  e  stretto.  Tose.  Sai» 
lamindosso, 

TiRAMÓLA.  Tira  e  allenta.  Uora  fiacco^  o 
che  dà  le  lunghe.  Giuoco  puerile  detto 
in  Firenze  Slacciaburaitay  che  è  un  se- 
dere due  di  faccia,  pigliarsi  per  le  ma» 
ni,  e  tirarsi  a  vicenda  innanzi  e  in- 
dietro. 

TiBAMEGiÀ.  Opprimere,  Usare  troppo  ri- 
gore, Tiranneggiare.  Cai.  Teannaich^ 
opprimere.  Irl.  Cai.  Tearran^  vessare. 

TiRANÌA.  Oppressione,  Tirannia,  Elccesso 
di  rigore.  Cai.  Tioranach,  vessazione. 

TiRANN.TiranO;  nobile  borgata  di  Val.  T., 
al  confluente  di  due  fiumi.  Gal.  Tir, 
contrada,  paese;  e  Ain,  fiume.  -—  V. 
AvAs. 

TiRÀL.  Val.  T.  Lepre  maschio  e  noTello» 
Leprotto. 

TiRLiMBETA.  Altalena;  sorta  di  giuoco.  Cai. 
Toirlevm,  balzare. 

TjsÌN.  Ticino;  fiume  noto.  Etimologica- 
mente, Gran-fiume.  Ti  (dice  Armstrong) 
iu  dialetto  d'America,  molto  affine  al 
celtico,  vale  Grande.  Irl.  Sionan,  fiu- 
me d^Irlanda;  Sanon  di  Francia.  Cai. 
Sion,  neve,  pioggia. 

TitdbX.  Titubare,  Esitare ^  Pendere  in* 
certo.  Bi'Uabadaich. 
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Tivìn.  VetittfreUo  che  spira  sul  Larìo  da 
scUentrioiMi  m  levante.  San.  Vahanta, 
vento. 

TiVANN,  TuANN.  Tìvano;  no.  pr.  di  pra- 
teria vastissima  ne'  monti  sopra  Nesso^ 
dove  é  una  grande  caverna  detta  Buco 
della  Nicoiina.  Cai.  Tvam,  caverna. 

Tò.  Tuo.  Cai.  Irl.  Do. 

TòA.  Tua.  Br.  Ta. 

ToÀJA.  Tovaglia.  Br.  Tool.  Cai.  Tuhhailt, 
e  Toaih,  da  Tuba,  coprir  d'eriche  o 
piote  la  casa. 

TócA.  Val.  T.  Donna,  Femina.  Cai.  Irl. 
Tolha. 

Tòga  (vo.  aMt.).Val.  T.  Si  usò  nella  fra- 
se: Andà  a  la  loca,  andare  all'accatto^ 
pitoccare.  Cai.  Bochd^  pitocco. 

Toga.  Camminare,  Andare  in  fretta.  Si 
usa  cogli  avverbj,  Là^  Su,  Chi,  Già,  e 
d' ordinario  nel  tempo  imperativo. 
Tose.  Toccare.  —  Irl.  Toicheal,  viag- 
gio; Toich,  andare;  Tagaldh!  va!  San. 
Tdok^  andare. 

TocÀ.  Toccare.  Br.  Tonka^  e  Toka^  toc- 
care mano  con  mano. 

TÒGB.  Colpo,  come  di  mazza  o  martello, 
irl.  Tatógf  colpo.  San.  Taiy  picchiare. 

TòcH.  Caduta.  Si  usa  nella  frase  :  Fa  tòch, 
cadere.  Cai.  Tvil,  cadere;  Toiteam,  ca« 
duta. 

TÒGH.  Tocco,  cioè  grosso  pezzo  solido 
come  di  pane ,  o  di  legna.  Cai.  Irl. 
Toit,  pezzo  di  cosa  solida. 

TÒGH.  Tisico.  Mant.  e  Bres.  Tock.  Yen. 
7V7CO.  Piem.  Tacd.  Br.  Toch,  malaticcio. 

TocHEBi.  Gran  tratto,  come  di  campo  o 
simile. 

TÓGOL.  Val,  T.  Cretino,  Stupido,  Melenso. 
V.  TÓCH,  4.*»  artic. 

ToGOLòo.  Val.  T.  Pezzetto,  come  di  pasta 
di  gnocco,  Morselletto. 

TòuERi.  Testicoli.  Ven.  ToUmL^  Cai.  Irl. 
Tiadhan. 

ToÉoiRo.  Tronco  d'albero.  Br.  Trévjen. 

ToBuiRÒN,ToiRÒK.  Grosso  bruco,  che  rode 
li  alberi,  e  vi  scava  buche.  Ciccione, 
che  si  forma  sulla  schiena  dei  bovini, 
entro  cui  per  l'ordinario  è  un  verme. 
Cai.  Irl.  Torain,  verme,  baco;  forse 
da  Torà,  trivella.  Br.  TeUreOgerij  sorta 
d' insetto  che  s'attacca  alla  cute  de' 
buoi. 

AloKTi.  Jppcnd,  yoc. 
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ToÉoTAB.  Zotico,  Gonzo.  Cai  Toathlan, 

TÓPA.  Puzza,  Usta.  V.  Tir. 

ToFOGNÀ.  Fiutare  qua  e  là.  Fig,  Andare 
qua  e  là  rovistando. 

ToFOGNÒN.  Fiutafatti,  'Chi  rovista^  Chi  in- 
daga. Andà  tqfugnótt  ^  andare  rovi* 
stando. 

ToLÀ.VaLT.  Fenile.  Cai. /x^^Ato,  soffitta. 

Toldìaa.  Val.  T.  Si  usa  nella  frase:  jàttdà 
in  toldéra,  vagare  oziosamente,  o  licen- 
ziosamente. V.  Stoghìnd. 

ToLEaÀ.  Tollerare,  Soffrire.  Cai.  Tvaiaing. 

ToLERANZA.  Tolleranza,  Pazienza.  Cai.  Irl. 
Tvaiaing, 

Tol{n.  Monetuzza,  Danaro.  Toiit,  danari. 
Irl.  Feòirlinn,  monetuzza. 

TOM,  TÓMA.  Birbo«  Monello.  Abilissimo, 
Bravo  in  un'arte  o  scienza.  Piem.  Tom, 
birbo.  Cai.  Teòma,  sperto,  scaltro. 

Toma.  Tornare,  Fare  il  tomo,  Andare  ro- 
tolone. Coni.  Thomelly,  cadere  abbasso. 

ToMARELA.  Piccolo  tombolo. 

ToMÌRA.Tomajo.  Sp.  Temiza,  Lat.Tlomix, 
funicella.  —  Si  disse  dalle  funicelle  o 
strisce  di  cuojo ,  che  girando  sopra  il 
piede,  tenevano  le  suola, 

ToMMA.  Formaggio  cattivo.  Piem.  Toma^ 
cacio  fresco.  Cai.  Irl.  Tomlachy  latte 
rappreso;  Tomladh,  latte  di  vacca. 

TÒN.  Tono,  Certo  suono,  o  aria  musicale; 
Rispond  a  tòn,  rispondere  a  proposito^ 
a  tono.  Br.  Ton, 

Tonda.  Tonda  re.  Dare  forma  rotonda.  Cai; 
Tionndaidk,  l'atto  di  voltare,  di  tor« 
nare. 

Tondo.  Val.  T.  Gonzo^  Minchione.  Tose* 
Tondo.  Sp.  Tonto.  Lat.  Stultus. 

ToNTONÀ.  Tentennare,  Vacillare,  Stare  ir- 
resoluto. Pad.  Tontonare,  fiottare,  bor- 
bottare. Cai.  Tonn ,  flutto.  —  Il  suo 
senso  etimologico  è  Ondeggiare» 

ToPE.  Toppe,  sorta  di  ciuffo.  Cai.  IrL 
Top,  ciuffo  di  capelli. 

Topica.  Inciampare  col  piede  in  cheches- 
sia.  Intoppicare.  Sp.  Trompican  — 
Cai.  Tachair,  abbi  incontro. 

ToPiETA.  Can.  T.  Sorta  di  castagna,  ton- 
da, di  scorza  biancastra,  cou  riccio  di 
spine  acute. 

Topìn,  TopI.  Talpa.  Mant.  Topaj  —  e 
Topinara,  galleria  di  talpa.  —  V.  Tsa- 
rnscB. 
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TÓPisoM.  Can.  T.  Scurissimo.  Cai.  Dubh^ 
scuro. 

Tóa.  Toro.  Cai.  Tor.  Coru.  Taro. 

TóR.  Torre.  Cai.  Tom,  Coro.  Tur,  torre, 
altura. 

TÓKBA.  Torba,  Ci  abbonda  «opra  Colico. 
Cai.  Tarp,  zolla. 

ToRBULEHT.  Torbido,  e  dicesi  di  liquore. 
Turbolento,  Rissoso.  Cai.  Tvaìreapach. 

TikciA.  Torcia.  Coni.  Torkan, 

ToRtNT.  Torrente,  Subita  e  grossa  cor- 
rente d'acqua.  Cai.  Tvil-ruad/i,  torrente- 
rosseggiante.  Il  torrente  ba  spesso  le 
acque  colorate  da  terra  rossastra. 

TorI.  Vai.  T.  Admittere  vaccam  tauro, 

ToRi'sciA.  Val.  T.  Vacca,  che  ba  del  loro. 
Mant.  Torizza,  vacca  sterile.  Cai.  Neo- 
tliorrach,  sterile. 

Tormenta.  Bufera,  Turbine  di  nevi  e 
vento.  Cai.  Stoirm.  Gal.  Ystorm,  turbine. 

Tornì.  Tornare,  Ritornare.  Cai  77//,  tor- 
nare; Tvarnairick^  Tatto  di  voltare,  di 
rifondare.  Br.  Tró^  torno,  molo  in  giro: 
Trei,  muoversi  in  giro. 

ToRNÀCDNT.  Utile,  Vantaggio,  Guadagno. 

ToRNAV£NT  (vo.  aut.).  Turbine,  Cosa  cbe 
sì  gira  al  vento.  No.  pr.  di  sito  sul 
Naviglio  di  Milano.  Br.  Tro-went, 

Tornì.  Tornire,  Rilondare  al  tornio.  V. 
Torna. 

ToRNiDÒo.  Tornitore.  Cai.  Tvairnear, 

ToiiNo.  Torno;  no.  pr.  di  villaggio  su 
d'una  lingua  di  terra  nel  Lario.  Coro. 
Tron^  promontorio. 

ToRSA.  Val.  T.  Fascio^  e  dicesi  di  legna. 

V.    TORZA. 

Torta.  Torta,  sorta  di  pasta  con  ingre- 
dienti, cotta  in  tegame.  Cai.  Irl.  Tort^ 
focaccia  dolce.  Br.  Tovrlel,  gran  pane 
rotondo. 
Torta.  Val.  T.  Carlina,  Cameleone  bianco 
di  Mattioli.  I  suoi  girelli  si  mangiano. 
Forse  dal  ted.  Wurlz^  dicendo  Mattioli 
che  i  Tedeschi  la  dicono  Eber  wurtz, 
ToRTfN.  Tortino,  Torlella.  Cai.  Toiitean, 

irl.  Toirline, 
ToRZA.  Can.  T.  Manipoli  di  paglia  uniti, 
Fascicolo  di    biade.  Cai.   Trus,  legare 
iu  fasci.  Br.  Tortel,  fascio  di  più  cose 
collegate. 
Tosa.  Tosare,  Tondere.  Br.  Tovza, 
Tosca.  Val.  T.  Cespo,  Macchia.  Cai.  Dos, 
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Tóss.  Patto,  Faocittllo;  Tosa,  Putta,  Fan- 
ciulla.  Voce  lombarda, cbe  si  trova  tal- 
volta anche  io  toscano  scrittore.  Tosete^ 
zitelle,  leggesi  nel  Pulci ,  Morgante, 
XX VII,  343.  Piem.  Tota,  giovinetta 
civile;  Tolona,  pulcella.  Ven.  Tosarne, 
ragazzame.  Irl.  Solk.  San.  Svii^  figlio, 
da  Su,  generare, 

TÓST.  Val.  T.  Tosto,  Subito.  Br.  Tosi, 
vicino,  presso. 

Tosta.  Abbrostire,  Abbronzare.  Br.  To* 
sten,  abbroslito. 

Tòsta,  Sfrontata,  Audace,  Impudente. 
Dicesi  di  faccia.  Tose.  Tosta.  —  Fa 
facìa  tosta.  Tose,  fare  faccia  tosta.  Cai. 
Irl.  Tostaìach^  arrogante. 

Tot.  Val.  T.  Tulio,  Intero.  Gal.  Irl.  Toit. 

Totolà.  Val.  T.  Fare  carezze  e  moine  ai 
fanciulli. 

TovAjÀ.  Camminare.  Gr.  Thoazin,  essere 
mosso  velocemente. 

TrX.  Tra,  In  mezzo.  Cai.  Badar,  e  Tre, 

Tra.  Tempo  ,  Congiuntura ,  Occasione. 
Gal.  Tra,  Gal.  Tro, 

Tra.  Trarre,  Tirare,  Scattare.  Cai.  Tilg, 
Irl.  Tealg^t  tirare,  scattare,  sparare 
(colpi). 

Tra.  Retta,  Ascolto.  Si  usa  col  verbo  Dà, 
dare.  Piem.  De  tra.  Cai.  Tlioiraire^ 
dare  ascolto. 

TaABAcA.  Trabacca,  Abituro^  Baracca. 
Cai.  Àilreabfi,  casa. 

Trabìcola.  Tempella;  arnese  ooto  cbe  si 
suona  nel  triduo  della  morte  di  Gesù 
Cristo.  —  Br.  Trabél^  sorta  di  tem- 
pella  da  di-scacciare  li  uccelli. 

Trabescà.  Affaccendarsi ,  Essere  in  con- 
tinuo travaglio  ed  esercizio.  Yen.  Tra* 
bascdr.  Bres.  Trabascd,  Tose.  Tresca» 
re,  travagliare.  Cai.  Trachladh,  tra- 
vaglio. 

Tracc.  Val.  T.  Teso,  Pinzo.  Si  dice  di 
ventre.  Scoccato,  Scattato.  V.  Tiì, 
trarre. 
Tracc.  Val.  T.  Sorsetto.  Si  dice  di  vino 
o  d^attro  liquore.  Cai.  Traogh,  cavare, 
assorbire ,  tracannare.  Tratto,  per  sor- 
so, ha  il  Caro,  Straccioni,  I ,  iv. 
Talee.  Occasione,  Opportunità    di   fare 

o  di  dire.  hai.  Tratto,  Cai.  Trath, 

TracuignÓt.  Basso  di  statura ,  Tarchiato 

e  grosso.  Cai.  Tcirginn,  tarchiato. 
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Traoit^r.  Traditore ,  Fedifrago.  Cai. 
Truthair, 

Taàfich.  TrafHcOy  Commercio.  Cai.  Tra» 
chdadh, 

Trafigà.  TrafGcare  ,  Negoziare.  Cai. 
Trachd. 

TuAGiik.  Val.  T.  Fionda,  noto  arnese  da 
lanciar  pietre.  Cai.  Tradh,  luncia.  — 
V.  Tbà.  3.°  arlic. 

Trài-la-bai.  In  più  siti  si  usa  con  que- 
sta voce  esordire  cantilena  rustica;  e 
sembra  voce  senza  senso  usata  per  far 
rima.  In  Val.  T.  udii  cantare  a  un  goz- 
zuto : 

Trai  la  mi  Te  ghh  i  corài  Senza  comprai» 
Falalilela ,  Hat  i  coralli  Senta  compralli. 

TAAJifcH.  Y.  T.  Stivaletti  lunghi  di  pan- 
no. Cai.  TrivbhaSf  bracbe  larghe  o 
sciolte.  —  V.  Traùsi. 

Tramadìcc.  Val.  T.  Rimasuglio  di  latte 
da  cui  fu  estratto  burro  o  cacio.  Cai. 
larmad^  rimasugli. 

Tramo£cgia.  Tramoggia.  Fig.  Donnaccia 
inerte  e  grossa.  Cai.  Trealthailt,  tra- 
moggia. 

Tramo£usta.  Tramestio,  Movimento  con- 
fuso di  più  cose.  Cai.  Thar,  oltre; 
Measgadh^  movimento. 

Taamddà.  Tramutare ,  Travasare.  Cai. 
Tharj  oltre;  e  Muih,  mutare. 

Trana.  Tana.  Cai.  Tvinidhe. 

Tbansanoìl.  Val.  T.  Scorciatoia^  Traghetto 
di  via.  Cai.  Trannsa,  passaggio. 

Tramsìi.  Intirizzito,  Agghiaccialo.  Si  dice 
di  corpo  animale.  Fr«  TransL  — -  Ted. 
Starien.^  intirizzire. 

Transili.  Masserizie  di  casa.  Cai.  TreaU 
lach, 

Transit.  Passaggio,  Diritto  di  passare  per 
altrui  casa  o  fondo.  V.  Transandel. 

Tbaoghir.  Val.  T.  Quagliarsi  al  fuoco  il 
latte.  Cai.   Tìvgaichy  condensarsi. 

Traóna.  Traoua;  no.  pr.  di  villaggio  in 
Val.  T.  —  Br.  Traon,  vallata;  valle 
bassa. 

TiÙPOL.  Val.  T.  Uometto,  Uomo  piccolo, 
Uomo  da  nulla.  V.  Tbàpola,  nel  Foc. 
Com,  —  Plauto  un  tale  uomo  chiamò 
Homo  iriobolij  Uomo  di  tre  quattrini. 

Trapuscé.  Talpa.  Cai.  TochaiUear^  mi- 
natore; Tochail^  minare.  —V.  Tofìn. 
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Tras.  Attraversare  luoghi   colti  danneg- 
giandoli. Cai.  Trannsa,  passaggio. 
Tras  fozu.  Spoltronirsi,  Rinvigorirsi.  Val. 

T.  Accorgersi.  Farsi  il  cielo  sereno. 
Trasà.    Sciupare^   Sprecare ,  Dissipare. 

Br.  TrèzUf  prodigare. 
Taasécc.  Qiiautità  di  suppellettili,  uten- 
sili, masserizie,   e    anche   di  roba  in 

genere. 
Trat.  Tratto,  Spazio  qualunque  di  luogo 

e  tempo.  Cai.  Treis, 
TnAifcH.    Val.  T.   Scarpe    da    contadino. 

Cai.  Troigh^    suolo  del  piede  o  della 

scarpa. 
Traisi.  Val.  T.    Brache.    Cai.  Trivghas. 

Irl.  Trivs.  Gal.  Trws ,  brache  lunghe. 
Tràv.  Trave.  Cai.  Taobhan, 
Travai.  Lavoro,  Travaglio,  Pena  d' ani- 
mo. Br.  Travet, 
Travàja.  Travaglia;  no.  pr.  di  vallata  del 

Comasco  fra  Luino  ed  Angera.    Cai. 

Treabhachail^  coltivabile. 
TravAjà.  Lavorare.  Penare.  Travagliare; 

cioè  dare  pena.  Cai.  Treabh,  coltivare. 

Br.  TravelU ,  travagliare;  e  si  dice  di 

corpo,  d'  animo,  di  mente. 
Travangolaa.  Infermiccio^   Malescio.  Br. 

Travank, 
Travers.  Legno,  Ferro,   o  altro  che  si 

pone  traversalmeule,  come  regolo  ad 

asse.  Br.  TreUzel» 
Travérs.   Collerico,  Cruccioso,  Arabico. 

Tose.  Traverso,  Cai.  Tarsvinn, 
Travers.  Traverso,  Trasversale.  Trasver- 

salmente.  Cai.  Trasda, 
Traversa.  Attraversare,    Passare  per  lo 

mezzo ,  Penetrare   da  banda  a  banda. 

Br.  TreUzL 
Traversa.  Tragittare,  Passare  da  lido  a 

lido.  Br.  Treiza, 
Traversa.    Porre    il    prezzo    al  giuoco , 

Scommettere    chi    sarà    vincitore    nel 

gi.uoco.  Sp.  Atravesar, 
Traversìa.  Traversalo,  Atticciato,    Ben 

complesso.   Fig.  da  Traverso.    In    ciò 

che  è  traverso  si  considera  l'estensione 

nella  larghezza. 
Traversia.    Traversia  ,    Sventura.     Cai. 

Treas, 
TREBDLÀ.Tribulare, Vessare.  Br.  Trubuìa, 

Cai.  Trioblaidich,  Gr.  Trvm. 
Trebulaziòn.   Tiibulazione  ,   Vossnzione. 
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Br.  Trubvì,  —  Cai.  Trioblaid,  calamitli.  B      il  nome  dall'essere  tutto  bucherellato. 
Trebolìri.  Truppa  confusa  di  gente  tu- 


multuante. Bres.  Trehoeuléi^j  turbo- 
lenta, baccano.  Lat.  Perturbatio,  Cai. 
Tvaireap, 

Taecia,  Troscia.  Treccia  ;  si  dice  de'  ca- 
pelli, e  talvolta  anche  di  paglie.  Cai. 
TrvSf  cinghia. 

Tr£CiJL.  Intrecciare,  Intessere  trecce.  Cai. 
TruSf  cingere;  Trusadhy  l'atto  di  col- 
legare in  fasci. 

TREFOi£ni.  Trifoglio.  Cai.  Tribkileachj  da 
Bileagy  foglietta. 

TaemSz.  Treniezzo;  no.  pr.  di  villaggio 
sul  Lario.  Corn.  Tre^  villaggio  ;  Me*, 
campo  aperto. 

Trés,  Tftèz.  Val.  T.  Steccato,  che  nelle 
stalle  separa  tnandra  da  inandra.  Stal- 
lino del  porco.  Cai.  Traon,  steccalo. 

Tres.  Val.  T.  Truogolo.  Corn.  Trohan. 

Tais.Val.T.  Mucchio  di  fieno.  V.Trecià. 

Tresca.  Pratica,  Frequenza  di  certi  atti 
o  di  certe  pratiche  e  corrispondenze. 
Si  piglia  in  mala  parte.  Cai.  Triceadg 
frequenza;  da   TriCy  smesso, 

TaèsgiA.  Val.  T.  Interstizio,  Intervallo  tra 
vile  e  vite.  Cai.  Trtis,  Irl.  TrewihsCf 
distanza  di  spazio. 

Tassemba.  Val.  T.  Passaggio;  ed  è  no.  pr. 
di  casa  e  luogo  di  passaggio  sull'Adda 
sotto  Teglio.  Br.  Treiz,  tragitto  sull'ac- 
qua; Hend,  sentiero. 

Taévan.  Trévano;  no.  pr.  di  due  villaggi 
presso  Como  ,  e  suona  Paesello.  Gal. 
Trev,  villaggio.  Cai.  An,  partic.  dimi- 
nutiva. Corn.  Treven,  case,  Trevean, 
piccola  piazta;  no.   pr. 

Taicbtracb.  Trich-tracb,  Tempella. 

Taidà.  Tritare,  Minuzzare.  Br.  Terrh 

Taiga.  Forasacco  segalino.  Ha  foglioline 
acute.  Bromus  secalinus  Lio.  —  Cai. 
Droigheann,  sorta  di  pruno.  Br.  Dréan^ 
spina. 

Taigà.  Arrestare  per  alquanto,  Far  io- 
dugiarCj  Fermare. Mant.  Brigar.  —  Cai. 
Treig,  cessare.  Corn.  Tregua,  dimora. 
Irl.  Tetris,  arrestati!  San.  Tir,  finire, 

Taigatei.  Val.  T.  Gracchio^  Sorla  di  cor- 
no. Cai.  Irl.  Troghan,  corvo. 
TftiGH.  Val.    T.  Allentato,    Cessato.    V. 
Taigà. 

Trilàcc.  Val.  T.  Musco   islandico.  Ebbe 


Cai.  Torà,  trivella;  Toll,  forame;  TùU 

lach,  pieno  di  fori.  Gr.  Torin,  forare. 
Taimpillin.  Cocchi umatujo,  Sorta  di  suc- 
chio con  punta,  che  ha  più  indietro 

della  punta  una  sega  circolare,  usata 

a  fare    il    buco  del    cocchiume    nelle 

botti.  Lat.  Ttrebellunif  trivella  piccola. 

Cai.  Gimleid,  sorta  di  Irapanro. 
Tripa.  Trippa,  Pancia.  Br.  Strtpen. 
TRfpBM-TRÀPBN.  Val.  T.  Trapàoo. 
Tripì^b.  Treppiede,  arnese  noto    da  cu« 

cina.  Br.  Trébét»  treppiede;  vo.comp. 

(dice  Gonidec)  da  7Vr,  tre,  e  Bèz,  ditir. 

Corn.  Trebaih. 
Tripilà.  Battere  i  piedi  coatro  terra  per 

ira    o   per   altra    passione^    Calpestare 

(il  terreno).  Br,  Tripa,  —  Lat.  TripU' 

diare,  ballare. 
Triqoatrin.  Ometto  vile,  Feminella,  Don« 

nicciuola.    Bres.    Trequatrl,  feminelU. 

Cai.  Triiicair,   ometto  vile;  Troickeil, 

simile  a  un  nano. 
TiuscA.  Can.  T.  Scintilla.  Gal.  Drithiis. 
Trist.  Tristo,  Mesto.  Scriato,  Meschina. 

Cai.  Irl.  Corn.  Trist, 
Tristegià.  Val.  T.  Scarseggiare. 
Tait.  Val.  T.  Cacio,   o   ricotta  grattugi 

giata,  o  minuzzata. 
Tritola.  Val.  T.  Tremare    le    membra. 

Cai.  Crith,  tremare. 
Trogi.  Val.  T.  Sentiere.    Cai.    Trannsa, 

passaggio.  Gal.  Trosij  andare. 
Trója.  Troja,  Porca.  Cai.    Tore,    Coro. 

Torek,  porco. 
TadiA.  Cantonieray  Bagascia.  Cai.  Trvdair, 

impudico. 
Trojada.  Azione  osceoa,  o  acoocia.  CaL 

Trvdaireachdf  oscenità. 
Trojanà.  Menare  vita  oscena,  Bagatciarc. 

Cai.  Trvaillich^  stuprare. 
Tromba.  Tromba.  Cai.   Trombaid, 
Tròn.  Tuono.  Cai.  Torrm.  Irl.  Br.  Gal 

Toran.  Corn.  Taran, 
Tróna.  Caverna,  Grotta.  Cai.  Gvma, 
Trunàda.  Tuono  contmuaio^  o  frHgoroso. 

Cai.   Torinnack, 
Taoncà.  Troncare,  Mozzare.  Br.  TrovcVia, 

troncare.  Irl.  Truth,  San.  Trai,  tagliare. 

Gal.  Trwchj  taglio. 
Tromcb.  Val.  T.  Putrido,  Tisico.  Si  osa  in 

qualche  frase.  Cai,  TmaiUidh^  putrido. 
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Tronch.  Tronco;  fuslo  grosso  d'albero, 
considerato  senza  pedale  e  rami.  Br. 
Tronchen. 

Tronch*  Schiatta^  Gasato*  Gal.  Drongo 
genie. 

Troncii.  BustOf  Torso;  si  dice  del  corpo 
umano  dagli  omeri  al  pudendo.  Gal. 
Dronnag,  dorso  (del  corpo). 

Troncòn.  Grande  e  grosso.  Dicesi  di  per- 
sona. Br.  Tro'SkeHad ,  grosso  e  corto. 
Si  dice  di  persona. 

Tronfi.  Tronfio,  Borioso. 

TrÓsa.  Tralcio  di  vile  leso.  Gal.  Tns, 
unire  in  fascelti;  Trvsachan^  fascelto. 
D^ordinario  s'intrecciano  più  tralci  in- 
sieme per  fare  la  Trósa. 

TftÓT.  Trotto  ;  certo  andamento  del  ca- 
vallo. Gal.  Trot, 

TrotìI.  Trottare,  Gorrere  di  trotto.  Br. 
Trota.  Gal.  TfvL  —  Gal.  Troidh,  Gorn. 
Trvii  e  Truz,  Irl.  Trosdartj  piede.  Gal. 
Trosit  andare.  San.  Tras^  correre. 

Trotàda.  L'atto  di  andare  di  trotto.  Gal. 
Trotaireachd, 

Trótola.  Trottola  ;  sorta  di  paleo  o  cono 
di  legno  fallo  girare  colla  sferza.  Br. 
Troad,  giravolta. 

Trotolòn.  Val.  T.  Omaccione. 

Trova.  Trovare,  Inventare.  Trovds  con 
ti,  ritrovarsi  con  le,  cioè  essere  con  te. 
Gal,  Tvraichy  inventare.  Gorn.  Trovia, 
trovare. 

Trovakt.  Sasso  che  si  trova  dentro  del 
terreno,  facendovi  scavi^  e  non  postovi 
dalla  mano  delPuomo.  Gliiamaiisi  cosi 
anche  quei  frammenti  di  gj^anito,  che 
si  vedono  sparsi  nella  superficie  della 
terra,  detti  erratici  dai  geologi. 

TrovXs.  Val.  Br.  Vaso  grande  di  fontana. 
In.  Trovgh.  Gorn.  Trohan, 

TbucL  Truecare  ,via.  Fuggire  correndo, 
Gorrere.  IH.  Gal.  Teich.  Br.  TeicheL 

TiiDCH.  Trucco,  Negozio  vantaggiato.  Gal. 
Irl.  Trac/tdailp  negozio. 


Tròfol.  Baggiano,  Zotico.  Gal.  Irl.  Tuai*^ 

/ear,  rustico.  Gorn.  Tra/yl,  baggiano. 
Tbufolòn.  Marrobbio   bianco  o  volgare*. 

Gal.  Grafanban  (  Ban»  è  bianco). 
TriJi.  Sorta  di  leucisco,  pesciolino  scarno» 

e  magro.  Br.  Tre^t,  magro, 
Trdùro.  Rete  a  maglia    d'agoni    per  \» 

pesca  dei  trugli,  e  d'altri  pesci. 
Trùman.  Gonzo,  Inerte,  Stolido.  Gal.  Irìi- 

Trom,  stupido. 
Trupa.  Truppa;  dicesi  d'ordinario  di  sol* 

dati.  Gal.  Trip,  squadrone  di  cavalieri*.. 
TRifs.  Voce  con  che  sono  eccitati  i  mon- 
toni al  cozzo.  Br.  Toorter^  chi  cozzai 

TovrZf  montone. 
Tau^sà.  Gozzarej  dicesi  di  montone.  Br.. 

Tooria^  cozzare. 
Trossa.  Questua.  V.  lu  voce  seg, 
Trossante.   Accattone.  Voce  veneta,  chr 

udii  anche  in  qualche  nostra  vallata.  Br. 

Trvant ,    accattone,    vagabondo,     lii. 

Aihlruas,  San.  Trvas,  compassione. 
Truta.  Trota.  Gal.  Brudan,  Gorn.   TiuA 
Tucó.  Val.  T.  Dunque.  Ma  sé  iucó^  or» 

è  vero  dunque? 
TuF.  Tufo.  Il  popolo  in  alcuni  siti  chia* 

ma  cosi   il  terreno   arido  e   sodo.  Br, 

TvJ,  tufo. 
ToF.  Sito,  Tufo,  Tanfo.  Bres.  Tceufur,  Gal. 

Tvfag,  puzza,  lezzo.  Br.  Tvf,  putrido. 
ToGifRi.  Tugurio,  Gnsipola.  Gai*  Teagait^ 

casa. 
TuNc.  Val.  T.  (a  Montagna).  Allora.  Lat. 

Ttinc, 
TùRBAN.  Turbine.  Br.  Trowenij  da  Trér, 

in  giro,  e   ìVenty  vento. 
Tdrbolà.  Starsi  da  gaglioffo.  V,  la  voce  seg» 
TuRLOLif.  Gonzo,    Balordo.   Veo.   e  Pad. 

Turìuìii.  Gal.  Irl.  Dor,  — -Sp.  AlurruU 

lado,  confuso. 
Turno.  Turno,  Torno,  Giro.  Gal.  Tvrn^ 

tornio.  Giro.  Gorn.  Torn,  giro. 
Tot.  Tutto.  Gal.  Irl.  Toil. 
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Uf.  Cibò;  voce  dì  avversione,  di  disga- 
^o.  Cai.  Ubh! 

Uf.  Sì  usa  nella  frase  ji  uf,  a  macca, 
senza  spesa.  Tose,  ji  ufo.  Piem.  jé  uffa. 
—  Gal.  Abs  partic.  negativa  ;  e  Ofrail, 
ofierta. 

XJ«.  Interjezione  di  scherno,  di  ripren- 
sione, d'avversione,  di  spavento.  Tose. 
Z7A,  interjezione  di  dolore.  Fr.  Huèe. 
Br.  Ha,  interjez.  di  scherno,  o  da  fare 
paura.  Gal.  Utl  utl^  interjez.  di  avver- 
sione. 

tlMAL.  Umile.  Gal.  Umhal;  da  Uirriy  terra. 

Umilia.  Umiliare,  Abbassare  la  superbia. 
Gal.  Umhìaich. 

Un.  Uno.  Gal.  Aon, 

Unta.  Untare,  Ungere.  Gorn.  Untye, 

Uràgii.  Urago;  no.  pr.  di  villaggio  ai  piedi 
del  Montorfano  presso  Gomo,  e  vale 
Popolo  della  costa.  Gora.  Uro,  costa; 


Achf  schiatta.  V.  Ago. 
Urlì.  Urlare.  Gora.  UUia, 
tìfiR.  Urio;  no.  pr.  di  paesello  sai  litorale 

del  La  rio.  Gora.  C/iro,  costa ,  piaggia; 

Ick^  villaggio. 
UaTA.Urta,  Gonlrariet^,  Avversione.  Toéu 

in  urtUf  torre  in  urta.  Gal.  Uiag,  urto. 
Urta.  Urtare,  Gontrariare.  Gal.  Utagaich, 

spingere, 
ijsc.  Uscio,  Porta.  Gal.  òs,  bocca  di  fìu« 

me.  Lat.  Os,  bocca.  OsUum,  uscio. 
UscÉRA.  Val.  T.  Brachetta.   Braghi    deU 

l'uscéra,  brache    colla    brachetta.— 

Mezzule,  ossia  sportello  della  botte. 
Us£l.  Uccello,  Volatile.  Gal.  Aes,    San. 

Fayas. 
Ùss.  Uso,  Gosturoe,  Usanza.  Gal.  Uis. 
Usta.  Val.  T.  Pur  ora.  Appena  adesso. 

GaL  Drasda,  adesso. 


V 


Yà  Va',  Parti.  È  modo  imperativo.  San. 

Vést  e  Vaf,  andare. 
Vacd.  Val.  T.  Vo,  Parto. 
Vaca.  Ozioso.  Si  usa  nella  frase:  Fa  la 

vaca^  fare  lo  scioperato,  l'ozioso.  Br. 

Vak,  ozioso. 
Val.  Valle,  Fondura  lunga  e  stretta  fra 

monti  dove,  piovendo,  scorrono  acque. 

Gal.  Beaìachs  da  Beal^  bocca. 
Valat.  Sciocco,  Pazzerello.  Gal.  Fàllair, 

e  Fàillean, 
Valbóna.  No.  pr.  di  valle  e  praterie  sopra 

Blevio.  Gal.  Buinne,  torrente. 
Valbronta.  No.  pr«  di   monte  con  valle 

sui   monti    di  Brunate.   Gal.  Bealach- 

breuntaSy  valle-montagna. 
Valdolz.  Valduce;  è  valle  che  in  Gomo 

passa  presso  porta  Portello.  Br.  Douez, 

fossa  piena  d'acqua  intorno  città. 

VaLGANA.  V.    G4NA, 


Val^v.  Vallicoso,  a  foggia  di  valle.  Veo. 
Vaìivo, 

Valmagr^ra.  V.  Magràra. 

VALMARAiflTalmara  ;  no.  pr.  di  alcune  valli 
del  Gomasco.  Gal.  Mor,  Goro.  Mear, 
grande.  —  V.  Val. 

Vant.  Vanto,  Iattanza,  Boria.  Gal.  faill 

Vanta..  Vantare,  Millantare,  Esaltare.  Gal. 
raillich.  Irl.  Fallligh. 

VantX.  Sventolare  grani.  Vagliare.  Tose. 
Ventare,  far  vento.  Br.  Give/ito,  sven- 
tolar biade.  Gal.  Pannan^  arietta. 

Vantoràa.  Ventilabro.  CvA,Beantag^  vaglio. 

Varca.  Parte  della  coscia  presso  alle  parli 
pudende.  G»l.  Croachann,  coscia. 

Vardabìs.  Gollotorto,  Ipocrita^  Soppiat- 
tone. Ghi  fìnge  pietà  e  devozione  per 
malizia.  Ven.  Guardabasso, 

Vargà.  Val.  T.  Valicare,  Andare,  Voltare. 
San.  raìg.  Gal.  FaM. 
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Vis.  Val.  T.  Spazzatura  radaa&ta  colla 
scopa.  Gal.  Sguab^  spazzatura. 

Vasca.  Vasto  recipiente  d'acqua  per  la- 
vandajo^o  fontana.  Lat.  Bascauda^  con- 
ca, come  spiega  Foreellini.  Gal.  Bascaid^ 
cestello.  —  li  Diziou.  Scoto-celtico,  io 
fa  sinonimo  del  Lat.  Bascauda,  -^  Gal. 
Ballariy  ogn%  gran  tino. 

Vaséch.  Val.  T.  —  V.  Visi;cH. 

Vàtela-catblA.  Vattì  e  pigliala,  cioè  In- 
tendila ^  o  Pigliala  tu  se  puoi.  Modo 
di  dire,  che  si  usa  quando  si  dà  una 
cosa  per  d'impossibile  intendimento, 
o  per  affatto  perduta.  Modo  usato  an- 
che dai  Veneti. 

Vede.  Vedere.  Gorn.  Veras,  Gal.  Gweled, 
San.  yiéks, 

VeDÉSCI.   Val.   T.   —V.   ScÒOEGA. 

Védova.  Vedova,  Donna  cui  mori  il  ma- 
rito. Gorn.  Fèdou,  Dai  San.  ^yid,  se* 
parare,  d'onde  il  Lat.  Di-vido^  separo. 

Vedrèta.  Val.  T.  Ghiacciaia  alpina.  Gal. 
irl.  Eidhre,  ghiaccio. 

Vedbo.  Vetro.  Gorn.  Gveder, 

Vedùda.  Veduta,  Vista.  Gorn.  p^u. 

Vegia  (mon).  Monte  vegia;  no.  pr.  di  mon- 
tagnettadi  Brtapza,  già  forti ficata.^fr)»- 
teuegìioj  no.  pr.  di  monte  ne' confini 
bolognesi.  In  celtico  (dice  Bulletl)  Mon^ 
monte;  f^ell,  fortificazione. 

Vegn.  Vegno;  no.  pr.  di  villaggio  sopra 
Belano.  Gal.  Vaigneas^  recesso. 

Vegnì.  Venire,  Arrivare.  Gorn.  Bennen,  e 
p^enyiha, 

Vem.  Rampollo  di  pedale  d'albero.  Gal. 
Meangan, 

Vendòli.  Val.  T.  Lavine,  Valanghe.  In. 
fVind,  girare  —  V.  Lavina. 

Vemt.  Vento,  Aria  forte  e  fredda  che 
spira  da  settentrione.  Gal.  Cwy-nt,  Br. 
Gwent,  San.  Fahanta, 

Veka.  Vero.  Da  véra,  davvero.  iVo  él  vé- 
ra? ^oo  è  vero?  Gorn.  Fredy,  Gal. 
Firinneach, 

Vera.  Anello,  Ghiera.  Gal.  Irl.  Fair, 

Verca.  Val.  T.  Erica.  V.  Bri^gh. 

Vero,  Verde.  Gal.  Vrar,  Gorn.  Verlh, 

Verdegià.  Verdeggiare.  Gal.  Uraich, 

Verdura.  Ortaglia,  Erba  comestibile  d'or- 
to. Tose.  Verdura,  (Vedi  in  Brolo  l'e- 
sempio dei  Buti  nel  Voc.  U,),  Gal. 
Vuead, 
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Veretógn.  Gan.  T.  Verrctone,  Spiedo  dk 

caccia.  V.  ViRoéo. 
Verga.  Verga,  Bacchetta.  Cai.  Bailleag. 
Verga.  Verga.  Pudendum  viri.  Gal.  Firge^ 

pudenda  viri.  San.  Urga,  potenza  ge« 

nerativa. 
Vergin.  Gosce;  e  diconsi  per  lo  più  quelle 

della  donna.  V.  Varca. 
Vìrgna.  Val.  T.  Superbia 9    Fasto.   Cali 

Fiaibhreachas, 
Vàrgna.    Fanciulla    smorfiosa.    Smorfia* 

Val.  T.    Discorso    stucchevole.   Pienu 

Vergna,  smorfia,  scherno.  Boi.  Fergna^ 

chiasso.  —  V.  VERONI. 
Vergni.  Spassi  puerili.  Smorfie.  Lat.  Fet^ 

na,  servo  usato  a  dire  iiufTonerie.  Gal. 

Fearas,  burla;  Fearasair,  istrione. 
Vergnòn.  Val.  T.  Superbaccio.  Gal.  Irl. 

Faibkreach, 
Vergòn,  VBRGif.  Val.    T.  Alcuno.    Bres. 

Fergà,  Gal.  Urreigin^  vo.comp.  da  Ur, 

persona,  Eigin^  alcuna. 
Vergòt.  Val.  T.  Qualche  cosa.  Gal.  Radei" 

ginj  da  Rad,  cosa^  Eigin,  alcuna. 
Veritàa.  Verità.  Gal.  Firinn, 
VèRM,  VÉROM.  Val.  T.  Serpe,  Biscia.  V. 

VÈRMAN,  2.?  arfic. 
Verman.  è  lo  stesso  di  Verga.  V.  a.^  artic. 
Vìrman.  Vermine.  —  Val.  T.  Lombrico*. 

Ted.  Wurm,  Or.  Elmins,  —  Gal,  Sleam* 

hnan,  qualunque  cosa  lubrica. 
Vermisoìul.  Val.  T.  Stanghetta  della  ser- 
ratura. 
Verna.  (In  qualche  terra  dei  Larìo).  Al« 

nO}  Ontano.  Piem.  Verna,  Gorn.  fFar» 

ne,  e  iVern,  Gal.  Fèarn,  —  Spiega  forse 

il  nome  di  Ferna^  paesello   di  Valin» 

telvi,  quasi  dicesse  Fearnach,  abboo* 

dante  di  ontani. 
VernXcol.  Vernacolo,  Linguaggio  del  po« 

polo  volgare.  V.  Veroni. 
Verni  GBBNT,  Vbrmighent.  Vermiglio,  Rosso 

acceso. 
Veróbgi.  Val.    T.    Verìgola.    Lat.  Feru^ 

spiedo.  San.  Suaru^  freccia. 
VertemXa.  Vertemate.  Villaggio  vicino  a 

Como.  Gorn.  Ferth,  verde  j  Maes,  cara» 

pagna. 
VERTCNA-MARBNDA.Val.  T.  Diaccinc!  Gaz* 

zical  Ohi  —  Presso  Como  dicesi  Fér* 

tus  maria,  o  marenda,  -— >  Pare  dicasi 

per  Vergine  Maria. 
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Vebza.  Sverza^  Cavolo  verzotto.  Cai.  Cai* 
ceirsleach,  cavolo -globoso. 

VuizASCA.  Verzasca;  no.  pr.  d'alpestre 
vallala  nel  Cao.  T.  presso  Locamo. 
C^Ì.Btalach,  valle;  e  V.  Asca,  q.^  artic. 

Viss.  £ssei'e,  Esistere.  Br.  Béza.  Coro. 
rea. 

TzsTAGG.  Val.  T.  Via  ripida  per  cui  s'av- 
▼aliano  legoa.  Coro,  pyage»  viaggio»  — 
O  piuttosto  dal.  Gr.  Battage  »  LiàU  Ba- 
sUiga^  carica. 

Vksték.  Armadio.  Coro.  GmsclL 

Vbtaióu.  Val.  T,  Veccie,  Ervi,  Latin  ^ 
Orobj  ,  e  simili  piaute.  In.  yttch , 
veccia. 

V£z.  Scostumato,  Libertino.  Piem.  Fèss, 
caue  schifoso.  Tose,  yèzu)^  spasso, 
trastullo.  Modo»  usanza  |  e  si  piglia 
(couie  dagli  esempi  citati  nel  f^oc.  It, 
apparisce)  io  mal  senso  sempre.  Br. 
D't%fè%f  scosiumato;  da  Di^  parlic.  pri- 
vativa, e  Mèz,  pudore. 

Vazà.  Fare  il  libertino,  lo  scostumato. 
Br.  Divèza.  —  Tose.  Vezzeggiare,  fare 
vezzi  o  carezze. 

Vbzàda.  Impudenza,  Azione  da  impudico, 
fìr.  Diuezded. 

Via.  Via,  Strada.  San.  Va   e  Fay^  andare. 

Vii.  Avviare,  cioè  Accendere  fuoco  in 
legna.  Cai.  Ur,  £b.  jiur,  fuoco.  Lat. 
U I-ere ^  ardere. 

ViADÀSAN.  Miuchione,  Gonzo.  Cai.  Fear» 
osai,  asino;  letteralmente,  Uomo«asino. 

ViAGG.  Viaggio,  Cammino.  Cai.  Ftgh.  Coro. 
Fjrage. 

ViAG£R.  Viaggiatore.  Cai.  Vigheacìi* 

ViciÓRiA.  Lassezza, Spossatezza,  Languore. 

ViciuBA.  Vettura.  Il  vettureggiare.  Irl. 
Fionnadh.  San.  Vahana,  carro. 

ViGH.  Vico;  no.  pr.  d'  un  sobborgo  di 
Como.  Br.  Gwikt  borgo.  Coro.  WicK 
villaggio.  Ted.  (vo.  ant.)  Vvic^  aggre- 
gato di  CAse.  Gr.  Ikos^  casa. 

ViGHizoéu.  Vighizzuolo;   no.  pr.    di  pae* 
sello  presso  Como.  Coro.  Meva-gizevj 
iDulìiìo  dei  boschi;  oppure    dal  Corn. 
IVii'k,  villaggio,  e  Gizevj  del  bosco. 

Vigna.  Vigna.  —  Giulio  papa  111  circondò 
di  mura  un  vasto  campo  fuori  di  Porta 
Flaminia,  e  vi  fece  logge»  archi,  fonti, 
tempietti.  Chi  vi  lavorava  era  ben  pa- 
galo» e  più  ancora  chi  vi  portava  au« 


ticaglie.  Di  qui,  Figna  de  papm  GiuU, 
cioè  vigna  dell»  cuccagna. 

Vigni.  Venire.  Coru.  Fjrnsa.  —  V.  VzomI. 

Vib.  Vile,  Codardo.  Coro.  Fj^l. 

ViLA.  Villa,  Casa  civile  o  Palaste  nei 
campì,  o  io  villaggio*  —  Vo.  ani.  Vii- 
l>88*o*  Villa.  Cai.  Baile,  vilUggio. 

ViLicH.  Val.  T.  Vispa,  Sr^Ua,  Briosa.  Sì 
dice  di  fanciulla.  Cai.  Beo^fkeòilf  — 
letteralmente.  Viva  carne. 

ViLiNZÌN.  Villinciuo.  Villaggio  della  Brian- 
sa.  Corn.  Vellancep  no.  pr.  di  paese: 
Mulino  della  valle;  da  Vellgn^  muliuoi 
Nance^  valle. 

Villa.  Val.  T.  Veglia,  Ridotto,  Croecbio. 
Lat.  yigilia.  Cai.  FaU^, 

ViMNi.  Vimini,  Listelli,  Costole  da  tessere 
corbe,  gerle.  Cai.  Finemmkvmn* 

ViN.  Vino.  Corn.  Win. 

ViNT.  Venti.  Gal.  Ugaint,  San.  KtnsaiL 

VioLiN.  Violino.  Cai.  BioL 

Virgola.  Gala,  Attillatura.  Sì  usa  nella 
frase:  In  poni  e  i^irgola,  ìa  tutta  gaU. 
Cai.  Vigheam,  ornamento.  —  Punto  si 
aggiunse  per  equivocare  eoo  virgola. 

ViROÉD.  Pirolo,  Bischero  9  caviglia  del 
violino.  Chiodetto  di  legno.  Pav.  Bi» 
roèu,  chiodetto.  Cai.  Bior^  spillo;  Bio- 
lYin,  stecco,  Corn.  Ber^  spiedo.  Sao. 
Svaruy  freccia. 

ViROLiN.  Can.  T.  Verina,  Trivella  pic- 
cola. Cai.  Boireal, 

Visa.  Val.  T.  —  V.  Guisa. 

Viscisc.  Biscazzi,  Scherzi  nojosì  o  ioso- 
lenti,  Smorfìe.  Cai.  Abhachdt  scherno. 

ViscAsciÒN.  BeiTatore,  Chi  fa  alcuni  scher- 
ni e  biscazzi.  Cai.  Abhachdaiche. 

ViscH.  Vischio.  Cosi  chiamasi  la  pianta, 
e  così  la  pania  che  se  oe  fa.  Cai.  Vile» 
ice}  vo.  comp.  da  Vile^  tutto,  e  ìc,  ri- 
medio. I  Galli  lo  tennero  paoacea  u« 
uiversale. 

Vischi.  Val.  T.  Rami  d' albero.  Coro. 
Veen,  vette  d'albero. 

ViscioLE.  Val.  T.  Sorta  di  piccole  roa« 
rasche  duracine  e  amare. 

VisGOR.  Vispo,  Vivace,  Brioso,  Gajo.Cal. 
Svilùhear, 

VisàcH.  Val.  T.  Pagliuzza  qualunque.  V. 
VisiGA,  1.®  art. 

VisENDA.  Val.  T.  Voglia.  Coro.  ìThans. 
Gal.  Guanc,  San.  Bàs, 
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VisioA.  Sorta  di  foraggio  delle  alpi  o  de* 
campi  sterili.  Coro.  Cwils^  erba.  Letto 
del  bestiame. 

VistoA.  Val.  T.  Seccatore  «  Importooo, 
Molesto.  Cai.  Coimrìgeach. 

VisioA.  Vescica.  Coro.  Gyùgan. 

VisjcaATA.  Cocci uola,  cioè  eofiato^  come 
per  morso  di  zaozara.  ,V.  Visìga,  3.® 
artic. 

Sisifi.  Vo.  ant.  Abitante  dello  stesso  co- 
mune. V.  VlCH. 

Vi8in£l.  Vispo,  Frugolo.  Pad.  VUsinèlo. 

—  V.  la  voce  seg. 
VisiNÉL.  RemolioO)  RaffiGa,  Turbine.  Pad. 

Fìssinélo.  Coro.  Gvinsadro^  turbine  » 

da  Gvins,  vento. 
VisTos.  Vistoso,  Ben  appariscente. 
Vita.  Vita ,  cioè  persona  o  corpo  d' uo- 
mo. Cai.  FU.  Coro.  Fét^. 
Vita!  Wediì  rita!  Vàaì  Guarda!  Guarda! 

Irl.  Ite.  San.  /lì. 
Viv.    Vivo»  Vivace,  Vispo.    Cai.  Beo» 

vivo. 
VivATÀ.  Vivere  poveramente ,  Campao- 

chiare.  Tose.  Fivacchìare. 
VizÓT.  Val.  T.  Via  di  sotto. 
VizùB*  Val.  T.  Via  di  so|Mra.  Gorn.  yar, 

sopra.  V.  Via. 
VÒDÀs.  Volarsi,  Obbligarsi  con  voto,  Fare 

voto.  Cai.  Boid,  fare  voti. 


VÙDo.  Volo.  Fig.  Ballotta,  Suliragìo  dato 
iu  comici  o  comunità.  Gal  Boli,  voto 
sacro. 

VoifMT.  Voto,  Vaoo^  Sgombro.  <2oFa.  V^. 
—  V.  BoeùT^  1?  artic. 

VoBUjA.  Voglia.  Gorn.  f^oUu 

VÓGA.  Fama.  Burbaoia.  Moda.  Vèss  in 
vognj  essere  in  voga,  in  moda,  in  &• 
ma.  Br.  Bugad,  osieotazione. 

Voga.  Val.  Br.  È  lo  stesso  di  òvA.  «-  V. 

Voga.  Menar  vanto,  Ostentare.  Br.  Bm^ 
gatU. 

Voci.  Val.  Br.  Rotolare/  Spingere  già 
per  le  vie  repenti  dei  monti.  Ted,  H^eg^ 
via;  Wegjaben,  cacciare. 

Voi.  Cad.  T.  Fanciullo.  Gorn.  Vaow. 

VoLovTÀA.  Volontà.  Gorn.  yàlm^eik» 

VÒLTA.  Volta,  Tempo,  Giro.  Gorn.  FeA. 

VÒLTA.  Val.T.  Cantina;  fatta  per  lo  più 
con  volta. 

VoRA.  Ora,  Tempo.  Gal.  VéUre. 

VosAMBNT.  Gridio,  Scbiamaazo. 

Voss.  Voce,  Suffragio,  Ballotta.  Cai.  Fo« 
cW,  parola. 

VuDÀ.  Can.  T.  Coprire  di  cenere  il  fuo- 
co. Cai.  Svidh»  coprire  di  fuligine. 
Gal.  Ulw,  ceneri. 

Vdltràs.  Anacceodarsi ,    Imprendere  la- 
vori, o  negozj.  Gorn.  Autira,  impren- 
I       ditore. 
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Zablà.  Val.  T.  Cascina,  o  Stalla  alpina. 
Cai.  Stabuli,  stalla. 

Zabaach.  Bracalone,  Chi  veste  alla  car- 
lona ,  Trascarataccio,  Gal.  Sracach , 
sir«icciato  tutto,  pieno  di  fessi.  —  V. 
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Zabbóch.  Scarpacce,  Scarpe  logore.  Gal. 
Sracach,  pieno  di  fessi;  Brog,  scarpa. 

Zacagnà.  Altercare,  Rissare.  Piem.  Ce- 
chigné,  Blant  Tacagnar,  Boi.  Tacagnar. 
Fr.  Chicagner,  Cai.  Consaich,  , 

Zacarela.  Mandorla  dolce  di  guscio  te- 
nue. Turco  Cagkala,  bàdem,  mandorle 
verdi  nel  guscio. 

Zafa.  Bocca;  Voracità.  Si  dice  di  bestia, 


come  vacca ,  bue.  Ven.  Tafiàr.  Piem. 

Tafiè,  scuffiare.  Pad.  Zajà  »  manata. 

Gal.   Cab ,  boccaccia;   ed    è  voce  di 

scherno.  Fr.  Safre^  ghiottone. 
Zàina.  Scriatello,  Malescio, Tisicuzzo.  GaL 

Fainne, 
Zambraca.  Zambracca,  Cantoniera.  Gal. 

Stràbaid, 
Zamìn.  Val.  T.  Frutto  di  sambuco  ,  Con* 

serva  che  se   ne  fa.    Gal.  Droimlein, 

sambuco. 
Zap.  Can.  T.  Vaccherella  sterile.  Vitello 

ornai  bienne.  Gal.  Colpach,  vacca;  gio* 

venco. 
Zavài.  Val.  T.  Vagabondo,  Scioperato  e 


MoKTi.  jépfjend,  Voc. 
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scostumato.  Dicesi  d'uomo.  Tose.  Za- 
vall,  ometto  stolido  o  vile.  *-  V.  la 
ifoce  seg. 

TàkyÌJk.  Zambracca»  Cantoniera.  Sp.  Ga» 
vasa.  Gal.  Giahhair, 

ZficX.  Val.  T.  Affaticarsi,  Affaccendarsi. 
2éeca.  che  te  zeca,  lavora  e  lavora,  cioè 
lavora  a  tutt'  uomo.  Br.  Skviza,  fati- 
care. Corn.  Squylh^  lasso. 

ZelJL.  Caromioare  in  fretta.  Cai.  Cevmy 
andare  a  passi  luoghi. 

Zìmbola.  Pollone^  Rampollo  d'albero. 
Pav.  Skl,  pollone.  Bres.  Semai,  pollo- 
ni. Cai.  Gineamhvinn,  pollone;  da  Gin, 
generare.  Sp.  PimpoUo^  pollone. 

ZfiAT.  Val.  T.  Chi  ba  cera  cattiva  o  ma- 
cilente «  come  malescio.  Cai.  Seargta^ 
macilento,  consunto. 

ZftsTA.  Cesta.  Cai.  Ceis^  sorta  di  corba 
o  canestro.  £b.  Cis, 

ZiBALDÓN.  Val.  T.  Vagabondo,  Sciopera- 
to. Dicesi  di  persona.  Cai.  Seabbai" 
deachd. 

Zibaldone.  Val.  T.  Andare  attorno  da 
scioperato,  Vagabondare.  Cai.  Sealn 
/miV2^  vagare,  traviare. 

ZiBÈRTOLA.  Cartaccia,  cioè  la  carta  che 
al  giuoco  del  tresette  ba  il  minimo 
valore,  e  non  contasi  per  punto. 

ZiBiàRA,  Stormo  d'allodole.  Piem.  Zibiè, 
selvaggiume.  Cìi\,lr\, Riabhagf  allodola. 

ZiCAGNÓLi.  Val.  T.  (a  Bormio).  Giravolte 
delle  strade.  Gal.  Seach  »  giro,  alter- 
namento. Di  qui  forse  il  Zichzach, — 
V.  rbc.  Com, 

ZiCH.  Mica  ,  Pochetto  ,  Briciola.  Tose. 
Zinzino,  Pad.  Cécola,  minuzzolo.  Irl. 
Cai.  Cvidf  porzione.  Un  poco. 

ZiMPOLVER.  Val.  T.  Focone  d'arme  da 
fuoco. 
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ZiNTA.  Cinta,  Cerchia. 

ZiNTÀ.  Cingere,  Cerchiare.  Corn.  Synsia. 

ZioÉDLA,  ZiOBo.  Migliarlao  di  palude.  Si 
dice  anche  Poserà  di  cara/i.«—  Emberiza 
schasniclus  Lin.  —  Pad.  Célega,  pas- 
sera. Gal.  Gealan,  sizerino.  Fringilia 
Vinaria  Lin»  —  Gealbhan,  passera. 

Zipola.  Val.  T.  Scheggiare,  Ridurre  le- 
gno in  schegge  o  tritoli. 

ZiPÓN.  Tordo  alletta] nolo.  Tordo  che  si 
tiene  per  zirlare. 

ZiziLi.  Zinne,  Tette.  Cai.  Sinne. 

ZócA.  Fossa ,  Fondura.  Sepoltura.  Vo. 
ant.  Valle.  —  Gal.  Irl.  Sloehd. 

ZocB.  Can.  T.  Quantità.  Gal.  Dorlach. 

ZoLÌl.  Lacciare.  Piem.  Soia.  Ven.  Zolàr, 
lacciare;  Zola,  lacero.  Gal.  CHas,  cin- 
tura: Crioslaich^  cingere  i  lombi. 

Zóp.  Zoppo.  Lat.  barbaro  Cloppus,  Cai. 
Crioplach, 

ZopegX.  Zoppicare.  Gal.  Crioplaèch, 

ZoBÓcH.  Gonao,  Gaglioffo.  Gal.  Irl.  Sva» 
rachj  —  San.  Si;r^  essere  stupido. 

ZoTiNT.  Can.  T.  Di  sotto.  Br.  Azindan. 

ZòzÒGOLA.  Val.T,  Zangola,  Vaso  in  cui  si 
fa  il  burro.  Irl,  Cvinneog.  Gal.  Kjmnog, 

74j.  Can.T.  Facchino.  V.  Gióla,  i.*»artic. 

ZocA.  Zucca ,  cioè  testa ,  capo.  Si  dice 
per  dileggio.  Gal.  Irl.  Cuth.  San.  Cada, 
testa. 

ZocÓTA.  Zucolta;  no.  pr.  di  larja  spiag- 
gia tra  Grumeilo  e  Tavernola  ^  sul  La- 
rio.  Corn.  Zug,  palude.  Br.  Aol,  piag- 
gia di  lago.  ~  Anticamente  il  Lario 
era  molto  più  basso  che  al  presente, 
e  potè  in  quei  d^iutorni  essere  limac- 
cioso. 

Zup.  Ciuffo.  Gal.  Irl.  Ciabh,  riccio  di 
capelli  sulle  tempia. 
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Nessuno,  meglio  di  i^oslra  signoria  chiarissima,  potrebbe  giudicare  d^una 
nuova  interpretazione  che  sono  per  proporre  d'Anna  parola  della  Dmna 
Commedia^  fin  qui,  credo  io,  non  intesa  da  alcuno  de^suoi  commentatori^ 
e  della  etimologia  che  do  ad  altra  parola  dello  stesso  poema ,  con  clie 
viene  a  giustificarsi  la  spiegazione,  che  alcuni  danno  a  questa,  contro  il 
parere  dei  più^  e  ne  scrivo  perciò  a  lei ,  approfittando  della  nostra 
conoscenza,  perchè  ne  faccia  ragione. 

Il  divino  poeta  entra  nel  secondo  cerchio  delPInferno  dove  sono  puniti 
i  lussuriosi ,  che  è  un  luogo  che  mugghia  come  un  mare  combattuto  dà 
venti  contrari ,  per  una  bufera  che  mena  di  qua  e  di  là ,  di  su ,  di  giù , 
senza  posa.  Il  poeta  vede,  tra  gli  altri  spiriti,  alcune  ombre  portate  dalla 
detta  bìiga^  e  ne  chiede  contezza  al  suo  maestro  Virgilio.  Soddisfatto  che 
è  della  sua  domanda ,  gli  nasce  vaghezza  di  parlare  con  due  che  vanno 
insieme ,  e  gli  sembrano  leggerissimi  al  vento ,  cioè  rapiti  in  giro  cort 
tutta  velocità  dalla  forza  del  vento.  Aspetta  dunque  che  gli  si  facciano 
più  presso ,  e  quando  il  vento  glie  li  ha  avvicinati ,  li  chiama  a  sé ,  e 
con  loro  sMntrattiene  in  quel  sì  passionato  colloquio,  che  tutti  sanno.  Io 
m^ avviso,  che  la  riportata  parola  briga  siz  pretto  sinonimo  di  bufera,  è 
il  medesimo  che  brisa^  voce  lombarda,  usata  da  alcuni  popoli  alpini.  Se 
ne  consultiamo  il  Vocabolario  italiano,  briga  vale  molestia,  lite,  travaglio, 
e  per  traslato,  lite ,  guerra.  Ma  le  voci  molestia ,  travaglio,  traducono  in 
unMmmagine  troppo  debole  quella  bufera  infernale,  o  si  consideri  in  sé 
o  ne^  suoi  effetti  \  le  altre  pure  non  convengono  alla  verità  della  cosa  ^ 
perchè  qui  non  si  descrive  né  lite,  né  guerra  di  venti ^  né  della  lite  o 
guerra  è  proprio  il  portare.  Aggiungasi,  che  il  poeta  nomina  briga  con 
relazione  a  voce  e  cosa  già  prima  significata ,  dicendo  :  la  detta  briga. 
Quanto  ai  commentatori,  io  non  posso  citarne  molti,  perchè  sono  in  luogo 
dove  bo  pochi  libri.  Il  Volpi  spiega  :  noja ,  fastidio.  Borghi  ^  VOttimo  ed 
altri  ne  dicono  niente.  Il  Biagioli  dice,  che  chiama  cosi  il  poeta  la 
sopraddetta  bufera  per  riguardo  all'azione  della  medesima.  Sbaglia,  ma  è 
da  notare  che  fece  briga  sinonimo  di  bufera.  Il  Costa  (o  chiunque  sia  che 
fece  il  commento  alla  Divina  Commedia  impressa  in  Bologna  con  tavole 
in  rame,  Fanno  1819)  pare  intenda  briga  per  travaglio,  dicendo  quasi 
in  questi  termini  :  portate  dalla  briga ,  che  dava  alle  anime  la  bufera.  Il 
lombardo  Guiniforto  delli  Bargigi,  non  avvertendo  che  la  voce  è  lombarda, 
la  dichiarò  tuttavia  bene  e  nettamente ,  senza  ricorrere  a  traslato.  Egli 
interpreta:  anime  portate  dalla  detta  briga^  dal  detto  vento.  Così  la  voce 
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controversa,  spiegata  colla  lombarda  brisa^  ne  dà  bella,  viva  e  naturale 
r  immagine  delia  cosa^  ed  ha  la  sua  intera  corrispondenza  con  bufera. 
Mei  mio  Vocabolario  Comasco  Brisa  è  cosi  definita:  ««Brezza:  venterello 
freddissimo  che  ci  viene  dalle  ghiacciaie  di  Valtellina.  Vento  impetuoso, 
Bufera  mista  talvolta  di  nevi,  che  soffia  irregolarmente  sulle  alpi  retiche  e 
lepontiche.  Francese  Brise^  venterello.  Spagnuolo  Brìsa^  grecale.  Irlandese 
Biisim  5  brezza.  Teutonico  Bìjse^  bufera  w.  —  La  bufera  nel  Vocabolario 
della  Crusca  è  definita: —  propriamente  Turbine  con  pioggia  e  neve. — 
Vedasi  come  le  due  voci ,  toscana  e  lombarda ,  pienamente  convengono 
di  significato.  Del  resto  tutti  sappiamo,  che  Dante  fece  tesoro  di  parecchie 
voci  lombarde,  e  le  usò  nel  Sacro  Poema.  Né  varrebbe  Toppormi,  che, 
secondo  T  uso  corrente  e  Petimologia ,  dovevasi  dire  brisa^  e  non  briga, 
L^ Alighieri,  massime  per  la  rima,  alterò  altre  voci.  Chi  disse  punga  per 
pugna  {Inf.  IX,  7),  Dolve  per  dolse  {Inf.  II,  51),  Grese  per  credette 
(Purg.  XXXII,  32),  Collo  per  colle  {Pa9\  IV,  132),  e  si  prese  altrettali 
licenze,  non  è  da  stupire  che  dicesse  briga  per  brisa. 

Altra  voce  dello  stesso  canto  (V  óélVInf.)  credo  pure  si  debba  intendere 
e  spiegare  con  altra  nostra  lombarda,  identica  di  suono  e  di  senso.  Al 
verso  32  leggesi,  clie  la  detta  bufera  infernale  mena  gli  spiriti  colla  sua 
rapina.  Il  Lombardi  ed  altri  spiegano  rapina  per  rapidità  ^  altri  per 
rapimento  o  atto  di  trarre  e  menare  con  violenza^  il  Vocabolario  italiano 
per  rapidità  e  furia.  Le  quali  interpretazioni  sono,  al  mio  parere,  poco 
esatte,  perchè  la  voce  rapina  cosi  spiegata  conterrebbe  una  ripetizione 
della  stessa  immagine  espressa  già  complessivamente  col  dire  :  che  la 
hujera  mai  non  cessa  e  mena  gli  spiriti^  cioè  gli  porta  e  spinge 
violentemente  e  senza  posa.  Né  rapina  e  rapidità  sono  o  possono  essere 
Toci  siuonime.  Dante,  dicendo  sua  rapina,  volle  esprimere  una  proprietà 
d.islìnliva  della  bufera,  che  è  il  molo  in  giro  intorno  al  suo  centro,  onde 
òua  rapina  è  lo  stesso  che  suo  vortice^  nel  quale  significato  rapina  è 
^voce  propria,  non  traslala.  Con  questa  immagine  il  poeta  compi  la  sua 
pittura  della  bufera  infernale ,  avendone  già  presentata  quella  della  sua 
violenza,  e  continuità  o  velocità.  Siami  lecito  qui  citare  ancora  il  mio 
Vocabolario  Comasco  alla  voce  Rabbia  ,  a  provare  che  la  rapina  è  qui  voce 
propria ,  e  pretta  lombarda.  ««  Rabbia,  Vortice.  Luogo  di  corrente  dove 
l'acqua  è  più  rapida.  Teutonico  Ras^elinghe .^  vortice.  Rabbiosa.^  uome 
proprio  di  torrente  impetuoso  presso  Coirà.  9?  Questa  mia  interpretazione 
della  voce  dantesca  non  è  veramente  nuova,  ma  non  è  la  comune.  Il 
Chiosatore  del  Dante  (Firenze,  alP  insegna  delP  Àncora,  1819)  dice: 
M  Qui  rapina  ha  il  significato  di  rapimento  in  giro,  cioè  vortice,  e  in 
tale  senso  Tusò  pur  Dante  nel  Convito.. .  ove  disse:  la  rapina  del  primo 
mobile,  n  Colla  nostra  voce  lombarda  viene  pienamente  giustificala  e 
illustrata  la  spiegazione  data  dal  citato  chiosatore. 

Io,  mio  onorevole  signore,  per  dirlo  con  Dante,  parole  non  ci  appulcro, 
non  cerco  cioè  di  ampliare  ed  abbellire  con  altre  ragioni  P  opinion  mia. 
£iia  è  savia,  e  intende  meglio  che  io  non  ragiono.  La  possibile  giusta 
illustrazione  di  due  voci ,  finora  non  bene  dichiarate ,  di  Dante ,  e  nella 
Divina  Commedia  .^  e  in  uno  de\  canti  più  belli  e  celebri,  non  è  cosa 
indegna  della  sua  attenzione  né  di  piccolo  momento. 
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La  ringrazio  delPonore  che  mi  ToUe  fatto,  donandomi  il  suo  eccellente 
libro  delV appendice  alle  Grammatiche  italiane^  e  degli  Elementi  della 
poesia  italiana.  11  Cielo  le  conservi  vita  lunga  a  vantaggio  delle  lettere 
italiane  che  tanto  onora ,  e  le  doni  sanità  e  pace  (1). 
Di  Como,  i.""  marzo  1848. 


PROPOSTA 

D'ALTRE  ILLUSTRAZIONI  DI  VOCI  DELLA  DIVINA  COMMBDtA 

Spiego  alcune  voci  della  Divina  Commedia  diversamente  da  tutti  i  suoi 
commentatori.  Senza  intenzione  di  voler  sostenere  le  mie  interpretazioni 
per  vere ,  qui  solo  le  noto ,  per  sottoporle  al  giudizio  altrui.  Non  può 
essere  senza  qualche  interesse  pei  filologi  e  dantisti  la  proposta  d^interpretar 
meglio^  che  forse  non  si  fece  finora,  alcuni  passi  del  sommo  poeta. 

Inf.  YI,22.  Il  poeta  dice  a  Cerbero  il  gran  vermo.  Il  Cerbero  dantesco 
non  è  quello  della  mitologia  ,  ma  una  tal  altra  fiera ,  crudele  e  diversa , 
cioè  mostruosa  o  strana.  Se  fosse  quello  della  mitologia,  cioè  un  cane  (K 
tre  teste,  non  avrebbe  potuto  dire,  che  latra  caninamenle,  perchè  con 
altra  voce  non  può  latrare  un  cane.  Più  d^  un  commentatore  crede  che 
Termo  sia  detto  figuratamente  per  serpe,  attesa  alcuna  somiglianza  che  è 
tra^  due  rettili.  INon  è  così.  Verme  è  in  senso  proprio,  evale  serpente,  e 
qui  figuratamente  demonio:  voce  popolare  viva  in  Valtellina,  dove  verme, 
e  più  spesso  i^erom  chiamasi  la  biscia,  e  che  perciò  deve  credersi  voc^ 
antichissima  italiana.  Quel  traslato  di  vermo,  per  serpente,  impiccolirebbe 
troppo  r immagine  del  gran  demonio  tentatore  e  seduttore  d^Eva,  chiamato 
pure  neirApocalissi  il  gran  serpente,  Pantìco  dragone.  Pie  alla  figura  d'un 
piccolo  vermo  poteva  aver  T occhio  il  poeta,  /«/!  XXXIV,  108,  nel 
rappresentarci  il  demonio  in  forma  d^un  mostruoso  gigantaccio,  che  fora 
ì  due  emisferi  della  terra ,  chiamandolo  pure  vermo. 

Altri  poeti  chiamarono  il  demonio  vermo  ^  o  serpente.  Fra  Guittone, 
parlando  con  Maria  Vergine,  e  facendo  aperta  allusione  a  quanto  "e  detto 
nella  Genesi  della  donna  che  schiaccerebbe  la  testa  al  serpente,  cantò: 

Vergine  pura  ,  che  fosti  possente 
Schiacciar  la  fronte  al  fiero  vermo  e  reo. 

LWriosto,  Orlando  fur.  XLVI,  78,  disse  della  maga  Melissa: 

Ch'  al  gran  vermo  infernal  mette  la  briglia  , 

cioè  al  demonio.  Ma  sopralutto  è  notabile  un  passo  del  Pulci,  Morgante 
IV,  15,  dove  descrivendo  un  serpentaccio  alle  prese  con  Rinaldo,  chiamollo 
vermo ,  cioè  serpente  ^  in  senso  proprio ,  senz'  altro  riguardo. 

/rz/!XIX,  118.  Dante  nella  terza  bolgia  trovati  i  papi  simoniaci,  fa  ad 
uno  di  essi  un^ acerba  invettiva,  finita  la  quale  dice  che  il  papa,  mentre 
egli  canta^^agli  tali  parole ,  sgambettava  forte  per  rabbia   o  per  rimorso 

(i)  Fu  già  stampata  nella  Riifista  Europea j  Giornale  ecc.  ^  dicembre  i8{7.  N.  tai 
(publicato  nel  i848)«  Milano^  per  Giuseppe  Rcdaellh 


I 


433 

della  coscienza.  Qui  cantare  non  è  nel  senso  di  mandare  la  voce  armonica, 

ma  in  quello  di  dire  la  verità  liberamente  e  apertamente.   Così  infatti  la 

Crusca  spiega  questo  passo,  ma  non  registra  altro  esempio  della  Yoce 

cantare  in  questo  senso.  Cantàl  cantare  per  parlare  con  franchezza  e  foori 

dei  denti,  è  voce  pretta  lombarda,  molto  usata,  ed  antica  celtica.  Y.  questa 

mia  Appendice  al  Vocabolario  Comense ,  ecc. 

Inf.  XIX,  120: 

Forte  springava  eoa  ambo  le  piote. 

Cioè  sgambettava  con  ambidne  i  piedi.  La  lezione  qui  è  controversa, 
leggendo  alcuni  spingava,  altri  springava.  Springà,  sprlngare,  nel  preciso 
significato  di  Virar  calci  ^  è  voce  viva  in  Valtellina ,  e  si  può  con  facile 
traslato  derivare  dal  tedesco  springen^  saltare.  Altro  esempio,  oltre  il 
presente  di  Dante,  non  ha  il  Vocabolario  italiano  di  questa  voce,  né  di 
spingare.  Ammetto  volentieri  quella  lezione ,  perchè  spingare  è  voce  affatto 
ignota ,  per  quanto  io  credo ,  a  dialetti  italiani  \  né  si  può  derivare  dal 
tedesco  schwingen^  guizzare, senza  supporre  il  cambiamento  delle  consonanti 
eh  in  pi\  che  non  è  regolare. 

P/i/'gF.  X, 67.  Tornava  David  da  Gariatiarim  in  Gerusalemme,  danzando 
d*avanti  Tarca;  Micol  sua  moglie,  fattasi  a  una  finestra  della  reggia,  lo 
iride  in  tale  atto  ed  adontossene.  Riportiamone  il  passo  della  Vnlgata: 
dunque  intrasset  arca  Domini  in  cii/itatem  Da^^id^  Michol^  filia  Saul, 
prospiciens  per  fenestram  vidit  j'egem  Da^fid  suhsilìp.ntem.  Qui  il  poeta 
rappresenta  effigiato  questo  fatto,  e  dice  che  Nicol  si  vedeva  ad  una 
-vista  d^un  gran  palazzo.  Alcuni  de^  commentatori  sinonimizzano  vista  per 
finestra ,  senz''  altro  aggiungere  *,  altri  dicono  che  il  poeta  pose  V  effetto 
per  la  causa.  Vista  è  in  senso  proprio,  non  traslato,  ed  è  la  voce  celtica 
di  Cornovaglia  Feisdar^  oppure  Fjrsterden.  Spagnuola  Fisias^  finestra; 
e  finestra ,  che  è  pure  voce  latina ,  non  è  certo  d^  altra  radice ,  essendo 
composta  quasi  delle  stesse  lettere,  o  almeno  di  lettere  affini.  V.  nella 
citata  mia  Appendice  io  Fenestba. 

Purg.  XIV,  115.  La  Crusca  nota,  che  figliare,  cioè  fare  figliuoli,  si 
dice  più  propriamente  della  bestia,  che  delP  noma  Insegnamento  un  po^ 
strano,  perchè  se  figlio  dicesi  tanto  quello  delPumàna  specie,  come  quello 
del  bruto,  è  di  ragione  che  figliare  si  debba  dire  propriamente  si  delPuomO) 
che  del  bruto.  Ma  tale  pretesa  proprietà  è  un  fatto  confermato  da  molti 
esempi  di  buoni  scrittori  ^  e  Fuso  è  tiranno  della  lingua.  Dante  ai  versi  115, 
117  del  canto  citato,  mi  pare  che  in  questo  senso  appunto  usasse  rifiglìa^ 
e  figliar^  a  dispregio  ed  avvilimento  dei  conti  Bagnacavallo,  Castrocaro  • 
Conio,  i  cui  malvagi  e  bestiali  costumi  li  facevano  piuttosto  simili  a  bestie, 
che  a  uomini,  e  tali  essere  i  loro  parti.  Intese  così  queste  voci  hanno 
incomparabilmente  maggior  forza;  ed  è  ben  verisimile  che  cosi  P abbia 
usate  il  terribile  poeta,  intento  compera  ad  avvilire  e  deprimere  quei  conti. 

Purg.  XIX,  20.  Dante  finge  d^  essergli  apparsa  in  sogno  una  cattiva 
femmina ,  la  quale ,  cantando,  dicegli  di  essere  sirena  che  i  marinari  nel 
mare  dismaga.  I  commentatori  spiegano  dismago  per  disvio;  io  spiego, 
incanto  e  privo  di  sensi,  allettando  con  lusinghe.  Desmagàj  dismagare, 
è  voce  usata  in  questo  senso  nella  Valtellina.  V.  la  mia  appendice  in 
vocem.  Il  poeta  fece  allusione  a  quanto  delle  Sirene  si  legge  nelVOdissea^ 
le  quali  coloro  cauti  privavano  de^  sensi  e  addormentavano  i  marinari, 
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non  già  li  desviavano.  Concordano  io  spagnuolo  desmayado ,  svenuto, 
privo  dei  sensi,  e  il  toscano  dismagaio  citato  dalla  Crusca.  Y.  Introd. 
F'irt.  5.  —  In  questo  senso  fu  pure  usata  V  altra  voce  toscana  smagare. 
V.  Vocab.  italiano. 

Purg.  XXIII,  30.  Dante  fa  menzione  d^una  madre  ebrea  che  nel  terribile 
assedio  di  Gerusalemme,  messo,  dai  Romani,  mangiò  per  la  gran  fame  suo 
figlio,  dicendo  : 

Quando  Maria  nel  figlio  die  di  becuo. 

Becco  è  in  senso  proprio  di  bocca,  non  è  traslato  di  becco,  rostro  d^uccello; 
senso  nel  quale  si  usa  scherzevolmente  da  noi  Lombardi,  e  ricorda  il 
toscano  Mettere  il  becco  in  molle ,  cioè  bere.  In  brettone  ^eft,  rostro 
d^ uccello^  bocca  di  alcuni  animali,  come  del  cavallo.  Becco,  nelF antica 
lingua  gallica,  bocca  di  fiume,  dove  questo  entra  in  altro  fiume.  Presso 
Muratori,  Jntlq.  ItaL  V.  345.  D.  carta  an.  1213,  leggesi  BeccafabìSy 
cognome  di  certi  signorotti ,  il  quale  non  può  bene  spiegarsi  se  non 
traducendo  Mangiafave.  Becco  e  bocca  sono  voci  composte  quasi  delle 
stesse  lettere,  prossime  di  senso,  e  non  possono  avere  altra  radice,  e  in 
origine  è  da  credersi  che  ebbero  il  medesimo  significato. 

Par.  II,  13.  Il  poeta  sotto  P  immagine  d^on  naviglio  che  solca  il  mare, 
figurando  la  difficoltà  della  sua  impresa  di  salire  nel  paradiso  e  parlare 
de^  Santi  e  di  Dio,  avvisa  i  suoi  seguaci  di  non  fidarsi  colla  loro  barchetta 
alPa/to  sale^  ossia  al  grande  Oceano  che  egli  percorre.  I  commentatori 
notano  che  il  mare  è  detto  Sale  per  iraslato  ^  e  il  Forcellini  insegna  che 
i  poeti  latini  chiamarono  così  il  mare  antonoioasticamente.  A  me  sembra 
vero  il  contrario,  e  che  sale  nel  proprio  è  mare,  nel  traslato  è  sale,  almeno 
cosi  fu  da  principio,  dovendo  credere  che  prima  sia  stato  il  nonie  di 
quello  che  fu  prima,  e  che  quindi  da  quello  sia  stato  chiamato  questo. 
Né  sarebbe  buon  traslato  chiamar  mare  il  sale  comune,  che  nel  suo  stato 
salino  è  una  materia  solida  e  dura,  e  male  può  essere  immagine  del  mare. 
In  caledonio  Saly  mare. 

Par.  XXIII,  67.  Paleggio.  Considerando  il  Poeta  F  arduo  tema  che 
è  descrivere  il  Paradiso ,  lo  dice  poleggio  non  da  piccola  barca.  Nella 
spiegazione  di  questa  voce  tutti  %Y  interpreti ,  per  mio  avviso ,  presero 
fallo.  Pai;endo  loro  che  la  voce  poleggio,  o  puleggio,  sia  senza  esempio 
ed  inesplicabile,  sostituirono  ad  essa  le  voci  pileggio,  peleggio,  paraggio, 
pareggio,  ed  altra  tale,  appoggiandosi  anche  alla  autorità  di  alcuni  codici, 
e  spiegarono  passaggio  per  mare,  o  passaggio  pericoloso  per  mare^  pelago, 
e  vattene  là.  Poleggio  è  la  voce  usata  da  Dante,  e  la  sua  spiegazione  è 
nel  celtico  caledonio  in  cui  poli  vale  fossa,  stagno,  lago  (d^onde  il  latino 
palus)^  e  d^onde  pure  il  diminutivo  celtico  pollag  ^  laguna,  fossetta. 
Cosi  naturale,  e  proprio  ne  esce  il  concetto,  che  è:  Questa  che  io  corro, 
non  è  laguna  da  piccola  barca.  V.  nel  mìo  Saggio  di  Vocabolario  celtico 
la  voce  PoLEGG,  viva  in  qualche  parte  della  Svizzera. 

FINE 
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NOTIZIE  BIOGRAFICHE 

D  I 

PIETRO  Morvri 


JL' Autore  di  questo  Saggio^  nel  mentre  si  stava  preparandola 
stampa  dell'ultimo  foglio,  morì  in  Como  la  mattina  del  7  giu- 
gno i856.  Dopo  due  giorni  si  leggeva  su  la  porta  della  chiesa 
di  S.  Bartolomeo  questa  '  epigrafe  : 

ESEQVIE 

DEL  CVRATO  DI  BRVNÀTE 

PIETRO  MOINTI 

SACERDOTE  D'ANIMO  SCHIETTO  E  LIBERALE 

PROFESSORE  EMERITO  DI  LETTERATVRA  GRECA  E  LATINA 

NEL  LICEO  DI  PORTA  NVOVA  IN  MILANO 

SOZIO  DELLMSTITVTO  LOMBARDO 

E  DELL'ACCADEMIA  PONTANIANA  DI  NAPOLI 

LODATO  SCRITTORE 

DI  OPERE  FILOLOGICHE 

E  DI  LETTERATVRA  SPAGNOLA 

CHE 

DOPO  VN  TRIENNIO  DI  DOLOROSA  MALATTIA 

TOLLERATA  CON  ESEMPLARE  COSTANZA 

MIGRÒ  NELLA  ETÀ  DI  LXlI.  ANNI 

AL  RIPOSO  DEI  GIVSTI 

Nacque  a  Brunate ,  paesello  che  da  oriente  sovrasta  a  Como, 
il  primo  di  febbraio  1794^  ^  f^^  '"  Como  gli  studj  nel  regio 
ginnasio  e  liceo,  e  nel  seminario  teologico  diocesano.  Neil*  ottobre 
del  1816  ebbe  una  cattedra  di  umane  lettere  nel  collegio  di  Vi- 
mercate,  che  era  fiorente  per  gran  numero  di  alunni  e  professori 
di  chiaro  nome,  tra  cui  Tabbate  Mauro  Colonnetti  di  Novi,  che 
poi  venne  in  bella  fama  per  la  sua  nervosa  traduzione  delle  Odi 
di  Ofazio.  Vi  stette  un  anno  e  mezzo,  quindi  nnunziò  per  gravis- 
simo infortunio  della  morte  di  un  zio,  e  si  ridusse  in  Como  a 
vivere  coi  fratelli,  che  il  zio,  morendo,  gli  aveva  raccomandati. 
Vacando  la  vicaria  di  monte  Olimpino,  la  consegui  per  concorso; 
e  il  vescovo  Rovelli ,  proponendolo  al  Governo,  cui  spetta  la  ele- 
zione a  quella  vicaria,  molto  lo  lodò  :  onore  affatto  insolito.  Morto 
Rovelli,  chiese  e  ottenne  di  essere  nominato  professore  provvisorio, 
o  temporaneo,  nel  ginnasio  publico  di  Como,  e  due  anni  vi  occupò 
la  cattedra  di  umane  lettere,  e  fu  in  voce  di  dotto  ed  esperto 
maestro.  Rimasta  vacante  la  cattedra  di  lingua  e  filologia  greca  e 
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letteratura  latina  nel  liceo  di  Porta  Nuova  in  Milano^  vi  aspirò, 
e  fece  in  Milano  il  concorso,  che  gli  riesci  benissimo.  La  cattedra 
gli  fu  conferita,  ma  provvisoria,  perchè  si  trattava  di  nn  nuovo 
ordinamento  delle  scuole  di  filosofia.  Con  piena  fiducia  di  essere 
eletto  stabilmente  si  trasferì  a  Milano  nel  novembre  del  1821,  e 
vi  cominciò  la  scuola,  che  comprendeva  il  corso  di  tre  anni. 
Avuto  comando  di  usare  della  lingua  latina  nelle  lezioni  di  let- 
teratura latina,  scrisse  un  compendiato  corso  di  lezioni  su  Orazio 
e  su  Virgilio.  Introdotti  dopo  un  triennio  i  cambiamenti,  dei  quali 
m  era  trattato,  nel  metodo  d'istruzione  e  nelle  materie  relative,  e 
il  dispaccio  ministeriale  portando  che  fosse  licenziato  ogni  pro- 
fessore provvisorio,  nel  cui  numero  era  hii,  rimase  senza  cattedra. 
Tornò  a  Como,  e  Tonorevole  e  nobilissimo  sig.  consigliere  d'Adda, 
gli  fece  ancora  per  un  anno  pagare  Tintero  suo  soldo  di  800  fiorini. 
Nel  giugno  del  1826  si  presentò  al  concorso  della  parrocchia  di 
Brunale,  e  vi  fu  eletto  paroco.  In  tal  tempo  nna  lettera  del  regio 
Governo  di  Milano  richiamoUo  al  suo  ufizio,  quindi  una  seconda, 
attesa  certa  sua  esitanza,  gli  recò  la  nomina  stabile  alla  cattedra 
del  Liceo.  Pendette  alquanto  incerto  tra  lo  scegliere  la  parrocchia 
o  la  cattedra:  infine  rinunziò  a  questa;  e  fu  un  passo^  di  cui  ebbe 
sempre  a  pentirsi,  e  mollo.  Non  tanto  la  solitudine  di  Brunale, 
orrenda  nei  tempi  d'inverno,  quanto  il  clima  quivi  inclemente  e 
rigido,  gli  nocquero  alla  salule,  gli  anticiparono  la  vecchiezza,  e 
gli  furono  la  più  principale  cagione  di  un  ostinato  reuma,  che 
alla  fine  lo  trasse  al  sepolcro. 

Eletto  parroco  adempì  puntualmente  ai  doveri  più  delicati  del 
suo  ministero:  né  di  ciò  contento,  ampliò  la  chiesa  troppo  an- 
gusta pel  popolo;  vi  aggiunse  un  oratorio;  fepe  costrurre  nuovo 
e  grandioso  organo  e  febbricare  le  cinque  grosse  campane,  che 
ora  formano  il  principale  ornamento  di  Brunale;  fornì  di  arredi 
preziosi  la  sagrestia  e  la  chiesa;  riordinò  le  amministrazioni  dei 
beni  parrocchiali  e  della  chiesa,  che  trovò  negligentate  e  in  grave 
deterioramento.  Era  di  buona  vita,  di  cuore  compassionevole  alle 
mi^ierie  deiruomo,  senza  superstizione  religioso,  e  le  azioni  belle 
lo  comraovevano  fino  alle  lagrime.  Ospitale,  limosiniere^  compia- 
cente s^  tulli,  la  sua  casa  era  sempre  aperta;  e  non  è  persona  de' 
suoi  parrocchiani,  che  non  abbia  ricevuto  da  lui  qualche  benefizio. 
Serviva  ai  parrocchiani,  e  a  moltissimi  dei  paesi  limitrofi,  dinotajo, 
.di  giudice,  di  ragioniere,  di  scrittore.  Nessun  emolumento  riceveva, 
anzi  talvolta  ci  spendeva  del  suo,  consolandosi  nella  idea  di  fare 
del  bene.  SchiettOj  senza  fuco,  senza  ipocrisia,  incapace  di  villii, 
non  era  nato  per  far  fortuna  nel  mondo;  e  con  manife&ta  ingiu- 
stizia e  a  bella  posta  fu  dimenticato  su  le  cime  ventose  di  Brunale. 
,  Non  m^i  però  si  dolse  di  sua  coscienza  e  schiettezza,  percUò  aveva 
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r  interno  testimonio  di  sua  rettitudine ,  e  godeva  nome  onorato 
presso  i  buoni:  e  nel  mentre  si  accompagnava  al  sepolcro  udivansi 
su  le  bocche  di  tutti  le  sue  lodi. 

Qui  darò  qualche  ragione  de'  suoi  stud).  Ancora  sul  banco  degli 
scolari  compose  odi,  sonetti  e  altre  poesie;  ma,  accortosi  della  dif- 
ficoltà di  riuscire  buon  poeta,  coltivò  in  cambio  la  prosa  e  fece 
lunghi  e  forti  studj  sui  classici  italiani.  Nel  j83o  volgarizzò  e 
stampò  in  due  volumi  le  Orazioni  funebri  di  Bossuet,  corredate 
di  molte  note.  Nel  i832,  già  dotto  in  altre  lingue^  fra  le  quali 
l'inglese,  si  volse  allo  studio  della  lingua  castigliana,  e  rese  alle 
stampe  il  libro  che  ha  per  tiìjoìo:  Sof^  di  letteratura  spagruiola 
{ i835).  Ebbe  censure  e  lodi  ;  e  certo  anch'egli  riconobbe  in  questi 
Saggi  dei  difetti.  Collocò  in  fine  al  volume  un  Esame  di  etimo-- 
logie  del  ^Vocabolario  che  si  publicava  dal  Tramater  di  Napoli, 
e  si  aperse  la  strada  all'amicizia  dei  dotti  uomini  Bafaele  Libe- 
ratore e  Pasquale  Borrelli:  compilatore  il  primo  di  detto  Voca- 
bolario, autore  l'altro  delle  etimologie  nel  Vocabolario  comprese. 
Mandò  al  primo  un  mille,  cinquecento  voci  o  maniere  nuove  di 
dire,  tolte  ai  classid  italiani^  massime  alla  traduzione  della  Bibbia 
di  Diodati,  eh'  egli  chiamava  emporio  di  lingua  elegantissima  j  e 
la  maggior  parte  furono  nel  Vocabolario  inserite.  * 

Letto  il  Romancero  del  Cid,  libro  di  poesie  nazionali,  e  die 
ricordano  l'Iliade,  se  ne  invaghì  perdutamente,  lo  volgarizzò  con 
tutta  cura  in  versi  sciolti,  e  con  prefazione  storica  ed  estdjca  lo 
publicò  nel  i838.  Molta  lode  gli  procacciò  in  Italia  e  anche  fuori; 
sì  per  la  bontà  del  libro,  che  pel  carattere  di  semplicità  e  di  an- 
tichità che  seppe  conservargli,  imitando  felicemente  l'aureo  stile 
dei  nostri  trecentisti.  Pietro  Giordani  molto  gli  lodò  la  prefazione. 
Valicati  parecchi  anni  riprese  in  mano  i  Sag^  di  letteratura  spa^ 
gftuola  e  il  Romancero  del  Cid,  copiò  da  capo  tutte  le  poesie 
spagnuole  in  essi  contenute,  correggendole  con  amore,  altre  ne 
aggiunse  dì  nuovo  da  lui  volgarizzate  e  trascelte,  e  ordinò  una 
nuova  scelta  di  poesie,  le  più  belle  e  originali  del  parnaso  casti- 
gliano,  che  si  potesse  fare.  Il  Cid  vi  è  accresciuto  di  aS  Romanze, 
e  tutto  vi  è  disposto  secondo  la  storia  e  la  cronologia.  Di  questo 
lavoro,  egli  mi  diceva,  la  mia  coscienza  e  la  mia  vanità  letteraria 
sono  pienamente  soddisfatte. 

Finita  la  traduzione  dei  Romancero  sì  occupò  del  Teatro  spa- 
gnolo, e  predilesse  Galderon  della  Barca/il  primo  dei  drammatici 
spagnoli,  uguale  bene  spesso  a  Sofocle,  Alfieri  e  agli  altri  sommi, 
e  che  in  generale  nella  concezione  mostra  un  ingegno  trascendente. 
Dava  torto  a  quegli  Italiani  che,  arrestandosi  a  certi  lambiccati 
concetti,  frequenti  in  Galderon,  e  alle  strane  metafore  delle  quali 
fu  tanto  amico,  non  sapevano  debitamente  ammirarlo.  L'illustre  ^ 
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Borrellì,  cui  in  Napoli  presentai  in  dono  un  volume  di  Calderon 
tradotto,  mi  disse:  Mi  congraUilo  del  seivizio^  che  il  di  lei  fra- 
tello rende  alla  nostra  letteratura,  informandola  della  spagnola 
finora  assai  negletta:  ma  non  e  il  tempo  in  cui  i  suoi  Uxmrì  pos- 
sano essere  degnamente  {^aiutati.  H  gusto  presente  è  ancora  rivolto 
alle  knve  boreali.  E  moda  ;  e  appunto  perchè  moda,  non  si  perda 
(fanimo  e  continui  i  suoi  nobilissimi  studj. 

Capitatagli  alle  mani  una  grammatica  celtica  e  l'opera  compa- 
rativa delle  lìngue  celtiche  col  sanscritto  di  Pictet,  si  accorse  che 
i  nostri  dialetti  lombardi  appartengono  allo  stesso  ceppo,  e  rilevato 
di  quanta  importanza  sarebbe  stato  per  la  linguistica  e  per  l'il- 
lustrazione della  lingua  itahana  lo  studio  dei  nostri  dialetti^  si 
pi'opose^  come  fece,  di  metter  mano  a  tanta  opei*a^  non  abbrac- 
ciando tutti  i  dialetti  di  Lombardia,  ma  quelli  solo  della  diocesi 
comasca,  che  tanta  parte  comprende  delle  Alpi.  Ne  publicò  un 
saggio  nel  Politecnico  l'anno  1844?  dato  molto  prima  il  MS.  al 
sig.  Carlo  Cattaneo,  e  subito  dopo  segui  il  manifesto  della  stampa 
del  Vocabolario.  Non  era  nuova  la  dottrina  del  celticismo  de' 
nostri  dialetti  :  lui  però  il  primo  che  imprendeva  un  lungo  lavoro 
in  proposito;  e  nel  1 845  usci  alle  stampe  d  P^ocabolario.  Grandi 
spese,  e  non  minore  fatica  e  acume  di  mente,  gli  costò  questa 
compilazione.  Tutto  vi  si  era  dedicato.  Ehbe  lodi  in  Italia  e  nei 
giornali  d'Oltremonte,  più  in  Germania,  dove  questi  studj  coscien- 
ziosi e  di  polso  vengono  grandemente  apprezzati.  Non  è  a  rigore 
di  termini  un  vocabolario  comasco,  sibbene  un'  opera  filologica, 
in  cui  tende  a  provare  Tantichità  dei  dialetti  lonibardi  e  il  loro 
nesso  colle  lingue  europee.  Non  ancora  soddisfatto,  rifece  gli  stessi 
studj  e  compilò  un  Saggio  di  vocabolario  della  Gallia  cisalpina 
e  Celtico,  ecc.  9  che  ora  vede  postumo  la  publica  luce.  Con  questo 
Saggio  corresse  alcuni  errori  del  Vocabolario,  gli  fece  importantis- 
sime  aggiunte,  e  illustrò  moltissime  voci  ancora  ignote  alla  Un- 
guistica.  Non  solo  dovrà  giovarsene  l'antica  storia  di  Como,  ma 
quella  altresì  d'Italia. 

Portò  amore  all'agricoltura,  ed  esegui  molti  esperimenti  agrarii, 
alcuni  con  buona  riuscita;  e  si  valeva  della  scienza  per  dare  lezioni 
ai  contadini,  gente  che  molto  amava.  Penso  che  sia  stato  il  primo 
che  introdusse  nel  Comasco  e  nel  Milanese  la  coltivazione  dei  pomi 
di  terra  citriuoli,  detti  in  francese  cornichon,  delicati  al  gusto  e  di 
pasta  che  si  spappola  in  bocca.  Principiò  a  coltivarli  nel  1827, 
avutili  da  Parigi.  Promosse  la  coltivazione  dei  ribes  spinosi  di 
grosso  frutto,  portati  a  lui  d'Inghilterra;  dell'orzo  gigantesco  che 
presto  degenera;  dell'orzo  celeste;  delle  carote  grossissime,  bianche, 
e  di  alcune  viti  forestiere;  attese  con  cura  a  promovere  gl'innesti,  e 
alla   educazione    delle   api;   ed  ebbe  in  animo  di  compilare  un 
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manuale  agrario  per  la  provincia  comasoa.  I  varìi  scrittarelli   di 
agricoltura  che  publicò,  specialmente  nei  giornale  U Economista 
(Milano,  Classici  italiani,  1 843-47)^  si  pensa  di  raccoglierli  e  ri- 
stamparli in  un  giusto  volume. 

Do  qui  il  catalogo  delle  sue  opere  che  sono  già  di  publica  ragione. 

I.  Orazioni  funebri  di  Bossuet  e  discorso  su  Vunità  della  Chiesa^  ecc. 

Traduz.  dal  francese.  Como,  Figli  di  C.  A.  Ostinelli,1830,  voi.  2  in-12. 

II.  Inni  di  Alfonso  De^Lantartine  e  di  altri  poeti  volgarizzati^  ecc. 
Gonio,  1832,  in-12.  —  Edizione  non  posta  in  commercio. 

III.  Saggi  in  verso  e  in  prosa  di  Letteratura  spagnola  dalVorigine  di 
quella  lingua^  sino  ai  secolo  xix^  con  aggiunta  di  Poesie  i^olgariz-- 
zate  da  altre  lingue^  e  di  un  Esame  di  alcune  Etimologie  della  lin^ 
gua  italiana  nel  Vocabolario  del  Tramater  di  Napolu  GomO)  Figli 
di  G.  A  Ostinelli,  1835,  in-12. 

IV.  Romancero  del  Cid.  Traduz.  dallo  spagnolo  con  illustrazioni,  Mi- 
lano^ Classici  italiani,  1838,  in-12  con  vignetta. 

V.  Comedie  di  Calderon^  di  Rojas^  di  Lope  de  Fega  e  di  Belmontè , 
tradotte  con  illustrazioni  e  notizie  biografiche.  Milano,  1838-41,  tom.  3 
in-12  gr.  Fece  nel  1855  nuove  traduzioni,  e^  aggiunta  una  Gomedia  al 
primo  volume,  e  formatone  un  quarto,  diede  in  quattro  volumi  il  Tea- 
tro scelto  di  Pietro  Calderon  della  Barca  con  opere  teatrali  di  altri 
illustri  poeti  castìglianL  Milano,  Classici  italiani,  1855. 

VI.  Vocabolario  dei  Vialetti  della  città  e  diocesi  di  Como  con  esempi 
e  riscontri  di  lingue  antiche  e  moderne.^  e  con  due  Dissertazioni  sul- 
Vimportanza  degli  studj  dei  Dialetti.  Milano,  Classici  italiani,  1845, 
in-8  gr.  a  due  colonne. 

"VII.  Del  governo  delle  Api.  —  Trattato  inedito  delVabbate  Luigi  Fon^ 
tana^  corretto  e  supplito  da  Pietro  Monti.  Milano ,  Glassici  italiani , 
1847,  in-8  con  rame. 

VIII.  Romanze  storiche  e  moresche^  e  Poesie  scelte  spa^nole^  tradotte  in 
versi  italiani  con  prefazione  e  note.  Milano,  Glassici  ital.,  1850,  in-8  ' 
gr.  a  due  colonne.  £  dedicato  alPAccademia  spagnola. 

IX.  Grammatica  della  lingua  spagnola.,  deW  abbate  Francesco  Marin^ 
notabilmente  corretta  e  ampliata  dalP  abbate  Pietro  Monti.  Milano^ 
Silvestri,  1853,  in-12. 

X.  Pezzi  scelti  di  celebri  Scrittori  spagnoli  colla  letteraria  traduzione 
a  fronte  e  con  note  grammaticali  a  compimento  della  grammatica 
di  Francesco  Marin.  Milano,  Silvestri,  1853,  in-12. 

XL  Fiori  d^ italiana  eloquenza  del  pulpito^  dal  secolo  xiii  al  secolo  xix. 
Milano,  Glassici  italiani,  1853-54,  voi.  3  in-16.  Havvi  prefazione,  note 
e  cenni  biografici  e  critici.  La  scelta  è  fatta  con  fino  giudizio  e  da  uomo 
consumato  negli  studj  sacri.  Nel  1827  stampò  un  suo  panegirico  della 
Madonna  del  Buon  Consiglio ,  e  verso  gli  stessi  tempi  fu  altro  dei 
collaboratori  della  Biblioteca  di  Panegirici  e  Orazioni  sacre^  che  si 
publicò  in  Como  in  più  volumi^  e  la  quale  (non  uditi  i  suoi  consigli), 
riusci  una  farragine,  dove  si  fece  di  ogni  erba  un  fascio. 

XII.  Del  Vivere  sano.  Milano,  Glassici  italiani,  1854,  in-24.  È  dettato  in 
uno  stile  popolare,  e  a  un  tempo  colto  ed  elegante.  Contiene  precetti 
utili  sul  vitto  ornano,  ed  ebbe  molto  spaccio. 
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